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AVERTISSEMENT 


L'exposé  de  la  procédure  instruite  contre  les  empoisonneurs 
a  rempli  les  deux  volumes  précédents  ;  nous  terminons  dans  celui- 
ci  le  dépouillement  de  cet  immense  dossier,  heureux  si  ce  travail 
a  mis  en  lumière  des  faits  tenus  dans  l'ombre  jusqu'à  présent  et 
dont  la  connaissance  pourra  servir  à  l'histoire  des  mœurs  au 
dix-septième  siècle.  On  a  vu  que  Louis  XIV,  affligé  par  les  révé- 
lations faites  contre  des  personnes  qui  avaient  tenu  la  première 
place  dans  ses  afTections,  arrêta  les  recherches  dont  il  n'avait  pas 
soupçonné  d'abord  toute  la  gravité  ;  dans  l'incertitude  des  me- 
sures à  prendre,  la  chambre  avait  provisoirement  suspendu  ses 
séances,  lorsque  le  hasard  fit  arrêter  un  auditeur  des  comptes, 
ancien  ami  de  Sainte-Croix  et  de  M"'  de  Brinvilliers.  Le  Roi 
saisit  cette  occasion  d'enterrer  avec  éclat  la  procédure,  et  de  dé- 
tourner sur  des  parlementaires  l'indignation  publique  soulevée 
contre  les  gens  de  la  cour.  La  Chambre  ardente  fut  rouverte, 
l'auditeur  et  ses  complices  furent  exécutés  à  grand  bruit,  tandis 
qu'on  effigiait  en  place  de  Grève  un  conseiller,  mort  depuis 
longtemps,  mais  qui  s'élait  associé  à  ces  pratiques  dans  l'espoir 
de  tirer  de  Pignerol  le  surintendant  Foucquet.  Ensuite  le  Roi 
déclara  la  procédure  bien  et  dûment  close,  les  juges  retour- 
nèrent chez  eux,  et  on  lança  dans  le  public  un  édit  général,  dont 
les  sages  dispositions  devaient  empêcher  le  retour  de  crimes 
pareils.  Cependant  Louvois  et  M.  de  la  Reynie  vidaient  en  silence 
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Vincennes  et  la  Bastille.  Parmi  les  prisonniers,  les  moins  com- 
promis furent  renvoyés  dans  leurs  provinces  ou  conduits  à  la 
frontière;  quelques-uns  demeurèrent  dans  des  couvents  ou  des 
hôpitaux  éloignés.  Quant  aux  complices  des  abominations  repro- 
chées à  M"'  de  Montespan,  ils  passèrent  le  reste  de  leur  triste 
existence  dans  des  ch&teaux  lointains,  attachés  par  une  chaîne  à 
la  muraille  de  leur  prison,  vêtus  de  cilices  et  réduits  au  pain  et  à 
Teau  ;  quelques-uns  ont  subi  ce  martyre  pendant  plus  de  qua- 
rante ans.  Ces  mesures  avaient  été  suggérées  par  M.  de  la 
Reynie,  Louvois  les  fit  exécuter  avec  une  rigueur  inflexible;  elles 
furent  couronnées  du  plus  entier  succès.  Hormis  quelques-uns 
des  juges,  le  roi  et  les  ministres,  personne  n'eut  connaissance  des 
faits  secrets  de  la  procédure,  et  Saint-Simon  lui-même  donne  les 
regrets  d'un  amour  envolé  comme  la  seule  eau.  e  des  terreurs  qui 
empêchaient  M"'  de  Montespan  de  dormir  sans  lumière  et  sans 
avoir  des  femmes  pour  veiller  à  son  chevet  ^ 

La  fureur  d'empoisonner  n'était  pas  la  seule  chose  qui  dût 
attirer  l'attention  et  les  sévérités  du  gouvernement.  Sous  une  enve- 
loppe très-brillante,  le  corps  social  cachait  encore  d'autres  souil- 
lurei  que  Louis  XIV  travailla  toujours  à  effacer.  Pour  faire 
apprécier  convenablement  les  services  qu'il  rendit  à  la  France, 
il  nous  faut  revenir  à  1665.  On  s'était  arrêté  à  cette  époque  pour 
ne  pas  scinder  l'affaire  des  poisons.  Ces  documents  paraî- 
tront moins  importants  peut-être,  mais  ils  nous  semblent  éclairer 
d'un  jour  nouveau  bien  des  côtés  bons  à  connaître. 

Ainsi  l'on  assassinait  alors  en  plein  jour  sur  le  Pont-Neuf;  un 
marquis,  soupçonné  d'avoir  payé  la  mort  d'un  écrivain  oublié, 
mais  connu  alors,  et  mari  très-malheureux  d'une  précieuse,  fut 
déclaré  innocent,  mais  le  meurtre  était  réel,  et  le  coupable  fut 
condamné^ar  le  Ch&telet  ^. 

Si  la  vie  n'était  pas  en  sûreté  au  coin  de  la  rue,  l'honneur  des 
familles  n'était  pas  non  plus  respecté,  et  des  écrivains  sans  ver- 
gogne faisaient  dans  des  libelles  anonymes  litière  de  la  réputa* 
tion  des  femmes  de  la  cour  et  de  la  ville.  Louis  XIY  fit  de  vains 

1.  Voir  page  1. 
S.  Voir  page  187. 
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efforts  pour  réprimer  une  licence  odieuse,  mais  dont  les  complices 
étdent  partout,  et  que  la  malignité  du  public  favorisait. 

Bussy,  qui  était  un  grand  seigneur,  paya  d'une  seule  année 
passée  à  la  Bastille  le  plaisir  d'avoir  écrit  les  Amours  des  Gaules^ 
et  fut  quitte  pour  rester  dans  ses  terres,  mais  les  écrivains  qui 
avaient  copié  son  œuvre  et  les  libraires  qui  l'éditèrent  furent 
punis  du  fouet  et  des  galères.  Les  ouvrages  défendus  se  repro- 
duisaient d'abord  au  moyen  de  copies  faites  par  des  hommes 
dont  c'était  la  spécialité;  le  talent  d'une  belle  écriture  donnait 
alors  le  moyen  de  subsister.  Paris  regorgeait  de  misérables  qui 
cherchaient  à  vivre  de  leur  plume  dans  le  sens  le  plus  étroit  du 
mot;  c'étaient  des  officiers  réformés,  des  prêtres  interdits,  des 
clercs  ou  des  étudiants.  Un  très-petit  nombre  travaillait  chez  les 
maîtres  écrivains;  les  autres  vivaient  dans  la  plus  abjecte  misère 
et  transcrivaient  les  rituels  et  les  livres  jansénistes  ou  molinistes, 
les  libelles  obscènes  ou  diffamatoires  et  les  gazettes  à  la  main, 
s'inquiétant  de  la  morale  tout  aussi  peu  que  du  secret  de  l'État, 
ce  principe  vital  du  gouvernement  d'alors.  Aussi  le  roi  les  tenait 
pour  les  pires  de  ses  ennemis  et  les  traitait  en  conséquence  ;  mais 
il  ne  put  jamais  les  détruire.  La  police  semble  avoir  fort  amoindri 
la  vente  des  livres  obscènes,  mais  tous  ses  soins  échouèrent  contre 
les  nouvelles  à  la  main;  la  curiosité  publique  et  l'intérêt  du  com- 
merce furent  les  plus  forts.  On  prétendait  imposer  un  silence 
absolu  sur  les  affaires  de  la  cour  et  de  Paris,  c'était  ce  qu'il  était 
important  de  savoir  pour  un  négociant.  Le  roi  et  ses  favorites 
faisaient  varier  les  modes  à  leur  gré  ;  les  marchands  avaient  tout 
intérêt  à  être  informés  du  caractère  de  ces  dames  et  des  vicissi- 
tudes de  leur  crédit  et  c'est  ce  qu'ils  trouvaient  dans  les  bulletins 
des  gazetiers. 

On  les  remettait  à  domicile  aux  abonnés  de  Paris,  les  rouliers 
emportaient  les  exemplaires  de  la  province,  et  des  colporteurs 
débitaient  le  reste  dans  la  rue.  Le  journal  avait  ordinairement 
quatre  pages  et  se  vendait  de  cinq  à  dix  sols  le  numéro;  c'était  un 
salaire  bien  mesquin  pour  un  métier  dont  la  fin  probable  était  le 
fouet,  les  galères  ou  la  potence  ^ 

1*  Voir  page  103. 
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Ces  pauvres  scribes  étaient  traités  plus  durement  que  les 
espions  anglais  ;  on  se  contentait  de  garder  ceux-ci  à  la  Bastille, 
La  liaison  de  Charles  II  et  de  Louis  XIV  ressemblait  à  ces  unions 
irrégulières  où  l'argent  sert  de  lien,  et  dont  la  méfiance  est  raccom- 
pagnement  ordinaire,  aussi  la  lourde  Londres  et  la  Bastille  abri- 
tèrent souvent  ceux  qui  se  dévouaient  à  un  service  dangereux, 
mais  nécessaire  pour  déjouer  les  perfidies  que  se  permettaient  les 
deux  amis  et  dont  Louis  XIV,  tout  le  premier,  ne  se  faisait  pas 
scrupule.  Par  exemple,  en  1666,  il  était  avec  les  Hollandais  con- 
tre l'Angleterre  :  au  moment  de  livrer  bataille,  la  flotte  française 
resta  dans  le  port  sous  prétexte  d'avaries  majeures,  et  des  volon- 
taires furent  mis  à  la  Bastille  pour  avoir  voulu  combattre  avec 
nos  alliés  ^  Six  ans  plus  tard,  l'Angleterre  et  la  France  faisaient 
la  guerre  à  la  Hollande,  au  premier  combat  naval  la  flotte  de 
France  se  tint  à  l'écart  ;  les  Anglais  auraient  été  détruits  si  un 
lieutenant-général  français  n'était  venu  à  leur  secours  ;  il  aggrava 
sa  faute  en  publiant  un  rapport  où  il  s'espaçait  sur  la  poltron- 
nerie de  l'amiral  de  France;  cet  officier  n'avait  pas  compris  qu'on 
avait  voulu  laisser  nos  rivaux  se  détruire  l'un  par  l'autre,  son 
ingénuité  fut  récompensée  d'un  séjour  prolongé  dans  la  Bastille. 
On  eut  fort  à  faire  pour  réparer  sa  bévue  ;  rien  de  plaisant  comme 
l'embarras  de  Charles  H,  entre  la  crainte  de  son  Parlement  et 
la  peur  de  perdre  les  pensions  de  la  France  ^.  Tout  cela  entrete- 
nait l'aigreur  entre  les  sujets  des  deux  couronnes;  à  Paris  même, 
les  insultes  et  les  coups  de  bftton  n'étaient  pas  épargnés  aux 
gens  de  l'ambassade  anglaise,  et  le  roi  fut  obligé  de  mettre  à  la 
Bastille  des  courtisans  qui  avaient  poussé  les  choses  trop  loin  '. 
H  ne  faut  pas  trop  s'étonner  qu'à  Paris  on  battît  les  valets  du 
corps  diplomatique,  puisqu'à  Toulouse  les  conseillers  se  don- 
naient des  coups  de  canne  au  milieu  de  la  rue  ^.  L'agresseur 
fut  mis  à  la  Bastille,  car  Louis  XIV  ne  pardonnait  rien  aux 
gens  de  robe.  Il  était  aussi  très-sévère  pour  les  ecclésiastiques  ; 
ainsi  il  laissait  la  cour  des  monnaies  admonester  un  vicaire  de 

1.  Voir  page  278. 

2.  Voir  page  378. 
S.  Voir  page  234* 
k.  Voir  page  252. 
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Saint-Paul  qui  avait  marchandé  la  conscience  d'un  juge  ^  ;  il  me1>- 
tait  à  la  Bastille  les  prêtres  jansénistes  ^.  Un  ecclésiastique  avait 
accepté  du  pape  le  vicariat  d  un  ordre  qu'on  venait  de  supprimer, 
il  fut  aussi  renfermé  et  finit  par  mourir  h  Charenton  ^;  un  abbé 
de  Franche-Comté,  suspect  de  relations  avec  TEspagne,  après 
avoir  subi  une  rude  prison,  fut  chassé  du  royaume  *.  Il  est  vrai 
qu'en  même  temps  on  cassait  un  maître  des  requêtes  qui  avait 
insulté  l'archevêque  de  Paris,  et  on  l'exilait  après  l'avoir  gardé 
quelque  temps  à  la  Bastille  '.  C'est  que  le  roi  voulait  avant  tout 
soutenir  l'autorité  des  chefs  de  son  administration  religieuse 
et  temporelle. 

Louis  XIV  accueillait  volontiers  les  instances  de  ses  sujets; 
mais  ce  fut  toujours  à  la  condition  qu'elles  seraient  transmises 
par  les  intendants,  les  réclamations  directes  étaient  interdites  et 
les  porteurs  de  plaintes  durement  punis.  Les  villes  de  Marseille, 
de  Carcassonne  et  de  Bergues  envoyèrent  des  députés  porter 
leurs  doléances  au  pied  du  trône,  ils  furent  tous  mis  à  la  Bastille^. 
On  fut  plus  sévère  encore  pour  des  curés  du  Vivarais,  venus 
plaider  la  cause  de  leurs  paroissiens  que  la  gabelle  avait  poussés 
à  la  révolte;  ces  prêtres  furent  livrés  au  Chfttelet,  qui  les  envoya 
aux  galères  •.  Cette  sévérité  porta  ses  fruits ,  désormais  toute 
agitation  fut  comprimée;  mais  il  en  resta  dans  les  provinces  un 
levain  que  les  ennemis  cherchèrent  à  exploiter,  et  Charles  II 
lui-même  entretenait  un  agent  sur  la  frontière  Suisse,  pour 
encourager  des  rebelles  et  peut-être  même  des  assassins.  Tu- 
renne  fit  enlever  ce  misérable  sur  le  territoire  helvétique,  sans 
se  préoccuper  du  droit  des  gens.  En  cas  de  besoin,  Louis  XIV 
ne  se  gênait  pas  pour  agir  chez  les  autres  comme  il  eût  fait  chez 
lui  ''.  Il  savait  cependant,  quand  il  le  fallait,  montrer  des  égards 
à  ses  alliés  :  ainsi,  on  avait  laissé  paraître  un  traité  des  justes 
prétentions  du  roi  sur  des  provinces  de  l'empire  ;  c'était  une 

1.  Voir  page  258. 
3.  Voir  page  262. 

3.  Voir  page  363, 

4.  Voir  page  301 


5.  Voir  page  280. 

6.  Voir  pages  200, 207  et  341. 


7.  Voir  page  805 
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maladresse,  car  il  venait  précisément  de  conclure  avec  Tempe- 
reur  un  traité  secret  pour  partager  l'Espagne  entre  eux;  on 
coffra  le  malencontreux  auteur  dans  la  Bastille,  et  la  pureté  des 
intentions  du  roi  ne  fut  plus  mise  en  doute  ^ 

D'autres  affaires  donnent  encore  des  détails  curieux  :  c'est 
d'abord  une  femme  galante  qui  pousse  un  amant  à  dénoncer  son 
mari  comme  criminel  de  lèse-majesté ,  afin  de  se  débarrasser 
d'un  époux  gênant  et  de  lui  voler  sa  fortune,  cela  n'a  rien  de 
bien  neuf,  mais  cette  dame  est  la  comtesse  d'Aulnoy,  dont  les 
contes  sont  un  des  premiers  livres  que  lisent  nos  enfants,  et  il 
n'est  pas  sans  intérêt  de  savoir  ce  que  valait  l'auteur^.  Une 
autre,  moins  criminelle,  fîit  punie  plus  sévèrement;  elle  demeura 
vingtr-quatre  ans  en  prison  pour  s'être  dénoncée  elle-même 
comme  ayant  envie  de  tuer  le  roi  '.  Notons  encore  un  président 
de  Maupeou  qui  avait  fait  assassiner  son  gendre^,  et  deux  pri- 
sonniers qui  se  sauvent  de  la  Bastille  en  glissant  la  nuit  sur  une 
corde  tendue  du  haut  des  tours  à  travers  l'espace  '• 

Le  procès  du  chevalier  de  Rohan  termine  ce  volume.  Nous 
avons  trouyé  peu  de  choses  nouvelles  à  dire  ;  les  historiens  et  les 
romanciers  ont  épuisé  la  matière,  et  nous  n'avons  eu  à  notre  dis- 
position qu'une  copie  de  la  procédure,  tronquée,  avec  l'intention 
évidente  de  dérober  les  incidents  les  plus  graves  aux  recherches 
des  curieux^.  Malgré  cela,  nous  espérons  que  la  lecture  des 
pièces  qui  concernent  cette  affaire  aura  encore  quelque  intérêt. 


F.  R. 


1.  Voir  page  285. 
3.  Voir  page  335. 
3.  Voir  page  349. 
6.  Voir  page  369. 

5.  Voir  page  368. 

6.  Voir  page  403. 
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LA  BASTILLE 


AFFAIRE   DES  POISONS 

(suite) 


LOUVOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  Versailles,  le  27  Juillet  1C81. 

Monsieur,  je  vous  adresse  les  ordres  du  Roi  nécessaires  pour 
faire  mettre  en  liberté  la  Yertemart  et  Anne  Delahaye,  après  qu'elles 
auront  satisfait  à  l'arrêt  qui  a  été  rendu  contre  elles.  A  l'égard  de 
Marguerite  Lahaye,  S.  M.  m'a  paru  disposée  à  la  retenir  en  prison  ; 
mais  elle  voudrait  bien  que  ce  ne  fût  pas  dans  un  lieu  où  son  en- 
tretien coûtât  aussi  cher  qu'à  Yincennes  et  à  la  Bastille.  Mandez- 
moi,  s'il  vous  plail,  s'il  y  aurait  de  l'inconvénient  de  la  mettre  à 
l'hôpital  général,  avec  ordre  aux  directeurs  de  la  tenir  enfermée  ^ 

S.  M.  approuverait  que  vous  remissiez  aux  parents  de  la  Verlc- 
mart  l'ordre  pour  sa  sortie,  afin  que,  s'ils  ont  résolu  dans  la  famille 
de  l'enfermer,  ils  ne  la  puissent  manquer  en  sorlanL        (A.  G.) 


PROCÈS-VERBAL  DE  QUESTION  DE  LALANDE. 

L'an  1681,  3J  juillet,  huit  heures  du  matin... 

Lalande  a  été  saisi  par  l'exécuteur  de  la  haute  justice,  lié  parles 

1.  Elle  resta  cependant  à  la  Bastille,  où  elle  mourut  plusieurs  années  après  la  lin 
da  procès,  ainsi  qu'il  résulte  du  registre  mortuaire  de  Saint-Paul  : 

«  Nofembre  1601.  •—  Le  23,  Marguerite  Lahaye,  bourgeoise  de  Paris,  est  décddée 
au  cli&tean  de  la  Bastille,  de  laquelle  le  corps  a  été  inhumé  dans  le  cimetière  de 
réglise  Saint-Paul,  sa  paroisse,  le  24  dudit  moi9.  » 
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bras  el  les  mains,  et  mis  sur  la  sellette.  11  a  été  dûment  averti  qu'il 
doit,  en  Télat  qu'il  est,  jugé  et  condamné,  déclarer  la  vérité,  et  de 
ne  plus  user  de  déguisements  pour  la  dénier,  et  admonesté  de  ne 
rien  dire  qui  ne  soit  véritable,  soit  à  charge  ou  à  décharge. 

—  Il  n'a  rien  à  déclarer;  il  n'accusera  personne,  et  qu'on  lui  fasse 
souffrir  tels  tourments  que  l'on  voudra,  il  ne  dira  rien  et  il  meurt 
innocent. 

—  Quelle  connaissance  Oudot  a  eue  de  la  messe  dite  chez  maître 
Jean,  la  nuit  du  jeudi  au  vendredi  saint? 

—  Oudot  vint  chez  maître  Jean,  et  parla  à  la  du  Renan  à  l'oreille, 
dans  le  moment  que  la  messe  allait  être  dite.  Tout  élait  préparé 
pour  la  messe,  lorsque  Oudot  vint  chez  maître  Jean,  et  vit  l'autel 
et  tout  le  reste  préparé.  On  n'a  que  faire  de  lui  rien  demander,  il 
n'a  rien  à  dire,  à  moins  que  de  se  damner... 

—  S'il  ne  sait  pas  que  le  mari  de  la  Ridel  a  été  empoisonné,  et 
que  Oudot  a  eu  part  à  cet  empoisonnement? 

—  Il  n'en  sait  rien;  Oudot  lui  donna  un  billet  pour  portera  Gui- 
bourg,  à  Saint-Denis,  et  par  lequel  il  demandait  une  platine  de  ca- 
lice, et  c'était  pour  la  Ridel;  ayant  porté  le  billet  à  Guibourg,  à 
Saint-Denis,  Guibourg  mit  une  platine  de  calice  dans  un  sac,  et 
l'apporta  à  Paris... 

Nous  recherchons  les  gueux,  et  on  doit  rechercher  plus  haut... 

—  Exhorté  de  déclarer  ceux  de  sa  connaissance  qui  sont  dans  le 
commerce  des  poisons  et  des  maléfices,  et  à  lui  remontré  qu'il  ne 
peut  obtenir  de  Dieu  sa  miséricorde  qu'en  déclarant  la  vérité  de 
ce  qu'il  sait  sur  ces  méchants  commerces,  et  les  noms  de  ceux  qui 
y  sont  engagés  de  sa  connaissance. 

—  11  n'a  rien  à  nous  déclarer,  et,  au  contraire,  il  veut  décharger 
sa  conscience.  Saint-Cernîn,  dont  il  a  parlé  au  procès,  est  inno- 
cent, et  les  creusets  et  les  livres  qu'il  a  dit  lui  appartenir  ne  lui 
appartiennent  point,  et  ils  appartiennent  à  Simbert,  suisse  et 
peintre,  et  le  livre  Honorius  lui  a  été  donné  par  Durand,  auquel 
livre  il  a,  à  la  vérité,  augmenté  quelque  chose. 

Ce  fait,  a  été  Lalande  mis  sur  le  siège  de  la  question, 
déshabillé,  lié  par  les  bras  et  les  jambes  et  mis  et  étendu  sur  le 
tréteau,  et  exhorté  de  déclarer  ce  qu'il  sait  des  faits  dont  il  a  été 
enquis. 

—  Allons,  qu'on  me  donne  telles  gênes  qu'on  voudra,  je  les  souf* 
frirai,  et  je  n'ai  rien  à  dire. 


Digitized  by  VjOOQIC 


PROGËS-YERBAL  DE  QUESTION  DE  LÂLANDE.  3 

—  L'avons  derechef  exhorté  de  déclarer  la  vérité,  et  qu'il  ne 
lui  peut  plus  de  rien  servir  de  la  dénier  ni  de  la  dissimuler. 

—  Ah  !  mon  Dieu  I  que  je  souffre  !  Il  appelle  son  Dieu  pour  té« 
moin  de  la  vérité  ;  il  le  prie  qu'il  ne  lui  fasse  jamais  miséricorde 
s'il  se  réserve  à  rien  déclarer,  il  ne  sait  rien. 

A  été  ôté  le  tréteau.  —  Au  premier  pot  d'eau,  —  Il  appelle 
Jésus-Christ  pour  son  juge,  et  n'a  rien  dit. 
Au  deuxième  pot  d'eau.  — S'est  écrié  :  Ah!  mon  Dieu  ! 

—  Ce  qu'il  sait  de  Gérard  sur  le  fait  du  secret  de  l'arsenic  et  du 
savon  noir  pour  poison? 

—  Gérard  lui  a  dit  qu'il  avait  quelque  chose...  et  n'a  point 
achevé. 

Au  troisième  pot  d'eau.  — Ah  !  que  voulez-vous  que  je  dise?  je 
ne  sais  rien,  et  depuis  a  dit  quMl  est  vrai  que  c'était  de  la  soude 
avec  de  l'arsenic  et  du  savon  noir  pour  blanchir  le  cuivre. 

Au  quatrième  pot  d'eau  et  dernier  de  l'ordinaire.  —  11  ne  sait 
rien  davantage,  et  ces  mots  :  Allons,  Messieurs. 

—  Exhorté  de  déclarer  ce  qui  a  été  fait  chez  le  prieur  de  Saint- 
Arnoul,  et  si  le  prieur  de  Saint-Arnoul,  Debray,  berger,  et  lui, 
n'y  ont  pas  fait  du  poison  avec  la  préparation  des  crapauds? 

—  II  ne  sait  rien. 

—  A  été  passé  le  grand  tréteau.  —  S'est  écrié  :  Sainte  Vierge  I 
Gérard  ne  lui  a  jamais  parlé  de  poison  ;  il  ne  connaît  point  le  prieur 
de  Saint-Arnoul. 

Au  cinquième  pot  d'eau  et  premier  de  l'extraordinaire.  —  S'est 
écrié  :  Ahl  mon  Dieul  prenez«moi;  j'ai  dit  ta  vérité;  je  n'ai  rien  à 
dire  davantage. 

Au  sixième  pot  d'eau  et  deuxième  de  l'extraordinaire.  ^  Ah  I 
vouiez-vous  que  je  me  damne  ?  je  ne  sais  rien  de  Perceval  et  du 
prieur  de  Saint-Arnoul.  Ah  I  mon  Dieu  ,  ne  me  faites  jamais  misé- 
ricorde si  je  ne  dis  la  vérité. 

Au  septième  pot  d'eau  et  troisième  de  l'extraordinaire.  —  N'a 
rien  dit. 

Au  huitième  pot  d'eau  et  dernier  de  l'extraordinaire.  —  Je  ne 
sais  rien,  et  n'a  rien  dit. 

Au  moyen  de  quoi,  et  de  ce  que  Lalande  n'a  plus  rien  dit,  et 
qu'il  paraissait  même  comme  évanoui,  a  été  à  l'instant  6té  et  délié, 
et  mis  et  porté  sur  le  matelas  auprès  du  feu,  où  quelque  temps 
après  Lalande  s'est  plaint  sans  articuler  aucunes  paroles^  et  lui  a 
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pris  un  grand  tremblement  de  tout  son  corps,  où  il  a  été  soulagé  ; 
à  lui  donné,  par  M.  Morel,  chirurgien,  qui  avait  été  présent  à  la 
question,  un  peu  d'eau-de-vie,  et  les  forces  lui  étant  revenues,  et 
après  qu'il  a  été  un  temps  considérable  reposé  sur  le  matelas,  lec- 
ture lui  a  été  faite  de  ses  déclarations  et  dénégations  par  lui  faites 
pendant  la  question  qu'il  a  dit  contenir  vérité;  y  a  persisté,  et  lui 
ayant  été  présenté  la  plume  pour  signer,  par  le  grefQer,  Lalande  a 
dit  qu'il  ne  peut  signer,  et  depuis  a  dit  qu'il  ne  se  souvient  plus  de 
ce  qu'il  a  dit  pendant  la  question. 

—  Et  environ  une  heure  après,  exhorté  de  déclarer  la  vérité  de 
ce  qu'il  sait  de  Perceval  et  de  Barenton. 

— 11  n'a  autre  chose  à  dire. 

—  Exhorté  de  déclarer  le  nom  de  ses  connaissances  qui  sont 
dans  le  commerce  des  impiétés  et  des  maléfices. 

— N'a  rien  à  dire,  et  ne  se  souvient  plus  si  c'était  pour  du  cuivre 
ou  pour  autre  chose  que  Gérard  lui  dit  cela,  et  ce  qu'il  a  dit 
de  Gérard,  il  Ta  dit  par  hasard  et  n'a  point  entendu  parler  de 
poisons. 

Ce  qu'il  vient  de  dire  contient  vérité,  et  lui  ayant  été  pré- 
senté par  le  greffier  la  plume  pour  signer,  a  dit  qu'il  ne  pouvait 
signer*.  (B.  A.) 


INTERROGATOIRE  DE  LA  JOLT^. 

Du  i*'  août  1681,  à  Vincennes. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'elle  a  eu  encore  plus  de  commerce 
qu'elle  ne  nous  l'a  dit  avec  la  Hugot? 

—  Il  est  vrai  que  Hugot  avait  entre  les  mains  deux  femmes  ou 
filles  qu'on  appelait  les  Baraude,  qui  étaient  deux  sœurs,  et  dont 
elle  n'a  connu  que  la  cadette,  qui  lui  a  été  amenée  par  Hugot,  à 
cause  qu'elle  était  enceinte  et  pour  la  faire  avorter,  et  à  laquelle 
elle  donna  pour  cela  de  la  poudre  en  la  présence  de  Hugot,  et  dont 
la  fille  fut  bien  malade  après  l'avoir  prise.  La  Hugot  lui  fit  donner 
par  la  Baraude  10  pistoles,  chez  Courtille,  où  elle  logeait  alors,  à 
la  première  chambre,  sur  le  derrière,  et  où  Louison  et  Poignard 

1.  Lalande  fut  exécuté  le  mAme  Jour. 

2.  Le  1*'  août  la  chambre  acquitta  Destorel,  veuve  d'un  procureur  de  GonccS'^, 
qui  avait  éiù  accusée  d'avoir  Tait  empoisonner  par  la  Voisin  un  autre  procureur  da 
linu. 
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ont  mangé  plusieurs  fois  avec  Baraude.  Hngot  lui  a  encore  mené 
bien  d'autres  gens,  mais  au  lieu  de  lui  donner  de  l'argent,  a  donné 
plusieurs  billets,  promesses  et  parties  arrùlées  pour  ce  qui  lui  était 
dû  par  diverses  personnes,  afin  qu'elle  s'en  fit  payer.  Hugot  l'a 
aussi  beaucoup  sollicitée  pour  Tabbé  Tartarin,  qui  demandait  avec 
elle  de  quoi  se  défaire  de  sa  sœur  qui  s'appelait  la  dame  de  Barade 
et  fille  d'un  apothicaire;  mais  elle  ne  leur  voulut  rien  donner  pour 
cela,  quoiqu'ils  l'en  aient  sollicitée  plus  de  vingt  fois.  Dit  de  soi 
que  Lalande  a  fait  bien  des  machines  dans  le  cul-de-sac  de  la  rue 
des  Quatre- Vents,  proche  la  foire,  et  Méline,  la  Poignard  et  la  Le- 
gros  lui  ont  dit  que  Lalande  et  un  prêtre  y  avaient  sacrifié  des 
enfants.  Ladmirault  lui  dit  après  cela  que  Lalande  avait  fait  dire 
par  un  prêtre  la  messe  sur  le  ventre  de  deux  femmes,  dont  l'une 
était  la  mère  et  l'autre  la  fille,  et  elle  ne  croit  pas  l'avoir  vu  plus 
de  deux  fois,  et  ne  voulut  point  entendre  parler  de  toutes  ces 
choses-là.  Bouffetlui  ayant  un  jour  parlé  de  la  servante  d'un  confi- 
seur, qu'elle  lui  a  dit  avoir  déjà  fait  avorter  par  trois  fois,  dit 
que  le  maître  de  la  servante  était  veuf,  et  que  la  servante,  qui  était 
encore  enceinte  pour  la  quatrième  fois,  voulait  savoir  quelque 
chose,  et  que,  pour  cet  effet,  elle  la  lui  amènerait;  et,  en  effet, 
ayant  amené  la  servante  un  lundi  de  Pâques,  il  peut  y  avoir  sept  ou 
huit  ans,  elle,  après  avoir  considéré  la  servante,  lui  dit  qu'il  fallait 
qu'elle  lui  parlât  en  particulier;  mais  la  servante  ne  l'ayant  pas 
voulu,  et  ayant  dit  qu'elle  ne  craignait  rien  et  qu'elle  pouvait  par- 
ler, sur  cela  elle  lui  demanda  ce  qu'elle  avait  fait  de  trois  enfants, 
et  la  servante  lui  ayant  marché  sur  le  pied  pour  l'empêcher  de 
parler  davantage,  elle  lui  dit  qu'il  n'était  plus  temps,  et  qu'elle 
prit  garde  au  quatrième;  et  même  elle  dit  à  Bouffet  que  tôt  ou  tard 
elle  y  serait  attrapée.  Poignard  sait  pareillement  cela,  parce  qu'elle 
était  présente,  et  Boufi'et  se  souviendra  encore  bien  d'un  autre 
avortement  qu'elle  a  fait  à  une  fille,  et  contre  le  gré  de  celui  qni 
l'avait  engrossée,  lequel  ayant  su  que  c'était  Boufiet  qui  avait  fait 
avorter  la  fille,  dit  qu'il  lui  donnerait  un  coup  de  pistolet  dans  la 
tête;  et  même  cet  homme  l'ayant  envoyé  chercher  sous  un  autre 
nom,  elle  et  la  Poignard  furent  avertir  la  Bouffet  qu'elles  rencon- 
trèrent chez  elle  au  bas  de  la  montée  et  prête  à  sortir  pour  aller 
où  elle  était  mandée,  et  la  firent  remonter  à  sa  chambre  et  lui  dirent 
de  ne  pas  sortir,  parce  que  l'on  voulait  la  maltraitera  cause  de  cet 
avortement. 
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-—  Si  elle  a  connu  Barenton  ? 

—  Oui,  et  elle  a  été  trois  fois  chez  lui,  et  lorsque  la  femme  de 
Barenton  a  été  mise  dans  sa  chambre,  à  Vincennes,  où  elle  est 
détenue,  et  où  la  femme  a  demeuré  quatre  ou  cinq  jours,  elle  la 
reconnut  aussi tôt^  et  la  fit  souvenir  de  Tavoir  vue  chez  elle,  dont 
elle  demeura  d'accord  en  la  présence  des  deux  autres  femmes  qui 
sont  aussi  dans  la  chambre.  Elle  y  a  été  avec  une  dame  dont  elle 
ne  peut  présentement  dire  le  nom,  mais  dont  elle  se  souviendra 
bien,  et  laquelle  fut  chez  Barenton  pour  lui  demander  quelque 
chose  de  semblable  à  ce  qu'il  avait  déjà  donné  à  un  jeune  homme 
pour  se  défaire  et  faire  mourir  une  femme  qui  l'avait  trompé,  et  elle 
Ty  accompagna  avec  trois  hommes  à  cheval,  qui  ne  parurent  pas 
néanmoins  être  de  leur  compagnie,  et  qui  furent  coucher  et  passer 
la  nuit  chez  Barenton,  et  elles  furent  coucher  à  Gallardon,  dans 
un  cabaret.  Barenton  vint  parler  à  la  dame  dans  le  bois,  où  sa 
femme  leur  apporta  la  collation,  et  il  lui  promit  de  faire  son 
affaire,  pourvu  qu'elle  n'en  parlât  à  personne,  et  même  lui  dit 
que  si  elle  voulait  passer  là  la  nuit,  il  leur  ferait  voir  de  Jbelles 
choses;  et  elle  a  fait  souvenir  de  cela  la  Barenton,  qui  lui  a  dit 
qu'elle  avait  encore,  parmi  les  papiers  qu'on  lui  avait  pris  lors- 
qu'elle avait  été  arrêtée,  une  lettre  et  un  billet  de  la  dame.  La 
dame,  lorsqu'elle  parla  à  Barenton,  lui  donna  3  pistoles,  et  Baren- 
ton ayant  donné  à  la  dame  de  la  poudre,  la  poudre  ne  se  trouva  pas 
assez  forte,  ce  qui  obligea  la  dame  de  retourner  chez  lui,  où  elle 
l'accompagna  encore  deux  autres  fois,  et  lors  il  dit  à  la  dame 
qu'il  lui  donnerait  de  l'eau  qui  ferait  plus  d'effet  que  la  poudre;  et, 
en  effet,  il  lui  donna  une  petite  fiole  d'eau  de  la  hauteur  du  doigt, 
et  sait  que  cette  eau  a  fait  son  efiet,  parce  que  la  dame  lui  dit  de- 
puis que  l'homme  n'avait  duré  que  cinq  jours  après  l'avoir  prise; 
elle  se  souviendra  bien  du  nom  de  cet  homme,  qui  était  un  homme 
de  robe,  et  Barenton  et  sa  femme  n'en  disconviendront  pa8^ 

(B.N;) 

1.  Eq  effets  Barenton  convint  que  c'était  la  marquise  de  Vaasé.  Le  2  août  la 
chambre  acquitta  purement  et  simplement  la  Sylvestre,  prôteuse  sur  gages,  Jour- 
dain et  sa  femme,  herboristes,  qui  avaient  vendu  des  plantes  et  des  crapauds  à  la 
Bosse  et  à  Vanens,  et  ordonna  que  le  nommé  Delaistre  serait  mis  hors  de  prison  et 
qu'il  serait  plus  amplement  informé  k  son  égard  pendant  trois  mois. 
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LOnyOIS  A  M.   DE  LA  RBTNIE. 

A  Fontainebleau,  le  4  août  1681  < 

Je  VOUS  envoie  une  lettre  que  j'ai  reçue  de  M.  Robert,  sur  la- 
quelle le  Roi  m'a  commandé  de  vous  demander  voire  avis,  c'est-à- 
dire  un  mémoire  des  personnes  jugées  que  vous  croyez  que  l'on 
peut  mettre  en  liberté  sans  inconvénient,  de  celles  que  vous  croyez 
qu'il  serait  bon  de  faire  enfermer  à  l'hôpital  général,  et  de  celles 
qu'il  faut  continuer  de  garder  à  Vincennes. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  der- 
nier du  mois  passé  ;  je  ne  puis  que  vous  répéter  ce  que  je  vous  ai 
déjà  dit  à  Tégard  de  Debray,  que  le  Roi  se  remet  à  vous  de  faire 
que  M.  Pirot  le  voie  ou  non,  suivant  que  vous  le  jugerez  à  propos. 

S.  M.  croit  qu'il  ne  faut  pas  hésiter  à  ôteràla  Joly  le  poison  que 
l'on  vous  a  dit  qu'elle  avait  dans  sa  coiffure. 

Je  ferai  expédier  l'ordonnance  que  demande  le  sieur  Auzillon,  et 
vous  l'enverrai  aussitôt  après. 

J'ai  lu  au  Roi  vos  lettres  des  2  et  3  de  ce  mois,  avec  les  deux  in- 
terrogatoires qui  les  accompagnaient,  lesquels  vous  trouverez  ci- 
joints.  S.  M.  a  trouvé  qu'il  était  important  d'empêcher  que  qui  que 
ce  soit,  autre  que  ceux  qui  gardent  Debray,  ne  lui  parlassent  encore 
de  quelques  jours.  Je  croyais  vous  avoir  dit  que  M.  Des  Chapelles 
me  parut  extrêmement  interdit  lorsque  je  lui  ai  demandé  des  nou- 
velles, mais  qu'il  m'a  entièrement  nié  de  l'avoir  connu  ni  mené 
chez  lui. 

II  n'y  a  plus  rien  à  dire  sur  ^la  nommée  Lemaire,  puisque  l'on 
m'a  mandé  que  ses  parents  l'avaient  mise  aux  Madelonnettes.  L'on 
comprend  bien  qu'il  n'est  pas  temps  présentement  de  mettre  en 
liberté  le  nommé  Lemaire.  J'ai  écrit  au  sieur  Desgrez  ce  qu'il  faut 
pour  que,  s'il  lui  montre  ma  lettre,  il  supporte  avec  moins  de  dou- 
leur sa  longue  détention  ^ 

N'y  ayant  plus  lieu  de  douter,  après  la  déclaration  de  Mathu- 

1.  Cette  Lemaire  avait  été  condamnée  à  un  bannissement  perpétuel;  mais  le  Roi 
De  voulut  pas  la  laisser  en  liberté,  il  craignait  ses  indiscrétions  sur  le  compte  de 
madame  de  Montespan  ;  il  la  fit  remettre  k  son  mari,  qui  avait  eu  beaucoup  à  8*on 
plaindre^  et  qui  la  fit  enfermer  dans  un  couvent  établi  pour  garder  les  femmes  de 
mauvaise  vie. 

Quant  à  Lemaire,  il  était  fort  innocent  des  fautes  de  sa  sœur;  mais  il  avait  été 
enfermé  avec  Guibourg,  qui  lui  avait  fait  des  confidences  qu'on  voulait  tenir  se- 
crètes. 
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rin  Chapon,  que  M.  le  marquis  de  Termes  et  le  nommé  Monte- 
ran  ne  soient  ceux  dont  a  voulu  parler  le  nommé  Debray,  et  les 
autres  qui  ont  été  interrogés  sur  le  même  fait,  sous  le  nom  du 
chevalier  de  la  Brosse  et  du  nommé  Dubois,  le  Roi  a  résolu  do 
les  faire  arrôler.  Vous  trouverez  ci-joint  les  ordres  de  S.  M.  né- 
cessaires pour  cet  effet,  l'exécution  desquels  vous  prendrez  soin  de 
faire  concerter,  de  manière  qu'ils  puissent,  si  faire  se  peut,  être 
arrêtés  tous  deux  ensemble,  et  menés  à  Vincennes  dans  des  lieux 
séparés,  où  ils  ne  puissent  avoir  commerce  Tun  avec  l'autre. 

Comme  je  ne  sais  point  où  est  présentement  M.  le  marquis  de 
Termes,  j'ai  expédié  des  ordres  séparés,  un  pour  lui  et  l'autre  pour 
Monteran.  Vous  vous  servirez  du  sieur  Desgrez,  ou  du  sieur  Au- 
zillon,  ou  de  quelque  autre  officier  que  vous  jugerez  à  propos  pour 
les  faire  arrêter,  et  pour  cela  j'ai  fait  laisser  en  blanc,  dans  lesdits 
ordres,  le  nom  de  ceux  qui  les  doivent  exécuter, 

La  personne,  les  cheveux  et  le  parler  du  sieur  de  Termes  sont  si 
connaissables,  que  je  ne  doute  pas  que  le  nommé  Debray  ne  se 
souvienne  bien  de  la  difficulté  qu'a  ledit  sieur  de  Termes  de  par- 
ler, s'il  veut  parler  de  bonne  foi,  quand  même  il  n'aurait  jamais  su 
son  nom.  (A.  6.) 

LOUVOIS  A  M.  DE  LA  BEYNIE. 

A  Fontainebleau,  le  5  août  1681. 
Monsieur,  ce  mot  est  pour  accompagner  l'ordre  du  Roi  que  je 
vous  adresse  pour  mettre  en  liberté  la  vinaigrière  nommée  la  Cha- 
ruau,  que  S;  M.  se  remet  à  vous  de  faire  exécuter,  si  vous  croyez 
qu'il  n'y  ait  point  d'inconvénient.  (A.  G.) 


INTERROGATOIRE  DE  BARENTON. 

Du  6  août  1681,  à  Vincennes. 

—  Combien  il  y  a  qu'il  n'a  vu  madame  de  Vassé? 

—  il  y  a  quatre  ans  à  présent  qu'il  ne  l'a  vue. 

—  Lui  avons  représenté  une  lettre... 

—  C'est  une  lettre  qu'elle  écrivit,  à  ce  qu'il  croit,  lorsqu'il  fut 
chez  elle,  à  Paris  ;  il  est  vrai  qu'elle  avait  été  avant  cela  chez  lui,  en 
carrosse,  avec  une  autre  femme,  et  ne  peut  dire  si  ce  n'était  point 
la  Joly  ou  une  autre,  mais  la  dame  lui  parla  chez  lui,  d'abord  de 
chevaux  malades^  et  néanmoins  elle  lui  dit  après  qu'elle  avait  quitté 
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ses  gens  à  la  sorlie  de  Paris  et  qu'elle  avait  pris  un  autre  carrosse 
pour  le  venir  trouver,  parce  qu'elle  ne  voulait  pas  être  connue  ; 
elle  lui  fit  lors  promettre  de  venir  chez  elle,  à  Paris;  et,  en  effet, 
lui  ayant  envoyé  depuis  son  laquais  pour  le  conduire,  il  fut  intro- 
duit chez  elle  sur  les  dix  à  onze  heures  du  soir,  où,  après  avoir 
soupe  avec  elle  et  deux  hommes,  dont  l'un  était,  à  ce  qu'il  croit, 
ecclésiastique,  et  auxquels  elle  dit  qu'il  était  un  de  ses  fermiers 
qui  lui  avait  apporté  de  l'argent,  elle  l'envoya  coucher;  et  le  len- 
demain la  dame,  étant  encore  dans  son  lit,  le  fit  venir  dans  sa 
chambre,  où,  après  lui  avoir  parlé  de  plusieurs  choses,  lui  demanda 
s'il  Qe  lui  pourrait  pas  dire  des  nouvelles  de  ses  enfants,  qui  étaient 
en  mer,  et  lui  demanda  aussi  s'il  ne  pourrait  pas  faire  mourir  une 
servante  qui  était  entretenue  par  son  mari,  et  s'il  ne  savait  point 
faire  des  poudres;  et  ayant,  dans  ce  temps-là,  aperçu  deux  hommes 
derrière  une  tapisserie  et  à  l'entrée  de  la  porte,  il  eut  quelque 
craintCi  ce  qui  l'obligea  de  donner  un  billet  à  la  dame  pour  sortir 
d'avec  elle. 

—  La  lettre  ne  s'accorde  pas  avec  ce  qu'il  dit,  et  il  a  eu  un  plus 
grand  commerce  que  celui  qu'il  dit  avec  la  dame,  avant  que  de 
venir  chez  elle.  S'il  n'est  pas  vrai  qu'elle  avait  été  plusieurs  fois 
chez  lui  avant  cela? 

—  Cela  se  peut  bien  faire,  et  ceux  qui  venaient  chez  lui  y  ve- 
naient ordinairement  déguisés. 

-—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'il  avait  déjà  donné  des  poudres  chez  lui 
à  la  dame  de  Vassé? 

—  Il  ne  s'en  peut  pas  souvenir,  si  c'était  devant  ou  après  que  la 
dame  était  venue  chez  lui,  qu'il  lui  a  donné,  et  il  lui  dit,  en  lui 
donnant  la  poudre,  que  cela  ferait  l'effet  qu'elle  demandait  contre 
sa  servantCi  ou  bien  contre  son  mari,  pour  faire  mourir  l'un  ou 
l'autre;  lui  dit  aussi  qu'il  fallait  mettre  la  poudre  dans  le  boire  ou 
dans  le  manger,  et  c'est  sans  doute  la  raison  pour  laquelle  il  a  eu 
depuis  des  réprimandes  de  la  dame,  de  ce  que  la  poudre  n'a  pas 
fait  l'eQet  qu'elle  prétendait»  et  il  savait  bien  aussi  que  la  poudre 
n'était  pas  capable  de  faire  mourir. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'il  lui  donna  aussi  la  poudre  à  l'intention 
de  rendre  malade  seulement  et  faire  languir  ceux  à  qui  la  dame  la 
devait  faire  prendre,  et  qu'elle  la  lui  avait  demandée  pour  cela? 

—  Cela  se  peut  faire,  mais  il  ne  s'en  souvient  pas. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  la  dame  lui  envoya  depuis  demander 
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quelques  autres  drogues  plus  fortes  que  la  poudre  qu'il  lui  avait 
donnée? 

—  Cela  se  peut  bien  faire,  et  s'il  a  donné  de  Teau  à  la  dame,  ce 
ne  peut  être  que  de  l'eau  avec  du  vitriol.  Ce  fut  chez  lui  que 
la  dame  était  convenue  de  faire  mourir  son  mari;  mais  depuis,  elle 
lui  demanda,  ainsi  qu'il  est  écrit  par  la  lettre,  de  le  faire  malade 
et  à  l'extrémité,  afin  qu^elle  eût  le  temps  de  prendre  connaissance 
des  affaires,  et  si  son  mari  était  malade,  ce  n'est  pas  de  ce  qu'il  lui 
a  donné. 

—  Ce  qu'il  dit  à  la  dame  qu'il  avait  fait  pour  rendre  son  mari 
malade? 

—  Il  est  vrai  qu'il  dit  à  la  dame  qu'il  avait  travaillé  pour  faire 
mourir  son  mari. 

—  Ce  qu'il  avait  fait  pour  cela? 

—  Il  ne  sache  .point  avoir  fait  autre  chose  pour  cela  que  d'avoir 
donné  à  la  dame  la  poudre  dont  il  a  parlé,  et  la  fiole,  s'il  l'a  donnée 
aussi,  lorsque  la  dame  lui  fît  des  reproches  que  la  poudre  n'avait 
point  fait  son  effet.  Elle  ne  lui  dit  point  de  qui  elle  s'était  servie, 
il  ne  le  lui  demanda  point  aussi,  et  elle  lui  avait  dit  avant  cela  que 
ce  serait  elle-même  qui  la  ferait  prendre  à  son  mari  >.        (B*  A.) 


NOTE   DU   PRESIDENT  BAILLEUL. 

Ce  jeudi  matin  (7  août  1681),  sur  les  sept  à  huit  heures,  M.  le 
marquis  de  Termes  a  été  arrêté  par  Desgrez,  dans  la  rue  Coq-Hé- 
ron, étant  en  chaise,  et  mené  prisonnier  dans  un  carrosse  de  louage 
au  bois  de  Vinccnnes,  en  vertu  d'une  ordonnance  de  M.  de  lalley- 
nic^  commissaire  de  la  chambre  pour  les  poisons,  établie  dans 
l'Arsenal.  (B.  A.) 

RÉSUMÉ  DB  l'interrogatoire  DB  MONTERAN. 

7  août  1681.  Antoine  Dublet  de  Monteran,  ci-devant  capi- 
taine, âgé  de  cinquante-huit  ans,  ayant  servi  d'écuyer  au  marquis 
de  Termes. 

A  donné  une  bâtarde  à  nourrir  à  Chapon,  a  pu  lui  dire  que  la 
dame  de  Fontenay  ayant  perdu  son  bien  par  la  chambre  de  jus- 
tice, le  marquis  de  Termes  était  ruiné;  nie  le  surplus.     (B.  C.  L.) 

1.  Malgré  ces  déclarations,  madame  de  Vassé  ne  fut  point  arrêtée;  son  mari 
vivait  toajours^  et  il  ne  mourat  que  bien  des  années  après. 


Digitized  by  VjOOQIC 


MARQUIS  DE  TERMES.  M 

LE  TELUËR  A  H.  DE  LANGUE,  UBUTENANT  DE  EOI. 

A  FonUinebleau,  le  8  août  1081 . 

J'envoie  un  ordre  à  M.  de  Besmaus,  concernant  la  permission 
que  M.  de  Fresne  a  demandée  au  ,Roi  pour  aller  aux  eaux  de  Ser- 
maise  ;  je  vous  prie  de  la  rendre  à  M.  de  Besmaus;  mais  en  cas  qu'il 
soit  parti,  vous  pouvez  faire  savoir  à  M.  de  Fresne  ce  qui  est  con- 
tenu dans  mon  billet,  que  je  laisse  ouvert.  (B.  N.) 


RÉSUMÉ  DE  L'iNTERROGATOiaE  DU  MARQUIS  DE  TERMES. 

0  août  1681. 

Roger  de  Pardaillan,  marquis  de  Termes,  natif  de  Toulouse,  Agé 
de  quarante-deux  ans,  décrété  du  21. 

Connatt  Pastel  et  Monteran,  n'a  jamais  entendu  parler  de  Pinon 
du  Martroy  et  de  Moreau  que  par  le  brviit  public  d'empoisonne- 
ment, et  n'a  jamais  changé  de  nom.  (B.  G.  L.} 


LOUVOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  Fontainebleau,  le  il  août  1681. 

Monsieur^  j'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'é- 
crire  le  9  de  ce  mois,  par  laquelle  le  Roi  a  été  informé  de  ce  qui 
s'est  passé  à  l'interrogatoire  de  M.  de  Termes  et  de  Monteran,  et 
de  rétat  oii  est  raffaire  du  sieur  Barenton,  par  le  jugement  duquel 
et  de  celui  de  Moreau,  si  l'on  y  peut  parvenir,  il  y  a  lieu  de  croire 
que  l'on  éclaircira  entièrement  cette  affaire. 

J'ai  écrit  à  M.  de  Valicourt  père,  au  sens  que  vous  proposez,  et 
je  ne  doute  point  qu'il  ne  se  rende  ici,  entre  ci  et  sept  ou  huit 
jours. 

Je  vous  envoie  un  ordre  pour  faire  mettre  en  liberté  de  Laistre, 
prisonnier  à  Yincennes,  duquel  S.  M.  trouve  bon  que  vous  retar- 
diez l'exécution  autant  que  vous  jugerez  à  propos.  (A.  G.) 


LOUVOIS    A  M.  RICAMET. 

A  Saint-Germain,  le  il  août  1681. 
Quand  M.  de  la  Ferronnaye  ne  voudra  pas  fournir  aux  prison- 
niers ce  que  vous  lui  demanderez  pour  leur  subsistance»  vous 


Digitized  by  VjOOQIC 


n  MORËAU. 

n'aurez  qu'à  renvoyer  prendre  chez  un  traiteur,  je  lui  ferai  dé- 
duire cette  dépense  sur  le  mémoire  que  vous  m'en  adresserez. 

A  l'égard  de  la  dame  de  Ronville,  il  faut  que  vous  lui  disiez,  que 
si  elle  n'est  plus  tranquille,  on  la  mettra  dans  la  lanterne  au-dessus 
du  donjon,  où  elle  fera  tout  le  bruit  qui  lui  plaira.        (A.  6.) 


INTERROGATOIRE  DE  MOREAU. 

Du  20  août  1681. 

—  S'il  n'a  jamais  été  à  Bièvre  parler  à  M.  Maillard? 

—  Il  est  vrai  qu'il  le  connaît  et  qu'il  lui  a  parlé,  et  c'était  lui  qiû 
vint  à  Haute-Maison,  chez  Barenton,  avec  le  chevalier  de  la 
Brosse,  cette  fois  qu'il  vint  ramener  les  chevaux  à  Paris,  et  s'il  n'a 
pas  sur  cela  reconnu  la  vérité,  c'est  qu'il  n'a  pas  pu  se  résoudre  à 
en  parler  plus  t6t. 

—  Si  Maillard  se  fit  connaître  chez  Barenton  sous  le  nom  de 
Maillard? 

—  Non,  et  on  l'appelait  à  ce  voyage-là  M.  l'abbé. 

—  Comment  il  sait  que  M.  Maillard  est  auditeur  des  comptes? 

—  Il  le  sait  d'un  laboureur  de  sa  connaissance  qui  lui  dit  qu'il 
avait  rencontré  le  chevalier  et  Maillard  qui  s'en  retournaient  de 
Chevreuse,  et  lui  dit  le  laboureur  que  M.  Maillard  était  auditeur 
des  comptes.  (B.  A.) 

LOUVOIS  A   DESGREZ. 

A  FoDtaineblean,  le  23  août  1681. 

J'ai  reçu  votre  lettre  d'hier,  par  laquelle  je  vois  que  vous  avez 
arrêté  Maillard. 

Comme  il  y  a  bien  de  l'apparence  que  le  procès  de  Barenton  va 
bientôt  être  jugé,  ainsi  que  ceux  des  autres  gens  qui  y  ont  part,  et 
que  cette  affaire  est  de  très'grande  conséquence,  l'intention  du  Roi 
est  que  vous  assistiez  à  la  question  de  ceux  qui  seront  condamnes 
et  que  vous  fassiez  en  sorte  qu'elle  soit  donnée,  avec  beaucoup  de 
sévérité.  (A.  G.) 

LOUVOIS  A   M.  DE  LA  REYNIE. 

A  Fontainebleau,  le  23  août  1681. 
Je  vous  envoie  une  lettre  non  signée  qui  m'a  été  écrite  tou- 
chant Rabel;  vous  ferez,  s'il  vous  plaît,  sur  ce  qu'elle  contient  les 
réflexions  que  vous  jugerez  à  propos. 
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Vous  en  trouverez  aussi  une  autre  ci-jointe  par  laquelle  to\]s  ver- 
rez que  M.  de  Berlize  a  été  se  présenter  à  la  Bastille  pour  y  être  regu 
prisonnier <.  (A.  6.) 


INTERROGATOIRES  DE   MAILLARD. 

Du  23  août  1684,  à  Vincennes. 

Jean  Maillard,  conseiller  du  Roi,  auditeur  de  la  chambre  des 
comptes  ;  âgé  de  42  ans  ou  environ,  demeurant  rue  Mézières,  fau- 
bourg Saint-Germain,  natif  de  Paris 

—  S'il  n'a  pas  une  maison  de  campagne  ? 

—  Oui,  et  elle  est  située  à  Biëvre,  à  quatre  lieues  de  Paris,  et 
lui  vient  de  son  père;  il  l'a  louée  une  année  à  feu  Sainte-Croix  >,  et 
depuis  à  M.  de  Mondestre  et  à  M.  Salle,  maître  des  comptes. 

—  En  quel  temps  il  a  loué  la  maison  à  Sainte-Croix? 

—  Il  ne  saurait  le  dire,  et  comme  il  avait  en  ce  temps-là  deux 
maisons,  et  que  Sainte-Croix  lui  demanda  qu'il  lui  louAt  celle  de 
Bièvre,  il  la  lui  loua. 

—  Qui  lui  a  donné  la  connaissance  de  Sainte-Croix? 

—  Il  l'a  connu  comme  l'on  connaît  mille  gens  dans  la  vie. 

—  Si  c'est  longtemps  avant  la  mort  de  Sainte-Croix  qu'il  lui 
loua  la  maison  ? 

—  C'est  trois  ou  quatre  ans,  à  ce  qu'il  croit,  devant  sa  mort.  Il  la 
lui  loua  cinquante  écus  et  il  n'y  avait  point  de  bail,  et  le  loyer  lui 
en  est  dû  encore. 

—  Quel  jardinier  il  y  a  eu  ? 

1.  Ce  M.  de  Berlize  a? ait  été  dénoncé  par  Lesage  et  par  la  Voisin  ;  on  ne  voit  pas 
qu'il  ait  été  arrêté. 

2.  On  se  rappelle  qne  la  mort  extraordinaire  de  Sainte-Croix  avait  donné  lieu 
aux  pren^iëres  poursuites  dirigées  contre  madame  de  Brinvilliers  et  les  empoison- 
neurs de  sa  cabale;  la  police  d'alors  croyait  tout  savoir  sur  leur  compte;  et  co 
n*tfst  pas  une  des  moindres  bizarreries  de  cette  étrange  affaire,  que  ces  révélations 
inattendues  qui  se  firent  Jour  à  la  fin  du  procès.  Les  magistrats  pressèrent  fort 
Maillard,  qui  se  retrancha  toujours  dans  des  dénégations  sèches  et  laconiques,  et 
dont  les  interrogatoires  sont  par  là  dépourvus  d'intérêt;  aussi  n*en  avons-nous 
reproduit  qu'une  très-faible  partie.  La  cliambre  qui,  après  avoir  été  longtemps 
fermée,  n'avait  eu  que  des  séances  courtes  et  rares,  reprit  ses  travaux  avec  activité. 
La  procédure  fut  soumise  aux  Juges  sans  être  tronquée  comme  elle  l'avait  été  Jus- 
qu'alors; le  Roi  et  Louvois  firent  grand  bruit  de  cette  nouvelle  instruction;  elle 
fournit  une  excellente  occasion  d'enterrer  la  procédure  avec  honneur,  et  de  faire 
oublier  au  public  qu'on  venait  de  laisser  sans  Jugement  des  affaires  au5si  graves 
que  celle-ci.  Louis  XIV  fut  heureux  de  pouvoir  cacher  lea  dames  de  la  Cour  .à 
l'ombre  de  Maillard  et  de  Sainte-Croix. 
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—  It  a  eu  Marius  Leduc,  qu'il  a  mené  à  Chevreuse,  et  Claude 
Amelin. 

—  Qui  lui  a  donné  la  connaissance  de  Moreau,  berger? 

—  C'est  M.  Pinon  du  Martroy  *,  lequel  est  mort.  Pinon  le  mena 
voir  Moreau,  sur  quelque  secret  et  qu'il  disait  qu'en  jetant  de  la 
poudre  il  prenait  des  lièvres.  Il  y  a  bien  six  à  sept  ans  qu'il  n'a  vu 
Moreau,  et  il  ne  l'a  vu  qu'une  seule  fois. 

—  S'il  n'a  pas  été  voir  Sainte-Croix  pendant  qu'il  demeurait 
chez  lui  à  Bièvre  ? 

—  Oui,  et  il  y  a  été  quelquefois  pendant  ce  temps,  et  il  n'y 
allait  que  pour  voir  si  la  maison  était  bien  en  ordre. 

—  Quelles  affaires  il  a  eues  avec  de  Lange,  notaire? 

—  De  Lange  a  payé  quelque  argent  pour  lui  à  Belleguise,  il  y  a 
quelques  années;  il  devait  quatre  mille  livres,  c'était  une  lettre 
de  change  qu'il  avait  faite. 

-—  A  qui  la  lettre  était  payable,  et  quelle  était  la  valeur  de  la 
lettre,  et  de  qui  il  l'avait  reçue  ? 

—  On  lui  apporta  quatre  mille  livres,  et  il  ne  sait  pas  de  qui  ve- 
nait cet  argent. 

—  Si  Sainte-Croix  ne  s'entremit  pas  pour  cette  affaire,  et  si  elle 
ne  fut  pas  faite  de  son  vivant? 

—  Non,  et  depuis  a  dit  qu'il  est  vrai  que  Sainte-Croix  était  vi- 
vant, et  môme  il  était  obligé  conjointement  avec  lui,  et  comme 
Sainte-Croix  lui  devait  deux  mille  livres,  il  fut  bien  aise  de  l'accro- 
cher par  là. 

—  Comment  il  a  fait  payer  par  de  Lange  pour  Sainte-Croix  ? 

—  Sainte-Croix  étant  mort,  il  a  bien  fallu  qu'il  ait  payé  pour  lui. 

—  A  qui  de  Lange  a  payé  la  somme? 
^  C'est  à  Belleguise. 

1.  Jacques  Pinon  da  Martroy,  conseiller  â  la  quatrième  des  enqaètes.  Quoiqu'il 
fût  parent  de  Foucquet,  il  est  assez  maltraité  dans  le  rapport  que  le  surintendant 
se  fit  adresser  sur  le  Parlement  de  Paris  ;  on  le  traite  d'homme  faible^  sans  capa- 
cité, sans  application,  vain  sur  ses  biens  et  sur  ses  desseins.  11  avait  dA  être  fort 
riciie,  car  il  était  seigneur  de  Matroy,  Vitry-sur-Seine  et  Villejuif,  et  avait  acheté 
CD  1056  la  baronnie  de  Gourcy  en  Orléanais,  mais  elle  fut  plus  iârd  saisie  et  ven- 
due par  ses  créanciers. 

Les  vaudevillistes  de  son  temps  ne  l'épargnèrent  pas;  on  lui  Tait  dire  dans  on 
Doél  de  Tépoque  t 

le  SUIS  Martroy,  conseiller  assez  drôle  ; 

On  dit  que  Je  suis  fou, 
Et  J'aime  aussi  une  petite  folle 
Que  l*on  nomme  GhaiUou,  etci 
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—  D'où  venait  sa  créance  des  deux  mille  livres  sur  Sainte-Croix  ? 

—  C'était  pour  lui  avoir  autrefois  servi  de  caution,  et  il  y  avait 
quinze  ou  seize  ans. 

—  Par  quelle  voiture  lui  et  M.  Pinon  furent  trouver  Moreau? 

—  Il  fut  à  cheval,  et  M.  Pinon  à  pied,  et  il  laissa  son  cheval  à 
Chevreuse  d'où  il  furent  tous  deux  à  pied  chez  Moreau 

—  Quelle  était  la  raison  pour  laquelle  M.  Pinon  prenait  le  nom  de 
la  Brosse  au  lieu  du  sien,  lorsqu'il  allait  chez  Moreau  et  ailleurs? 

—  C'était  pour  n'être  pas  connu  et  de  crainte  que  ses  créanciers 
ne  le  fissent  arrêter. 

—  Pourquoi  Pinon  affectait  d'y  aller  à  pied  ? 

—  C'était  parce  qu'il  n'avait  pas  d'argent,  et  qu'il  était  gueux. 

—  Combien  de  temps  M.  Pinon  a  demeuré  chez  lui  ? 

—  Il  y  a  demeuré  jusqu'à  ce  qu'il  y  est  mort,  et  c'est  chez  lui  à 
Paris  que  Pinon  est  mort. 

—  Si  M.  Pinon  ne  demeurait  pas  chez  lui  k  la  campagne? 

—  Il  y  a  demeuré  pendant  trois  semaines  ou  un  mois,  et  en  ce 
temps-là  il  ne  sortait  pas  du  lit. 

—  Si  M.  Pinon  et  Sainte-Croix  ne  se  sont  pas  vus  chez  lui? 

—  Non,  et  il  croit  qu'en  ce  temps-là  Sainte-Croix  était  mort. 
Du  24  août  1681,  à  Vincennes. 

—  En  quel  temps  est  décédé  Pinon  ? 

—  Il  croit  qu'il  est  mort  il  y  a  trois  ou  quatre  ans,  et  que  ce  fut 
au  mois  de  septembre.  Il  fut  malade  cinq  ou  six  jours  d'une  grosse 
fièvre,  au  bout  desquels  il  mourut.  Il  en  avertit  M.  Pinon,  conseiller 
de  la  grande  chambre,  son  frère,  et  madame  Charpentier,  sa  sœur, 
mais  il  n'y  vinrent  ni  envoyèrent  personne  qu'après  sa  mort. 

—  Quel  nom  il  a  pris  au  lieu  du  sien  ? 

—  M.  Pinon  l'appelait  seulement  monsieur,  sans  lui  donner  au- 
cun nom,  et  il  appelait  Pinon  M.  le  chevalier. 

—  En  quel  quartier  il  logeait  lorsque  Moreau  vint  le  trouvera 
Paris? 

—  Il  logeait  dans  une  rue  qui  est  au  milieu  de  la  rue  Dauphine 
et  qui  est  un  cul-de-sac,  et  ne  se  souvient  point  d'y  avoir  demeuré 
plus  de  trois  mois  K 

—  Combien  de  temps  en  tout  M.  Pinon  a  demeuré  chez  lui? 

1.  C'était  dans  cette  impasse,  appelée  alors  rue  d*An]ou,  qae  logeaient  aoasi 
Vaneos^  Terron  et  la  Cbaboisaière  ;  Maillard  ayait  sans  donte  de  bonnes  raisons 
pour  glisser  sur  le  s^oar  qa'il  /  avait  fait. 
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—  II  y  a  été  près  de  deux  années,  mais  il  allait  et  venait. 

—  Si  lui  Maillard  était  lors  remarié  ? 
•2-  Oui,  et  il  n'y  avait  pas  longtemps. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'il  avait  chez  lui  M.  Pinon  dans  le  môme 
temps  qu'il  avait  mis  dans  sa  maison  de  Bièvre  Sainte-Croix? 

—  Il  ne  peut  dire  cela,  mais  Pinon  et  Sainte-Croix  ne  se  sont  pas 
vus  ensemble  chez  lui,  du  moins  il  ne  le  croit  pas. 

—  Comment  s'appelle  le  jardinier  qu'il  avait  lorsqu'il  avait 
loué  sa  maison  à  Sainte-Croix  ? 

—  Il  s'appelait  Claude  Amelin. 

—  Pourquoi  Sainte-Croix  disait  qu'il  avait  besoin  de  sa  maison  ? 

—  11  disait  que  c'était  pour  y  prendre  l'air.....  (B.  A.) 


DÉCLARATION  DE    MORE  AU. 

L'an  1681,  le  24  août. 

—  Perceval  lui  écrivit  un  billet,  un  jour,  pour  lui  faire  savoir 
qu'il  avait  trouvé  ce  que  M.  le  chevalier  de  la  Brosse  demandait, 
et  qu'il  eût  à  le  lui  faire  savoir,  ce  qui  fut  cause  qu'il  vint  à  Paris», 
chez  Lamotte,  Suisse,  qui  demeurait  dans  la  rue  de  Grenelle, 
à  rimage«de-Saint-Pierre,  où  le  chevalier  lui  avait  dit  de  venir  lors- 
qu'il aurait  quelque  chose  à  lui  faire  savoir;  et  y  étant,  Lamotte 
le  conduisit  dans  une  maison  du  Marais,  dont  il  ne  peut  dire  la 
rue,  et  il  fut  mené  par  une  servante  dans  une  chambre  haute,  où 
il  trouva  le  chevalier  couché.  Se  souvient  que  c'était  une  petite 
chambre,  et  comme  une  petite  voûte,  et  que  dans  la  maison  il  y 
avait  des  faisans  privés.  Après  quoi  le  chevalier  lui  donna  une 
pièce  de  30  sols,  et  lui  dit  de  s'en  retourner,  et  qu'il  serait  sur  les 
lieux  aussitôt  que  lui;  et,  en  effet,  ne  manqua  pas  de  se  rendre  dès 
le  jour  même  h  la  Perté^  où  Debray  s'étant  aussi  rendu,  furent  avec 
le  chevalier  et  Dubois  à  Saint-Arnoul,  où  ils  couchèrent  chez  Jon- 
quet,  et  où  Perceval  s'étant  rendu,  ils  attendirent  l'homme  que 
Perceval  avait  dit  qui  ferait  l'afTaire,  et  n'étant  pas  venu,  Perceval 
et  lui,  avec  Dubois,  furent  à  deux  lieues  de  Saint-Arnoul,  chez  un 
maréchal  qui  refusa  de  venir  avec  eux  à  Saint-Arnoul 

—  Ce  qu'il  sait  du  dessein  du  chevalier? 

—  n  ne  sait  autre  chose,  sinon  qu'il  voulait  faire  pacte  avec  le 
diable.  Il  y  avait  trois  demandes,  dont  l'une  était  pour  faire  reve- 
nir M.  Foucquet,  et  ne  se  souvient  pas  des  deux  autres. 
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-  S*il  n'est  pas  yrai  que  Tune  des  deux  autres  demandes  regai^ 
dait  la  personne  dn  Roi  ? 

— *  Il  n'en  a  point  de  connaissance.  Perceval  nous  peut  avoir  dit, 
s'il  l'a  voulu,  ce  qu'il  lui  a  dit,  qu'il  y  avait  eu  trois  messes  dites  la 
nuit,  en  quelque  lieu  des  environs  de  Saint-Arnoul,  et  que  même 
Debray,  Bourguignon  et  le  Bonnet  blanc  avaient  fait  tirer  quelque 
chose  d'un  livre  d'église,  où  l'on  dit  la  messe  et  dont  ils  se  ser- 
vaient pour  faire  mourir  du  monde  ;  mais  il  ne  croit  pas  que  ce  soit 
pour  l'aflaire  du  chevalier,  lequel  lui  dit  que  ces  gens-là  n'avaient 
que  des  sottises  qui  n'étaient  pas  capables  de  faire  ce  qu'il  cher- 
chait, et  ce  n'a  été  que  depuis  que  le  chevalier  les  eut  quittés  que 
Perceval  loi  a  dit  ce  qu'il  vient  de  nous  dire.  (B.  A.) 


IRTBBBOOATOIRES  DE  l'ABBi  GUIBOURa. 

Du  24  août  1681,  à  Vincennes. 

—  S'il  n'a  pas  été  ci-devant  à  Vitry,  et  pour  quelles  affaires? 

—  Lahoussaye  et  Mony  lui  donnèrent  la  connaissance  de  M.  Pi* 
non  du  Martroy,  et  il  y  fut  pendant  neuf  jours  S  durant  lesquels  il 
fut  fait  quelque  cérémonie  dans  une  salle  et  sur  un  autel  que 
M.  Pinon  avait  fait  dresser.  M.  Pinon  voulut  l'obliger  de  venir  de- 
meurer avec  lui,  et  lui  donna  pour  cet  effet,  et  par  avance,  trois 
quadruples  d'or,  sur  cent  écus  qu'il  lui  promettait  de  lui  donner 
tous  les  ans,  et  de  cela  il  y  a  quinze  ou  seize  ans.  Il  y  a  environ 
huit  ou  neuf  ans  que  M.  Pinon  passa  chez  lui,  à  Saint-Denis,  où  il 
lui  proposa  d'aller  avec  lui  du  côté  d'Orléans,  où  il  disait  avoir  un 
marquisat,  et  lui  dit  que  s'il  voulait  y  venir,  il  lui  ferait  voir  en 
passant  un  homme  qui  savait  quelque  chose  ;  mais  il  s'en  exempta, 
et  donna  10  écus  à  M.  Pinon.  M.  Pinon  coucha  chez  lui  cette 
fois-là.  U  y  avait  alors  un  jeune  garçon  de  seize  ou  dix-sept  ans, 
vêtu  de  gris,  et  ils  étaient  venus  à  pied  à  Saint-Denis.  Il  ne  l'a  point 
vu  depuis  qu'il  le  vit  à  Saint-Denis,  et  il  mourut  la  même  année,  à 
ce  qu'il  apprit  par  un  chanoine  du  Sépulcre. 

—  S'il  n'a  pas  connu  madame  de  Brinvilliers,  et  s'il  ne  Ta  pas 
vue  plusieurs  fois? 

1.  Lêl  neoTsine  de  Gnibourg  doit  «voir  eu  Usa  en  1S65,  alors  que  U  chambre  de 
Joetioe,  après  le  Jogemeot  de  Foacqaet,  condamnant  à  reatitation  ceux  qui  avaient 
pris  part  ao  pUlage  des  finances,  les  Meos  de  U.  Pinon  avaient  été  f  aisis  au  profit 
dnRoL 

Le  quadruple  était  une  pièce  d*or  qui  Tslait  environ  20  livres* 

2 
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«•  Il  l'a  tue  pendant  qu'elle  était  fllle^  et  depuis  il  l'a  vue  avec 
son  mari. 

-^  Wil  n^est  pas  vrai  qu'il  a  eu  quelque  conféreuoe  partioolière 
avec  elle? 

«-'  Non,  et  cela  ne  se  trouvera  pas. 

-^  Si  M.  Pinon  ne  lui  a  pas  dit  qu'il  eût  quelque  dessein  du  o6té 
de  la  cour,  et  que  c'était  pour  cela  qu'il  avait  besoin  de  lui? 

--M.  Pinon  lui  dit  qu'il  avait  des  ennemis  et  qu'il  voulait  s'en 
venger.  Il  prétendait  faire  donner  quelque  breuvage  à  ses  ennemis* 

•^  Si  c'était  pour  cela  que  M.  Pinon  lui  dit  qu'il  allait  du  côté 
d'Orléans  lorsqu'il  passa  par  Saint*'Denis? 

— *  Il  dit  que  c'était  [pour  achever  son  affaire^  et  ce  ne  pouvait 
être  pour  autre  chose  que  pour  cela. 

—  S'il  lui  dit  qu'il  ait  eu  déjà  quelqu'un  de  ces  sortes  de  breu- 
vages dont  il  prétendait  se  servir? 

— ^  On  lui  avait  déjà  donné  des  poudres,  et  il  en  avait.  Croit  que 
LaboQssaye  était  celui  qui  accommodait  ces  sortes  de  choses  à 
M.  Pinon,  parce  qu'il  était  fort  entendu  aux  simples,  et  était  tou- 
jours-dans  le  jardin  du  Roi,  proche  de  Saint-Victor,  et  dans  un 
autre  jardin  de  simples,  du  côté  de  Saint-Médard  ;  et  même,  si 
M.  Vallot  ne  fut  point  décédé,  Lahoussaye  aurait  été  établi  con- 
cierge au  jardin  du  Roi  K 

—  De  quelles  simples  Lahoussaye  se  servait? 

— 11  ne  le  peut  dire,  mais  il  lui  en  a  vu  préparer  pour  M.  Pinon. 
Se  souvient  que  Lahoussaye  lui  montrant  une  de  ces  simples,  lui 
dit  que  s'il  marchait  dessus  nu-pieds^  l'herbe  le  ferait  mourir.  La- 
houssaye est  mort  lui-même  il  y  a  déjà  du  temps. 

•^  Si  M.  Pinon  lui  fit  voir,  lorsqu'il  passa  chez  lui  à  Saint-Denis, 
la  poudre  qui  lui  avait  été  donnée  pour  se  venger  de  ses  ennemis? 

«—Oui,  et  c'était  de  la  poudre  grisâtre,  qu'il  tenait  dans  une  pe- 
tite tabatière  à  deux  étages... 

—  Depuis  l'interrogatoire  qu'il  a  prêté  ce  matin,  il  s'est  souvenu 
qu'étant  un  jour  dans  l'ile  Notre-Dame,  et  sur  le  quai  qui  est  vis-à- 
vis  de  la  maison  de  madame  de  Miramion,  avec  de  Lahoussaye, 
M.  Pinon  du  Hartroy,  qui  était  toujours  dans  l'Ile,  chez  une  dame, 
et  qui  fait  le  coin  de  la  rue  proche  le  pont,  vint  le  rejoindre  et  leur 

1.  Vallot,  médecin  da  Roi  et  rarlntendant  da  Jardin  de«  PlantM,  était  mort  1» 
0  août  1671,  on  yoit  que  les  pratiques  de  Pinon  et  de  MaUlard  doivent  remonter  à 
1SS5,  et  s'être  arrêtées  k  la  mort  de  Pinon. 
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parla  de  ce  qu'il  avait  commencé,  et  leur  dit  qu'il  fallait  acberer, 
et  lors  il  entendit  que  c'était  une  pensée  que  M.  Pinon  avait  de 
chercher  à  s'élever  par  cette  voie,  mais  à  l'égard  de  ce  que  M.  Pi- 
non  lui  dit^  lorsqu'il  passa  chez  lui  à  Saint-Denis,  c'était  pour  une 
autre  affaire  à  laquelle  il  travaillait,  et  il  est  vrai  que  M.  Pinon  lui 
dit  qu'il  avait  dessein  de  faire  empoisonner  le  Roi,  qui  est  ce  qu'il 
avait  à  nous  déclarer,  et  se  souvient  qu'il  lui  a  témoigné  qu'il  était 
parent  de  M.  Foucquet,  et  beaucoup  de  ressentiment  contre  la 
personne  du  Roi,  de  ce  qu'il  avait  fait  emprisonner  M.  Poucquet. 
Pinon  lui  dit  qu'il  avait  quelque  accès  à  la  bouche,  et  qu'il  y  en- 
trait librement^  et  néanmoins  ne  lui  nomma  aucun  officier  de  la 
bouche. 

— >  Eiborté  de  déclarer  tout  ce  qu'il  sait  sur  ce  sujet,  et  s'il  n'est 
pas  vrai  que  M.  Pinon  lui  a  parlé  plusieurs  fois  de  cela. 

—  M.  Pinon  lui  en  a  parlé  deux  ou  trois  fois  sur  le  quai,  parce 
qu'il  ne  voulait  pas  qu'on  allât  chez  lui,  et  une  autre  fois  a  été  à 
Saint-Denis,  lorsque  H.  Pinon  y  vint  coucher  chez  lui,  où  il  arriva 
sur  les  quatre  heures  après  diner,  et  en  partit  le  lendemain  entre 
sept  et  huit  heures  du  matin.  Il  proposa  de  dire  des  messes  et  de 
faire  des  conjurations  entre  les  deux  élévations;  c'était  pour  faire 
quelque  charme  et  quelque  ohose  sur  l'esprit  du  Roi  ;  et  au  ca» 
que  les  conjurations  ne  pussent  réussir  et  avoir  l'effet  qu'en  préten- 
dait  M.  Pinon,  il  faisait  état  de  se  servir  du  poison. 

—  En  quel  lieu  M.  Pinon  prétendait  lui  faire  dire  les  messes? 

•*-  Il  prétendait  les  lui  faire  dire  au  lieu  où  il  allait,  et  c'était  sur 
la  route  de  Chartres (B.  A.) 


LOtVOtS  A  H.   DB   BEZOKS. 

A  Fontftioebleau,  le  39  août  1681. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  23 
de  ce  mois.  Le  Roi  approuve  fort  la  pensée  que  vous  avez  eue  de 
proposer  à  la  chambre  de  revoir  demain  ce  que  Ton  a  vu  samedi^ 
afin  que  MM.  de  Pomereu  et  de  Thuisy  puissent  assister  au  juge- 
ment des  autres  procès  dont  celui-ci  est  le  fondement.      (À.  6.) 


lOUTOIS  A  M.   DE  LA  RETTHE. 

A  Fontainebleau,  le  25  août  1681. 

J'ai  reçu  les  lettres  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire^ 
les  24,  3S  et  23  de  ce  mois,  par  lesquelles  il  parait  qu'il  pourrait 
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arriver  que  M.  de  Termes  ne  fût  point  le  chevalier  de  la  Brosse. 
S.  M.  attendra  avec  impatience  d'être  informé  par  vous  de  la  suite 
de  cette  affaire  ^  (A.  6.) 


TNTERBOGATOIRE  DE  MAILLARD. 

Du  31  août  1681,  à  Vincennes. 

—  Si  les  voyages  qu'il  a  faits  avec  M.  Du  Martroy,  lorsqu'il  y  a 
pris  le  nom  de  chevalier  ou  marquis  de  la  Brosse,  ont  été  faits 
avant  ou  depuis  la  mort  de  Sainte-Croix? 

—  Us  ont  été  faits  depuis  ^  mort  de  Sainte-Croix;  il  y  avait  en- 
viron trois  ou  quatre  années  K 

—  Si  Sainte-Croix  n'était  pas  encore  en  la  maison  de  Bièvre  en 
1670  et  1671  ? 

•—  Il  ne  peut  dire  l'année,  mais  il  n'y  a  été  qu'un  an. 
'  —  Quel  était  le  sujet  pour  lequel  il  se  rendit  caution  de  Sainte* 
Croix? 

—  Ce  fut  Sainte-Croix  qui  l'en  pria,  c'est  envers  Frémont,  ban- 
quier, qui  demeure  derrière  Saint-Julien-des-Ménétriers,  et  qui 
est  huguenot.  Sainte-Croix  reçut  l'argent;  il  n'en  toucha  aucune 
partie;  c'était  pour  une  somme  de  800  écus,  et  il  l'a  payée  depuis 
la  mort  de  Sainte-Croix. 

—  Qui  de  lui  ou  de  Sainte-Croix  reçut  l'argent  provenant  de  la 
lettre  de  change  de  4,000  livres  ? 

—  Ce  fut  lui. 

—  Pourquoi  il  la  fit  souscrire  à  Sainte-Croix? 

—  C'était  à  cause  de  la  somme  de  2,400  livres  pour  laquelle  il 
s'était  rendu  caution  pour  Sainte-Croix,  et  il  prétendait  par  ce 
moyen,  lorsqu'on  viendrait  à  lui  pour  lui  demander  le  payement 
des  2^400  livres  dont  il  était  caution  pour  Sainte-Croix,  obliger 
Sainte-Croix  par  l'autre  engagement  du  billet  de  change  des 
4,000  livres  à  lui  faire  raison. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  ce  fut  Sainte-Croix  qui  reçut  la  valeur 
de  la  lettre  de  change  de  4,000  livres? 

—  Non,  et  ce  fut  lui. 

—  Si  ce  fut  lui  ou  Sainte-Croix  qui  trouva  le  crédit  des  4,000 
livres? 

1.  U  e&t  probable  que  Pinon  du  Martroy  avait  pris  ce  nom-là. 

2.  Si  Maillard  dit  vrai,  ces  voyages  auraleot  été  faiu  en  1675  ou  1070. 
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—  Ce  fat  lui. 

— >  Au  profit  de  qui  fut  fait  le  billet  de  change  ? 

—  Il  fut  fait  au  profit  de  Masson  ;  mais  le  billet  a  été  depuis 
payé  à  Belleguise. 

—  Pourquoi  il  n'a  point  fait  de  diligences  depuis  la  mort  de 
Sainte-Croix  pour  se  faire  payer  des  deux  parties? 

—  Comme  il  a  su  que  Sainte-Croix  devait  à  beaucoup  de  gens, 
et  que  ses  poursuites  auraient  été  inutiles,  il  n'en  a  point  fait 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'il  donna  à  Sainte-Croix  l'indemnité  du 
billet  de  4,000  livres? 

—  Il  est  vrai  qu'il  lui  donna  l'indemnité. 

—  Si  le  billet  n'est  pas  du  mois  de  janvier  1672? 

—  Il  ne  se  souvient  pas  bien  de  l'année. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  devant  satisfaire  Sainte-Croix,  et  n'ayant 
pas  lors  d'argent,  Sainte-Croix  s'offrit  de  lui  faire  trouver  le  crédit 
de  la  lettre,  et  que  ce  fut  le  sujet  pour  lequel  Sainte-Croix  la  sous- 
crivit avec  lui,  et  la  raison  pour  laquelle  aussi  Sainte-Croix  désira 
son  indemnité,  afin  que  la  lettre  de  change  demeurât,  par  ce 
moyen,  au  profit  de  Sainte-Croix?  S'il  n'est  pas  vrai  que  le  billet 
est  du  mois  de  janvier  4672,  et  l'indemnité  du  mois  de  février  sui- 
vant? 

—Il  ne  se  souvient  pas  du  temps. 

—  Si  sa  première  femme  était  décédée  lorsque  Sainte-Croix  est 
venu  demeurer  dans  sa  maison  de  Bièvre  ?  —  Non. 

—  Combien  il  y  a  que  sa  femme  est  décédée  ? 

—  Il  n'en  peut  dire  le  temps  ;  elle  est  décédée  d'une  fièvre  lente, 
et  même  elle  était  malade  avant  leur  mariage 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  Sainte-Croix  le  pria  de  lui  prêter  sa 
maison  de  Bièvre  dans  le  dessein  qu'il  avait  de  se  venger  de  Di- 
dier, et  qu'il  lui  en  fit  confidence  ? 

-—  Non,  et  il  ne  lui  en  parla  pas. 

—  S'il  fut  au  repas  où  Sainte-Croix  pria  M.  Didier  de  venir  man- 
ger dans  sa  maison  de  Bièvre  ?  —  Non. 

•—  S'il  ne  sait  pas  que  Sainte-Croix  empoisonna  Didier  dans  le 
repas? 

—  Il  n'a  jamais  connu  Sainte-Croix  sur  ce  pied. 

—  S'il  n'était  pas  présent  lorsqu'on  vint  dire  à  Sainte-Croix  que 
Didier  se  trouvait  mal,  et  si  Sainte-Croix  ne  dit  pas  lors  en  ces 
mots  :  Voilà  Didier  qui  va  crever? 
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—  Il  n'était  point  à  Bièvre  alors. 

—  Si  M.  Du  Martroy  et  lui  n'ont  pas  été  souvent  et  coucher  en  sa 
maison  de  Bièvre? 

—  M.  Du  Martroy  y  a  demeuré  un  mois  de  temps,  et  il  n'y  fut 
qu'une  fois  pendant  ce  temps .  (B.  A.) 


GONTaOIfTATIONS  DE  DBBRAT  A  HONTBRAN  BT  HAIUARD. 

Du  3  septembre  1681,  à  Vincennes. 

Debray  a  dit  qu'il  le  connaît;  il  Ta  vu  à  Samt-Arnoul,  et  il  se 
faisait  appeler  M.  le  marquis. 

Monteran  a  dit  ne  point  connaître  Debray,  et  il  ne  Ta  jamais 
vu;  il  n'a  jamais  été  à  Saint-Arnoul,  et  ne  sait  pas  même  où  c'est 
Ce  n'est  point  lui  dont  a  parlé  Debray. 

Debray  a  dit  que  lorsqu'il  fut  à  Saint-Arnoul  et  au  cabaret  de 
Jonguet,  celui  qui  se  faisait  appeler  M.  le  marquis,  et  qui  est  celui 
auquel  il  est  confronté,  et  l'autre  homme  qui  était  avec  lui,  et  qui 
passait  pour  son  valet  de  chambre,  y  étaient  arrivés  dès  le  mer- 
credi précédent,  et  de  là  ils  furent  à  Sainte-Julienne-au-Val,  et  il 
n'y  fut  point  avec  eux,  mais  bien  Moreau  et  Perceval,  et  furent 
tous  ensemble  à  Sainte-Julienne  pour  y  chercher  un  berger;  non* 
seulement  il  a  vu  donner  la  petite  bouteille  par  Moreau  au  marquis 
qui  est  l'accusé,  dans  le  cabaret  de  Cboisel,  mais  il  porta  môme 
deux  crapauds  qui  servirent  à  faire  le  poison  qui  fut  fait  par  Mo- 
reau, et  qu'il  donna  au  marquis  qui  est  l'accusé. 

Ce  qui  a  été  dénié  pareillement  par  de  Monteran. 

Debray  a  dit  qu'il  connaît  fort  bien  celui  auquel  il  est  confironté, 
et  lorsqu'il  l'a  vu^  il  n'avait  pas  une  perruque  avec  des  cheveux  si 
grands  ni  si  longs  qu'il  l'a  présentement. 

Maillard  a  dit  ne  point  connaître  Debray,  n'avoir  reproches 
pour  ne  connaître  celui  auquel  il  est  confronté,  et  ne  sait  ce  que 
c'est  de  tout  ce  qu'il  a  dit,  et  n'a  été  qu'une  seule  fois  avec  Moreau 
et  M.  Pinon  du  Martroy  chez  Barenton. 

Debray  a  persisté  et  dit  que  c'est  Maillard  qu'il  a  vu,  qui  passait 
pour  valet  de  chambre  de  celui  qui  se  faisait  appeler  M.  le  mar- 
quis, lesquels  ont  été  à  Sainte-Julienne  avec  Moreau  et  Perceval 
pour  y  chercher  un  berger,  et  la  petite  bouteille  qui  fut  donnée 
par  Moreau  au  cabaret  de  Choisel,  au-dessus  de  la  Ferté,  fut  don- 
née au  marquis  en  sa  présence,  et  lorsqu'il  ftat  chet  Barenton,  c'a 
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été  Moreaâ  et  Peroeval  qui  l'y  ont  mené,  et  Barenlon  passe  pour 
un  magicien  et  un  homme  qui  se  mêle  de  toutes  choses»  Le  Roi  ne 
pouvait  rien  faire  de  meilleur  que  ce  qu'il  a  fait  en  faisant  faire 
justice  de  oea  sortes  de  gens  qui  ont  fait  beaucoup  de  mal  depuis 
longtemps»  (B.  A.) 

DB  LOUVQIS  A  M.  BOUGHERAT. 

A  Fontainebleaii,  le  4  MptembM  iOSl. 
Tous  verrez  par  la  lettre  du  Roi  ci-jointe,  la  liberté  que  S.  M. 
YOus  donne  de  faire  faire  Texécution  de  Debray,  à  quoi  elle  me 
commande  d'ajouter  que,  comme  on  s'est  bien  trouvé  jusqu'à 
présent  d'avoir  sursis  ladite  exécution,  elle  vous  recommande  de 
ne  la  faire  faire  que  lorsqu'elle  sera  absolument  nécessaire  pour  le 
parachèvement  de  la  conviction  de  quelqu'un  des  complices  du* 
dit  Debray.  (A.  C.) 

DE  LOUVOIS   A  M.  ROBERT. 

A  Footainebleaa,  le  4  septembre  16S1. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vons  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  1*'  de 
ce  mois,  laquelle  ne  désire  de  réponse  que  pour  vous  dire  que  le 
Roi  approuve  que  vous  alliez  trouver  M.  de  Lamet,  lorsqu'il  sera 
question  d'exécuter  quelqu'un  de  ceux  que  la  chambre  va  juger,  et 
que  vous  lui  témoigniez  que  le  Roi  a  jeté  les  yeux  sur  lui  pour  assis- 
ter ces  gens^là  dans  la  pensée  que  S.  M.  a  qu'il  contribuera^  en  ce 
qui  dépendra  de  lui,  h  leur  faire  avouer  la  vérité  dans  un  fait  aussi 
abominable  que  celui  dont  ils  sont  accusés»  (A.  G») 


PROCÈS-VERBAL  DE  QUESTION  DE  BARENTON  K 

L'an  i68f  «  le  sixième  jour  de  septembre,  sept  heures  du  matin... 

Barenton  a  été  saisi  par  l'exécuteur  de  la  haute  justice,  et  lié  par 
les  bras,  à  l'instant  de  quoi  il  est  tombé  en  faiblesse,  et  a  été  cou- 
ché  par  terre,  la  tète  un  peu  relevée  sur  un  matelas,  où  il  a  été  en 
cet  état  hors  de  connaissance  pendant  une  heure  et  demie;  et  ayant 
été  secouru  par  MM.  Duchesne,  médecin,  et  Morel,  chirurgien, 

1.  Le  5,  la  chambre  avait  condamDé  Barenton  à  la  roue,  avec  ce  retentom  qu'il 
serait  étranglé  avant  de  recevoir  aucuns  coups  vif;  on  craignait  sant  doute  que  la 
doQlenr  ne  loi  fit  révéler  aa  public  lea  secreU  qa'oo  croyait  atile  de  cacher. 
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qui  étaient  présents,  et  la  connaissance  et  les  forces  lui  étant  re- 
venues, a  été  rois  sur  le  siège  de  la  question 

Exhorté  de  déclarer  la  vérité  de  tout  ce  qu'il  sait  de  celui  qui  se 
faisait  appeler  le  chevalier  de  la  Brosse  et  de  ses  desseins  contre  la 
personne  du  Roi,  et  des  complices  du  chevalier,  et  de  ne  rien  dire 
qui  ne  soit  véritable. 

—  Il  est  jugé  et  il  est  innocent;  il  a  vu  le  chevalier  de  la  Brosse; 
il  a  dit  ce  qu'il  savait,  et  il  lui  a  donné  de  Teau  pour  le  mal  des 
yeux,  et  il  n'en  sait  point  davantage;  il  mourra  innocent,  que 
l'on  fasse  de  lui  ce  qu'on  voudra,  que  l'on  lui  donne»  si  l'on  veut, 
la  question,  il  se  damnera,  et  qu'on  le  fasse  mourir  tout  à  l'heure... 
Il  n'a  autre  chose  à  dire;  il  a  dit  la  vérité  ;  personne  ne  lui  a  dé- 
claré qu'il  eût  des  desseins  contre  la  personne  du  Roi,  que  le  che- 
valier, lequel  ne  lui  a  jamais  demandé  de  poudre  contre  le  Roi,  et 
il  ne  lui  en  a  demandé  que  pour  sa  femme. 

—  S'il  ne  s'est  pas  mêlé  de  poisons  et  fait  commerce,  et  inter* 
pellé  de  déclarer  à  qui  il  en  a  donné  ;  s'il  n'en  a  pas  donné  à  la 
dame  de  Vassé  ? 

—  Non,  et  qu'on  lui  fasse  venir  la  dame  devant  lui,  et  mourra 
innocent.  Et  haussant  sa  voix,  a  dit  qu'il  n'en  dira  pas  davantage, 
et  qu'on  fasse  ce  qu'on  voudra  de  lui,  il  ne  dira  plus  rien... 

A  été  mis  sur  le  siège  de  la  question,  et  à  lui  été  donné  la  ques- 
tion des  brodequins,  les  médecins  et  chirurgiens  présents  ayant 
dit  que  l'état  présent  de  Barenton  ne  permettait  pas  de  lui  donner 
l'extension  ni  la  question  de  l'eau,  et  à  l'instant  Barenton  dit  que 
ce  qu'il  a  dit  au  procès  du  chevalier  de  la  Brosse  et  de  l'homme 
qui  était  avec  lui  est  véritable  ;  il  est  vrai  qu'il  avait  promis  à  la 
dame  de  Vassé  d'empoisonner  son  mari,  mais  il  ne  l'a  pas  fait  et 
ne  lui  a  rien  donné  pour  cela...  ;  il  a  dit  au  procès  la  vérité,  et  il  ne 
sait  rien  davantage;  il  n'y  a  eu  qu'une  personne  qui  est  venue  lui 
demander  du  poison,  et  elle  y  vint  de  la  part  du  chevalier  de  la 
Brosse,  et  il  donna  de  la  poudre  à  cet  homme,  mais  ce  n'était  point 
du  poison. 

—  S'il  n'a  pas  donné  des  poudres  pour  poison  à  plusieurs  per- 
sonnes qui  lui  en  ont  démanché  pour  faire  mourir;  exhorté  de  re 
connaître  la  vérité. 

—  Il  en  est  venu  à  lui  peut-être  plus  de  trente,  il  s'est  moqué 
d'elles,  et  ne  sait  rien  de  plus. 

Au  premier  coin.  ^-  N'a  rien  dit. 
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An  deuxième  coin.  —Exhorté  derechef  de  reconnaître  la  yérité, 
s'est  écrié  qn'il  a  dit  la  vérité;  Jésus  I  Maria  I  je  meurs  cruellement. 

—  Exhorté  de  dire  la  vérité,  et  déclarer  quelles  sont  les  gens  qui 
sont  venus  à  lui  lui  demander  des  poudres  pour  empoisonner  le 
Roi. 

—  Ah  I  Messieurs,  ayez  pitié  de  moi,  j'ai  tout  dit. 
Au  troisième  coin.  —  N'a  rien  dit. 

An  quatrième  coin  et  dernier  de  l'ordinaire.  —S'est  écrié  :  Ah  I 
faut-il  me  damner!  On  lui  a  demandé  s'il  savait  faire  du  poison 
subtil,  mais  ne  lui  dit  point  pour  qui  c'était;  on  lui  demanda  un 
livre  et  un  billet  pour  faire  mourir  le  Roi,  et  il  a  donné  un  billet, 
mais  ce  n'était  pas  pour  cela,  et  c'est  le  chevalier  de  la  Brosse. 

Au  cinquième  coin  et  premier  de  l'extraordinaire.  —  N'a  rien 
dit,  et  depuis  a  dit  :  Je  ne  me  damnerai  pas  ;  j'ai  dit  la  vérité,  et  on 
ne  veut  pas  la  croire;  que  veut-on  que  je  dise? 

An  sixième  coin.  —  Exhorté  de  déclarer  la  vérité  :  11  n'en  dira 
pas  davantage,  et  n'a  rien  dit  de  plus. 

Au  septième  coin.  —  Il  est  vrai  qu'on  lui  a  demandé  de  la  pou^ 
dre  pour  le  Roi  et  pour  l'empoisonner,  et  il  a  donné  de  la  poudre 
pour  cela,  mais  il  s'est  moqué  d'eux. 

—  Exhorté  d'achever  de  reconnaître  la  vérité  et  de  ne  rien  dire 
qui  ne  soit  véritable,  et  de  déclarer  s'il  n'a  pas  dit  à  ceux  qui  lui 
ont  demandé  des  poudres  pour  empoisonner  le  Roi,  comment  il 
fallait  s'en  servir,  et  de  qui  ils  se  serviraient? 

—  Il  leur  dit  qu'il  fallait  mettre  la  poudre  dans  le  vin,  et  ils  lui 
ont  demandé  de  la  poudre  faite  avec  le  venin  des  crapauds,  et 
quelque  chose  qui  fût  subtil  ;  le  chevalier  lui  a  dit  que  Moreau  lui 
avait  donné  quelque  chose,  mais  ne  lui  nomma  pas  ce  que  c'était  ; 
et  depuis  a  dit  qu'il  lui  dit  que  Moreau  lui  avait  donné  une  bouteille, 
et  ne  lui  dit  pas  ce  que  c'était,  et  le  chevalier  lui  a  dit  que  cela 
n'avait  de  rien  servi,  et  qu'il  cherchait  quelque  chose  de  plus  fort, 
n  est  vrai  que  Moreau  était  présent  lorsque  l'on  a  parlé  chez  lui,  et 
était  avec  le  chevalier  et  l'autre  homme,  et  c'est  le  chevalier  de  la 
Brosse  qui  a  donné  le  louis  d'or  ;  le  chevalier  l'est  venu  trouver 
plusieurs  fois,  et  il  cherchait  encore  ailleurs,  et  il  ne  sait  pas  si  le 
chevalier  en  avait  parlé  au  prieur  de  Saint-Arnoul,  qui  savait  mieux 
que  lui  ce  qu'il  fallait  au  chevalier  pour  son  dessein;  le  chevalier 
s'est  dit  aussi  le  prévôt  de  Melun,  et  est  toujours  venu  déguisé  chez 
hii,  comme  il  l'a  dit  au  procès,  et  il  n'a  jamais  offensé  S.  M.  ;  Moreau 
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n'était  pas  préseDt  lorsque  le  cheTalier  lai  dit  qu'il  avait  eu  de  Mo- 
reau  la  petite  bouteille;  il  n'y  a  eu  que  le  chevalier  qui  lui  ait  de- 
mandé précisément  du  poison  pour  son  dessein  contre  le  Roi,  et 
ne  lui  en  a  point  parlé  devant  l'homme  qui  avait  le  bonnet 

Au  huitième  coin  et  dernier  de  l'extraordinaire.  —  Exhorté  de 
reconnaître  la  vérité  et  de  ne  point  user  de  déguisement,  et  si  ce 
qu'il  vient  de  dire  est  véritable? 

~I1  a  dit  la  vérité,  et  le  billet  qu'il  a  donné  au  chevalier  était 
aussi  pour  son  dessein  contre  le  Roi.«.  Le  vicaire  d'Ermenonville  a 
donné  des  hosties  consacrées  à  Regnard,  qui  est  celui  qui  a  brOlé 
la  maison^  et  deux  autres  hommes,  dont  l'un  est  Pelet. 

—  A  qui  il  a  dit  ce  que  le  chevalier  lui  avait  demandé  contre  la 
personne  du  Roi? 

-^  Il  en  a  parlé  à  sa  femme,  mais  elle  est  innocente;  il  peut  bien 
avoir  donné  de  la  poudre  au  chevalier,  et  elle  était  composée  de 
gomme-gutte,  d'antimoine,  de  cristal  minéral,  de  sucre  et  d'une 
mouche  cantharide,  et  aussi  d'orioUe,  et  le  chevalier  vint  quatre 
fois  chez  lui« 

«-^  Si  Perceval  n'a  pas  eu  connaissance  des  desseins  du  chevalier^ 
s'il  n'a  pas  eu  part  à  ce  qui  a  été  fait  ou  entrepris  contre  la  per« 
sonne  du  Roi? 

~  Il  a  dit  au  procès  ce  qu'il  savait,  et  nous  prie  d'avoir  pitié  de 
lui  ;  il  n'en  peut  plus.  Et  à  l'instant  est  retombé  en  faiblesse  ;  au 
moyen  de  quoi,  de  l'avis  des  médecins  et  chirurgiens,  et  de  ce  qu'il 
a  souffert  entièrement  la  question  ordinaire  et  extraordinaire,  lui 
ont  été  ôtés  les  brodequins,  et  a  été  mis  sur  le  matelas,  où,  après 
avoir  demeuré  une  bonne  heure  et  y  avoir  un  peurepris  ses  forces,eto. 

Et  environ  une  demi-heure  après. •« 

—  Si  ce  qu'il  a  dit»  pendant  la  question,  du  chevalier  de  la  Brosse 
est  véritable? 

-*-  Oui,  et  il  l'a  déjà  dit,  et  c'est  la  vérité. 

—  Si  ce  qu'il  a  dit  de  Moreau,  qu'il  était  présent  lorsque  le  che» 
valler  et  l'homme  qui  portait  un  bonnet  et  son  frère  conférèrent 
ensemble  chez  lui,  et  avec  lui,  dans  le  bois  ou  son  jardin^  sur  les 
desseins  du  chevalier  contre  la  personne  du  Roi,  est  véritable  ;  si 
rhomme  qui  portait  le  bonnet  et  qui  était  avec  le  chevalier  était 
aussi  présent  à  cette  conversation  ? 

—Oui,  et  il  l'a  déclaré  au  procès. 

•^  Si  ce  qu'il  a  dit  à  la  question,  que  le  chevalier  lui  avait  dit 
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que  Morean  lui  avait  donné  la  petite  bouteille  dont  il  a  parlé,  est 
Téritable? 

—  Oui,  et  le  chevalier  le  lui  a  dit,  mais  il  ne  lui  dit  point  ce  qu'il 
y  avait  dans  la  petite  bouteille  ;  et  nous  prie  de  le  laisser  en  repos, 
il  a  tout  dit,  et  n'a  rien  à  dire  davantage...  Il  est  vrai  que  madame  de 
Vassé  a  demandé  du  poison  pour  faire  mourir  son  mari,  mais  il  ne 
lui  eu  a  point  donné,  et  ce  qu'il  lui  donna  était  pour  se  moquer 
d'elle...  U  a  tout  déclaré,  et  n*a  rien  à  dire  davantage.    (B,  A.) 


PHOGiS-VERBAL  D£  L'SX£CUTI0N  DE  BAHBHTON. 

L'an  1681,  le  6  septembre,  sur  les  quatre  heures  de  relevée. 

Barenton  a  ditqu*il  y  aGastineau,  berger,  demeurant  au  moulin 
de  Lonsu,  paroisse  de  Lerinville,  lequel  fait  mourir  du  monde  et  des 
bestiaux,  et  il  est  très-dangereux;  et  il  y  a  encore  un  menuisier 
demeurant  à  Nogent,  allant  à  Dreux  et  par-delà  Maintenon,  et  qui 
demeure  proche  l'église,  et  dont  la  femme  est  potière  de  terre,  et 
qui  fait  aussi  mourir  du  monde  par  des  poudres  et  drogues  qu'il 
donne  ;  et  il  y  a  encore  un  homme  qui  demeure  à  Maintenons  tisse- 
rand de  son  métier,  lequel  fait  mourir  par  billets  et  par  magie,  ne  sait 
son  nom,  mais  Matburin  Furon,  qui  a  été  gâté  S  nous  le  dira,  et  il  y  a 
un  billet  de  lui  signé  dans  ses  papiers  ;  il  y  a  pareillement  un  labou- 
reur à  Lerinville,  appelé  Pirot,  lequel  fait  mourir  du  bétail  et  est 
très-dangereux;  plus,  Germain  Chevalerie,  qui  demeure  à  Aunay- 
sur-Oigneau,  lequel  est  le  plus  dangereux  de  tous^  et  fait  mourir 
beaucoup  de  monde  par  poison,  ainsi  que  des  bestiaux.  U  est  im- 
portant pour  le  public  d'arrôter  tous  ces  gen»-là|  parce  qu'ils  font 
bien  du  mal;  qui  est  tout  ce  qu'il  avait  à  nous  déclarer  pour  la  dé- 
charge de  sa  conscience^  parce  que  cela  regarde  le  public 

(B.  A.) 

JOURNAL  DB  HUREL. 

Un  berger  du  marquis  de  Termes  fut  conduit  en  Grève,  oît  il  fut 
roué  après  avoir  été  étranglé,  le  samedi  6  septembre  1681.  Il  devait 
faire  amende  honorable  devant  Notre-Dame  ;  mais  il  était  trop  ma- 
lade, et  on  craignait  qu'il  ne  mourût  en  chemin.  (B.  N.) 

l.-G*tii-à-dir6  qai  a  ea  une  maladto  Téoéri^nne. 
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DÉGLARATIOll   DE  DEBRÂY. 

L'an  1681,  le  9  septembre,  trois  heures  de  relevée. 

Depuis  qu'il  a  été  jugé  et  condamné  à  mort,  il  croit  que  Dieu  a 
permis  que  son  exécution  ait  été  différée  jusqu'à  ce  jour  pour  lui 
donner  le  temps  nécessaire  pour  bien  songer  à  sa  conscience  ;  et 
s'étant  examiné  sur  les  choses  qu'il  pouvait  avoir  faites  ou  su  avoir 
été  faites,  et  où  il  pouvait  avoir  quelque  part,  il  s'est  souvenu  de 
choses  qu'il  croit  importantes,  et  comme  il  ne  veut  rien  cacher  à 
la  justice,  il  a  cru  devoir  nous  en  faire  avertir. 

Environ  quinze  jours  après  la  petite  bouteille  donnée  par  Moreau, 
dans  le  cabaret  de  Choisel,  à  celui  qui  se  faisait  appeler  le  mar- 
quis et  dont  il  a  parlé  sous  la  désignation  de  l'homme  de  condi- 
tion, lors  de  la  question,  et  qu'il  a  reconnu  à  la  confrontation  ;  lui 
et  Perceval  furent  chez  Moreau,  à  la  Ferté,  et  tous  trois  furent  de 
là  joindre  à  Choisel,  dans  un  cabaret,  l'homme  qui  se  faisait  appe- 
ler M.  le  marquis,  et  l'autre  homme  qui  passait  pour  son  valet  de 
chambre  et  qu'il  a  pareillement  reconnu  à  la  confrontation,  et 
lesquels  avaient  laissé  leurs  chevaux  à  Chevreuse  et  étaient  de  là 
venus  à  pied  et  ayant  des  guêtres  à  Choisel,  d'où  ils  partirent  tous 
cinq  et  furent  trouver  Barenton  à  Haute-Maison,  et  là  il  fut  fait  du 
poison  en  leur  présence,  et  mis  dans  une  petite  bouteille  de  verre, 
que  Barenton  donna  au  marquis,  et  fut  dit  que  c'était  pour  s'en 
servir  contre  le  Roi,  et  fut  donnée  en  la  présence  de  lui  Debray, 
de  rhomme  qui  était  avec  le  marquis  et  de  Perceval.  Ne  se  sou- 
vient pas  bien  si  la  femme  de  Barenton  était  présente,  mais  elle 
savait  tout  le  commerce  de  son  mari.  Déclare  de  plus,  que  le  poi- 
son fut  fait  avec  de  l'arsenic  et  du  sublimé,  et  avec  des  crapauds 
que  Barenton  avait  amassés  lui-même;  déclare  encore  qu'il  y  a  un 
prêtre,  à  Rougis,  qui  lui  a  donné  des  hosties  consacrées  pour 
mettre  sous  son  troupeau  ou  pour  faire  d'autres  maléfices,  mais  il 
ne  s'en  est  point  servi;  ne  se  souvient  point  du  nom  du  prêtre, 
mais  c'est  le  curé  du  lieu,  qui  est  un  petit  homme  grison,  et  lequel 
lui  a  donné  deux  fois  des  hosties  consacrées,  et  une  fois  à  son  com- 
père Robert.  Déclare  en  outre  que  Yassart,  qui  demeure  à  Pont- 
Evrard,  fait  du  poison  et  est  très-dangereux;  c'est  lui  qui  travaillait 
pour  le  curé  de  Pont-Evrard,  qui  s'empoisonna  lorsqu'il  sut  que 
Bourguignon,  berger,  était  pris  ;  et  Josse,  du  village  d'Ablis,  est  un 
autre  empoisonneur  qui  a  bien  fait  mourir  du  monde.        (B.  À.) 
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COimiOIfTATIOlf   BS   DEBRAT    A    MONTXEÀN,    lUILLARD,   UOEBAU 
ET  PERGEYAL. 

Du  neayième  joar  de  septembre  4681,  à  la  Bastille»  quatre 
heures  de  relevée. 

Monteran  a  dit  ne  point  connaître  la  personne  qui  lui  est  con- 
frontée. 

Debray  a  dit  qu'il  reconnaît  ce\ui  qui  lui  est  confronté  pour  6lre 
celui  dont  il  a  parlé  sous  le  nom  du  marquis,  et  lequel  avait  des 
guêtres  lorsqu'il  vint  chez  Barenton. 

Maillard  a  dit  qu'il  ne  le  connaît  point. 

Debray  a  dit  qu'il  le  reconnaît  bien,  lui,  pour  celui  qui  passait 
pour  valet  de  chambre  du  marquis  dont  il  a  parlé. 

Maillard  a  dénié. 

Debray  a  persisté  et  dit  qu'il  n'avait  pas  alors  de  perruque,  et 
avait  des  petits  cheveux  noirs  frisés. 

Debray  a  dit  connaître  Moreau. 

Horeau  a  dit  aussi  connaître  Debray. 

Moreau  a  dit  pour  reproches  que  Debray  a  été  de  mauvaise  vie 
toute  sa  vie. 

Debray  n'a  rien  répondu. 

Moreau  a  dénié  les  déclarations. 

Debray  a  persisté. 

Perceval  a  dit  qu'il  n'a  pas  souvenance  de  cette  dernière  bou- 
teille dont  parle  Debray;  se  souvient  bien  néanmoins  que  les  deux 
hommes  dont  il  parle  avaient  des  guêtres,  et  ne  peut  dire  si  c'est 
la  fois  dont  il  parle,  et  ne  se  souvient  point  non  plus  d'avoir  été 
chez  Barenlon»  mais  sait  bien  que  les  deux  hommes  parlèrent  de 
Barenton,  et  que  l'homme  qui  se  faisait  appeler  marquis  laissa  sa 
canne  à  Saint-Amoul.  (B  .A.) 


PROCÈS- VERBAL  DE  L'EXÉCUTION  DE  DEBRAT  <. 

Étant  proche  de  l'église  de  la  Madeleine,  Debray  a  demandé 

i  boire  un  peu  de  vin  qui  lui  a  été  donné,  et  étant  après  arrivé  de- 
vant la  principale  porte  de  l'église  de  Notre-Dame,  l'arrôt  a  été  de- 
rechef prononcé  et  proclamé  par  l'exécuteur  en  la  manière  accou- 
tumée, et  Debray  y  a  fait  l'amende  honorable,  après  laquelle,  haus- 

1.  Le  Jour  mâiiie  Debray  fut  mené  à  la  Grève,  lur  les  bait  beares  da  toir.' 
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sant  la  voix,  a  dit  de  soi  qu'il  était  justement  condamné  et  qu'il 
demandait  derechef  pardon  à  Dieu,  au  Roi  et  à  la  justice,  de  tous 
ses  crimes,  et  se  tournant  de  côté  et  d'autre,  a  dit  au  peuple  qu'il 
demandait  à  chacun  un  pater  et  un  ave^  afin  que  Dieu  lui  Ht  misé- 
ricorde. Ce  fait,  a  été  conduit  à  la  place  de  Grève^  oii  l'arrêt  a  été 
pour  la  troisième  et  dernière  fois  proclamé,  après  quoi  Debray  a 
été  attaché  par  l'exécuteur,  au  poteau,  pour  y  être  préalablement 
étranglé,  suivant  le  retentum  étaot  au  bas  de  l'arrêt,  et  en  cet  état, 
a  demandé  derechef  qu'on  lui  donnât  un  peu  de  vin,  qui  lui  a  été 
apporté,  et  qu'il  a  bu,  après  quoi,  et  que  les  prières  ordinaires  ont 
été  chantées,  Debray  a  été  étranglé  au  poteau,  et  son  corps  mort 
brûlé.  (B<  A.) 

DE  LOUVOIS  A  M.  DE  BEZONS. 

A  Fontainebleaa,  le  10  septembre  1681. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  hier, 
laquelle  ne  désirant  point  de  réponse,  je  n'ai  qu'à  vous  supplier  de 
continuer  à  me  donner  part  de  ce  qui  se  passera  à  la  chambre. 

Je  vous  adresse  les  ordres  du  Roi  nécessaires  pour  arrêter  Josse 
et  Yassard;  vous  les  ferez,  s'il  vous  platt,  remplir  du  nom  de  celui 
que  vous  chargerez  de  leur  exécution.  (A.  G,) 


DÉCLARATION  DE  MOKEAU. 

L'an  1681,  le  li  septembre. 

n  s'est  souvenu,  en  continuant  de  chercher  dans  sa  mémoirei 
ce  qui  s'est  passé  avec  le  chevalier  ou  marquis  de  la  Brosse,  que  la 
dernière  fois  qu'il  l'a  vu  a  été  à  Chevreuse,  et  le  chevalier  le  vint 
trouver  proche  des  murs  du  parc  de  Chevreuse,  où  il  était  avec  son 
troupeau,  et  le  chevalier  était  lors  accompagné  d'un  autre  homme 
qui  ne  parlait  pas  bien  français,  et  lui  ayant  demandé  qui  c'était, 
il  lui  dit  que  c'était  un  Italien  *,  et  l'invita  à  venir  avec  eux  coucher 
à  Trappes,  ce  qu'il  leur  promit,  mais  il  n'y  fut  pas  pour  cela. 

(B.  A.) 

1.  G«t  Italien  poarrait  Men  ôtre  Exil!,  qae  M.  deTennes  et  Saînte-^Irou  avaient 
connu  à  la  Bastille,  et  qui,  malgré  un  ordre  d'expulsion,  paraît  ôtre  resté  à  Paris 
Jusqu'à  la  mort  de  Sainte-Croix. 
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Dfi  LOUYOIS  A  M.   D£  LÀ  RETNlfl. 

Â  Fontainebleau^  le  12  septembre  1681. 
S.  M.,  en  entendant  la  lecture  de  ce  que  vous  me  mandez,  que 
Moreaa  a  dit  à  Desgrez  qu'il  y  avait  un  Italien  avec  le  marquis  de 
la  Brosse  lorsqu'il  le  vint  trouver  une  fois  dans  la  campagne,  m'a 
commandé  de  vous  faire  remarquer  que  M.  de  Termes  avait  tou- 
jours an  Italien  à  sa  suite  il  y  a  huit  ou  dix  ans*  (A*  0.) 


d]£glaration  de  moreau. 

L'an  1681,  le  13  septembre  environ,  trois  heures  el  demie  de 
relevée. 

S*est  souvenu  que  dans  le  temps  que  celui  qui  se  faisait  appeler 
le  chevalier  de  la  Brosse  cherchait  pour  son  dessein  contre  la  per* 
sonne  du  Roi,  il  a  vu  venir  dans  le  pays,  avec  le  chevalier^  outre 
Maillard  et  Dubois^  trois  autres  personnes  qui  ont  passé  chez  lui,  à 
la  Ferté,  avec  le  chevalier,  et  qui  disaient  qu'elles  s'en  allaient  trou* 
ver  à  Àblis,  Josse,  pour  le  même  dessein  du  chevalier,  et  a  remar- 
qné  que  ces  trois  personnes,  quoiqu'elles  fussent  à  pied  avec  le 
chevalier,  paraissaient  être  personnes  de  qualité,  dont  la  plus  jeune 
pouvait  n'être  guères  au  delà  de  l'âge  de  vingtKsinq  ans  ;  et  à  l'égard 
des  deux  autres,  c'étaient  des  hommes  faits,  et  ne  peut  dire  leur 
ftge;  mais  ils  étaient  tous  en  perruque;  et  entre  les  personnes,  il 
y  en  avait  une  d'une  assez  grande  taille  et  déliée,  et  il  les  a  vus 
quatre  différentes  fois  avec  le  chevalier,  mais  n'a  point  su  quelles 
elles  étaient,  sinon  qu'elles  étaient  de  la  cabale  du  chevalier^  pour 
son  même  dessein,  et  il  a  été  avec  eux  chez  Josse,  auquel  ils  pro- 
posèrent les  mêmes  choses  qui  avaient  été  proposées  à  Barenton, 
à  Haute-Maison.  Déclare  de  plus  que  ce  qu'il  a  dit  à  la  question, 
de  la  lettre  du  chevalier  à  Guibourg,  et  par  lui  Moreau  portée  à 
Guibourg,  et  de  la  réponse  de  Guibourg  à  la  lettre,  est  véritable» 

Qu'il  a  cherché  pour  la  décharge  de  sa  conscience  tout  ce  qu'il 
a  pa  pour  faire  connaître  l'homme  qui  prenait  le  nom,  et  se  faisait 
appeler  le  chevalier  de  la  Brosse;  il  s'est  souvenu  d'une  circons- 
tance qui  pourra  le  faire  connaître,  qui  est  que  le  chevalier  écrit 
d'une  lettre  italienne,  et  comme  une  écriture  moulée,  et  qu'il  écrit 
fort  bien,  et  on  verra  bien  si  c'est  celui  qui  s'appelle  le  chevalier 
de  la  Brosse  ;  et  en  se  rappelant  le  souvenir  de  la  personne  du  cbe^ 
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valier  de  la  Brosse,  il  croit  que  c'est  celui  auquel  il  a  été  confronté 
le  matin,  et  qui  a  ôté  devant  lui  sa  perruque,  et  qu'on  lui  a  dit  à  la 
confrontation  s'appeler  Monteran.  (B.  A.) 


P&OCiS-YEaBAL  DE  l'JBXÉCUTION  DE  MOREAD  i. 

.....  Moreau  a  fait  l'amende  honorable  avec  peine,  et  disant  qu'il 
mourait  innocent.  Ce  fait,  a  été  conduit  en  la  place  de  Grève,  où 
l'arrêt  a  été  pour  la  dernière  fois  prononcé  et  proclamé,  et  étant 
encore  Moreau  dans  la  charrette,  m'a  fait  appeler,  et  dit  qu'il  me 
priait  de  faire  modérer  la  rigueur  de  son  supplice,  et  qu'on  ne  le 
fit  point  languir,  et  ne  m'a  dit  autre  chose;  et  étant  descendu  de 
la  charrette  et  monté  sur  Téchafaud,  m^a  fait  dire  par  M.  Desgrez, 
qu'il  a  fait  appeler,  qu'il  n'avait  point  donné  la  bouteille  de  poison 
au  chevalier  de  la  Brosse  dans  le  cabaret  de  Choisel,  et  que  cela 
est  faux  ;  et  les  prières  ordinaires  ayant  été  chantées,  Moreau  a  été 
rompu  vif  et  ensuite  mis  sur  la  roue,  d'où  il  m'a  encore  fait  dire  par 
M.  Desgrez,  que  M.  de  Lamet  a  appelé,  et  fait  monter  sur  l'échafaad, 
qu'il  n'avait  point  été  parlé  de  poison  dans  le  jardin  de  Barenton, 
et  qu'il  en  déchargeait  Maillard  à  cet  égard,  quoiqu'il  l'eût  dit 
ainsi,  et  soutenu  à  la  confrontation,  à  Maillard,  et  que  son  confes- 
seur lui  avait  dit  de  se  réconcilier  ^  et  environ  une  demi-heure 
après,  suivant  l'ordre  verbal  à  nous  fait  donner  par  M.  le  président 
de  la  chambre,  par  M.  de  Thou,  son  secrétaire,  avons  ordonné  à 
l'exécuteur  d'étrangler  Moreau,  ce  qu'il  a  fait,  et  après  que  Moreau 
a  expiré  sur  la  roue,  nous  nous  sommes  retirés.  (B.  A.) 


DE  LOUVOIS  A  H.   BOUCHERAT. 

A  Fontainebleao,  le  14  septembre  1681. 
Monsieur,  le  Roi  ayant  été  informé  de  ce  qui  s'est  passé  à  Vin- 
cennes,  depuis  que  Ton  a  lu  à  Moreau  son  arrêt  de  condamnation, 
S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  qu'elle  ne  juge  pas  à 

1.  Le  13  septembre,  Horeaa  fat  coodoit  au  supplice,  vers  les  six  heures  du  soir. 

3.  C'est-à-dire  que  Moreau  venait  de  révéler  à  Tiustant  même  à  M.  de  Lamet 
quelque  chose  d'oublié,  et  l'abbé  lui  avait  dit  de  le  déclarer  avant  de  recevoir 
l'absolution,  pour  se  réconcilier  avec  Dieu;  les  magistrats  pensèrent  que  le  con- 
damné pariait  trop  devant  la  foule,  et  Ton  craignit  que  sous  la  pression  du  confes- 
seur il  ne  finit  par  rétracter  tout  ce  qu'il  avait  avoué  auparavant;  en  conséquence, 
il  fut  étranglé.  Nous  avons  dé]à  fait  remarquer  combien  la  conduite  du  cierge  dans 
cette  aifaire  avait  éveillé  la  méflanoe  de  Tadministration. 
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propos  que  l'on  mette  le  procès  de  Maillard  sur  le  bureau  qu'après 
que  Ton  aura  instruit  celui  de  rhomme  du  côté  d'Âblis,  qu'Au- 
dllon  est  allé  chercher,  lequel  Moreau  a  dit  avoir  été  présent  lors- 
que l'on  a  parlé  du  détestable  dessein  contre  la  personne  de  S.  M., 
et  qu'elle  trouve  bon  que  pendant  le  temps  que  Ton  sera  à  instruire 
ce  procès,  ce  qui»  apparemment,  ne  durera  pas  plus  de  huit  ou  dix 
jours,  MM.  les  commissaires  de  la  chambre,  après  avoir  jugé  Per- 
ceval,  puissent  aller  où  leurs  afTaires  les  appelleront.        (A.  G.) 


IKTlB&OGÂTOiaE  DB  L'âBBÉ  GUIBOUEO. 

Du  15  septembre  1681. 

— Pinon  Tétant  venu  joindre  sur  le  quai  ^  parla  de  ce  qu'il 

avait  commencé,  et  dit  qu'il  fallait  achever,  et  lors  il  entendit  que 
c'était  une  pensée  que  M.  Pinon  avait  de  chercher  à  s'élever  par 
cette  voie;  mais  à  l'égard  de  ce  que  M.  Pinon  lui  dit  à  Saint-Denis, 
lorsqu'il  y  passa,  c'était  pour  une  autre  affaire,  à  laquelle  M.  Pinon 
lui  dit  qu'il  travaillait,  qu'il  avait  dessein  de  faire  empoisonner  le 
Roi,  et  lorsqu'il  lui  dit  cela,  il  lui  parut  qu'il  avait  beaucoup  de  res- 
sentiment contre  la  personne  du  Roi,  de  ce  qu'il  avait  emprison- 
né M.  Foucquet,  duquel  il  lui  témoigna  qu'il  était  parent 

M.  Pinon  lui  dit  qu'il  avait  quelque  accès  à  la  Bouche,  qu'il  y 
entrait  librement,  et  néanmoins  il  ne  lui  nomma  aucun  officier  de 
la  Bouche.  Pinon  lui  en  a  parlé  deux  ou  trois  fois  sur  le  quai  dont 
est  parlé,  parce  que  M.  Pinon  ne  voulait  pas  qu'on  allât  chez  lui. 
Une  fois,  il  vint  à  Saint-Denis,  chez  lui,  où  il  arriva  sur  les  quatre 
heures  après  midi,  et  en  partit  le  lendemain  entre  sept  et  huit 
heures,  et  lui  proposa  de  dire  des  messes  et  de  faire  des  conjura- 
tions entre  les  deux  élévations,  et  cela  pour  faire  quelque  charme 
et  quelque  chose  sur  l'esprit  du  Hoi  ;  et  M.  Pinon  prétendait  se 
servir  de  poison  en  cas  que  les  conjurations  ne  pussent  réussir  et 
produire  l'effet  qu'il  en  prétendait.  Il  prétendait  faire  dire  les 
messes  en  quelque  lieu,  du  côté  de  la  ville  de  Chartres  où  il  allait. 

—  Qui  était  avec  M.  Pinon  lorsqu'il  vint  à  Saint  Denis,  chez  lui? 

—  C'était  un  garçon  vêtu  de  gris,  de  seize  ou  dix-sept  ans,  ne 
sait  point  son  nom,  et  de  cela  il  y  a  près  de  trois  années 

—  Exhorté  de  reconnaître  la  vérité  sur  ce  que  Moreau,  berger, 
lui  a  soutenu  après  la  question  et  sur  le  point  de  son  exécution. 

1.  Sar  un  qaai  de  TUe  Saint-Looia. 
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— Horeau  porta  la  lettre  chez  M.  Pottier,  bénéficier  daos 

Notre-Dame,  qui  lui  fit  savoir  qu'il  avait  reçu  une  lettre  de  Plaon, 
par  laquelle  il  lui  demandait  s'il  ne  savait  pas  oii  il  demeurait  alors. 

II  sait  bien  que  Moreau  lui  a  dit  et  soutenu  que  là  lettre  qu'il 
lui  avait  apportée  s'adressait  à  lui,  et  qu'il  la  lui  avait  rendue, 
même  qu'il  lui  en  avait  donné  une  autre  en  réponse. 

Il  n'a  point  vu  la  lettre»  et  ne  peut  dire  s'il  a  écrit  en  réponse 
à  la  lettre  ou  non,  mais  il  ne  le  croit  pas.  Il  s'est  souvenu  d'avoir 
vu  M.  Maillard  chez  M.  Pottier,  et  une  fois  chez  M.  Pinon,  à  Paris, 
dans  la  rue  de  Notre-Dame.  La  maison  de  Pottier  était  le  rendez- 
vous  des  chercheurs,  etDeschauIt,  Pasquier,  Lacour,  Lalande,  la 
Houssaye,  Demouchy  et  plusieurs  autres  y  allaient  très-souvent 
pour  conférer  avec  Pottier,  lequel  est  flamand  de  nation,  et  M.  Pi- 
non  le  connaissait  aussi  particulièrement,  au  sujet  de  quoi  il  croit 
être  obligé  de  nous  déclarer  que  M.  Pinon  recevait  beaucoup  de 
lettres  des  pays  étrangers,  qui  étaient  en  chiffres^  et  lui,  Ouibourg, 
tes  a  jetées  lui-même  dans  le  feu,  ayant  dit  à  M.  Pinon  qu'elles 
étaient  capables  de  le  perdre,  sur  la  connaissance  que  M.  Pinon 
lui  donna  des  lettres  de  ses  mauvais  desseins.  (B.  A.) 


RÉSUMÉ  DE  L'iItTERROGATOIRE  DU  ICÀRQUIS  DE  TERMES. 

16  septembre  1681.  ^  A  la  Bastille,  Egidio  ayant  été  mis  dans 
sa  chambre,  fit  sa  figure  et  celle  de  M'  de  Fontenay  ;  ne  sait  ce 
qu'elles  sont  devenues.  (B.  G.  L.) 


PROCÈS- VERBAL  DE  QUESTION  DE  PERGEVAL  ^ 

L'an  1681,  le  18  septembre,  six  heures  du  matin 

A  été  Perceval  déshabillé,  mis  sur  le  siège  de  la  question,  et  lié 
par  les  bras  et  les  jambes,  et  sous  lui  passé  le  petit  tréteau,  et 
exhorté  de  déclarer  tout  ce  qu'il  sait  des  abominables  desseins  du 
chevalier,  Dubois  et  complices  contre  la  personne  du  Roi,  et  de  ne 
rien  dire,  soit  à  charge  ou  à  décharge,  qui  ne  soit  très-véritable, 
et  à  lui  remontré  que  s'il  veut  que  Dieu  lui  pardonne  ses  fautes, 
il  doit  entièrement  et  sincèrement  dire  la  vérité  qui  lui  est  deman- 

1.  La  veille,  la  chambre  avait  condamné  Perceval  à  la  roae,  avec  ce  retentam 
qu'il  aérait  étranglé  avant  d'avoir  re;u  lea  coupe  vif;  on  a  supprimé  la  partie  de 
l'interrogatoire  qui  précède  les  tourments  de  la  question,  les  réponses  étaat  dénuées 
d'intérêt. 
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dé^  de  ca  gnil  sait,  oa  eu  part  toucbaDt  ces  détestables  desseins. 

-^  n  nous  prie  qu'on  ait  pillé  de  lui;  il  a  dit  la  vérité,  et  s'il  s^- 
tait  quelque  chose  de  plus  que  ce  qu'il  a  déclaré,  il  le  dirait  aussi 
bien  qu'il  a  fait,  quand  il  a  dit  et  soutenu  à  Moreau  que  Moreau 
amt  donné  au  chevalier  la  petite  bouteille  de  poison  pour  empoi- 
sonner le  Roi  ;  et  s'il  savait  quelque  chose,  il  ne  se  ferait  pas  tour- 
menter pour  le  déclarer. 

A  été  ôlé  le  tréteau.  ^  Messieurs^  j'ai  dit  la  vérité.  Mon  Dieul 
ayes  pitié  de  moi;  nûséricorde  I  miséricorde  I 

—  Quelles  sont  les  personnes  qui  ont  eu  part  au  détestable  des- 
siûn  contre  la  personne  du  Roi? 

•*  D  ne  sache  autres  personnes  qui  aient  eu  part  que  Moreau,  le 
prieur  de  Saint-Arnoul,  le  chevalier,  Dubois,  et  il  en  eut  la  con- 
naissance dans  le  cabaret  de  Choisel,  lorsqu'il  a  vu  donner  la  bou- 
teille de  poison. 

—  Si  la  figure  de  cire  n'était  pas  aussi  pour  faire  mourir  le  Roi? 

—  II  ne  sait  point  cela. 

Au  premier  pot  d'eau.  —  Ah  \  mon  Dieu  t  j'ai  tout  dit;  que  vou- 
lez*vous,  Messieurs,  que  je  dise?  Miséricorde  !  miséricorde  I 

—  Si  la  figure  de  cire,  pour  faire  mourir  le  Roi,  ne  fut  pas  pro- 
posée dans  le  cabaret  de  Jonguet? 

—  Mon  Dieu  !  mon  Dieu  I  je  ne  sais  rien  de  plus;  j'ai  tout  dit, 
faites-moi  mourir. 

Au  deuxième  pot  d'eau.  —  S'est  écrié  :  Ah  I  mon  Dieu  !  je  ne 
sais  rien I  Mon  Dieu,  je  vous  demande  pardon!  11  a  été  parlé  de 
grimoire. 

Au  troisième  pot  d'eau.  —  Ils  cherchaient  i  faire  mourir  le  Roi 
par  poison  et  par  magie,  et  par  vengeance,  à  cause  de  M.  Fouc- 
qpet,  auquel  le  chevalier  et  Dubois  disaient  qu'on  avait  ôté  tout 
son  bien;  il  en  fut  parlé  cheas  le  prieur,  chez  Jonguet  et  chez  Mo- 
reau, et  ce  fut  le  chevalier,  qui  est  boiteux,  qui  parlait  de  cela;  lui 
a  été  chez  Barenton  avec  Debray,  où  il  fut  fait  du  poison  avec  des 
crapauds  et  du  venin  ;  le  chevalier  et  Dubois  y  étaient  aussi.  Le 
prieur  parla  de  trois  messes  et  dit  qu'il  les  dirait  pour  les  desseins 
du  chevalier  contre  la  personne  du  Roi,  et  le  prieur  lui  a  dit  depuis 
.  qu'il  les  avait  dites  et  croit  qu'il  lui  dit  que  c'était  dans  son  prieuré 
qu'il  les  avait  dites  ;  et  nous  prie  qu'on  le  soulage  et  il  dira  la  vé- 
rité. 

A  été  passé  dessous  lui  un  tréteau  et  a  été  soulagé.  —  Pour 
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l'article  de  Barenton,  il  y  a  été  avec  le  chevalier  et  Dubois;  croit 
qu'outre  Dubois,  il  y  avait  encore  quelqu'un  avec  eux,  et  ne 
peut  dire  si  ce  n'est  point  Moreau;  le  prieur  lui  a  dit  qu'il  avait 
dit  trois  messes  pour  le  dessein  du  chevalier  et  pour  faire  mou- 
rir le  Roi;  il  fut  fait  du  poison  chez  Barenton  avec  le  venin  des 
crapauds;  il  lui  semble  avoir  vu  avec  le  chevalier  un  autre  homme 
que  celui  qui  se  faisait  appeler  Dubois,  et  ne  l'a  vu  qu'une  fois.  Il 
a  vu  donner  du  poison  qui  fut  fait  chez  Barenton,  dans  une  bou- 
teille de  verre,  au  chevalier,  en  présence  de  Dubois  et  de  Debray, 
et  d'un  autre  homme  qui  était  avec  eux,  et  ne  peut  dire  si  ce  n'é- 
tait point  Moreau.  Moreau  avait  fait  le  poison  qui  fut  donné  à  Choi- 
sel,  dans  une  petite  bouteille  de  terre;  et  un  soir  qu'il  était  chez 
Moreau  avec  le  chevalier  et  Dubois,  ils  firent  du  feu  toute  la  nuit 
et  bouillir  quelque  chose,  pendant  lequel  temps  il  était  sur  un 
coffre  où  il  s'endormit;  Moreau  fut  même  prendre  quelque  chose 
dans  son  grenier;  la  figure  de  cire  qui  était  demandée  était  pour  le 
dessein  contre  la  personne  du  Roi,  et  lorsque  Moreau  mit  son  chien 
dehors,  ce  fut  cette  fois-là  qu'ils  firent  bouillir  quelque  chose. 
L'homme  qu'il  a  reconnu  à  la  confrontation,  qui  se  faisait  appeler 
chevalier,  se  faisait  aussi  appeler  marquis  de  la  Brosse,  et  il  a  tou- 
jours soupçonné  que  c'était  un  homme  qui  cachait  son  nom  et  qui 
ne  voulait  pas  être  reconnu,  aussi  bien  que  celui  qui  se  faisait  ap- 
peler Dubois.  Ne  sait  pas  bien  si  Barenton,  lorsqu'il  donna  au  che- 
valier la  bouteille  de  verre  de  poison,  ne  dit  point  que  c'était  pour 
l'appliquer  et  le  mettre  sur  du  linge  ou  sur  quelque  chose  pour  le 
faire  fleurer.  Sait  bien  qu'il  fut  entre  eux  assez  raisonné  chez  Ba- 
renton sur  la  bouteille  de  poison  que  Moreau  avait  donnée  à  Choi- 
sel;  il  fut  dit  lors  chez  Barenton  que  cela  n'était  pas  si  subtil  que 
ce  que  Barenton  donnait.  Sait  aussi  que  Josse,  du  village  d'Ablis, 
vint  dans  ce  même  temps- là  chez  le  prieur  de  Saint-Arnoul  ;  croit 
même  avoir  ouï  dire  que  Moreau  avait  été  trouver  Josse  à  Ablis,  et 
Petit  pourra  dire  quelque  chose  de  cela,  parce  qu'il  fréquentait  le 
prieur,  et  Petit  et  le  prieur  ont  acheté  ensemble  un  livre.  On  offrait 
2,000  livres  si  l'affaire  réussissait,  et  c'est  le  chevalier  qui  lui  offrit 
la  somme,  et  qu'on  aurait  récompense.  Dieu  a  permis  que  le  che- 
valier ait  parlé  de  ce  misérable  dessein  devant  trois  ou  quatre  per- 
sonnes, afin  qu'il  fût  découvert.  Dubois  avait  des  cheveux  noirs  et 
avait  la  façon  d'un  officier;  il  l'a  vu  avec  un  chapeau  et  ne  se  sou- 
vient pas  de  l'avoir  vu  avec  un  bonnet;  il  n'a  aucune  idée  de  la 
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personne  qui  lui  a  été  représentée  pour  connaître  si  c'était  Dubois , 
ni  de  Tautre  homme»  dont  il  a  présentement  parlé,  et  qu'il  n*a  vu 
qu'une  fois  avec  le  chevalier,  et  lui  semble  que  l'homme  qu'il  n'a 
TU  qu'une  fois  était  un  noiraud.  Se  souvient  bien  d'être  revenu  une 
fois  de  Sainte-Juiienne,  parler  à  un  berger,  et  croit  qu'il  fut  lui  par- 
1er  dans  les  champs.  Moreau  lui  dit  un  jour  qu'il  avait  un  prêtre  du 
côté  de  Chevreuse,  dont  il  se  servait  pour  les  aflaires  qu'il  faisait; 
mais  ne  lui  a  point  entendu  parler  de  sacrifice.  Barbu  se  mêle  de 
la  recherche  des  trésors,  de  faire  paraître  l'esprit  et  de  médecioe, 
et  ne  sait  point  s'il  se  mêle  ou  non  de  poison  et  de  faire  mourir 
des  personnes. 

—  Si  c'est  tout  ce  qu'il  sait,  et  exhorté  de  ne  rien  réserver  de 
ce  qui  est  de  sa  connaissance  sur  les  choses  qui  lui  ont  été  deman- 
dées. 

—  C'est  tout  ce  qu'il  sait,  et  il  veut  que  Dieu  ne  lui  fasse  point 
de  miséricorde  s'il  se  réserve  à  déclarer  quelque  chose  qui  soit  de 
sa  connaissance'.  L'homme  qu'il  n'a  vu  qu'une  fois  avec  le  cheva- 
lier, est  un  homme  qui  pouvait  avoir  quelque  trente  ans,  et  était 
de  moyenne  taille  et  un  peu  plus  gros  que  menu,  et  ce  fut  en  reve- 
nant de  Saint-Arnoul  et  allant  àChevreuse,  qu'il  le  rencontra,  qu'il 
était  avec  le  chevalier. 

Et  au  moyen  du  long  temps  que  Perceval  a  demeuré  à  la  ques- 
tion, MM.  Duchesne  et  Morel,  médecin  et  chirurgien  présents, 
nous  ont  dit  qu'il  pourrait  être  nécessaire  de  l'ôter  de  la  question, 
ayant  remarqué  une  grande  élévation  et  mouvement  à  la  poitrine, 
qui  le  met  hors  d'état  de  souffrir  le  supplice  de  la  question,  et  même 
qu'il  pourrait  y  avoir  du  péril  s'il  n'était  promplement  relAché, 
Pourquoi  il  a  été  à  l'instant  ôté  et  mis  sur  le  matelas  auprès  du  feu, 
et  n'a  été  procédé  au  surplus  de  la  question;  et  après  qu'il  a  repris 
un  peu  de  ses  forces,  lui  a  été  fait  la  lecture  de  ses  déclarations 
pendant  la  question,  qu'il  a  dit  contenir  vérité  ;  y  a  persisté,  et 
augmentant,  a  dit  que  Deschault  le  mena  une  fois  chez  un  prêtre, 
du  côté  et  proche  le  pont  Marie^  dans  une  chambre  où  il  y  avait 
une  grosse  femme,  qui  est  de  Montlhéry  ;  et  le  prêtre,  qui  est  louche 
et  Agé  ^,  lui  demanda  un  secret  pour  faire  mourir  par  magie,  parce 
qu'il  voulait  faire  mourir,  à  ce  qu'il  disait^  un  curé  pour  avoir  son 
bénéfice,  et  il  lui  dit  qu'il  ne  savait  rien,  sinon  quelques  paroles 

1.  C«t  aecUriastlqne  looehe  «t  âgé  Mt  l'abbé  Gniboarg,  et  la  groiae  femme  eat  ia 
Chanfiraîo,  is  mateene. 
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qui  lai  atalent  été  données  pour  donner  le  flux  de  ventre,  Ontre 
lesquelles  paroles  11  iallail  piquer  avec  une  aiguille  les  excréments 
de  la  personne  i  qui  on  voulait  le  mal,  et  ne  sait  s'il  donna  on  non 

à  ce  prêtre  les  paroles 

— >  S'il  n'a  autre  chose  à  déclarer  que  ce  qu'il  a  dit  devant  et 
pendant  la  question  touchant  le  dessein  du  chevalier  contre  la  per» 
sonne  du  Roi? 

—  Non,  mais  ce  qu'il  a  dit  sur  cela  est  véritable. 

—  S'il  ne  sait  point  les  véritables  noms  du  chevalier  et  de 
Dubois? 

—  Non,  et  c'étaient  des  gens  qui  ne  voulaient  pas  être  connus. 

—  Si  ce  qu'il  a  dit  de  Moreau  et  de  Barenton,  et  du  poison  qui 
a  été  fait  chez  eux  et  donné  au  chevalier,  est  vérilable?  Si  ce  qu'il 
a  dit  du  prêtre  qu'il  dit  être  louche,  et  sur  le  secret  de  faire  mou- 
rir par  magie,  est  véritable? 

—  Oui,  il  a  dit  tout  ce  qu'il  savait,  et  il  n'a  rien  dit  qui  ne  soit 
véritable,  et  il  faut  qu'il  meure,  et  en  l'état  où  il  est,  il  ne  voudrait 
point  dire  une  fausseté  ni  charger  sa  conscience  d'aucune  chose 
quil  aurait  dite  contre  la  vérité.  (B.  A.) 


CONrEOnTÂTIOR  DB  PXKCEVAL  A  MORTEEAU  XT  A  GUIBOUafi. 

Du  18  septembre  1681,  à  Vincennes,  en  la  chambre  de  la  ques- 
tion. 

Monteran  a  dit  ne  connaître  Perceval. 

Perceval  a  dit  que  Monteran,  qu'il  a  connu  sous  les  noms  de  che- 
valier et  du  marquis,  doit  pourtant  bien  le  connaître,  et  il  l'a  vu 
chez  Moreau,  chez  Barenton,  chez  le  prieur,  et  c'est  celui  qui  se 
faisait  appeler  chevalier  de  la  Brosse,  et  il  est  la  cause  de  son 
malheur  et  des  autres. 

Monteran  a  dit  n'avoir  reproches  pour  ne  point  connaître  Per- 
ceval. 

Perceval  a  dit  que  Monteran  se  peut  souvenir  qu'il  l'a  mené  chez 
un  maréchal  de  Rambouillet  et  qu'ils  couchèrent  chez  un  tailleur 
appelé  Manteau,  lequel  vend  du  vin. 

Ce  qui  a  été  dénié  par  Monteran. 

Ouibourg  a  dit  ne  point  le  connaître. 

Perceval  a  dit  qu'il  le  reconnaît  pour  le  prêtre  Ouibourg. 

Ouibourg  a  dit  n'avoir  reproches  pour  ne  comiatlre  Pereetri  à 
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présent  qu'il  sait  soti  nom,  a  dénié  et  dit  qu'il  en  savait  snr  cela 
phisquePerceval. 

Perceval  a  dit  qu'il  vit  Guilourg  dans  une  petite  chambre,  rue 
des  Nonains-d'Hières,  et  il  est  si  vrai  qu'il  lui  demanda  le  secret 
pour  faire  mourir  par  magie,  qu'il  lui  dit  lors  qu'il  demeurait  du 
c6té  du  Chesnay,  et  que  si  l'en  avait  affaire  de  lui  on  l'y  trouverait  ; 
qu'il  disait  aussi  la  messe  dans  une  chapelle  proche  de  là,  appelée 
Saint-Antoine-du-Buisson.  C'est  une  chose  étrange  que  les  mé- 
chants prêtres  fassent  autant  de  maux  qu'ils  en  font.  Il  connaît  si 
bien  Guibourg,  qu'il  lui  a  fait  demander  de  l'eau  bénite  des  fonts 
par  la  Grangère,  qni  a  chez  elle  un  enfant  de  Guibourg,  et  cela 
pour  un  troupeau  qui  avait  le  claveau,  et  Guibourg  le  connaît  si 
bien,  que  lorsqu'il  le  vit  entrer  dans  la  chambre,  il  l'appela  par 
son  nom  de  Perceval,  et  c'est  un  prieur  et  non  un  curé  que  Gui- 
bourg demandait  à  faire  mourir. 

Guibourg  a  dit  que  c'est  dans  la  rue  Tiron  et  non  dans  la  rue  des 
Nonains-d'Hières  que  Perceval  a  pu  le  voir,  et  il  est  vrai  qu*il  a 
demeuré  au  Chesnay,  et  qu'il  disait  la  messe  dans  la  chapelle  de 
Saint-Antoine-du-Buisson.  (B.  A.) 


DÉCLARATION  DB  FEECBVAL. 

L'an  1681,  le  18  septembre,  quatre  heures  de  relevée. 

Ëtant  sur  le  point  d'aller  rendre  compte  de  ses  actions  i 

Dieu,  il  ne  vent  point  que  sa  conscience  demeure  chargée  de  quel- 
ques déclarations  qu'il  a  faites  ce  matin  à  la  question,  et  par  la 
force  des  tourments,  concernant  le  poison  qu'il  a  dit  avoir  vu  faire 
chez  Barenton  et  avoir  été  donné  à  Thomme  qui  se  faisait  appeler 
chevalier  de  la  Brosse,  et  ce  qu'il  a  dit  en  cela  est  faux,  et  il  ne  se 
souvient  pas  même  d'avoir  été  chez  Barenton;  mais  a  bien  ou 
dire  que  Barenton,.  quand  il  avait  jeté  un  sort,  faisait  mourir  tous 
ceux  qu'il  voulait,  et  lui  semble  avoir  entendu  le  chevalier  parler 
de  Barenton  ;  quant  à  l'autre  bouteille  qu'il  a  dit  avoir  été  dounée, 
à  Qioisel,  par  Moreau  au  chevalier,  et  que  c'était  pour  le  Roi,  il 
n'entendit  point  parler  que  ce  fût  pour  le  Roi  ;  ne  se  souvient  pas 
môme  s'il  fut  donné  quelque  chose  par  Moreau  au  chevalier  dans  le 
cabaret  de  Choisel,  où  néanmoins  il  est  bien  assuré  d'avoir  été  avec 
eux,  et  quoiqu'il  ait  dit  que  lui  et  Debray  s'étaient  entretenus  en 
s'en  retournant  de  chez  Moreau  et  sur  le  chemin,  que  si  l'on  venait 
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à  savoir  que  Moreao  eût  donné  au  chevalier  la  bouteille  de  poison, 
et  qu'il  eût  dit  que  c'était  pour  empoisonner  le  Roi»  Moreau  serait 
perdu,  néanmoins  il  n'a  point  de  mémoire  de  cela,  non  plus  que 
des  trois  messes  dont  il  a  parlé,  et  ce  qu'il  a  dit  aussi  sur  le  fait  des 
trois  messes  a  été  par  la  force  des  tourments,  et  n'en  a  point  de  con- 
naissance ;  et  quoiqu'il  ait  dit  présentement  qu'il  ne  se  souvenait 
point  de  l'entretien  que  lui  et  Debray  eurent  en  sortant  d'avec  ledit 
Moreau,  au  sujet  de  la  bouteille,  il  a  néanmoins  quelque  idée  qu'il 
a  été  dit  quelque  chose  de  semblable  entre  lui  et  Debray,  et  que  si 
l'on  savait  ce  que  faisait  Moreau,  Moreau  serait  perdu;  mais  ne  peut 
pas  bien  se  souvenir  à  quel  sujet  cela  a  été  dit.  Il  est  vrai  que  le 
soir  où  il  coucha  chez  Moreau,  et  où  étaient  le  chevalier  et  Dubois, 
il  fut  fait  par  eux  la  nuit  quelque  chose  sur  le  feu,  et  ne  peut  dire 
quoi,  parce  qu'il  s'endormit  sur  un  coffre  ;  s'il  n'a  pas  eu  une  plus 
grande  connaissance  de  ce  qui  a  été  dit  des  desseins  du  chevalier, 
c'est  qu'ils  ne  s'en  sont  jamais  expliqués  à  lui  Perceval,  et  c'étaient 
le  prieur  de  Saint-Amoul  et  Moreau  qui  avaient  connaissance  de 
toutp  et  auxquels  le  chevalier  s'en  était  expliqué  ;  le  chevalier  est 
le  môme  qu'il  a  vu  ce  matin  après  la  question  et  auquel  il  a  été 
confronté,  et  qu'il  a  reconnu  pour  être  celui  qui  se  faisait  appeler 
le  chevalier  ou  marquis  de  la  Brosse,  et  avec  lequel  il  a  vu  Dubois 
et  une  autre  personne,  une  fois  seulement,  qui  allaient  avec  le  che- 
valier à  la  Ferté;  persistant,  au  surplus,  aux  autres  choses  qu'il  a  dé- 
clarées, à  la  réserva  qu'il  n'a  point  entendu  parler  d'aucun  dessein 
contre  la  personne  du  Roi.  Il  est  bien  vrai  que  le  prieur  de  Saint- 
Amoul  l'envoya  chercher  Bourguignon  pour  la  figure  de  cire,  et  il 
le  mena  chez  le  prieur  où  se  trouva  Debray,  que  Bourguignon  prit 
en  passant,  et  cela  dans  le  même  temps  que  le  chevalier  cherchait 
ce  qu'il  cherchait  pour  ses  desseins.  Il  y  a  dix  ans  que  toutes  ces 
choses-là  se  sont  passées,  depuis  lequel  temps  elles  sont  sorties  de 
sa  mémoire,  et  ensuite  il  ne  peut  dire  précisément  si  la  bouteille 
dont  il  a  parlé  fut  donnée  ou  non  au  lieu  de  Choisel,  et  sa  mémoire 
le  peut  tromper  sur  cela,  et  ne  peut  assurer  si  cela  a  été  fait  ou 
non,  et  craindrait,  en  assurant  Tun  ou  l'autre,  de  se  tromper  con* 
cernant  la  bouteille  et  ce  qu'il  a  dit  qui  fut  dit  sur  ce  sujet  dans 
le  cabaret  de  Choisel  ^  (B.  A.) 

s,  PsrceTsl  fut  roué  en  place  de  Grève,  vers  les  cinq  beam  da  soir. 
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RÉSUlCi  DB  L'nmSBBÛGATOIBX  DS  CHAPON. 

Da  29  septembre  1681. 

Sur  la  demande  de  la  Brosse,  il  s'adressa  à  Piquet  ponr  ayoir  un 
grimoire  du  curé  de  Saint-Forget  ;  Piquet  l'adressa  à  Barenton  du 
Fargis,  celui-ci  à  Barenton  de  Haute-Maison,  et  Piquet,  de  retour 
de  chez  le  curé,  l'adressa  à  Moreau;  Monteran  lui  dit  être  dû  i  son 
père,  pour  le  bâtiment  du  Yal-de-Grftoe  et  du  Louyre,  100  ou 
150,000  livres,  pourquoi  il  souhaitait  la  liberté  de  M.  Foucquet 

(B.  C.  L.) 

INTBEaOGATOIEB  DB  LA  JOLI. 

Do  2  octobre  1681,  à  Vincennes 

—  Si  la  Hngot  avait  quelque  intelligence  dans  la  maison  de 
H.  Desgrez,  avec  quelque  valet  ou  servante  de  la  maison,  pour  ezé- 
coter  le  mauvais  dessein  qu'elle  avait  contre  lui  ? 

-—  La  Hugot  avait  pratiqué  Isabelle,  servante,  qui  demeurait  lors 
chez  H.  Desgrez,  et  lui  fit  beaucoup  de  promesses  pour  cela,  il  y  a 
sept  ou  huit  ans  ou  environ.  C'était  à  cause  d'un  démêlé  qu'ils 
avaient  eu  ensemble,  et  Hugot  prétendait  non*seulement  se  dé- 
faire de  son  beau-frère,  mais  encore  de  sa  fille.  Hugot  l'a  tenue 
pendant  quinze  jours  chez  elle  pour  chercher  les  moyens  d'empoi- 
sonner son  beau-frère.  Il  fut  fait  une  figure  de  cire  qui  fut  achetée 
devant  Sainte-Geneviève,  qui  était  une  figure  de  saint  Jean,  avec 
un  petit  ruban  rouge,  et  elles  furent  ensemble  pour  acheter  la  figure 
et  une  boite  de  sapin  pour  la  mettre  dedans,  et  après  cela  on  la 
fit  fondre  sur  le  feu  cbez  Hugot  ;  mais  ce  ne  fut  point  elle  qui  la  fit 
fondre,  ce  fût  un  homme  qui  fut  dans  ce  temps-là  avec  Hugot,  la« 
quelle  l'entretenait,  et  il  disait  des  paroles  en  faisant  fondre  la 

figure,  qui  avait  été  percée  de  trois  clous Après  qu'elle  eut  été 

fondue  à  petit  feu,  elle  fut  voir  Desgrez  pour  connaître  si  la  figure 
avait  fait  quelque  effet  en  lui,  et  ne  l'ayant  pas  rencontré,  elle  sut 
par  sa  femme  qu'il  se  portait  bien,  ce  qu'elle  rapporta  à  l'homme 
qui  était  avec  Hugot  et  qui  l'avait  envoyée  chez  Desgrez,  et  sur  cela 
lui  dit  qu'on  avait  manqué  d'avoir  un  cierge  bénit,  et  la  Poignard 
lui  en  porta  un  le  soir,  n'ayant  pas  voulu  y  retourner. 

—  Ce  qulsabelle,  servante,  a  fait  pour  ce  même  dessein? 

—  Après  qu'Hugot  l'eut  engagée  à  la  servir  pour  son  dessein 
contre  M.  Desgrez,  et  qu'elle  lui  eut  promis  de  lui  apprendre  à  faire 
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les  mouchoirs  pour  femme,  de  sa  fagon,  elle  lui  mit  entre  les  mains 
un  petit  paquet  de  poudre  pour  deux  prises;  Isabelle  lui  dit  en  la 
présence  de  l'homme,  qu'elle  ayait  donné  toute  la  poudre  i  Des- 
grès,  et  la  lui  avait  l^it  prendre  dans  un  bouillon. 

—  D'où  venait  la  poudre  T 

•—  Elle  n'en  sait  rien,  et  c'était  de  la  poudre  grisâtre,  et  l'ayant 
fait  voir  à  un  chirurgien  chez  lequel  logeait  lors  Desgrez,  et  qui 
couchait  avec  elle,  le  chirurgien  ayant  su  pourquoi  c'était  faire, 
mit  quelque  chose  dans  la  poudre  pour  la  rendre  plus  forte,  et  Isa- 
belle mit  la  pdudre  dans  un  bouillon  qu'elle  fit  prendre  à  Desgrez, 
qui  s'en  trouva  depuis  fort  mal.  11  y  a  bien  six  ans  qu'elle  ne  l'a  vu. 

—  Si  Isabelle  demeura  longtemps  après  chez  Desgrez? 

—  Non,  elle  allait  souvent  après  cela  chez  la  Hugot. 

-^  A  quoi  Isabelle  lui  dit  qu'il  avait  tenu  que  Desgrez  ne  fût 
mort  de  ce  qu'elle  lui  avait  donné? 

—  11  en  fut  extrêmement  malade,  et  Isabelle  ne  disait  autre 
chose,  sinon  qu'elle  ne  savait  pas  pourquoi  il  n'était  point  crevé  ; 
mais  qu'elle  lui  en  avait  bien  donné.  (B.  N.) 


INTERROOATOntE  D'iUSABETH  SAINT-MABS. 

Du  12  octobre  i681,  à  Vincennes. 

Elisabeth  Saint -Mars,  âgée  de  vingt-cinq  ans  ou  environ,  native 
de  Vaudeur,  près  de  Sens  en  Bourgogne,  fille,  demeurant  rue  Ja- 
cob, près  la  Charité,  chez  la  marquise  de  la  Baume.  Elle  a  demeuré 
chez  M.  Desgrez,  chez  M.  Formé,  et  depuis  chez  M.  Mercier,  proche 
les  Blancs-Manteaux 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  M.  Desgrez  se  trouva  mal  peu  de  temps 
avant  qu'elle  sortît  de  sou  service? 

—  Non,  elle  ne  se  souvient  point  qu'il  eût  aucune  maladie  con- 
sidérable. II  est  bien  vrai  que  lorsqu'elle  fut  demeurer  chez  lui,  sa 
femme  lui  dit  qu'elle  craignait  qu'on  eût  donné  quelque  chose  i 
son  mari,  à  cause  de  l'afTaire  de  Sainte-Croix,  parce  qu'il  paraissait 
extrêmement  échauffé. 

—  Combien  il  y  a  qu'elle  est  sortie  de  chez  M.  Desgrez? 

—  Elle  ne  le  peut  pas  dire  précisément,  mais  ce  fut  l'année  qu'on 
fit  mourir  madame  de  Brinvilliers  ^ 

1.  C'estrà-dire  en  1676.  U  pourrait  se  faire  qoe  les  amis  de  madame  de  BrinTil- 
liers  aient  fait  quelqae  tentative  de  ce  genre  contre  Desgrez,  dont  l'habileté  était 
dès  lors  bien  ooaniw,  et  qui  avidt  arrlté  en  Belgique  cette  mathenrecM  eriminelle. 
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—  S'il  n'est  pasTrai  que  la  Hugot  lui  a  donné  de  la  poudre  pour 
la  faire  prendre  dans  un  bouillon  à  H.  Desgrez,  que  venant  dire  à 
la  Hugot  ce  qu'elle  avait  fait  de  la  poudre,  et  qu'elle  l'avait  fait 
prendre  dans  un  bouillon  à  M.  Desgrez,  lui  dit  qu'elle  s'étonnait 
bien  qu'il  n'en  était  pas  crevé  ?  —  Non.  (B,  A.) 


Ri scMÉ  DB  LtimaaoeÂToiRB  t»Ë  piauer. 

43  octobre  1681. 

Cbapon  était  le  solliciteur  des  affaires  du  chevalier,  et  lassés  de 
n'avoir  pu  trouver  le  grinaoire,  ils  avaient  dit  qu'ils  prendraient 
oae  autre  route  ;  le  chevalier  avait  dit  ;  Il  faut  que  M.  Colbert  pé- 
risse et  meure.  (B.  C.  L.) 


AtSOlCB  DB,  L'iBmRROGATOIBE  DE  RONTCRAN. 

14  octobre  1681  «  —  A  connu  0.  Bastel?  son  beau-frère  Sf.  Puy- 
don?  Ne  sait  si  Egidio,  italien,  est  celui  qui  fut  arrêté  à  la  Bastille 
avec  Sainte-Croix,  et  lui  a  enseigné  ses  secrets,  ses  poisons,  a  sol« 
licite  pour  faire  rentrer  le  marquis  de  Termes  dans  ses  biens  que 
la  Chambre  do  justice  lui  avait  6tés  après  la  détention  de  Fouc- 
quet.  (B.  C.  L.) 

LOUVOIS  A  M.  DE  LÀ  EEYNIE. 

A  Saint-Germain,  le  25  octobre  1981. 
J'ai  reçu  les  lettres  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'éerîre  les 
28  et  23  de  ce  mois;  je  vous  adresse  les  ordres  du  Roi  que  vous 
avez  demandés  pour  faire  arrêter  la  dame  Baliron  et  la  Guesdon, 
mais  je  n'ai  pu  faire  expédier  celui  nécessaire  pour  prendre  le 
mari  de  la  dernière,  parce  que  vous  ne  le  nommez  en  aucune  ma- 

Si  vous  vouiez  prendre  la  peine  de  venir  ici  lundi  prochain,  je 
vous  entretiendrai  des  affaires  dont  vous  êtes  chargé,  soit  le  matin 
sur  les  dix  heures,  ou  Taprès-dlner  en  sortant  de  table. 

(A.  G.) 
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«  MSMOIRE  DE  M.  DE  LU  RETNIE. 

HfHOIU  ENVOTfi  A  M.  DB  LOUTOIS  AVEC  MA  LBTTRS 
DU  i"  HOYEMBBB   1681. 

Uextrait  de  l'interrogatoire  de  madame  de  Brinvilliers  S  après  sa 
condamnation,  sur  le  fait  de  M.  Foucquet,  de  Glazer'  et  de  Sainte- 
Croix,  et  qui  a  été  envoyé  le  27  octobre  1681 ,  peut  donner  lieu  déjuger 
de  quelle  conséquence  il  serait  d'avoir  de  plus  grands  éclaircisse- 
ments sur  ce  sujet;  mais  ce  qui  est  arrivé  depuis,  et  ce  qui  parait 
de  plus  en  plus,  même  depuis  les  derniers  procès  jugés  à  la  Cham- 
bre  de  l'Arsenal,  fait  croire  qu'il  serait  d'une  très-grande  impor- 
tance de  pouvoir  apprendre  de  la  veuve  de  feu  Glazer  qui  est  pré- 
sentement à  Bâle,  et  qui  a  épousé  en  deuxièmes  noces  Hoffman, 
marchand  joaillier',  de  Eeller  qui  était  garçon  apothicaire  dans  la 

1.  Voir  ao  tome  V  do  présent  ouvrage  les  déclarations  de  madame  de  Brinvil- 
liers, pages  336,  24i  et  250. 

S.  Christophe  Glazer,  issu  d'une  famille  établie  à  Bàle,  en  Baisse,  ^tait  venu 
comme  beaocoap  de  ses  compatriotes  chercher  fortune'  à  Paris;  il  devint  apothi- 
caire ordinaire  du  Roi  et  de  Monsieur,  et  sa  clientèle  était  des  meilleures,  n  arait 
eu  la  confiance  de  Foucquet,  dont  la  mère,  qui  était  un  médecin  en  Jupon,  fort 
célèbre  alors,  faisait  préparer  chez  lui  ses  remèdes.  En  1662,  il  tenait  sa  boutique 
d'abord  au  faubourg  Saint-Germain,  près  le  petit  marché,  il  la  transporta  ensuite 
tout  près,  rue  du  Petit-Lion,  à  la  Rose-Rouge.  Vallot,  premier  médecin  du  Roi,  et 
comme  tel  directeur  du  Jardin  des  Plantes,  Vy  nomma  démonstrateur  de  chimie. 
Le  cours  parait  avoir  été  fort  suivi,  et  Glazer  publia,  en  fareur  de  ses  élèves,  un 
Traité  di  Chimie,  qui  semble  le  résumé  de  ses  leçons;  comme  beaucoup  d'auteurs, 
il  n'avait  pas  trouvé  de  libraire  et  il  dut  vendre  lui-même  son  ouvrage;  le  succès 
fût  très-grand,  le  livre  eut  deux  éditions  et  reçut  les  honneurs  de  la  traduction  en 
Allemagne  et  en  Angleterre.  Les  libraires  voulurent  bien  s'en  charger  alors,  mais 
celui  qui  fit  paraître  la  troisième  édition,  en  1672,  nous  apprend  que  Fauteur  ve- 
nait de  mourir. 

Fontenelle,  qui  parle  sur  des  oui-dire,  prétend  que  notre  apothicaire  était  un 
vrai  chimiste,  plein  d'idées  obscures,  avare  de  ces  idées-là  môme,  et  peu  sociable. 
Il  se  peut  faire  que  les  poursuites  exercées  contre  Foucquet,  et  la  peur  incessante 
des  révélations  probables  sur  leur  association,  aient  rendu  l'apothicaire  morose  et 
discret  à  propos  des  recettes  dont  il  avait  la  connaissance;  mais  dans  son  livre  il 
parait  tout  autre,  il  est  presque  gai  et  raille  les  alchimistes,  qui  font  passer  le 
meilleur  métal  en  fumée,  à  moins  qu'ils  n'en  fassent  passer  quelque  partie  dans 
leurs  mains,  ce  qui  n'est  pas  la  moindre  de  leurs  opérations.....  Et  plus  loin  :  «  Je 
m'assure  qu'on  ne  peut  être  ni  bon  médecin  ni  bon  philosophe  sans  ètve  bon 
chimiste.  »  On  ne  voit  pas  ce  que  pensèrent  les  philosophes,  mais  les  médecins 
vécurent  en  bons  termes  avec  lui,  et  nous  avons  plusieurs  fois  trouvé  son  éloge 
dans  leurs  lettres.  Au  moins  ee  n'était  pas  un  ingrat;  il  dédia  son  livre  à  Vallot, 
comme  un  témoignage  de  sa  reconnaissance  pour  la  grandeur  de  ses  libéralités* 

Quoi  qu'il  en  soit,  notre  pharmacien  ne  parait  pas  avoir  été  inquiété,  et  lorsque 
madame  de  Brinvilliers  fit  sa  déclaration  de  mort  contre  Foucquet  et  contre  lui, 
Glaier  était  décédé  depuis  quatre  ans;  on  ne  sait  pas  s'il  eut  des  enfanUi  de 
N.  Lemarcbandy  sa  femme. 

3.  Les  aventures  de  la  veuve  Glaier  étalent  ikm  de  notoriété  publique,  et  la 
Gaxette  de  HoUand$  eo  parlait  comme  d'une  ebose  qui  devait  intéresser  tout  le 
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boutique  de  Olazer»  à  Paris,  lorsqu'il  est  décédé,  et  qui  s'est  retiré 
à  Zurich,  ce  qu'ils  savent  du  commerce  de  Glaxer  avec  H.  Fouc- 
quet  et  avec  Sainte-Croix,  des  voyages  de  Olazer  et  de  son  travail. 
Gomme  ces  deux  personnes  sont  hors  du  royaume,  et  qu'elles  ne 
seront  jamais  entendues  comme  témoins,  il  serait  nécessaire  de  les 
faire  ménager  par  tontes  sortes  de  moyens  et  par  des  gens  de  leur 
connaissance,  s'il  est  possible,  qui  fussent  capables  de  leur  de- 
mander et  d'en  tirer  des  mémoires. 

1"*  Après  avoir  employé  les  moyens  qui  pourront  être  les  plus 
propres  à  persuader,  il  sera  nécessaire  de  faire  entendre  à  ces  deux 
personnes  que,  bien  loin  d'avoir  rien  à  craindre,  elles  rendront  au 
contraire  un  service  considérable  en  donnant  des  lumières,  et  fe« 
ront  beaucoup  pour  elles  et  pour  leur  famille,  c'est-à-dire  à  l'égard 
de  la  famille  de  sa  veuve,  parce  qu'elle  est  de  Paris. 

2*  Il  sera  bon  apparemment,  en  cherchant  les  moyens  de  faire 
parler  cette  femme,  d'éviter  que  son  mari  et  la  famille  de  son  mari 
en  aient  connaissance,  parce  qu'il  ne  lui  conviendrait  peut-être  pas 
qu'il  sût  ce  qu'on  peut  avoir  à  lui  demander  sur  cette  sorte  d'affaires. 

3®  Après  qu'on  aura  pris  deç  précautions  pour  approcher  de  ces 
deux  personnes  et  pour  les  assurer,  et  après  qu'on  se  serait  in- 
formé de  ce  qui  est  marqué  ci-dessus  de  M.  Foucquet  et  de  Sainte-* 
Croix,  des  voyages  à  Florence  et  du  travail  sur  le  poison  de  31azer, 
il  serait  bon  de  savoir  en  quel  lieu  Sainte-Croix  et  Olazer  se 
voyaient  ordinairement. 

4®  S'ils  n'allaient  pas  à  la  campagne  proche  Paris,  et  entre  autres 
lieux,  à  un  village  appelé  Bièvre  et  dans  la  maison  d'un  M.  Mail- 
lard, auditeur  des  comptes,  et  si  ce  M.  Maillard  n'allait  pas  aussi 
chez  feu  Glazer  avec  Sainte^Croix  assez  souvent. 


noode;  le  37  août  1676  elle  publiait  l'anlcle  anlTant,  qui  peot  bien  avoir  été  fait 
sur  coruznaode  du  ministère  français  :  c  Le  Roi  ayant  appris  que  la  veure  de  défant 
Glazer,  apotliicaire ,  qui  préparait  les  poisons  de  madame  de  Brinviliiers,  s'est 
retirée  et  mariée  à  un  orfèvre  à  Genève,  S.  M.  y  a  envoyé  un  exempt  avec  dea 
aiebers  poar  la  demander  aux  Seigneurs  de  cette  ville-là|  pour  là  conduire  à  Paria 
pour  voir  si  elle  n'est  pas  complice  de  cette  dame,  a 

La  veuve  Glaxer  ne  se  souciait  pas  de  revenir  en  IVance,  et  répondit  dans  le 
numéro  de  septembre  :  c  La  veuve  Glazer,  qui  est  remariée,  fait  à  présent  sa  de- 
meure à  Bàle,  avec  son  mari,  et  le  brevet  que  le  Roi  lui  a  donné  avant  que  de 
partir  de  France  portait  permission  de  le  retirer  en  Suisse;  elle  y  a  transporté  tous 
ses  biens,  c'est  une  preuve  aasez  convaincante  de  rinnoceoce  de  son  premier  mari 
et  de  la  sienne  aussi.  »  On  remarquera  que  ces  biens  ne  devaient  paa  être  minces 
pour  qu'elle  ait  pu  épouser  un  orfèvre,  profession  dans  laquelle  la  valeur  de  l'argent 
est  apprédée  et  bien  connue. 
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ftf  Qni  Atoiat  les  autres  pttr^oonefiqaî  ayaiefit  reUtkoiaTW 
aaiot&rCrou  et  Olaaer. 

0*  Si  l'on  D'à  pas  eoana  dès  oe  temps4à  un  homme  de  Paris 
appelé  M.  Piaon  du  Martroy,  qui  était  de  leurs  amis  et  de  leor 
eoosoierce. 

7*  Si  1*00  n'a  pas  eatenda  parler  du  chevalier  de  la  Brosse  et  si 
ea  ce  môme  tempe  on  oe  Ta  pas  vu  ou  eatenda  parler  de  lui,  . 

8®  Si  ces  personnes  savent  en  quel  lieu  peut  Mre  retiré  GeMbal, 
bon  ami  de  Sainte*Croiz  et  de  Glazer,  et  de  Martin  et  Lapierre  qui 
étaient  avec  Sainte^^roiz. 

9^  Celui  de  qui  on  a  su  le  nom  du  mari  de  la  veuve  Glazer,  à  Bile» 
et  le  lieu  de  la  demeure  de  Relier,  selon  toute  apparence,  leur  doit 
avoir  donné  avis  qu'on  s'est  informé  d'eux,  parce  qu'il  est  Suisse 
et  apothicaire  lui-môme,  et  qu'il  a  fermé  sa  boutique  à  Parts  pour 
se  retirer  en  Angleterre  à  cause  de  la  religion.  Il  sera  nécessaire 
de  se  ménager  les  moyens  d'approcher  et  d'entrer  en  matière  avec 
ces  deux  personnes;  on  les  trouvera  sans  doute  sur  leurs  gardes 
si  elles  ont  eu  quelque  avis.  (B.  N.) 


mTEBaOGATOIRE  DE  G13IB0URG. 

Dtt  4  novembre  1681,  à  Vincennes.... 

««.  S'il  n'a  pas  connu  une  gouvernante  de  la  maison  de  M.  Pinon 
appelée  Anne  Vilain? 

•^  Oui,  et  elle  doit  savoir  tout  ce  qui  se  passait  chez  Pinon  à 
Vitry,  et  ce  fut  elle  qui  portait  à  dtner  et  à  manger  à  lui,  Lahous* 
saye  et  Mosny,  dans  une  chambre  au  haut  de  la  maison  où 
ils  étaient  tous  trois,  et  où  aucun  autre  domestique  n'e»trait,  et 
ce  fut  pendant  ces  neuf  jours  qu'ils  y  demeurèrent  à  travailler  à 
Taffisiire  pour  laquelle  M.  Pinon  tes  avait  fait  venir  chea  lui  à  Vitry*.  • 
Us  se  revêtirent  chacun  d'une  soutane  qu'ils  avaient  été.  louer  chez 
Beauvais,  fripier,  et  ayant  été  apporté  chez  Pinon  des  chandeliers 
d'autel  et  du  linge  et  des  cierges  par  Mosny,  le  tout  fut  mis  dans 
la  salle  de  la  maison»  oii  il  trouva  qu'il  avait  été  dressé  un  autel  au 
milieu  de  la  salle,  sur  lequel  il  y  avait  un  vase  ;  et  après  que  les 
cierges  eurent  été  allumés  et  qu'ils  eurent  pris  des  surplis,  il  fbt 
hit  plusieurs  encensements  au  vase  et  récité  diverses  conjurations, 
au  commencement^  pour  avoir  par  M.  Pinon  les  bonnes  grâces  du 
Roi,  et  sur  la  fin,  les  conjurations  portaient  qu'au  cas  qu'il  ne  pût 
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obtoiir  du  Boi  ce  cpi'il  prét^adfiit  pour  loi  et  poar  M.  Fouaquet, 
que  le  Roi  moarût,  et  en  ce  cas-là  c'était  pour  le  faire  mourir  que 
les  CQOJorations  furent  faites  ;  ce  qu'ils  coatînuàreni  df  faire  pen- 
dant neuf  jours,  et  auprès  du  vase  qui  était  sur  l'autel,  il  y  avait 
une  figure  de  cire  blanche  qui  était  h  figure  du  HoL  Pinon  n'aasista 
pas  aux  cérémonies,  et  il  n'y  avait  lors  aucun  domestique  de  Piaon 
dans  la  maison  autre  qu'Anne;  et  au  bout  des  neuf  jours,  M.  Pinoa 
leur  ayant  dit  qi^'il  leur  donnerait  i  déjeuner  le  lendemain,  ne  Je 
fit  pas  néanmoins,  et  s'en  vint  à  Paris,  où  étant  aussi  venu  av^c  La* 
boussaye,  ils  furent  ensemble  chercher  M.  Pioon  ai;  pAlavit  ^  1& 
quatrième  chambre  des  enquêtes,  où  Lahoussaye  ayant  demandé  h 
M.  Pinon  si  Guibourg  s'en  retournerait  sans  argent,  M.  Pinw  prit 
du  greffier  ou  du  buvetier  trois  écua  qu'il  lui  donna.  Mais  quelque 
temps  après,  lui  ayant  mandé  à  Montlhéry,  oi|  il  ét^it  alors,  de  se 
rendre  à  Vitry,  il  y  fut  deux  ou  trois  jours  après  coupber,  où  il 
trouva  avec  Pinon  un  autre  prêtre  qu'il  appelait  Bruno;  et  aprèe 
qall  eut  été  quelque  temps  avec  eux,  M.  Pinon  leur  dit  qu'il  fallait 
être  dans  la  chapelle  I^  lendemain  à  deux  heures  du  matin,  et  que 
ce  serait  lui,  Guibourg,  qui  y  dirait  la  messe,  ce  qu'il  fit,  et  à  la- 
quelle Pinon  assista  et  le  prêtre  répondit  à  la  messe,  pendant  la- 
quelle il  bénit  du  sarment  qui  lui  fut  présenté  par  le  prêtre,  et  i 
Tendroit  de  la  préface  le  prêtre  prit  un  livre  manuscrit  dans  lequel 
il  lut  les  conjurations  qui  étaient  à  faire,  parce  que  lui,  Guibourg, 
ne  les  pouvait  lire  à  la  lueur  des  cierges,  mais  il  répétait  les  mots 
des  conjurations  que  le  prêtre  lisaiti  ce  qui  fut  fait  à  plusieurs  fois 
depuis  la  préface  jusqu'après  la  communion;  et  était  la  figure  du 
Boi  sur  l'autel  entre  le  calice  et  l'hostie,  et  après  que  la  messe  fut 
dite»  la  figure  fut  brûlée  avec  le  sarment  qui  avait  été  bénit,  dont 
11.  Pinon  recueillit  les  cendres,  qu'il  mit  dans  une  boite.  Se  sou- 
vient d'avoir  vu  depuis  le  même  livre  de  conjurations  qui  servit  à 
cette  messe  entre  les  mains  de  la  Voisin,  et  l'ayant  reconnUf  la 
Voisin  lui  avoua  qu'elle  l'avait  déjà  prêté  à  ce  prêtre 

—  Si  aux  derniers  voyages  qu'il  a  faits  à  Vitry,  et  lorsqu'il  ^  été 
chez  M.  Pinon,  il  n'y  fut  pas  fait  aussi  quelque  chose  pour  le  même 
dessein  pour  lequel  il  avait  travaillé  et  du  temps  qu'il  demeujrait 
iMontihéry? 

—  Non,  et  il  y  a  pour  le  moins  neuf  ou  dix  ans  d'intervalle  entre 
oes  temps-là. 

—  Si  dans  les  derniers  temps,  et  depuis  qu'il  fut  établi  à  Siûntr 
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Denis,  qa'il  a  été  chez  M.  Pinon  à  Yitry,  il  n'y  a  paa  va  M.  Maillard^ 
anditeur  des  comptes? 

—  Il  ne  Ta  va  qu'une  seule  fois  à  Vitry,  lequel  se  trouTa  dans  la 
chambre  de  Pinon  et  avec  lui,  mais  ne  le  fit  qu'entrevoir,  parce 
que  M.  Pinon  lui  fit  dire  de  descendre  dans  la  cuisine  et  de  s'aller 
chauffer  et  sécher,  parce  qu'il  était  lors  fort  mouillé  et  crotté, 
et  dans  la  cuisine  lui  fut  dit  que  c'était  M.  Maillard  qui  était  avec 
M.  Pinon Il  Ta  encore  vu  une  fois  chez  M.  Pottier,  près  Notre- 
Dame. 

—Interpellé  de  déclarer  la  vérité  sur  le  fait  de  la  lettre  que  Mo- 
reau,  berger^  lui  porta  de  la  part  de  M.  Pinon,  et  que  Moreau  lui 
a  dit  avoir  rçndu,  lui  étant  alors  avec  une  grosse  femme,  et  il  doit 
d'autant  plus  reconnaître  la  vérité,  qu'il  sait  bien  de  quoi  il  s'agis- 
sait,  et  que  s'il  n'eût  pas  su  ce  que  M.  Pinon  faisait  avec  Moreau, 
M.  Pinon  ne  lui  aurait  pas  écrit  de  la  campagne  comme  il  fit  par 
Moreau,  et  s'il  n'eût  pas  eu  affaire  de  lui  sur  les  lieux. 

— Moreau  s'est  trompé,  et  c'est  à  M.  Pottier  qu'il  rendit  la  lettre 
de  M.  Pinon,  et  la  grosse  femme  dont  il  a  parié  demeurait  chez 
M.  Pottier  et  était  de  la  connaissance  de  la  de  La  Grange  ;  il  a  bien  vu 
la^ettre  entre  les  mains  de  M.  Pottier  qui  la  lui  montra  peu  de  temps 
après,  en  passant  par  Saint-Denis  pour  aller  à  sa  cure  de  Conflans- 
Sainte-Honorine,  et  la  lettre  de  M.  Pinon  ne  contenait  autre  chose, 
sinon  qu'il  était  en  peine  de  savoir  en  quel  lieu  lui  demeurait  alors,  et 
quelques  jours  après,  M.  Pinon  vint  à  Saint-Denis  le  trouver,  étant 
alors  accompagné  d'un  jeune  homme  de  seize  à  dix-sept  ans,  et  dit 
qu'il  le  venait  trouver  parce  qu'il  avait  besoin  de  lui  du  côté  de 
Ghevreuse  et  vers  le  pays  chartrain  ;  sur  quoi  lui  ayant  dit  qu'il 
fallait  demander  son  congé  au  curé  de  Saint-Marcel  et  au  marguil- 
lier,  ils  furent  chez  le  Curé,  appelé  Martin,  et  lequel  leur  donna  la 
collation,  et  chez  Bauton,  orfèvre,  qui  était  le  marguillier,  chez  le- 
quel ils  soupèrent  ;  et  après  souper  étant  revenus  ensemble  chez 
lui,  où  ils  avaient  fait  porter  quelques  bouteilles  de  vin,  et  le  curé 
ayant  entendu  qu'ils  se  réjouissaient  et  qu'ils  faisaient  du  bruit,  se 
ficha  contre  lui,  ce  qui  fut  cause  qu'il  dit  à  M.  Pinon  qu'il  ne  le 
pouvait  pas  suivre  alors,  ni  aller  avec  lui  où  il  le  voulait  mener, 
parce  que  le  curé  était  de  trop  méchante  humeur  et,  que  s'il  s'ab- 
sentait dans  cette  disposition,  le  curé  ne  manquerait  pas  de  faire 

quelque  chose  contre  lui C'était  pour  dire  quelques  messes.  II 

lui  dit  que  c'était  toujours  pour  le  même  dessein  qu'il  avait  contre 
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la  personne  du  Roi;  sur  quoi  lui  ayant  dit  qu'il  avait  torl  d'avoir 
toujours  cette  même  pensée,  et  qu'il  devait  ôter  cela  de  son  esprit, 
PinoQ  lui  répliqua  qu'il  fallait  qu'il  mourût  bientôt  lui-même  ou 

qu'il  vint  à  bout  de  son  dessein M.  Pinon  lui  dit  qu'il  faudrait 

dire  une  messe  que  lui  seul  pouvait  dire,  et  à  laquelle  il  faudrait 
faire  un  sacrifice,  et  qu'il  ne  voulait  pas  se  confier  de  cela  à  d'au- 
tres qu'à  lui. 

—  Si  M.  Pinon  ne  lui  dit  pas  quelles  étaient  les  personnes  sa- 
vantes qui  lui  avaient  promis  de  faire  son  affaire  en  ce  pays-là? 

—  Non,  mais  lui  parla  d'un  prieur  et  d'un  curé  desquels  Des- 
chault  lui  a  aussi  parlé,  et  croit  que  c'était  le  prieur  de  Saint-Ar- 
noul,  parce  queDeschault  le  lui  nomma. 

—  Pourquoi  M.  Pinon  lui  dit  qu'il  ne  se  servait  pas  des  dits 
prieur  et  curé  pour  leur  faire  dire  la  messe  qui  était  à  dire  pour 
l'affaire? 

—  M.  Pinon  ne  se  confiait  pas  de  toutes  choses  à  eux,  et  il  était 
plus  fin  qu'on  ne  pense,  et  se  souvient,  à  ce  sujet,  d'avoir  un  jour 
reconnu  chez  la  Voisin  les  ornements  pour  la  messe  de  M.  Pinon, 
qui  étaient  blancs  et  de  quelque  autre  couleur,  et  oti  il  y  avait  des 
pommes  de  pin  pour  les  armoiries,  et  qui  étaient  les  ornements 
dont  il  s'était,  une  fois  entre  autres,  servi  chez  la  Voisin  ^ 

—  Quel  était  le  sujet  du  ressentiment  que  M.  Pinon  disait  avoir 
contre  le  Roi? 

—  Il  lui  dit  que  c'était  à  cause  de  la  prison  de  M.  Foucquet,  qu'il 
disait  être  son  parent. 

—  Si  M.  Pinon  ne  lui  parla  pas  d'une  terre  qu'il  avait  du  côté 
d'Orléans? 

—  Oui,  et  il  lui  dit  même  qu'après  qu'ils  auraient  fait  son  af- 
faire, ils  iraient  ensemble  se  réjouir  dans  cette  terre 

—  Combien  il  y  a  que  M.  Pinon  passa  à  Saint-Denis  chez  lui 
pour  le  mener  du  côté  du  pays  chartrain? 

—  Il  ne  le  peut  dire  précisément,  mais  il  se  souvient  bien  que 
c'était  après  Pâques,  et  dans  le  mois  d'avril,  et  il  ne  peut  y  avoir 
plus  de  huit  ou  neuf  ans^ 

—  Si  M.  Pinon  ne  lui  a  jamais  parlé  de  poisons  ? 

—  Oui,  il  en  avait  toujours  sur  lui. 

1.  Ces  ornements  avaient  été  prêtés  à  la  Voisin  poar  dire  la  messe  sur  le  ventre 
d'ane  de  ses  clientes;  il  semblerait  que  ce  fût  madame  de  Montespan. 

2.  Cela  se  passait  donc  vers  1672  ou  1673. 

A 


Digitized  by  VjOOQIC 


50  LÂBÀLIRON. 

--<  Gomment  il  a  su  que  M.  Pinon  était  décédé^  et  s'il  n'a  pat  su 
le  lieu  où  il  était  mort? 

-«  Il  a  BU  la  mort  de  Mé  Pinon  par  hasard,  et  on  la  lui  apprit  dans 
Téglise  du  Sépulcre,  et  n'a  point  su  le  lieu  où  il  est  décédé,  ni  sa 
maladie. 

«^  Lequel  des  deux^  de  Lahoussaye  ou  de  Mosny,  était  sergent 
aux  gardes? 

-^  C'était  Lahoussaye,  qui  avait  encolle  les  noms  de  Desfontaines 
et  de  Saint-Quentin,  et  même  avait  été  chanoine  de  Saint-Quentin  ^ 

(B.  A.) 

INTERROGÂTOIiUS  DE  LA  BALIRON. 

Du  11  novembre  1681,  à  Vincennes. 

Marie  Dupin,  femme  de  Paul  de  Pujol  de  Baliron,  âgée  de  trente- 
huit  à  trente-neuf  ans,  demeurant  rue  Montorgueil>  paroisse  de 
Saint-Ëustache,  native  de  Paris, 

—  Si  c'est  en  secondes  noces  qu'elle  a  épousé  M.  de  Baliron? 

—  Oui,  son  premier  mari  s'appelait  Violet,  et  était  procureur 
en  parlement.  Elle  croit  qu'il  mourut  en  1665  ou  1666,  et  ne  le 
peut  dire  précisément 

-^  Combien  il  y  a  qu'elle  connaît  Maillard,  auditeur  des  comptes? 

—  11  y  a  bien  quinze  ou  sçize  ans  ;  elle  l'a  connu  un  an  ou  deux 
avant  d'être  mariée,  et  il  avait  même  dessein  de  l'épouser. 

—  Si  elle  ne  l'a  pas  connu  du  vivant  de  son  premier  mari? 

—  Oui|  et  il  la  venait  voir  souvent. 

—  Si  c'est  par  Maillard  qu'elle  a  connu  Sainte-Croix? 

—  Non,  et  c'a  élé  par  le  moyen  de  la  femme  de  Sainte-Croix, 
qu'elle  connaissait  il  y  a  fort  longtemps,  et  lorsqu'elles  étaient  jeu- 
nes l'une  et  l'autre  ;  Sainle-Croix  a  toujours  eu  de  l'éloignement 
pour  elle,  parce  qu'elle  était  dans  les  intérêts  de  sa  femme,  et  môme 
il  fit  tout  ce  qu'il  put  pour  détourner  Maillard  du  dessein  qu'il 
avait  de  l'épouser,  et  le  mena  pour  cela  chez  une  femme  appelée 
Monnar,  où  ils  étaient  très-souvent  à  boire  et  à  manger.  Le  sujet 
du  mécontentement  de  Sainte-Croix  venait  de  ce  qu'elle  avait  dé- 
couvert qu'il  avait  empoisonné  sa  femme,  et  ayant  été  une  fois  à 

i.  Le  chapitre  de  Saint-Quentin  n'était  pas  un  des  moindres  de  Fraace  j  le  Roi 
en  était  le  premier  chanoine  et  nommait  aui  plaoes  Taeantes*  Oo  voit  que  les  ehoii 
n'étaient  pat  tonjoars  heureux,  si  Guiboarg  dit  vrai. 
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Saint-GermaiOy  à  la  prière  de  Sainte-Croix,  et  avec  Itli^  pour  parler 
à  une  personne  d'une  affaire  qui  regardait  son  A*ère  S  elle  lui  dit 
qu'il  avait  empoisonné  sa  femme;  sur  quoi  il  lui  dit  en  ces  termes  : 
En  ce  temps«là,  j'étais  un  sot  et  je  n'y  entendais  rien;  parce 
qu'en  effet  c'avait  été  avec  un  gros  poison  qu'il  l'avait  empoison- 
née, et  qui  avait  noirci  l'écuelle  oil  il  avait  été  mis  et  donné,  et  il 
ajouta  que  sa  femme  ferait  bien  de  garder  des  mesures  avec  lui  ;  et 
à  quelque  temps  de  là,  elle  tomba  dans  une  grande  maladie  dont 
elle  faillit  à  mourir,  fut  abandonnée  des  médecins,  et  serait  sans 
doute  morte  s'il  n'eût  vu  qu'elle  ne  lui  laissait  rien  par  son  testa- 
ment, ce  qui  l'obligea  de  lui  donner  du  contre-poison  et  de  la  reti- 
rer, à  ce  que  sa  femme  lui  a  dit,  sur  ce  qu'elle  lui  fit  entendre  ce 
que  Sainte-Croix  lui  avait  dit. 

^-^  Si  elle  n'a  pas  été  plusieurs  fois  à  Bièvre,  dans  la  maison  de 
Maillard? 

^  Oui,  mais  elle  n'y  a  point  été  depuis  que  Maillard  eut  loué  la 
maison  de  Biëvre  à  Sainte-Croix... 

Da  SI  novembre  1681 

—  La  Guesdon,  qui  s'appelait  Hébert,  et  servait  son  mari,  vint 
chez  son  beau-frère  nommé  Moran,  chez  lequel  elle  demeurait, 
pour  lui  dire  que  M.  Violet  était  malade,  et  qu'elle  eût  à  le  venir 
voir,  et  qu'il  la  demandait. 

—  Combien  il  y  a  qu'elle  n'a  vu  la  Guesdon  ? 

-—  D  y  a  environ  deux  ans,  et  elle  est  mariée  en  Normandie,  à 
Maulle,  qui  est  une  terre  qui  appartient  à  la  dame  de  Mauloy,  et 
Guesdon  faisait  état  alors  d'aller  demeurer  à  Versailles  ;  après  la 
mort  de  Violet,  elle  la  prit  à  son  service,  oîi  elle  demeura  pen- 
dant treize  mois  qu'elle  resta  veuve,  et  environ  trois  ou  quatre  mois 
après  qu'elle  fut  remariée  ;  mais  M.  de  Baliron  n'ayant  pas  voulu 
qu'elle  la  gardât  davantage  à  son  service,  elle  la  congédia  ;  mais  aus- 
sitôt que  Sainte-Croix  eut  su  cela,  il  obligea  sa  femme  de  la  prendre 
à  son  service,  et  la  dame  de  Sainte-Croix  ne  l'ayant  pas  gardée 
longtemps,  et  environ  huit  mois  seulement,  il  la  donna  à  la  dame 
de  Brinvilliers  et  la  mit  à  son  service,  et  Guesdon  quitta  quelque 
temps  après  cette  dame  à  la  campagne^  et  lui  a  été  depuis  confron- 
tée lors  de  son  procès,  ce  qu'elle  a  su  de  la  Guesdon  qui  le  lui  vint 
dire  après  avoir  été  confrontée.  Sainte-Croix  avait  donné  à  garder 

li  IfOQS  n'aTons  point  de  renieJgnements  sar  ce  f^ère  de  Sainte-  Croii,  on  sait 
sealemeot  qu'il  était  militairsé 


Digitized  by  VjOOQIC 


52  LA  BALIRON. 

sa  cassette,  qui  a  fait  tant  de  bruit,  au  mari  de  Guesdon,  parce  que 
toutes  les  fois  que  Saîute-Croix  allait  à  la  campagne,  à  des  petits 
voyages  qu*il  faisait,  il  ôtait  la  cassette  de  chez  lui,  disant  que  sa 
femme  était  curieuse  et  qu*il  craignait  qu'elle  ne  voulût  savoir  ce 
qui  était  dans  la  cassette,  et  disait  que  c'étaient  des  papiers  de 
conséquence  qu'il  y  avait,  et  la  donnait  à  garder  à  quelqu'un... 

Il  est  vrai  qu'elle  a  été  séduite  par  Maillard,  et  il  n'a  pas  tenu  à 
lui  qu'elle  n'ait  empoisonné  Violet.  Maillard  ayant  résolu  de  s'en 
défaire,  lui  proposa,  étant  à  Bièvre  tous  ensemble,  de  mettre 
Violet  dans  son  carrosse,  sous  prétexte  de  l'emmener  prome- 
ner, et  quand  il  serait  dans  le  carrosse,  sur  les  hauteurs  qui 
sont  aux  environs  de  Bièvre.  il  ferait  verser  le  carrosse  et 
rompre  le  col  à  Violet,  et  c'était  dans  le  temps  des  vacances 
qu'ils  étaient  à  Bièvre,  et  Violet  y  était  aussi.  Depuis,  il  fut  fait 
plusieurs  autres  projets  de  s'en  défaire  par  Maillard  et  de  l'em- 
poisonner; et  un  jour  entre  autres.  Maillard  étant  dans  sa  salle', 
elle  y  survint  comme  il  en  sortait,  et  ayant  vu  qu'il  tenait  une  ser- 
viette dans  laquelle  il  y  avait  quelque  chose  de  noué,  et  le  trou- 
vant tout  interdit,  elle  qui  se  douta  de  quelque  chose,  enlra  dans 
,1a  salle  et,  sur  ce  qu'il  lui  avait  parlé  avant  cela  de  son  dessein, 
elle  le  laissa  sortir  et  fut  regarder  dans  un  demi-setier  de  vin  qui 
était  sur  la  table  pour  le  déjeuner,  et  ayant  remarqué  qu'il  y  avait 
une  petite  mousse  blanche  sur  la  surface  du  vin  étant  dans  le  demi- 
setier,  elle  le  fit  aussitôt  verser  par  la  fenêtre,  dans  le  jardin;  et 
Taprcs-dlner.  ayant  trouvé  le  moyen  de  parler  seule  avec  Maillard 
en  se  promenant,  elle  lui  dit  ce  qu'elle  avait  fait,  et  lui  demanda 
s'il  n'était  pas  vrai  qu'il  avait  mis  du  poison  dans  le  vin;  il  lui 
avoua  que  ce  qu'il  avait  dans  le  coin  de  la  serviette,  le  matin,  était 
de  l'arsenic,  qu'il  avait  fait  tremper  dans  le  demi-setier  de  vin,  et 
que  c'était  pour  Violet,  son  mari,  qu'il  l'avait  préparé,  et  pour 
son  déjeuner.  Maillard  avait  toujours,  en  ce  temps-là,  de  gros  mor- 
ceaux d'arsenic  et  disait  qu'il  s'en  servait  pour  les  loirs  qui  man- 
geaient son  fruit.  L'autre  projet  qui  fut  fait  pour  empoisonner 
Violet  fut  fait  à  Bièvre,  et  pour  cela  Maillard  lui  donna  un  mor- 
ceau d'arsenic  de  la  grosseur  d'une  noix  ou  environ,   et  lui  dit 


1.  La  eailc  dtait  dans  les  appartements  une  pièce  dcatioée  à  recevoir  les  risites; 
c*e8t  co  qu'on  appelle  à  présent  le  salon.  Madame  de  Baliron  en  avait  un,  comme 
toutes  les  femmes  de  son  rang,  et  c'est  chez  elle-même  qu*ettt  lieu  cette  première 
tentative  d'empoisonnement. 
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qu'il  n'y  ayait  qu'à  tremper  l'arsenic  dans  du  vin  ou  du  bouillon, 
et  le  retirer  après  cela  pour  le  faire  prendre  à  son  mari  ;  et  elle  et 
son  mari  étant  revenus  à  Paris,  elle  en  mit  un  jour  tremper  dans 
un  bouillon  qui  fut  préparé  pour  son  mari,  avec  lequel  elle  avait 
eu  un  grand  démêlé  auparavant;  mais  la  fille  de  Violet  étant  venue 
prendre  le  bouillon  pour  le  donner  à  son  pèrCi  s'aperçut  de  quel- 
que chose  de  blanc  qui  était  sur  le  bouillon,  et  dit  à  son  père  de 
ne  point  prendre  le  bouillon,  et  qu'il  n'avait  pas  bonne  mine  ;  elle 
le  fit  jeter  par  l'évier  dans  la  cuisine,  où  elle  et  son  mari  étaient 
lors  ensemble;  et  Maillard  lui  ayant  demandé  depuis  comment  elle 
avait  fait,  et  ayant  dit  ce  qui  s'était  passé  sur  le  fait  du  bouillon. 
Maillard  ouvrit  sa  cassette  où  elle  avait  mis  l'arsenic,  et  le  jeta  par 
la  fenêtre,  et  avec  précipitation,  et  ne  sait  point  si  ce  fut  dccolëre 
que  cela  n'ait  pas  réussi,  ou  qu'il  eût  crainte  qu'on  ne  trouvât  l'ar- 
senic. (B.  A.) 

INFORMATION. 

Duâ2  novembre  1681. 

M.  Rocher,  femme  de  Duval,  chirurgien  à  Palaiseau,  et  aupara* 
vant  veuve  de  N.  Maneu,  aussi  chirurgien,  âgée  de  quarante  ans, 
ou  environ. 

Elle  a  vu  plusieurs  fois  dans  la  maison  de  feu  Maneu,  père  de  feu 
son  mari,  et  qui  était  un  honnête  homme  et  fort  habile  en  toutes 
choses,  M. Maillard,  auditeur  des  comptes,  avec  Sainte-Croix,  et  elle 
a  même  une  fois  mangé  avec  eux;  elle  y  a  vu  aussi  une  fois  avec  eux 
la  dame  de  Brinvilliers  et  une  femme  de  chambre;  ne  sait  pas  pour- 
quoi ils  venaient  ainsi  chez  Maneu  son  beau*père.  Feu  Robert 
Maneu^  frère  de  son  mari,  était  souvent  chez  M,  Maillard,  à  Bièvre, 
avec  Sainte-Croix,  et  ils  lui  avaient  donné  commission  de  chercher 
des  couleuvres  et  des  lézards;  sur  quoi  son  mari  dit  à  Robert  qu'il 
ne  devait  point  se  charger  de  cela,  et  qu'il  ne  savait  pas  ce  que 
Sainte-Croix  en  voulait  faire,  à  quoi  Robert  répliqua  qu'il  avait  de 
fort  beaux  secrets,  et  qu'il  lui  avait  dit  que  c'était  pour  faire  du 
contre-poison.  Elle  a  vu  une  autre  fois  la  dame  de  Brinvilliers, 
qu'on  appelait  la  marquise  à  Palaiseau,  laquelle  venait  lors  du 
côté  d'Étampes (B.  A.) 
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INTEEROGATOIEE  DE  LA  BAURON. 


Du  83  novembre  1681. 

-^  S'il  n'est  pas  vrai  qae  Violet,  son  mari,  mourut  la  nuit  du  21 
au  22  du  mois  de  novembre  1665  ^..  et  qu'elle  a  été  à  la  maison 
de  Maillard,  à  Bièvre,  depuis  la  mort  de  son  mari  ? 

^  Oui,  et  elle  l'a  vu  pendant  quatre  mois  après  le  décès  de  son 
mari,  et  Sainte->Croiz  les  y  venait  voir  quelquefois,  parce  que  sa 
femme  était  aussi  à  Bièvre. 

--  Si  elle  ne  se  remaria  pas  avec  M.  de  Baliron  au  mois  de 
janvier  1667?  ~  Oui. - 

•^  Qui  lai  avait  donné  la  poudre  et  le  poison  qui  fut  trouvé  dans 
son  écritoire  par  Baliron  *? 

--•  Ce  n'était  point  du  poison,  et  c'était  de  la  poudre  que  la 
Belhomme  ou  la  Rose  lui  avait  donnée  avec  une  petite  rainette  do- 
rée, et  pour  être  aimée,  et  cela  lui  fut  donné  pendant  qu'elle  était 
veuve, 

—  Combien  de  temps  la  Guesdon  a  demeuré  avec  elle? 

—  Guesdon  a  toujours  demeuré  avec  elle  pendant  tout  le  temps 
qu'elle  a  été  avec  Violet,  son  mari,  et  elle  la  trouva  dans  la  maison 
lorsqu'elle  fut  mariée.  Huit,  dix,  douze  ou  quinze  jours  après 
qu'elle  fut  veuve,  Guesdon  vint  demeurer  avec  elle,  et  trois  ou 
quatre  mois  après  qu'elle  fut  remariée  avec  M.  de  Baliron,  elle  sor- 
tit de  son  service. 

^  Si  elle  a  dû  quelque  argent  à  Guesdon? 

—  Elle  lui  avait  fait  une  promesse  de  200  livres  pour  ses  gages... 

—  Elle  ne  pouvait  pas  devoir  toute  cette  somme  pour  ses  gages, 
la  Guesdon  ne  l'ayant  servie  que  seize  mois.  S'il  n'est  pas  vrai  que, 
pendant  qu'elle  s'en  alla  sous  le  prétexte  du  voyage  de  Liesse  ', 
Guesdon  empoisonna  Violet,  son  mari,  et  que  le  voyage  fut  fait  à 
dessein  par  elle  de  ne  se  pas  trouver  à  Paris  dans  le  temps  que 
l'on  devait  exécuter  ce  qui  avait  été  projeté  pour  l'empoisonne- 
ment de  son  mari  ?  —  Non.  (B.  A.) 

1.  Violet  a? ait  fait  une  plainte  contre  m  femme  dans  les  premien  mois  de  10S9; 
cette  démarche  fut  sans  doute  le  motif  de  son  empoisonnement. 

2.  Baliron  fit  aassi^  en  1667,  par-devant  commissaire,  une  plainte  pareille  à  celle 
de  Violet. 

3.  Uesse  est  un  village  des  environs  de  Laon.  L'église  du  lieu  possède  une  image 
de  la  Vierge  fort  ancienne  et  fameuse  par  ses  miracles.  On  y  allait  en  pèlerinage 
au  xvii«  siècle,  et  le  concours  des  dévots  y  est  encore  grand. 
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LOUYOIS  A  H.   DE  LA  EEYIflE. 

A  Saint-Gennain,  le  34  nofembre  168|. 
Monsieur,  j'ai  reçu  la  lettre  que  voua  avez  pris  la  peine  de  m'é^ 
crire  le  19  de  ce  mois,  avec  les  lettres  de  M.  de  Termes  qui  y 
étaient  jointes,  lesquelles  je  vous  renvoie;  comme  j'espère  pouvoir 
vous  voir  dans  peu  de  jours,  je  vous  prie  de  trouver  bon  que  je  dif^ 
fère  jusqu'à  oe  temps-*là  à  vous  expliquer  les  intentions  de  S.  M., 
rar  leis  propositions  contenues  dans  votre  susdite  lettre.      (A.  6.) 


INTERBOGATOULE  DE  LA   CAUET. 

Du  27  novembre  1681. 

—  Si  elle  n^a  point  connu  Malescot,  curé  de  Saint-Lamberl? 

—  Oui,  et  elle  lui  porta  ses  papiers  après  la  mort  de  son  mari^ 
et  elle  le  chargea  en  conscience  de  brûler  ceux  qui  n'étaient  pas 
bons. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'elle  faisait  avorter  des  filles  et  des  fem- 
mes enceintes,  et  qu'elle  et  Malescot  partageaient  les  profits  qu'elle 
faisait  à  faire  des  avortements  et  à  d'autres  mauvais  commerces? 

—  Non,  et  c'était  une  autre  personne  dont  Malescot  se  servait 
du  côté  de  Cbevreuse,  et  c'était  d'un  chirurgien  qu'il  se  servait, 
et  depuis  a  dit  qu'elle  ne  sait  point  s'il  faisait  du  mal  et  ne  lui  en 
a  point  vu  faire...  (A.  N.) 

INTEEBOOATOIRE  DE  DELAI8TRS. 

Du  27  novembre  1681,  à  la  Bastille. 

François  Delaistre,  âgé  de  vingt-huit  ans. 

Il  a  été  enfermé  pendant  un  assez  long  temps  avec  Vanens, 
Gobert  et  Lapie,  en  même  chambre,  et  jusqu'à  ce  que  tous  ceux 
qui  étaient  dans  la  même  chambre,  avec  Vanens,  en  ont  été  séparés 
à  cause  des  impiétés  que  faisait  Vanens  dans  la  chambre,  et  sur  les 
plaintes  qu'ils  en  ont  faites,  après  l'avoir  averti  inutilement  de  les 
discontinuer;  il  avait  un  chien  tanné  et  blanc,  en  manière  d'épa- 
gneul,  sur  le  ventre  duquel  il  disait  à  diverses  heures  du  jour  et  de 
la  nuit,  et  ordinairement  sur  les  onze  heures  de  nuit,  plusieurs 
sortes  de  prières,  et  entre  autres  ces  mots  :  Et  f>erbum  caro  factum 
esty  et  faisant  diverses  bénédictions  en  prononçant  les  paroles,  et 
récitait  d'autres  prières  qui  se  disent  à  la  messe,  après  quoi  il  pre- 
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nait  ses  heures,  et  mettait  Timage  qui  est  dans  ses  heures  sur  le 
cul  du  chien,  eu  disant  ces  mots  :  Sors,  diable,  voilà  ta  bonne 
maltresse  S  et  disant  à  l'oreille  du  chien  les  mêmes  choses,  ce 
qu'ils  lui  ont  vu  faire  un  très-grand  nombre  de  fois,  et  jusqu'à  ce 
qu'en  ayant  averti  M.  de  Beaulieu  qui  les  faisait  servir,  le  chien 
fût  ôlé  à  Vanens;  et  quelques  remontrances  qu'ils  pussent  lui  faire, 
il  ne  voulut  jamais  discontinuer  tant  qu'il  eut  le  chien,  et  il  se 
souvient  de  lui  avoir  ouï  dire  à  ce  sujet,  que  Dieu  et  le  Roi  ne  lui 
empêcheraient  pas  de  faire  ce  qu'il  faisait,  et  ne  leur  disait  autre 
chose.  (B.  A.) 

JOURNAL  DB  UHREL,  DU  28  NOVEMBRE  1681. 

Madame  de  Dreux,  femme  du  maître  des  requêtes,  qui  avait  été 
ci-devant  mise  à  la  Bastille  pour  poison,  et  qui  enfin  en  était  sortie 
plus  par  la  considération  de  quelques  personnes  de  sa  famille  que 
par  son  innocence,  a  encore  été  accusée  de  nouveau  par  la  Joly, 
qui  a  déclaré  la  semaine  dernière,  dans  l'interrogatoire  qu'on  lui  a 
fait  subir,  qu'elle  avait  vendu  du  poison  à  la  dame  Dreux,  de  ma- 
nière que  c'est  à  elle  à  présent  de  se  réfugier  en  lieu  de  sûreté  pour 
ne  pas  retomber  entre  les  mains  de  ses  juges  ^  (B.  N.) 


INTERROGATOIRE  DE  LA  GUESDON. 

Du  30  novembre  1681,  à  Vincennes. 

A.  Hébert,  femme  de  J.  Guesdon,  autrement  Poitevin,  âgée  de 
trente-cinq  ans,  native  de  Dampmartin,  près  de  Mantes,  demeu- 
rant présentement  à  Maulle 

—  Elle  a  été  mariée  en  1671,  après  être  sortie  de  service  de  la 
dame  de  Brinvilliers Personne  ne  s'est  entremis  de  leur  ma- 
riage. Guesdon  avait  demeuré  chez  Sainte-Croix  aussi  bien  qu'elle, 
et  après  la  mort  de  M.  d'Aubray,  le  dernier  mort,  au  service  du- 
quel il  était  lorsqu'il  mourut,  il  la  ût  demander  en  mariage  à  sa 
mère. 

—  En  quelle  qualité  il  avait  servi  M.  d'Aubray,  et  sous  quel  nom? 

—  C'est  en  qualité  de  laquais,  et  sous  le  nom  de  Poitevin. 

1.  Vanens  lisait  les  prières  dans  les  Heures  de  la  Vierge,  dont  le  portrait  ae  trou- 
vait en  tôte  du  volume. 

2.  Madame  Dreux,  informée  à  temps,  se  sauva  sans  qu'on  ait  pu  l'arrêter; 
d'ailleurs  les  recherches  ne  furent  pas  très-exactes,  avec  Tintention  du  Roi  de 
mettre  fln  à  toute  cette  procédure. 
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—  Si  ce  n'était  pas  Lachaussée  qui  l'avait  placé  en  qualité  de 
laquais  auprès  de  M.  d'Aubray,  et  recommandé  de  se  donner  bien 
garde  de  dire  qu'il  eût  été  à  Sainte-Croix?  —  Oui. 

—  Combien  il  y  a  qu'elle  et  son  mari  sont  retirés  à  la  campagne? 

—  Il  y  a  cinq  ans,  et  ils  ont  toujours  demeuré  depuis  ce  temps- 
là  à  Haulle  K 

—  En  quel  lieu  ils  ont  été  depuis  son  mariage  jusqu'à  ce  temps  ? 

—  Ils  ont  demeuré  à  Paris,  et  ils  ont  travaillé  en  cheveux  jus- 
qu'au temps  que  l'on  fit  l'édit  de  création  des  perruquiers  ^. 

—  En  quelles  maisons  elle  a  servi  en  condition,  étant  Ûlle? 

—  On  l'amena  jeune  de  son  pays  ;  elle  fut  mise  en  condition  chez 
Violet,  procureur  en  parlement,  où  elle  a  demeuré  quatre  ans  et 
plus;  ensuite  elle  servit  la  dame  de  Baliron,  femme  d'un  président 
du  côté  de  Toulouse;  après  cela  elle  servit  la  dame  Sainte-Croix, 
et  depuis  la  dame  de  Brinvilliers.  Elle  fut  quelque  temps  auprès  de 
mademoiselle  de  Bourdeille  ',  mais  comme  elle  mourut  dans  le 
temps  qu'elle  y  était  et  qu'elle  n'y  demeura  que  quatre  ou  cinq 
mois,  cela  ne  mérite  pas  d'être  compté  au  nombre  des  conditions 
qu'elle  a  faites. 

—  Si  ce  ne  fut  pas  elle  qui  vint  avertir  la  femme  de  Violet  de 
sa  maladie,  et  qu'il  demandait  à  la  voir  ? 

—  Oui,  et  ce  fut  quelques  jours  avant  la  mort  de  Violet,  et 
elle  l'y  mena 

—  Quelle  raison  l'obligea  de  sortir  du  service  de  la  Baliron  ? 

—  Baliron  était  fâché  d'avoir  épousé  sa  femme,  et  disait  que 
c'était  elle  qui  en  était  la  cause. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  Sainte-Croix  ayant  été  averti  qu'elle 
était  obligée  de  sortir  de  chez  la  Baliron,  il  obligea  sa  femme  de 
la  prendre  à  son  service  ? 


1.  C'est-à-dire  en  1676,  lorsque  madame  do  Brînvilliera  fat  arrêtée.  Maalle  e$t 
no  village  à  trois  lieues  de  Mantes. 

2.  La  fabrication  des  perruques  fut  d'abord  une  industrie  libre.  En  163&  on  créa 
qnarante-hnit  maîtres  perruquiers  ;  ils  suffirent  longtemps  aux  besoins  du  public, 
mais  la  ncode  des  perruques  devint  si  générale  qu'ils  furent  débordés  et  une  foule 
de  fabricants  interlopes  s'établit  dans  Paris.  Au  mois  de  mars  1672  on  fit  une 
seconde  création  de  deux  cents  maîtres^  avec  défense  à  tous  autres  d'exercer  cette 
utile  profession;  ceux  qui  n'achetèrent  pas  les  nouvelles  maîtrises  allèrent  s'établir 
en  province.  Guesdon  et  sa  feoune  avaient  quitté  Paris  à  la  mort  de  Sainte-Croix, 
ce  que  la  Guesdon  ne  veut  paa  avouer. 

3.  Serait-ce  une  des  deux  filles  que  Montrésor  avait  eues  de  mademoiselle  de 
Gaue,  qui  l'avait  épousé  de  la  main  gaucho? 
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-«•  Ce  fut  la  femme  de  Sainte-Croix  qui  l'obligea  de  la  venir  ser- 
vir, et  non  Sainte-Croix. 

—  Elle  ne  dit  pas  la  vérité,  et  ce  fut  Sainte^roix  lui^mftme  qui 
la  donna  depuis  et  la  plaça  auprès  de  la  dame  de  SrinvilUers? 

-^  Pour  celui-là  il  est  vrai, 

—  Si  ce  ne  fut  pas  Sainte-Croix  qui  la  plaça  ou  fit  placer  aussi 
au  service  de  mademoiselle  de  Bourdeille? 

f^  Non,  et  elle  était  lors  retirée  chez  la  Desforges,  par  l'entre* 
mise  de  laquelle  elle  fut  placée  cbex  la  demoiselle  de  Bourdeille. 

— «  Combiea  de  temps  ^vant  la  mort  de  la  demoiselle  elle  sortit 
de  son  service  ? 

•«-  Ce  fut  trois  semaines  ou  un  mois  de  temps,  et  ne  peut  s'en 
souvenir,  et  par  la  jalousie  d'une  femme  de  chambre. 

^  Si  elle  n'a  pas  su  de  quelle  maladie  était  morte  la  demoiselle 
de  Bourdeille  ? 

*p-^  Elle  entendit  dire  qu'elle  était  morte  subitement  dans  l'bôtel 
de  Soissons^ 

•....  ^  Si  elle  n'a  pas  été  à  Bièvre,  chez  Maillard,  avec  Violet, 
sa  femme  et  sa  fille,  Sainte-Croix  et  sa  femme,  et  pendant  les 
vacances  7 

—  Ils  y  ont  été  plusieurs  fois,  et  ils  y  étaient  quelquefois  huit 
ou  dix  jours  de  suite,  plus  ou  moins,  et  elle  demeurait  cependant 
à  la  maison  de  Paris,  et  néanmoins  elle  y  a  été  aussi  quelque* 
fois. 

«^  Si,  après  que  la  femme  de  Violet  eut  quitté  la  maison  de  son 
mari,  elle  ne  fut  pas  la  trouver  plusieurs  fois  h  Bièvre  ? 

-^  Elle  y  a  été  une  fois  avec  la  femme  Violet,  et  elles  j  demeu- 
rèrent environ  quinze  jours.., m 

—  De  quelle  maladie  Violet  est  décédé  ? 

—  Il  avait  un  grand  dévoiement 

--<-  Qui  visitait  Violet  pendant  sa  maladie? 

—  Elle  n'y  a  vu  que  Bourlier,  chirurgien* 

—  Qui  obligea  la  femme  Violet  de  quitter  la  maison  de  son  mari  ? 

—  Elle  le  voulut  bien  quitter,  et  ils  avaient  souvent  des  démêlés 
ensemble. 

-*  Si  elle  ne  sait  pas  que  ce  fut  Maillard  qui  l'obligea  à. cela? 
•^  Cela  se  peut  faire,  et  ils  s'entendaient  ensemble. 

1.  A  rhôiel  de  Boiuons  les  morts  étaient  sospectet  en  général  i  on  yoU  qae  M.  de 
la  Reynie  partageait  les  inquiétudes  du  public. 


Digitized  by  VjOOQIC 


LA  GUESDON.  89 

*^  Si  elle  ne  sait  pas  qu'ils  avaieût  de  concert  fiiit  emprisonner 
Violet? 

-**-  Oui,  et  ce  fat  sous  prétexte  d'une  dette  dont  on  avait  fait  un 
transport 

—  8i  Maillard  et  Sainte-Croix  n'étaient  pas  ordinairement  en« 
semble  ?  S'ils  n'allaient  pas  quelquefois  ensemble  à  Biôvre  ? 

-«  Oui,  ils  y  allaient  quelquefois  pour  huit  et  quinze  jours  et 
trois  semaines.  Elle  a  bien  oui  dire  qu'ils  distillaient  quelque  chose 
dans  la  maison^  mais  elle  ne  sait  pas  à  quoi  ils  travaillaient.  Elle 
ne  peut  dire  précisément  qui  le  lui  a  dit  et  si  ce  n'est  point  Martin  ^ 
ou  la  dame  de  Baliron. 

—  Bi  elle  et  son  mari  n'ont  pas  eu  plusieurs  fois  entre  leurs 
mains  la  cassette  de  Sainte-Croix,  et  s'il  ne  la  leur  donnait  pas  à 
garder  lorsqu'il  allait  en  campagne  ? 

«-«  Sainte-Croix  ne  leur  donna  la  cassette  qu'une  seule  fois  à 
garder,  et  ils  l'ont  gardée  près  de  six  semaines  ou  deux  mois»  Elle 
croit  qu'il  était  lors  à  Paris,  et  elle  demeurait  lors  à  la  porte  Dau- 
phine  ;  il  la  leur  donna  à  garder  trois  ou  quatre  mois  avant  sa 
mort,  et  ce  fut  au  mois  d'avril  qu'il  la  leur  donna,  et  elle  la  rendit 
à  Martin  à  la  fin  de  juin,  un  mois  ou  cinq  semaines  avant  la  mort 
de  Sainle-Croix.  (B.  A.) 

DB  LOUVOIS  À  H.  DE  LA  EETNIE. 

A  Saint-Germain,  le  2  décembre  lesi. 
Ce  mot  est  pour  vous  informer  que  j'ai  rendu  compte  au  Roi  de 
la  conversation  que  j'ai  eue  hier  avec  vous,  et  que  S.  M.  a  trouvé 
bon  que  la  chambre  se  rassembl&t  prochainement  pour  travailler 
au  procès  de  la  Joly;  j'en  parlai  hier  à  M,  le  chancelier,  qui  se 
chargea  d'en  faire  avertir  MM.  Boucherat  et  de  Bezons.     (A.  G.) 


HX5RI  SAVIIE  A  JENKINS,  SECRÉTAIRE  P*£tAT  D'ANatETERRE, 

Parii,  13  décembre  1081. 
A  propos  de  l'incident  survenu  ces  jours-ci  en  Hollande,  le  Roi 
a  jugé  convenable  de  donner  une  grande  publicité  aux  explications 
que  vous  trouverez  plus  loin.  Un  comédien,  nommé  Brécourt  *,  qui 

1.  Ce  Martin  était  an  domestiqua  de  Sainte-Croix  et  mêlé  à  tout  aes  eommeroes. 

S.  Gnillaame  Marcoureau,  sieor  de  Breoonrt,  arait  fait  partie  de  la  tronpe  de 

Molière  I  U  avait  des  prétentions  à  la  noblesse,  car  dans  l'Impromptu  de  VersaUles 
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s'était  réfugié  en  Hollande  après  un  assassinat,  ne  pouvant  obtenir 
sa  grâce,  avait  résolu  de  la  mériter  par  quelque  service  considé- 
rable; il  crut  en  avoir  trouvé  Toccasion  dans  la  découverte  et 
l'arrestation  du  nommé  Sardan^  qui  est  accusé  de  crimes  étranges 
par-devant  la  chambre  des  poisons.  Il  en  écrivit  à  M.  de  Louvois 
et  demanda  pour  l'aider  un  officier  et  quelques  dragons.  Vous 
savez  quel  a  été  leur  succès.  Oh  s'offusque  fort  ici  qu'on  puisse 
donner  un  autre  but  à  cette  entreprise,  soit  en  Hollande,  soit 
ailleurs,  et  le  Roi  a  envoyé  dire  au  prince  d'Orange  que  ces  hommes 
sont  à  son  service  et  qu'il  attend  des  États  qu'ils  les  mettent  en 
liberté,  s'ils  ne  sont  pas  tous  pendus  haut  la  main,  comme  il  est 
probable.  Pour  Brécourt,  il  s'est  retiré  à  Bruxelles,  et  comme  on 
l'y  poursuivait,  il  s'est  réfugié  dans  les  quartiers  de  l'armée  fran- 
çaise, de  sorte  qu'à  présent  ou  il  aura  compte  à  rendre  de  son 
premier  assassinat^  ou  il  aura  son  pardon  comme  un  homme  qui 
l'a  gagné  par  un  service  signalé,  ce  qui  est  toujours  un  dilemme 
f&cheuz. 

NOTE  DE  l'ambassadeur  DE  FRANCE. 

Vous  aurez  sans  doute  ou!  parler  d'un  nommé  Sardan,  qui  est 
un  fort  méchant  homme;  le  Roi  m'a  ordonné  de  pressentir 
MM.  d'Amsterdam,  s'ils  voudraient  le  lui  remettre  entre  les  mains. 
La  plupart  en  étaient  d'avis,  mais  M.  Yanbeuningen  empêcha  for- 
mellement. Un  officier  qui  suit  Sardan,  il  y  a  déjà  du  lemps,  et 
Brécourt,  se  sont  offerts  de  l'enlever  si  on  leur  donnait  dix  dra- 

Molière  l'appelle  M.  de  Brécourt.  U  jouait  les  héros  et  les  rôles  à  manteau  avec 
succès.  Le  Roi  Tinvitait  à  ses  chasses,  et  Brécourt  tua  un  Jour  un  sanglier  énorme 
qui  les  pressait  tous  deux  de  trop  près.  Le  Roi^  émerveillé,  dit  qu'il  n'avait  Jamais 
vu  donner  un  si  furieux  coup  d'ép^;  il  était  donc  en  faveur;  mais  il  eut  une  fois  la 
nialechance  d'allonger  une  autre  estocade  sur  la  route  de  Fontainebleau  à  un 
cocher,  qui  en  mourut.  Le  Roi  ne  pardonnait  pas  ces  licences  aux  nobles;  il  fut 
inexorable  pour  un  comédien,  et  Brécourt  dut  sortir  de  France. 

1.  Cet  homme  s'était  sauvé  en  Flandre  parce  qu'il  avait  été  convaincu  d'avoir 
volé  la  recette  des  tailles  du  Poy,  et  s'était  trouvé  compromis  dans  les  affaires  do 
madame  de  Brinvilliers  et  de  Penautier.  U  passait  sa  vie  à  conspirer  contre  le  gouver- 
nement français,  et  il  fut  successivement  à  la  solde  de  l'Espagne  et  de  la  Hollande; 
il  avait  pris  part  à  la  conspiration  du  chevalier  de  Rohan  comme  à  toutes  les 
entreprises  des  ennemis.  Il  parait  que  devant  la  chambre  de  nouvelles  accusations 
avaient  été  élevées  contre  lui,  et  Louvois  aurait  voulu  s'assurer  d'un  sujet  aussi 
dangereux  que  celui-là;  il  chargea  de  cette  entreprise  un  nommé  Lsguarigue,  lieu- 
tenant de  dragons.  L'affaire,  bien  concertée  d'ailleurs,  manqua  par  l'infidélité  de 
deux  déserteurs;  on  n'avait  pas  songé  au  prince  d'Orange,  mais  il  est  à  présumer 
que  si  le  lieutenant  avait  pu  l'enlever  et  le  conduire  à  Versailles,  personne  ne  lui 
en  aurait  su  mauvais  gré. 
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gons.  On  les  leur  a  envoyés  ;  ils  ont  donc  été  à  Amsterdam,  et  dès 
le  lendemain  du  jour  qu'ils  y  sont  arrivés,  ils  avaient  une  très- 
belle  occasion  de  l'enlever;  cependant  ils  l'ont  manqué  par  un 
contre-temps  qui  est  arrivé.  Cet  accident  se  pouvait  réparer  le 
môme  jour  ou  le  lendemain;  mais  un  des  dragons  ayant  déserté, 
ils  ne  se  sont  pas  crus  en  sûreté  dans  Amsterdam;  ils  se  sont  re- 
tirés le  long  du  bord  de  la  mer  pour  trouver  le  bâtiment  qui  les  y 
devait  attendre;  mais  ne  l'ayant  pas  rencontré  à  cause  que  le  vent 
l'a  obligé  d'aller  au  Texel,  ils  ont  jeté  toutes  les  armes  qu'ils  avaient 
pour  se  défendre,  afin  que  s'ils  étaient  poursuivis  on  ne  les  trou- 
Yât  que  comme  de  simples  bourgeois,  et  ils  ont  continué  leur 
route  le  long  du  bord  de  la  mer  jusqu'à  Rotterdam,  où  ils  sont 
demeurés  cacbés,  attendant  que  le  bâtiment  français  les  vint  qué- 
rir, n'osant  pas  se  confier  sur  un  autre,  sur  lequel  ils  auraient  sans 
doute  été  pris.  Cependant,  le  bruit  du  départ  de  Brécourt,  les  per- 
quisitions qu'on  a  faites  en  conséquence,  et  un  valet  de  cet  officier, 
ont  été  cause  qu'on  les  a  été  chercher  à  Rotterdam,  où  on  les  a 
pris;  cela  a  fait  dire  d'abord  mille  contes  ridicules  et  sans  fonde- 
ment; je  ne  sais  encore  ce  que  ces  gens-là  auront  dit,  mais  quand 
ils  auront  avoué  tout  ce  que  je  viens  de  vous  mander,  je  ne  doute 
pas  qu'on  ne  les  renvoie  ;  car  après  que  la  ville  d'Amsterdam  a  re- 
fusé un  sujet  de  S.  M.  aussi  coupable  que  celui-là,  il  n'y  a  pas  d'ap- 
parence que  les  États  veuillent  faire  une  affaire  de  l'entreprise  que 
Brécourt  a  faite  d'enlever  cet  homme^  surtout  contre  ces  gens-ci, 
qui  n'ont  fait  aucun  mal  et  qui  n'ont  jamais  en  d'autre  ordre  que 
d'aller  à  Amsterdam  pour  suivre  les  ordres  qu'on  leur  donnerait; 
et  ces  ordres  ayant  été  de  prendre  un  Français,  les  même  gens  qui 
leur  avaient  dit  de  le  prendre  leur  ont  dit  de  se  retirer,  et  qu'il 
n'y  avait  rien  à  faire,  parce  qu'ils  étaient  sans  doute  découverts 
par  leur  camarade  qui  avait  déserté.  (State  paper  Office.) 


INTERROGATOIRE   DE  LA  GUESDON. 

Du  14  décembre  1681,  à  Vincennes... 

—  La  Baliron,  demeurant  lors  chez  la  Minissier,  sur  le  quai  des 
Augustins,  lui  dit  que  Maillard,  auditeur  des  comptes,  lui  avait 
fait  voir  à  Bièvre  un  gros  morceau  d'arsenic  qu'il  avait,  que  c'était 
un  méchant  homme,  et  qu'il  n'avait  pas  tenu  à  lui  qu'elle  n'eût 
empoisonné  Violet,  son  premier  mari;  et  une  autre  fois,  ayant 
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teqn  quêle^tte  dépiaisdf  de  M.  de  Fletlrs,  qtil  se  retirait  d'avec  èUe, 
dit  8ur  Cela  qu'elle  se  voulait  empoisonner»  et  prit  utl  peu  d'alun 
qu'elle  avait  dans  du  papier,  et  le  mit  dans  sa  bouche,  irisant  croire 
qu'elle  allait  s'empoisonner,  et  après  que  Violet,  son  mari,  et  ses 
enfants  lui  eurent  6té  des  mains  un  couteau  qu'elle  tenait,  disant 
qu'elle  se  voulait  tuer,  et  ayant  vu  qu'elle  avait  mis  dans  sa  bouche 
quelque  chose,  ils  coururent  à  elle  et  lui  ôtèrent  le  papier  qu'elle 
avait  dans  sa  bouche,  et  la  firent  cracher;  et  sur  ce  que  la  fille  Vio- 
let dit  le  lendemain,  pourquoi  elle  leur  faisait  de  telles  peurs,  et 
d'oïl  venait  qu'elle  avait  du  poisoû,  elle  dit  qu'elle  n'avait  point 
voulu  s'empoisonner,  et  en  tirant  de  sa  poche  un  morceau  d'alun 
dit  que  c'était  de  cela  qu'elle  avait  mis  dans  sa  bouche. 

«^  Si  elle  connaît  Botlffet,  sage-femme,  et  si  elte  iie  sait  pas 
qu'elle  a  fait  avorter  plusieurs  fois  la  Baliron? 

^  Elle  ne  la  connaît  pas^  mais  elle  a  bien  entendu  reprocher  I 
la  Baliron,  par  Morand,  sa  sœur,  qu'elle  s'était  fait  avorter  deui 
fois  par  une  sage-femme,  et  elle  ne  sait  pas  si  c'était  de  la  Bouffet, 
sage-'femme,  que  Morand  voulait  parler.  Morand  connaît  bien  la 
sage-femme,  et  une  des  fois  que  Baliron  s'était  fait  avorter,  c'était 
chez  Menissier,  sur  le  quai  des  Augustins,  et  l'autre  fois  dans  la 
rue  Neuve-des-Bons-Enfattts.  (B.  A.) 


LB  MARQUIS  DB  LA  FtJIIfTB,   AMBASSADEUB,   AB  ROI  D'ESPAGNB. 

Parle,  15  déeeintete  iMi. 

Un  fameux  comédien,  nommé  Brécourt,  s'était  sauvé  d'ici  à 
cause  de  plusieurs  crimes  qui  l'avaient  mis  mal  avec  le  Roi,  et  s'était 
retiré  à  La  Haye  pour  y  jouer  dans  la  troupe  du  prince  d'Orange. 
Afin  d'obtenir  sa  grâce,  il  se  fit  fort,  à  ce  qu'on  assure,  d'enlever 
ce  prince  lorsqu'il  passerait  près  d'une  maison  de  plaisance  située 
dans  les  dunes,  à  une  demi-lîeue  de  La  Haye;  il  y  avait  caché 
quantité  de  pistolets,  d'arquebuses,  de  poignards,  de  grenades  et 
d'épées  ;  il  avait  fait  faire  deux  carrosses  et  deux  chariots  énormes 
à  double  fond,  et  avait  acheté  des  chevaux  de  selle  et  de  voiture, 
et  des  embarcations  françaises  se  tenaient  sans  doute  à  portée.  Ce 
comédien  s'est  enfui,  laissant  sa  nialle  rettiplie  de  pierres  et  de 
foin  ;  mais  l'on  a  pris  à  La  Haye  et  à  Rotterdam  dix  ou  dou«e  sol- 
dats des  gardes  françaises.  On  prétehd  ici  que  cette  entreprise 
était  faite  contre  le  comte  de  Saltit-Paul,  qu'ils  disent  être  coh- 


Digitized  by  VjOOQIC 


SâRDâN.  63 

vaincu  dé  t^luftieUrd  crimes  ;  il  s'est  fait  recevoir  bourgeois  d'Ams- 
terdam, oii  il  se  tient  en  sûreté. 

Le  Roi  réclame  la  remise  des  prisonniers  Avec  beaucoup  d'insis- 
tance et  de  hauteur.  (A.  N.) 

(Traduit  de  FespagnoL) 
L'AHBASSADEtn  f'OSCARIKl  AV  DOGE  DE  VENISE. 

Prince  sérénissime,  dans  les  rapports  que  je  transmets  à  Votre 
Seigneurie,  vous  remarquerez  que  d'Avant  soutient  hautement 
l'attentat  qu'on  méditait  contre  un  certain  Sardan  ou  Saint-Paul, 
un  des  complices  présumés  du  chevalier  de  Rohan,  qui  a  été  déca- 
pité,, et  avec  quelles  menaces  il  demande  l'élargissement  des  dra- 
gons et  de  l'officier  arrêtés.  Les  Ëtats  ont  répondu  que,  dans  une 
matière  aussi  grave  que  l'interruption  du  cours  de  la  justice,  ce 
serait  offenser  le  droit  de  la  souveraineté  dont  on  ne  pouvait  aban- 
donner ainsi  le  respect.  Quoiqu'on  n'ait  pas  éclairci  la  réalité  du 
complot,  ou  plutôt  quoiqu'on  n'ait  pas  pu  vérifier  s'il  a  été  formé 
contre  le  prince  d'Orange,  néanmoins,  pour  venger  seulement  la 
franchise  des  Ëtats,  le  lieutenant  et  les  dragons  sont  condamnés, 
l*officier  à  avoir  la  tôte  tranchée,  et  les  autres,  comme  ignorants  du 
fait  et  forcés  d'obéir,  à  un  exil  perpétuel.  Deux  jours  après,  la  sen- 
tence n'était  pas  encore  exécutée;  un  des  États  (je  ne  sais  vraiment 
lequel),  s'étant,  dit-on,  interposé  pour  demander  grâce,  en  avait 
fait  suspendre  l'exécution.  Cette  cour-ci  frémit  cependant  de  voir 
qu'on  ait  tenu  si  peu  de  compte  des  déclarations  menaçantes  de 
d'Avaux,  et  de  ce  qu'à  la  face  du  monde  un  officier  de  S.  M.  doive 
périr,  et  que  se  trouver  armé  des  ordres  du  Roi,  ratifiés  par  la 
déclaration  publique  de  son  ministre,  cela  ne  suffise  pas  pour  le 
soustraire  au  supplice. 

Les  lettres  des  Pays-Bas  apprennent  que  l'ambassadeur  avait  dit 
confidentiellement  aux  députés  des  États  qu'il  ne  savait  ce  qui 
pourrait  arriver  aux  sujets  des  provinces  résidant  en  France,  si  on 
violait  le  respect  dû  à  un  officier  reconnu  par  S.  M.,  et  qu'on  lui 
aurait  répliqué  vigoureusement  que  si  les  gens  de  bien  et  les  inno- 
cents devaient  souffrir  pour  une  cause  aussi  légitime,  il  pourrait 
arriver  quelque  inconvénient  aussi  à  l'ambassadeur  de  France  ;  car 
les  États  ne  pouvaient  répondre  de  la  colère  du  peu[)lë.  Il  peut  arri- 
ver que  cette  aiîaire  se  termine  par  la  demande  comme  en  gr&ce, 
par  d'Avaux,  de  ce  qu'il  a  tenté  d'exiger  de  haute  lutte,  et  quê  les 
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États  apaisent  la  colère  du  Roi  en  accordant  $a  requête  après  avoir 
satisfait  à  la  justice  et  aux  droits  de  leur  souveraine  liberté. 

Paris,  le  17  décembre  168J . 

(Archives  de  Venise.) 

(Traduit  de  Vitalien.) 

DE  LOnVOIS  À  M.  DE    BEZONS. 

A  Saiat-Germain,  le  18  décembre  1681. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  hier, 
par  laquelle  le  Roi  a  vu  ce  que  la  Joly  dit  hier  dans  la  chambre;  sur 
quoi  S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  qu'en  cas  que  dans 
la  question  elle  vtnt  à  parler  de  pareilles  choses,  l'on  les  mette  dans 
un  cahier  séparé  <.  (A.  6.) 

PROCÈS-VERBAL  DE  QUESTION  DE  LA  JOLT. 

L'an  1681,  le  19  décembre,  sept  heures  du  matin,  à  Vincenncs... 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  les  trois  écrits  qu'elle  a  fait  faire  par  la 
Mélinc,  dans  le  Temple,  étaient  trois  traités  faits  avec  le  diable, 
dans  lesquels  elle  avait  entre  autres  choses  fait  écrire  les  renoncia- 
tions à  Dieu  et  au  baptême  ? 

—  Cela  est  véritable;  mais  son  intention  en  faisant  cela  n'était  pas 
d'y  consentir,  mais  d'avoir  de  Targent  de  ceux  qui  y  croyaient. 

—  Qui  lui  avait  appris  à  faire  ces  traités? 

. —  C'était  Brigallier,  aumônier  de  Mademoiselle  * 

—  Si  tout  ce  qu'elle  a  dit  au  procès  touchant  la  dame  de  Dreux 
est  véritable  ? 

—  Il  n'est  que  trop  véritable,  et  la  dame  de  Dreux  est  pire  que 
la  dame  de  Brinvilliers,  et  la  plus  grande  empoisonneuse  qu'il  y 
ait;  et  d'abord  qu'elle  sait  que  quelque  personne  regarde  M.  de  Ri- 
chelieu, elle  songe  à  s'en  défaire  ;  elle  a  outre  cela  empoisonné 
M.  Pajot  et  M.  de  Varenncs,  ce  que  la  dame  lui  a  avoué  elle-même, 
et  elle  en  a  bien  empoisonné  d'autres,  et  entre  autres  celui  dont 
elle  a  parlé,  et  qui  vint  depuis  parler  à  la  dame  de  Dreux  dans 
l'église  Notre-Dame,  et  dire  qu'il  s'était  trouvé  mal  la  nuit;  mais 

1.  La  Joly  avait  été  condamnée  à  être  brûlée  et  à  sabir  la  question;  le  Roi  n'a 
été  que  trop  bien  obéi^  et  le  procèa-verbal  n'offre  pas  grand  intérêt. 

3.  La  maison  de  la  grande  Mademoiselle  était  bien  mal  composée  :  Brioude,  son 
médecin,  était  on  empoisonneur,  et  son  aumônier  faisait  des  traités  avec  le  diaUe  ; 
Lauun  doit  avoir  eu  part  à  ces  choix -le. 
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elle  ne  sait  pas  si  cet  homme,  qui  était  un  homme  de  robe,  est 
mort  depuis  de  ce  qu'elle  lui  avait  donné  dans  des  confitures,  chez 
un  chapelier,  en  sa  présence,  et  la  dame  avait  encore  d'autres  pou- 
dres  dont  elle  se  servait,  que  celles  qu'elle  lui  avait  données,  et  qui 
venaient  de  la  Poulain.  Elle  a  vu  aux  Jésuites  la  dame  de  Dreux 
depuis  sa  sortie  de  Vincennes,  et  voulait  alors  la  dame  se  défaire 
d'une  personne  que  M.  de  Richelieu  considérait  et  dont  elle  était 
jalouse,  et  ne  sait  point  ce  qu'elle  a  fait  depuis  sur  ce  sujet 

—  Si  ce  qu'elle  a  dit  des  desseins  de  la  dame  de  Dreux  pour  se 
défaire  de  madame  de  Richelieu  par  poison  et  par  sacrilège  est  vé- 
ritable? 

—  Gela  n'est  que  trop  véritable,  aussi  bien  que  le  dessein  qu'elle 
avait  de  se  défaire  de  son  fk^ère  et  de  sa  belle-sœur  S  et  Louison 
sait  cela  aussi  bien  qu'elle,  et  ce  fut  Louison  qui  l'avertit  d'aller 
trouver  la  dame  de  Dreux  quelque  temps  après  sa  sortie  de  Vin- 
cennes.... 

Elle  a  été  mise  entre  les  mains  du  questionnaire,  mise  sur  le 
siège  de  la  question,  déshabillée  et  liée  par  les  bras  et  les  jambes. .. 

—  Elle  a  tout  dit,  elle  n'en  dira  pas  davantage,  et  nous  prie 
qu^on  lui  donne  un  confesseur,  et  elle  mourra  à  la  question. 

Lui  a  été  passé  le  petit  tréteau.. • 

—  Il  faut  qu'elle  meure  puisqu'elle  est  jugée  et  condamnée;  elle 
a  tout  dit  dans  la  vérité  et  ne  sait  rien  davantage;  c'est  Méline  qui 
a  donné  à  la  dame  Chaladet  une  fiole  d'arsenic  pour  empoisonner 
son  mari  ;  Méline  prenait  les  eaux  avec  lesquelles  elle  empoison^ 
nait  chez  sa  mère,  et  elle  Joly  ne  Ta  pas  voulu  dire.  C'est  Méline 
qui  a  donné  le  poison  dans  un  bouillon  pour  le  mari  d'elle  Joly, 
dont  il  est  mort;  l'eau  dont  Méline  s'est  servie  pour  empoisonner 
était  faite  avec  de  l'arsenic. 

A  été  ôté  le  petit  tréteau.  —  S'est  écriée,  Ah  i  mon  Dieu  !  qu'on 
la  détende,  et  elle  dira  quelque  chose,  Méline  a  empoisonné  et 
donné  le  poison  à  la  mère  pour  empoisonner  ses  deux  filles  appe- 
lées Sevin,  d'Orléans,  et  c'est  la  mère  qui  les  a  empoisonnées, 
parce  qu'elle  avait  trop  d'enfants;  ce  qu'elle  a  dit  de  la  dame  de 
Dreux  est  véritable  et  trop  véritable. 

Au  premier  pot  d'eau  de  l'ordinaire.  —  Elle  n'a  plus  rien  à 
dire. 

1.  Pierre  Saioctot,  mattre  des  cérémonies  de  France^  et  Claudine  de  l'Isle^  sa 
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Au  deuxième  pot  d'eau  de  Tordinaire.  —  S'e$t  écriée  qu'elle  se 
meurt;  elle  a  dit  la  vérité;  c'est  des  poudres  de  Poulaio  qu'elle  a 
douné  à  la  dame  de  Dreux,  pour  se  défaire  des  gens  qu'elle  a  dé*- 
clarés.  La  dame  de  Dreux,  depuis  sa  sortie  de  prison,  lui  demanda 
des  poudres  pour  se  défaire  d'une  personne  dont  elle  était  jalouse; 
ce  qu'elle  a  dit  de  la  Hugot  et  d'Isabelle,  sa  servante,  est  véritable, 
et  n'a  rien  dit  sur  tout  cela  qui  ne  soit  véritable. 

Exhortée  de  reconnaître  la  vérité  sur  les  sacrifices  d'enfants  qui 
sont  de  sa  participation  et  de  sa  connaissance.  —  Elle  a  tout  dit. 

Au  troisième  pot  d'eau.  —  S'il  n'est  pas  vrai  que  l'enfant  de  Mé^ 
line  et  le  neveu  de  la  Poignard  ont  été  sacrifiés? 

—  Cela  est  vrai;  c'est  elle  et  un  charretier  qui  l'ont  fait,  et  cela 
pour  un  trésor,  et  ne  fut  fait  autre  chose,  sinon  que  le  charretier 
prit  l'herbe  de  Maupertuis  ?  et  l'enfant  de  Poignard  mourut,  ce  qui 
fut  fait  en  la  présence  de  Poignard  ;  l'homme  prit  un  couteau;  il 
y  avait  un  prêtre  qui  a  été  depuis  condamné  à  Orléans,  et  c'était 
le  curé  de  Saint-Mesmin,  à  Orléans...;  et  n'a  point  achevé,  et  depuis 
a  dit  qu'on  la  soulage  et  qu'elle  dira  tout,  puisqu'il  faut  qu'elle 
meure* 

A  été  soulagée  et  passé  sous  elle  un  tréteau. 

—  Poignard  vint  lui  dire  que  son  neveu  était  ensorcelé  ;  elles 
furent  avec  le  curé  de  Saint-Mesmin  voir  l'enfant,  et  dit  le  curé, 
voyant  l'enfanti  qu'il  était  quasi-mort  et  qu'il  fallait  l'achever  et  le 
sacrifier,  et  pour  cela  le  curé  dit  :  Nous  avons  notre  affaire  ;  il  prit 
un  couteau  tout  neuf  et  coupa  la  verge  à  l'enfant  ;  cela  fut  fait  chez 
la  Gourdine,  à  Orléans  ;  Poignard  était  présente,  et  cela  fut  fait  la 
nuit,  dans  le  jardin,  où  le  curé  dit  la  messe  avec  des  habits  sacer- 
dotaux tout  neufs,  et  était  de  même  que  les  prêtres  sont  quand  ils 
disent  la  messe  ;  cela  fut  fait  sous  un  berceau,  et  celui  qui  répondit 
à  la  messe  fut  le  charretier;  et  l'enfant  étant  mort  à  ce  sacrifice,  le 
curé  de  Saint-Vincent  ne  le  voulut  point  enterrer,  ayant  oui  par- 
ler de  quelque  chose  ;  ce  sacrifice  d'enfant  fut  fait  pour  faire  réussir 
un  mariage  qu'elle  avait  entrepris,  et  eut  pour  cela  200  livres,  dont 
elle  donna  la  moitié  au  prêtre  qui  fit  le  sacrifice;  Poignard  ni  sa 
mère  n'eurent  rien  de  cet  argent,  quoiqu'elles  eussent  donné  l'en* 
faut,  disant  que  l'enfant  était  déjà  comme  mort.  L'enfant  de  Méline 
n'a  point  été  sacrifié  ;  mais  ce  qu'elle  a  dit  du  sacrifice  dont  la 
Oranger  lui  a  parlé  est  véritable  ;  ce  fut  elle  qui  présenta  chei 
Gourdine,  au  sacrifice,  le  neveu  de  Poignard,  et  il  fut  mis,  par  le 
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curé  de  Saint-Mesmin,  da  sang  de  Tenfant  sacrifié  dans  le  calice, 
lequel  sang  le  prêtre  emporta,  disant  que  cela  servirait  à  d'antres 
mariages. 

U  a  été  fait  un  autre  sacrifice  d'enfant  pour  le  mariage  de  la 
dame  de  Saint-Lnurens ,  qui  s'appelait  auparavant  la  demoiselle 
Figue^  et  demeurait  avec  la  dame  de  Grandchamp  ;  et  le  sacrifice 
fut  fait  chez  la  dame  de  Grandchamp,  par  M.  Brigallier,  aumô- 
nier, et  elle  y  était  présente  ;  l'enfant  fut  présenté  au  prêtre  par 
une  servante  nommée  Jeanne,  vachère  et  fille,  qui  était  de  la  terre 
de  la  dame  de  Grandchamp,  qui  demeurait  à  l'hôtel  de  Saint-Ger^ 
main,  et  était  une  grande  femme  ;  ne  sait  point  qui  avait  fourni 
l'enfant,  qui  était  un  garçon  âgé  de  trois  ans  ;  la  dame  de  Saint- 
Laurens  était  aussi  présente  au  sacrifice  où  l'enfant  mourut;  elle 
Joly  avait  demeuré  chez  la  de  Saint-Laurens,  et  Ta  vue  plusieurs 
fois  avant  et  depuis  le  sacrifice  ;  la  dame  de  Saint-Laurens  lui  a 
donné  plusieurs  fois  de  l'argent  ;  il  y  a  bien  vingt-deux  ans  du 
temps  de  ce  sacrifice  S  depuis  lequel  elle  n'a  point  eu  de  com- 
merce avec  la  dame  de  Saint-Laurens.  Bien  est  vrai  qu'elle  Ta  vue 
il  n'y  a  pas  longtemps. 

C'est  le  fils  de  Méline  qui  a  porté  à  la  Sevin,  pour  faire  mourir 
ses  deux  filles,  de  la  poudre  et  une  fiole;  la  poudre  était  une 
poudre  d'arsenic  que  Méline  prit  d'un  apothicaire  d'Orléans,  par 
son  ordre,  et  la  fiole  était  d'eau  d'arsenic,  dans  laquelle  l'arsenic 
avait  trempé  deux  ou  trois  jours,  et  l'apothicaire  s'appelle  Macé; 
et  Sevin  mère,  ayant  vu  elle  Joly  arrêtée  à  Orléans,  eut  grande 
crainte  qu'elle  ne  parlât,  et  mit  son  collier  entre  les  mains  du 
lieutenant  criminel  d'Orléans  pour  la  faire  sortir  de  prison. 

La  dame  Dreux,  lorsqu'elle  lui  dit  qu'elle  avait  empoisonné 
H*  Pajot,  lui  dit  que  c'était  en  soupant  avec  lui;  c'était  d'un  apo- 
thicaire de  Paris  qu'elle  avait  eu  le  poison,  et  ne  lui  dit  point  le  nom 
de  l'apothicaire,  mais  qu'il  demeurait  dans  la  rue  Saint-Antoine. 

Elle  Joly  a  empoisonné  la  Motte,  ayant  pour  cela  donué  de  la 
poudre  à  un  homme  de  la  connaissance  de  Jamet,  lequel  homme 
mil  la  poudre  dans  du  vin,  dont  il  empoisonna  la  Motte;  la  pou-> 
dre  était  de  celle  qu'elle  avait  eue  de  la  Poulain;  la  Motte  l'ayant 
persécutée  pour  ravoir  son  argeat,  Méline  lui  dit  que  si  elle  fai* 
sait  bien  elle  s'en  déferait^  et  sur  cela  elles  lui  donnèrent  à  dtner 

1.  Cet  horrible  lacrllége  aurait  donc  été  commis  en  1050. 
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au  Pilier*Vert,  et  mirent  d'une  eau  avec  de  rarseniCi  qui  était 
une  infusion,  dans  son  vin,  laquelle  eau  elle  avait  eue  d'un 
apothicaire  demeurant  dans  la  rue  de  Condé,  et  lequel  lui  en 
donna  plus  de  quinze  fois  à  différents  temps,  et  elle  s'en  est 
servie  à  empoisonner  la  Motte  et  Charles  ;  elle  ne  se  souvient 
pas  du  nom  de  cet  apothicaire  ;  mais  elle  n'est  pas  encore  morte, 
et  elle  s'en  souviendra;  elle  lui  dit  en  lui  demandant  de  ladite 
eau,  que  c'était  qu'elle  avait  des  gens  qui  lui  voulaient  du  mal, 
et  sur  cela  l'apothicaire  lui  dit  :  Donnez-leur  de  cela,  parlant  de 
celte  eau;  Méline  sait  cela.  Bellefeuille  travaille  en  poisons,  et 
c'est  Bellefeuille  qui  donna  le  premier  poison  pour  le  premier  breu- 
vage dont  elle  a  parlé,  et  elle  acheva  avec  cette  eau  d'arsenic 
qu'elle  avait  eue  de  l'apothicaire  ;  Bellefeuille  a  donné  des  poudres 
de  cantharides  à  Méline;  elle  n'a  eu  de  commerce  avec  Belle- 
feuille qu'après  qu'elle  Joly  eut  été  chassée  du  Pilier-Vert,  et  sait 
qu'elle  travaille  pour  des  breuvages,  parce  que  ses  voisins  le  lui 
ont  reproché.  Elle  a  donné  en  tout,  à  cet  apothicaire,  10  pistoles, 
et  il  y  a  plus  d'un  an  à  présent  qu'elle  ne  l'a  vu;  elle  allait  le  trou* 
ver  chez  lui  et  lui  demandait  de  l'eau  pour  farder,  ce  qu'il  enten- 
dait du  poison  pour  envoyer  des  gens  à  l'autre  monde;  mais  ils 
étaient  convenus  ensemble  que  quand  elle  viendrait  chez  lui  pour 
avoir  de  cette  eau,  elle  lui  demanderait  de  Teau  pour  le  fard,  et 
ordinairement  elle  lui  donnait  une  pistole  de  la  prise;  et  cet  apo- 
thicaire est  entre  deux  âges,  porte  une  perruque,  et  demeure  en 
baissant,  en  commençant  par  la  porte  Saint-Germain,  parce  qu'elle 
appelle  tout  cela  la  rue  de  Condé  ;  et  se  souviendra  de  son  nom 
et  le  dira  avant  de  mourir,  et  elle  l'a  vu  six  mois  avant  qu'elle  ait 
été  mise  prisonnière  à  Vincennes. 

Ce  qu'elle  a  dit  d'Isabelle,  servante  de  la  Hugot,  est  la  vérité 
même.  BouiTet  a  encore  fait  plus  d'avortements  que  ce  qu'elle 
nous  a  déclaré,  et  lui  a  dit  qu'elle  avait  porté  à  la  Jacob  et  à  la 
Bergerot  des  enfants  pour  des  sacrifices.  Poignard  a  eu  connais- 
sance du  dessein  de  Martine,  boulangère,  de  se  défaire  de  son 
mari. 

La  Motte  a  pris  à  sept  différentes  fois,  dans  son  boire  et  dans 
du  polage,  de  l'eau  qu'elle  a  eue  de  l'apothicaire  de  la  rue  de 
Condé,  et  cette  eau  n'a  aucun  goût  et  ne  change  point  la  couleur 
du  vin.  Méline  était  du  complot  avec  elle  pour  l'empoisonnement 
de  la  Motte,  et  cela  a  été  fait  dans  la  maison  du  Pilier-Vert,  et  si 
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elle  n'a  pas  été  Toir  la  Motte  qui  la  demandait  dans  sa  maladie, 
c'est  qu'elle  avait  peur  d'être  arrêtée;  lorsque  Méline  demanda 
des  cantharides  à  Bellefeuille,  qui  les  lui  donna,  c'était  pour  s'en 
servir  contre  deux  soldats  des  gardes,  dont  l'un  s'appelait  la 
Violette;  Poignard  a  eu  connaissance  de  l'empoisonnement  de 
la  Motte;  Méline,  Poignard  et  Denise  eurent  d'une  porteuse  d'eau, 
qui  demeure  proche  la  Charité,  20  écus,  qu'elles  ont  partagés 
entre  elles,  et  laquelle  demandait  de  se  défaire  de  sa  partie  ;  mais 
elle  ne  lui  a  rien  donné,  et  c^est  Denise  qui  la  lui  amena,  lui 
apporta  un  factnm  où  était  le  nom  de  sa  partie  ;  elle  lui  donna  une 
fiole  d'eau  de  celle  dont  elle  a  parlé  et  qu'elle  prit  chez  Tapotbi- 
caire,  rue  de  Condé,  et  elles  dirent  à  la  porteuse  d*eau  qu'elle  la 
servirait  dans  son  dessein  et  lui  donnerait  de  quoi  se  défaire  de 
sa  partie  ;  Poignard  et  Méline  ont  partagé  l'argent  que  la  porteuse 
d'eau  lui  donna,  et  même  le  justaucorps  que  Poignard  a  encore 
à  présent  sur  elle  vient  de  cet  argent. 

Et  après  que  la  Joly  a  demeuré  près  de  cinq  quarts  d'heure  dans 
l'extension,  MM.  Duchêne  et  Morel,  médecin  et  chirurgien  pour 
ce  présents^  ont  dit  qu'il  y  a  péril  de  la  laisser  davantage  dans  cet 
état,  et  même  de  procéder  à  plus  ample  question;  sur  lequel  rap- 
port avons  ordonné  au  questionnaire  de  la  délier,  et  n'a  été  pro- 
cédé à  plus  ample  question,  et  a  été  portée  et  mise  sur  le  matelas, 
auprès  du  feu,  où  ayant  peu  à  peu  repris  ses  forces  autant  que  l'état 
où  elle  était  le  lui  pouvait  permettre^.. 

—  Le  neveu  de  la  Poignard  n'a  point  été  sacrifié,  c'a  été  le  char- 
retier qui  Pa  fait  mourir;  il  n'est  pas  vrai  qu'elle  ait  empoisonné 
la  Motte,  ni  Charles;  ce  qu'on  lui  a  demandé  d'ailleurs  n'est  pas 
sa  faute,  et  si  la  dame  de  Dreux  et  d'autres  lui  ont  demandé  quel- 
que chose,  elle  n'a  point  consenti  à  leurs  mauvais  desseins  ni  ne 
les  a  sollicités.. • 

'  Si  ce  qu'elle  a  dit  devant  et  pendant  la  question,  de  la  dame 
de  Dreux,  est  véritable? 
— Oui,  et  elle  y  persiste. 

—  Si  ce  qu'elle  a  dit  des  sacrifices  d'enfants,  de  l'apothicaire  de 
la  rue  de  Condé,  et  de  l'empoisonnement  des  deux  filles  de  la  dame 
Sevin,  de  la  ville  d'Orléans,  est  véritable. 

«—  L'apothicaire  ne  lui  a  donné  que  des  eaux  pour  débarbouiller; 

1.  La  Joly  était  trop  disposée  à  parler,  et  les  commissaires  ne  voularoot  pns 
pousser  plas  loin  les  toorments  de  la  question. 
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elle  n'a  jamais  empoisonné  personne  ;  ce  qu'elle  a  dit  de  l'empol* 
sonnement  des  filles  Sevin  n'est  pas  véritable. 
^  Si  ce  qu'elle  a  dit  de  Charles  est  Téritable? 

—  Non  à  son  égard  ;  mais  Méline  et  Poignard  lui  ont  donné  quel* 
ques  breuvages. 

'^  Si  ce  qu'elle  a  dit  de  la  dame  de  Saint-Laurens,  touchant  le 
sacrifice,  et  de  la  Hugot  et  d'Isabelle,  est  véritable?  —  Oui« 

—  Si  ce  qu'elle  a  dit  deBoufTet  et  deLouison  est  véritable? 

—  Il  n'est  que  trop  vrai.  Elle  n'a  rien  à  dire  de  plus. 

—  Si  ce  qu'elle  a  dit  de  Méline  et  de  Poignard  est  véritable  7 

—  Ouiy  à  la  réserve  de  ce  qu'elle  a  dit  sur  les  deux  filles  d'Or* 
léans  et  sur  la  Motte. 

-—  Si  Méline  ne  lui  a  pas  empoisonné  son  mari? 

—  Elle  ne  le  sait  pas  ;  mais  elle  l'en  a  toujours  soupçonnée* 

»  Si  ce  qu'elle  a  dit  des  cantharides ,  touchant  Méline ,  est 
véritable? 

—  Oui,  et  Bellefeuille  les  a  données  k  Méline;  mais  elle  ne  sait 
pas  ce  qu'elles  en  ont  fait.  (A.  N.) 


FOSCARINI,   AMBASSADEUR,   AU  DOGB  DE  YENTSE. 

26  décembre  16S1. 
Prince  sérénissime,  au  moment  où  on  allait  exécuter  la  sentence 
capitale  prononcée  contre  le  lieutenant  des  dragons  français  arrê- 
tés en  Hollande,  le  comte  d'Avaux  a  demandé  sa  grâce  au  prince 
d'Orange  et  l'a  obtenue  ^  La  cour  de  France  est  néanmoins  mécon- 
tente, de  la  condamnation  et  de  la  grâce;  de  Tune,  parce  qu'elle 
prétend  que  le  prince  d'Orange  l'a  sollicitée;  de  l'autre,  parce 
qu'il  a  plutôt  voulu  par  là  montrer  son  pouvoir  que  faire  chose 
agréable  à  S,  M.  Une  circonstance  de  cet  événement  a  pourtant 
produit  une  impression  générale  à  la  louange  du  prince,  c'est  la 
prudence  et  une  certaine  supériorité  magnanime  qui  font  quUl  n'a 
témoigné  ni  crainte  ni  soupçon  qu'on  en  ait  réellement  voulu  à  sa 
personne.  Les  grands  princes  savent  dissimuler  les  injures  qu'ils 
ne  peuvent  pas  prouver,  et  pour  le  prince  d'Orange,  il  était  indis- 
pensable de  feindre.  Sa  patience  ne  se  lassera  pas  d'ailleurs  par  la 

1.  Le  pauvre  Lagarrigue  eut  la  peur  tout  entière  :  on  le  fit  monter  sur  Véchafaud, 
où  était  un  cercueil  couvert  de  drap  noir;  le  bourreau  lui  banda  les  yenx,  et  comme 
il  n'attendait  plus  que  le  coup  mortel,  on  lui  annonça  qu'il  était  gracié.  Il  raçut, 
dit-on,  pour  récompense  une  maigre  gratiâcatioa  de  500  éous. 
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fIliigQe  d'avoir  les  armes  en  main,  pui8(iue)  sous  prétexte  des 
offenses  faites  à  ia  république  hollandaise,  il  pourra  manifester  sa 
haine  et  tenter  de  rendre  injures  pour  injures,  s'il  est  vraiment 
persuadé  que  le  complot  ait  été  tramé  contre  lui.  C'est  une  chose 
qui  passera  Indécise  aux  interprétations  de  la  postérité. 

(Arch.  de  Venise.) 

journal  de  hurel,  du  25  dégembrs  1681. 

Enfin  la  Joly  fut  brûlée  vive  samedi  dernier,  après  avoir  été 
mise  à  la  question  et  avoir  accusé  jplusieurs  personnes  à  qui  elle  a 
fourni  du  poison,  entre  lesquelles  madame  Dreux,  qu'elle  a  accu- 
sée de  nouveau;  il  y  a  des  personnes  de  la  première  qualité  qu'on 
est  fort  empêché  de  tirer  du  crime,  quelque  soin  qu'on  emploie 
pour  cela  *.  (B.  N.) 

HENRI  SâVILLE  A  SIR  JENKINS  '. 

Le  comédien  Brécourt,  qui  a  eu  part  à  cette  affaire  qui  a  fait 
tant  de  bruit  en  Hollande,  est  revenu;  il  a  obtenu  son  pardon  au 
sujet  d'un  meurtre  qu'il  avait  commis.       (State  paper  Office.) 

{Traduit  de  P anglais,) 
INTERROGATOIRE  DE  tA  POIGNARD* 

30  décembre  1681. 

—  La  Joly  envoyait  porter  des  couronnes  de  fleurs  sur  le  saint» 
sacrement,  et  en  envoyant  d'autres,  elle  retirait  et  gardait  celles  qui 
avaient  servi;  elle  en  a  porté  pour  cela  à  Saint-Cosme  ^,  et  ne  sait 
ce  que  Joly  en  faisait  après  cela. 

—  Qui  avait  donné  la  connaissance  du  curé  de  Saint-Mesmin  ^, 
près  Orléans,  à  la  Joly? 

—  Elle  n'a  point  connu  le  curé,  mais  sait  que  la  Joly  allait  quel- 
quefois à  Saint-Mesmin. 

—  Pour  quelle  raison  le  curé  de  Saint-Vincent,  d'Orléans,  fit 
difficulté  d'enterrer  son  neveu? 

1.  On  voit  combien  le  secret  des  affairée  portées  devant  la  chambre  était  mal 
gardé,  puisqu'un  simple  particulier  savait  que  le  Roi  avait  empêché  de  poursuivre 
des  gens  de  la  cour. 

2.  En  effets  Brécourt  revint  à  Paris  et  reparut  sur  les  planches;  il  mourut  en  1685, 
après  s*ètre  rompu  une  veine  en  Jouant  avec  trop  de  chaleur  devant  le  Roi. 

8.  Cette  église  se  trouvait  dans  la- rue  de  La  Harpe,  à  Paris, 
ft.  Saint-Mesmin  est  un  bourg,  à  deux  lieues  d'Orléans. 
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—  Elle  ne  sait  point  que  ce  fût  pour  autre  sujet,  sinon  pour  le 
cœur  que  Joly  avait  fait  pour  Tenfant. 

—  Si  l'enfant  ne  mourut  pas  chez  la  Gourdine,  mère  de  sa  beile^ 
sœur?  —  Oui 

—  Ce  que  fit  le  charretier  au  petit  enfant,  son  neveu,  pour  le 
faire  mourir? 

—  Le  charretier  donna  trois  chapeaux  d'herbes  *,  que  la  Gour- 
dine avait  été  cueillir  dans  le  jardin  par  son  ordre,  et  à  laquelle  le 
charretier  dit  en  ces  mots,  ce  qu'elle  voulait  faire  de  laisser  tant 
languir  l'enfant,  et  lui  dit  de  porter  les  trois  chapeaux  d'herbes  en 
trois  endroits  qu'il  lui  marqua,  et  que  lorsqu'elle  reviendrait  elle 
trouverait  l'enfant  mort;  et,  en  effet,  Gourdine  trouva  l'enfant  mort 
lorsqu'elle  revint  ;  l'enfant  était  fort  méchant,  jurait  et  disait  beau- 
coup d'injures. 

—  Si  elle  était  chez  Gourdine  lorsque  l'enfant  mourut? 

^  Non,  et  elle  n'yétait  pas  même  lorsque  laJoly  fitun  cœurpiqué. 

—  Gomment  le  curé  de  Saint-Vincent  fut  averti  de  ce  qui  avait 
été  fait  à  l'enfant? 

—  Ce  fut  par  une  voisine,  et  sur  ce  qu'il  fut  parlé  du  cœur  et 
de  quelque  neuvaine  faite  à  l'église  de  Saint-Mesmin  d'Orléans,  la 
Joly  fut  trouver  le  curé  de  Saint- Vincent,  et  furent  ensemble  par- 
ler à  M.  de  Fourcroy,  grand  vicaire,  qui  ordonna  au  curé  d'en- 
terrer l'enfant... 

—  Si  elle  n'était  pas  présente  lorsque  la  Bouffet  fit  avorter  la 
Dubtezel? 

—  Joly  l'ayant  envoyée  chez  Dublezel  pour  lui  aider  à  faire  sa 
besogne,  elle  se  trouva  dans  sa  chambre  lorsque  M.  Desvarennes  y 
vint  avec  Bouffet,  laquelle,  après  avoir  préparé  une  petite  seringue 
qu'elle  lui  vit  mettre  sur  la  table^  fit  ce  qu'elle  avait  à  faire  à  la  Du- 
blezel, qui  disait  qu'elle  avait  une  grande  colique,  qu'elle  sentait 
bien  du  mal  ;  et  comme  cela  fut  fait,  Bouffet  enveloppa  tout  ce 
qui  avait  été  vidé  par  Dublezel  dans  les  draps,  qu'elle  emporta;  et 
pendant  que  Bouffet  était  après  Dublezel,  elle  demeura  toujours  à 
la  fenêtre,  parce  que  Bouffet  lui  dit  qu'il  ne  fallait  pas  que  les  fllles 
vissent  cela  ;  mais  après  qu'il  eut  été  porté  d'autres  draps  blancs» 
elle  les  mit  au  lit  de  Dublezel,  étant  aidée  à  cela  par  Bouffet,  qui 
emporta  les  draps  qui  avaient  été  retirés  du  lit  *.  (B.  A.) 

1.  On  appelait  ainsi  nne  couronne  de  flenn. 

2.  Le  31  décembt^  iCSl  la  Bouffet  fut  condamnée  à  la  question  et  à  la  potence. 
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CONTaOïrrATlON  de  la  BAUaON  A  lA   GUESDOR. 

Du  8  janvier  1682. 

La  Baliron  dit  que,  parlant  avec  Guesdon  de  Sainte-Croix,  elle  dit 
qu'elle  était  bien  heureuse  de  n'avoir  point  voulu  avoir  rien  de  parti- 
culier avec  lui,  et  que  si  elle  s'y  fût  embarquée,  la  femme  de  Sainte- 
Croix  ne  l'aurait  peut-être  pas  plus  ménagée  que  d'autres;  et  sur 
cela  Guesdon  se  peut  souvenir  de  ce  qu'elle  lui  a  dit  sur  ce  sujet 
touchant  cette  femme,  et  sur  ce  qu'elle  lui  avait  refusé  de  l'argent 
pour  acheter  quelque  coupe  de  cheveux  qu'elle  trouvait  à  acheter 
à  bon  marché  ;  que  la  femme  Sainte-Croix  avait  fait  absenter  une 
de  ses  parentes  et  l'avait  mise  dans  un  couvent  pour  l'empêcher 
de  parler,  parce  que  sa  parente  pouvait  bien  dire  des  nouvelles,  et 
Guesdon  lui  dit  aussi  lors  que  cette  femme  n'était  pas  telle  qu'on 
pensait,  et  qu'il  devait  y  avoir  de  l'argent  dans  la  maison  de  Sainte- 
Croix  lorsqu'il  mourut,  et  que  sa  femme  avait  dans  ce  moment  en- 
voyé tous  les  valets  hors  de  li^  maison,  et  savait  fort  bien  ce  qui 
était  dans  la  cassette  de  fou  mari  lorsqu'elle  l'avait  fait  remettre 
entre  les  mains  de  la  justice  ^  (B.  A.) 


H.   BEATER  A  H.  DE  MAZAUGES. 

Ce  9  Janvier  1683. 
La  chambre  ardente  éclaire  toujours  la  Grève,  et  de  temps  en 
temps  on  pend  et  on  brûle.  La  plus  considérable  affaire  qu'ils  aient 
maintenant  est  celle  de  Maillard,  auditeur  des  comptes;  je  ne 
sais  ce  qu'il  en  arrivera,  mais  on  n'oublie  rien  pour  éclaircir  les 
choses  dont  on  l'accuse.  Il  était  ami  de  feu  Sainte-Croix,  ce  fa- 
meux empoisonneur.  Sainte^Croix  donna  un  repas,  dans  la  maison 
dadit  Maillard,  à  un  avocat  qui  y  fût  empoisonné  ;  ce  qui  a  réveillé 
cela,  c'est  que  depuis  trois  mois  on  a  exécuté  un  empoisonneur 
qui  a  chargé  ledit  Maillard  d'avoir  été  chez  lui  pour  acheter  du 
poison.  La  Joly,  fameuse  empoisonneuse,  brûlée  depuis  dix-sept 
jours,  a  beaucoup  parlé  ;  elle  était  pour  le  moins  aussi  habile  que 
la  Voisin.  (Bibl.  de  Carpentras.) 

i.  n  ne  serait  pas  impossible,  en  effet,  que  madame  de  Sainte-Croix  ait  voala  se 
venger  de  la  marquise  de  BrinTilljers,  qui  était  depuis  si  longtemps  la  maltresse  de 
•on  mari. 
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DÉGLiftATION   DB  BARBU,  JARDIRIEI  DB  MAILLARD. 

L'an  1682,  le  13  janvier,  de  relevée. 

....4  II  n'a  osé,  jusqu'à  présent,  reconnaître  qu'il  eût  vu  un 
homme  duquel  nous  lui  avons  ci-devant  parli^,  parce  que,  lorsque 
cet  homme  vint  le  trouver  la  première  fois  à  Senlis,  près  Che- 
vreuse,  il  lui  avait  demandé  un  esprit,  et  dit  que  c'était  pour  des 
gens  de  qualité  qui  n'étaient  pas  bien  auprès  du  Roi  et  auxquels 
on  avait  pris  tout  leur  bien,  et  qu'il  y  avait  même  un  grand  pro* 
ces  pour  cela  S  et  que  si,  par  le  moyen  de  cet  esprit,  ils  pouvaient 
rentrer  en  grâce,  l'argent  ne  manquerait  pas.  Sur  quoi  il  avait  dit  à 
cet  homme  que  ni  lui  ni  aucun  autre  ne  ferait  point  ce  qu'il  lui  de- 
mandait, et  que  lorsqu'on  parlait  du  Roi,  on  n'entrait  point  dans 
ces  sortes  d'affaires  ;  qu'à  l'égard  des  autres  affaires,  l'on  pouvait 
en  entendre  parler  sans  danger  et  sans  faire  mal,  mais  que  lors* 
qu'il  s'agissait  du  Roi  ou  de  l'Ëlat,  ce  que  l'on  disait  sur  cela  et  ce 
que  l'on  entendait  était  punissable;  et  cet  homme  lui  dit  sur  cela 
en  ces  mots  :  Qui  est-ce  qui  saura  cela?  et  ajouta  qu'il  chercherait 
tant  qu'il  trouverait  enfin  quelqu'un  qui  lui  donnerait  contente* 
ment,  et  lui  dit  même  qu'il  avait  déjà  été  aux  Oastines,  paroisse  de 
Plaisir,  chercher  Bouette,  lequel  s'était  trouvé  malade,  et  qui  était 
un  homme  extrêmement  savant,  et  avec  lequel  sans  doute  il  aurait 
fait  son  affaire  sans  sa  maladie.  Et  fut  après  cela  avec  cet  homme 
jusqu'à  Cernay,  chez  le  maréchal,  oii  ils  burent,  et  cet  homme  se 
retirait  à  la  Selle  et  était  un  homme  assez  haut  de  taille,  délié  de 
corps,  ayant  une  perruque  et  la  barbe  blonde,  et  boitait  un  peu 
d'une  jambe  ;  et  environ  neuf  à  dix  jours  après,  étant  à  l'abbaye  de 
Vaux,  il  le  rencontra  avec  un  autre  homme  assez  gros  et  noiraud, 
et  qui  y  était  avec  Moreau,  à  pied,  Moreau  marchant  devant  eux, 
mais  il  ne  parla  point  à  eux,  ni  eux  à  lui,  mais  vit  qu'ils  furent  tous 
trois  ensemble  dans  un  cabaret  des  Vaux,  et  il  ne  les  a  point  vus 
depuis;  et  la  première  fois  qu'il  le  vit,  cet  homme  blond  lui  parla 
et  lui  dit  les  choses  qu'il  a  déclarées  au  sujet  de  l'esprit  qu'il  de- 
mandait, et  que  c'était  pour  des  gens  de  qualité,  dit  môme  que 
c'était  pour  madame  Foucquet,  et  lui  parla  aussi  de  M.  Foucquet  et 

1.  Il  s*agit,  sant  conteste,  du  procès  de  Foucquet]  le  surintendant  était  depuis 
longtemps  jugé  et  enfermé  h  Pigoerol,  mais  les  procédures  se  continuaient  contre 
les  financiers,  auxquels  la  chambre  de  1661  cherchait  à  faire  restituer  ce  qu'ils 
avaient  pris  au  gouvernement.  M.  Pinon  et  te  marquis  de  Termes  avaient  dû  payer 
des  sommes  considérables. 
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d6  sa  prison,  et  pour  le  remettre  bien  auprès  du  Roi;  et  Iors(tu'll 
fut  depuis  demeurer  chet  Maillard,  à  Bièvre,  Maillard  lui  dit  un 
jour»  dans  son  jardin,  qu'il  avait  été  avec  quelqu'un  de  ses  amis  aux 
GastineS)  paroisse  de  Plaisir,  chercher  Bouette,  qu'ils  avaient  trouvé 
malade,  et  que  si  Bouette  ne  fût  pas  venu  k  mourir  ils  auraient 
fait  leur  affaire,  parce  que  c'était  un  homme  fort  savant,  et  parce 
qu'il  avait  de  grands  secrets  et  qu'il  était  en  pouvoir  de  faire  bien 
des  choses^  (B.  A.) 

lKtt)ll]IA1101t. 

14  janvier  1682. 

Guillaume  Hue,  prêtre,  curé  d'Igny,  diocèse  de  Paris,  ftgé  de  cln*» 
quante-cinq  ans  ou  environ,  demeurant  à  Igny,  joignant  Bièvre.... 

—Il  connaît  Maillard  fils,  auditeur  des  comptes,  Ta  vu  plusieurs 
fois  à  Bièvre,  avec  8ainte-Croiz,  et  une  fois  à  Igny;  a  vu  aussi  feu 
Tabbé  Dulong  S  et  se  souvient  qu'un  maréchal  de  Bièvre,  Nicolas, 
étant  malade  d'une  maladie,  se  plaignait  continuellement  qu'il  se 
sentait  brûler  dans  l'estomac,  et  comme  si  on  lui  eût  arraché  les 
boyaux.  Sainte^Croix  venait  soigneusement  le  prendre  au  presby- 
tère pour  aller  visiter  le  maréchal,  et  il  y  allait  avec  Sainte-Croix, 
lequel  lui  donnait  en  particulier  de  l'argent  pour  solliciter  à  pren- 
dre soin  du  maréchal  pendant  sa  maladie,  et  Sainte-Croix  lui  don- 
nait aussi  quelquefois  de  Pargent  pour  d'autres  charités. 

Ce  ftit  environ  ce  temps  que  M.  Didier,  avocat,  mourut,  et  après 
lui  la  dame  Bocager^.  Et  un  jour^  Sainte-Croix  et  Maillard  fils  étant 
venus  au  presbytère  où  il  logeait,  et  l'ayant  mené  avec  eux  du  côté 
de  la  maison  de  Maillard,  Sainte-Croix,  en  présence  de  Maillard,  lui 
parlant  de  charités,  dit  qu'il  y  avait  des  trésors  cachés  qui  ne  ser- 
vaient de  rien,  et  qu'en  les  tirant  des  lieux  où  ils  étaient  on  en  pour- 
rait faire  du  bien  et  des  charités,  et  que  s'il  voulait  se  transporter 
sur  les  lieux  et  leur  apporter  un  corpus  ^,  ils  pourraient  les  lever,  et 
que  cela  empêcherait  la  puissance  des  démons  ;  sur  quoi  leur  ayant 
dit  que  quand  il  serait  question  de  sauver  sa  vie,  et  pour  tout  ce  qui 
était  sur  terre,  il  ne  le  ferait  pas ,  il  les  quitta  aussitôt^  et  le  lende- 

i.  Cet  abbé  Dulong  avait  été  cccosé  d'avoir  empoisonné  Pérefize,  archevèqae  de 
Paris,  mort  en  1670  ;  il  fut  même  traduit  on  Justice  lors  du  procès  de  madame  de 
BrinvilUers. 

9.  C'était  la  femme  d'un  professeur  de  l'École  de  droit,  et  le  mari  avait  été  foH 
soupçonné  de  s'en  être  débarrassé. 

9.  Ceet-à-dire  une  hostie  consacrée,  corpus  Jesu  ChritU, 
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main  ou  deux  jours  après,  Sainte-Croix  envoya  son  laquais  au  pres- 
bytère pour  le  prier  de  venir  jusque  chez  Maillard,  où  étant, 
Sainte-Croix  fît  des  excuses  de  ce  qu'il  lui  avait  dit,  lui  disant  ces 
mots  :  Vous  nous  quittâtes  le  dernier  jour  en  colère  de  la  proposi- 
tion qui  vous  a  été  faite,  mais  qu'il  le  priait  de  n'y  pas  penser,  et 
pour  rien  du  monde  il  ne  voudrait  le  fâcher  et  lui  faire  de  la  peine, 
et  qu'il  ne  voudrait  pas  cela  non  plus  que  lui,  et  que  ce  qu'il  avait 
dit  n'était  que  pour  rire;  et  deux  ou  trois  jours  encore  après,  étant 
allé  chez  Maillard  pour  se  promener  dans  le  jardin,  comme  il  avait 
accoutumé  de  faire,  et  ne  sachant  point  qu'ils  fussent  lors  dans  Ja 
maison,  il  vit  proche  d'une  petite  futaie  un  homme  assez  âgé  et  un 
jeune  garçon  qui  étaient  proche  d'un  fourneau  qui  était  allumé,  et 
ayant  demandé  à  C.  Hamelin,  jardinier  de  Maillard,  qui  était  dans 
le  jardin,  ce  que  c'était  qu^ils  faisaient  là,  Hamelin  lui  dit  que  c'é- 
taient deux  charbonniers  que  Sainte-Croix  avait  fait  venir  du  côté 
de  Chevreuse,  et  que  c'était  du  charbon  de  bois  de  pin  ou  de  sapin; 
ne  se  souvient  pas  ee  que  Ton  en  faisait,  et  ne  savait  pas  ce  qu'on 
en  Voulait  faire;  et  pendant  qu'il  parlait  au  jardinier,  Sainte-Croix, 
qui  se  promenait  dans  une  allée  avec  Maillard,  l'ayant  aperçu,  vint 
à  lui  et  lui  dit  en  ces  mots  :  Que  faites-vous  là,  notre  ami?  allons, 
allons  diner,  vous  dînerez  avec  nous,  puiisque  vous  voilà  ;  et  quoi- 
qu'il n'y  fût  pas  venu  pour  y  dtner,  Sainte-Croix  ne  laissa  pas  de 
l'emmener  et  il  dtna  avec  eux;  et  comme  ils  allaient  pour  dîner, 
Sainte-Croix  lui  demanda  s'il  se  souvenait  encore  de  la  proposition 
qu'ils  lui  avaient  faite  et  s'il  y  pensait  encore,  et  lui  ayant  dit  que 
s'il  y  pensait  il  ne  serait  pas  là,  Sainte-Croix  dit  à  Maillard  en  ces 
mots  :  qu'il  venait  de  lui  demander  s'il  pensait  encore  à  cela;  et 
sur  cela  Maillard  prenant  la  parole,  lui  dit  s'il  ne  voyait  pas  bien 
que  ce  qu'ils  en  avaient  dit,  et  sur  quoi  il  s'était  fâché,  n'était 
néanmoins  que  pour  rire;  et  furent  sur  cela  dîner  tous  trois  en- 
semble dans  la  maison  de  Maillard  ;  et  ce  fut  en  montant  de  l'allée 
du  jardin  pour  entrer  dans  la  cour,  que  cela  lui  fut  dit  ce  jour-là 
par  eux;  depuis  quoi  il  eut  toujours  de  la  peine  de  ce  qui  lui  avait 
été  dit  sur  ce  sujet,  et  ne  voulut  plus  les  voir,  et  ne  les  vit  en  effet 
depuis,  sinon  une  fois  que  revenant  ensemble,  à  ce  qu'il  croit,  du 
côté  de  Palaiseau,  et  passant  par-devant  sa  porte,  à  Igny,  ils  bu- 
rent, étant  lors  à  cheval,  un  doigt  de  vin  qu'ils  lui  demandèrent,  et 
furent  de  là,  à  ce  qui  lui  fut  dit,  à  un  petit  cabaret  d'Igny. 
Et  depuis  la  mort  de  Sainte-Croix,  Maillard  est  venu  néanmoins 
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une  fois  chez  lui,  où  il  soupa,  et  il  croit  aussi  avoir  été  encore  deux 
fois  chez  Maillard,  à  Bièvre  ;  et  le  bruit  étant  venu  après  tout  cela  du 
mauvais  commerce  de  Sainte-Croix,  il  ouït  alors  dire  que  les  deux 
charbonniers  qui  avaient  travaillé  au  charbon  étaient  morts  quinze 
jours  après  y  avoir  travaillé.  Entendit  dire  aussi  dans  le  même 
temps,  que  M.  Didier  avait  aussi  été  empoisonné,  et  fut  dit  encore 
la  même  chose  de  la  dame  Bocager,  à  cause  de  quelque  différend 
qu'elle  avait  eu  au  jeu  avec  Sainte-Croix  et  l'abbé  Dulong,  ce  qui 
lui  donna  lieu  de  dire  à  la  dame  Pijard  la  proposition  qui  lui  avait 
été  faite,  et  que  si  Dieu  ne  Ten  avait  préservé  en  cessant  de  les  voir, 
comme  il  fit,  il  était  persuadé  qu'on  se  serait  défait  de  lui,  de 
même  qu'ils  avaient  fait  de  tous  les  autres.  (B.  A.) 


RÉSUMÉ  DU  PROCiS-VERBAI.  DE  QUESTION  DE  lA  m£l[NE  t. 

Du  15  janvier  1682. 

Elle  n'a  su  que  par  soupçon  le  sacrifice  de  son  enfant  par  la  Joly  ; 
la  charge  de  la  mort  de  Charles  et  des  deux  filles  de  la  Sévin;  la 
Bellefeuille^  de  poisons  ;  Meignan  offrait  de  donner  des  hosties 
consacrées  à  Joly,  et  a  vu  les  deux  enfants  sacrifiés;  Guibourg  sa* 
crifia  un  enfant  présenté  par  Granger  fille,  et  avec  Lottinet,  dit  la 
messe  sur  un  parchemin  écrit  du  sang  de  Lottinet,  qu'on  mit  dans 
l'os  du  petit  doigt  d'un  mort  ;  charge  Regnaut'  de  mauvais  desseins 
contre  madame  de  Nemours  ;  filles  de  Lottinet  adonnées  à  la  ma- 
gie, etc.  ;  la  Colignon  lui  a  donné  le  livre  dont  elle  a  été  trouvée  sai- 
sie; les  sœurs  Chevreau  3,  de  mauvais  desseins;  Guibourg,  de  fausse 
monnaie.  Joly,  prisonnière  à  Orléans,  ayant  fait  venir  l'enfant  d'elle, 
l'a  empoisonné  ;  ayant  manqué  de  le  sacrifier  par  son  empoisonne- 
ment, a  sacrifié  le  neveu  de  Poignard  en  présence  de  Poignard  ; 
la  Bellefeuille  lui  avait  promis  poudre  de  cantharides  ;  Régnant 
a  attenté  à  madame  de  Nemours,  au  maître  d'hôtel,  à  sa  femme  à 
lui,  par  cœur  piqué  chez  la  Joly  ;  la  Joly  a  empoisonné  la  Motte  et 
Charles,  et  prenait  des  herbes  de  la  Bellefeuille.  (B.  C.  L.) 

1.  Le  1&  Janvier^  la  Méline  avait  été  condamnée  à  être  pendae  et  son  corps  brûlé, 
et  la  Poignard  à  trois  ans  de  bannissement,  le  Roi  snpplié  cependant  de  la  tenir 
enfermée  tonte  sa  yie. 

2.  Ce  Régnant  était  un  maître  d'hôtel  de  la  dncheiae  de  Nemours;  on  avait  réduit 
■es  mémoires^  et  dans  son  dépit  il  avait  demandé  à  la  Joly  les  moyens  de  se  dé- 
barrasser d*une  maltresse  de  maison  trop  avare. 

3.  Une  des  Chevreau  avait  offert  son  enfant  au  diable ,  mais  n'avait  pas  eu  le 
courage  de  le  laisser  égorger  par  Deschault;  elle  furent  bl&mées  et  admonestées. 
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PÉGLAEATIOII  PB  U  DESIi)6ES  ^ 

Bile  noas  a  dit  qu'elle  voulait  faire  quelque  déclaration 

qu'elle  croyait  nécessaire  de  faire  avant  d'aller  à  la  mort,  qui  est 
que  rhomme,  duquel  elle  ne  désirait  pas  être  tant  aimée  qu'elle 
rétait,  et  en  être  moins  importunée,  est  la  cause  de  soii  malheur  ; 
c'est  un  homme  très-pernicieux,  dangereux,  et  qu'elle  croit  sor^ 
cier  ;  il  lui  a  prédit  sa  prison,  et  qu'elle  serait  pendue;  il  lui  a  dit 
aussi  qu'il  lui  arriverait  à  lui-môme  la  môme  chose,  et  II  s'appelle 
Nicolas  Charpentier;  il  est  architecte  et  juré^  bourgeois,  et  demeure 
rue  des  Escoufles.  Ce  môme  homme  a  enlevé  une  fille  de  onze  ans, 
qu'il  a  depuis  retenue  et  gardée,  de  manière  qu'on  n'a  jamais  pu 
savoir  ce  qu'il  en  avait  fait,  ni  si  elle  était  morte  ou  vivante,  et  elle 
sait,  qu'il  l'a  tenue  enfermée,  et  môme  qu'il  l'a  tenue  quelquefois 
en  des  lieux  cachés  et  dont  les  portes  étaient  murées  pendant 
quelque  temps,  à  ce  qu'il  lui  a  dit,  et  môme  défunt  M.  le  cardinal, 
l'ayant  un  jour  envoyé  quérir  pour  lui  demander  ce  qu'il  avait  fait 
de  la  fille,  laquelle  était  la  filleule  de  M.  le  cardinal,  lui  avait  dit 
qu'il  fallait, qu'il  la  trouv&t  et  qu'il  la  rendit  à  ses  parents,  et  même 
qu'il  ferait  toutes  choses  pour  l'obliger  à  la  lui  faire  trouver  ;  et  sur 
cela  Charpentier  avait  dit  à  M.  le  cardinal  qu'il  pouvait  remuer  ou 
faire  remuer  toute  la  terre,  s'il  voulait,  pour  cela,  mais  que  lui, 
Charpentier,  remuerait  le  ciel.  Il  lui  dit  aussi  que  M.  le  cardinal 
mourut  quinze  jours  après^  et  lui  parla  de  la  mort  de  M*  le  cardi- 
nal comme  s'il  eût  voulu  lui  faire  comprendre  que  c'était  lui  qui 
lui  avait  causé  la  mort  par  son  grand  savoir  et  sa  science  K 

Déclare  aussi  qu'il  y  a  Baucher,  qui  est  un  homme  encore  très- 
dangereux  et  pernicieux,  et  de  la  manière  qu'elle  l'a  entendu 
une  fois  parler  à  une  demoiselle  qui  est  morte  à  présent,  voulant 
qu'elle  comprit  qu'il  était  un  grand  empoisonneur,  et  dans  le  temps 

1.  Le  16  Janvier  1683,  la  chambre  avait  condamné  Loaison  Dealoges  à  la  potenœi 
l'arrêt  fut  exécuté  le  lendemain,  à  trois  heures.  Au  moment  de  marcher  au  sup- 
plice elle  fit  appeler  le  greffier  Sagot^  et  lui  flt  cette  déclaration.  On  n'a  pu  retroa- 
Ter  le  procèa-verbai  de  la  question  qu'elle  dut  subir. 

2.  Dans  les  communautés  ouvrières  le  Juré  était  élu  pour  veiller  aux  aflTaires  do 
la  communauté.  Il  y  avait  alors  une  famille  d'architectes  du  nom  de  Charpentier^ 
mais  rien  ne  nous  autorise  à  dire  que  N.  Charpentier  en  fit  partie. 

3.  Si  cette  histoire  est  vraie,  tout  cela  se  passait  au  commencement  de  1661;  au 
reste,  ce  récit  vient  confirmer  encore  les  bruits  d'empoisonnement  qui  coururent  à 
la  mort  de  Mazarin,  et  rendus  plus  vraisemblables  par  les  déclarations  de  madame 
de  BrinvilUers. 
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de  cela,  Baucher  ne  se  cachait  point  autrement  de  son  savoir  et 
donnait  ouvertement  à  entendre  qu'il  se  mêlait  de  drogues  et  de 
choses  pernicieuses  pour  faire  mourir,  et  n'osait  point  néanmoins 
dire  le  mot  de  poisoD,  quoique  lui  et  ceux  à  qui  il  parlait  sur  cela 
n'entendaient  autre  chose,  sinon  que  c'était  de  poison  qu'on  tou* 
lait  parler  sous  ces  mots  de  choses  et  drogues. 

Déclare  encore  qu'il  est  de  sa  connaissance  que  BoufTet,  sage- 
femme,  a  fait  plus  de  trente  avortements,  et  elle  n'y  allait  guère 
qu'elle  n'y  vît  quelques  femmes  et  filles,  et  BoufTet  lui  disait,  quand 
elle  s'informait  d'elle  quelles  étaient  ces  femmes  et  filles,  que 
c'étaient  des  personnes  qui  se  servaient  d'elle  pour  se  faire  par  elle 
avorter  avec  son  secret..,.  A  encore  dit  que  c'est  Baucher  qui  lui 
a  donné  la  connaissance  de  BoufTet,  et  qui  lui  a  donné  des  eaux 
et  des  herbes  pilées  pour  se  faire  avorter,  et  n'en  ayant  Baucher 
pas  pu  venir  à  bout,  il  l'adressa  depuis  à  Bouffel,  depuis  quoi  elle 
ne  vit  plus  Baucher,  qui  en  était  enragé  contre  elle. 

Lecture  faite  de  sa  dernière  déclaration,  a  dit  qu'elle  contient 
vérité,  et  que  dans  la  conversation  qu'elle  a  eue  avec  Baucher,  il 
lui  faisait  entendre  qu'il  était  homme  à  tout  faire  pour  faire  mou- 
rir et  autres  choses. 

Lecture  derechef  à  elle  faite,  a  dit  ses  déclarations  contenir 
vérité,  et  que  la  Jacob,  la  Bergerot,  sont  gens  dangereux,  et  que 
la  Jacob  est,  à  ce  qu'elle  a  oui  dire,  la  sœur  de  Baucher.     (fi.  A.) 


]J0nV0I3  A  H.   D£    LA  BETNIl» 

A  Saint-Germain,  le  20  Janvier  16Sa. 
J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine 
de  m'écrire  le  19  de  ce  mois.  S.  M.  sera  bien  aise  de  voir  le  pro- 
cès*verbal  de  question  de  la  Méline.  S'il  y  avait  quelque  indice  de 
tout  ce  qu'elle  a  dit,  je  vous  supplie  de  m'en  envoyer  une  copie. 

A  SaiQt-Germain,  le  21  Janvier  1682 « 
Ce  mot  n'est  que  pour  accompagner  les  ordres  du  Roi  ci-joints, 
pour  faire  recevoir  à  Vincennes  et  à  l'hôpital  général  les  deux 
filles  de  la  Joly,  conformément  à  ce  que  vous  avez  proposé  par 
Tune  de  vos  précédentes  lettres.  (Â.  Q.) 
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tO  MAILLARD. 

M.    BRATER  ▲   M.   DE    lUZlUGES. 

Ce  23  Janvier  1682. 
On  doit  juger  demain  madame  Dreux,  pour  la  deuxième  fois.  Son 
mari  et  M.  le  duc  de  Richelieu  sollicitent  ensemble  pour  ladite 
dame  ^  (Bibl.  de  Carpentras.) 


LOUYOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  Saint*  Germain,  le  25  JanTier  1682. 
J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  l'extrait  du  procès-verbal  de  ques«> 
tion  de  la  Méline  que  vous  m'avez  envoyé  avec  la  lettre  que  vous 
avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  21  de  ce  mois,  qui  ne  désire  de 
réponse  que  pour  vous  prier  de  m'expliquer  si  vous  êtes  d'avis  de 
faire  enfermer  la  Poignard,  afin  que  je  puisse  prendre  les  ordres 
de  S.  M.  pour  la  faire  recevoir  et  garder  sûrement.         (A.  G.) 


M.  BRAVER  A  M.  DE  MAZADGBS. 

Ce  30  Janvier  1682. 

Je  VOUS  avais  bien  dit  que  l'affaire  de  Maillard,  auditeur  des 
comptes,  irait  loin;  il  a  tout  avoué;  lui  et  défunt Pinon,  dont  le 
frère  est  conseiller  de  la  grande  chambre,  avaient  fait  des  sortilèges 
contre  la  personne  sacrée  du  Roi,  et  avaient  fait  sa  figure  en  cire; 
il  a  avoué  qu'ils  l'avaient  piquée;  vous  jugez  bien  que  c'est  un  at- 
tentat au  premier  chef,  qui  mérite  une  punition  très-grande;  c'est 
sur  quoi  on  est  maintenant  ;  ce  malheureux  pourrait  bien  être  écar- 
lelé.  On  parle  aussi  qu'on  fera  le  procès  à  la  mémoire  de  ce  défunt 
Pinon  ;  enfin,  que  la  peine  s'étendra  jusque  sur  la  famille  de  ces 
gens-là,  pour  marquer  l'horreur  du  crime.  La  semaine  prochaine, 
l'aflStire  sera  terminée;  je  vous  manderai  ce  que  j'en  saurai  '. 

(BiBL.  DE  Carpentras.) 

1.  Madame  Dreax  fat  condamnée  une  seconde  fois  et  par  défaut  au  bannisse- 
ment à  perpétuité  hors  du  royaume. 

2.  Maillard  ne  convint  Jamais  de  rien;  tous  ces  faits  avaient  été  déclarés  par 
l*abbé  Gniboarg  et  par  les  bergers  mftiés  à  cette  affaire,  mais  les  magistrats  disai- 
mulaient  les  noms  de  ces  misérables,  afln  que  le  cb&timent  infligé  à  Maillard  fût 
plus  éclatant  et  empécbàt  le  public  de  rechercher  les  faits  dont  on  loi  avait  dérobé 
la  connaissance. 
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INTEEROGÀTOIRE  DB  BAHBU, 

Du  3  février  1682,  à  Viiu^enncs. 

—  Combien  il  y  a  qu'il  vit  Thomme  qui  lui  parla  de  la  prison  de 
M.  Foucquet  et  des  autres  choses  qu'il  a  déclarées? 

—  Il  peut  bien  s'en  souvenir,  parce  qu'il  le  vit  environ  cinq  ou 
six  mois  avant  qu'il  fût  veuf»  et  sa  femme  est  morte  il  y  a  eu  sept 
ans  à  la  fin  d'août  dernier,  et  ainsi  il  faut  qu'il  y  ait  huit  ans  qu'il 
l'a  vu  <  ;  il  lui  parla  à  Senlis  la  première  fois,  il  était  seul;  et  la  se- 
conde fois  qu'il  le  vit  fut  aux  Vaux  de  Cernay ,  il  était  avec  un 
autre  homme;  il  a  toujours,  depuis  qu'il  a  vu  M.  Maillard,  et  depuis 
qu'il  a  été  demeurer  chez  lui  à  Bièvre,  cru  que  c'était  M.  Maillard 
qu'il  avait  vu  aux  Vaux  avec  l'homme  blond  et  Moreau;  il  se  sou- 
vient que  Moreau  demanda,  il  y  a  environ  un  an,  en  sa  présence, 
à  la  Ferté,  à  Ruet,  parent  de  Moreau,  qui  demeurait  à  la  Pomme« 
raye,  chez  H.  Deschapelles,  si  Deschapelles  ne  pourrait  parler  en 
sa  faveur  à  M.  le  président  de  la  Barouère  en  1679  ;  il  dit  à  Moreau 
qu'étant,  lui  Moreau,  des  amis  comme  il  était  de  M.  Maillard,  il 
pouvait  l'employer  pour  parler  au 'président,  sur  quoi  Moreau  dit 
qu'il  n'était  pas  bien  avec  Maillard,  et  ayant  demandé  pourquoi, 
Moreau  lui  dit  qu'ayant  une  fois  échappé  de  l'appeler  par  son  nom, 
Maillard  l'avait  voulu  tuer  et  avait  mis  la  main  au  pistolet  contre 
lui;  mais  ayant  dit  à  Moreau  s'il  ne  s'était  pas  trouvé  en  état  de  re- 
pousser la  violence  de  Maillard,  Moreau  lui  aurait  dit  en  ces  termes, 
que  lui-même  aurait  été  bien  empêché,  et  lui  demanda  ce  qu'il 
aurait  pu  faire  contre  trois  autres,  s'il  se  fût  trouvé  en  sa  place. 

(B.  A.) 

RÉQUISITOIEE  DE  M.   EOBEET. 

A  M.  le  lieutenant  général  de  police.  Vous  remontre  le  procu« 
reur  du  Roi,  qu'il  a  été  averti  que  la  Hébert,  femme  de  Gu&don, 
prisonnière  au  château  de  Vincennes,  y  était  accouchée  depuis 
peu  de)jours  de  deux  filles,  lesquelles  ont  été  baptisées  aussitôt  dans 
la  chapelle  du  château,  et  nommées  Tune  Anne  et  l'autre  Gene- 
viève, et  d'autant  que  l'état  auquel  elle  est  ne  peut  pas  nourrir  les 
deux  filles  enfants,  et  que  Guesdon,  son  mari,  n'étant  pas  à  Paris, 
et  même  ne  se  trouvant  point  pour  prendre  soin  de  la  nourriture 

1.  Si  cette  décluration  est  exacte,  les  démarches  de  MaiUard  auraient  en  lieu 
en  167ft. 
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des  deux  enfants,  ils  sont  en  danger  de  mourir  de  faim  s'il  n'y  est 
pourvu  ;  à  ces  causes,  requiert  être  ordonné  que  les  deux  filles  se- 
ront transportées  à  la  coucbe  des  enfants  trouvés  pour  y  être 
nourries  et  allaitées  en  la  manière  accoutumée,  et  vous  fere2  jus- 
tice. 

Soit  fait  ainsi  que  le  requiert  le  procureur  du  Roi,  par  le  com- 
missaire Delamarre.  Fait  le  7  février  4682  *.  (B.  N.) 


LOUVOIS  A  M.  DE  BEZONS. 

A  SaiDt-Germaio,  le  20  février  1682. 

j'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  aujour- 
d'hui, à  deux  heures  ;  je  donne  ordre  au  sieur  Rouillé  d'envoyer 
demain,  à  huit  heures,  deux  postillons  à  Vincennes,  pour  attendre 
vos  ordres^.  Je  demeurerai  ici  jusqu'à  deux  heures  après  midi;  de 
sorte  que  je  vous  prie  de  m'envoyer  à  Saint-Germain  tout  ce  qui 
me  pourra  arriver  ici  pour  cette  heure-là. 

Je  crois  qu'il  est  inutile  que  je  vous  recommande  de  faire  tout 
ce  qui  sera  humainement  possible  pour  tirer  la  vérité  du  fait  pour 
lequel  Maillard  a  été  condamné,  lequel  regardant  la  personne  du 
Roi,  je  ne  doute  pas  que  vous  ne  donniez  tous  vos  soins  pour  y 
réussir.  Je  croyais  vous  avoir  déjà  dit  qu'en  cas  qu'il  avoue  quelque 
chose  de  conséquence  qui  vous  fasse  juger  de  quelque  utilité  que 
l'on  diffère  son  exécution,  l'intention  du  Roi  est  que  vous  n'hésitiez 
pas  à  le  faire.  (A.  G.) 

PROGÈS-VËRBÂL  D£  QUESTION  DE  MAILLARD  ^. 

L'an  1682,  le  21  février,  sept  heures  du  matin. 

Étant  jugé  et  condamné  pour  un  crime  que  plusieurs  des 

complices  ont  confessé,  il  lui  est  inutile  présentement  de  dissimu- 
ler la  Vérité,  et  il  doit,  dans  la  vue  de  son  salut  et  pour  la  décharge 
de  sa  conscience,  la  déclarer,  et  tout  ce  qu'il  sait  des  mauvais  des- 

1.  On  ne  sait  ce  que  devinrent  ces  m&lbeureases  fiUes  d'une  servante  confi- 
dente de  la  Brinfilliers  et  de  Sainte-Croix;  elles  ont  pu  ignorer  riofamie  de  leor 
mère,  et  l'obscurité  de  l'hôpital  les  aura  sauvées  du  mépris  public;  Jamab  elles 
ne  la  virent,  quoique  la  Guesdon  soit  morte  trente-six  ans  après  dans  une  prison 
de  province. 

a.  M.  Rouillé  était  le  fermier  général  de  la  poste,  et  les  postillons  devaient  oon-» 
duire  Maillard  à  la  Bastille. 

S.  Maillard  avait  été  condamné  la  veille  &  avoir  U  t^te  tranchée  et  à  faire  amende 
honorable. 


Digitized  by  VjOOQIC 


PROCË&.VERBAL  DE  QUESTION  DE  MAILLARD.  83 

seins  contre  la  personne  du  Hoi,  sur  lesquels  il  a  été  interrogé  plu 
sieurs  fois  pendant  Tinstruclion  de  son  procès  ;  exhorté  de  décla- 
rer quelles  personnes  ont  eu  part  à  ces  mauvais  desseins. 

—  Celui  qui  se  faisait  appeler  le  chevalier  de  la  Brosse  était 
M.  Pinon  du  Martroy,  et  il  n'a  rien  de  plus  à  dire  que  ce  qu'il  a  dit 
au  procès. 

—  Par  quel  motif  le  chevalier  de  la  Brosse  était  engagé  dans  les 
mauvais  desseins  contre  la  personne  du  Roi? 

^  II  ne  sait  pas  qu'il  ait  eu  de  mauvais  desseins  contre  la  per- 
sonne du  Roi. 

—  En  quel  temps  le  chevalier  s'est  engagé  dans  ces  desseins? 
-i»  Il  n'a  jamais  su  que  le  chevalier  ait  fait  d'aucuns  engagements 

et  il  voit  bien  qu'il  est  aujourd'hui  la  victime  de  Pinon,  et  il  ne  se 
soucie  point  de  la  mort. 

—S'il  n'y  a  pas  été  engagé  par  l'entremise  de  ceux  qui  agissaient 
pour  des  gens  puissants,  et  qui  pensaient  faire  changer  l'état  de 
leur  fortune,  si  les  mauvais  desseins  pouvaient  réussir? 

—  Il  ne  sache  point  que  Pinon  ait  jamais  eu  aucun  engagement. 

—  Par  les  témoins  qui  lui  ont  été  confrontés,  et  par  tous  les 
voyages  qu'il  a  faits,  par  ses  changements  d'habits  et  de  noms,  il 
parait  qu'il  a  su  le  détail  de  tous  les  desseins  de  celui  qu'il  appelle 
le  chevalier  de  la  Brosse? 

—  Il  n'a  point  connaissance  de  cela,  et  il  ne  s'est  jamais  déguisé 
ni  changé  de  nom. 

—  Il  doit  reconnaître  la  vérité  sur  les  desseins  dont  il  est  enquis, 
et  il  ne  lui  peut  plus  servir  de  rien  do  la  dissimuler  et  de  la 
déguiser,  étant  jugé  et  condamné,  et  dès  lors  atteint  et  con* 
vaincu  d'avoir  su  et  connu  ces  desseins,  et  exhorté  de  déclarer 
la  vérité. 

—  Il  n'a  rien  autre  chose  à  dire,  et  sait  bien  qu'il  faut  qu'il 
meure,  et  la  mort  ne  lui  fera  pas  dire  autre  chose. 

—  S'il  ne  sait  pas  que  Sainle«Croix  a  eu  de  mauvais  desseins 
contre  la  personne  du  Roi^  ? 

—  Il  n'a  connu  Sainte-Croix  que  sut*  le  pied  d'un  homme  de  plai- 
sir, et  il  ne  lui  a  jamais  rien  vu  faire  qui  fût  contre  le  Roi  et  la 
justice. 

—  Quel  commerce  avait  Sainte^Croix  pour  les  affaires  de  M.  Fouc- 

1.  On  A  va  dans  le  procès  de  madame  de  Driovilliers  qae  Sainte-Çroix  devait 
acheter  une  charge  dans  la  maison  du  Roi. 
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quel,  et  s*il  ne  lui  a  pas  dit  que  M.  Foucquet  avait  un  grand  des- 
sein lorsqu'il  a  été  arrêté  '  ? 

—  Il  ne  sait  point  cela. 

<^  S'il  ne  sait  pas  que  Glazer  a  été  envoyé  à  Florence  pour  ces 
desseins-là?  —  Non. 

—  S'il  n'a  jamais  ouï  parler  des  maléfices? 

—  Non,  et  il  ne  sait  ce  que  c'est  que  maléfices. 

—  S'il  n'a  pas  été  donné  du  poison  au  chevalier,  en  sa  présence? 

—  Non,  et  il  n'a  été  chez  Moreau  avec  le  chevalier  que  pour 
prendre  un  lièvre  au  gîte. 

—  Si  l'hostie  consacrée  qui  fut  demandée  au  curé  dlgny  par 
Sainte-Croix,  en  sa  présence,  n'était  pas  pour  servir  aux  maléfices 
de  lui  et  de  Sainte-Croix? 

—  Il  ne  sait  ce  que  c'est  de  cette  hostie^  et  le  curé  a  pu  dire  ce 
qu'il  a  voulu. 

—  S'il  ne  connaît  pas  Pastel,  architecte,  et  s'il  n'a  pas  été  chez  lui? 
— -  Il  ne  le  connaît  points  mais  il  a  été  chez  Pastel,  où  il  mena 

madame  Charpentier,  sœur  de  Pinon,  et  il  n'y  a  jamais  été  que 
deux  fois. 

—  S'il  n'a  pas  connu  Monteran,  beau-frère  de  Pastel,  et  si  Mon- 
teran  ne  lui  a  pas  parlé  du  marquis  de  Termes? 

—  Non,  et  il  n'a  jamais  ouï  parler  de  Monteran  et  du  marquis  de 
Termes. 

—  S'il  ne  sait  pas  que  Pinon  avait  liaison  avec  Monteran  ? 

—  Non,  et  il  n'a  point  eu  connaissance  de  cela. 

—  Qui  était  celui  qu'on  appelait  Dubois,  et  qui  était  souvent  avec 
lui,  et  qui  se  faisait  appeler  le  chevalier  de  la  Brosse? 

—  Il  ne  le  sait  point. 

—  S'il  ne  s'est  pas  fait  appeler  du  nom  de  Dubois  et  de  celui  de 
M.  l'abbé? 

—  Non,  et  il  n'a  point  changé  de  nom;  il  est  la  victime,  et  on 
lui  dira  tout  ce  qu'il  nous  plaira,  et  il  ne  se  soucie  pas  de  la  mort, 
et  il  n'y  a  que  le  déshonneur  que  sa  famille  en  souffrira  qui  lui  fait 
de  la  peine;  il  n'a  jamais  cherché  de  grimoire  ni  quoi  que  ce  soit, 
et  qu'on  le  croie  si  l'on  veut,  et  cela  ne  sert  de  rien  puisqu'il  est 
jugé. 

—  Quelle  est  la  raison  pour  laquelle  il  dit  qu'il  est  la  victime, 

1.  Madame  de  BrinTillicrs  avait  dit  expressément  que  Fottcquet  avait  Toula  faire 
empoisonner  le  Roi. 
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et  si  ce  n'est  pas  qu'il  a  connaissance  qu'il  y  a  eu  des  desseins 
formés  contre  la  personne  du  Roi  ? 

—  Il  ne  sait  pas  si  Sainte-Croix  et  Pinon  ont  eu  quelque  dessein 
contre  la  personne  du  Roi,  et  il  n'en  a  jamais  eu  la  connaissance, 
et  il  n'a  jamais  rien  cherché;  il  ne  se  soucie  point  de  mourir,  et 
n'a  autre  chose  à  dire. 

—  S'il  connaît  Guibourg,  prêtre,  et  s'il  ne  Ta  pas  yu  chez  Pinon, 
à  Vitry,  et  s'il  ne  sait  pas  qu'il  y  ait  fait  des  impiétés  et  des  sacri* 
léges  pour  les  desseins  contre  la  personne  du  Roi  ? 

—  II  ne  sait  rien  de  tout  cela  '. 

—  S'il  n'a  pas  été  parlé  des  desseins  contre  la  personne  du  Roi 
par  lui  ou  par  autre?  —  Non. 

—  Exhorté  de  dire  la  vérité  et  ce  qu'il  sait  sur  la  mort  de  Cornu, 
et  en  particulier  de  M.  Pilotte  et  de  Didier,  avocat,  et  s'il  ne  sait 
pas  qu'ils  ont  été  empoisonnés,  de  même  que  ceux  qui  ont  travaillé 
au  charbon  chez  lui  et  qui  devait  servir  à  des  poisons? 

— -  II  ne  sait  rien  de  tout  cela. 

—  S'il  ne  sait  point  que  la  Guesdon  a  les  secrets  de  Sainte-Croix? 
— 11  ne  sait  point  cela. 

—  S'il  ne  sait  pas  que  Violet,  procureur  au  parlement,  a  été  em- 
poisonné, et  s'il  n'a  pas  eu  part  à  cet  empoisonnement? 

—  II  ne  sait  point  cela,  et  il  n'a  rien  fait  pour  cela,  et  il  a  bien 
su,  étant  à  Bièvre,  qu'un  de  ceux  qui  étaient  à  sa  campagne  dit  à 
un  de  ses  valets  de  prendre  garde  que  la  femme  de  Violet,  qui  y 
était,  n'entrât  dans  la  cuisine,  et  qu'elle  ne  mit  du  poison  dans 
quelque  chose  de  ce  qu'on  devait  manger,  et  ce  fut  auparavant  qu'il 
fût  en  commerce  avec  la  femme  Violet. 

—  Gomment  il  a  été  depuis  en  commerce  aussi  particulier  qu'il 
a  été  avec  la  femme  Violet,  ayant  ouï  ce  qu'il  vient  de  dire,  qu'on 
se  donnftt  de  garde  de  cette  femme  et  qu'elle  ne  mit  du  poison 
dans  ce  qu'on  devait  manger? 

—  Il  n'a  point  fait  de  réflexion  sur  ce  qui  fut  dit  sur  cela. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  que  Violet  a  été  empoisonné,  et  exhorté  de 
reconnaître  la  vérité,  et  à  lui  démontré  que  la  femme  de  Violet  lui 
ayant  soutenu  au  procès  que  c'était  lui  qui  lui  avait  donné  de  l'ar- 
senic pour  l'empoisonner,  dans  un  bouillon  ou  dans  du  vin,  il  doit 
reconnaître  cette  vérité. 

1.  Guiboarg  avait  déclaré  avoir  vu  Maillard  à  Vitry,  mais  aana  lai  avoir  parlé. 
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^  II  ne  sait  point  que  Violet  ait  été  empoisonné,  et  s'il  l'a  été» 
c'a  été  sans  sa  participation. 

—  Exhorté  de  reconnaître  la  vérité. 

— 11  n'a  rien  à  dire  davantage,  et  il  est  innocent. 
A  été  Maillard  livré  au  questionnaire,  mis  sur  le  siège  de  la 
question  et  déshabillé,  lié  par  les  bras  et  les  jambes  et  bandé. 

—  A  dit  :  Allons,  voilà  un  beau  préparatifs 

—  Exhorté  de  reconnaître  la  vérité,  et  de  déclarer  ce  qu'il  sait 
des  mauvais  desseins  contre  la  personne  du  Roi, 

—  Ah!  Messieurs^  vous  me  voyez  en  bel  état;  je  suis  innocent^  je 
n'ai  rien  à  dire;  et  il  ne  dira  pas  une  chose  qui  n'est  pas,  et  qu'on 
fasse  tout  ce  que  l'on  voudra,  il  souffrira  tout,  il  a  dit  la  vérité , 
que  Ton  lui  donne  la  question  ordinaire  et  extraordinaire  et  cenl 
autres  si  l'on  veut,  il  ne  dira  rien  davantage,  et  il  serait  bien  mi- 
sérable, étant  en  l'état  qu'il  est,  de  ne  point  dire  la  vérité  sur  une 
chose  qui  lui  est  demandée,  si  elle  était,  et  il  doit  paraître  aujour* 
d'hui  devant  son  maître  et  lui  rendre  compte  de  ses  actions. 

A  été  passé  le  petit  tréteau.  —  Il  veut  être  renié  de  Dieu,  et  que 
cinq  cents  diables  l'emportent  s'il  sait  rien  de  ce  qu'on  lui  de- 
mande; s'est  écrié  :  Ah  I  mon  Dieu  !  il  a  dit  la  vérité,  et  il  n'a  pas 
autre  chose  à  dire  que  ce  qu'il  a  dit,  et  il  n'a  jamais  vu  ni  poison 
ni  rien. 

—  Exhorté  de  reconnaître  la  vérité. 

—  Il  ne  se  souvient  point  de  cela,  et  a  demandé  s'il  serait  en- 
core longtemps  à  souffrir  comme  cela;  et  quelque  temps  après  s'est 
écrié  au  questionnaire  :  Ah  !  bourreau,  au  diable  I  tu  me  fais  du  mal. 

Au  premier  pot  d'eau.  —  Ah  !  dépôchez*vous,  je  n'ai  rien  & 
dire,  je  n'ai  jamais  ouï  parler  d'aucun  dessein  contre  la  personne 
du  Roi. 

Au  deuxième  pot  d'eau.  —  Exhorté  de  déclarer  la  vérité,  et  ce 
qu'il  sait  :  il  n'a  rien  à  dire,  il  a  dit  la  vérité,  et  qu'on  continue  de 
le  tourmenter  jusqu'à  huit  jours  si  l'on  veut,  et  il  ne  sait  rien,  et 
qu'on  lui  donne  si  l'on  veut  cent  pots  d'eau. 

Au  troisième  pot  d'eau.  —  Il  a  dit  la  vérité,  et  n'a  jamais  ouï  par- 
ler ni  à  Sainte-Croix,  ni  au  chevalier,  ni  à  qui  que  ce  soit,  ni  ne 
sait  point  qu'on  ait  rien  fait  chez  lui,  à  Bièvre,  et  il  ne  sait  ce  que 
c'est  de  charbon  et  de  poison,  ni  d'arsenic,  et  il  n'en  a  jamais  vu. 

Au  quatrième  pot  d'eau,  dernier  de  l'ordinaire.  —  Sur  sa  foi,  il 
ne  sait  rien. 
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A  été  passé  le  grand  tréteau,  —  S'est  écrié  qu*il  renie  le  diable 
et  qu'il  n'en  dira  pas  davantage;  ne  sait  ce  que  c'est  de  grimoire, 
de  livres,  d'hostie  consacrée,  de  M.  Foucquet,  ni  de  tout  ce  qu'on 
lui  demande,  et  il  n'a  vu  Moreau  que  pour  prendre  un  lièvre  au  gtte. 

Au  cinquième  pot  d'eau  et  premier  de  l'extraordinaire.  —  N'a 
rien  dit,  et  peu  de  temps  après  :  il  a  dit  la  vérité ,  il  souffrira  tout 
ce  que  l'on  voudra,  il  est  la  victime  de  Sainte-Croix  et  du  cheva- 
lier, il  veut  être  débaptisé  s'il  ne  dit  la  vérité. 

Au  sixième  pot  d'eau  et  deuxième  de  l'extraordinaire.  *-  S'est 
écrié  :  Pardieu  I  je  ne  sais  rien,  je  ne  veux  pas  me  damner  ;  qu'on 
me  donne  cent  questions^  je  ne  sais  rien;  ne  sait  ce  que  c'est  de 
poison^  de  dessein  ni  d'hostie. 

Au  septième  pot  d'eau  et  troisième  de  l'extraordinaire.  —  S'est 
écrié  :  Ah  I  mon  Dieu  !  ah  !  mon  Dieu  I  il  dit  la  vérité  et  n'a  jamais 
ouï  parler  de  M.  Foucquet  ni  d'aucun  dessein  contre  le  Roi. 

Au  huitième  pot  d'eau  et  dernier  de  l'extraordinaire.  —  S'est 
écrié  :  Ah  I  je  me  meurs. 

Exhorté  de  reconnaître  la  vérité.  —  Comme  Dieu  est  au  ciel,  il 
a  dit  la  vérité,  et  il  ne  sait  rien  de  plus. 

Et  attendu  qu'il  a  souffert  la  question  ordinaire  et  extraordi 
naire,  a  été  relâché  et  ôté  de  la  question,  et  mis  sur  le  matelas  au- 
près du  feu 

—  11  n'a  rien  à  dire  davantage;  et  ayant  voulu  signer,  a  dit  qu'il 
ne  le  peut  à  cause  de  son  tremblement  de  mains. 

Et  environ  une  demi-heure  après  : 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'il  a  eu  connaissance  des  desseins  de  ce- 
lui qu'il  appelait  le  chevalier  de  la  Brosse,  contre  la  personne  du 
Roi,  et  des  choses  qui  ont  été  faites  pour  parvenir  audit  dessein? 

—  Il  n'a  jamais  eu  connaissance  d'aucun  dessein  contre  la  per- 
sonne du  Roi,  et  il  n'est  pas  assez  misérable,  que  s'il  en  eût  eu 
quelque  connaissance,  il  ne  l'eût  révélé. 

—  Quel  est  donc  l'objet  pour  lequel  il  a  été  avec  le  chevalier  de 
la  firosse,  en  plusieurs  voyages,  chercher  des  bergers  et  autres  per- 
sonnes, et  pour  lequel  il  s'est  déguisé  et  a  changé  de  nom? 

—  n  n'a  point  changé  de  nom,  et  il  a  dît  la  vérité. 

—  Exhorté  de  reconnaître  la  vérité  sur  les  faits  dont  il  a  été 
enquis. 

—  Il  n'a  autre  chose  à  dire  que  ce  qui  a  été  répondu  sur  les  faits 
au  procès  devant  et  pendant  la  question.  (B.  A.) 
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PROCiS-TERBAL  DE  SAGOT. 

Le  21  février,  trois  heures  de  relevée. 

Nous  Sagot,  greffier,  etc.,  étant  au  château  de  la  Bastille,  J.  Mail- 
lard, condamné  à  mort,  et  qui  était  dans  la  chapelle  du  château 
avec  M.  Tabbé  de  Lamet,  docteur  en  Sorbonne,  son  confesseur, 
nous  a  fait  dire  qu'il  désirait  de  nous  parler,  sur  quoi  nous  étant  à 
l'instant  transporté  dans  la  chapelle,  Maillard  nous  a  dit  qu'il 
avait  demandé  à  nous  parler  pour  dire  qu'il  prie  la  dame  sa  femnie 
de  rendre  la  justice  à  ses  enfants,  et  qu'il  prie  pareillement  M.  de 
Mosny  de  leur  servir  de  père,  qu'il  se  recommande  à  leurs  prières 
et  les  prie  de  faire  dire  des  messes,  et  point  de  service  de  bout  de 
Tan  ni  aucune  autre  cérémonie;  comme  aussi  qu'il  prie  sa  femme 
de  donner  un  chapelet,  qu'elle  trouvera  dans  un  petit  coffre  où  il 
y  a  des  médailles,  à  sa  sœur,  femme  de  M.  de  Mosny;  qu'il  donne 
au  fils  de  M.  de  Mosny  un  fusil  qui  est  dans  son  armoire,  à  Paris. 
Reconnaît  qu'il  a  reçu  6  écus  sur  ce  qui  lui  est  dû,  par  Leprince, 
son  cocher,  comme  aussi  d'avoir  reçu  pareille  somme  de  6  écus  de 
J.  Dubois  sur  ce  qu'il  lui  doit  ;  déclare  qu'il  doit  à  Colot,  tapis* 
sier,  quelque  argent,  mais  ne  se  peut  souvenir  de  la  somme,  pour 
ouvrage  de  son  métier  ;  déclare  de  plus  qu'il  a  gagné  au  jeu  de 
l'hombre,  à  Bruneau  S  son  confrère,  8  ou  iO  écus,  et  à  Chessardat 
3  ou  4  pistoles,  et  qu'il  croit  être,  en  conscience,  obligé  de  leur 
restituer,  pour  les  avoir  trompés  au  jeu;  qui  est  tout  ce  qu'il  avait 
à  nous  dire.  A  déclaré  de  plus,  qu'il  y  a  M.  Duchône  Robert  qui 
lui  doit  21  écus,  et  qu'il  lui  est  dû  par  M.  de  Verglaizel  5  ou  10 
écus,  et  la  récolte  de  son  foin  de  Tannée  passée  par  Terrier,  et 
d'autres  petites  dettes  de  la  connaissance  de  son  jardinier;  qui  est 
tout  ce  qu'il  avait  à  nous  dire,  et  a  signé  -. 


PEOGÈS-VERBAL  D'eXÉGUTION  DE  MAILLARD. 

L'an  1682,  le  21  février,  trois  heures  et  demie  de  relevée. 
Maillard  est  sorti  de  la  chapelle  nu  et  en  chemise,  et  tenant  en- 

1.  Joseph  Bruneau,  auditeur  à  la  chambre  des  comptes,  de  1664  à  1680.  Do  nos 
Jours  un  membre  de  la  cour  des  comptes  avouerait  peut-être  un  crime,  mais  ne 
confesserait  Jamais  qu*il  a  friponne  an  Jeu.  Cette  délicatesse  était  inconnue  alors,  et 
ce  n'est  guère  avant  la  fin  du  dix-septième  siècle  qu'elle  devint  un  sentiment  géné- 
ral; Jusque-là^  fller  la  carte  était  le  fait  d'un  homme  adroit  et  non  celui  d'un  voleur. 

2.  Ce  procès-verbal,  qui  est  plut6t  un  testament  qu'une  déclaration  faite  devant 
la  Justice^  a  été  biffé  entièrement  et  remplacé  par  celui  qui  suit. 
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tre  ses  mains  une  torche  ardente,  et  est  monté  avec^son  confessear 
dans  la  charrette  de  l'exécuteur;  et  étant  devant  la  porte  de  la  Bas- 
tille, rue  SaintrAntoine,  son  arrêt  a  été  prononcé,  proclamé  par 
l'exécuteur  au  peuple  assemblé,  de  la  manière  accoutumée,  après 
quoi  il  a  été  conduit  au-devant  de  la  principale  porte  de  Téglise 
Notre-Dame,  où  Tarrêt  a  été  prononcé  et  proclamé  pour  la 
deuxième  fois  par  Tezécuteur,  et  Maillard  étant  descendu  de  la 
charrette  avec  son  confesseur,  s'est  mis  à  genoux  au-devant  de  la 
principale  porte  de  Téglise,  où  ayant  commencé  de  prononcer  ces 
mots  :  Je  déclare  que  j'ai  su,  n'a  voulu  achever  le  reste,  et  a  résisté 
à  la  semonce  qui  lui  en  a  été  faite,  même  par  son  confesseur,  après 
quoi  il  est  remonté  dans  la  charrette  avec  son  confesseur.  Et  étant 
arrivé  à  la  Grève,  l'arrêt  a  été  prononcé  et  proclamé  pour  la  der* 

nière  fois,  et  ayant  été  appelé  par  le Maillard  nou£  a  ditqu'il 

sait  que  la  Baliron  a  demandé  du  poison  à  son  jardinier,  qui  lui  en 
a  donné,  pour  empoisonner  Violet,  son  premier  mari,  et  que  lui. 
Maillard,  a  reçu  les  4,000  livres  pour  Sainte-Croix.  Lui  ayant  de- 
mandé le  nom  de  son  jardinier  dont  il  a  parlé,  il  a  dit  qu'il  était 
inutile,  qu'il  y  avait  longtemps,  qu'il  donna  le  poison  à  la  Baliron 
pour  son  mari  quelque  dix-huit  mois  avant  que  Violet  mourût; 
et  lui  ayant  aussi  demandé  s'il  n'avait  pas  à  déclarer  quel  était  le 
service  qu'il  avait  reçu  de  Sainte-Croix  et  pour  lequel  lui,  Maillard, 
lui  avait  fait  toucher  les  4000  liv.,  Maillard  nous  a  dit  en  ces  termes  : 
Monsieur  Sagot,  c'est  assez,  ne  parlons  point  de  cela. 

Ce  fait,  et  les  prières  ordinaires  ayant  été  chantées,  la  tête  lui  a 
été  tranchée  par  l'exécuteur,  après  quoi  nous  nous  sommes  retirés 
et  (avons)  dressé  le  présent  procès-verbal  ^  (B.  A.) 


LE  ROI  A  M.  D'AGUESSEAU  ^  INTENDAKT  DE  TOULOUSE. 

La  dame  de  Villedieu  m'a  fait  représenter  que,  lui  ayant 
accordé  la  confiscation  des  biens  du  feu  sieur  de  Fais,  son 
mari,  elle  aurait  donné  procuration  au  sieur  de  Fais,  son  beau- 
père,  et  au  prieur  de  Trin,  son  neveu,  pour  agir  en  son  absence , 

i.  Maillard  Jouissait  des  privilèges  de  la  noblesse  comme  membre  d*one  cour 
soaveraSne;  cela  lui  sauva  l'infamie  de  la  potence.  Le  procès  fut  fait  à  la  mémoire 
de  M.  Pinon,  le  complice  de  Maillard,  et  il  fut  effigie  en  place  de  Grève. 

3.  Henri  d'Aguesseau,  intendant  et  conseiller  d'État,  mort  en  novembre  1716, 
ftgé  de  quatre-vingt-un  ans.  Il  avait  épousé  en  1663  Glaire  Lepicart  de  Périgoy, 
fille  d'ao  mattre  des  requêtes. 
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mais  ayant  appris  qu'ils  abusent  de  sa  procuration,  vendant  les 
terres  et  recevant  de  l'argent  sans  en  rendre  compte,  elle  se  trouve 
obligée  d'aller  sur  les  lieux  pour  veiller  à  ses  intérêts  ;  et  comme 
je  veux  bien  avoir  quelque  égard  à  sa  supplication,  je  vous  fais 
cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  que  vous  contri- 
buiez à  pacifier  tous  ces  différends,  et  à  ce  qu'il  lui  soit  renda 
bonne  et  prompte  justice.  (B.  N.) 

£crle  à  Salnt<v6rmain-en-Laye,  le  28«  Jour  de  février  1682, 


LOUYOIS  Â  M.  DE  LA  REYNIK. 

Â  Saint-Germain,  le  28  février  1682. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le 
23  de  ce  mois,  laquelle  ne  désire  de  réponse  que  pour  vous  dire  que 
le  Roi  fera  ce  que  vous  proposez  à  Tégard  de  la  Baliron  et  de  la 
Guesdon*.  (A.  G.) 

BÉSDllé  DU  PROCÈS-VERBAL  DE  QUESTION  DE  CHAPON^. 

3  mars  1682.  —Il  a  vu  trois  fois  le  marquis,  primo  seul,  secundo 
avec  un  homme  noiraud,  troisièmement  avec  Monteran.  Labrosse 
avait  envie  de  faire  mourir  le  Roi  par  le  grimoire  (2*  pot).  C'est 
chez  Moreau,  et  Monteran  présent,  qu'il  les  a  entendus  dire  et  qu'on 
devait  faire  figure  de  cire  blanche  pour  cela  (grands  tréteaux)  ;  le 
prêtre  de  Saint-Denis  devait  dire  la  messe  sur  la  figure;  on  voulait 
faire  mourir  le  Roi,  M.  Colbert,  la  femme  Baranton  parla  des 
herbes  et  poudres  de  son  mari.  Monteran  espérait  de  la  dame  de 
Fontenay  ^  grande  récompense.  (B,  G.  L.) 

1.  11  est  probable  que  les  liaisons  de  ces  deux  femmes  avec  la  famille  Sainte-Croix 
leur  sauvèrent  la  vie;  on  ne  voulut  pas  commettre  en  public  des  complices  trop 
bien  informés  des  projets  de  Foucquet  et  d'autres  personnes  de  la  cour.  Elles  furent 
simplement  condamnées  au  bannissement  perpétuel  ;  mais  l'avis  de  M.  de  la  Reynie 
fut  de  les  oublier  dans  quelque  prison  éloignée  de  Paris.  Voici  ce  qu'il  écrivait  à 
Louvois  :  «  La  dame  PoulaiUon,  la  dame  de  Baliron,  ces  deux  femmes  bannies  à 
perpétuité,  n'ont  pu  être  enfermées  dans  le  monastère  des  Filles  de  la  Madeleine, 
à  Paris,  suivant  les  derniers  ordres,  à  cause  des  difficultés  qui  s'y  sont  trouvées, 
et  à  cause  du  peu  de  sûreté  de  la  clôture  et  de  l'impossibilité  d'empêcher  à  ces 
deux  femmes  la  communication  au  dehors.  11  y  a  à  Angers  une  très-bonne  maison 
de  la  même  institution,  très-sûre  et  très-bien  administrée,  où  Ton  peut  tenir  en 
tonte  sûreté  la  dame  PoulaiUon.  On  cherche  un  autre  lieu  hors  de  Paris  pour  )a 
dame  Baliron.  » 

2.  Chapon  avait  été  condamné  à  être  pendu,  le  27  février. 

3.  Il  a  déjà  été  question  de  cette  dame  de  Fontenay,  qui  était  la  maîtresse  de 
M.  de  Termes. 
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JOURNAL  DE   nua£L. 

Un  meunier  que  Ton  dit  être  de  l'intelligence  du  sieur  Maillard, 
sortit  de  la  Bastille  et  fit  amende  honorable  devant  Notre-Dame^ 
pais  fut  conduit  en  Grève»  où  il  fut  pendu,  le  3  mars  1682'.  (B.  N.) 


H.  6RAYER  A  M.  DE  HAZAUGBS. 

Ce  13  mars  16S3. 
L'affaire  de  Maillard  n'a  point  eu  de  suite;  depuis  qullaété 
exécuté  il  7  a  une  autre  affaire  sur  le  tapis,  celle  du  marquis  de 
Termes,  parent  de  M.  de  Montespan  ;  on  ne  sait  pas  bien  de  quoi 
il  s'agit,  car  les  affaires  de  la  chambre  ardente  sont  fort  secrètes, 
mais  son  écuyer  qui  fut  arrêté  avec  lui  eut  hier  la  question.  La 
semaine  prochaine  nous  éclaircira  toute  cette  intrigue  qui  roule 
sur  le  poison  ;  cette  question  qu'on  a  donnée  n'est  que  préparatoire, 
ce  qui  montre  qu'il  n'y  a  eu  que  des  demi-preuves  contre  eux, 
mais  la  question  fait  quelquefois  dire  ce  qu'on  ne  voudrait  pas. 

(BlBL.  DE  CaRPENTAAS.) 


LOUVOIS  A  M.   BOUGHERAT. 

A  Saint-Germain,  le  16  mare  16S3. 
Le  Roi  me  commande  de  vous  faire  savoir  que  S.  M.  trouve  bon 
que  la  chambre  travaille  au  jugement  de  M.  le  marquis  de  Termes. 
J'écris  à  MM.  de  Bezons,  de  la  Reynie,  pour  leur  faire  part  de  l'in- 
tention de  S.  M.  ^  (A.  0.) 

LOtVOIS  A  M.  DE  LA  REYNIE. 

Saint-Germain,  le  18  mars  1682. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  5  de 
ce  mois;  vous  trouverez  ci-joint  les  ordres  du  Roi  nécessaires  pour 
transférer  de  la  Bastille  h  Vincennes  Cadelan  et  Terron  ;  comme 
j'espère  aller  coucher  vendredi  à  Paris,  si  vous  avez  agréable  de 
passer  chez  moi  samedi  au  matin,  je  pourrai  vous  entretenir  ^. 

(A.  G.) 
1.  On  voit  bien  que  ce  meunier  c'est  Chapon. 

3.  M.  de  Termes  fut  acquitté  par  arrêt  du  18  mars.  Il  tenait  de  trop  près  à 
madame  de  Montespan  pour  qu'une  condamnation  fût  possible. 

S.  Le  Roi  les  avait  envoyés  à  Vincennes  pour  être  oubliés,  Jusqu'à  ce  qu'on  eût 
de  plus  grandes  lumières  sur  la  mort  da  doc  de  Savoie;  mais  les  ténèbres  qui  cou- 
vraient cette  malheureuse  aflTaire  ne  se  perçaient  pas;  il  voulut  tout  finir,  en  les 
faisant  juger  par  la  chambre,  et  pour  cela  il  les  fit  remettre  à  la  BastillOé 
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M.  BRÀTER  A  H.  DE  HAZAT76ES. 

Ce  IS  mars  168^ 

Cet  écuyer  de  M.  de  Termes,  qui  eut  lundi  dernier  la  question, 
y  mourut,  et  voici  comment  cela  se  passa.  On  l'accuse  d'avoir 
porté  six  bouteilles  empoisonnées  à  madame  de  Fontanges,  lors- 
qu'elle  était  dans  l'abbaye  de  Cbelles.  Le  médecin  lui  ordonna  un 
matin  de  prendre  des  eaux,  et  raprès*midi  on  lui  apporta  de  la 
part  de  ce  médecin  six  bouteilles  empoisonnées;  on  ne  fit  point 
de  réflexion  sur  ces  bouteilles,  on  les  laissa  là  jusqu'à  ce  que  le 
lendemain  le  médecin  vint  faire  sa  visite.  On  dit  au  médecin  qa'on 
avait  apporté  ces  six  bouteilles,  il  répondit  qu'il  ne  savait  ce  que 
c'était;  cela  fit  soupçonner,  on  ouvrit  ces  bouteilles,  on  fit  l'épreuve, 
et  on  trouva  qu'elles  étaient  toutes  empoisonnées;  on  arrêta  en 
môme  temps  cet  écuyer  aussi  bien  que  son  mattrc  L'écuyer,  &  ce 
qu'on  prétend)  avait  le  secret  de  l'affaire.  Sur  quelles  conjectures 
on  l'arrêta,  c'est  ce  que  je  ne  sais  point;  mais,  sur  présomptions  on 
demi-preuves,  il  eut  jeudi  matin  la  question  ordinaire  et  extraor- 
naire.  Il  soufirit  l'ordinaire  sans  rien  dire;  après  qu'il  eut  à  moitié 
souffert  l'extraordinaire,  il  dit  :  Je  me  meurs,  Messieurs,  je  dirai  ce 
que  je  sais,  lÂcbez-moi;  cependant  le  médecin  qui  était  présent  ne 
s'aperçut  pas  bien  de  l'état  de  cet  homme,  dont  on  l'a  fort  blâmé; 
on  débanda  les  moulinets,  on  approcha  la  planche  dessous  loi  : 
aussitôt  qu'il  fut  sur  la  planche  il  expira.  On  a  ouvert  son  corps 
pour  voir  s'il  ne  s'était  point  empoisonné;  il  n'en  a  paru  aucune 
marque  dans  son  corps.  Il  n'eut  les  deux  questions  qu'à  l'eau. 
Voilà  ce  que  je  sais  et  qui  est  très-vrai.     (Bibl.  de  Caepxntras.) 


LOUVOIS  A  M.  DE  LA  RETKIE. 

A  Saint-Germain,  le  27  mara  1682. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le 
24  du  mois,  du  contenu  de  laquelle  ayant  rendu  compte  au  Roi, 
S.  M.  a  trouvé  bon  de  me  commander  d'expédier  ses  ordres  pour 
faire  sortir  de  Vincennes  Anne  Thuiilier,  mademoiselle  Brunet, 
Catherine  Chevreau  et  le  nommé  Pelletier,  et  de  la  Bastille  Anne 
Chevreau  ;  je  vous  les  adresse  afin  qu'il  vous  plaise  de  les  faire 
exécuter '•  (A.  G.) 

1.  Toatet  oea  femmes  avaient  été  acquittées  ou  condamnées  à  des  peines  légèrea. 
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CONFaORTATION  DE  LESAGB  A  VAJfSNS. 

31  mars  1682,  dudit  jour  de  relevée. 

Ont  dit  ne  se  point  connaître.  Vanens  dit  n'avoir  reproches. 

Vanens  a  dit  qu'il  est  vrai  qu'il  a  connu  le  chevalier  de  Chastuel  et 
le  comte  de  Castelmajor,  et  il  a  aussi  vu  un  capitaine  de  vaisseau,  à 
ce  qu'il  croit,  chez  Cadelan,  et  ne  sait  s'il  s'appelait  de  Baix  ou  non; 
il  y  a  pareillement  vu  Rabel  ;  mais  il  ne  s'ensuit  rien  de  tout  cela. 
Il  est  vrai  aussi  qu'il  a  logé  chez  Demante  dans  le  Temple,  mais  il 
n'y  a  point  été  travaillé,  et  c'est  chez  Bachimont,  lequel  logeait  rue 
des  Fontaines,  et  dans  son  laboratoire;  demeure  aussi  d'accord 
d'avoir  fait  travailler  dans  la  maison  de  la  Chappelain  au  faubourg 
Saint-Antoine,  et  ne  sait  point  qu'elle  connût  le  chevalier  de  Chas- 
tuel. 

Lesage  a  persisté  et  dit  que  Vanens  doit  bien  connaître  de 
Bail,  parce  que  Dupin,  commis  de  Cadelan,  et  de  Baix  étaient  tou- 
jours ensemble,  et  c'était  chez  Demante  que  Vanens  travaillait 
avec  eux.  Vanens  sait  trop  bien  que  ce  qu'il  dit  est  vrai,  et  même 
Vanens  a  travaillé  avec  Chastuel  à  quelque  composition  de  poison, 
ainsi  que  Chastuel  le  lui  a  dit  étant  à  Aix.  Chastuel  s'appelle  en 
son  nom  Marc-Antoine,  et  il  retint  chez  lui  à  Aix,  dans  sa  maison, 
pendant  treize,  quatorze  ou  quinze  jours,  lui  Lesage,  où  il  avait  été 
envoyé  par  la  comtesse  de  Castres  que  le  Roi  avait  fait  mettre  alors 
dans  un  couvent  en  Provence,  et  par  la  dame  d'AUard  de  Malle, 
bonne  amie  et  confidente  de  la  dame  de  Castres. 

Vanens  a  dit  qu'il  est  vrai  que  Chastuel  s'appelait  Marc-Antoine 
et  était  chevalier  de  Malte  et  major  de  la  cornette  blanche,  et  c'est 
celui  et  le  même  qu'il  a  toujours  désigné  quand  il  en  a  parlé  sous 
le  nom  de  chevalier  de  Chastuel,  mais  n'a  fait  avec  le  chevalier 
autre  chose  que  boire  et  manger  deux  ou  trois  fois  avec  lui. 

(B.  A.) 

DECLARATION  DE  LA  CHABOISSlÊRE. 

Du  31  mars  1682. 

Vanens  l'envoya  à  la  Charité  pour  savoir  si  le  laquais  de  la  Chap- 
pelain était  mort,  et  l'ayant  su,  et  rapporté  à  Vanens  qu'il  était 
mort,  Vanens  l'envoya  chez  la  Chappelain  lui  dire  que  son  laquais 
était  mort«  et  Vanens  lui  dit  que  le  laquais  n'avait  garde  d'en  ré- 
chapper et  que  la  Chappelain  lui  avait  donné  son  fait,  et  il  croit 
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que  c'était  par  magie,  parce  qu'elle  disait  qu'elle  avait  un  esprit; 
mais  ne  l'ayant  pas  trouvée,  il  le  dit  à  une  servante  de  la  Cbappe- 
lain.  Vanens  craignant  que  Finette  ne  le  perdît,  à  ce  qu'il  disait, 
cherchait  par  tout  moyen  de  s'en  défaire,  et  avait  avant  cela  cher- 
ché à  la  mettre  au  Refuge  \  et  y  ayant  trouvé  quelques  difficultés, 
il  chercha  depuis  d'autres  voies,  et  cela  dura  pendant  quinze  jours, 
et  il  lui  entendit  dire  plusieurs  fois  qu'il  s'en  déferait,  et  croit 
que  c'était  à  cause  qu'elle  savait  et  avait  vu  que  Vanens  avait  eu 
affaire  à  une  grande  chienne  qu'il  avait  et  qu'il  enterra  lui-même 
à  l'hôtel  de  Francfort  lorsqu'elle  mourut.  Lui  Chaboissière  et  la 
Finette  ont  parlé  plusieurs  fois  de  cela,  et  de  ce  que  la  Longy  lui 
avait  reproché  ce  crime  avec  la  chienne,  Vanens  maltraita  la  Longy 
à  cause  de  ce  reproche,  et  depuis  elle  lui  a  dit  que  Vanens  lai 
avait  donné  quelque  argent  et  qu'ils  s'étaient  raccommodés.  Va- 
nens lui  a  fait  voir  de  la  fausse  monnaie  qu'il  avait  faite,  et  qui 
était  des  pistoles  et  doubles  pistoles  d'Espagne,  et  même  lui  en  fit 
voir  une  fois  300  dans  la  rue  d'Anjou,  et  y  avait  des  personnes  qui 
les  faisaient  passer,  et  à  qui  il  donnait  les  espèces  d'or  en  gros,  et 
n'exposait  point  la  fausse  monnaie  en  détail,  ne  voulant  point  en 
courir  le  risque  ;  et  Vanens  lui  ayant  donné  une  fois  un  quadruple 
pour  le  porter  chez  un  limonadier,  et  ayant  eu  quelque  méfiance 
sur  la  pièce,  il  ne  voulut  pas  la  donner  au  limonadier  et  la  donna 
au  cabaretier  où  il  la  laissa  ;  de  quoi  Vanens  lui  ayant  demandé 
raison,  s'en  fâcha,  et  il  ne  sait  point  si  Vanens  la  retira  ou  non  ;  et 
pour  décharger  entièrement  sa  conscience,  dit  qu'il  est  obligé  de 
dire  que  Vanens  fabrique  lui-même  de  la  fausse  monnaie)  et  lui  en 
fit  voir  de  celle  qu'il  avait  faite,  aussi  bien  que  de  celle  qu'il  faisait 
faire  par  d'autres  gens,  et  lorsque  Vanens  fut  en  Normandie,  il 
travailla  pour  cela  dans  une  verrerie,  et  à  ce  voyage-là  môme  il 
vola  la  chambre  où  il  était  logé.  (B.  A.) 


CONFRONTATION  DE  LA  CHAB0ISSI£RE  A  VANENS. 

Du  31  mars  1682,  à  Vincennes. 

Ont  dit  se  connaître.  Vanens  a  dit  n'avoir  reproches.  Il  est  vrai 
qu'il  a  employé  Chaboissière  à  faire  les  distillations,  comme  aussi 
à  l'égard  des  fioles,  demeure  d'accord  d'y  avoir  mis  du  safran 

1.  Lo  Refuge  était  une  maison  fondée  par  madame  de  Miramion  et  la  duchesse 
d'Aigaillon^  pour  recevoir  les  femmes  perdues  de  moeurs. 
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pour  le  décorroder,  et  du  soufre  d'or,  et  elles  furent  portées  chez 
Cadelau.  Quant  au  surplus,  il  faut  dire  la  qualité  du  poison  dont  il 
s'est  servi  et  qui  sont  ceux  qu'il  a  empoisonnés. 

Chaboissière  a  dit  que  tout  ce  qu'il  a  dit  de  Vanens  contient 
vérité.  Les  fioles  d'eau  que  Vanens  a  envoyées  dans  une  botte  où 
il  y  avait  du  son  ne  furent  point  portées  chez  Cadelan,  et  c'était 
pour  les  pays  étrangers;  Vanens  sait  bien  qu'il  a  porté  du  poison 
dans  un  biberon  de  faïence  à  l'hôtel  d'Angleterre;  et  il  a  dit  ce  qu'il 
savait,  et  ne  peut  pas  dire  ce  qu'il  ne  sait  pas,  Vanens  ne  lui  ayant 
pas  tout  dit,  naais  il  sait  bien  que  les  soufres  d'or  n'en  sont  point, 
mais  des  drogues  qui  servent  à  de  méchants  usages;  et  il  n'a  rien 
dit  de  Vanens  sur  le  fait  de  la  fausse  monnaie  qui  ne  soit  très-vé-  • 
ritable,  et  outre  cela  Vanens  disait  qu'il  savait  faire  de  l'argent,  et 
même  il  l'a  vu  travailler  chez  Bachimont. 

Vanens  a  dit  qu'il  dénie  ce  que  dit  Chaboissière  sur  le  fait  de  la 
chienne;  et  ce  fut  lorsque  la  Finette  sortit  de  l'hôtel  d'Angleterre 
que  la  chienne  mourut,  et  sur  ce  qu'il  crut  que  la  chienne  avait  été 
empoisonnée,  il  fut  prendre  une  boite  d'orviétan,  mais  il  lui  fut 
dit  par  une  femme  que  cela  était  inutile,  et  ne  se  souvient  pas  s'il 
l'eoterra.  (B.  A.) 


ItBUOIAE  DE  H.  0£  LA  RETNIE. 

4  avril  1682. 

La  chambre  établie  à  l'Arsenal  par  lettres  patentes  du  7  avril 
1677  a  tenu  810  séances  jusqu'au  4  avril  1682.  Pendant  ces  séances, 
la  chambre  a  décrété  de  prise  de  corps  contre  319  personnes.  De 
ce  nombre  il  en  a  été  emprisonné  194  à  qui  on  a  fait  le  procès. 
Les  autres,  au  nombre  de  125,  se  sont  absentées.  Des  194  emprison- 
nés, la  chambre  en  a  jugé  jusqu'à  présent  88.  Prisonniers  qui  res- 
tent, 106. 

De  ce  nombre  on  en  peut  encore  juger  14  avant  le  procès  de 
Vanens,  et  en  peu  de  jours.  En  jugeant  le  procès  de  Vanens,  on  en 
jugera  13  autres.  Et  le  Roi  voulant  finir  par  une  déclaration  après 
les  séances  de  la  chambre,  on  pourrait  encore,  si  S.  M.  le  jugeait 
à  propos,  mettre  en  ce  temps-là  hors  de  Vincennes  et  de  la  Bastille 
jusqu'au  nombre  de  24  autres  prisonniers  de  ceux  qui  paraissent 
ôtre  les  moins  chargés,  en  prenant  quelques  précautions  à  leur 
égard. 
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Après  quoi  il  resterait  encore  35  prisonDiers,  sans  compter  les 
14  dont  le  Roi  a  fait  surseoir  le  jugement  ou  comme  principaux 
accusés  ou  par  quelque  rapport  des  uns  aux  autres  '. 

Décédés  du  nombre  des  16^  la  Trianon,  Mariette.  La  Vautier,  qui 
est  de  ce  nombre,  est  très-malade  depuis  plus  de  quinze  jours,  et 
quoi  qu'on  ait  pu  faire  depuis  pour  l'obliger  à  se  confesser  et  que 
même  un  confesseur  se  soit  présenté  trois  fois  pour  la  confesser» 
elle  n'en  a  voulu  rien  faire,  et  a  toujours  dit  des  injures. 

II  y  a  d'autres  prisonniers  qui  ont  été  jugés  ;  le  Roi  en  a  fait  re* 
tenir  13  pour  la  sûreté  du  public,  au  nombre  desquels  sont  la 
dame  Poulaillon  et  la  Baliron;  ces  deux  femmes,  moyennant  une 
pension  médiocre,  pourraient  être  mises  aux  Filles-de-la-Made- 
leine *,  et  elles  seraient  beaucoup  moins  à  charge  que  dans  les  lieux 
où  elles  sont. 

Autres  prisonniers,  —  Mulbe,  mari  de  1^  Bosse,  tiré  de  la  chaîne, 
peut  y  être  remis. 

Marville,  qui  s'en  est  tiré  en  y  mettant  deux  Turcs  en  sa  place, 
peut  y  être  remis,  s'il  est  en  état  de  servir. 

Lemaire^  contre  lequel  il  n'y  a  point  de  charge,  n'est  détenu  de* 
puis  longtemps  que  pour  avoir  eu  le  malheur  d'être  mis  à  Yin- 
cennes  dans  la  chambre  de  Ouibourg  et  pour  avoir  su  ce  que  Gui- 
bourg  lui  a  voulu  dire  de  ses  affaires. 

Manon  Debosse  et  Manon  Aubert,  arrêtées  avec  la  Pilastre,  sont 
détenues  à  Vincennes  par  de  semblables  considérations  et  pour 
avoir  été  enfermées  avec  la  fille  de  la  Voisin. 

Il  y  a  encore  trois  autres  personnes  qui,  s'étant  mises  volontaire- 
ment avec  des  prisonniers  dont  on  craignait  qu'il  ne  mésarrivât, 
demandent  leur  liberté. 

Labatiste  a  été  dans  la  chambre  de  Guibourg  et  avec  lui,  mais 
Lemaire  assure  qu'il  ne  sait  rien  et  que  Guibourg  ne  lui  a  rien  dit. 

La  Desfossé  a  été  avec  la  Pilastre  et  avec  la  Chappelain,  et  celle- 
ci  lui  a  parlé  de  ses  affaires. 


1.  On  &  déjà  va  que  le  Roi  avait  arrôtô  rinstrnction  relative  aax  méraits  de 
madame  de  Montespan,  dont  il  voulut  ménager  la  réputation;  cette  mesure  sauva 
les  horreurs  du  dernier  supplice  aux  accusés  dont  les  noms  suivent,  mais  Us 
expièrent  leurs  crimes  par  une  captivité  qui  dura  autant  que  leur  vie.  Ces  per-> 
sonnes  sont  :  la  dame  Chappelain,  Lesage,  la  Delaporte,  la  Bergerot,  Latoar  Renard, 
la  fllle  Voisin^  la  Pelletier,  la  Bellier,  Gallet,  Vautier,  Romani,  Bertrand,  Guibourg. 

3.  C'est-à-dire  aux  Madelonuettes.  C'était  alors  un  couvent  où  Ton  recevait  lea 
filles  de  mauvaise  vie,  afin  de  les  ramener  à  une  conduite  meilleure. 
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La  Violette  a  été  avec  la  Bergerot,  mais  il  n'y  a  pas  d'apparence 
qu'elle  ait  rien  sa  de  particulier. 

Étant  dangerenx  de  relftcher  les  prisonniers  jugés  retenus,  et 
ceux  à  l'égard  desquels  le  Roi  jugera  encore  la  même  précaution 
nécessaire  pour  la  sûreté  du  public,  et  d'un  autre  côté,  la  dépense 
étant  à  charge  et  le  pouvant  être  encore  davantage  à  l'avenir,  il 
serait  à  désirer  qu'on  pût  trouver  quelque  expédient  qui  diminuât 
beaucoup  la  dépense  sans  rien  ôter  du  c6té  de  la  sûreté. 

n  paraît  difficile  de  trouver  un  lieu  à  mettre  sûrement  tous  les 
prisonniers  et  d'où  ils  ne  puissent  avoir  aucune  communication 
au  dehors. 

Quant  à  la  sûreté,  plusieurs  de  ces  personnes  ensemble  sont  de 
difficile  garde;  d'ailleurs,  elles  ont  rapporta  tant  d'autres  qu'il  ne 
faut  pas  douter  qu'on  ne  tente  toute  sorte  de  moyens  pour  leur 
procurer  la  liberté. 

Â  l'égard  de  la  communication,  la  précaution  de  garder  ces  pri- 
sonniers serait  inutile  s'ils  donnaient  de  leurs  nouvelles  ou  s'ils  en 
recevaient,  parce  qu'ils  pouirraient  non-seulement  enseigner  leurs 
malheureux  secrets,  mais  parce  qu'ils  pourraient  aussi  les  exécuter 
par  leurs  confidents,  comme  s'ils  étaient  eux-mêmes  en  pleine 
liberté. 

C'est  ce  qu'on  ne  saurait  éviter  à  l'hôpital  général,  et  ce  qui 
donne  sujet  de  croire  que  ces  prisonniers  ne  peuvent  être  gardés 
hors  du  lieu  où  ils  sont  présentement,  s'ils  ne  sont  envoyés  et  mis 
dans  des  places  ou  châteaux  éloignés  de  Paris,  où  ils  subsisteraient 
avec  une  dépense  médiocre  et  convenable  à  leur  état. 

Sur  quoi  on  peut  encore  observer  qu'il  est,  ce  semble,  d'une 
grande  conséquence  de  conclure  et  de  mettre  la  dernière  main  à 
ces  malheureuses  afiaires,  de  telle  sorte  qu'il  reste  de  la  terreur 
dans  l'esprit  des  méchants,  et  qu'ils  puissent  se  souvenir  de  la  re*^ 
cherche  qui  en  a  été  faite.  On  ne  doit  pas  perdre  le  fruit  de  tout 
ce  que  le  Roi  a  fait  à  cet  égard,  et  on  le  perdrait  sans  doute  si 
ceux  qui  sont  dans  le  commerce  du  poison  et  dans  la  pratique  des 
plus  étranges  sacrilèges,  pouvaient  penser  comme  ont  fait  plusieurs 
de  ceux  qui  ont  été  exécutés  à  mort,  et  comme  d'autres,  qui  se 
tiennent  cachés,  le  disent  encore  à  ceux  qui  leur  font  des  proposi- 
tions, qu'il  y  aura  plus  de  liberté  après  cette  recherche  finie,  et 
qu'ils  travailleront  avec  moins  de  péril  et  à  meilleur  marché. 

Entre  les  moyens  qui  pourraient  être  proposés  pour  contenir 
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cette  sorte  de  gens,  celui  de  la  détention  de  ceux  qui  sont  gardés 
est  peut-être  un  des  plus  efficaces,  élant  un  exemple  continuel  et 
subsistant  dans  l'esprit  de  ces  scélérats  et  de  leurs  correspon- 
dants, et  un  exenaple,  selon  eux^  cent  fois  plus  terrible  que  la 
mort;  à  quoi  il  peut  être  aussi  ajouté  que  l'expérience  du  passé  a 
fait  assez  entendre  que  tous  ceux  qui  ont  eu  part  à  ces  malheu- 
reuses pratiques  se  connaissent  et  qu'ils  savent  respectivement  les 
affaires  les  uns  des  autres;  c'est  à  cause  de  cela  qu'il  est  de  quel- 
que précaution  pour  le  public  que  ceux  qui  restent  d'entre  eux  en 
liberté  puissent  craindre  que  s'il  leur  arrivait  d'être  surpris,  il  s'en 
trouverait  parmi  ceux  qui  seraient  détenus  qui  pourraient  achever 
de  les  convaincre  par  la  conduite  du  passé  dont  ils  ont  connais- 
sance.  (B.  N.) 

LOtJVOIS  A   M.    DE  LA  REYNIE, 

A  Saint-Germain,  le  14  avril  1683. 
J'ai  rendu  compte  au  Roi  du  jugement  qui  a  été  rendu  contre  la 
Simon  et  l'abbé  Deshayes  *.  S.  M.  a  trouvé  bon,  suivant  votre  avis, 
de  faire  demeurer  la  Simon  en  prison,  et  à  l'égard  de  Desbayes  de 
le  faire  mettre  à  Saint-Lazare;  je  vous  adresse  l'ordre  du  Roi  né- 
cessaire pour  l'y  faire  recevoir  avec  une  ordonnance  de  600  liv. 
pour  le  payement  de  la  première  année  de  sa  pension. 

S.  M.  se  remet  à  vous  d'instruire  M.  Joly,  supérieur  de  Saint- 
Lazare,  de  la  manière  dont  vous  jugerez  à  propos  qu'il  soit  gardé. 

(A.  G.) 

iNTERHOCrATOIRE   DE  GOBERT. 

9  avril  1682. 

— S'il  n'a  pas  vu  faire  quelques  impiétés  à  Vanens  pendant 

le  temps  qu'il  a  été  avec  lui  ? 

—  Ayant  fait  avec  du  charbon  un  crucifix  et  une  image  de  la 
Vierge  avec  une  Véronique  ^  au-dessus  de  la  cheminée  de  la  cham- 

1 .  La  Simon  avait  été  condaniDée  au  banmsaement  perpétuel  et  à  l'amende  hono- 
rable; Tabbô  Deshayes  à  cinq  ans  de  bannissement.  Le  0  avril  1083,  la  chambre 
condamna  la  Salomond  et  Tabbé  Lemeignan  au  bannissement  de  la  vicomte  de  Paria 
pour  neuf  ans;  le  22,  elle  ordonna  la  mise  hors  prison  de  la  Poulain;  le  34,  elle 
décida  que  la  Salomond  serait  appliquée  à  la  question  avant  de  sorUr,  et  que  le 
nommé  fiault  ferait  six  mois  de  prison. 

2.  C'est-à-dire  la  figure  du  Christ,  dessinée  d'après  la  vera  icon  exposée  à  la 
vénération  des  fidèles  dans  l'église  de  Saint-Pierre,  à  Rome.  On  voit  qu'à  la  Bastille 
les  prisonniers  étaient  bien  moins  gênés  que  les  détenus  des  maisons  centrales,  et 
qu*ils  avaient  souvent  des  chiens  et  des  oiseaux  pour  se  distraire. 
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bre  de  la  Bastille  où  il  était  avec  Vanens,  et  ayant  dessiné  le  cru- 
cifix sur  des  heures  que  Vanens  lui  prêta  pour  cela,  Vanens  ayant 
eu  quelque  démêlé  avec  lui  et  lui  ayant  même  donné  un  soufflet, 
et  s'en  étant  plaint  à  M.  de  la  Noue,  lieutenant  de  la  Bastille,  et  à 
Labrie,  porte-clefs,  en  présence  de  Vanens,  Vanens  lui  donna  un 
autre  soufflet  en  leur  présence,  ce  qui  ayant  obligé  M.  de  la  Noue 
de  naalmener  Vanens  en  lui  disant  qu'il  était  très-hardi  de  le  frap- 
per en  sa  présence,  et  lui  ayant  demandé  après  cela  s'il  se  tiendrait 
en  repos,  Vanens  lui  ayant  répondu  que  non,  M.  de  la  Noue  le  fit 
lier  avec  une  sangle  ;  mais  Vanens  s'étant  lui-même  délié  la  nuit, 
et  après  s'être  levé  le  matin  de  son  lit  à  son  heure  ordinaire,  prit 
de  l'ordure  qui  était  dans  le  pot  de  chambre  qu'il  mit  dans  une 
écuelle  de  terre,  avec  laquelle  il  barbouilla  le  crucifix  et  l'image  de 
la  Vierge  qu'il  avait  dessinés,  disant  qu'ils  ne  l'avaient  pas  vengé 
lorsqu'il  avait  été  maltraité;  ensuite  de  quoi  il  proféra  d'autres  pa- 
roles horribles  et  impies,  et  sur  ce  qu'il  était  rejailli  quelque  peu 
de  l'ordure  sur  son  visage  en  barbouillant  le  crucifix,  Vanens, 
après  avoir  repris  une  seconde  fois  de  la  même  ordure  du  pot  de 
chambre  avec  la  même  écuelle  dont  il  s'était  déjà  servi,  monta  sur 
an  siège  ployant  et  jeta  avec  la  main  de  l'ordure  sur  le  crucifix  en 
disant  ces  mots  :  Voilà  pour  la  plaie  de  ton  côté;  et  dit  encore  plu- 
sieurs choses  de  cette  nature,  parlant  à  l'image  de  la  Vierge  qu'il 
avait  aussi  gâtée  et  barbouillée,  en  lui  disant  ces  mots  entre  autres  : 
Te  voilà  belle  à  présent!  ah!  que  tu  es  laide!  et  lui  montrant  les 
cornes.  Ce  qu'ayant  dit  dès  le  jour  même  à  Labrie,  lorsqu'il  vint 
dans  la  chambre  leur  porter  leur  pain,  Labrie  dit  à  Vanens  que 
cela  n'était  pas  bien,  et  qu'il  fallait  qu'il  fût  fou;  mais  Vanens  ne 
lui  répondit  rien.  Et  environ  trois  semaines  après,  Vanens  ayant  eu 
quelques  accès  de  fièvre  tierce,  M.  de  la  Noue  revenant  avec 
M.  Vezou,  médecin,  de  la  chambre  d'un  malade  qui  était  à  l'étage 
au-dessus  de  sa  chambre,  Vanens  appela  M.  de  la  Noue  auquel, 
étant  entré  dans  leur  chambre,  Vanens  dit  que  lui  Oobert  faisait 
des  impiétés  horribles;  et  s'en  étant  excusé,  parce  que  cela  n'était 
pas  véritable,  il  dit  à  M.  de  la  Noue,  en  lui  montrant  les  crucifix 
et  image,  qu'il  pouvait  voir  ce  que  Vanens  avait  fait  et  quelles 
folies  il  avait  faites,  et  sur  cela  Vanens  dit  à  M.  de  la  Noue  qu'il 
savait  bien  ce  qu'il  avait  fait  et  qu'il  répondait  de  ses  folies;  et  lors- 
que cela  fut  dit,  M.  Vezou,  médecin,  était  présent,  et  la  pre- 
mière fois  qu'il  montra  le  crucifix  ainsi  gâté  à  M.  de  la  Noue,  qui 
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était  un  mercredi  18  septembre,  jour  des  quatre-temps,  à  ce  qu'il 
croit,  Vanens  dit  à  de  la  Noue,  parlant  du  crucifix,  que  ce  crucifix 
lui  avait  dit  de  Tadorer. 

—  Si  Vanens  n'avait  pas  apporté  de  la  Bastille  à  Vincennes  le 
chien  qu'il  avait  dans  sa  chambre,  et  s'il  n'a  pas  récité  quelque- 
fois des  prières  sur  ce  chien? 

—  Oui,  et  depuis  le  mai  dernier  jusqu'à  ce  qu'on  lui  ait  ôté  son 
chien,  Vanens  a  récité  tous  les  jours,  matin  el  soir,  des  prières  sur 
le  cul  du  chien  en  lui  faisant  plusieurs  signes  de  croix  et  disant 
ces  paroles,  Et  Verbum  caro  factum  est,  et  il  lui  a  entendu  lire  sur 
le  chien  la  passion  de  Notre-Seigneur  selon  saint  Mathieu,  et  plu- 
sieurs différents  évangiles  en  divers  jours,  aussi  bien  que  des  lita- 
nies du  saint  nom  de  Jésus,  et  faisait  baiser  au  derrière  du  chien 
l'image  de  la  Vierge  qui  était  dans  ses  Heures,  à  l'endroit  des  ma- 
tines, et  prenant  après  l'image  du  crucifix  qui  est  au  commence- 
ment de  l'office  de  la  sainte  Croix,  la  faisait  baiser  au  derrière  du 
chien  en  disant  ces  mots  :  Tiens,  tu  as  baisé  la  mère,  baise  le  fils  ; 
ce  qui  l'obligea  et  les  autres  d'en  avertir  M.  de  Beaulieu  et  autres 
qui  les  ont  servis.  Vanens  disait  que  son  chien  était  possédé  et  qu'il 
voulait  faire  sortir  le  diable  du  corps  du  chien,  et  ne  disait  point 
d'autres  raisons.  (B.  A.) 

S£1GN£LÂY  A  M.  BRODART,  INTENDANT  DES  GALÈRES. 

A  Saint-Germain,  le  18  avril  1682. 

J'ai  donné  ordre  à  Pabre,  qui  est  parti  de  Paris  le  18  de  ce  mois 
avec  les  condamnés  aux  galères  par  le  Parlement,  de  prendre 
garde  que  Muble  et  Merville  qu'il  a  ordre  de  conduire  à  Marseille 
ne  s'évadent.  Aussitôt  qu'ils  y  seront  arrivés,  S.  M.  veut  que  vous 
les  fassiez  mettre  sur  les  galères  et  qu'ils  y  demeurent  enchaînés,  et 
que  sous  quelque  prétexte  que  ce  soit,  même  d'invalidité,  vous  ne 
les  employiez  sur  le  rôle  des  invalides,  et  comme  Merville  a  fourni 
un  Turc  pour  servir  à  sa  place,  ne  manquez  pas  de  lui  faire  remet- 
tre ce  qu'il  a  déboursé  pour  l'achat  de  ce  Turc  *.         (A.  M.) 

1.  Mable  était  le  mari  de  la  Bosse;  oa  Tayait  tiré  des  galères,  où  il  avait  été 
conduit  comme  faux  monaayeur^  pour  en  obtenir  deséclaircissementa;  le  procès 
fini,  on  le  renvoya  à  son  banc.  Merville  était  un  faussaire,  ami  de  la  Voisin  ;  il  sera 
question  de  lui  plus  loin.  11  était  difficile  de  tenir  au  complet  les  bancs  des  rameurs, 
tant  les  maladies  faisaient  de  ravages  dans  la  chiourme,  et  le  ministère  avait  fini 
par  autoriser  les  hommes  épuisés  à  sortir  en  fournissant  des  recrues  vaUdee. 
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M.    BRÂ7ER  A  M.  DK  MAZAUGES. 

Ce  36  avril  1082. 
La  chambre  ardente  jugea  mercredi  un  prêtre  normand  nommé 
Meignan  que  la  Voisin,  par  testament  de  mort,  avait  accusé  de  plu- 
sieurs impiétés,  et  les  lui  avait  soutenues;  c'était  lui  qui  disait  les . 
messes  de  saint  Raboni  pour  rabonnir  les  maris,  il  bénissait  du 
pain  à  la  messe  comme  on  fait  le  dimanche,  il  en  donnait  à  celles 
qui  lui  venaient  faire  dire  des  messes,  2i  disait  que  quand  leurs 
maris  auraient  mangé  de  ce  pain  bénit  à  la  messe  de  saint  Raboni, 
ils  deviendraient  meilleurs  dans  Vaxùiée  ou  ils  mourraient.  Ce  té- 
moignage de  la  Voisin  ayant  été  singulier,  il  n'a  été. condamné 
qu'au  bannissement  de  neuf  ans;  s'il  avait  été  plus  jeune,  on  l'eût 
condamné  aux  galères.  Il  y  en  a  encore  plus  de  quatre-vingts  à  ju- 
ger ;  les  juges  expédient  le  plus  qu'ils  peuvent,  car  cette  chambre 
coûte  furieusement  au  Roi.  (Bibl.  de  Carpentras.) 


XIÏTERROGATOIRE  DE  LA   GHABOISSIÂRE. 

Du  25  avril  1682 

—  Si  lui,  Vanens,  Lempérier  et  l'abbé  Chappelle  ne  furent  pas 
ensemble  en  Normandie? 

—  Oui,  et  ils  furent  jusqu'à  vingt  lieues  de  Paris,  à  un  lieu  ap- 
pelé le  Roule.  C'était  pour  un  trésor  auquel  Vanens  et  Lempérier 
devaient  travailler,  mais  ils  ne  furent  point  jusqu'au  lieu  où  l'on 
disait  qu'était  le  trésor,  et  qui  était  à  quinze  lieues  encore  plus 
loin,  et  ayant  été  par  eau  jusqu'au  Roule,  et  ne  leur  ayant  point 
été  envoyé  en  cet  endroit  des  chevaux  pour  les  mener  plus  loin  et 
jusqu'au  lieu  du  trésor,  ils  revinrent  à  Paris.  L'abbé  Chappelle 
avait  donné  la  connaissance  de  Lempérier  à  Vanens.  Un  abbé  dont 
il  ne  se  souvient  pas  du  nom,  l'ayant  vu  avec  Vanens,  vint  le  trouver 
pour  le  faire  parler  à  Vanens,  ce  qu'ayant  fait,  Vanens  demanda  à 
l'abbé,  en  sa  présence,  s'il  voulait  faire  pacte,  et  qu'en  ce  cas  il  ne 
prendrait  point  de  son  argent,  et  qu'au  contraire,  s'il  ne  voulait 
point  faire  de  pacte,  il  fallait  qu'il  baillât  500  écus  pour  faire  son 
affaire,  et  l'abbé  n'ayant  point  d'argent,  Vanens  ne  fit  point  son 
affaire. 

—  Si  Vanens  ne  faisait  pas  écrire  ordinairement,  dans  les  pactes 
avec  le  diable,  es  mêmes  renonciations  qu'il  lui  avait  fait  écrire? 


Digitized  by  VjOOQIC 


102  LA  CHA,6iQI^ËRE. 

—  Il  n'a  vu  d'écrit  de  cette  nature  que  celui  que  Vanens  écrivit 
lui-même  sur  un  parchemin  pour  lui,  et  ayant  copié  l'écrit  et  ren- 
versé Tordre  des  lettres,  il  découvrit  par  ce  moyen  les  renoncia- 
tions que  Vanens  voulait  lui  faire  faire  par  le  pacte. 

—  Si  la  Ghappelain  ne  commença  pas  son  commerce  avec  Va- 
nens par  un  semblable  prétexte  de  traité  et  de  pacte  avec  le  diable? 

—  Ghappelain  n'eu  avait  point  affaire,  parce  que  Vanens  disait 
qu'elle  avait  elle-même  un  esprit,  et  elle  se  mêlait  elle-même  de 
distillations  et  de  soufQer,  à  ce  qu'il  a  entendu  dire,  et  ce  fut  la 
Morand,  qui  demeurait  dans  la  rue  du  Roi-de-Sicile,  qui  donna  la 
connaissance  de  Ghappelain  à  Vanens,  auquel  elle  est  venue  plu* 
sieurs  fois  parler  dans  lliôtel  de  Mantoue,  lorsqu'il  y  logeait;  et 
comme  Vanens  était  lors  en  réputation  pour  ces  sortes  d'affaires, 
il  venait  beaucoup  de  monde  le  demander,  et  donnait  ses  audiences 
dans  une  grande  salle  chez  la  Beauregard,  dans  l'hôtel  de  Man- 
toue, et  il  n'y  avait  point  de  jour  qu'il  n'y  vint  plus  de  vingt  per- 
sonnes pour  lui  parler  de  ces  sortes  d'affaires,  de  trésors,  de  ma- 
riages et  autres  secrets. 

»  En  quel  lieu  étaient  faites  et  préparées  les  fioles  d'eau  que 
Vanens  faisait  porter  chez  Gadelan? 

—  Elles  étaient  préparées  par  Vaneos  seul,  et  il  n'y  a  fait  autre 
chose,  après  que  Vanens  les  avait  bouchées  avec  du  linge,  que  de 
mettre  sur  l'une  des  fioles  et  sur  le  bouchon  de  la  cire,  sans  savoir 
autrement  ce  que  c'était,  et  il  n'en  a  point  porté  chez  Gadelan  ni 
ailleurs,  et  c'était;  par  d'autres  que  par  lui  que  Vanens  envoyait  les 
fioles,  et  il  fallait  bien  qu'aucunes  des  fioles  fussent  pour  être  por- 
tées bien  loin,  puisqu'il  les  mettait  dans  des  boites  avec  du  son, 
qu'il  cachetait  ensuite 

—  Quelle  personne  mena  Catherine  Leroy  au  couvent  oti  était 
mademoiselle  de  Montalais  pour  l'y  faire  recevoir*? 

—  Ce  fut  lui  qui  la  mena  lui-même. 

— >  Pour  quel  dessein  on  la  voulait  placer  auprès  de  cette  demoi- 
selle? 

»  11  ne  sait  point  qu'il  y  ait  eu  aucun  dessein  pour  cela,  sinon 
pour  retirer  Catherine  du  vice,  et  il  la  fit  confesser  pour  cela. 

(B.  A.) 

1.  Mademoiselle  de  Moutalais  avait  Joué  le  rôle  de  complaisante  auprès  de  la 
Vallière  et  de  madame  de  Montespan  j  uéanmoioB  le  Roi  la  tint  longtemps  an  cou- 
vent, parce  qu'elle  avait  été  mêlée  &  toutes  les  intrigues  de  la  cour. 
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PaOCÂS-VKRBAL  DE  QUESTION  DE  LA  SALOMOND  '• 

L'an  1682,  le  27  avril,  à  sept  heures  du  matin 

Elle  a  été  mise  entre  les  mains  du  questionnaire,  mise  sur  le 
siège  de  la  question,  et  à  elle  donné  les  brodequins.  M.  Morel, 
chirurgien,  pour  ce  mandé  et  présent,  nous  a  dit  qu'attendu  la 
constitution  de  la  personne  de  la  femme  Salomond,  qui  est  grosse, 
grasse  et  replète,  il  pouvait  y  avoir  péril  à  lui  donner  la  question 
de  Teau  et  l'extension.  Et  exhortée  de  dire  la  vérité. 

—  Elle  est  innocente,  elle  a  dit  la  vérité,  on  n'en  saura  pas  da- 
vantage ;  qu'on  la  fasse  mourir  si  l'on  veut,  elle  ne  sait  rien  de  plus 
que  ce  qu'elle  a  dit. 

Au  premier  coin.  —  Elle  est  innocente  et  ne  dira  rien  de  plus. 

Au  deuxième  coin.  —  S'est  écriée  :  J'ai  dit  la  vérité. 

Au  troisième  coin.  —  S'est  écriée  qu'on  la  lâche;  elle  l'a  fait  et 
elle  dira  la  vérité. 

Au  quatrième  coin.  —  S'est  encore  plus  écriée;  il  est  vrai  qu'elle 
l'a  fait,  elle  a  mis  de  l'eau  dans  le  verre  de  Marchand,  et  ce  fut  le 
berger  qui  lui  donna  l'eau,  et  il  faut  bien  qu'elle  dise  cela  puis- 
qu'on lui  fait  du  mal. 

Au  cinquième  coin.  —  Il  n'est  pas  vrai,  et  s'est  extraordinaire- 
ment  écriée  qu'il  n'est  pas  vrai. 

Au  sixième  coin.  —  Elle  n'en  peut  plus;  c'est  le  mal  qu'on  lui 
fait  qui  lui  fait  dire  ce  qu'elle  dit;  il  n'est  pas  vrai  ce  qu'elle  vient 
de  dire  de  l'eau,  et  n'a  rien  donné,  n'a  point  vu  aussi  écrire  sur 
l'hostie;  qu'on  la  lâche,  elle  a  eu  tort,  elle  n'en  peut  plus,  elle 
dira  tout. 

Au  septième  coin.  —  S'est  écriée  :  tout  est  vrai,  l'eau  que  le 
berger  lui  donna  était  dans  une  bouteille  de  grès,  et  l'homme 
appelé  Marchand  mourut  quelques  jours  après.  Ce  fut  Marchand 
qui  donna  au  berger  la  camisole  blanche  pour  les  affaires  qu'ils 
devaient  faire  ensemble.  Il  est  vrai  ce  qu'on  lui  a  dit  de  l'hostie,  et 
ce  fut  la  dame  ^  qui  se  piqua  le  doigt  pour  en  tirer  du  sang,  mais 

1.  Dans  Tancienne  Jarisprudence,  les  touroients  de  la  question  n'étaient  point 
infligés  comme  ane  peine,  mais  on  les  estimait  un  bon  moyen  d'instruction  judi- 
ciaire, et  lorsqu'il  y  avait  de  puissants  indices  de  calpabilité  sans  certitude 
absolue,  les  magistrats  ordonnaient  avant  le  Jugement  définitif  que  l'accusé  subirait 
une  question  préparatoire;  Tarrôt  était  prononcé  ensuite.  La  Salomond  ne  fut 
condamnée  qu'au  bannissement. 

9.  C'est-à-dire  madame  de  dradas,  qui  voulait  épouser  H.  de  Vizé. 
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elle  ne  fut  point  présente  à  la  messe,  et  elle  vit  écrire  sur  l'hostie. 
Ce  fut  le  berger  qui  lui  parla  pour  faire  mourir  Marchand,  qui  de- 
vait faire  faire  un  pacte,  et  le  sujet  pour  lequel  ils  allèrent  à  la 
campagne  était  pour  aller  faire  le  pacte,  la  nuit,  et  avant  partir, 
3n  avait  donné  son  fait  à  Marchand,  et  ce  fut  en  donnant  à  boire 
au  déjeuner  qu'elle  mit  de  Teau  dans  le  verre  de  Marchand  ;  il  y 
avait  un  autre  berger  avec  Debray,  mais  il  s'en  était  allé;  et  elle 
avait  promis  de  coucher  avec  Marchand,  et  craignant  qu'il  n'en 
parlât  à  son  mari,  ce  fut  pour  ça  qu'elle  lui  donna  de  l'eau  dont  est 
parlé  dans  son  verre;  lorsque  la  dame  se  piqua  le  doigt,  il  n'y  avait 
dans  la  chambre  de  Descbault,  où  cela  fut  fait,  que  le  prêtre  *, 
Deschault,  la  dame,  la  femme  de  Descbault,  Debray  et  elle. 
»  Si  la  fille  de  la  Orangère  n'y  était  pas  ? 

—  Elle  ne  s'en  souvient  pas. 

-—  Qui  lui  avait  dit  que  Debray,  berger,  était  un  empoisonneur? 

—  C'est  Deschault. 

—  Quel  effet  il  lui  fut  dit  que  ferait  l'eau? 

—  Debray  lui  dit  qu'elle  ferait  mourir  par  un  dévoiement.  Elle 
nous  prie  de  la  faire  relâcher,  et  elle  nous  va  dire  encore  le  nom 
d'un  homme  qui  se  mêle  de  faire  des  poudres,  et  l'homme  s'ap- 
pelle Martin. 

»  A  l'instant  la  Morel  a  été  retirée  de  la  question  et  mise  sur  le 
matelas,  après  quoi  elle  a  dit  de  soi  qu'il  y  a  un  nommé  Martin, 
que  Deschault  amena  un  jour  chez  elle,  et  lui  dit  que  c'était  un 
homme  bien  savant.  Martin  fit  un  jour  chez  elle  des  poudres  dans 
un  pot  avec  des  herbes,  et  disait  que  c'était  pour  la  dame  pour 
laquelle  était  l'hostie  dont  est  parlé,  et  la  poudre  était  pour  faire 

aimer A  dit  de  soi  qu'elle  a  ci-devant  dénié  au  procès  qu'elle 

eût  été  chez  Marchand  avec  Debray  et  Deschault,  dans  le  temps 
qu'il  était  malade  ensuite  de  ce  qui  lui  avait  été  donné  au  déjeu- 
ner, mais  elle  resta  à  la  porte  de  la  rue  pendant  qu'ils  montèrent  à 
la  chambre  de  Marchand,  parce  qu'elle  croit  que  la  femme  de  Mar- 
chand leur  dit  quelque  chose,  et  après  lui  dirent  qu'ils  avaient  vu 
Marchand,  lequel  était  bien  mal,  et  qu'il  était  continuellement  sur 
le  pot  de  chambre,  et  néanmoins  il  ne  mourut  que  trois  semaines 
après  du  jour  qu'il  eut  pris  l'eau.  (B.  A.) 

1.  Ce  prfttre,  qu'elle  ne  nomme  pas,  est  l'abbé  Gaiboarg. 
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RÉSUMÉ  DE  L'urrBRKOGATOIAE  DE   YANENS. 

28  avril  1682. 

A  eu  de  Boineau  le  secret  pour  la  recherche  des  trésors,  qui 
consiste  dans  la  préparation  du  mercure  qu'on  porte  sur  les  lieux,  — 
ne  se  sert  de  paroles,  et  le  curé  de  Launay  lui  dit  avoir  une  conju- 
ration dans  sa  manche;  convient  que  le  prêtre  Lempérier  fut  avec 
eux  en  Normandie  pour  cela,  *  plusieurs  femmes  de  la  connais- 
sance de  la  Beauregard  se  sont  adressées  à  lui  pour  cela,  aussi  bien 
pour  avoir  des  poudres  pour  les  mariages.  —  Nie  avoir  dit  que  la 
Chapelain  avait  donné  son  fait  au  petit  laquais,  *  convient  avoir 
dit  que  les  grains  devaient  être  faits  sur  la  figure  de  la  personne  et 
qu'il  en  faisait  le  rapport  à  Boineau,  nie  d'avoir  dit  être  poison 
pour  tout  autre  personne,  —  excuse  la  liqueur  jaunâtre  de  poison, 
—  s'excuse  d'avoir  empoisonné,  —  s'ouvre  sur  les  conjurations 
faites  dans  sa  chambre  i  la  Bastille,  disant  des  évangiles  sur  son 
chien,  qu'il  tenait  couché,  deux  fois  par  jour;  son  chien  était  pos- 
sédé du  diable  ;  le  diable  lui  dit  d'adorer  un  crucifix  fait  avec  du 
charbon  sur  la  cheminée,  et  de  peur  de  le  faire,  il  barbouilla  de 
fiente  le  crucifix  et  une  image  de  la  Vierge,  faite  aussi  avec  du 
charbon  ^  (B.  C.  L.) 

SEIGNELAT  AU  NOMMÉ  LAMOTTE. 

A  Paris^  le  8  mai  lû82. 
Gomme  je  ne  doute  pas  que  Blessis,  condamné  aux  galères  par 
la  chambre  de  l'Arsenal,  n'ait  été  remis  à  présent  dans  les  prisons 
de  la  Tournelle,  prenez  un  soin  particulier  de  cet  homme,  en  sorte 
qu'il  ne  puisse  pas  s*évader,  et  lorsque  vous  le  remettrez  entre  les 
mains  de  celui  qui  conduira  la  première  chaîne  qui  partira  de 
Paris,  ne  manquez  pas  de  lui  recommander  d'en  avoir  le  même 
soin,  et  de  le  remettre  sûrement  à  Marseille.  (A.  M.) 


FOSCARINI,  AMBASSADEUR,   A   CORTARIITI,   DOGE  DE  VENISE. 

Sérénissime  prince,  un  certain  Sardan,  qu'on  avait  voulu  faire 
enlever,  est  mort  à  Amsterdam,  non  sans  soupQon  que  le  poison 
a  hâté  la  fin  de  sa  vie.  On  le  croit  auteur  de  deux  petits  ouvrages 

1.  A  la  suite  de  cet  interrogatoire,  Vanens  fat  condamné  aux  galères  à  perpé- 
tuité; mais  00  lui  épargna  le  supplice  de  la  question. 
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très-contraires  à  la  France.  L'un  porte  le  titre  de  :  «  La  Suisse 
rentrée  dans  ses  yrais  intérêts  ;  »  l'autre  :  a  Les  conséquences  de 
l'acquisition  de  Casai  et  de  Strasbourg,  b  Ds  ont  été  fort  applaudis. 

(Archives  de  Venise.) 

Paris,  le  3  Juin  16S2.  [Traduit  de  VUalien,) 


LOUVOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  Versailles,  ce  13  juillet  1682. 

Celui  qui  vous  rendra  cette  lettre  étant  chargé  de  conduire  Va- 
nens  à  Marseille  pour  être  mis  aux  galères,  je  vous  supplie  de  lui 
faire  remettre  une  expédition  du  jugement  qui  a  été  rendu  contre 
Vanens*.  (A.  6.) 

PROCÈS- VERBAL  DE  QUESTION  DE  LA  CHABOISSIÈRE. 

Le  16  juillet  1682  ^  six  heures  du  matin 

«—  De  quelle  personne  il  sait  que  Vanens  a  appris  les  secrets  de 
faire  du  poison  ? 

—  C'était  le  chevalier  qui  a  donné  à  Vanens  des  drogues,  et  il 
apporta  de  Rouen,  où  il  fut,  des  poudres  que  le  chevalier  lui  donna, 
lequel  lui  en  a  donné  d'autres  encore  et  des  grains.  Il  le  sait  de  la 
bouche  de  Vanens. 

—  S'il  a  su  de  Vanens  que  les  drogues,  poudres  et  graines  que 
le  chevalier  lui  donna,  furent  du  poison? 

—  Non,  et  il  n'a  jamais  su  cela. 

1.  Vanena  ne  fat  point  mis  aux  galères.  Toulon  et  Marseille  étaient  trop  proches 
de  la  Savoie,  et  il  y  avait  trop  de  commanication  entre  les  galériens  et  les  gens  du 
pays  pour  que  les  secrets  que  l'on  voulait  cacher  eussent  été  en  sûreté. 

3.  La  Cbaboiasière  avait  été  condamné  à  être  pendu,  après  la  question  préalable. 
Le  supplice  de  cet  homme  est  la  scène  finale  de  la  procédure.  Le  Roi  laissa  la 
jnstice  suivre  son  cours  envers  ce  misérable^  pour  donner  le  change  au  commun 
public  et  dérouter  les  soupçons  qu'avait  fait  naître  la  mort  d'Emmanuel,  duc 
de  Savoie.  Si  on  eût  fait  subir  les  tourments  de  la  question  aux  véritables  crimi- 
nels, on  avait  à  craindre  qu'ils  ne  révélassent  ce  qui  devait  rester  caché.  Le 
gouvernement  résolut  d'assurer  leur  silence  en  les  tenant  ensevelis  dans  une  prison 
perpétuelle  à  Textrémité  du  royaume,  mais  il  laissa  Juger  le  valet  de  Vanens; 
c'était  un  empoisonneur  de  bas  étage  et  qui  avait  mérité  la  mort  aussi  bien  que 
Vanens,  dont  il  était  le  préparateur,  mais  sa  condition  infime  l'avait  mis  hors  de 
toute  confidence,  et  l'on  n'avait  pas  à  craindre  ses  déclarations  intempestives  devant 
les  Juges  ni  à  la  place  de  Grève.  Après  cette  oondanmation  la  procédure  fut  bien  et 
dûment  close,  sans  que  la  Justice  parut  lésée.  Le  Roi  fit  cesser  les  séances  de  la 
chambre  et  imposa  à  tout  le  monde  un  silence  qui  a  duré  près  de  deux  cents  ans. 
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•—  Gommeat  donc  il  sait  que  Vanons  e$t  an  empoisonneur  et  un 
méchant  homme»  comme  il  Ta  dit  au  procès  et  sur  la  sellette  ? 

—  C'est  à  cause  que  Vanens  Ta  empoisonné  deux  fois  et  qu'il  lui 
a  dit  qu'il  avait  fait  mourir  des  gens. 

—  Gomment  il  sait  que  Vanens  l'a  empoisonné  deux  fois  ? 

—  n  le  sait  parce  que  Vanens  lui  ayant  fait  prendre  quelque 
chose  où  il  avait  mis  quelques  poudres,  et  lui  se  voyant  fort  ma- 
lade,  fit  du  bruit  de  cela,  de  quoi  Vanens  lui  dit  que  s'il  faisait  du 
bruit  davantage  cela  redonderait  sur  lui,  et  qu'il  ne  le  garderait 
pas,  et  lui  fit  prendre  du  contre*poison,  qui  était  une  autre  sorte 
de  poudre;  depuis,  Vanens  lui  ayant  voulu  faire  prendre  de  l'eau 
jaune,  il  n'en  voulut  point  prendre. 

—  Pour  quelle  raison  il  ne  voulut  point  prendre  de  l'eau  jaune? 

—  Il  n'en  avait  pas  besoin. 

•—  Comment  il  sait  que  Vanens  envoyait  de  ses  drogues  et  poi- 
sons en  pays  étrangers,  et  de  quelle  voie  il  se  servait  pour  cela? 

—  Il  ne  sait  pas  où  il  envoyait  de  ses  drogues,  ni  par  qui,  ni 
même  ce  que  c'était  que  les  drogues,  mais  il  lui  a  vu  mettre  des 

bouteilles  dans  des  boites  avec  du  son 11  a  dit  ce  qu'il  savait  au 

procès,  et  s'il  est  jugé  et  condamné  tant  mieux,  et  demande  qu'on 
le  fasse  mourir. 

Il  a  été  livré  entre  les  mains  du  questionnaire,  et  à  lui  donné  les 
brodequins,  après  qu'il  a  été  mis  sur  le  siège  de  la  question,  et 
exhorté  de  reconuattre  la  vérité. 

—  Il  sait  bien  qu'il  n'en  reviendra  pas,  mais  n'en  dira  pas  da- 
vantage. S'il  est  criminel,  qu'on  le  fasse  mourir. 

Au  premier  coin.  — -  Exhorté  derechef  de  reconnaître  la  vérité, 
et  de  déclarer  le  commerce  qu'il  a  eu  avec  Vanens  et  autres,  sur  le 
fait  des  poisons  et  des  empoisonnements  que  Vanens  a  faits  de  sa 
connaissance,  et  où  il  a  eu  part  et  que  lui-môme  a  faits? 

—  n  ne  peut  dire  autre  chose. 

Au  deuxième  coin.  —  S'est  écrié  qu'il  ne  sait,  et  que  le  diable 
le  puisse  abîmer  s'il  sait  autre  chose. 
Au  troisième  coin.  —  Cela  n'était  pas. 

—  Exhorté  de  reconnaître  la  vérité. 

—  n  n'a  autre  chose  à  dire. 

Au  quatrième  coin  et  dernier  de  l'ordinaire.  —  Il  n'a  rien  fait, 
ou  que  le  diable  l'abime;  ne  sait  autre  chose  que  ce  qu'il  a  dit  au 
procès,  qu'on  ne  le  fasse  pas  damner. 
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Au  cinquième  coin,  premier  de  l'extraordinaire.  —  Il  prie  que 
Ton  ne  lui  donne  pas  deux  fois  la  mort,  et  il  n'a  autre  chose 
à  dire. 

*  n  a  dit  qu'il  avait  beaucoup  de  choses  à  dire  pour  Tintérèt 
du  Roi  et  pour  le  bien  de  la  justice,  et  que  cela  allait  sauver  la  vie 
à  plus  de  cinquante  personnes  par  an,  et  exhorté  de  déclarer  ce 
qu'il  sait  sur  cela,  et  il  ne  peut  pas,  à  moins  de  laisser  sa  conscience 
chargée  de  tous  les  maux  qui  ont  été  faits  ou  qui  pourront  être 
faits  ci-après,  se  dispenser  de  le  déclarer. 

Au  sixième  coin.  —  Il  demande  la  mort,  et  cela  n'est  pas;  il  ne 
dira  rien  davantage. 

Au  septième  coin.  —  Il  ne  sait  autre  chose  et  il  demande  la 
mort. 

Au  huitième  coin  et  dernier  de  l'extraordinaire.  —  N'a  dit  autre 
chose. 

Attendu  qu'il  a  souffert  la  question  ordinaire  et  extraordinaire, 
a  été  délié  et  i  lui  ôté  les  brodequins,  après  quoi  il  a  été  porté  et 
mis  sur  le  matelas 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'il  s'est  mêlé  de  la  fabrication,  commerce 
et  débit  des  poisons  ?  —  Non. 

—  Il  ne  lui  sert  de  rien  de  s'obstiner  comme  il  fait  à  ne  pas  re- 
connaître la  vérité,  et  s'il  veut  obtenir  de  Dieu  sa  miséricorde,  il 
doit  déclarer  la  vérité  de  toutes  choses  qui  sont  de  sa  connaissance 
sur  tous  les  faits  dont  il  a  été  ci-devant  interrogé  et  cejourd'hui, 
et  exhorté  de  la  déclarer. 

—  Il  n'a  autre  chose  à  dire  que  ce  qu'il  a  dit  au  procès,  et  y 
persiste,  et  demande  qu'on  le  fasse  mourir'.  (B.  A.) 


FOSCARim,   AMBASSADEUR,   A   CONTARINI,   IK)GE  DE  VENISE. 

S.  M.  a  fermé,  par  une  lettre  de  cachet,  la  chambre  établie  pour 
la  recherche  des  poisons^  en  la  remerciant  des  soins  qu'elle  a  pris 
jusqu'à  présent.  On  discourt  librement  sur  la  sévérité  passée,  et 
sur  les  causes  qui  l'ont  amenée.  Bien  des  particularités  aussi  cu- 
rieuses qu'importantes  mériteraient  d'être  rapportées,  si  la  pru- 

i.  Le  soir,  vers  les  six  heures,  GhaboîMière f at  pendu  en  place  de  Grève;  If.  de 
Lamet,  son  confesseor,  cria  à  deux  reprises  aux  assistaots  :  «  Il  tous  demande  à 
tous  pardon  du  scandale  qu'il  a  fait.  » 
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dence  ne  prescrivait  pas  la  réserve  et  ne  commandait  d'en  remet- 
tre la  relation  à  un  autre  temps  ^  (Argh.  de  Venise.) 


Paris,  le  30  juillet  1682. 


(Traduit  de  Viialien.) 


lOUVOlS   A   M.    DE  BESMAUS. 

A  Versailles,  ce  29  Juillet  1682. 

Depuis  ce  que  je  vous  ai  mandé  des  intentions  du  Roi  à  l'égard 
de  la  femme  et  des  enfants  de  Cadelan,  S.  M.  m'a  commandé  de 
vous  faire  savoir  qu'elle  trouve  bon  que  vous  leur  permettiez  de  le 
voir  tous  les  jours,  môme  que  vous  souffriez  qu'ils  mettent  un 
valet  avec  lui  pour  le  secourir  dans  ses  infirmités.        (A.  0.) 


LOUVOIS  A  M.   CHAUVEUNy  INTENDANT  DE  FRANCHE-COMTÉ  ^. 

A  Veraaillesf  ce  3  août  1682. 

* 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  30  du  mois  passé  ;  étant  fort  important 
au  bien  public  d'empêcher  que  Yanens  n'ait  aucune  communica- 

1.  Le  Roi  avait  envoyé  la  lettre  de  cachet  le  21  juillet;  la  surprise  du  public  dut 
fttre  extrême  en  voyant  la  chambre  se  séparer  définitivement  sans  avoir  Jugé  des 
criminels  comme  Lesage  et  Guibourg^  dont  l'emprisonnement  avait  été  opéré  à 
grand  bruit,  parce  que  les  magistrats  et  les  ministres,  ignorant  alors  leurs  liaisons 
avec  les  personnes  de  la  cour,  n'avaient  pensé  qu'à  imprimer  une  crainte  salutaire 
à  leurs  complices.  Il  faut  que  les  commentaires  aient  été  bien  violents  pour  que 
Pambassadear  n'ose  pas  les  coucher  par  écrit,  sans  doute  parce  que  le  secret  de  la 
poste  et  l'inviolabilité  des  courriers  n'étaient  pas  mieux  respectés  pour  les  ambas- 
sadeurs que  pour  les  simples  particuliers. 

Quoi  qu'il  en  soit,  Louis  XIV  voulut  que  les  travaux  de  la  chambre  reçussent  une 
éclatante  consécration;  il  rendit  un  édit,  demeuré  fameux,  qui  fut  porté  au  parie- 
ment  et  registre  le  30  août  1682.  Colbert  et  la  Reynie  avaient  rédigé^  de  concert, 
les  dispositions  principales;  elles  restèrent  en  vigueur  Jusqu'à  la  Révolution. 

Le  Roi  commençait  par  chasser  de  France  tous  les  devins  ;  il  édictait  la  peine  de 
mort  contre  les  sacrilèges  et  les  empoisonneurs  en  amnistiant  les  révélateurs.  Il 
prescrivait  les  mesures  à  prendre  pour  réglementer  la  vente  de  l'arsenic,  du 
rôalgal,  de  Torpiment  et  du  sublimé,  substances  nécessaires  à  la  médecine  et  à 
riodttstrie.  Les  marchands  domiciliés  seuls  purent  les  vendre  aux  personnes  obli- 
gées de  les  employer,  mais  en  inscrivant  sur  un  registre  les  noms  des  acheteurs  et 
la  quantité  vendue  ;  les  substances  nuisibles  durent  être  toujours  sous  clef.  Les 
médecins  et  les  apothicaires  eurent  seuls  désormais  le  droit  d'employer  les  serpents^ 
crapauds  et  vipères;  à  tous  antres  il  fallut  une  permission  spéciale,  donnée  par 
lettres  dn  grand  sceau,  pour  tenir  un  laboratoire  de  chimie. 

Ces  dispositions,  appliquées  avec  fermeté  par  des  magistrats  comme  M.  de  la 
Reynie  et  M.  d'Argenson,  contribuèrent  beaucoup  à  empêcher  le  retour  des  crimes 
que  nous  avons  en  la  tâche,  souvent  pénible,  de  mettre  sons  les  yeux  da  lecteur. 

2.  Loois  Chauvelin,  seigneur  de  Grisenoye  et  de  Chan denier,  intendant  de 
FrancheGomté  depuis  1675,  intendant  de  Picardie  de  1084  à  1694,  mort  conseiller 
àlSxaX  ordinaire  le  30  juin  1719,  âgé  de  soixante-dix-neuf  ans. 
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tion  avec  qui  que  ce  soit,  rintenlion  du  Roi  est  que  vous  vous 
informiez  de  temps  en  temps  si  M.  de  la  Barthe  le  garde  avec  les 
précautions  que  S.  M.  lui  a  ordonnées,  et  si  qui  que  ce  soit  entre 
en  commerce  avec  ce  misérable,  qui  est  un  des  habiles  hommes 
pour  faire  du  poison,  et  qui,  pour  s'insinuer  auprès  de  ceux  qui  le 
gardent,  ne  manquera  pas  de  leur  promettre  de  les  faire  riches  en 
leur  apprenant  le  secret  de  la  pierre  philosophais       (A.  3.) 


LOUVOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  VersailleF,  U  12  août  1682. 

Ayant  à  vous  parler  sur  ce  qui  regarde  les  prisonniers  qui  sont 
à  Vincennes  et  à  la  Bastille,  je  vous  prie  de  venir  dîner  samedi  à 
Meudon,  où  je  vous  expliquerai  les  ordres  qu'il  a  plu  à  S.  M.  de  me 
donner*.  (A.  G.) 

« 

LOUVOIS  AUX   ADMINISTRATEURS  DE    LA    MAISON    DE    SAINTE-MADELEINE, 
DITE  DES  PÉNITENTES  D'aNGERS. 

A.Versaillcf»,  le  17  août  1682. 
Le  Roi  ayant  résolu  de  faire  transférer  la  dame  Poulaillon  dans 
la  maison  des  Filles  pénitentes  de  la  ville  d'Angers,  pour  y  être 
gardée  sûrement  jusqu'à  nouvel  ordre  de  S.  M.,  je  vous  adresse 
la  lettre  que  le  Roi  vous  écrit  sur  ce  sujet,  à  laquelle  S.  M.  m'a 
commandé  d'ajouter  qu'elle  veut  bien  faire  payer  500  liv.  par  an 
pour  la  pension  de  la  Poulaillon  ;  vous  trouverez  ci-joint  l'ordon- 
nance nécessaire  pour  le  payement  de  la  première  année  ;  et  en 
m'écrivant  tous  les  ans,  deux  mois  auparavant  le  temps  que  vous 
devrez  recevoir  la  pension,  j'aurai  soin  de  vous  expédier  une  pa- 
reille ordonnance,  et  de  vous  la  faire  tenir.  (A.  0.) 


LOUVOIS  A   DESGREZ. 

A  Versailles,  le  18  août  1683. 

Je  VOUS  adresse  l'ordre  du  Roi  nécessaire  pour  tirer  de  la  Bas- 
tille Guillaume  Bosse,  que  le  Roi  désire  que  l'on  enrôle  dans  une 
compagnie  d'infanterie  autre  que  celles  du  régiment  des  gardes; 
ainsi  vous  devez  prendre  soin  de  le  donner  à  quelque  capitaine 

1.  C'était  sans  doute  afin  de  conférer  avec  M.  de  la  Reynie  sur  les  mesures  à 
prendre  pour  achever  de  vider  Vincennes  et  la  Bastille. 


Digitized  by  VjOOQIC 


LLMAIRE.  H  4 

qui  fasse  présentement  des  levées  à  Paris,  en  prenant  les  précau- 
tions que  vous  jugerez  à  propos  pour  l'empêcher  de  s'évader» 

M.  de  la  Reynie  vous  remettra  un  autre  ordre  pour  la  liberté  de 
Lemaire,  avec  un  billet  pour  toucher  150  pistoles  de  Laclos  ^  qui 
est  à  Paris.  L'intention  de  S.  M.  est  que  vous  conduisiez  Lemaire 
jusqu'à  Péronne,  où  vous  lui  remettrez  les  150  pistoles,  et  lui  expli- 
querez que  c^est  pour  lui  donner  moyen  d'aller  voyager,  que  le 
Roi  lui  défend  de  revenir  dans  le  royaume  sans  sa  permission 
expresse,  qu'en  vous  écrivant  tous  les  ans,  vous  lui  ferez  tenir  pa- 
reille somme,  et  que  même,  s'il  se  gouverne  bien,  S.  M.  aura  soin 
de  lui  ;  mais  que,  s'il  lui  arrive  de  jamais  écrire  ni  parler  de  ce 
qu'il  a  entendu  pendant  qu'il  était  à  Vincennes,  elle  le  fera  arrêter 
et  renfermer  pour  le  reste  de  ses  jours*. 

J'ai  reçu  votre  lettre  d'hier  au  soir,  par  laquelle  je  vois  que  vous 
n'avez  pas  exécuté  les  ordres  que  vous  avez  pour  faire  mettre  en 
liberté  plusieurs  des  prisonniers  de  Vincennes,  parce  que  monsei- 
gneur le  Dauphin  était  dans  le  parc  ;  c'était  une  bonne  raison  pour 
vous  en  empêcher,  mais  le  Roi  désire  que  ces  gens-là  sortent  au  plus 
tôt;  vous  me  dites  que  ce  sera  au  premier  jour,  je  vous  avertis  que 
vous  ne  devez  pas  différer  un  moment  à  les  faire  tous  élargir,  sans 
vous  en  dispenser  sous  quelque  prétexte  que  ce  puisse  être. 

(A.  G.) 

LOUVOIS  A  M.  DE  LA   RETNIE. 

A  Versailles,  le  18  août  1483. 

Vous  trouverez  dans  ce  paquet  tous  les  ordres  que  le  Roi  m'a 
commandé  d'expédier  pour  la  liberté  de  ceux  des  prisonniers  de 
Vincennes  et  de  la  Bastille  que  S.  M.  trouve  bon  d'en  faire  sortir  ; 
lesquels  vous  ferez,  s'il  vous  plaît,  exécuter  suivant  ce  qui  y  est 
porté  des  intentions  de  S.  H.,  et  ce  que  je  suis  convenu  avec  vous. 

Le  paquet  ci-joint  pour  Desgrez  contient  les  ordres  du  Roi  né- 
cessaires pour  faire  enrôler  Guillaume  Bosse  dans  une  compagnie 
d'infanterie  autre  que  celles  du  régiment  des  gardes,  et  pour  con- 
duire Lemaire  à  Péronne,  où  il  lui  remettra  150  pistoles  que  Des- 
grez touchera  d'un  de  mes  gens  à  Paris,  sur  le  billet  que  je  vous 

1.  Premier  valet  de  chambre  de  Loavois. 

2.  Ce  Bosse  était  le  fils  de  la  femme  Bosse,  qui  fut  eiécotée  au  début  de  la  pro- 
cédure. Lemaire  était  frère  de  la  Vertemard  et  avait  été  reniérmé  dans  la  mAme 
chambre  que  Guiboorg,  dont  il  avait  reçu  les  confidences. 
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adresse  pour  lui  remettre  ;  et  il  ordonuera  àLemaire,  de  la  part  du 
Roi,  d'aller  voyager  jusqu'à  nouvel  ordre  ;  je  vous  supplie  de  rendre 
le  tout  à  Desgrez. 

A  Versailles,  le  10  août  1683. 

Puisqu'il  n'y  a  point  d'inconvénient  i  remettre  à  M.  de  Termes 
les  papiers  qu'il  vous  demande  concernant  ses  affaires  domesti- 
ques, le  Roi  trouve  bon  que  vous  ordonniez  au  greffier  de  les  lui 
remettre. 

Â  Versailles,  le  25  août  1683. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  20  de 
ce  mois,  avec  le  mémoire  qui  y  était  joint  des  prisonniers  que  vous 
proposez  au  Roi  de  faire  retenir,  et  comme  il  s'en  trouve  jusqu'à 
la  quantité  de  quatre-vingt-cinq,  S.  M.  n'a  pas  jugé  à  propos  de  se 
charger  de  la  garde  et  de  Tenlretien  d'un  si  grand  nombre  de  pri- 
sonniers, et  a  trouvé  bon  de  me  commander  de  vous  renvoyer  le 
mémoire,  afin  que  vous  l'examiniez  encore  et  voyiez  au  juste  à 
quoi  cela  se  peut  réduire  ;  c'est  sur  auoi  j'attends  de  vos  nouvelles. 

'_  (A.  G.) 

LOUVOIS  A  M.   GHAUVELIN,   INTENDANT. 

A  Versailles,  ce  26  août  1682. 

Le  Roi  ayant  jugé  à  propos  d'envoyer  dans  le  château  de  Saint- 
André  de  Salins  quelques-uns  'des  gens  qui  ont  été  arrêtés  en  vertu 
des  décrets  de  la  chambre  qui  a  connu  du  fait  des  poisons,  S.  M. 
m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  que  son  intention  est  que  vous 
fassiez  accommoder  dans  le  château  de  Saint-André  deux  cham- 
bres, de  manière  que  l'on  puisse  dans  chacune  y  tenir  en  sûreté 
six  de  ces  prisonniers,  lesquels  devront  avoir  chacun  une  paillasse 
dans  le  lieu  où  ils  seront,  et  être  attachés,  ou  par  un  pied  ou  par 
une  main,  à  une  chaîne  qui  sera  attachée  dans  la  muraille,  laquelle 
aura  néanmoins  la  longueur  nécessaire  pour  ne  les  pas  empêcher 
de  se  coucher  ;  comme  ces  gens  sont  des  scélérats  qui  ont  mérité 
les  derniers  supplices^  l'intention  du  Roi  est  qu'ils  soient  ainsi  atta- 
chés, de  peur  qu'ils  n'insultent  les  gens  qui  seront  commis  à  leur 
garde,  et  qui  entreront  et  sortiront  de  leur  chambre  pour  leur 
porter  à  manger  et  vider  leurs  ordures. 

L'intention  de  S.  M.  est  aussi  que  vous  fassiez  accommoder 
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deux  pareilles  chambres  dans  la  citadelle  de  Besançon,  en  sorte 
que  l'on  y  paisse  encore  garder  sûrement  douze  des  prisonniers. 

Vous  observerez  que  ces  chambres-là  doivent  être  en  un  lieu 
où  Ton  ne  puisse  entendre  ce  que  ces  gens-là  diront  K 

(A.  G.) 

MÉMOIRE  DE  M.   DE  LA  KfiYNIE. 

27  Mût  16S3. 

La  bonté  du  Roi  et  la  sage  prévoyance  avec  laquelle  il  dispose 
toutes  choses,  feront  que  ce  qu'il  lui  plaira  d'ordonner  à  l'égard 
des  prisonniers  qui  restent  à  la  Bastille  et  à  Vincennes  sera  tou- 
jours ce  qui  peut  être  pensé  et  tout  ce  qui  peut  être  fait  de  mieux 
dans  une  telle  conjoncture,  où  S.  M.  a  seule  le  droit  de  juger  de 
l'intérêt  particulier  de  ces  malheureux  et  de  celui  du  public. 

Sur  les  premiers  ordres  expédiés  pour  la  liberté  de  quarante  de 
ces  prisonniers,  le  mémoire  général  avait  été  déjà  examiné  et  ré** 
dait  suivant  l'intention  et  les  vues  de  S.  M.  pour  la  sûreté  publi- 
que, et  il  est  à  souhaiter  pour  cela  même,  beaucoup  plus  qu'il  n'y 
a  peut-être  sujet  de  l'espérer,  que  plusieurs  d'entre  ceux  qui  sont 
sortis,  et  qui  paraissaient  être  les  moins  dangereux,  aient  oublié 
leurs  méchantes  pratiques. 

Cependant,  s'il  platt  au  Roi  d'étendre  sa  grâce  encore  plus  loin, 
et  à  d'autres  de  ces  prisonniers,  ceux  à  qui  elle  pourrait,  ce  sem- 
ble, être  appliquée  avec  le  moins  de  danger  et  d'inconvénient  se- 
raient  : 

L'abbé  Sachi  ;  il  est  du  bas  Languedoc,  il  est  prêtre  sans  condi<* 
tion,  sans  subsistance,  extrêmement  chargé  et  accusé,  et  de  divers 
endroits,  sur  le  fait  du  poison,  lié  et  en  commerce  intime  avec  plu- 
sieurs de  ceux  qui  ont  été  exécutés,  compagnon  de  l'abbé  Seys*^ 
son,  qui  s'est  absenté  pour  les  mêmes  causes;  il  est  malade  présen- 
tement; il  prétend  être  parent  du  père  Gaillard,  jésuite^;  peut-être 
pourrait-on  le  renvoyer  en  son  pays  par  le  moyen  de  ce  religieux  ; 
la  difficulté  est  de  savoir  s'il  convient,  et  même  s'il  se  tiendra  au 
lieu  où  il  sera  renvoyé. 

Lépreux,  prêtre  bénéficier  de  Notre-Dame,  au  sujet  duquel;  on 

1.  On  voit  avec  quel  soin  Lonvois  se  prémanissait  contre  le«  indiscrétions  pos^ 
Bibles  des  prisonniers. 

1  Honoré  Gaiilard,  né  à  Âix  en  16&1,  mort  à  Paris  en  1737  ;  c'était  un  prédica- 
teur distingaé  et  on  confesseur  fort  couru. 
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doit  oser  dire,  lorsqu'on  n'est  plus  juge^  qu'il  parait  6tre  un  étrange 
prêtre,  par  toutes  les  abominations  dont  il  est  chargé;  il  pourrait 
être  enfermé  à  Saint-Lazare  ou  ailleurs,  et  subsister  du  revenu  de 
son  bénéfice. 

Trabot  est  un  méchant  paysan  de  Normandie,  qui  était  absent 
de  son  pays,  et  qui  a  été  pris  à  Versailles,  en  commerce  avec  la 
dame  Chapelain  ;  on  pourrait  le  renfermer  à  l'hôpital  général. 

La  Desponts  a  été  autrefois  sage-femme,  elle  est  chargée  de  tous 
les  mauvais  commerces  par  ceux  qui  ont  été  exécutés,  elle  a  de 
l'esprit  et  a  été  catholique,  elle  fait  à  présent  profession  de  la 
R.  P.  R»,  elle  fut  arrêtée  après  s'être  absentée  de  sa  maison,  et 
lorsqu'elle  se  disposait  à  passer  en  Angleterre,  où  son  mari  était 
déjà  ;  s'il  convient,  on  peut  la  faire  conduire  en  quelque  port,  et 
de  là  elle  passera  infailliblement  en  Angleterre. 

La  Oaignère  est  une  femme  qui  sait  beaucoup  de  secrets,  elle  a 
été  la  confidente  et  la  correspondante  de  Bachimont,  Vaneas,  Ro- 
mani; et  de  plusieurs  autres,  elle  pourrait  être  mise  à  l'hôpital 
général. 

La  Dufayet  est  une  méchante  femme,  contre  laquelle  il  y  a  plu* 
sieurs  charges  sur  le  fait  du  poison,  et  par  ceux  qui  ont  été  exécu- 
tés, et  par  d^autres;  elle  est  malade  présentement  ;  elle  a  700  ou 
800  écus  entre  les  mains  d'un  homme  de  Paris,  qui  pourrait  les 
remettre  à  l'hôpital  général,  s'il  convenait  de  l'y  enfermer. 

La  Delespine  est  une  femme  chargée  et  suspecte^  elle  était  compa- 
gne de  la  Chéron,  elle  était  aussi  bien  qu'elle  souvent  à  la  suite  de 
la  cour,  elle  est  de  Normandie  ;  on  peut  lui  enjoindre  de  s'y  reti- 
rer ou  la  mettre  à  l'hôpital  général. 

La  Alexandre  est  de  la  même  trempe»  elle  est  considérablement 
malade  et  hors  d'état  d'être  transférée  ;  elle  est  de  Saint-Seyne,  en 
Bourgogne,  elle  y  a  des  parents  et  du  bieui  à  ce  qu'elle  prétend  ; 
elle  y  pourrait  être  renvoyée. 

Orémont  est  un  artiste  qui  a  travaillé  avec  Bachimont,  Vanens, 
blessis  et  autres,  chargé,  dangereux,  sans  emploi  et  sans  moyen 
de  subsister;  peut  être  de  même,  s'il  convient»  enfermé  à  l'hôpi- 
tal général. 

Pilastre,  frère  de  celle  qui  a  été  exécutée,  chargé,  et  de  la  qua- 
lité des  autres;  comme  11  a  été  dans  une  brigade  des  archers  des 
gabelles  et  quUl  est  asses  bien  fait,  il  pourrait  être  envoyé  sur  la 
frontière,  et  enrôlé  dans  quelque  compagnie  de  cavalerie.  On  dit 
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qu'il  parait  touché,  et  qu'il  prie  Dieu  régulièrement  à  la  Bastille 
où  il  est.  Cet  expédient  peut  être  dangereux,  mais  il  peut  tosai 
réussir. 

Martin  fiieq,  Petit  Charles,  ce  sont  deux  bergers,  méchantsi 
trouvés  saisis  de  poison,  et  d'un  très-mauvais  commerce,  Tun  et 
Tautre  valides,  et  capables  d'être  employés  aux  travaux;  la  garde 
en  peut  être  difficile,  et  le  commerce  dangereux. 

La  Drodelot,  c'est  la  sœur  de  la  Poligny,  qui  fut  condamnée  et 
exécutée  pour  l'empoisonnement  de  feu  M.  de  Lescalopier;  le 
commerce  était  commun  entre  les  deux  sœurs;  celle-ci,  appelée 
Aymée,  a  reconnu  avoir  travaillé  en  fausse  monnaie,  elle  sait  appa- 
remment quelque  chose  de  plus;  elle  pourrait  être,  s'il  convenait, 
renfermée  à  Thèpital  général. 

Le  jeune  Toomet,  ci^devant  prisonnier  avec  Tournet,  prêtre,  son 
frère,  exécuté  à  mort,  il  y  a  quelques  années»  dès  lors  arrêté,  en« 
core  pour  là  deuxième  fois,  avec  son  frère  ;  comme  il  a  moins  d'es- 
prit et  de  capacité  que  les  autres,  quoiqu'il  ait  travaillé  avec  eux, 
il  pourrait  être  renvoyé  au  Cantal  d'où  il  est,  et  où  vraisemblable- 
ment il  ne  demeurera  pas,  ayant  épousé  à  Paris  une  misérable 
blanchisseuse,  qui  est  une  de  celles  que  le  Roi,  en  dernier  lieu,  a 
fait  mettre  en  liberté. 

Daloias,  aveugle,  engagé,  lié  de  commerce  avec  Vanens,  la  Cha-. 
boianère)  etc.,  accusé  de  plusieurs  empoisonnements^  trouvé  saisi 
de  véritable»  poisons  préparés,  pourrait  être,  à  cause  qu'il  est  aveu- 
gle, enfermé  i  Thôpital  général. 

n  est  impossible,  en  rappelant  en  sa  mémoire  tout  ce  qu'on  a  vu 
sur  ces  misérables  affaires,  de  s'empêcher  de  faire  cette  réflexion, 
que  c'est  peut-être  une  étrange  précaution,  et  qu'il  y  a  un  grand 
danger,  et  peut-être  aussi  un  grand  mal,  à  mettre  ces  sortes  de 
gens  à  rhêpital  général,  où  il  est  si  aisé  de  communiquer  toutes  ces 
horribles  pratiques  dont  le  Roi,  par  sa  piété,  par  sa  justice  et  par 
sa  bonté,  a  cherché  à  délivrer  son  peuple  et  ses  sujets.  Tout  ce  que 
le  Roi  a  fait  jusqu'ici  pour  cela,  avec  tant  de  soin  et  d'application, 
et  avec  une  si  grande  dépense,  fait  oser  dire  en  cette  occasion  que 
S.  M.  continuera  de  Mre  une  grande  aumône  et  une  grande  cha- 
rité au  public^  quand  il  voudra  bien  être  toujours  chargé  de  faire 
nourrir  ces  malheureuses  personnes  qui  n'ont  eu,  pendant  qu'elles 
ont  été  libres,  d'autre  profession  et  d'autre  emploi  pour  vivre  que 
celui  de  faire  périr  des  hommes,  ou  d'enseigner  des  crimes  encore 
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plus  horribles  et  plus  odieux  que  les  empoisonnemeals.  Au  nom- 
bre de  ces  personnes,  il  y  en  a  lingt  de  celles  qui  ont  été  jugées,  et 
que  le  Roi  a  bien  voulu  faire  retenir,  ayant  été  informé  dans  les 
temps  que  les  juges  avaient  estimé  cette  précaution  nécessaire 
pour  rintérét  du  public,  et  qu'ils  n'avaient  pas  eu  le  pouvoir  de 
l'ordonner (Le  reste  manque.)  (B.  N,) 


LQUYOIS  A  M.  DE  LA  FERROIIAYE. 

A  VenaUlM,  le  81  so&t  i6S2. 
Le  Roi  ne  voulant  pas  continuer  à  faire  autant  de  dépense 
qu*il  en  a  été  fait  à  présent,  pour  la  nourriture  des  prisonniers 
qui  sont  restés  à  Vincennes,  S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire 
savoir  qu'elle  désire  que  vous  réglieae  leur  subsistance  sur  le  pied 
de  20  sols  par  jour  pour  chacun,  à  commencer  du  premier  jour  du 
mois  prochain.  (A.  0.) 


LOUVQIS  A  M.  LEHASSON, 

A  Gbambord,  le  l^r  octobre  iSSS. 
J'ai  reçu  votre  lettre  du  20  du  mois  passé  ;  Tintention  du  Roi  est 
que  la  dame  Poulaillon,  que  S.  M.  a  envoyée  dans  le  couvent  des 
Filles  pénitentes  d'Angers,  soit  traitée  comme  toutes  les  autres 
qui  sont  dans  cette  maison,  puisque  le  Roi  ne  l'y  a  fait  renfermer 
que  pour  y  être  mortifiée  et  faire  pénitence  de  sa  vie  passée. 

(A.  G.) 

LOUVOIS   A  M.   DE    LA  REYNI£. 

A  Fontaioebleau,  le  31  octobre  iaS3. 
La  Dufayet  devant  être  conduite  à  Lyon,  pour  y  être  enfermée 
dans  l'hôpital  général,  où  il  sera  bon  qu'elle  n'ait  pas  à  sa  dispo- 
sition les  700  ou  800  écus  que  vous  m'avez  mandé  qui  sont 
entre  les  mains  de  quelqu'un  à  Paris,  il  serait  nécessaire  qu'il  vous 
plût  d'ordonner  à  ce  dépositaire  de  les  envoyer  aux  administra  « 
leurs  de  l'hôpital  général,  pour  lui  aider  dans  ses  nécessités. 

(A.  G.) 
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LOUYOIS  A  L'ARCHETÉOUE  DB  LYON  '. 

A  FonUinebleaa,  le  21  octobre  1082. 

Le  prévôt  de  Pontoise  est  chargé  de  condaire  à  Lyon  Gaignière 
et  Durayet)  qui  sont  depuis  longtemps  prisonnières  à  Vincennes, 
pour  ôtre  enfermées  dans  l'hôpital  général,  et  leur  ôter  par  ce 
moyen  le  commerce  qu'elles  avaient  avec  quantité  de  gens  accusés 
de  vivre  de  poison  ;  c'est  ce  qui  m'oblige  de  vous  en  donner  avis, 
afin  qu'il  vous  plaise  d'ordonner  qu'on  ne  les  laisse  point  sortir  de 
l'hôpital,  et  d'avertir  les  administrateurs  qu'il  leur  doit  être  en- 
voyé; par  les  soins  de  M.  de  la  Reynie,  une  somme  de  700  ou  800 
écos  qui  appartient  à  Dufayel,  dont  ils  pourront  l'aider  dans  ses 
nécessités.  (A.  6.) 


LOOVOIS   A  M.   D'AUTIGHAMP  ^. 

A  Versailles^  le  26  nofembre  1082. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  18  de  ce  mois  ;  la  dame  Poulaillon,  que 
le  Roi  a  fait  conduire  aux  Filles  Repenties  de  la  ville  d'Angers, 
doit  y  vivre  comme  toutes  celles  que  l'on  y  tient  le  plus  sévère- 
ment; et  il  me  semble  que  j'avais  mandé  assez  clairement  les  in- 
tentions de  S.  M.  à  M.  Masson,  qui  proposait  un  relâchement  en  sa 
faveur,  pour  ôtre  surpris  de  voir  que  l'on  fasse  encore  la  moindre 
difficulté  sur  cela.  (A.  0.) 


LOUVOIS  A  L'ABBBSSF  DE  CHARLY. 

A  Vertsilles,  le  k  déoembreriSSS. 
J'ai  reçu  votre  lettre  du  49  du  mois  passé  ;  il  est  juste  que  vous 
soyez  payée  de  la  pension  de  la  demoiselle  de  Villedieu,  que  le 
Roi  a  fait  mettre  dans  votre  maison,  et  ceux  qui  se  mêlent  de  ses 
affaires  y  pourvoiront  entre  ci  et  dix  ou  douze  jours.    (A,  G.) 

1.  H.  de  VUlerojr,  arehefdqoe  de  Lyoo,  gonTernait  la  proviooe  avec  an  peavoir 
presque  absolu  poar  le  temporel  comiae  au  spirituel;  au  lieu  de  lui  eommander^  les 
intendants  recevaient  ses  ordres,  n  avait  seul  conservé  Tautorlté  que  Louis  XIV 
STait  ùtée  à  tous  les  autres  gouverneurs. 

2i  Charles  de  Beaumont,  leignenr  d'Autichamp,  maréchal  de  camp  et  gonver- 
neur  du  château  d'Angers,  né  en  1621 ,  mort  le  S  Juin  1002. 
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DB  LOUYOIS  A  II.   DE  LA  RETinE. 

A  Versailles,  le  8  décembre  1682. 

J'ai  expédié  tous  les  ordres  du  Roi  nécessaires  pour  faire  sortir 
les  prisonniers  de  Vinceunes  et  de  la  Bastille  qui  ne  doivent  pas 
être  enfermés,  suivant  le  projet  que  vous  m'avez  envoyé,  et  comme 
depuis  que  je  Tai  reçu  il  y  a  eu  quelques  prisonniers  qui  sont 
morts,  je  vous  prie  de  m'adresser  au  plus  tôt  un  état  contenant  les 
noms  de  ceux  qui  doivent  être  conduits  dans  les  places  que  vous 
savez,  les  mettant  dans  un  tel  ordre  que  je  puisse  distinguer  ceux 
qui  doivent  être  gardés  ensemble  d'avec  ceux  qui  ne  le  doivent  pas 
être,  et  afin  que  vous  puissiez  en  faire  le  partage  plus  juste,  vous 
observerez,  s'il  vous  plalt,  qu'on  a  préparé  des  lieux  pour  les  gar* 
der  à  Belle-Isie,  au  fort  de  Saint-André  de  Salins,  au  chftteaa  de 
Villefranche,  au  château  de  Salces,  et  au  fort  des  Bains  qui  est  en 
Cerdagne. 

Ce  mot  n'est  que  pour  accompagner  les  ordres  du  B^i  que 
j'ai  expédiés  pour  faire  mettre  en  liberté  Trabot  et  Tournet  le 
cadet,  ceux  nécessaires  pour  faire  conduire  la  Alexandre  à  Saint- 
Seyne,  Grémont  et  la  Lespine  à  l'hftpital  général  de  Rouen,  la 
dame  Baliron  au  Refuge  de  Dijon,  le  prêtre  Lépreux  à  Saint» 
Lazare,  pour  faire  enrôler  Pilastre,  lesquels  doivent  être  exécutés 
par  Desgrez.  Vous  remettrez,  s'il  vous  plalt,  en  même  temps  à  Au- 
zillon  les  ordres  ci-joints  pour  conduire  à  l'hôpital  général  de 
Tours  Martin  Bicq,  Petit  Charles,  la  Drodelot  et  Dalmas.     (A.  G.) 


ORDUB  PI9  ROI  DU  15  INÉGEMQSS  1682. 

s.  Mt  ordOQOû  au  sieur  Auzillon,  de  la  compagnie  du  prévôt  de 
rile  de  France,  de  se  transporter,  incontinent  du  présent  ordre 
reçu,  dans  ses  ch&teaux  de  la  Bastille  et  de  Vincennes,  pour,  en 
vertu  des  lettres  ci-jointes  que  S.  M.  a  écrites  à  ceux  qui  comman- 
dent, en  retirer  Terron,  Bertrand,  Lefranc,  prêtre,  RabeF,  Vautier, 
la  Marottiëre,  Chedeville,  Dufos,  la  Tour,  du  Mesnil,  Turet,  Lemei- 
gnan,  ia  Frace,  André  Bault  et  Lacoudraye,  la  Petit,  la  Faure, 
la  Duclos,  la  Ifenart,  la  Guesdon,  la  Jacob,  la  de  Refuge,  la  Cha- 
pelain, la  du  Soulcie  et  la  Doublet,  et  les  mener  et  conduire  sous 
bonne  et  sAre  garde,  savoir  :  Terron,  Bertrand,  Lefrtno,  prêtre, 
Rabel,  Vautier,  la  Marottière,  Chedeville,  Dufos,  la  Tour,  du  Mes- 
nil, Turet,  Lemeignan,  la  Frace,  André  Bault  et  Lacoudraye  dans 
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le  château  de  Salces  ;  Petit,  Faure,  Suolos,  Henart  et  Guesdon 
dans  le  fort  des  Bains  ;  Jacob,  de  Refuge,  Chapelain,  du  Soulcie, 
Doublet  dans  son  château  de  Villefranche;  où  ils  seront  regus  en 
Terttt  des  lettres  ci-jointes  que  S.  U,  écrit  aux  commandants  des- 
dits forts  et  châteaux  ;  mande  et  ordonne  S.  M.  à  tous  ses  officiers 
et  sujets  de  donner  au  sieur  Auzillon  toute  aide,  assistance  et 
main*forte,  et  aux  geôliers  des  prisons  des  lieux  par  où  il  passera 
de  lui  prêter,  s'ils  en  sont  par  lui  requis,  si  besoin  est,  pour  l'exé* 
cution  du  présent  ordre. 

Ordre  du  même  jour  h  Auzillon,  pour  conduire  â  Belle-Isle  la 
Deslauriers,  la  Pelletier,  la  Poullain,  la  Delaporte,  la  dame  Chape- 
lain,  la  demoiselle  Robert,  la  Voisin,  la  BeUefeuille,  Catherine  Le- 
roy, la  Poignard,  la  Callet  et  la  Marescot.  (A.  G.) 


LOinrOIS  A  H.   GHAÛVEUN,   INTENDANT. 

A  VersaiUes,  le  10  décembre  1682. 

Les  prisonniers  que  je  vous  ai  mandé,  par  ma  lettre  du  26  août 
dernier,  qui  devaient  être  envoyés  dans  la  citadelle  de  Besancon 
et  au  fort  Saint-André,  partiront  incessamment  de  Paris,  sous  la 
conduite  du  sieur  Desgrez  ou  de  l'un  de  ses  officiers,  pour  être 
transférés  dans  ces  deux  places,  savoir:  onze  hommes  dans  la  cita- 
delle de  Besançon,  et  treize  femmes  dans  le  fort  de  Saint-André, 
dont  les  noms  sont  dans  le  mémoire  ci-joint. 

Je  vous  prie,  d'expliquer  à  M.  le  chevalier  de  Monoault  et  à  M.  de 
la  Barthe  que,  comme  ce  sont  tous  gens  fort  entreprenants,  ils  doi^ 
vent  être  gardés  avec  beaucoup  de  précaution,  et  traités  fort  sévè- 
rement sur  le  moindre  sujet  qu'ils  en  donneront,  en  sorte  que  s'ils 
s'échappent  en  quoi  que  ce  puisse  être,  le  châtiment  qu'ils  en  rece- 
vront les  oblige  à  se  conteuir  ;  surtout  recommandez,  s'il  vous 
plaît,  h  ces  messieurs,  d'empêcher  que  l'on  n'entende  les  sottises 
qu'ils  pourront  crier  tout  haut,  leur  étant  souvent  arrivé  d*en  dire 
touchant  madame  de  Montespan,  qui  sont  sans  aucun  fondement, 
les  menaçant  de  les  faire  corriger  si  cruellement  au  moindre  bruit 
qu'ils  feront,  qu'il  n'y  en  ait  pas  un  qui  ose  souffler  ^ 

Vous  direz,  s'il  vous  plaît,  à  ces  messieurs,  que  le  Roi  leur  fera 
payer  dix  sols  par  jour  pour  chacun  de  ces  prisonniers,  sur  quoi  il 

1.  On  Toit  encore  av^c  quelle  prévoyance  Lcuvoia  allait  aa-devaDt  clos  r^Tâla- 
tlons  poosibles  des  prisonnien. 
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faut  quMls  prennent  le  salaire  de  ceux  qui  les  serviront  et  qui  leur 
accommoderont  à  manger. 

Vous  visiterez,  s'il  vous  platt,  ces  prisonniers  une  fois  par  mois, 
pour  voir  en  quel  état  ils  seront,  et  me  manderez  des  nouvelles  de 
ce  qui  se  passera  à  leur  égard. 

Il  sera  bon  que  vous  avertissiez  M.  de  Moncault  qu'il  y  a  Ro- 
mani, qui  est  plus  vigoureux  et  adroit  que  les  autres,  afin  qu'il  le 
fasse  veiller  de  plus  près. 

Je  crois  qu'il  est  inutile  de  vous  faire  observer  que  les  femmes 
doivent  être  servies  et  soignées  par  d'autres  femmes,  afin  que  le 
commerce  que  des  hommes  pourraient  avoir  avec  quelqu'une  des 
prisonnières  ne  les  leur  rendit  pas  favorables  pour  leur  évasion. 

Vous  observerez  aussi  'que  ces  gens-là  ne  doivent  avoir  com- 
merce avec  qui  que  ce  soit,  et  que  même  aucun  officier  ni  soldat 
de  la  garnison  ne  doit  savoir  leurs  noms.  (A.  G.) 


LOUVOIS  A  M.  DE  LA  RETVIB. 

A  VenaiUos^  le  22  décembre  1682. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  30 
de  ce  mois  ;  vous  verrez  par  les  ordres  du  Roi  que  je  vous  renvoie, 
que  S.  M.  a  ordonné  que  Lacoudraye  soit  conduit  en  Roussillon, 
avec  les  autres  prisonniers  que  l'oa  y  doit  mener  '. 

Vous  trouverez  ci-joint  l'arrêt  du  conseil,  que  j'ai  expédié  pour 
faire  reconnaître  le  scellé,  et  procéder  k  l'inventaire  des  effets  de 
feu  Gadelan  et  de  sa  femme  \  (A.  0.) 


SEIGNELAT   A   M.  DE  LA  RBYNIE. 

A  Venallles,  le  22  décembre  16S2. 
Monsieur^  M.  l'abbé  Faure  ayant  présenté  sa  requête  à  M.  Cho- 
pin, lieutenant  criminel,  tendant  à  faire  informer  contre  son  fils 
sur  les  cas  dont  il  a  été  accusé  en  la  chambre  royale,  S.  M.  m'a 
ordonné  de  vous  écrire  pour  savoir  de  vous  s'il  n'y  a  point  d'incon- 
vénient que  les  procédures  faites  en  la  chambre  soient  portées  au 
grefi'e  du  Châtelet  de  Paris.  (A.  N.) 

1.  n  est  probable  que  ce  prisonDier  est  Tamaat  de  la  Pilastre,  sur  lequel  on 
n*avait  pu  mettre  la  main  d'abord^  et  dont  M.  de  la  Reynie  aura  fait  supprimer  les 
interrogatoires  trop  compromettants  pour  les  dames  de  la  cour. 

2.  Il  s'agit  sans  doute  de  quelque  parent  de  Gadelan,  puisque  ee  prisonnier  est 
porté  comme  envoyé  à  Besançon  en  1683. 
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lOUYOlS  A  V.  CHAUYBUN. 

A  Yerftftiltes,  le  29  décembre  1683. 

J^ai  reçu  votre  lettre  du  24  de  ce  mois;  voiis  vous  souviendrez 
de  m'écrire,  un  mois  devant  Pâques,  de  la  proposition  que  vous 
me  faites,  d'envoyer  quelque  religieux  ou  ecclésiastique  dans  la 
citadelle  de  Besançon  et  au  fort  Saint-André,  pour  exhorter  les 
prisonniers  qui  y  sont  et  ceux  que  Ton  y  doit  mener,  et  en  ce 
temps-là  je  vous  adresserai  l'ordre,  du  Roi. 

A  l'égard  de  Bachimont  et  sa  femme,  je  mande  à  M.  le  cheva- 
lier de  Moncault  que  S.  M.  trouve  bon  qu'il  les  mette  ensemble, 
et  qu'il  les  fasse  confesser  deux  fois  l'an  ;  observant  que  ce  ne  soit 
pas  par  le  même  confesseur  ni  du  même  ordre. 

Ce  mot  n'est  que  pour  vous  donner  avis  que  Desgrez  a  ordre 
de  conduire  au  chAteau  Saint-André  une  prisonnière,  mademoi- 
selle Lagrange  S  qui  doit  être  gardée  de  la  même  manière  que 
celles  portées  par  le  mémoire  que  je  vous  ai  ci-devant  adressé  ; 
vous  en  donnerez,  s'il  vous  plaît,  avis  à  M.  de  la  Barthe,  afin  qu'il 
se  conforme  à  l'intention  de  S.  M.  (A.  G.) 


LOUVOIS  A  M.  DE  LA  RETNIE. 

A  Versaillet,  le  2  Janvier  1683. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  hier^ 
avec  les  deux  mémoires  qui  y  étaient  joints,  sur  l'un  desquels  j'ai 
expédié  les  ordres  que  je  vous  adresse  pour  faire  transférer  en 
Roussillon  Montemajor,  Oudot  et  Bartes  ?  parce  qu'il  n'y  a  point 
de  place  pour  eux  dans  les  chambres  qui  ont  été  préparées  en 
Franche-Comté. 

A  l'égard  du  mémoire  de  la  distribution  des  prisonniers  de 
Belle-Isie,  je  ne  Tai  point  adressé  à  M.  de  Louvat,  parce  que, 
comme  il  n'y  a  eu  que  deux  chambres  préparées  à  Belle-Isle,  elles 
ne  peuvent  pas  être  partagées  en  cinq  comme  vous  le  proposez,  et 
je  vous  renvoie  le  mémoire,  afin  que  vous  les  sépariez  en  deux,  de 
la  manière  que  vous  le  jugerez  h  propos.  (A.  0.) 

1.  On  ne  tait  pas  ee  que  peat  être  cette  prisonnière,  dont  il  eal  fait  menUon  ici 
poar  la  preaière  feis. 
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LOUYOIS   A  H.  DE  LOUVAT  ^ 

A  Versailles,  le  k  Janyier  1683. 
J'ai  reça  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire 
le  36  du  mois  passé  ;  le  Roi  approuve  que,  dans  une  grande  né- 
cessitéy  vous  fassiez  visiter  par  le  chirurgien-major  de  Belle-Isle 
les  prisonnières  que  S.  M.  y  fait  conduire,  et  que  vous  les  fassiez 
confesser  par  un  prêtre  sage,  à  Pâques  seulement,  ou  en  cas  de 
péril  évident  de  mort.  S.  M.  approuve  aussi  que  vous  fassiez  four- 
nir aux  prisonnières,  outre  leurs  paillasses,  des  draps  et  des  cou- 
vertures pour  les  coucher.  (A.  G.) 


U)UVÛIS  A  M,  CQAUVSU». 

A  VerMiU^,  le  9  Janvier  %W* 
Le  Roi  se  remet  à  M.  de  la  Barthe  de  fiiire  enchataer  on  non 
les  femmes  qui  doivent  être  enfermées  dans  le  fort  de  Saiot-ADdré 
de  Salins,  c'est-i-dire  que,  si  elles  font  la  moindre  peine,  il  doit 
les  faire  enchaîner,  et  si  elles  sont  sages,  il  peut  ne  le  pas  faire, 
pourvu  qu'il  réponde  de  leur  sûreté.  (A.  6.) 


LOUVOIS  A  M.   DE  LOUVAT. 

A  Venailles,  le  10  Janvier  16SS. 
Le  Roi  trouve  bon  que  vous  fassiez  garnir  les  lits  de  vos  prison- 
nières^ chacun  un  matelas,  draps  et  couvertures,  même  que  vous 
fassiez  ouvrir  le  trou  qui  donne  jour  au  lieu  où  elles  sont,  autant 
que  cela  se  peut  accommoder  avec  la  sûreté  de  leur  garde. 

(A.  G.) 

SEIGNELAT   A  M.    DE  Là  RETNIE. 

A  Versailles,  le  22  Janvier  10S3. 
Ce  que  vous  m'avez  dit  au  sujet  de  Yanens  est  véritable,  il  n'a 
pas  été  envoyé  aux  galères  \  (A.  N.) 

1.  Claude  de  Lonvat,  maréehal  de  camp,  commandant  à  Belle-Iste>  mort  le 
16  avril  1608. 

2.  Ces  deux  lignes  montrent  la  mésinteUigence  qui  existait  entre  Golbert  et 
Loavois;  celui-ci  n'avait  pas  daigné  avertir  son  collègue  qu'il  avait,  snr  l'ordre  du 
Roi,  fait  détacher  un  galérien  poar  le  transférer  ailleors;  le  Roi  l'avait  pent-ètre 
ainsi  commandé,  pour  mieux  disdmnler  aux  complices  présumés  où  était  la  prlion 
de  Vanens. 
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LOUYOIS  A  X.  »E  U  SBnOE. 

A  Veraailles,  ce  34  Janvier  1083. 

'  Je  Toas  envoie  nne  lettre  d'an  de«  admioiitrateurs  de  Thâpital 
général  de  la  Charité  de  Tours  «  par  laquelle  et  le  procèi«verbal 
qui  y  est  joint,  voua  verrea  que  Bicq  et  le  Petit  Charles,  qui  y  oot  été 
envoyés,  se  sont  sauvés  ;  je  vous  supplie  do  me  piander,  en  ren- 
voyant ces  papiers,  si  vous  croyez  qu'il  y  ait  quelque  diligence  à 
faire  pour  trouver  ces  gens-là,  et  si  vous  jugez  qu'il  soit  fort  im- 
portant de  ne  les  pas  laisser  en  liberté, 

A  tersailles,  ce  27  Janvier  1683. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'éorire  le  25 
de  ce  mois  ;  s'il  est  aussi  important  que  vous  le  dites  de  se  saisir 
de  Bicq  et  Petit  Charles,  je  vous  supplie  de  donner  ordre  à  Des- 
grez  de  faire  les  diligences  nécessaires  pour  les  reprendre,  en  cas 
qu'ils  paraissent  dans  Paris.  (A.  0.] 


lùVyOl$  A  H.  DE  LOUVAT. 

A  Venailles,  le  31  Janvier  1683. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  24 
de  ce  mois;  vous  ne  devez  point  faire  entendre  la  messe  aux  pri- 
sonnières qui  ont  été  amenées  à  Belle-Isie,  mais  seulement  les 
faire  confesser  et  communier,  lorsqu'il  y  aura  péril  imminent  de 
mort.  (A.  6.) 

M)UVOIS  A  M.   DB  U  RETNIE. 

Ji  Versailles,  le  !•'  février  1683. 
M.  de  Lonvat,  en  me  mandant  que  la  Mareicot  est  morte,  m'a 
envoyé  le  mémoire  ci«joint,  que  je  vous  adresse,  afin  que  me  man* 
dies  si  voua  croyez  qu'il  y  ait  quelque  chose  &  faire  sur  ce  qu'il 
contient. 

A  Veraaillet,  le  0  février  1633, 

Tai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire,  le  6 
de  ce  mois,  sur  laquelle  j'ai  pris  l'ordre  du  Roi,  pour  expédier 
ceux  de  S.  H»  nécessaires  pour  envoyer  à  Yillefranche  la  Duval, 
et  je  vous  l'adresse,  afin  qu'il  vous  plaise  de  le  faire  exécuter  par 
Auzillon.  (A.  O.) 
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LODVCHS  À  DESftRIZ. 

A  Venailles,  le  14  février  1683. 

J'ai  reçu  voire  lettre  d'aujourd'hui,  sur  laqœUe  j'ai  fait  expé- 
dier les  ordres  du  Roi,  pour  fkire  remettre  à  Auzillon  ei  transfé- 
rer à  Salées  la  Marlonnière  ;  je  vous  les  adresse,  afin  que  tous  pre* 
niez  soin  de  les  rendre  à  Auzillon,  et  qu'il  puisse  les  exécuter. 

(A.  G.) 


LGUYOIS  À  M.  D£  lÂ  RBTKIB. 

A  Versailles,  le  le  février  1683. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  15 
de  ce  mois,  de  laquelle  ayant  rendu  compte  au  Roi,  S.  M.  m'a 
commandé  d'expédier  ses  ordres  pour  faire  transférer  à  la  Bas- 
tille la  Colignon ,  lesquels  je  vous  adresse ,  afin  qu'il  vous  plaise 
de  les  faire  exécuter.  (A.  G.) 

SEIGNELAY  A  M.  DELAFONT,   GOIIMISSAIRE  DES  GALÈRES. 

Versailles,  le  17  féfrier  1683. 
S.  M.  veut  que  le  nommé  Blessis  soit  gardé  avec  la  dernière 
exactitude,  et  qu'il  soit  retenu  sur  la  Réàl$f  oh  il  est  &  présent, 
sans  qu'il  lui  soit  permis  d'aller  à  terre.....  (A.  M.) 


LOnVOrS  a  m.   de  M0NCA17LT^ 

A  Versailles,  le  6  avril  1683. 
J'ai  vu  la  lettre  que  vous  m'avez  écrite  le  dernier  du  mois 
passé....;  je  vous  remercie  de  l'avis  que  vous  m'avez  donné  de  ce 
que  vous  a  dit  Lesage,  qui  depuis  longtemps  fait  le  métier  d'un 
fripon  ;  aussi  le  discours  qu'il  vous  a  tenu  ne  mériterait  pas  une 
longue  attention,  s'il  n'y  avait  point  mêlé  la  personne  du  Roi  ; 
mais,  comme  l'on  ne  peut  sur  ce  sujet  rien  négliger  sans  se  rendre 
criminel,  il  est  bien  à  propos  que  vous  lui  ordonniez  de  vous 
expliquer  ce  qu'il  a  voulu  vous  dire,  et  que  s'il  voulait  en  faire  dif- 
ficulté, vous  l'y  obligiez  en  le  mettant  au  pain  et  à  l'eau,  et  en  le 
faisant  bien  étriller  matin  et  soir^  jusqu^à  ce  qu'il  se  soit  résolu  à 

1.  Louis  de  Fabry,  comte  de  Moncault,  lieateoant  de  Roi  de  Besançon  en  1674, 
commandant  de  la  citadelle  par  ordre  dn  S8  décembre  1677,  gonvemeur  et  mai^- 
chai  de  camp  en  1681,  mort  le  38  septembre  1717. 
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TOtts  dire  la  vérité.  Voos  ne  sauriez  agir  trop  darement  envers  ce 
fripon-lày  qui  pendant  tout  le  temps  qu'il  a  été  A  Vincennea  n*a  pu 
jamais  dire  un  mot  de  vérité  ;  vous  m'informerez,  s'il  vous  plait,  de 
tout  ce  qui  se  passera  entre  vous  et  lui  ^  (A.  G.) 


LOUVOIS  A  M.  DE  LA  BBTNIS* 

A  Venitlles,  to  30  anil  iSSS. 

J'ai  lu  au  Roi  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire 
le  11  de  ce  mois.  S.  M.  m'a  commandé  d'écrire  à  l'intendant  de 
Touraine  d'entendre  les  administrateurs  de  l'hôpital  général  de 
Tours  sur  la  liberté  qu'ils  ont  donnée  à  Dalmas,  au  préjudice  des 
ordres  du  Roi,  de  faire  un  procès-verbal  de  ce  qu'ils  diront  et  de  me 
renvoyer  ;  cependant^  S.  M.  a  trouvé  bon  que  j'expédiasse  les  or- 
dres ci-joints  pour  arrêter  Dalmas,  Petit  Charles  et  Martin  Bicq,  les- 
quels le  Roi  fera  conduire  dans  un  autre  hôpital,  lorsque  S.  M. 
saura  par  vous  que  ses  ordres  auront  été  exécutés 

A  l'égard  des  nommées  Alexandre  et  Lefèvre,  vous  trouverez 
ci-joints  ceux  que  vous  demandez. 

A  Versailles,  le  3  mai  leis. 

J'ai  écrit  aux  administrateurs  de  l'hôpital  de  Tours,  sur  la 
liberté  que  Dalmas  vous  a  assuré  lui  avoir  été  donnée  par  les  ad« 
roinistrateurs,  ce  qu'ils  m'ont  répondu  être  entièrement  faux,  et 
qu'au  contraire  il  s'est  sauvé  de  l'hôpital,  quoiqu'ils  eussent  donné 
tous  les  ordres  qui  dépendent  d'eux  pour  l'en  empêcher;  sur 
qaoi  S.  M.  étant  bien  aise  de  savoir  la  vérité,  elle  m'a  commandé 
de  vous  faire  savoir  qu'elle  désire  que  vous  l'interrogiez  sur  son 
évasion  et  essayiez  de  tirer  de  lui  quelles  en  sont  les  circonstances, 
afin  que  S.  M.  puisse  connaître  qui  de  lui  ou  des  administrateurs 
a  dit  la  vérité.  (A.  6.) 

LOUVOIS  A    M.   GH  AU  VELIN. 

A  Fontainebleau,  le  31  août  16S3. 
Le  Roi  ayant  résolu  d'envoyer  dans  la  citadelle  de  Besançon, 
Cadelan,  Dalmas,  Petit  Charles,  Martin  Bicq,  les  nommées  Alexan- 

1.  LoQTOls  n'avail  pas  toujonn  iémolgné  le  même  dééain  pour  lea  déclarations 
de  Lesage,  et  il  avait  été  de  sa  personne,  à  Vincennea,  l'entendre  et  loi  promettre 
l'iadalgeoee  do  Roi  ;  ce  miaéraUe  le  crat  et  fit  des  révélations  trop  aincèrca  et  trop 
détaillées  contre  madame  de  Montespan.  Ses  aveux  le  sauvèrent  de  la  potence» 
mais  lui  valurent  la  prison  pour  le  reste  de  ses  Joors. 


Digitized  by 


Google 


126  CHEVALIER  D'HANNIVEL. 

dre  et  Lefèvre,  Je  vous  prie  de  voir  avec  M«  MoaoauH  oh  on  lê% 
pourra  mettre,  et  de  lui  faire  entendre  qu'on  ne  saurait  tenir  Cade- 
lan  en  lieu  trop  sûr  ni  trop  sévèrement,  parce  qu'il  est  extrême- 
ment mauvais  et  capable  de  tout  entreprendre. 

S.  M.  fera  aussi  conduire  au  fort  Saint-André  la  Parterre,  la 
Colignon  et  maître  Pierre  ;  concerleE,  s'il  vous  plaît,  avec  M.  de  la 
Barthe  ce  qu'il  a  à  faire  pour  les  mettre  sûrement,  et  vous  lui 
ferez  entendre  que  ces  prisonniers  doivent  être  gardés  aux  mêmes 
conditions  que  ceux  qui  y  sont  déjà.  (A»  G.) 


LOtVOlS  AU  CHEVAUER  DE  LOBBAUfE* 

A  Fontaineblean,  du  31  Mût  16S3. 
Le  Roi  m'a  commandé  de  vous  avertir  que  le  chevalier  d'Hani- 
vel,  contre  lequel  il  y  a  eu  plusieurs  décrets  de  la  Chambre  de 
l'Arsenal,  est  au  Palais-Royal  dans  la  chambre  de  M.  Mannevillette  S 
son  parent,  et  que  S.  M.  sera  bien  aise  que  Monsieur  donne  ordre 
qu'on  ne  lui  donne  plus  de  retraite  au  Palai8*RoyaL  Je  vous  sup- 
plie, en  rendant  compte  à  S.  A.  R.  de  Tordre  que  j'ai  reQu»  de  lui 
faire  un  peu  ma  cour.  (A.  0.) 

LOUVOIS  A  M.  Dfi  LA  BARTHE. 

A  Versailles,  le  k  novembre  16S3. 
Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  que  M.  de  la  Fond,  qui  va 
relever  M.  Ghauvelin,  a  ordre  du  Roi  de  voir  M.  de  Bachimont  et 
de  l'entendre  sur  le  dernier  paquet  qui  était  adressé  à  M.  de  Duras» 
que  vous  m'avez  envoyé,  afin  que  vous  ne  fassiez  point  difflcullé 
de  laisser  voir  M.  de  Bachimont  et  sa  femme  à  M.  de  la  Fond;  vous 
observeraz  seulement  de  ne  leur  point  faire  savoir  que  M.  de  la 
Fond  soit  intendant  de  la  province,  parce  qu'il  est  bon  de  leur 
laisser  croire  qu'il  a  été  envoyé  exprès  pour  savoir  ce  qu'ils  ont  à 
dire.  (A.  G.) 


LE  MiUE  A  M.   CHAUVEUn. 

A  Versailles,  le  5  novembre  16S3. 
M.  le  chevalier  de  Moncault  me  mande  qu'il  y  a  une  des  prison- 
nières qui  ont  été  amenées  dans  la  citadelle  de  Besançon  qui  fait 

\i  Adrien  de  fianivel,  telgnear  de  Maiioevillette,  marquis  de  Greveccsur,  secré* 
taire  des  commandements  de  M ottsienr.  On  voil  qne  la  miiaen  de  Moasieiir  éiait 
un  lieu  suspect,  et  le  refuge  des  criminelt  et  des  gens  de  débavolie. 
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beaucoup  de  bniir,  et  qu'il  serait  nécessaire  de  la  mettre  ailleurs, 
pour  empêcher  les  cadets  d'entendre  toutes  les  sottises  qu'elle  dit  ; 
le  Roi  ayant  jugé  à  propos  de  la  faire  transférer  au  fort  Saint- 
André,  il  est  nécessaire  que  vous  y  fassiez  préparer  un  endroit 
pour  la  recetoir  et  que  vous  l'y  fossiez  conduire.        (A.  0.) 


LOUVOIS  À  H.   D£  LA  FOND'. 

A  Venailles^  le  28  norembre  ItfSd. 

J'ai  lu  au  Roi  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire 
le  iS  de  ce  mois,  par  laquelle  S.  M.  a  été  informée  de  ce  qui  s'est 
passé  entre  vous  et  M.  et  madame  de  Bachimont,  et  de  l'opinion 
que  vous  avez  qu'ils  sont  extrêmement  méchants  et  n'ont  rien  à 
dire  ;  vous  verrez,  par  la  copie  qui  sera  ci-jointe  de  la  lettre  que 
j'écris  à  M.  de  la  Barthe,  ce  que  le  Roi  a  ordonné  pour  leur  sépara- 
tion et  pour  leur  punition  en  cas  qu'ils  continuent  à  crier. 

Je  vous  adresse  la  commission  nécessaire  pour  instruire  leur 
procès,  de  laquelle  S.  M.  désire  que  vous  ne  vous  serviez  que  pour 
les  intimider  et  essayer,  en  leur  faisant  appréhender  un  jugement 
que  vous  ne  rendrez  point,  de  les  obliger  à  dire  s'ils  savent  quel- 
que chose  touchant  la  conspiration  dont  ils  ont  parlé,  que  S.  M. 
croit  n'être  qu'une  invention  qu'ils  ont  imaginée  pour  se  rappro- 
cher de  Paris.  Vous  me  mettrez,  s'il  vous  platt,  en  état  de  rendre 
compte  à  S.  M.  de  ce  que  vous  ferez  en  exécution  de  ladite  com- 
mission. (A,  G.) 
\                    '" 

LOUVOlS  A  M.  DE  LA   BARTHE. 

A  Versailles,  le  10  décembre  1683. 
J*ai  reçu  votre  lettre  du  3  de  ce  mois,  par  laquelle  j'ai  vu  ce  qui 
s'est  passé  dans  la  conversation  que  vous  avez  eue  avec  M.  et  ma- 
dame de  Bachimont  après  les  avoir  séparés»  Vous  pouvez  déclarer 
à  la  femme,  que  si  elle  veut  dire  la  vérité  sur  ce  qu'elle  sait  de  la 
conspiration  qu'il  y  a  eu  contre  le  Roi,  et  en  donner  des  preuves» 
elle  peut  s'assurer  qu'ils  seront  protégés  de  S»  M»,  et  que  je  ferai  ce 
qui  dépendra  de  moi  pour  leur  avantage  \  vous  pouvez  même  lui 
montrer  ma  lettre  pour  la  mieux  persuader  de  ce  que  je  vous 
mande  de  lui  dire  sur  ce  sujet.  (A.  G.) 

1.  Glande  de  la  Fond,  seigneur  de  la  Beavrière,  maître  des  requêtes,  d'une 
famUto  de  Paris. 
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LOUYOJS  A  M,  DE  LA  FOND. 

A  V«n&iUeti,  le  31  décembre  1683. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  tous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  26 
du  mois  passé,  avec  les  interrogatoires  de  M.  et  madame  de  fiachi- 
mont  qui  y  étaient  joints;  ce  qu'ils  ont  dit  faisant  voir  leur  mau- 
vaise foi,  l'intention  du  Roi  est  que  vous  cessiez  de  les  interroger, 
et  qu'en  les  laissant  longtemps  séparés  l'un  de  l'autre  on  leur 
fasse  faire  pénitence  de  leur  imposture.  (A.  G.) 


LOUVOIS  A  M.  DE  LA   RETNIE. 

A  VerudUes,  le  15  msn  1634. 

Je  vous  adresse  une  lettre  de  M.  de  Manse,  lieutenant  de  Roi  de 
Salces,  par  laquelle  vous  verrez  que  Jean  Lacoudraye,  qui  y  était 
prisonnier,  est  mort  le  25  du  mois  passé,  de  quoi  j'ai  cru  devoir 
vous  donner  avis.  (A.  G.) 


SEIGNELAT  A   M.   DE  LA  REYNIE. 

A  Versailles^  le  k  septembre  lOSi. 
Je  vous  envoie  un  placet  du  sieur  de  la  Mesnardière,  par  lequel  il 
demande  que  des  procédures  que  vous  avez  faites  contre  Margue- 
rite Voisiui  et  sur  lesquelles  il  n'a  été  rien  prononcé,  soient  remises 
h  M.  le  procureur  général,  pour  être  jointes  au  procès  pendant  au 
Parlement,  S.  M.  désirant  savoir  de  vous  si  ces  procédures  peuvent 
être  données  ^  (A.  N.) 


LOUVOIS  A    M.  DE  LA  REYIflE. 

A  Chambord^  le  80  septembre  1684. 
Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  que  Cadelan  est  mort,  afin  que 
vous  puissiez  faire  avertir  sa  famille,  si  vous  le  jugez  à  propos,  et 
lui  faire  donner  en  même  temps  la  bague  ci-jointe,  qu'on  lui  a 
trouvée  au  doigt.  (A.  G.) 

1.  La  Voiifai  avait  laissé  des  enfanU  en  bas  âge,  et  dont  11  est  à  peine  question 
dans  le  procès;  toat  porte  à  croire  que  rbéritage  de  leur  mère,  qui  devail  être  con- 
sidérable^ était  devenii  l'objet  d'un  procès  porté  devant  le  Parlement. 
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LOUVOIS  ▲  M.   DE  LODYAT. 

A  Veriailles,  ce  34  noTembre  1684* 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  iO 
de  ce  mois;  le  Roi  trouve  bon  que  tous  les  ans  à  Pâques,  et  point 
davantage,  vous  fassiez  confesser  les  prisonniers  qui  sont  dans  la 
citadelle  de  Belle-Isle,  mais  S.  M.  vous  recommande  de  choisir 
pour  cet  effet  un  ecclésiastique  de  la  fidélité  duquel  vous  puissiez 
répondre.  (A.  G.) 

LOUVOIS  A  U.   DE  LA  RETNIE. 

A  VersailloB,  le  28  décembre  1084. 
Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  que  j'apprends  par  des  lettres 
de  Belle-Isie  que  la  Pelletier  y  est  morte  le  iO  de  ce  mois. 

(A.  G.) 

LOUVOIS  A   L'AfiBESSE   DE  CHARLT. 

A  Versailles,  le  20  mars  1085. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  24 
de  ce  mois;  je  l'ai  communiquée  aux  parents  de  la  dame  de  Ville- 
dieu,  qui  ont  été  surpris  de  voir  que  vous  sollicitiez  le  payement  de 
ses  pensions,  qu'ils  prétendent  justifier  par  vos  quittances  avoir 
payées  et  au  delà  ;  à  quoi  il  n'y  a  guère  d'apparence  qu'ils  n'aient 
pas  satisfait,  puisque  la  dame  de  Viliedieu  a  été  en  état  de  faire 
pendant  sa  vie  et  en  mourant  tant  de  bienfaits  à  votre  maison. 

(A.  G.) 

LOITVOIS  A    H.   DE  LA   REYNIE. 

A  Versailles^  le  l«r  avril  1085. 

Je  VOUS  adresse  un  placet  que  la  vicomtesse  de  Polignac  a  pré- 
senté au  Roi  ;  je  vous  prie  de  me  mander  votre  avis  sur  ce  qu'il  con- 
tient, et  de  me  faire  savoir  en  quel  état  étaient  les  poursuites  que 
l'on  a  faites  contre  elle,  et  quelles  preuves  il  y  avait  quand  elle  s'est 
retirée*.  (A.  G.) 

1.  Le  Roi  ferma  les  yenz  sur  le  retour  de  cette  dame  en  France,  mais  il  ne  loi 
permit  jamais  de  demeurer  à  Paris  ni  à  Versailles;  elle  resta  dans  ses  terres, 
en  Aavergne.  Après  la  mort  de  Loois  XIV,  le  Régent  se  montra  pins  indulgent,  et 
son  exil  fot  enfin  levé. 

9 
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U)inrOIS   ▲  M«  LA  FOND. 

A  VersaiUes,  le  il  a?ril  1M5. 
J'ai  reçu  vos  lettres  des  3  et  6  de  ce  mois;  le  Roi  approuve  que 
Ton  fasse  confesser  à  Pâques  tous  les  prisonniers  qui  sont  dans  la 
citadelle  de  Besançon  et  au  fort  Saint-André  de  Salins,  mais  S.  M. 
vous  ordonne  de  choisir  pour  cet  effet  des  confesseurs  de  la  fidélité 
desquels  vous  puissiez  répondre,  et  approuve  que  vous  fassiez 
savoir  à  M.  de  la  Barthe  que  son  intention  est  qu'il  se  tienne  dans 
la  chambre  du  sieur  de  Bachimont  pendant  qu'il  se  confessera. 

(A.  G.) 

LOUVOIS  A  U.   DB  LA  aETNI£. 

A  Versailles,  le  13  avril  1685. 
J*ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m*écrire  le  5 
de  ce  mois,  avec  les  papiers  qui  l'accompagnaient  touchant  ma- 
dame de  Polignac  ;  j'en  ai  rendu  compte  au  Roi,  qui  n'a  pas  jugé 
à  propos  d'accorder  à  cette  dame  ce  qu'elle  demande. 

(A.  G.) 

AMELOT,   AMBASSADEUR  EN  PORTUGAL,  AU  ROI. 

Le  comte  de  Castelmelhor  '  arriva  mardi  à  Cascais  sur  un  vais- 
seau anglais,  et  il  en  repartit  mardi  pour  se  rendre  à  la  terre  de 
Pombar,  qui  lui  a  été  marquée  par  le  Roi  dom  Pedro  pour  le  liea 
de  sa  demeure;  il  a  reçu  des  présents  considérables  du  Roi  et  de  la 
Reine  douairière  d'Angleterre  ;  les  deux  fils  qui  sont  revenus  avec 
lui  vinrent  avant-hier  saluer  l'infante.  (B.  N.) 

3  décembre  1685. 

SEI6NELAY  A  M.   BEGON  *,  niTENOAUT  DE  LA  MARINE. 

A  Versailles,  le  6  Janvier  1686. 
S.  M.  a  été  informée  que  Poculot  dit  Blessis,  qui  s'est  fait  catholi- 
que, et  qui  est  aux  galères  depuis  plusieurs  années,  fait  quelques 

i.  Castelmelhor,  dont  il  a  été  souvent  question  à  propos  de  la  ooort  da  due  da 
Savoie,  éuit  depuis  longtemps  retiré  en  Angleterre;  il  assista  à  la  mort  de 
Charles  II,  et  ce  fut  lui  qui  amena  le  prâtre  catholique  qui  administra  rextrèm»- 
onction  au  roi  d'Angleterre. 

3.  Michel  Begon,  né  à  Blois  le  37  décembre  1638,  trésorier  de  la  marine  à  Tootoa 
en  1677,  commissaire-général  de  la  marine  à  Brest  en  1680,  intendant  des  Uet 
françaises  de  l'Amérique  en  1688,  intendant  des  galteea  à  Marseille  eo  1665,  inten- 
dant de  la  marine  de  Rocbefort  en  1688,  et  de  la  Roehelle  en  1664,  mort  à  RooIm- 
fort  le  A  mars  1716. 
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diKgences  pour  obtenir  sa  liberté,  mais  comme  elle  ne  vent  point  la 
lui  accorder,  il  faut  que  vous  recommandiez  aux  argousins  et  sous* 
argoosins  de  prendre  bien  garde  que  cet  homme  ne  s'évade,  et 
qu'il  ne  soit  point  détaché  de  la  chaîne  pour  quelque  cause  et  sous 
quelque  prétexte  que  ce  soit.  (A.  M.) 


LOUYOIS  ▲  H.   DE  LA  EETIilE. 

A  VersaiUefl,  le  le  Janvier  ieS6. 

Je  TOUS  fais  ce  mot  pour  vous  donner  avis  de  la  mort  du  prêtre 
Guibourg,  qui  était  prisonnier  dans  la  citadelle  de  Besançon. 

(A.  G.) 

SEIGNELAT  A  MADAME  DE  POLIGNAG. 

6  mars  leso. 

J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  la  soumission  avec  laquelle  vous 
aviez  reçu  l'ordre  qui  vous  a  été  porté  de  la  part  de  S.  M.,  et  sur 
ce  que  j'ai  représenté  à  S.  M.  que  vous  aviez  besoin  de  quelques 
jours  pour  vous  mettre  en  état  de  partir,  elle  m'a  fait  réponse  que 
son  intention  était  que  vous  sortiez  de  Paris  dans  le  temps  qui  vous 
a  été  prescrit.  (B.  N.) 

WILLIAM  TRUMBULL  AU  COMTE  DE  HOGHESTER,  LORD  PRÉSIDENT  DU  CONSEIL. 

Paris,  le  0  mars  1680. 

Mylord,  j'ai  eu  l'honneur  de  recevoir  hier  la  lettre  de  S.  H.  ^  en 
faveur  de  madame  la  comtesse  de  Soissons  ;  je  n'avais  pas  encore 
remis  celle  de  la  Reine,  ainsi  je  les  présenterai  toutes  deux  à  la 
fois.  Les  choses  ont  cependant  beaucoup  changé  de  face  au  sujet 
de  cette  affaire.  S.  M.  très-chrétienne  étant  encore  indisposée, 
quoique  beaucoup  mieux  portante  ^,  je  vous  prie  humblement  de 
m'excuser  si  je  prends  la  liberté  de  faire  quelques  observations 
sur  cette  affaire,  de  les  soumettre  à  Leurs  Majestés  et  d'attendre 
leur  bon  plaisir  et  leurs  ordres  au  sujet  de  la  remise -de  ces  let- 
tres. 

La  comtesse  de  Soissons  s'est  embarquée  dernièrement  à  Rotter- 
dam,  et  s'en  est  allée  en  Espagne.  Elle  a  écrit  ici  que  M.  le  prince 

1.  Jacqwt  11^  mort  à  SainMSermaln,  le  16  leptembre  1701,  à  lotxante-hait  ans. 

2.  Le  Roi  venait  de  se  faire  opérer  d'une  tumeur  doolourenee  qui  lui  était  «ur- 
?enne  an  dedans  de  la  cuisse. 
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Eugène,  avant  de  passer  en  Hongrie,  avait  été  obligé  de  se  rendre  i 
Madrid  ponr  remercier  S.  M.  catholique  des  faveurs  signalées  qu'il 
en  avait  reçues  pendant  la  dernière  campagne,  aussi  bien  que  pour 
les  obligations  qu'elle  avait  elle-même  contractées  envers  le  roi 
d'Espagne  pendant  son  séjour  en  Flandre  ;  ce  qui  lui  avait  fait  sai* 
sir  l'occasion  d'accompagner  son  fils,  afin  de  remercier  en  per- 
sonne le  Roi  *. 

Ici  ce  procédé  a  extrêmement  déplu  à  la  cour.  On  le  considère 
comme  un  projet  d'intrigue  contre  les  intérêts  de  la  France,  et  ' 
comme  une  marque  du  mécontentement  de  la  comtesse  de  ce 
qu'on  lui  a  retiré  son  appartement  au  Louvre,  ce  qui  fut  fait  avec 
beaucoup  de  précipitation.  Aussitôt  sa  fuite ,  elle  fut  citée  à  com- 
paraître devant  la  justice,  par  trois  fois  à  son  de  trompe,  afin  qu'on 
pût  confisquer  ses  biens,  ce  qui  est  une  procédure  usitée  envers 
les  gens  de  la  plus  basse  condition,  et  qui  marque  suffisamment 
combien  on  est  irrité  contre  elle. 

Déjà  la  conjoncture  semblait  peu  favorable  pour  solliciter  en  sa 
faveur,  mais  elle  l'est  encore  moins  dans  les  circonstances  actuel- 
les. C'est  ce  qui  m'a  rendu  coupable  de  présomption,  dans  la  crainte 
surtout  d'exposer  la  requête  de  Leurs  Majestés  à  un  refus  certain, 
accompagné  peut-être  d'autres  circonstances  désagréables.  Mais 
comme  je  n'ai  pas  la  prétention  de  discuter  en  aucune  façon,  mais 
seulement  d'obéir,  je  vous  supplie  humblement  de  m'honorer  d'une 
prompte  réponse,  d'après  laquelle  je  m'empresserai  de  prendre  les 
mesures  qu'on  m'indiquera. 

17  5 

Paris,  mars 168 — . 

27  6 

Mylord,  j'ai  saisi  l'occasion  de  présenter  la  lettre  de  S.  M.  en  fa- 
veur de  M.  le  marquis  de  Gessac,  et  de  l'appuyer  de  mon  mieux. 
Le  Roi  s'est  contenté  de  dire  qu'il  la  lirait  et  me  rendrait  réponse  K 

Depuis  que  je  vous  écrivis  au  sujet  de  la  comtesse  de  Soissons, 
je  me  suis  informé  plus  amplement  de  cette  affaire.  J'ai  appris 
qu'on  avait  sollicité  des  lettres  de  Leurs  Majestés  à  l'occasion  des 

1.  Madame  de  Soissons  demeura  longtemps  en  Espagne,  et  comme  les  morts 
étaient  suspectes  partout  où  elle  se  trouvait,  la  reine  d'Espagne  passa  généralement 
pour  avoir  été  empoisonnée,  et  par  la  comtesse  elle-môme.  Elle  quitta  Madrid  et 
mourut  en  1708,  à  Bruxelles,  pauvre  et  méprisée,  dit  Saint-Simon. 

2.  M.  de  Cessac  s'était  retiré  en  Angleterre  dès  les  premières  poursuites  de  la 
chambre  des  poisons;  il  venait  de  se  battre  en  duel  avec  M.  d'AlbergottJ,  qui  l'avait 
blessé. 
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mesures  prises,  il  y  a  qoelque  temps,  par  le  comte  de  Soissons 
pour  frastrer  son  oncle,  le  prince  de  Garignan,  de  la  succession 
en  meubles,  vaisselle,  bijoux,  etc.,  qui  devaient  lui  revenir  après 
la  mort  de  la  vieille  princesse  de  Carignan  Cette  princesse  étant, 
croyait-on,  sur  le  point  de  mourir,  le  comte  de  Soissons  s'était 
arrangé  pour  s'emparer  de  ses  effets,  et  se  disait  autorisé  par  la 
cour  de  France.  Le  prince  de  Carignan,  ayant  eu  vent  de  la  chose, 
envoya  ici  une  procuration  à  sa  sœur,  la  princesse  de  Bade,  pour 
qu'elle  veillât  à  ses  intérêts.  Mais  comme  elle  se  trouvait  intéressée 
aussi  à  la  succession  de  sa  mère,  elle  ne  jugea  pas  à  propos 
d'accepter  la  procuration,  et  préféra  écrire  en  Angleterre  pour 
obtenir  les  bons  offices  de  Leurs  Majestés,  afin  de  déjouer  les 
projets  du  comte  et  d'empêcher  qu'il  fût  protégé  ici. 

Je  prie  humblement  Votre  Seigneurie  de  m'excuser  si  je  me 
méprends  dans  ce  rapport.  Je  n'ai  d'autre  dessein  que  d'être  honoré 
des  ordres  de  Leurs  Majestés,  quand  et  de  quelque  façon  que  leur 
sagesse  le  jugera  bon,  en  rapportant  à  Votre  Seigneurie  ce  qui  dans 
cette  aûaire  est  parvenu  à  ma  connaissance.  (State  paper  Office.) 

(Traduit  de  t anglais.) 

LOUVOIS  A   H.   TROBAT,   INTENDANT  A   PERPIGNAN. 

A  Versailles,  le  10  août  1686. 

Le  Roi  ayant  entendu  la  lecture  de  tout  ce  qui  m'a  été  mandé 
sur  l'évasion  des  prisonniers  de  Salces,  S.  M.  a  bien  connu  qu'ils 
n'étaient  pas  gardés  avec  le  soin  qu'elle  s'était  attendue,  puisqu'ils 
n'auraient  jamais  pu  faire  un  aussi  long  travail  que  celui  de  percer 
le  mur  de  leur  prison,  qui  était  d'une  épaisseur  extraordinaire,  sans 
que  Ton  s'en  fût  aperçu,  si  on  les  avait  visités  de  temps  en  temps 
et  à  des  heures  irrégulières,  et  que  de  plus  il  est  bien  difficile 
qu'on  ne  leur  ait  donné  les  outils  dont  ils  se  sont  servis  ;  c'est  ce 
qui  oblige  S.  M.  à  vous  recommander  de  vérifier  s'ils  n'ont  point 
eu  d'intelligence  avec  les  gens  qui  les  gardaient,  et  de  faire  savoir 
à  M.  de  Manse  que  s'il  lui  arrive  plus  de  s'absenter  de  Salces  sans 
un  congé  du  Roi,  S.  M.  y  pourvoira  d'une  manière  qui  ne  lui  sera 
pas  agréable. 

A  l'égard  de  Rabel,  qui  a  averti  de  l'évasion  des  autres,  S.  M. 
trouve  bon  que  vous  fassiez  ordonner  qu'il  soit  gardé  avec  tout 
l'adoucissement  qui  peut  s'accorder  avec  la  sûreté  de  sa  personne. 

(A.  G.) 
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ÏMIQIS  A  M.   DK  U  RBYNIE. 

A  Versailles  le  35  août  1<I86. 

Le  Roi  sera  bien  aise  de  voir  un  mémoire  des  charges  qui  résul- 
taient contre  M.  de  Cessac  des  procédures  qui  ont  été  faites  à  la 
Chambre  de  l'Arsenal.  Je  vous  supplie  de  me  renvoyer  le  plus  tôt 
que  vous  pourrez  ^ 

Le  8  septembre. 

Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  de  la  mort  de  la  Duclos,  qui 
était  prisonnière  au  fort  des  Bains  en  Roussillon. 

Le  13  septembre. 

Je  vous  envoie  une  lettre  du  commandant  du  fort  Saint-André, 
par  laquelle  vous  verrez  qu'il  est  mort  une  des  prisonnières,  la  Du- 
vivier  ;  je  vous  supplie  de  me  mander  votre  avis  sur  ce  que  con- 
tient le  reste  de  la  lettre. 

Le  23  septembre. 

Le  papier  que  vous  trouverez  ci-joint  vous  fera  connaître  que  la 
Des  Œillets,  qui  était  enfermée  par  ordre  du  Roi  dans  l'hôpital 
général  de  Tours,  y  est  morte  le  8  de  ce  mois,  c'est  de  quoi  j'ai  cm 
qu'il  était  bon  de  vous  donner  avis. 

Le  29  septembre. 

Ce  mot  est  seulement  pour  vous  dire  que  Ton  me  mande  du  fort 
des  Bains  que  la  Parisol,  dite  Duclos,  qui  j  était  prisonnière,  est 
morte  le  24  du  mois  passé.  (A.  6.) 


LOUVOIS  A  M.   LOUVAT. 

A  Fontainebleau,  le  36  octobre  16Sd« 
J'ai  regn  avec  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire 
le  33  de  ce  mois,  celle  du  mari  de  feu  la  dame  Chapelain,  qui  est 
morte  à  Belle-Isle,  laquelle  je  vous  renvoie  ;  vous  pouvez  lui  adres» 
ser  le  certificat  qu'il  vous  demandera,  mais  à  l'égard  du  testament, 
s'il  y  en  avait  un,  il  faudrait  me  l'envoyer  avant  de  le  lui  faire 
tenir.  (A.  G.) 

1.  Le  Roi  demandait  ces  renseignements  pour  répondre  à  la  lettre  de  Jacquet  II 
en  faveur  de  M«  de  Cessac.  M.  de  la  Reynie  doit  avoir  été  d'avis  contraire,  car  M.  de 
Cessae  n'eut  la  permission  de  revenir  en  France  qu'au  mois  do  septembre  1690. 
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LOUYOIS  ▲  M.  DS  LA  EBTlïlE. 

Le  5  décembre  1680. 
L'on  me  mande  du  fort  Saint-André  de  Salins,  qu'il  est  mort  une 
prisonnière,  la  Colignon,  de  quoi  j'ai  cru  vous  devoir  donner  avis. 


M.   TROBAT  A  LOUVOIS. 

A,  Perpignan,  ce  9  Janvier  1687. 

Ensuite  de  ce  que  je  me  suis  donné  l'honneur  de  vous  écrire,  et 
de  ce  que  M.  de  Manse  m'avait  mandé,  je  me  suis  rendu  à  Salces 
avec  M.  de  Chazeron,  qui,  ajant  eu  le  même  avis  que  j'avais  eu,  a 
voulu  être  de  la  partie,  et  c'est  ce  qui  a  fait  le  retardement  d'un 
courrier. 

Vous  trouverez  ci-joi^t  la  lettre  qui  contient  ce  que  ce  prison- 
nier, appelé  le  Comte',  a  voulu  vous  faire  entendre,  qui  a  été  écrit  en 
présence  de  M.  de  Ghazeron,  M.  de  Manse  et  moi,  sur  le  papier  et 
avec  l'encre  et  plume  que  nous  lui  avons  fournis  et  retirés  ensem- 
ble, après  lui  avoir  fait  cacheter  la  lettre  du  cachet  de  M.  de 
Manse.  Ce  prisonnier  nous  a  dit  que  ce  qu'il  vous  mande  lui  a  été 
confié  par  Terron  avant  sa  mort,  qui  arriva  il  y  a  environ  deux 
mois,  et  qu'ayant  averti  M.  de  Manse  qu'il  avait  quelque  chose  à 
me  dire,  et  M.  de  Manse  lui  ayant  dit  que  j'étais  en  course,  il  avait 
attendu  mon  retour  pour  me  le  faire  savoir. 

Nonobstant  que  ce  qu'il  a  mis  dans  la  lettre  nous  ait  paru  de 
petite  conséquence,  et  que  ce  prisonnier  peut  bien  avoir  inventé 
cela  pour  pouvoir  trouver  les  moyens  de  vous  écrire,  néanmoins  je 
n'ai  pas  jugé  que  nous  dussions  rien  négliger  en  prenant  les  pré- 
cautions que  nous  avons  prises,  le  nom  et  les  affaires  dont  il  parle 
nous  étant  tout  à  fait  inconnus;  l'on  a  remis  le  prisonnier  aux  fers, 
et  j'ai  recommandé  à  M.  de  Manse  de  redoubler  ses  soins  pour  la 
sûreté  des  prisonniers.  (A.  G.) 

LOUVOIS  A   H.   DE  LA  RETNIE. 

A  Venailles,  le  13  Janfier  1687. 
Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  que  l'on  me  mande  du  fort 
Saint-André  de  Salins,  que  la  Parterre,  qui  y  était  prisonnière,  est 
morte  le  4  de  ce  mois.  (A.  6.) 

1.  Ce  doit  être  le  comte  de  Montemajor,  prétendu  sorcier,  qai  avait  fait  partie  de 
la  naiaoo  da  duc  de  Loxemboorg. 
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ne  MÉMOIRE  DE  M.  DE  LA  REYNIE. 

LA  EETNIE  A  M.    DUFRESNOT,   PREMIER  COMMIS  DE  LOITVOIS. 

Paris,  ce  23  Janner  1687. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  Thonneur  de  m'écrira, 
par  ordre  de  M.  le  marquis  de  Louvois,  touchant  Grémont  et  la 
Lespine,  et  je  vous  envoie  un  mémoire  succinct  qui  pourra  faire 
connaître  les  causes  de  leur  détention. 

Grémont  et  la  de  Lespine,  envoyés  et  détenus  par  ordre  du  Roi 
en  la  maison  de  l'hôpital  général  de  Rouen,  après  avoir  été  trans- 
férés de  Vincennes,  ont  été  décrétés  de  prise  de  corps,  savoir:  Gré- 
mont le  6  du  mois  de  mars,  et  la  de  Lespine  le  24  avril  1679. 

Grémont  est  artiste  et  il  a  beaucoup  travaillé  avec  Yanens,  Blessis 
et  Bachimont  et  avec  la  Voisin,  qui  Ta  chargé  de  lui  avoir  donné 
"du  poison  pour  quelque  secret,  les  charges  étaient  très-considéra- 
bles. C'est  un  misérable  qui  n'a  quoi  que  ce  soit  pour  subsister,  et 
il  serait  dangereux  de  lui  laisser -la  liberté  de  sortir  du  lieu  où 
il  est. 

A  l'égard  de  la  de  Lespine,  qui  prenait  quelquefois  le  nom  de 
Lafleur,  elle  avait  beaucoup  d'habitude  à  Saint-Germain,  la  Bosse 
et  la  Chéron  Tout  beaucoup  chargée  dans  les  procès-verbaux  de 
question  ;  la  Pilastre,  la  Deslauriers  et  la  Dufayet  l'ont  aussi  char- 
gée, et  il  ne  convient  pas,  ce  semble,  que  cette  femme  soit  mise  en 
liberté.  (B.  N.) 

LOUYOiS   A   M.   DE  LOUVAT. 

A  Versailles,  le  31  Janvier  1087. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  au 
sujet  des  prisonnières  détenues  à  Belle-Tsie,  lesquelles  n'ayant 
point  de  cheminées  dans  leurs  chambres  et  ne  pouvant  s'y  en  pra- 
tiquer parce  qu'elles  sont  voûtées  les  unes  sur  les  autres,  deman- 
dent qu'on  leur  donne  des  terrines  de  braise  pour  les  chauffer  pen- 
dant l'hiver;  le  Roi  trouve  bon  que  vous  leur  en  fassiez  donner  dans 
la  plus  grande  rigueur  de  la  saison.  (A.  G.) 


LOUVOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  Versailles,  le  18  avril  1687. 
Je  vous  fais  ce  mot  pour  vous  avertir  qu'il  est  mort  à  Salces  un 
des  prisonniers,  qui  est  Bertrand.  (A.  G.) 
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LOUyOIS  ▲  M.  DE  SAINT-MARS. 

A  Versailles,  le  14  man  10S8. 
J'ai  reça  votre  lettre  du  28  de  ce  mois  passé;  vous  me  ferez  plai* 
sir  de  m'envoyer  votre  secret  par  écrit,  mais  Rabel  '  étaut  un  fri* 
poD,  je  ne  veux  point  avoir  de  commerce  avec  lui. 

A  Versailles,  le  17  avril  1688. 

J'ai  reçu,  avec  votre  lettre  du  3  de  ce  mois,  les  mémoires  de  Ra- 
bel qui  l'accompagnaient;  le  Roi  veut  bien  dissimuler  le  séjour 
qu'il  fera  chez  le  gentilhomme  de  vos  amis  dont  vous  me  parlez 
pour  7  travailler  à  ses  remèdes.  (A.  0.) 


SBIGNELAT  A  M.   DE    LA  RETNIE. 

Du  7  mai  1688. 

Le  Roi  désire  d'être  informé  du  sujet  de  la  détention  de  Gérard, 
prêtre,  qui  est  à  la  Bastille  depuis  huit  ans,  et  de  Pierre  Rolland, 
qui  y  est  depuis  neuf  ans  ;  je  ne  trouve  point  ce  dernier  sur  les 
rôles  que  M.  de  Besmaus  donne  tous  les  mois  pour  être  payé  de  la 
nourriture,  il  faut  qu'il  y  soit  sous  quelque  autre  nom. 

A  l'égard  de  Gérard  il  marque  dans  quelques  mémoires  qu'il  m'a 
ci-devant  donnés  qu'il  y  est  retenu  pour  l'affaire  du  poison  ;  je  crois 
qu'il  serait  bon  que  vous  prissiez  la  peine  de  faire  une  revue  géné- 
rale de  tout  ce  qu'il  y  a  de  prisonniers  à  la  Bastille,  et  que  vous  en 
fassiez  un  mémoire  avec  les  raisons  de  leur  détention  pour  le  faire 
voiras.  M.  (A.  N.) 


XXX  AU  COMTE  DE  SUNDERLAND,   PRÉSIDENT  DU  GONSEO. 

Dimanche  matin,  j'eus  une  audience  parliculière  de  S.  M.  très- 
chrétienne  dans  son  cabinet,  et  je  lui  remis  la  lettre  du  Roi,  en  lui 
rapportant  ce  que  j'avais  ordre  de  dire  en  faveur  de  la  duchesse  de 
Bouillon.  Le  Roi  me  répondit  en  ces  propres  termes  :  Il  n'en  est 
pas  encore  temps  et  je  l'ai  souvent  dit  à  Barillon;  je  regrette  que  le 
Roi  votre  maître  me  demande  une  chose  que  je  ne  puis  faire,  mais 
je  lirai  sa  lettre  et  j'y  répondrai  moi-même.  Il  ajouta  que  quant  à 

1.  On  avait  sans  doute  tiré  Rabel  de  Salces  poar  le  dérober  à  la  vengeance  de 
set  compagnons,  qu'il  avait  trahis  dans  leur  projet  d'évasion;  il  tai  remis  aux 
soins  de  M.  de  Saint-Mars,  et  plus  tard  on  lui  donna  quelque  argent,  paralt-il, 
avec  ordre  de  quitter  la  France;  il  se  serait  retiré  en  Itaito. 
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lai  il  n'intercéderait  jamais  auprès  de  S.  M.  en  faveur  d'aucun 

sujet  qui  l'aurait  offensé.  II  a  pourtant  dit  ceci  avec  beaucoup  de 

politesse  et  de  douceur,  mais  je  m'aperçois  qu'il  est  extrêmement 

irrité  contre  la  duchesse  de  Bouillon,  et  il  sera  fort  difficile  de 

calmer  son  ressentiment  ^  (State  pâper  Office.) 

{Traduit  da  f anglais.) 
Paris,  21  Juillet  1688. 


LOUVOIS  A  M.   DE  UL  BARTHE. 

A  Forges,  le  98  Juillet  1888. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  15  de  ce  mois;  le  moyen  d'empêcher  que 
M.  de  Bachimont  et  sa  femme  ne  recommencent  leurs  crieries  et  à 
jeter  des  paquets  écrits  sur  de  la  toile,  c'est  de  les  faire  jeûner  un 
mois  au  pain  et  à  l'eau,  comme  je  l'ai  déjà  mandé,  toutes  les  fois 
que  pareille  chose  leur  arrivera.  (A.  G.) 


LOUVOIS   A  M.   DE  LA  RETIUE. 

A  Fontainebleau,  10  octobre  1688. 
Labicque^  qui  demeurait  proche  Lagny  en  Brie  et  qui  était  prison- 
nier dans  la  citadelle  de  Besançon,  étant  mort^  j'ai  cru  vous  en 
devoir  donner  avis. 

A  Versailles,  le  25  décembre  1688. 
L'on  me  mande  que  la  Froment,  qui  était  au  fort  Saint-André^ 
est  morte  le  15  de  ce  mois. 

Ce  13  mars  1680. 

Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  que  le  chevalier  de  Bernières, 
prisonnier  dans  la  citadelle  de  Besançon,  est  mort  le  6  de  ce  mois. 

A  Versailles,  le  27  mai  1680. 

Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  que  celui  des  prisonniers  que 
l'on  a  envoyés  à  Besançon,  qui  avait  été  capucin,  est  mort'. 

(A.  G.) 

LOUVOIS   A   M.   DREUX,   MAITRE  DES  REQUETES. 

A  Versailles,  le  20  mars  1600. 
Le  Roi  a  appris  avec  surprise  que  madame  votre  femme  soit  à 
Paris,  au  préjudice  des  ordres  de  S.  M.,  qui  m'a  commandé  devons 

1.  La  duchesse  Ait  néanmoins  rappelée;  mais  elle  passa  le  reste  de  sa  vie  à  Paria 
et  n^aUalt  que  rarement  à  la  cour. 
a.  Ce  c^>ucin  était  un  ami  de  la  Boeae  et  de  la  Trianon,  empoisonneuses  avérées. 


Digitized  by  VjOOQIC 


LOUVOIS.  139 

faire  savoir  que  si  elle  n^est  sortie  entre  ci  et  boit  joars  du  royaume, 
S.  M.  la  fera  arrêter  et  mettre  dans  une  dure  prison  ;  vous  me  ferez, 
s'il  TOUS  plaît,  savoir  comment  elle  aura  obéi  à  l'ordre  que  le  Roi 
lui  donne  et  où  elle  se  sera  retirée.  (A.  0.) 


LOUYOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  VeitalUes,  le  23  mai  lOOO. 

Ce  mot  est  pour  tous  donner  avis  que  la  Bellier,  qui  était  prison- 
nière au  fort  Saint-André  de  Salins,  est  morte  le  9  de  ce  mois. 

A  VenaiUes,  le  7  Juillet  1601. 

Je  VOUS  envoie  le  mémoire  ci-joint,  afin  que  vous  vouliez  bien  me 
donner  votre  avis  sur  la  manière  dont  S.  M.  peut  accorder  à  M.  de 
Cessac  la  grftce  qu'il  demande. 


BABBEZIEUX  <  AU  COMTE  DE  TESSÉ  *. 

A  Marly,  le  31  Juillet  1601. 

Cette  lettre  sera  un  peu  plus  sérieuse  que  la  dernière  que  vous 
avez  reçue,  mais  la  perte  que  j'ai  faite  de  NL.  de  Louvois  m'ôte  toute 
eo^e  de  plaisanter.  Il  mourut  lundi  plus  subitement  que  Ton  ne 
peut  se  l'imaginer;  il  s'était  plaint  un  demi*quart  d'beure  aupara- 
vant d'avoir  quelque  cbose  dans  l'estomac  qui  l'étoufiaiL  L'on  le 
saigna  du  côté  gaucbe,  et  se  sentant  soulagé  par  cette  saignée,  il 
demanda  qu'on  lui  en  fit  autant  de  l'autre  bras;  son  médecin  lui 
refusa  par  l'extrême  faiblesse  où  il  était.  U  demanda  où  j'étais,  et 
qu'on  m'allâtquérir;  j'étais  malade  dans  mon  lit,  l'on  me  vint 
avertir.  H.  Fagon,  poujr  qui  il  avait  beaucoup  de  considération,  sur 
ces  entrefaites  entra  dans  sa  chambre;  il  commença  à  lui  conter  ce 
qui  lui  faisait  mal,  mais  un  moment  après  il  dit  qu'il  étouffait,  il 
me  demanda  encore  avec  empressement  et  dit  qu'il  se  mourait  ; 
après  ces  dernières  paroles,  la  tête  lui  tomba  sur  les  épaules,  ce 
qui  fut  le  dernier  mouvement  de  sa  vie.  J'arrivai  comme  la  tête 
lui  tombait,  et  voyant  tout  le  monde  désolé,  et  ne  pouvant  croire 
ce  que  le  triste  visage  de  chacun  m'apprenait,  je  me  jetai  à  lui, 

1.  LoolB-FyaiiçoiB-Marle  Le  Tellier,  marqui»  de  Barbezieax,  né  le  2S  Jain  1668, 
mort  le  5  Janvier  1701,  âgé  de  trente-deux  ans. 

2.  René  de  Froulay,  comte  de  Tessé,  en  1604  Hentenant-génénd  commandant  eor 
la  frontière  de  Piémont  et  Pignerol,  écuyer  de  la  duchesse  de  Bourgogne,  maréchal 
de  France  le  14  Janfier  170S^  mort  le  30  mai  1725,  âgé  de  8oixante*quatone  ans. 
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mais  il  était  insensible  à  mes  caresses,  et  c'en  était  déjà  fait.  L'on 
Ta  ouvert  le  lendemain,  et  guoiqu  il  n'y  eût  point  d'indices  assez 
positifs  pour  assurer  qu'il  ait  été  empoisonné,  il  n'y  a  cependant 
presque  pas  lieu  d'en  douter*.  Voilà  comment  j'ai  perdu  tout  ce 
qui  m'était  le  plus  cher  au  monde.  Le  Roi  a  bien  voulu  me  laisser 
dans  la  charge  où  je  suis  et  essayer  de  moi.  Je  vous  laisse  à  penser 
si  je  ferai  tout  ce  qui  me  sera  possible  pour  mériter  qu'elle  me 
reste.  Je  suis  persuadé  qu'outre  l'alliance  qu'il  y  a  entre  nous, 
l'amitié  particulière  que  vous  aviez  pour  lui  fera  que  vous  en  serez 
touché  comme  vous  le  devez.  Je  vous  demande  la  continuation  de 
la  vôtre,  et  vous  assure  qu'il  n'y  a  rien  que  je  ne  fasse  pour  vous 
persuader  l'envie  que  j'ai  d'être  bien  avec  vous  '.  (A.  G.) 


l'ambassadeur  PIBTRO  VBRNIER  A  MOROSINI ,   DOGE  DE   VENISE. 

Prince  sérénissime,  ainsi  que  je  l'ai  fait  par  ma  dépèche  précé- 
dente, je  porte  respectueusement  à  la  connaissance  de  l'illustre 
Sénat  ce  que  j'ai  recueilli  sur  les  mouvements  des  armées  pendant 
'  celte  semaine.  On  ne  saurait  dire  de  quel  côté  restera  l'avantage,  le 
résultat  définitif  est  caché  dans  les  éventualités  de  l'avenir,  de 
grands  changements  pouvant  survenir  par  la  mort  de  M.  de  Lou- 
vois,  l'âme  de  cette  immense  entreprise  qu'il  dirigeait  par  un  tra* 
vail  infatigable  avec  autant  de  capacité  que  de  persévérance.  Depuis 
quelques  jours  il  prenait  des  eaux  minérales  pour  sa  santé,  et  elles 
avaient  produit  un  effet  merveilleux,  lorsqu'il  fut  subitement  saisi 
de  douleurs  aigu6s  au  moment  d'entrer  au  Conseil,  et  il  dut  se  re- 
tirer. On  le  saigna  au  côté  droit,  et  il  parut  en  obtenir  un  soulage- 
ment momentané,  mais  les  douleurs  ayant  passé  du  côté  gauche  et 
devenant  très-fréquentes,  on  lui  fit  une  saignée  de  l'autre  côté  qui 
ne  lui  procura  aucun  soulagement.  Il  espéra  en  obtenir  en  buvant 
un  verre  d'eau,  mais  elle  n'éteignit  pas  l'ardeur  du  mal  et  glaça  la 
chaleur  vitale,  enlevant  de  ce  monde,  après  un  quart  d'heure  de 
souffrance,  son  âme  sans  lui  donner  le  temps  de  s'occuper  des  in- 
térêts si  graves  de  la  conscience. 

1.  Madame  de  Loavois,  dit  Tabbé  de  Saint-Pierre,  était  persuadée  qae  son  mari 
avait  été  empoisonné.  Lafare  i^oate,  dans  ses  mémoires,  qae  le  duc  de  Savoie  avait 
été  soupçonné  d'avoir  fait  faire  le  coup  par  Séron,  médecin  de  Louvois,  qu'il  avait 
gagné.  Le  corps  avait  été  ouvert  le  16  ou  le  17  Juillet. 

2.  Cette  lettre  a  déjà  été  publiée  presqu'en  totalité  dans  VHistoit^  de  Louvois^ 
par  M.  C.  Roosset 
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On  attribue  cette  mort  subite  à  la  violence  du  poison  dont  il  y  a 
des  indices  manifestes.  On  a  trouvé  le  cœur  flasque  avec  quelques 
taches  livides  à  Tintérieur.  Il  y  a  des  sublimés  qui  agissent  instan- 
tanément. Jusqu'à  présent  on  ne  peut  savoir  qui  a  commis  le  crime. 
On  soupçonne  un  domestique  subalterne,  qui  est  arrêté,  et  la  jus- 
tice informe  pour  éclaircir  la  vérité.  Il  est  possible  que  le  coup 
vienne  d'une  main  élevée  ^  H  est  certain  que  trois  jours  aupara- 
vant il  fut  averti,  dans  une  lettre  particulière,  par  un  homme  se 
disant  de  la  religion  réformée,  qu'il  eût  à  se  tenir  sur  ses  gardes, 
car  sa  vie  était  menacée.  Il  négligea  cet  avis  et  ne  prit  aucune 
précaution,  le  coup  fut  porté  et  il  tomba  frappé.  Cet  événement 
semble  à  tous  un  grand  malheur  pour  PËtat.  Louvois  était  regardé 
comme  l'âme  du  ministère.  11  dirigeait  les  mouvements  de  cette 
vaste  monarchie  avec  une  étonnante  activité,  un  génie  étendu  et 
une  grande  capacité  dans  les  conseils.  S.  M.  ressent  tout  cela,  mais 
dissimule,  afin  de  se  donner  le  temps  de  se  posséder,  et  a  paru 
fort  indifférente*. 

On  a  expédié  de  suite  cinq  courriers  aux  armées,  portant  ordre 
aux  généraux  de  suivre  les  instructions  antérieures  données  par  le 
ministre.  On  a  appelé  à  la  cour  Chamlay  ^,  le  plus  illustre  tacticien 
du  siècle  pour  la  connaissance  des  positions  militaires,  et  Yauban, 
ingénieur  fameux  pour  la  fortification  et  pour  l'attaque  des  places. 
C'étaient  les  conseillers  secrets  et  intimes  du  ministre  défunt  pour 
concevoir  et  diriger  les  plans  militaires.  Le  Roi  a  reçu  quelques 
informations  des  premiers  commis,  et  leur  a  commandé  de  con- 
tinuer leur  service.  A  M.  de  Barbezieux,  fils  cadet  du  défunt  et 
honoré  de  la  survivance  de  la  secrétairerie  d'État,  S.  M.  a  dit  qu'elle 
prenait  part  à  sia  douleur,  et  que  pour  elle  la  perte  était  beaucoup 

1.  «  L^8  amîs  de  LonTois  crurent  l'honorer,  dit  Saint-Simon,  en  soupçonnant  des 
puissances  étrangères,  mais  elles  auraient  attendu  bien  tard  à  s'en  défaire;  ce  qui 
est  certain,  c'est  que  le  Roi  en  était  incapable,  et  qu'il  n'est  entré  dans  l'esprit  de 
personne  de  l'en  soupçonner.  »  Les  médecins  de  la  cour  reconnurent  et  déclarèrent, 
par  le  procès-Ttrbal  d'autopsie,  que  Louvois  était  mort  à  la  suite  d'une  apoplexie 
pulmonaire.  Mais  il  est  permis  de  n'accepter  cette  déclaration  qu'avec  réserve;  à 
les  en  croire,  toutes  les  morts  étaient  naturelles  alors,  et  Jamais  personne  n'aurait 
été  empoisonné  sons  le  règne  du  grand  Roi. 

2.  Saint-Simon,  qui  ne  se  croit  pas  tenu  à  la  discrétion  d'un  diplomate,  nous 
dit  que  le  Roi  parut  fort  soulagé.  Cela  le  sauvait,  en  effet,  d'un  grand  éclat  et  d'un 
terrible  ennui,  s'il  avait  résolu  d'envoyer  le  lendemain  môme  Louvois  à  la  Bastille. 

3.  Le  Roi  proposa  le  ministère  de  la  guerre  à  M.  de  Cbamlay;  il  devait  sa  for- 
tune à  Louvois,  il  parla  pour  Barbezieux  et  offrit  de  travailler  soos  lui,  et  refusa 
absolument  la  dignité  qu'on  lui  offrait. 
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plufi  grande,  qu'il  dépendrait  de  lui  de  conserver  le  poste  où  il  se 
troave.  Il  a  vingUtrcAs  ans,  a  beaucoup  d'esprit  et  de  facilité,  qua- 
lités que  son  père  a  développées  par  ses  instructions  et  par  l'ha- 
bitude de  l'application  au  travail;  mais  il  n'a  pas  l'expérience 
qu'exige  une  position  aussi  élevée,  expérience  que  son  père  avait 
mûrie  pendant  trente-quatre  années  jusqu'à  sa  mort,  à  l'ftge  de 
cinquante  et  un  ans.  Il  est  donc  incertain  si  Barbezieux  restera,  et 
si^  dans  ce  cas,  on  ne  lui  adjoindra  pas  des  collègues  comme 
aides,  ou  plutôt  comme  directeurs,  ou  môme  si  on  ne  séparera 
pas  de  son  département  celui  de  la  guerre,  dont  on  chargerait  un 
autre  ministre,  ou  que  l'on  confierait  à  un  conseil  composé  de 
plusieurs  membres.  Chacun  dit  son  avis,  mais  pour  le  moment  tout 
est  dans  l'obscurité.  On  dit  que  la  personne  la  plus  avant  dans  la 
confidence  intime  du  Roi  ^  insinue  qu'il  vaut  mieux  laisser  les 
choses  dans  l'état  actuel  tant  par  reconnaissance  pour  la  mémoire 
d'un  si  grand  ministre  que  pour  que  les  affaires  recevant  mainte- 
nant l'impulsion  directe  du  Roi,  on  puisse  croire  qu'il  en  était  de 
môme  par  le  passé,  ce  qui  semble  ajouter  à  la  réputation  du  Roi, 
en  faisant  sentir  la  difficulté  de  lui  trouver  un  lieutenant  aussi 
capable  et  l'impossibilité  de  rencontrer  une  expérience  égale  à 
celle  de  S.  M.  M.  de  Saint-Pouanges,  premier  commis,  n'est  pas 
dépourvu  de  capacité,  mais  il  n'a  pas  le  talent  nécessaire  pour 
diriger  tant  de  troupes,  d'officiers  et  de  généraux,  pour  accueillir 
les  demandes  et  en  épargner  les  ennuis  au  Roi,  en  reportant  à  lui 
tout  le  crédit  et  la  confiance  publique. 

Les  charges  que  possédait  le  ministre  ne  sont  pas  encore  distri- 
buées aux  nombreux  candidats  qui  prétendent  avoir  les  emplois  et 
les  mérites  du  défunt.  (Il  avait  la  plus  grande  part  d'influence,  on 
peut  dire  qu'il  l'avait  tout  entière  dans  les  conseils  du  Cabinet.) 
A  la  place  de  secrétaire  et  de  ministre  il  joignait  le  département  de 
la  guerre;  les  surintendances  des  haras,  des  joyaux  de  la  couronne, 
des  fortifications  de  la  marine  lui  furent  accordées,  ainsi  que  celle 
des  manufactures,  après  la  mort  de  Seignelay;  il  avait  encore  la 
surintendance  importante  des  fortifications  des  places  sur  terre  ;  la 
surveillance  des  maisons  royales,  qui  était  sa  grande  occupation  ; 
la  protection  de  TAcadémie  royale  de  peinture  et  de  sculpture,  le 
vicariat  général  de  Saint-Lazare  de  Jérusalem  et  la  chancellerie  de 

1.  G'eaMHlire  mad«D«  de  If  timenon.  «  BUe  avait  perdn  le  père«  elle  fit  donner 
a  charge  au  fila,  »  dit  Saint^Slnioo. 
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Tordre  du  Saint-Esprit,  poar  ce  qui  en  concerne  le  soin  et  l'hon- 
neur; la  surintendance  générale  des  postes,  des  courriers  et  des 
chevaux  de  louage;  tout  cela  donnait  des  profits  énormes.  On  croit 
qu'il  retirait  tous  les  ans  de  ces  charges  et  emplois  plus  de  deux 
millions  de  livres.  On  évalue  les  ports  de  lettres  pour  Tétranger  à 
un  million  et  demi;  le  Roi  lui  donna  ce  revenu,  pensant  qu'il  ne 
dépasserait  pas  60,000  livres,  comme  cela  était  au  commencement, 
lorsqu'on  remboursa  les  propriétaires  des  places  de  courriers,  mais 
il  s'augmenta  plus  tard  par  la  surtaxe  des  lettres  et  par  l'acquisition 
de  nouveaux  territoires.  Ce  fonds  sera  reporté  aux  finances  royales. 
Au  moyen  de  ces  bénéfices  et  de  son  économie,  il  a  accru  le  riche 
héritage  que  lui  laissa  le  feu  chancelier,  et  on  dit  que  cette  fortune 
passera  à  ses  enfants  et  à  sa  femme,  laquelle,  selon  les  lois  du  pays, 
hérite  de  la  moitié  des  acquêts,  ce  qui  montera  à  plus  d'un  million 
et  demi  de  rentes.  Le  bruit  court  même  que  c'est  bien  davantage. 
Cette  fortune  dépasse  celle  d'aucun  particulier  dans  l'univers  et 
même  d'aucun  prince  en  Europe. 

Comme  contrepoids  aux  dons  admirables  de  la  capacité,  de 
l'habileté,  de  l'intelligence  et  du  zèle,  il  faut  mettre  les  traits  d'un 
caractère  hautain,  mordant  et  violent  dans  le  commandement,  et 
exigeant  une  complète  soumission  à  ses  volontés.  Il  méprisait  les 
plaintes  des  subordonnés,  quelquefois  même  les  droits  et  les  repré- 
sentations des  principaux  personnages  de  la  cour,  et  les  excluait 
du  service  du  Roi,  suivant  ses  rancunes  particulières.  Tout  lui 
semblait  dû  à  la  monarchie  française,  dont  il  connaissait  la  force, 
quand  il  survenait  des  différends  avec  les  autres  puissances.  On 
croit  qu'après  la  mort  de  Louvois,  S.  M.  pourra  plus  facilement 
incliner  à  des  pensées  de  paix  qu'elle  ne  faisait  par  le  passé.  Le 
ministre  s'y  était  toujours  opposé^  et  cela  pour  se  rendre  d'autant 
plus  nécessaire,  sans  tenir  aucun  compte  de  l'énormité  des  dé- 
penses. 11  laissait  aux  autres  le  soin  de  fournir  l'argent.  L'opinion 
générale  est  qu'on  ne  persévérera  pas  dans  les  incendies  et  dans 
les  cruelles  dévastations  commises  dans  cette  guerre,  et  que  si  les 
hostilités  continuent,  elles  se  pratiqueront  avec  moins  de  cruauté 
et  avec  plus  de  modération.  (âachives  de  Venise.) 

(Traduit  de  FitaUen,) 

pm,  n  jQiiia»  iwi. 


Digitized  by  VjOOQIC 


U4  BOUVARD. 

BARBSZIETJX  A  H«  DB  LÀ  RXTNIE. 

A  YeraûUes,  le  27  JaiUet  1601. 

Je  crois  que  vous  devez  avoir  reça  présentement,  par  M.  de 
Pontchartrain,  l'ordre  du  Roi  nécessaire  pour  faire  transférer  à 
Vincennes  le  Savoyard  qui  était  dans  notre  maison,  que  Ton  a 
arrêté.  J'ai  cru  vous  devoir  donner  un  avis  que  j'ai  reçu,  qui  est 
que  l'on  devait  faire  mourir  cet  homme-là  pour  l'empêcher  de 
parler;  comme  il  est  nécessaire  d'en  tirer  toutes  les  lumières  que 
nous  pourrons,  j'ai  cru  ne  devoir  point  vous  laisser  ignorer  cette 
circonstance,  afin  que  vous  puissiez  prendre  des  mesures  que  vous 
jugerez  à  propos,  pour  que  ces  gens-là  ne  réussissent  pas  dans 
leur  dessein.  Je  vous  prie  de  me  mettre  en  état  de  rendre  compte 
au  Roi  exactement  de  ce  que  vous  découvrirez  sur  cette  affaire. 

(A.  G.) 

NOTE  DE  M.  DUVAL,  SECRÉTAmE  DU  LIEUTENAITr  DE  POLICEE 

Claude  Bouvard*,  natif  de  Vertier,  à  trois  lieues  d'Annecy,  en 
Savoie,  âgé  de  trente-deux  ans,  domestique  chez  M.  de  Louvois, 
en  qualité  de  frolteur. 

Il  résulte  de  l'interrogatoire  de  Bouvard,  que  c'est  lui  qui  entra, 
le  matin,  dans  le  cabinet  de  M.  de  Louvois,  où  il  remplit  une 
cruche  et  un  carafon  avec  des  eaux  de  Forges  dont  ce  ministre  bu- 
vait depuis  quelque  temps,  qu'il  fut  le  seul  qui  y  toucha  et  qui  les 
mit  dans  une  petite  armoire  où  M.  de  Louvois  avait  coutume  de 
les  trouver. 

Il  parait  qu'il  avait  des  correspondances  en  Savoie,  avec  ses  amis 
ou  ses  parents,  contre  les  intérêts  de  la  France. 

11  est  aussi  accusé  de  s'être  réjoui  de  la  levée  du  siège  de  Cour- 
tray,  et  d'avoir  parlé  hardiment  et  insolemment  du  Roi;  il  lui  est 
arrivé  même  trois  fois  de  ne  pas  vouloir  ôter  son  chapeau  lorsque 
S.  M.  passait. 

Ce  qui  le  charge  beaucoup  de  la  mort  de  M.  de  Louvois,  c'est 
qu'il  s'est  coupé  dans  ses  interrogatoires,  car  dans  le  premier  il 

1.  Les  interrogatoires  de  cet  homme  ne  s'étant  pas  retroayés,  il  a  falla  se  con- 
tenter d'un  extrait  fait  par  H.  Duval,  secrétaire  de  la  lientenanoe  de  police  pen- 
dant le  règne  de  Louis  XV. 

3.  Bouvard.  Ordre  d'entrée  à  Vincennes  :  le  26  Juillet  1691.  Ordre  de  sortie  : 
le  as  Juillet  1603. 
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oie  d'être  entré  dans  le  cabinet  de  ce  ministre,  ensuite  il  dit  qu'il 
n'y  a  mis  le  pied  qu'un  instant,  et  dans  le  dernier  il  avoue  que 
c'est  lui  qui  a  rincé  et  empli  le  carafon  et  la  cruche  dans  le  ca- 
binet. 

Il  faut  remarquer  aussi  qu'il  s'absenta  dès  l'instant  de  la  mort 
de  M.  de  Louvois,  pendant  un  jour  et  une  nuit,  et  que  venant  à 
Paris  avec  deux  de  ses  camarades,  il  les  quitta  vis-à-vis  les  Inva- 
lides, en  les  assurant  qu'il  avait  des  affaires  très-importantes;  qu'il 
avait  dit  quelque  temps  avant  la  mort  de  M.  de  Louvois  que  lui 
et  sa  femme  se  repentiraient  bientôt  de  lui  avoir  donné  une  aug- 
mentation de  travail  à  Meudon,  qu'en  voyant  passer  sur  le  chemin 
le  curé  de  cet  endroit  il  lui  avait  demandé  en  riant  s'il  avait  mis 
M.  de  Louvois  en  paradis^  et  qu'en  apprenant  à  sa  maîtresse  la 
mort  de  M.  de  Louvois  il  lui  dit  qu'il  fallait  s'en  divertir. 

n  faut  aussi  noter  que  les  chirurgiens,  après  avoir  ouvert  M.  de 
Louvois,  trouvèrent  toutes  les  parties  de  son  corps  bonnes  et  saines 
à  l'exception  du  cœur  qui  était  entouré  d'une  raie  rousse. 

De  toutes  les  circonstances  ci-dessus,  il  paraîtrait  quelque  fon- 
dement aux  véhéments  soupçons  qu'on  a  formés  contre  ce  parti- 
culier, et  il  y  a  de  quoi  surprendre  qu'on  ne  l'ait  pas  interrogé 
davantage  et  qu'on  ait  laissé  tomber  cette  affaire. 

Il  y  a  eu  un  livre  imprimé  dans  le  temps,  dont  je  ne  me  rappelle 
pas  le  titre,  où  il  est  dit  que  M.  de  Louvois  a  été  empoisonné  par 
un  Savoyard  de  nation. 

Au  surplus,  il  ne  résulte  rien  des  interrogatoires  de  Barbe  Lenoir, 
ayant  toujours  répondu  que  Bouvard  ne  lui  avait  rien  dit  ni  con- 
fié. (Argh.  de  la  Préf.  de  Poucb.) 


NOTE  AUTOGRAPHE   DE  M.  DE   LA  RBTIOB. 

6  août  1601. 

Il  y  a  un  décret  de  prise  de  corps  décerné  à  la  Chambre  de  l'Ar- 
senal contre  M.  le  marquis  de  Cessac,  et  l'on  a  commencé  à  ins- 
truire son  procès  par  contumace  ;  il  veut  se  représenter  aujour- 
d'hui pour  purger  le  décret  et  obtenir  un  arrêt  qui  le  décharge  de 
cette  accusation  ;  pour  y  parvenir,  il  faut  qu'il  ait  des  juges,  et  il 
n'en  peut  avoir  d'autres  que  ceux  du  Parlement,  s'il  plait  au  Roi  l'y 
renvoyer,  ou  la  même  Chambre  de  l'Arsenal,  si  le  Roi  veut  la  ras- 
sembler, ou  en  celle  qui  a  été  assemblée  pour  le  procès  de  la  ma- 

10 
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rine  de  BoargogDe^  s'il  platt  au  Roi  lai  attribuer  la  connaissance 
du  procès  de  M.  le  marquis  de  Cessac*.  (B.  N.) 


BÀRBEZIETJJL  ▲  M.  PE  LA  RETNIE. 

A  Versailles^  le  8  août  1601. 
Vous  ne  m'avez  point  mandé  si  vous  avez  découvert  quelque 
chose  au  sujet  du  Savoyard  qui  demeurait  chez  M.  de  Louvois.  Je 
vous  supplie  de  me  mettre  en  état,  le  plus  souvent  que  vous  pourrez, 
de  rendre  compte  au  Roi  dece  que  vous  en  apprendrez,  S.  M.  m'en 
ayant  demandé  des  nouvelles  sans  que  je  lui  en  aie  pu  rien  dire. 

(A.  G.) 

INTERROGATOIRE  DE  LA  FILLE   LENOIR. 

Du  samedi  11  août  1691,  du  matin,  à  Vincenues. 

Barbe  Lenoir,  fille,  âgée  de  vingt-six  ans  ou  environ,  demeurant 

au  Faubourg-Saint-Honoré 

.     —  Si  Bouvard  ne  venait  pas  la  voir  chez  laBonier? 

—  il  n'y  est  venu  qu'une  fois  pendant  six  mois  qu'elle  y  a  de- 
meuré. 

—  SI  Bouvard  ne  la  venait  pas  voir  chez  M.  Langlois,  au  fau- 
bourg Montmartre,  où  elle  s'était  retirée  ? 

—  Il  y  est  venu  quelquefois 

—  Il  y  a  eu  toujours  du  déguisement  en  toute  sa  conduite  et  en 
tout  ce  qu'elle  a  fait,  comme  lorsqu'elle  a  dit,  dans  la  maison  du 
faubourg  Saint-Honoré  où  elle  logeait,  que  Claude  Bouvard,  son 
mari,  demeurait  à  Versailles  chez  M.  Bontemps.  Pourquoi  elle  en 
a  usé  ainsi? 

—  Bouvard  lui  a  dit  de  le  dire  de  la  sorte,  et  elle  a  parlé  sur  cela 
ainsi  qu'il  lui  a  dit  de  le  faire. 

—  Quelle  raison  elle  croit  que  pouvait  avoir  Bouvard  d'en  user 
ainsi? 

—  C'était  peut-être  qu'il  ne  voulait  pas  qu'on  sût,  dans  la  maison 
de  M.  de  Louvois,  qu^il  fût  marié. 

^  Elle  nous  a  dit  ci-devant  qu'elle  n'était  point  mariée  avec 

1.  C'est  ce  qai  fat  fait,  et  T arrêt  du  conseil  enregistré  à  la  chambre  le  h  septam- 
bre  1691.  La  procédure  instruite  contre  If.  de  Gessac  ne  s'eat  pas  retrouvée,  mais 
11  résulte  d*ane  note  écrite  par  H.  CheTalier,  major  de  la  BasUUe,  que  M.  de 
Gessac  était  accusé  d*avoir  cherché  les  moyens  de  se  défaire  du  comte  de  Gler- 
mont,  boa  frère,  et  d'avoir  fait  faire  dea  distillations  dangereuses. 
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C.  Bouvard,  et  cependant  il  paraH,  par  l'extrait  des  registres  des 
baptistères  de  la  paroisse  de  la  Madeleine,  daté  du  14  mars  1691, 
signé  Pousse,  qu'elle  a  fait  déclarer  par  Fromentin  et  par  Fouruy, 
parrain  et  marraine,  que  l'enfant  dont  elle  était  accouchée  était 
né  du  mariage  d'elle,  Barbe  Lenoir,  avec  C.  Bouvard. 

—  Bouvard  lui  a  dit  de  dire  qu'ils  étaient  mariés,  mais  ils  ne  le 
sont  pas;  c'a  été  néanmoins  sous  la  promesse  du  mariage  que 
Bouvard  lui  a  faite,  qu'il  a  abusé  d'elle. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'elle  a  dit  qu'elle  avait  été  mariée  à  Saint- 
Nicolas*des-Ghamps? —  Oui. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'après  que  Bouvard  a  été  arrêté,  étant 
pressée  par  Fourny,  sa  commère,  pour  lui  dire  le  sujet  de  la  tris- 
tesse où  elle  paraissait,  elle  demanda  à  la  Fourny  si  elle  n'avait 
pas  ouï  dire  que  M.  de  Louvois  avait  été  empoisonné? 

—  Fourny  la  trouvant  triste  et  lui  demandant  le  sujet  de  sa  tris- 
tesse, elle  demanda  à  Fourny  si  son  mari,  qui  était  revenu  de  Yer^- 
sailles,  n'avait  rien  entendu  dire  de  M.  de  Louvois^  à  quoi  elle 
ajouta  que  c^était  le  compère  de  la  Fourny  qui  avait  été  arrêté. 

—  S'il  n^est  pas  vrai  que  sur  cela  Fourny  se  plaignit  d'elle,  et  de 
ce  qu'elle  avait  dit  jusque-là  que  Bouvard  demeurait  chez  M.  Bon. 
temps  et  non  chez  M.  de  Louvois? 

^  Ce  ne  fut  pas  Fourny  qui  lui  Qt  celte  plainte,  et  ce  fut  la 
femme  de  Fromentin. 

—  S'il  n'est  pas  vrai  qu'elle  dit  à  cetle  femme  que  si  elle  était 
arrêtée  elle  la  ferait  aussi  arrêter? 

—  il  est  vrai  que  la  Fromentin  ayant  parlé  dccela  à  ses  frères  et 
sœurs,  elle  dit  qu'elle  ne  manquerait  jamais  de  la  faire  prendre,  et 
que  si  elle  était  prise  la  Fromentin  le  serait  aussi  ;  mais  Dieu  sait 
bien  son  intention,  et  ce  qu'elle  en  disait  n'était  que  pour  empêcher 
la  femme  de  parler.  (B.  A.) 


BARBEZrEUX  A  M.   DE  LA   REYNIE. 

A  Vereaillei,  le  0  septembre  1601. 
Le  Roi  désirant,  auparavant  de  rien  statuer  sur  le  placet  ci-joint 
de  d'OrviUiers,  savoir  pour  quelle  raison  il  est  détenu  à  la  Bastille, 
je  TOUS  supplie  de  me  mettre  en  état  d'en  rendre  compte  au  Roi  en 
me  renvoyant  le  placet.  (À.  G.) 
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BAEBEZIEUX  ▲  M.  LEMASSON. 

A  Yeraailles,  le  3  octobra  1691. 
J'ai  reçu  votre  lettre  da  16  du  mois  passé.  Vous  devez  continuer 
à  en  user,  à  l^égard  de  la  dame  de  Poulaillon,  suivant  les  ordres 
que  feu  M.  de  Louvois  vous  a  donnés.  (A.  6.) 


MÉMOIEE  SUE  LES  PEISONNIBES  DE  BESANÇON. 

Novembre  1691. 

Tarel,  dit  Petit  Charles,  berger,  a  été  arrêté  à  Montrouge,  le  12 
août  1681  ;  il  est  de  Rambouillet,  près  Chartres;  il  n'a  jamais  été 
interrogé  qu'une  fois  pour  lui  demander  son  nom  et  son  pays;  il  a 
été  transféré  de  Yincennes  h  la  citadelle,  où  il  est  attaché  par  une 
chaîne  à  une  muraille,  depuis  le  10  septembre  1683. 

P.  Jourdain,  marchand  de  vin  et  collecteur  de  Saint-Gervais-lës* 
Ghastres,  a  été  arrôté  le  19  mai  1679  ;  il  a  été  fermier  de  M.  de 
MariUac,  à  Olinville;  il  n'a  été  interrogé  qu'une  fois  ;  on  lui  a  de- 
mandé son  nom  et  son  pays;  il  a  été  à  Yincennes  jusqu'au  26  dé- 
cembre 1682,  qu'il  a  été  conduit  à  la  citadelle;  il  est  attaché  par 
une  chaîne  à  une  muraille,  depuis  ce  temps-là. 

Romani  a  été  arrêté  le  mardi  de  la  semaine  sainte  de  l'an- 
née 1680,  conduit  à  Yincennes,  où  il  a  été  trois  ans,  pendant  les- 
quels il  a  été  interrogé.  II  dit  qu'il  fut  avec  la  Yoisin  pour  présen- 
ter un  placet  au  Roi,  pour  demander  la  liberté  d'un  nommé  Blessis, 
et  qu'on  lui  a  demandé  s'il  n'avait  pas  des  desseins  sur  la  personne 
du  Roi  ;  il  a  été  transféré  dans  les  prisons  de  la  citadelle,  et  attaché 
par  une  chaîne  à  une  muraille,  le  5  janvier  1683. 

J.  Alexandre,  tailleuse  pour  femmes,  fut  arrêtée  à  Paris,  il  y  a 
onze  ans,  et  conduite  à  Yincennes,  où  elle  a  été  trois  ans,  et  en* 
suite  menée  à  Saint-Seyne,  d'où  elle  est.  On  la  mit  en  liberté,  et 
étant  retournée  depuis  à  Paris  pour  répéter  un  coffre  rempli  de 
bardes  qu'on  lui  avait  pris  en  la  saisissant,  on  l'arrêta  de  nouveau 
et  mit  au  Petit  Châtelet,  dans  un  cachot,  où  elle  a  demeuré  cinq 
mois,  et  de  là  transférée  es  prisons  de  la  citadelle,  sans  qu'elle 
sache  le  sujet. 

M.  Lefèvre,  femme  de  Sauvage,  fut  arrêtée  au  mois  d'oc- 
tobre 1681,  et  menée  à  Yincennes,  où  elle  a  été  deux  ans;  fut  in- 
terrogée une  foiS|  et  ensuite  mise  en  liberté.  Comme  elle  plaida 
pour  avoir  ses  bardes  qu'on  lui  avait  prises  en  l'arrêtant,  elle  fut 
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reprise  et  conduite  au  Petit  Cbfttelet,  dans  an  cachot,  et  de  là  dans 
les  prisons  de  la  citadelle,  sans  avoir  autre  sujet. 

Toumet,  médecin,  a  été  arrêté  le  12  août  1679,  et  mis  à  Yin- 
cennes,  où  il  a  demeuré  jusqu'au  9  janvier,  qu'il  a  été  conduit  à  la 
citadelle  ;  il  est  attaché  d'une  chaîne  à  une  muraille,  et  n'a  jamais 
été  interrogé  qu'une  fois,  où  on  lui  demanda  son  nom,  son  pays, 
et  s'il  ne  connaissait  pas  la  Voisin.  Il  parait,  dans  sa  profession, 
d'une  capacité  extraordinaire,  et  d'une  vertu  singulière  ;  car  outre 
la  dureté  de  sa  prison,  il  s'est  chargé  d'haire  et  de  cilice  les  plus 
sévères,  s'est  imposé  un  jeûne  presque  perpétuel;  il  est  dans  des 
sentiments  qui  édifient  '. 

Nanon  Aubert  avait  été  enfermée  avec  la  fille  Voisin,  qui  lui 
avait  tout  dit;  cela  fit  qu'on  ne  l'a  point  élargie,  mais  qu'en  1683 
elle  fut  mise  aux  Ursulines  de  Besançon,  et  depuis  de  Vesoul, 
en  1683,  avec  ordre  de  dire  qu'elle  était  détenue  pour  commerce 
avec  une  dame  de  qualité,  accusée  de  poison,  et  on  la  faisait  passer 
pour  demoiselle  ;  le  Roi  payait  sa  pension  sur  le  pied  de  250  livres 
par  an. 

En  1683,  Manon  Bosse  fut  envoyée  aux  religieuses  de  Bafiem,  à 
Besançon,  sous  le  nom  de  demoiselle  Manon  Dubosc,  où  le  Roi  lui 
payait  sa  pension  sur  le  pied  de  250  livres;  elle  ne  fut  point  élar- 
gie pour  avoir  été  enfermée  avec  la  fille  Voisin,  qui  lui  avait  tout 
dit.  (B.  N.) 

BÀRBEZIEUX  A  M.  DE   LA  RETNIE. 

A  Marly,  ce  0  noyembre  1601. 
Ce  mot  est  pour  vous  donner  avis  que  Vanens,  qui  était  détenu 
depuis  treize  ans  prisonnier  au  fort  Saint-André,  de  Salins,  est 
mort  le  22  du  mois  passé. 

A  Yenaillei,  ee  6  fé?rier  1692. 
Vous  verrez  par  le  placet  ci-joint,  que  Bouvard,  prisonnier  à 
Vincennes,  demande  sa  liberté,  sur  laquelle  le  Roi  ne  veut  rien 
statuer,  qu'auparavant  S.  M.  n'ait  été  informée  de  ce  qu'il  a  dit 
dans  ses  interrogatoires  et  de  ce  que  vous  aurez  appris  contre  lui. 
Je  vous  supplie  de  me  mettre  en  état  d'en  rendre  compte  à  S.  M. 
en  me  renvoyant  ce  placet. 

1.  Apostille  de  M.  de  la  Fond  : 

Tous  les  prlsonoiera  ou  prisonnières  qui  sont  dans  la  citadelle  de  Besançon  cou- 
lent au  Roi  dix  sols  par  Jour.  If.  de  lloncault  fait  un  profit  considérable  sur  les 
nourritures. 
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A  Versailles,  le  21  mars  1092. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  19 
de  ce  mois,  avec  le  mémoire  qui  l'accompagnait,  concernant  le 
Savoyard  prisonnier  à  Vincennes.  J'ai  eu  l'honneur  de  la  lire  au 
Roi,  et  S.  M.  n'a  pas  jugé  à  propos  de  lui  accorder  la  liberté  qu'il 
demande.  (A.  G.) 

PONTCHARTBAIN  A   M.   DE   LA   KBTNIE. 

20  février  1602. 

Je  vous  envoie  un  mémoire  concernant  une  fille  nommée  Ro- 
bert, qui  est  depuis  longtemps  en  prison  ;  il  parait  que  c'est  pour 
l'affaire  des  poisons  ;  mais  je  voudrais  bien  être  informé  du  véri- 
table sujet  de  la  détention  de  cette  fille,  pour  en  rendre  compte 
au  Roi,  et  je  vous  prie  de  me  le  faire  savoir  le  plus  tôt  possible. 

M.  l'évoque  d'Angers  a  parlé  à  la  demoiselle  Robert,  qui  est  au 
château  de  Nantes;  elle  demande  à  se  retirer  au  couvent  des  filles 
de  Sainte-Marie,  au  Mans,  où  elle  a  une  cousine  germaine. 

M.  de  Rreauté  a  écrit  à  l'évoque  que  la  sœur  de  cette  demoiselle 
souhaiterait  qu'elle  fût  au  couvent  de  la  Conception  de  Paris  '.  Elle 
est  disposée  à  faire  ce  qu'on  voudra.  (B.  N.) 


H.   DE   LA   REYNIE   A   POMTCUARTRAIN. 

Le  public  étant  délivré  des  monstres  horribles  qui  l'infestaient, 
et  les  juges  que  le  Roi  avait  préposés  pour  cet  efi!et  ayant,  pendant 
les  séances  de  la  Chambre  de  l'Arsenal,  puni  de  mort  un  grand 
nombre  de  personnes  de  l'un  et  de  l'autre  sexe,  convaincues  de  di- 
vers empoisonnements,  et  ces  mêmes  juges  ayant  aussi  estimé  né- 
cessaire, pour  la  sûreté  publique,  qu'il  plût  à  S.  M.  de  faire  renfer- 
mer divers  artistes  de  poisons  et  autres  personnes  instruites  ou 
engagées  dans  ce  malheureux  commerce,  S.  M.  jugea  convenable, 
en  finissant  les  séances  des  commissaires  qu'elle  avait  nommés, 
de  pourvoir,  en  connaissance  de  cause,  à  la  sûreté  des  prisonniers 
dont  les  procès  n'avaient  pu  ou  dû  être  achevés  d'instruire,  par 
d'autres  plus  grandes  ou  plus  justes  considérations,  et  de  faire 
metire  en  liberté  ceux  qui  pouvaient  être  relâchés  sans  péril. 

La  demoiselle  Robert  fut  du  nombre  des  personnes  retenues,  et 

1.  Lea  RécoUettes  ou  filles  de  l'iinmacalée-Conception  avaient  leur  couvent  dans 
la  rue  du  Bac. 
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Toici  les  raisons  ie  Son  emprisonnement  et  de  sa  détention,  que 
j'ai  été  obligé  de  démêler  dans  un  prodigieux  amas  de  procédures 
criminelles,  où  les  charges  contre  cette  femme  se  trouvent  enga- 
gées. Il  est  néanmoins  nécessaire,  pour  les  entendre  plus  facile- 
ment, de  marquer  succinctement  quelles  personnes  ont  parlé  pre- 
mièrement de  la  Robert,  afin  que  le  Roi  soit  en  état  de  juger  quel 
peut  être  le  motif  qui  a  pu  porter  un  officier  à  donner  à  S.  M., 
sous  prétexte  d'un  éclaircissement,  un  mémoire  si  peu  mesuré,  et 
qui  porte  si  loin  contre  un  autre  officier  qui  n'a  peut-être  de  sa 
part  donné  aucun  sujet  à  un  tel  procédé  ^ 

Magdeleine  Gueniveau,  dont  le  mari  avait  été  pendu,  connue 
sous  le  nom  de  la  demoiselle  de  la  Grange,  la  plus  adroite  et  la 
plus  méchante  femme  du  monde,  s'étant  proposé  d'avoir  le  bien  et 
la  qualité  de  femme  du  sieur  Faurie,  avec  qui  elle  était  en  com- 
merce, trouva  moyen,  avec  le  secours  d'un  prêtre  appelé  Nail,  qui 
feignit  d'être  Faurie,  d'avoir  des  titres  pour  établir  sa  qualité  de 
femme  de  Faurie.  Elle  étant  défaite  de  ce  prétendu  mari  chez  le- 
quel elle  logeait,  les  parents  du  défunt  l'accusèrent  du  divertisse- 
ment des  effets  de  sa  succession  et  de  la  fausseté  de  son  mariage, 
par  la  supposition  de  la  personne  du  prêtre  Nail.  M.  Girardin,  lieu- 
tenant civil,  commença  très-sérieusement  d'instruire  ce  procès 
au  Châtelet  ;  mais  cette  femme  ayant  écrit  pendant  cette  instruc- 
tion à  H.  de  Louvois,  et  lui  ayant  marqué  qu'elle  avait  à  lui  par- 
ler d'une  affaire  pressée  qui  touchait  la  personne  du  Roi,  ce  fut  au 
mois  de  février  1677,  le  jour  même  du  départ  du  Roi  pour  l'armée, 
que  M.  de  Louvois  fil  mener  cette  femme  du  Châtelet  en  sa  maison  de 
Paris,  et  ayant  rendu  compte  à  S.  M.,  le  jour  même,  de  ce  qu'elle 
lui  avait  dit,  M.  de  Louvois  m'envoya  sur-le-champ,  aussi  par  ordre 
de  S.  M.,  la  lettre  de  la  de  la  Grange,  le  mémoire  de  ce  qu'elle 
avait  dit,  avec  un  ordre  particulier  pour  la  faire  transférer  à  la  Bas- 
tille, et  un  commandement  très-exprès  de  ne  rien  oublier  pour 
essayer  de  connaître,  s'il  était  possible,  le  fond  de  ce  que  cette 
femme  avait  dit  par  rapport  à  S.  M. 

La  de  la  Grange  étant  transférée  à  la  Bastille,  je  fis  de  mon  mieux 
pour  cela,  et  ayant  reconnu  le  caractère  de  son  esprit,  je  la  suivis 

1.  On  verra  plus  loin  qae  le  procureQr  du  Roi  au  Cbàtelet,  M.  Robert,  avait  pré- 
senté un  mémoire  eo  faveur  de  cette  femme,  sans  doute  sa  parente,  et  il  s'était 
exprimé  avee  d'autant  plus  de  liberté  qu'il  ne  pensait  pas  que  M.  de  la  R^oie  serait 
eonaalté.  Les  masistrau  portaient  alors  le  titre  d'offlders  de  joslice. 
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dans  tontes  ses  pratiques,  sans  y  trouver  rien  &  dire  non  pins  qu'nn 
jargon  dont  elle  obscurcissait  ce  qu'elle  voulait  faire  sentir  sans  se 
commettre  ;  et  comme  son  dessein  principal  était,  à  ce  qu'il  m'a 
paru,  d'empêcher  par  ce  moyen  l'entière  instruction  et  le  jugement 
de  son  procès,  dès  que  le  Roi  fut  de  retour,  j'en  rendis  compte;  et 
à  l'égard  des  faits  graves  et  importants  qu'elle  avait  affecté  de  tou- 
cher d'une  manière  extravagante,  je  crus  qu'il  serait  impossible 
d'en  tirer  autre  chose  volontairement,  et  que  s'il  y  avait  une  voie 
pour  l'obliger  à  s'expliquer  plus  clairement,  c'était  celle  de  chan* 
ger  le  plan  qu'elle  avait  fait  de  son  affaire  en  la  transférant  de  la 
Bastille  au  Cbfttelet,  afin  qu'on  pût  y  continuer  son  procès  et  la 
juger  ensuite.  C'est  ce  qui  fut  fait,  et  par  sentence  la  de  la  Grange 
et  le  prêtre  Nail  furent  condamnés  à  être  pendus,  préalablement 
appliqués  à  la  question. 

Pendant  l'appel  au  parlement,  quelques  artistes,  qui  étaient  à  la 
Bastille,  soupçonnés  d'avoir  travaillé  à  des  drogues  suspectes,  et 
quelques  pratiques  d*ailleurs  découvertes,  qui  marquaient  le  des- 
sein d'un  empoisonnement  dans  la  maison  de  M.  de  Valentinois^ 
ayant  donné  lieu  de  faire  arrêter  une  femme  appelée  Bosse,  sur 
quelques  recherches  par  elle  faites  de  certains  insectes  venimeux, 
on  trouva,  en  suivant  cette  recherche  par  les  prisonniers  de  la  Bas* 
tille,  que  la  Bosse  avait  relation  sur  le  fait  de  poison  avec  la  de  la 
Grange  ;  et  cette  circonstance  ayant  renouvelé  l'attention  à  l'égard 
de  ce  que  la  de  la  Grange  avait  dit  touchant  la  personne  du  Roi  et 
celle  de  Monseigneur,  j'eus  ordre  d'aller  à  la  Conciergerie  interro- 
ger encore  cette  femme  qui,  par  d'autres  obscurités,  fit  comprendre 
de  nouveau,  avec  ce  qu'on  voyait  du  côté  de  la  Bastille,  qu*il  y 
avait  un  fond  de  malice  à  cet  égard  même  qu'il  paraissait  impos- 
sible de  pénétrer. 

Enfin,  la  sentence  de  condamnation  de  mort  contre  la  de  la 
Grange  et  contre  le  prêtre  Nail  ayant  été  confirmée,  M.  le  procu- 
reur général  et  MM.  les  commissaires  du  parlement  eurent  une 
merveilleuse  application  depuis  la  prononciation  de  l'arrêt  de  mort 
jusqu'à  son  entière  exécution,  pendant  et  après  la  question  ;  cette 
femme  fit  néanmoins  des  déclarations  qu'elle  écrivit,  et  qu'elle 
adressait  au  père  La  Chaise,  qui  furent  portées  sur-le-champ  à  Ver* 
sailles,  et  rapportées  avant  l'exécution;  mais  elle  ne  voulut  jamais 
rien  expliquer,  non  plus  que  le  prêtre  Nail,  ni  même  avouer  le 
crime  pour  lequel  ils  étaient  condamnés,  jusqu'à  dix  heures  du  soir, 
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que  la  de  la  Grange  en  dit  nn  mot  à  Vhôtel  de  ville,  où  MM.  les  com- 
missaires avec  M.  le  procureur  général  s'étaient  rendus  et  où 
j'avais  eu  aussi  ordre  de  me  rendre,  à  cause  des  faits  secrets  dont 
cette  malheureuse  femme  avait  parlé,  et  que  S.  M.  n'avait  pas  jugé 
nécessaire  qu'on  mît  dans  ce  procès. 

Cette  femme  ayant  été  exécutée  à  mort,  le  procès  fut  continué  à 
la  Bosse,  prisonnière  à  la  Bastille,  à  la  Vigoureux  et  à  plusieurs 
autres;  et  ces  femmes  ayant  été  convaincues  de  divers  empoison- 
nements, la  Bosse  et  la  Vigoureux  furent  les  premières  condamnées 
a  être  brûlées  vives,  et  elles  furent  ainsi  exécutées  à  cause  de  l'atro- 
cité et  du  nombre  de  leurs  crimes;  mais  ce  qui  surprit  davantage, 
fut  qu'on  trouva,  outre  l'aveu  de  ces  misérables,  une  infinité  de 
preuves  que  c'était  la  malheureuse  de  la  Grange,  habile  artiste  de 
poison,  qui  leur  avait  mis  les  armes  à  la  main,  qui  avait  empoi- 
sonné Faurie,  son  prétendu  mari,  fourni  et  vendu  le  poison  dont 
fbt  empoisonné  le  premier  mari  de  la  Philbert,  traité  et  négocié 
d'autres  empoisonnements;  et,  ce  qui  doit  être  encore  à  remar- 
quer particulièrement,  que  tous  ces  grands  crimes  étaient  concer- 
tés et  exécutés  sur  les  vains  et  ridicules  prétextes  de  la  recherche 
des  trésors  et  d'autres  faiblesses,  ou  pareilles  simplicités  d'esprit 
apparentes,  avec  lesquelles,  et  en  demandant  les  moyens  de  lever 
des  trésors,  à  regarder  dans  le  verre  ou  dans  la  main  pour  con- 
naître l'avenir,  on  parlait  d'affaires  et  on  concluait  d'autres  terribles 
marchés. 

On  peut,  après  cela,  sans  passer  plus  avant,  recueillir  succincte- 
ment ce  que  les  deux  premières  femmes  jugées,  la  Bosse  et  la  Vi- 
goureux, ont  dit  de  la  Robert,  en  le  séparant  des  faits  et  circons- 
tances horribles  où  cela  se  trouve  mêlé. 

H.  Vandon,  dite  la  Vigoureux,  interrogée  louchant  la  Robert, 
après  que  la  dame  Poulaillon  eut  concerté  et  résolu  Tempoisonne- 
ment  de  son  mari  avec  la  Bosse  et  la  Vigoureux,  pour  en  exécuter 
le  projet,  dit  que  la  demoiselle  Anne  Robert  fut  trouver  la  Vigou- 
reux avec  un  grand  empressement,  et  qu'elle  la  força  instamment 
de  regarder  à  la  main  de  l'homme  et  de  la  femme  qu'elle  Robert 
lui  mènerait,  et  de  dire  au  mari  qu'il  mourrait  bientôt;  la  Vigou- 
reux fit  ce  que  la  Robert  lui  avait  demandé. 

La  Bosse,  interrogée  sur  le  fait  de  la  de  la  Grange  et  de  la  Robert, 
a  dit  qu'elle  les  connaissait  et  qu^elle  avait  été  avec  elles  pour 
chercher  un  trésor  à  Ivry,  que  la  demoiselle  Robert  était  tou- 
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ours  avec  la  demoiselle  de  la  Grange,  et  qu'elles  allaient  partout 
ensemble. 

Nota.  Sur  le  vu  de  ces  deux  interrogatoires  et  de  ces  seules 
chaînes  contre  la  demoiselle  Robert,  qui  se  trouvaient  mêlées 
avec  d'autres  faits  atroces  dont  les  nommées  la  Bosse  et  Vigou- 
reux étaient  chargées  elles-mêmes  par  les  informations  et  autres 
actes,  M.  Robert,  procureur  du  Roi  de  la  commission,  requit,  le 
21  janvier  1679,  décret  de  prise  de  corps  contre  la  Robert,  qui  fut 
dès  lors  décerné  sur  ses  conclusions.  Peut-être  sera-t-il  difficile  de 
comprendre  pourquoi  ce  même  officier,  qui  a  trouvé  ces  charges 
seules  assez  graves  pour  requérir  un  décret  de  prise  de  corps,  veut 
bien  assurer,  comme  il  a  fait,  et  par  écrit,  à  la  fin  de  février  1692, 

que  les  charges  contre  la  Robert  étaient  des plutôt  que  des 

crimes.  Il  est  aisé  de  suppléer  le  mot  qui  a  été  laissé  en  blanc,  car 
il  a  été  tranché  net  et  écrit  sottises  dans  un  autre  mémoire  envoyé 
sur  le  même  fait,  au  mois  de  juin  dernier,  difl'érant,  à  la  vérité,  de 
celui  auquel  je  suis  aujourd'hui  encore  obligé  de  répondre,  mais 
qui  n'est  pas  plus  mesuré,  et  au  sujet  duquel  on  pourrait  dire  à 
cette  heure  que  ce  n'est  pas  agir  avec  la  gravité  convenable  ni  en 
magistrat,  quand  ce  magistrat  dit  de  lui-même^  dans  une  autre  vue, 
qu'il  a  requis  sur  des  sottises,  un  décret  de  prise  de  corps,  surtout 
contre  une  femme  qu'il  juge  digne  d'estime  et  de  la  protection 
des  gens  de  bien. 

Il  s'agit  maintenant  de  voir  si  ce  qui  a  suivi  ces  premières  char- 
ges a  dû  l'obliger  de  varier  et  de  changer  de  sentiment. 

Après  ce  décret,  la  Bosse,  encore  interrogée  sur  le  sujet  de  la 
de  la  Grange,  déjà  exécutée,  et  si  elle  ne  savait  pas  où  elle  travaillait 
aux  eaux  et  aux  poudres,  c'esL-à-dire  aux  poisons  dont  elle  faisait 
commerce,  car  il  fallait  s'accommoder,  en  certain  endroit,  à  la  bi- 
zarrerie de  la  Bosse,  et  de  cette  misérable  qui  demandait  souvent 
aux  commissaires,  en  ces  termes  :  qu'ils  parlassent  le  moins  qu'ils 
pourraient  de  ce  vilain  mot  de  poison,  ne  faisant,  au  reste,  aucune 
difficulté,  après  être  convenue  du  fait,  de  dire,  par  exemple,  qu'elle 
avait  donné  50  écus  d'une  petite  fiole  à  la  de  la  Grange,  pour  se  dé- 
faire ou  pour  faire  mourir  le  mari  d'une  telle,  ou  que  c'était  de  la  de 
la  Grange  qu'elle  avait  eu  la  fiole  avec  laquelle  elle  avait  fait  l'aSaire 
d'une  telle  et  fait  mourir  son  mari;  et  sur  cet  article  de  Tinterroga- 
toire  de  la  Bosse,  si  elle  savait  le  lieu  où  la  de  la  Grange  faisait  ses 
préparations,  la  Bosse  a  précisément  répondu  que  la  dame  Robert 
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avait  connaissance  généralement  de  tous  les  mauvais  conunerces 
de  la  de  la  Grange,  et  qu'elle  devrait  môme  connattre  un  certain 
apothicaire  qui  distillait  tout  ce  que  la  de  la  Grange  avait  à  faire; 
que  la  Robert  était  la  seule  que  de  la  Grange  voyait  ouvertement, 
qu'elle  était  même  ordinairement  chez  la  Robert,  qu'elle  nourris- 
sait la  Robert  et  ses  enfants,  et  qu'elle  payait  aussi  les  loyers  de  sa 
maison  ;  que  c'était  la  Robert  qui  faisait  tous  les  messages  de  la 
de  la  Grange  et  toutes  ses  affaires. 

La  Bosse,  interrogée  si  elle  n*avait  jamais  été  chez  l'apothicaire 
qui  faisait  les  distillations  pour  la  de  la  Grange,  dit  que  non,  et 
qu'elle  l'avait  vu  une  fois  chez  la  de  la  Grange,  où  était  la  Robert, 
que  la  de  la  Grange  était  une  femme  plus  cachée,  que  peu  de  gens 
savaient  ses  affaires,  à  la  réserve  de  la  Robert  chez  laquelle  tous 
ses  rendez-vous  se  donnaient. 

La  Bosse,  après  avoir  avoué  tous  les  empoisonnements  par  elle 
faits,  le  poison  acheté  et  reçu  pour  empoisonner,  de  la  main  de 
la  de  la  Grange,  ceux  qu'elle  avait  composés  elle-même,  déclare  que 
la  de  laGrange  faisait  travailler  aux  distillations  nécessaires  pour  ces 
funestes  compositions  un  apothicaire  par  elle  désigné,  et  depuis 
arrêté;  elle  reconnaît  qu'elle  Bosse  était  Tune  des  agentes  de  la 
de  la  Grange,  pour  ses  détestables  pratiques  et  faux  prétextes  de 
recherches  de  trésors  pour  couvrir  la  noirceur  des  autres  crimes; 
et  étant  confrontée  à  la  Robert  sur  tous  les  interrogatoires  qui  con- 
tenaient toutes  ces  abominables  déclarations,  elle  soutint  à  la  Ro- 
bert, sans  qu'elle  eût  à  proposer  aucun  reproche,  qu'elle  Robert 
connaissait  l'apothicaire  qui  distillait  pour  la  de  la  Grange,  qu'elle 
Bosse  l'avait  vu  une  fois  dans  la  chambre  de  la  de  la  Grange  lorsque 
Robert  y  était,  que  la  de  la  Grange  était  ordinairement  chez  la  Ro- 
bert, qu'elle  la  nourrissait  aussi  bien  que  ses  enfants  et  qu'elle 
payait  les  loyers  de  sa  maison,  que  c'était  chez  la  Robert  que  tous 
les  rendez-vous  se  donnaient,  et  que  la  Robert  savait  tout.  La  Robert 
a  répliqué  seulement  qu'il  était  vrai  qu'elle  Robert  avait  été  à  Ivry, 
avec  la  Bosse  et  la  de  la  Grange,  pour  le  trésor  dont  elle  lui  avait 
parlé,  que  la  de  la  Grange  lui  faisait  regarder  dans  le  verre,  en  lui 
faisant  dire  trois  Pater  et  trois  Ave,  qu'elle  Robert  disait  à  l'inten- 
tion des  trépassés  et  afin  que  Dieu  ôtât  à  la  de  la  Grange  ses  pen- 
sées. La  de  la  Grange  était  exécutée  à  mort  avant  l'emprisonnement 
de  la  Robert. 

Nota.  On  ne  saurait  se  contenter  d'une  telle  réponse,  ou  croire, 
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quand  on  la  détacherait  de  tout  le  reste,  comme  on  a  fait,  que  ce 
fut  là  précisément  la  vérité,  et  que  trois  femmes  de  cette  trempe 
allassent  sérieusement  dans  un  jardin  considérable,  à  Ivry,  pour  y 
chercher  un  trésor,  et  la  Robert,  en  particulier,  pour  y  regarder 
dans  un  verre  et  y  dire  des  Pater  et  des  Ave  à  l'intention  des  tré- 
passés. Il  n'y  a  personne  qui  ait  vu  cette  réponse,  toute  ridicule 
qu'elle  est,  qui  n'ait  dit  qu'elle  était  la  meilleure  que  la  Robert  pût 
faire  dans  un  tel  cas,  et  néanmoins,  que  ce  faux  air  de  naïveté 
qu'elle  avait  voulu  donner  n'avait  pas  laissé  de  découvrir  la  vérité* 
en  disant,  comme  elle  avait  fait,  que  les  Pater  et  les  Ave  qu^elle 
récitait  en  regardant  dans  le  verre  étaient  à  l'intention  des  trépas- 
sés, et  afin  que  Dieu  6tftt  à  la  de  la  Grange  ses  pensées.  Elle  savait 
donc  que  la  de  la  Grange  avait  d'autres  pensées  que  celle  de  cher- 
cher un  trésor  dans  ce  jardin,  et  des  pensées  qu'il  était  bon  que 
Dieu  lui  6tât  de  l'esprit. 

La  Bosse,  cette  hardie  et  fiëre  empoisonneuse,  a  dit  encore,  à 
l'égard  de  la  demoiselle  de  la  Grange,  par  l'interrogatoire  qu'elle  a 
subi  après  la  prononciation  de  l'arrêt  qui  l'a  condamnée  à  être 
brûlée  vive,  que  la  Robert  a  su  tous  les  secrets  de  la  de  la  Grange. 
Nota.  Cela  sera  encore  plus  sensible  dans  la  suite^  sur  d'autres 
faits  plus  importants,  et  en  dernier  lieu,  par  les  interrogatoires  de 
la  de  la  Grange. 

Jeanne  Cousturier,  dite  la  le  Roux,  aussi  convaincue  d'avoir 
composé  et  distribué  du  poison  pour  empoisonner,  et  d'avoir  par- 
ticipé à  des  maléfices  et  à  des  empoisonnements,  condamnée  à  être 
pendue  et  son  corps  brûlé,  aussi  exécutée  à  mort^  étant  interrogée 
si  la  Robeii;  n'était  pas  présente  lorsque  la  de  la  Grange  faisait  ses 
distillations,  a  dit  qu'elle  ne  le  savait  pas,  ni  si  elle  avait  eu  con- 
naissance de  ses  secrets,  n'ayant  eu  aucun  commerce  avec  la  Ro* 
bert,  qu'elle  Tavait  vue  seulement  chez  la  de  la  Grange,  où  elles  re- 
gardaient dans  un  verre,  et  le  reste  de  ce  qui  se  dit  à  cet  égard. 

Le  chevalier  de  Berniëres,  artiste  de  poison,  décrété,  arrôté,  et 
.  du  nombre  de  ceux  qui  ont  été  gardés,  et  qui  est  décédé  dans  la 
prison^  étant  interrogé  à  l'égard  de  la  Robert,  et  s'il  ne  savait  pas 
qu'on  avait  travaillé  chez  la  Robert,  a  dit  qu'il  ne  le  savait  pas,  mais 
que  la  de  la  Grange  et  la  Robert  étaient  toujours  ensemble  ;  que  de- 
puis qu'il  fut  brouillé  avec  la  de  la  Grange,  la  Robert  ne  voulut  plus 
le  voir,  que  la  Robert  lui  avait  dit  avant  cela  que  la  de  la  Grange 
avait  été  à  Versailles,  même  au  dîner  du  Roi,  sous  l'apparence 
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d'une  dame  de  qualité;  que  la  de  la  Orange  était  en  commerce  avec 
Dalmont  ^  ;  que  Yandeuil  produisait  la  de  la  Grange  à  la  cour,  et  que 
lui  Bernières  avait  dit  à  la  Robert,  au  retour  d'un  voyage  de  Nor- 
mandie, que  la  de  la  Grange  avait  empoisonné  Brunet,  premier 
mari  de  la  Philbert,  sur  quoi  la  Robert  a  dit  à  lui  Bernières  que 
la  de  la  Grange  était  femme  de  savoir. 

Cela  s'est  trouvé  véritable,  et  la  demoiselle  Philbert  a  été  depuis 
exécutée  à  mort  pour  ce  même  crime,  commis  par  elle,  par  la  de 
la  Grange  et  par  la  Bosse,  en  feignant  de  cbercher  un  trésor. 

La  Robert  étant,  après  le  décret,  arrêtée  et  interrogée  si  elle  en 
savait  le  sujet,  dit  que  la  de  la  Grange  Tétant  venue  visiter,  et  lui 
ayant  vu  deux  beaux  enfants  qu'elle  avait,  elle  lui  en  demanda  un 
pour  le  supposer  à  Faurie,  comme  étant  de  ses  œuvres,  et  que  le 
lui  ayant  donné  pour  cet  effet,  il  mourut,  que  le  corps  en  devint 
tout  bleu  après  sa  mort,  et  qu'on  disait  que  c'était  la  petite  vérole 
ou  le  pourpre  qui  n'avait  pu  sortir. 

Nota.  Outre  que  ce  crime  et  cette  supposition  dans  laquelle  cet 
enfant,  donné  ou  vendu,  a  péri  misérablement,  ne  méritaient  aucun 
éloge,  les  voyages  de  la  de  la  Grange  à  Saint-Germain,  dont  il  est  fait 
mention  dans  ce  seul  et  unique  interrogatoire  que  la  Robert  a  subi, 
ce  qu'elle  y  a  dit  de  la  cassette  que  la  de  la  Grange  avait  voulu  lui 
confier,  et  qu'elle  lui  confia  peut-être  lorsqu'elle  se  vit  en  état  de 
craindre  d'être  arrêtée,  après  le  décès  de  Faurie,  pouvaient  deman- 
der quelque  réflexion;  car  il  était  naturel,  après  ce  qui  a  suivi  l'exé- 
cution à  mort  de  cette  abominable  femme,  la  de  la  Orange,  après  ce 
qu'on  a  su  par  tant  de  preuves  et  avec  tant  de  certitude,  de  présu- 
mer que  sa  cassette  pouvait  être  semblable  à  cette  autre  funeste 
cassette  de  la  dame  de  firinvilliers. 

n  reste  maintenant  à  savoir  ce  que  la  de  la  Orange  a  dit  elle-même 
de  la  Robert,  dans  un  temps  où  l'on  ignorait  encore  le  commerce 
de  cette  misérable,  et  qu'elle  parlait  en  énigmes,  avant  qu'on  sût 
qu'elle  avait  des  moyens  naturels  et  beaucoup  plus  sûrs  que  ceux 
par  lesquels  elle  voulait  qu'on  crût  qu'elle  prédisait  infailliblement 
les  merveilles  qu'elle  faisait  ;  il  est  nécessaire  néanmoins  d'obser- 
ver en  cet  endroit,  que  le  Roi  ayant  jugé  par  de  très-sages  et  justes 
considérations  que  ce  que  la  de  la  Orange  avait  dit  à  la  Bosse 

1.  Ce  nom  de  Dalmont  parait  pour  la  première  fois  dans  la  procédare;  quant  à 
Vandeuil,  c'était  an  individu  attaché  à  la  maison  du  duc  de  Brissac,  et  dont  il  a 
été  déjà  parlé.  Peut-être  au  lieu  de  Dalmont  faut-U  lire  Dalmas,  autre  empoisonneur. 


Digitized  by  VjOOQIC 


458  LÀ  ROBERT. 

en  1677,  même  à  la  Conciergerie  en  1679,  devait  être  tenu  secret, 
rinstniction  du  procès  de  la  Robert  fut  discontinuée. 

C'est  en  cet  endroit  qu'il  importe  de  voir  ces  deux  extraits  ci*> 
joints,  faits  et  signés  par  le  feu  sieur  Sagot,  par  rapport  uniquement 
à  la  Robert,  que  le  Roi  vit  en  ce  temps-là,  qui  donnèrent  lieu  à 
cette  conduite  à  Tégard  de  la  Robert  ^ 

Les  parents  de  cette  femme  n'ayant  aucune  connaissance  de  ce 
secret,  ni  de  la  cause  pour  laquelle  on  n'avait  pas  instruit  le  pro- 
cès, et  pour  quel  sujet  elle  était  cependant  détenue  à  Vincennes, 
présentèrent  un  placet  au  Roi,  qui  me  fut  renvoyé  par  son  ordre, 
avec  une  lettre  de  M.  de  Louvois,  du  22  octobre  1682,  par  laquelle 
il  marque  que  S.  M.  m'ordonne  d'envoyer  un  mémoire  de  ce  qu'il 
y  avait  contre  cette  femme. 

Le  4  novembre,  je  fis  réponse  à  M.  de  Louvois;  je  joignis  le  mé* 
moire  au  placet,  avec  l'original  d'un  billet  trouvé  dans  les  papiers 
de  la  Robert  lorsqu'elle  fut  arrêtée,  et  qui  paraissait,  par  la  sus- 
cription,  lui  avoir  été  adressé;  j'observai,  par  ma  lettre,  que  ce 
billet  faisait  mention  d'une  lettre  rendue  au  Roi,  que  ce  pourrait 
être  quelqu'un  de  la  cour  dont  l'écriture  pourrait  être  connue,  et 
que  c'était  la  raison  pour  laquelle  j'en  envoyais  l'original,  qui  ne 
me  fut  pas  renvoyé.  S.  M.  ne  voulut  cependant  qu'il  fût  rien  changé 
à  ce  qu'elle  avait  prescrit  à  l'égard  de  la  Robert. 

Après  que  les  commissaires  de  la  Chambre  de  l'Arsenal  eurent 
jugé  un  grand  nombre  de  procès  et  de  prisonniers,  le  Roi  jugea 
qu'il  était  à  propos  de  finir  leurs  séances  par  un  ordre  qu'il  fit 
expédier  à  cet  60*61,  le  21  juillet  1682. 

En  1683,  S.  M.  ayant  voulu  examiner  ce  qui  serait  juste  et  conve- 
nable pour  la  sûreté  du  public,  non-seulement  à  l'égard  des  divers 
prisonniers  jugés,  que  les  commissaires  mêmes,  après  avoir  fait 
leur  devoir  comme  juges,  estimaient  nécessaire  de  ne  pas  remettre 
dans  le  commerce  du  monde,  mais  de  quelques  autres  dont  il  n'avait 
pas  été  convenable  ni  possible  d'achever  d'instruire  le  procès,  à 
l'égard  desquels  il  n'était  pas  moins  impossible  de  prendre  des  pré- 
cautions, et  de  phisieurs  grands  scélérats  dont  les  procès  tout  ins- 
truits ne  pouvaient  être  jugés  ni  rendus  publics  sans  d'autre  plus 
grands  inconvénients,  il  fut  rendu  compte  à  S.  M.  de  chacun  d'eux 
en  particulier,  de  la  Robert  ainsi  que  des  autres,  et  elle  jugea 

1.  Ces  extrait! ne  «e  sont  pas  retrouvés;  ils  seront  restés  entre  les  mains  de 
Pontehsrtrain,  qui  les  aura  brûlés. 


Digitized  by  VjOOQIC 


LA  ROBERT.  m 

qu'elle  devait  6tre  du  nombre  des  personnes  qni  devaient  être 
gardées. 

Huit  années  après,  M.  Robert,  qui  n'avait  eu  aucune  connais* 
sance  des  faits  secrets  de  la  de  la  Orange,  et  qui  avait  sans  doute  ou- 
blié tout  le  reste,  avait  dit  à  tant  de  personnes  considérables  que  la 
Robert  avait  été  reconnue  innocente  par  tous  ses  juges  et  déclarée 
telle  par  arrêt  de  la  Chambre  de  l'Arsenal,  sans  le  dater  néanmoins, 
qu'il  fut  obligé  d'en  donner  un  mémoire  par  écrit;  il  me  fut  en- 
voyé par  ordre  du  Roi,  et  je  le  reçus  avec  une  lettre  de  M.  de  Lou- 
vois,  du  l*'  de  juin  dernier;  j'y  répondis  le  5  en  envoyant  la  copie 
du  môme  mémoire  que  j'avais  envoyé  le  4  novembre  1682  ;  et  outre 
ce  mémoire,  je  marquai  précisément  par  ma  lettre,  que  le  seul 
commerce  et  le  long  attachement  de  la  Robert  à  la  de  la  Grange, 
jusqu'à  lui  donner  un  de  ses  enfants  pour  le  supposer,  et  le  temps 
auquel  elle  avait  eu  part  aux  malheureuses  pratiques  de  la  de  la 
Orange,  me  faisaient  toujours  croire,  quand  il  n'y  aurait  autre  chose, 
que  la  précaution  que  le  Roi  avait  jugé  raisonnable  de  prendre  à 
l'égard  de  la  Roberl,  était  également  juste  et  nécessaire;  je  ne  pus 
même  m'empêcher  d'ajouter  un  mot  à  ma  lettre,  sur  la  dextérité 
et  l'art  qu'il  y  avait  dans  ce  mémoire  pour  éluder  entièrement  ce 
qui  pouvait  mériter  quelque  considération,  et  pour  rendre  cette 
femme  recommandable  par  sa  douceur,  par  sa  patience  et  par  sa 
piété  ;  cependant,  S.  M.  ne  changea  rien  à  ses  ordres  précédents 
sur  cette  troisième  tentative. 

Je  ne  doute  pas,  néanmoins,  que  M.  de  Louvoi's  n'ait  pu  donner 
quelque  espérance  à  madame  de  Louvois,  pour  satisfaire  sa  charité  ; 
il  est  de  ma  connaissance  qu'en  d'autres  occasions,  oix  il  n'a  pas 
été  libre  d'expliquer  les  véritables  raisons,  il  en  a  usé  de  même  à 
l'égard  de  madame  la  chancelière  Le  Tellier,  sa  mère. 

Le  mémoire  présenté  au  Roi,  en  dernier  lieu,  au  mois  de  février 
dernier,  par  les  parents  de  la  Robert,  avec  celui  de  M.  Robert, 
procureur  du  Roi,  et  auxquels  je  suis  obligé  de  répondre,  ne  per- 
mettent pas,  Monsieur,  que  je  me  dispense  d'observer  : 

1*  Qu'il  est  de  l'intérêt  du  service  du  Roi  que  ces  deux  mémoires 
donnés  par  M.  Robert  soient  une  fois  éclaircis,  et  que  S.  M.  sache 
à  quoi  s'en  tenir  sur  un  fait  qui  ne  peut  rester  douteux  ni  ambigu, 
étant  également  impossible  à  M.  Robert  et  à  moi  de  le  proposer  ou 
de  le  soutenir  contre  la  teneur  des  actes.  M.  Robert  a  agi  en  qua- 
lité de  procureur  du  Roi  de  la  commission  de  l'Arsenal  ;  il  a  requis 
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un  décret  de  prise  de  corps,  en  janvier  1679,  contre  la  Robert,  et  je 

Tai  décerné  en  qaalité  de  commissaire,  aussi  député  en  cette  par- 
tie, et  lorsqu'il  a  plu  au  Roi  de  nous  demander  quelles  étaient  les 
chaînes  de  ce  procès,  et  ce  qui  a  été  fait  à  l'égard  de  cette  accusée, 
nous  avons  dû  également  nous  assurer  de  la  vérité  et  rendre  le 
même  témoignage.  M.  Robert  a  assuré  à  S.  M.,  dès  le  mois  de 
juin  1694,  que  le  procès  de  la  demoiselle  Robert  avait  été  jugé  à  la 
Chambre  de  l'Arsenal,  et  qu'elle  y  avait  été  trouvée  innocente.  Au 
mois  de  février  1692,  M.  Robert,  en  qualité  de  magistrat,  et  comme 
ayant  exercé  un  ministère  public,  a  rendu  pour  la  deuxième  fois  le 
môme  témoignage  à  S.  M.,  par  un  nouveau  mémoire  assez  dififé- 
rent  du  premier,  et  beaucoup  plus  encore  à  la  décharge  de  la  Ro- 
bert. Cependant,  je  me  trouve  forcé  maintenant,  sans  qu'il  me 
soit  possible  de  l'éviter,  de  soutenir  le  contraire,  et  d'assurer  à  S.  M. 
que  le  procès  de  la  Robert  n'a  point  été  jugé,  qu'elle  n'a  jamais 
paru  à  la  Chambre  de  l'Arsenal,  et  qu'il  n'y  a  point  eu  par  consé- 
quent d'arrêt  d'absolution  ou  de  décharge  en  sa  faveur.  Un  tel  inci- 
dent sur  un  tel  fait  doit  paraître  sans  doute  tout  à  fait  extraordi- 
naire et  nouveau,  qu'un  procureur  du  Roi  et  un  commissaire, 
députés  l'un  et  l'autre  pour  l'instruction  et  le  jugement  d'un  procès 
criminel,  l'un  d*eux  puisse  dire  au  Roi  que  l'accusée  a  été  jugée  et 
déclarée  innocente,  et  que  l'autre  soutienne,  au  contraire,  comme 
je  fais,  en  qualité  de  juge  et  de*commissaire,  que  cette  accusée  n'a 
point  été  jugée.  La  preuve  en  est  facile;  il  y  eut  des  raisons 
dont  S.  M.  fut  informée  dans  le  temps,  et  qu'elle  crut  assez  consi- 
dérables pour  croire  qu'après  l'exécution  à  mort  de  la  de  la  Grange, 
qui  avait  précédé  l'emprisonnement  de  la  demoiselle  Robert,  il  ne 
convenait  pas  d'achever  l'instruction  du  procès  de  celle-ci,  et  il  est 
bien  aisé  de  voir  que  si  cette  instruction  eût  été  continuée,  il  y  au- 
rait eu  d'autres  choses  à  demander,  aux  termes  des  charges,  que  ce 
qui  lui  a  été  demandé  par  l'unique  interrogatoire  qu'elle  a  subi,  et 
d'autres  confrontations,  et  d'autres  diligences  à  faire.  En  un  mot, 
ce  procès  n'a  point  été  instruit  et  n'a  pu  être  jugé  sans  instruction, 
ni  même  rapporté  à  la  Chambre  de  l'Arsenal.  La  première  séance 
des  commissaires  a  été  le  10  d'avril  1679,  et  la  dernière  le  23  de 
juillet  1682,  et  quoiqu'on  ne  fût  en  aucun  doute  si  la  Robert  était 
jugée  ou  non,  le  greffier  qui  a  toutes  les  minutes  des  arrêts,  les 
registres  et  les  journaux  de  toutes  les  séances,  n'a  pas  laissé  de  les 
vérifier  entièrement,  sans  qu*il  se  soit  rien  trouvé  qui  marque  que 
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le  procès  de  la  Robert  ait  été  rapporté,  el  qu'elle  ait  été  entendue 
à  la  chambre,  où  il  aurait  été  indispensablement  nécessaire  de  Ten* 
tendre,  après  un  décret  de  prise  de  corps,  avant  de  la  juger;  il 
n*a  trouvé  non  plus,  au  nombre  des  arrêts  rendus  à  l'égard  de  cent 
quatre  personnes  jugées  à  la  Chambre  de  rArsenal,  aucun  arrêt  où 
il  soit  fait  mention  de  la  Robert. 

^  S'il  convient  au  service  du  Roi  que  M.  Robert,  procureur  du 
Roi,  ait  communication  de  ce  mémoire  pour  lui  donner  plus  de 
moyens  d'éclaircir  les  siens^  ou,  s'il  veut,  pour  me  convaincre,  je 
n'y  ai,  Monsieur,  aucune  répugnance,  et  comme  il  a  plu  à  Dieu 
qu'en  cela  même  j'aie  agi  sincèrement  dans  tous  les  temps,  j'es- 
père aussi,  avec  beaucoup  de  confiance,  qu'il  ne  permettra  pas  que 
je  tombe  dans  la  confusion.  Je  souhaite,  avec  cela,  que  M.  Robert 
se  soit  seulement  trompé  à  mon  égard,  quand,  au  mois  de  février 
dernier,  il  a  écrit  nettement,  dans  un  mémoire  qui  n'a  pas  été  fait 
dans  l'intention  que  j'en  eusse  la  communication,  et  après  avoir 
dît  seulement  de  la  de  la  Grange,  qu'elle  s'était  mêlée  de  donner  et 
faire  donner  plusieurs  avis  à  la  cour  concernant  la  personne  du 
Roi,  il  a  ajouté  que  M.  de  la  Reynie  a  été  persuadé  que  la  Robert, 
qu'on  disait  être  sa  confidente,  devait  être  toujours  en  prison  pour 
le  bien  du  service  du  Roi  '  ;  et  ayant  ensuite  rendu  ridicules  les 
charges  contre  la  Robert,  aussi  bien  que  la  prétendue  persuasion 
de  M.  de  la  Reynie,  il  a  assuré  de  nouveau  qu'elle  avait  été  jugée 
innocente  et  déclarée  telle  par  arrêt  rendu  par  des  juges  très-éclai- 
rés,  et  il  n'a  fait  aucune  difficulté  de  rendre  encore  ce  témoignage 
que  la  Robert  était  extrêmement  àplaindre,  de  souffrir  depuis  si 
longtemps  une  rigoureuse  prison,  et  qu'elle  était  aussi  très*digne 
de  la  protection  des  personnes  charitables  qui  s'emploient  pour  lui 
procurer  la  liberté.  M.  Robert  peut  bien  encore  s'être  trompé, 
quand  il  dit  de  son  chef  que  je  suis  persuadé  à  l'égard  de  cette 
femme,  car  je  ne  lui  en  ai  jamais  parlé,  et  il  se  peut  bien  faire  que 
je  ne  sois  persuadé  de  rien  à  son  égard,  parce  que,  pour  être  per- 
suadé en  matière  de  crime,  il  faut  une  preuve  parfaite.  11  n'est  pas 
impossible,  d'ailleurs,  que  sans  avoir  été  persuadé  que  la  Robert 
ait  effectivement  travaillé  à  la  composition  des  poisons  de  la  de  la 
Grange,  participé  à  la  distribution  et  à  tous  les  empoisonnements 
qu'elle  avait  faits,  il  n'y  ait  pu  avoir  d'autres  justes  et  importantes 

1.  M.  de  la  Reynie  a  mis  en  note  :  «  U  ett  conna  que  la  de  la  Grange  faisait  de 
fréquents  voyagea  à  la  oonr,  et  qu'elle  y  avait  beaucoup  de  commerce.  » 

il 


Digitized  by  VjOOQIC 


m  LA  ROBERr. 

conndérations  i  faire  dans  no  tel  cas,  si  extraordinaire,  et  de  telle 
ooDséquence  pour  le  public,  qui  aient  pu  faire  penser  qu'il  y  aurait 
des  précautions  qui  pouvaient  être  justement  prises  à  l'égard  d'un 
tel  sujet.  La  dame  de  Brinvilliers  n'était  pas  artiste  comme  la  de  la 
Grange,  c'était  le  misérable  Sainte-Croix,  et  néanmoins  on  n'a  pas 
laissé  de  prendre  de  semblables  précautions  en  faveur  du  public» 
à  l'égard  de  deux  personnes  confidentes  pour  lesquelles  la  dame 
de  Brinvilliers  n'avait  point  eu  de  secrets  IL  Robert  a  proposé  lui- 
même  cette  sorte  de  précaution  en  d'autres  occasions  beaucoup 
moins  importantes.  U  n'a  pas  su,  enfin,  s'il  a  plu  au  Roi  de  me 
faire  l'bonneur  de  me  demander  mon  sentiment,  ni  de  quel  avis  j'ai 
été,  non  plus  que  les  motifs,  lorsqu'en  1683,  dans  l'examen  des 
prisonniers  dont  les  procès  avaient  été  instruits  et  jugés,  et  de  ceux 
qui  n'avaient  pu  ou  dû  être  instruits  ou  jugés,  S.  M.  a  fait  mettre 
les  uns  en  liberté  et  retenir  les  autres.  Je  ne  fais  cependant  aucune 
difficulté  de  déclarer  que,  sans  être  persuadé,  j*ai  estimé,  et  que 
j'estime  encore,  par  de  bonnes  considérations,  que  la  précaution 
qui  a  été  prise  à  l'égard  de  la  Robert  est  très-jusie  et  très-raison- 
nable ;  qu'il  est  bon  qu'elle  soit  au  château  d'Angers  et  qu'elle  y 
demeure,  ou  en  quelque  autre  lieu  d'où  elle  ne  puisse  avoir  aucun 
commerce  au  dehors,  parce  qu'une  telle  femme  abandonnée  par 
ses  parents  à  cause  de  sa  mauvaise  conduite^  n'ayant  pour  tout  bien 
et  pour  moyen  de  subsister  que  le  seul  secours,  l'attachement  et  la 
confidence  de  la  de  la  Grange,  Tune  des  plus  abominables  femmes 
du  monde,  auprès  de  laquelle  il  est  au  moins  très-assuré  que  la 
Robert  a  été  employée  à  ses  misérables  pratiques  de  prétendue 
magie,  et  par  de  véritables  impiétés,  est  parfaitement  bien  enfer- 
mée, et  qu'un  tel  sujet  est  beaucoup  moins  recommandable  par  ces 
endroits-là  que  M.  Robert  ne  l'a  cru.  II  n'y  en  avait  pas  assez,  ce 
me  semble,  pour  l'engager  à  une  dénonciation  secrète  auprès  du 
Roi,  contre  un  juge  qu'il  déclare  être  le  seul  auteur  d'une  oppres- 
sion manifeste,  sans  que  cet  officier  et  ce  juge,  ainsi  déféré  par 
son  ministère  public,  en  ait,  à  ce  qu'il  croit,  le  moindre  sujet;  il 
n'est  pas  difficile  d'entendre  les  conséquences  fâcheuses  d'un  tel 

1 .  Nous  n'arons  rien  troavé  qui  pût  indiquer  avec  certitude  à  qui  H.  de  la  Reyoie 
fait  allusion;  il  ne  serait  pas  impossible  que  ce  fût  à  la  dame  de  Baliron  et  à  la 
Guesdoo,  sa  domestique,  qui  avaient  eu  de  grandes  liaisons  STec  Sainte-Croix  et  U 
marquise  de  Brinvilliers.  Peut-être  s'agit-il  de  Briancourt,  qui  fut  à  la  fois  l*amant 
de  la  dame  et  le  précepteur  de  ses  enfants,  et  de  quelque  suivante  favorite,  oello 
par  exemple  qui  s'était  sauvée  avec  elle  à  l'étranger. 
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mémoire  à  moo  égardy  s'il  fût  demeuré  secret;  le  Roi  ne  pouvait 
vraisemblablement  douter  que  celui  qui  avait  fait  la  fonction  de 
procureur  général  de  la  Chambre  de  PArsenaU  à  la  requête  duquel 
rinstruction  du  procès  de  la  Robert  a  été  commencée,  qui  avait  vu 
cent  fois  les  charges  par  rapport  aux  autres  procès  jugés^  et  sans  la 
participation  duquel  rien  n'avait  pu  être  fait,  ni  le  procès  de  la  Ro- 
bert jugé,  je  dis  encore  que  le  Roi  ne  pouvait  douter  qu'après  avoir 
demandé  compte  de  cette  affaire  par  deux  différentes  fois  à  celui 
qui  avait  fait  la  fonction  de  procureur  général,  le  compte  qu'il 
lui  rendait  ne  fût  entièrement  véritable.  Cependant,  si  S.  M.  ne 
m'avait  pas  fait  la  grâce,  par  sa  bonté  et  par  sa  justice  ordinaires, 
de  me  faire  communiquer  ces  mémoires;  et  si  je  m'étais  trouvé 
hors  d'état  de  rendre  compte  de  la  vérité  par  les  actes  mêmes  ^  j'au- 
rais resté  parfaitement  convaincu  dans  l'esprit  du  Roi  d'avoir  im- 
pudemment menti  plusieurs  fois,  devant  Dieu  et  devant  le  Roi,  à  la 
face  de  toute  la  terre,  sur  des  faits  sur  lesquels  l'imposture  et  la 
fausseté  pouvaient  être  à  toute  heure  et  très-facilement  reconnues. 
3®  11  n'est  pas  moins  extraordinaire  que  celui  qui  a  vu,  dans  un 
grand  nombre  de  procès  instruits  à  sa  requête,  où  il  a  pris  si  sou- 
vent des  conclusions  contre  les  accusés  à  ce  qu'ils  fussent  condam- 
nés d'être  brûlés  vifs,  et  qui,  pour  défenses  dans  leurs  premiers 
interrogatoires,  ont  tous  généralement  parlé  le  même  langage  que 
la  Robert  a  tenu  et  dit  qu'ils  s'étaient,  comme  elle,  appliqués  à  la 
recherche  des  trésors,  et  à  faire  pour  cela  des  conjurations,  des 
prières,  en  ait  bien  voulu  détacher  et  séparer  ces  petites  circons- 
tances des  grands  crimes  où  elles  étaient  attachées  par  ceux  qui 
commettent  ces  mêmes  crimes,  dans  la  pensée  qu'ils  avaient  de 
les  couvrir;  car  celui  qui  a  vu  tous  les  actes,  où  le  tout  est  contenu, 
n'a  pu  oublier  que  la  Bosse  elle-même  a  déclaré  que,  sous  prétexte 
de  fouiller  dans  la  cave  de  feu  Brunet,  premier  mari  de  la  Phil- 
bert,  pour  y  chercher  un  trésor,  la  Philbert  et  elle  avaient  empoi- 
sonné son  mari  par  le  poison  que  la  de  la  Grange  leur  avait  donné 
pour  cet  effet.  La  Philbert  en  est  demeurée  d'accord  aussi  bien  que 
la  Bosse,  et  non-seulement  elles,  mais  un  grand  nombre  d'autres 
misérables  qui  ont  été  condamnés  et  exécutés  à  mort,  ont  déclaré 
aux  juges,  pendant  l'instruction  de  leur  procès,  que  c'était  la  re- 
cherche prétendue  des  trésors  qui  leur  servait  de  prétexte,  et  la 
couverture  ordinaire  des  empoisonnements;  ils  ont  même  déclaré 
sur  le  bûcher  et  au  supplice,  après  avoir  été  confessés,  et  pour  la 
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décharge  de  leur  conscience,  même  voulu  qu'il  fttt  écrit  ce  qu'é- 
taient les  prétendus  chercheurs  de  trésors,  et  que  le  plus  grand 
bien  que  le  Roi  pût  faire  au  public  par  sa  justice  et  son  autorité, 
était  de  les  faire  exterminer.  Celui  qui  a  eu  connaissance  de  tous 
ces  actes,  n'a  pu  ni  dû  qualifier  justement  ce  que  la  Robert  a  fait  à 
cet  égard  conjointement  avec  la  de  la  Orange  et  la  Bosse,  sur  cette 
prétendue  recherche  de  trésors,  du  titre  de  petite  pratique  de  la 
de  la  Grange;  il  n'est  pas  plus  raisonnable  d'excuser  le  crime  delà 
supposition  d'un  enfant  par  l'espérance  de  le  voir  successeur  et  hé- 
ritier de  la  famille  dans  laquelle  il  aurait  été  supposé  ;  et  s'il  m'é- 
tait permis,  je  dirais  que  ce  n'est  pas  agir  en  magistrat.  Sur  le  tout, 
ce  que  trois  femmes  condamnées  au  feu  et  exécutées  ont  dit  suc- 
cessivement de  la  Robert,  ce  qu'en  a  dit  le  chevalier  de  Bernière, 
réputé  artiste,  après  ces  femmes,  et  ce  qu'elle  a  dit  elle-même, 
ne  devait  donner  assurément  aucun  légitime  sujet  de  faire  l'éloge 
de  cette  femme,  ni  à  ce  qui  a  été  dit  de  la  douceur  et  de  la 
patience  qu'elle  a  eues  dans  les  lieux  où  elle  a  été  détenue  ;  car  je 
présume,  par  ma  propre  expérience,  que  M.  Robert  ni  moi  n'en 
avions  jamais  entendu  parler  par  ceux  qui  en  ont  eu  la  garde, 
et  je  ne  sais  s*il  a  été  convenable  d'assurer  sur  de  tels  fondements, 
que  la  Robert  est  extrêmement  à  plaindre,  et  très-digne  de  la  pro- 
tection des  personnes  de  piété  qui  s'emploient  pour  lui  procurer 
la  liberté. 

J'écris  naturellement,  etje  vous  rends  compte,  Monsieur,  de  tout 
ce  qui  m'est  venu  dans  l'esprit  sur  ce  sujet.  Si  le  Roi  juge  que  je 
n'ai  fait  aucune  faute  qui  me  doive  être  imputée,  je  suis  trop 
heureux  qu'il  ait  plu  à  Dieu  de  m'en  préserver;  tout  le  reste  doit 
être  indifférent  à  mon  égard  ;  je  n'impute  rien  à  M.  Robert;  il  n'y 
a  aucun  éclaircissement  nécessaire  par  rapport  à  moi,  etje  ne  lui 
en  parlerai  jamais  s'il  n'est  pas  nécessaire  de  lui  en  parler,  et 
j'espère  que  le  Seigneur  me  fera  agir  avec  lui  comme  si  cela  n'était 
point  arrivé.  11  n'y  a.  Monsieur,  en  tout  ce  procédé,  que  ce  qui 
peut  être  du  bien  du  service  du  Roi,  uniquement  à  quoi  il  soit  né- 
cessaire de  faire  attention.  Je  vous  envoie,  pour  cet  effet,  les  ex- 
traits des  actes  tirés  sur  les  minutes,  par  M.  Gaudion,  et  qui  sont 
écrits  de  sa  main.  (B.  N.) 

7  de  mars  1692. 
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BAHBJBZIBUX  k  M.  DE  MONCADLT. 

A  Compiègne,  le  8  mars  1002. 
Le  Roi  ayant  été  informé  que  M.  de  la  Pond  est  encore  attaqué  de 
la  colique  dont  il  fut  tourmenté  il  y  a  deux  mois,  et  guéri  par  les 
remèdes  que  lui  ordonna  Tournet,  médecin,  prisonnier  dans  la  ci- 
tadelle de  Besançon,  S.  M.,  qui  veut  contribuer  autant  qu'il  sera 
possible  à  son  soulagement,  trouve  bon  que  vous  fassiez  conduire 
sûrement  le  médecin,  chez  M.  de  la  Fond,  et  après  qu'il  Taura  visité 
et  ordonné  les  remèdes  qui  conviendront  à  son  mal,  vous  aurez 
soin  de  donner  ordre  qu'il  soit  remis  dans  la  prison  dont  vous  l'au- 
rez tiré. 

A  Versailles^  ce  2  avril  1692. 

L'on  a  représenté  au  Roi  que  Tournet,  médecin,  qui  est  enfermé 
dans  la  citadelle  de  Besançon,  y  est  attaché  dans  une  chambre,  par 
une  chaîne  qui  tient  au  mur;  qu'encore  qu'on  ne  lui  donne  que 
10  sols  par  jour  pour  sa  subsistance,  il  trouve  les  moyens  d'en  lais- 
ser plus  de  la  moitié  pour  les  pauvres;  qu'il  porte  la  haire  et  le  ci- 
lice,  et  a  l'air  plus  serein  et  l'esprit  plus  tranquille  qu'aucun  homme 
puisse  avoir  dans  la  plus  grande  abondance  ;  S.  M.,  touchée  de 
compassion,  voudrait  volontiers  le  soulager.  Pour  cela,  elle  m'a 
éommandé  de  savoir  de  vous  s'il  ne  serait  pas  possible,  sans  courre 
risque  que  cet  homme  se  sauve^  de  le  détacher  de  la  chaîne  et  de 
le  mettre  dans  une  chambre  où  il  fût  moins  çêné  que  celle  où  il 
est;  je  vous  prie  de  me  mettre  en  état  d'en  rendre  compte  au  Roi, 
sans  vous  laisser  entendre  à  personne  de  l'ordre  que  S.  M.  vous 
donne.  :(A.  G.) 

BARBEZIEUX  A  H.  DE  BONVAL. 

A  Versailles,  ce  7  mai  1692. 
Je  VOUS  prie  de  remettre  à  la  femme  de  Bouvard,  Savoyard,  pri- 
sonnier à  Vincennes,  lorsqu'elle  sera  de  retour  en  Savoie,  594  liv. 
14  s.  que  vous  recevrez  du  commis  de  M.  de  la  Touanne,  à  Cham- 
béry,  en  vertu  de  la  lettre  de  change  ci-jointe  du  sieur  de  la 
Touanne.  ^^^^^  (A.  G.) 

JOURNAL  DE  M.  DU  JUNGA. 

Du  lundi  28*  de  juillet  1692,  à  7  heures  du  matin,  M.  le  marquis 
de  Cessac  a  porté  lui-môme  son  ordre  du  Roi  pour  se  remettre  pri- 
sonnier pour  être  interrogé  d'une  accusation  et  d'un  décret  qu'il 
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y  a  contre  lui,  et  dans  le  môme  moment  M.  de  Cessac  a  aussi  ap- 
porté son  ordre  du  Roi  envoyé  par  M.  Le  Tellier  de  Barbezieux  pour 
sa  liberté,  quand  il  voudra,  sans  aucune  difficulté.         (B.  A.) 


M.  DE  LÀ  RBYNIE  A  BARBEZIEUX. 

Le  28  JQillet  1692. 

M.  de  Cessac  s'étant  volontairement  mis  en  état  à  la  Bastille  à 
6  heures  du  matin,  je  Tai  interrogé  à  7  et  porté  le  même  jour  son 
interrogatoire  avec  les  charges  et  les  procédures  de  la  contumace; 
la  visite  en  ayant  été  faite,  et  le  procureur  général  donné  ses  con- 
clusions, la  Chambre  a  ordonné  que  l'instruction  serait  continuée, 
les  confrontations  littérales  de  la  Voisin,  de  Davot,  et  que  le  pro- 
cureur général  ferait  ses  diligences.  A  Tégard  de  Lesage,  que  n'é- 
tant jugé,  ne  sachant  si  vivant  ou  mort,  mais  supposé  seulement 
absent  pour  la  confrontation  à  M.  de  Cessac,  lequel  cependant  de- 
meurerait prisonnier  pendant  cette  instruction.  M.  de  Junca  m'est 
venu  demander  de  la  part  de  M.  de  Besmaus^  chez  moi,  au  sortir 
de  la  Chambre,  s'il  mettrait  M.  de  Cessac  en  liberté;  je  lui  ai  dit 
que  les  ordres  du  Roi  n'avaient  pas  passé  par  mes  mains,  mais  que 
la  Chambre  avaii  ordonné,  etc. 

Nota.  Il  n'y  a  point  eu  d'arrôté  et  de  rec3mmandé  par  le  pro- 
cureur général,  point  de  requête  de  la  part  de  M.  de  Cessac  à  la 
Chambre. 

Nota.  Il  pourra  y  avoir  quelque  difficulté  à  séparer  Coffinial  de 
M.  de  Cessac,  et  il  n'y  a  pas  même  d'apparence  que  cela  puisse 
être  fait  dans  l'ordre  de  Ja  justice.  C'est  pour  le  même  fait  et 
comme  complice,  il  est  absent,  la  contumace  est  instruite,  et 
elle  doit  être  jugée  en  même  temps. 

11  y  aurait  même  lieu  de  demander  à  M.  de  Cessac,  et  de  l'inter- 
roger plus  amplement  sur  Coffinial,  et  savoir  de  lui  s'il  a  fait  plainte 
des  procédures  et  des  poursuites  contre  Coffinial  pour  le  prétendu 
vol,  car  c'est  une  charge  contre  Coffinial  si  cela  a  été  fait,  et  un  soup- 
çon sur  M.  de  Cessac  s'il  ne  l'a  pas  fait,  d'autant  plus  qu'on  sait  que 
cela  n'est  pas  vrai,  et  que  Coffinial  est  allé  et  venu  suivant  les  mé- 
moires de  M.  de  Valicourt,  sur  lesquels  M.  de  Cessac  doit  être  inter- 
rogé, savoir  ici  de  quelle  afiaire,  suivant  que  Lesage  l'a  dit,  M.  de 
Cessac  l'a  tiré  à  Toulouse,  ce  qui  serait  charge  contre  M.  de  Cessac 
en  ce  cas,  parce  qu'il  ne  Ta  pris  comme  homme  de  bien  auprès  de 
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lai;  s'il  n'est  pas  régulier  d'interroger  de  nouvean  M.  de  Cessac, 
ce  qui  faudrait  néanmoins  régulièrement  après  l'arrêté  et  recom- 
mandé être  obligé  à  la  confrontation  littérale  de  Lesage,  de  s'ex- 
pliquer sur  ce  fait  particulier. 

Cette  affaire  peut  être  susceptible  dans  la  suite  de  très-grands 
embarras.  (6.  N.) 

JOUBNAL  DJB  M.  DU  JUNCA. 

Du  lundi  28  de  juillet,  à  huit  heures  du  soir,  M.  le  marquis  de 
Gessac  ayant  porté  son  ordre  du  Roi  pour  sortir  quand  il  lui  plai- 
rait de  la  Bastille,  il  est  sorti  pour  aller  coucher  chez  lui,  et  il  est 
reyenn  le  lendemain  mardi  89,  à  sept  heures  du  matin,  pour  y  res- 
ter jusqu'à  une  entière  fin  de  son  affaire  à  la  Chambre  royale  de 
l'Arsenal.  (B.  A.) 

BAEBEZIEUX  A  H.  DE  LA  REYNIE. 

A  Marly,  le  !•'  août  1603. 

Le  Roi  désirant  que  l'affaire  pour  laquelle  M.  de  Cessac  est  pré- 
sentement détenu  à  la  Bastille  soit  terminée  le  plus  têt  que  faire 
se  pourra,  S.  M.  m'a  recommandé  de  vous  faire  savoir  que  son 
intention  est  que  vous  expliquiez  à  messieurs  ses  juges  qu'elle 
aura  bien  agréable  qu'ils  y  apportent  toute  la  diligence  possible. 

(A..) 

LE  MÊME  A  H.  DE  CESSAC,  A  LA  BASTILLE. 

Lorsque  j'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire 
le  29*  du  mois  passé,  M.  Robert  m'avait  déjà  mandé  ce  qui  s'était 
fait  sur  votre  affaire,  dont  ayant  rendu  compte  au  Roi,  S.  M.  m'a 
commandé  de  faire  savoir  à  messieurs  les  juges  qu'elle  désire 
qu'ils  la  terminent  le  plus  diligemment  que  faire  se  pourra.  (A.  0.) 

NOTE. 

Le  5  août  1692,  le  procès  de  M.  le  marquis  de  Cessac  a  été  rap- 
porté et  jugé  à  la  Chambre  de  l'Arsenal,  et  par  arrêt  il  a  été  or- 
donné qu'il  serait  plus  complètement  informé  pendant  trois  mois, 
et  cependant  que  sous  le  bon  plaisir  du  Roi  il  serait  mis  en  liberté. 

(B,  N.) 
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JOUENAL  DE  H.  BU  JUNGA. 

Du  mardi  3  août,  à  onze  heures  et  demie  du  matin,  M.  le  mar- 
quis de  Cessac  ayant  donné  son  premier  ordre  du  Roi  à  M.  de 
Besmaus,  envoyé  par  M.  de  Barbezieuz,  il  est  sorti  dans  une  en- 
tière liberté,  quoique  messieurs  de  la  Chambre  n'aient  pas  donné 
un  jugement  définitif  dans  son  affaire,  laquelle  a  été  remise  dans 
trois  mois.  (B.  A.) 

BÀEBIZISUX  k  H.  DE  HONCAULT. 

A  Versailles,  le  34  août  1602. 
Le  Roi  a  été  informé  que  madame  de  Moncault  et  des  officiers 
sont  tous  les  jours  en  conversation  avec  le  médecin  qui  est  prison* 
nier  dans  la  citadelle  de  Besançon;  je  suis  obligé  de  vous  dire  que 
S.  A.  veut  bien  qu'il  y  ait  quelque  adoucissement  dans  sa  pri- 
son, mais  non  pas  qu'il  voie  qui  que  ce  soit  sans  la  permission 
de  S.  M.  (A.  G.) 

BARBEZIEUZ  A  H.  DE  DREUX. 

A  Versailles,  le  2S  novembre  1603. 
Je  VOUS  ai  déjà  écrit  que  le  Roi,  en  vous  accordant  la  liberté  de 
madame  votre  femme,  voulait  que  vous  lui  fixassiez  un  lieu  où  elle 
ferait  sa  résidence.  Voici  la  troisième  lettre  que  je  vous  ai  écrite 
sur  ce  sujet  sans  recevoir  de  vos  nouvelles;  comme  cela  tarde  trop 
longtemps,  je  vous  prie  de  ne  pas  différer  davantage  à  me  mettre 
en  état  d'en  rendre  compte  à  S.  M. 

A  Versailles,  le  20  décembre  1603. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  13 

de  ce  mois,  par  laquelle  le  Roi  a  vu  que  vous  souhaitiez  que  ma* 

dame  votre  femme  demeure  à  Vaugodry,  proche  Chinon;  S.  M.  l'a 

agréé,  et  jt  vous  adresse  l'ordre  nécessaire  pour  cet  effet.    (A.  G.) 


PONTCHARTRAIR  A  M.  DE  LA  REYNIE. 

13  décembre  1603,  à  Versailles. 

Vous  pouvez  vous  souvenir  que  sur  les  placets  que  la  demoiselle 

Robert  avait  présentés,  j'eus  ordre  du  Roi  de  prendre  de  vous  tous 

Jes  éclaircissements  nécessaires,  vous  me  les  donnâtes,  et  M.  le 

procureur  du  Roi  aussi  de  son  cAté;  cela  en  est  demeuré  là  depuis 
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66  temps,  et  sur  le  compte  que  j'eu  rendis  au  Roi^  je  croyais  qu'on 
n'en  parlerait  plus.  Cela  revient  néanmoins,  et  dans  Pexamen  que 
j'ai  eu  ordre  d'en  faire  une  seconde  fois  pour  en  rendre  un  nouveau 
compte,  j'ai  trouvé  dans  les  mémoires  que  vous  m'avez  envoyés  un 
ou  deux  endroits  qui  m'ont  paru  ayoir  besoin  de  quelque  nouvel 
éclaircissement.  Il  y  est  marqué  que  Marie  Vandon,  femme  de  Vi- 
goureux, a  dit  dans  son  interrogatoire  du  4  janvier  1679  que  la  de- 
moiselle Robert  la  vint  trouver  et  la  pria  de  regarder  à  la  main  de 
l'homme  et  de  la  femme  qu'elle  lui  amènerait;  j'ai  vu  l'extrait  de 
cet  interrogatoire^  mais  il  ne  porte  point  que  c'était  la  demoiselle 
Robert  qui  ait  tenu  ce  discours,  il  dit  seulement  que  ce  fut  une 
demoiselle  de  sa  connaissance  qu'elle  ne  nomme  point,  vous  le 
pourrez  vérifier  par  ce  même  extrait  que  je  vous  renvoie  ;  je  vous 
prie  de  me  mander  si  dans  la  suite  du  môme  interrogatoire  ou  dans 
un  autre  elle  a  déterminé  et  appliqué  ces  termes  généraux  à  la 
demoiselle  Robert,  ou  si  elle  est  nommée  par  d'autres  témoins  de 
ce  fait  particulier,  et,  en  ce  cas,  de  m'en  envoyer  un  extrait  en  me 
renvoyant  celui  qui  est  ci-joint. 

Je  vous  prie  aussi  de  me  faire  savoir  si  l'apothicaire  qui  faisait 
les  distillations  pour  la  de  la  Grange,  et  que  la  Bosse  a  dit  avoir  vu 
une  fois  dans  la  chambre  de  la  de  la  Grange  où  était  la  Robert,  n'a 
point  été  arrêté  et  interrogé  sur  le  commerce  qu'il  peut  avoir  eu 
avec  la  demoiselle  Robert^  et  si  cela  est,  il  vous  plaira  de  m'envoyer 
aussi  un  extrait  de  ce  qu'il  a  répondu  à  cet  égard.         (A.  N.) 


PONTGHIRTRAIN  A  M.  L'ÉVÉQUB  D'ARGEKS. 

^  février  1003. 
Il  y  a  dans  le  chftteau  d'Angers  une  fille  appelée  Anne  Robert, 
laquelle  y  a  été  transférée  après  avoir  été  plusieurs  années  à  Belle- 
Isle,  pour  avoir  été  impliquée  dans  l'afTaire  des  empoisonnements. 
Le  Roi,  touché  de  compassion  et  des  sollicitations  de  ceux  de  sa 
famille,  veut  bien  la  faire  mettre  hors  de  la  prison  où  elle  est,  et  par 
un  excès  de  bonté  l'envoyer  dans  un  couvent  réglé  où  S.  M. 
fera  payer  sa  pension.  Je  vous  prie  de  la  voir  et  de  savoir  d'elle  dans 
quel  couvent  elle  voudrait  se  retirer;  si  son  choix  tombait  sur  un 
bon  couvent  à  Angers,  ce  serait  le  mieux,  mais  elle  peut  avoir  des 
raisons  d'en  demander  quelque  autre  pour  s'approcher  plus  près 
de  sa  famille,  ainsi  il  ne  faut  pas  la  contrarier  dans  le  choix.  J'at- 
tendrai sur  cela  de  vos  nouvelles.  (A.  N.) 


Digitized  by  VjOOQIC 


170  LA  ROBERT. 

LE  KÉHS  A  H.  D^AUTICHAMP. 

H.  révèque  d'Angers  a  ordre  de  parler  à  Anne  Robert  qui  est 
au  château  d'Angers;  l'intention  de  S.  M.  est  que  vous  lui  donniez 
la  liberté  de  la  voir  quand  il  le  demandera.  (A.  N.) 


POirrCHARTRAIN  A  M.  DE  LA  RETNIE. 

lA  avril  1608,  k  Veniillet. 
.,.  n  n'y  a  plus  rien  à  faire  à  l'égard  de  Quem,  Savoyard,  qui  est 
arrêté  chez  Auzillon,  vous  n'avez  qu'à  le  faire  mettre  en  liberté. 

97  JniUet  1608,  à  Hariy. 

Je  vous  envoie  un  ordre  pour  faire  sortir  de  Vincennes  le  Sa- 
voyard qui  fut  arrêté  incontinent  après  la  mort  de  M.  Louvois, 
mais  le  Roi  ne  veut  pas  qu'il  sorte  que  pour  être  conduit  hors  du 
royaume.  Je  joins  à  cette  lettre  un  ordre  pour  cela  dont  vous  char- 
gerez tel  officier  qu'il  vous  plaira,  et  lui  direz  de  le  conduire  par 
l'endroit  que  vous  jugerez  le  plus  à  propos  pour  se  rendre  en  son 
pays».  (A.N.) 

PONTGHARTRAIN  A   L'£vÂQUE  DU  MANS. 

a  août  1608. 

Le  Roi  eut  la  bonté,  il  y  a  quelque  mois,  de  faire  mettre  en 
liberté  la  demoiselle  Robert,  qui  était  prisonnière  au  château  d'An- 
gers, à  la  charge  de  se  retirer  dans  un  couvent;  elle  choisit  elle- 
même  celui  de  la  Visitation^de-^Sainte-Marie,  au  Mans,  où  elle  a 
une  parente,  et  S.  M.  voulut  bien  y  payer  300  livres  de  pension. 
Aujourd'hui  la  supérieure  de  ce  couvent  demande  qu'on  la  mette 
dans  un  autre;  sur  quoi  S.  M.  m'ordonne  de  vous  écrire  de  voir 
cette  fille  et  de  lui  chercher  un  autre  couvent  dans  votre  diocèse 
dont  elle  soit  contente  ;  elle  vous  proposera  de  venir  à  Paris  ou  aux 
environs,  mais  S.  M.  ne  veut  pas  qu'elle  sorte  de  votre  diocèse. 

Du  27  août  1608,  à  VertaiUes. 
Je  VOUS  envoie  les  ordres  du  Roi  pour  faire  transférer  la  Robert 
au  couvent  de  la  Ferté-Bernard,  ainsi  que  vous  le  proposez;  j'aurai 

1.  Si  la  mort  de  Louvois  a  été  naturelle^  il  est  bien  singulier  qa*on  ait  gardé  oe 
Bouvard  trois  ans  à  Vincennei;  mais  il  est  encore  plus  eitraordinaire  que  le  Roi 
se  soit  contenté  de  le  renvoyer  dans  ^on  pays,  si  les  soupçons  qu'avait  conçua  la 
famiU?  du  iiMnistre  ont  eu  quelque  fondement. 
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soin  d'y  faire  payer  sa  pension  comme  au  couvent  de  la  Visitation, 
au  Mans .  (A .  N.) 

JOUENÀL  DE  M.   DU  JUNCA. 

Du  jeudi  29*  novembre,  à  onze  heures  et  demie  du  matin,  M.  de 
Besmaus  a  reçu  Tordre  du  roi,  envoyé  par  M.  de  Barbezieux,  pour 
mettre  M.  Poncet  de  la  Sainte-Praise  dans  une  entière  liberté,  et 
d'aller  où  bon  lui  semblera,  lequel  avait  resté  dix  années  prison- 
nier  sans  sortir  de  la  Bastille,  ayant  demeuré  quatorze  années 
renfermé,  étant  accusé  d'avoir  eu  de  l'intelligence  avec  les  enne- 
mis.  (B.A.) 

BARBEZIEUX  A  M.   DE  BESMAUS. 

A  Versailles,  ce  18  décembre  1693. 
Le  Roi  ayant  trouvé  bon  de  faire  mettre  en  liberté  le  sieur  Poncet 
de  la  Sainte-Praise,  capitaine  au  régiment  de  Piémont,  je  vous 
adresse  la  dépèche  de  S.  M.  nécessaire  pour  cet  effet.    (A,  G.) 


BARBEZIEUX  A  M.   DE  LA  FOND. 

A  Versailles^  ce  20  décembre  1693. 
Il  est  bon  de  ne  rien  oublier  pour  essayer  de  faire  attraper  la  Va- 
cherot  qui,  ayant  été  condamnée  à  un  bannissement  perpétuel 
pour  crime  de  poison,  avait  été  enfermée  dans  le  fort  Saint-André 
de  Salins,  d'où  elle  s'est  évadée,  parce  qu'il  est  dangereux  de  lais- 
ser cette  femme  dans  le  public»  (A.  G.) 


PONTGHARTRAIN  A  l'ÉV^QUE  DU  MANS. 

11  mars  160&. 
La  demoiselle  Robert  a  été  tirée  du  couvent  des  filles  de  Sainte- 
Marie,  au  Mans ,  parce  qu'on  trouvait  que  son  séjour  dans  cette 
maison  pouvait  être  de  quelque  conséquence  à  cause  des  pension- 
naires qui  y  sont.  Elle  a  été  envoyée  pour  cette  raison  à  celui  de 
la  Ferté-Bernard  ;  aujourd'hui,  vous  proposez  de  la  mettre  au  cou- 
vent des  Ursulines  de  Nogent-le-Rotrou.  Je  ne  doute  pas,  si  on  l'y 
envoie,  que  ces  religieuses,  qui  sont  particulièrement  appliquées  à 
l'instruction  de  la  jeunesse,  n'en  aient  le  même  embarras  que 
celles  du  Mans;  ainsi  il  faudrait  chercher  quelque  autre  maison; 
que  si  celles  de  la  Ferté-Bernard  n'ont  d'autres  raisons  pour  sou-* 
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baiter  de  s'en  défaire  que  le  défaut  de  payement,  je  vous  assure  que 
dès  demain  je  ferai  payer  les  300  liv.  que  le  Roi  a  promises  pour  sa 
subsistance  et  entretènement,  sans  attendre  qu'il  y  ait  une  année 
écbue,  comme  je  me  l'étais  proposé.  (A.  N.) 


L'EYÉQUE  D'ANGBaS  A  MADAME  PODLAILLON. 

Paris,  ce  22  septembre  iOQi. 
Madame,  je  suis  très-sensible  à  vos  peines,  et  je  ne  souhaite  rien 
tant  que  de  vous  marquer  les  sentiments  de  compassion  que  j'en 
ai  ;  il  faut  que  votre  famille  agisse  pour  vous  procurer  ce  que  vous 
désirez;  tout  ce  que  je  dois  et  puis  est  de  rendre  dans  l'occasion  le 
témoignage  de  la  bonne  et  sage  conduite  que  vous  avez  tenue  dans 
la  maison  toutes  les  fois  qu'il  faudra  que  je  parle.        (B,  N.) 


BARBBZIEUX  A  M.  DE  MONCAULT. 

A  Venailles^  ce  5  février  1605. 
Sur  ce  qui  a  été  représenté  au  Roi  de  la  bonne  conduite  du  mé- 
decin Tournet,  qui  est  détenu  par  son  ordre  dans  les  prisons  de  la 
citadelle  de  Besançon,  S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire  savoir 
qu'elle  trouve  bon  qu'on  lui  6te  les  chaînes  auxquelles  il  est  at- 
taché, mais  en  même  temps  elle  désire  que  vous  preniez  les  me* 
sures  nécessaires  pour  sa  sûreté,  de  manière  qu'il  ne  puisse  point 
se  sauver.  (A.  0.) 

MÉMOIRE  AUTOGRAPHE  DE  M.  D^ARGBNSOlf. 

Marianne  Charmillon,  Agée  de  22  ans,  fille  de  Charmillon,  pra- 
ticien *  à  Paris,  et  de  M.  Quenneville,  à  présent  pénitente  volontaire 
à  Sainte-Pélagie  ^  a  dit  en  présence  de  la  supérieure  et  d'un  com- 
missaire au  ChAtelet,  qu'elle  a  été  séduite  et  corrompue  par  J.  B. 
Sebault,  sous-diacre  du  diocèse  de  Bourges,  qui  demeurait  en  pen- 
sion chez  son  père,  et  dont  elle  a  eu  deux  enfants  qui  vivent  encore; 
qu'il  y  a  deux  ans  que  le  même  Sebault  lui  proposa  de  faire  pacte 
avec  le  diable,  et  la  mena  pour  cela  dans  le  caveau  d'une  maison 
située  aux  environs  de  Paris,  où  se  devaient  Faire  l'invocation,  l'ap- 

1.  C'était  le  nom  qa'oo  donnait  aux  clercs  des  procorears,  des  greffiers  ou  des 
huissiers. 

2.  G*est-Mire  que  cette  Jeune  femme  avait  demandé,  de  son  plein  gré,  à  être 
reçue  dans  la  maison.  La  plupart  des  détenues  y  étaient  envoyées  sur  des  ordres 
du  Roi. 
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parition  et  la  conclusion  ;  qu'elle  a  été  six  différentes  fois  dans  ce 
même  caTeau,  et  que  l'on  y  disait  la  messe  entre  minuit  et  une 
heure;  que  la  première  fois  une  fille  mendiante,  âgée  de  i3  ans,  y 
ayant  été  conduite,  elle  mourut  de  peur,  et  fut  enterrée  avec  ses 
habits  tant  par  le  sous-diacre  Sebault  que  par  le  nommé  Ouignard, 
curé  de  Notre-Dame  de  Bourges,  et  par  un  autre  particulier';  que 
Guignard  y  disait  la  messe  en  habits  sacerdotaux  ;  qu'il  Ta  célébrée 
une  fois  sur  le  corps  de  la  repentante,  nue,  sans  chemise,  et  que 
le  sous-diacre  Sebault,  qui  était  nu  aussi  bien  qu'elle,  répondait 
la  messe  :  «  Quotiescumque  altare  osculandum  erat,  Guignard 
osculabatur  Charmillon  corpus,  hostiamque  consecrabat  super  pu- 
denda,  quibus  hostisB  portiunculam  inserebat;  missâ  tandem  per- 
actâ,  subdiaconus  Sebault  illam  inibat,  et  interea  Guignard  et 
socius  inibant  quoque  mulierem  nomine  Lefebvre.  Missâ  peractâ, 
Sebault,  manibus  in  calice  mersis,  pudenda  sua  et  muliebria  lava* 
bat.»  Guignard)  cet  autre  particulier  et  la  Lefebvre  faisaient  la 
môme  chose.  Ensuite  de  quoi  Guignard  mettait  le  reste  du  calice 
dans  une  petite  fiole  qu'il  emportait  avec  soin. 

Cette  déclaration  a  été  faite  en  la  présence  de  la  supérieure  du 
Refuge,  qui  en  a  donné  le  premier  avis,  et  du  commissaire  Cheva- 
lier qui  l'a  rédigée  par  écrit  et  l'a  fait  signer  à  M.  Charmillon  K 

(B.N.) 

PORTGHARTRAIN  A  l'ÉviQUB  DE  GHAETRES. 

12  octobre  1690. 

Le  Roi  s'est  souvenu  que  ce  fut  à  votre  prière  qu'une  femme 

nommée  Robert,  qui  était  prisonnière  au  château  d'Angers  pour 

fait  de  poison,  obtint,  en  1693,  la  permission  d'être  transférée  au 

couTent  de  Sainte-Marie  au  Mans  et  depuis  en  celui  de  la  congre- 

1.  D'après  ce  qui  est  appara  dans  les  affaires  de  ce  genre,  cet  ioconna  doit  être 
la  partie  payante  et  la  dope  aux  dépens  de  laquelle  se  Jouait  cette  ignoble  comédie. 

2.  On  voit  que  les  rigueurs  déployées  par  la  Chambre  de  l'Arsenal  n'avaient  pas 
suffi  pour  déraciner  cette  exécrable  superstition,  et  que  dans  Paris  même  on  troa- 
vait  encore^  quinze  ans  après,  des  dupes  résignées  à  tout  souffrir  et  des  charlatans 
sacrilèges  prêts  à  tout  faire  pour  s'acqaérir  les  bonnes  grâces  du  diable.  Depuis  le 
moyen  âge>  Satan  atait  censerré  un  empire  très-grand  sur  les  imaginations  déré- 
gléâ  ;  on  lui  reconnaissait  un  pouvoir  presque  absolu  dans  les  choses  de  ce  monde, 
et  il  valait  mieux  s'adresser  à  lui  qu'aux  anges  gardiens  pour  acquérir  les  biens 
terrestres;  U  est  vrai  qu'on  risquait  le  salut  de  son  âme,  puisque  le  diable  n'accor- 
dait ses  faveurs  qu'à  ceu^  qui  se  donnaient  à  lui  ;  mais  on  comptait  se  repentir  à 
l'article  de  la  mort,  et  au  moyen  d'un  acte  de  contrition  escroquer  Satan  et  gagner 
le  ciel  après  avoir  vécu  Joyeusement  sur  la  terre. 
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galion  de  Notre-Dame  i  la  Ferlé-Bernard;  comme  les  religieuses 
de  ce  couvent  demandent  d'en  être  déchargées,  tant  à  cause  de  ses 
infirmités  continuelles  que  parce  qu'elles  n'ont  pas  assez  de  loge- 
ment, S.  M.  m'a  ordonné  de  vous  en  écrire,  et  de  me  faire  savoir 
s'il  est  vrai  que  ces  religieuses  n'aient  pas  de  quoi  la  loger,  et,  en 
ce  cas,  de  me  mander  en  quel  lieu  vous  trouveriez  à  propos  qu'on 
l'envoyât.  (A.  N.) 

PONTGHÀRTRAIN  A  M.  DE  LA  RETNIE. 

8  mai  1697. 

Je  vous  envoie  un  placet  présenté  au  Roi  an  nom  de  la  dame  de 
Poulaillon,  qui  demande  de  passer  de  la  maison  des  pénitentes 
d'Angers  dans  le  couvent  des  Bernardines  de  la  même  ville;  vous 
qui  savez  son  histoire,  et  de  quoi  elle  est  capable,  pouvez  mieux 
juger  que  personne  si  on  doit  lui  accorder  ce  qu'elle  demande, 
c'est  ce  que  le  Roi  m'a  ordonné  de  savoir  de  vous,  ne  voulant  rien 
décider  qu'après  que  vous  m'en  aurez  mandé  votre  sentiment. 

(A.  N.) 

LA  PaiEURE  DE  SAINTE-CATHERrNE  A  M.  DE  MIROHESNIL,  INTENDANT. 

Nous  avons  élé  également  honorées  de  recevoir  l'honneur  de  vos 
ordres,  et  surprises  de  l'avance  que  madame  Poulaillon  a  faite  à 
S.  M.,  en  disant  que  nous  la  souhaitons  dans  notre  maison;  il  est 
bien  vrai,  Monseigneur,  que  sur  l'exposé  qu'elle  nous  fil  faire  de 
l'état  fâcheux  où  elle  était  dans  la  maison  des  pénitentes,  nous 
marquâmes  y  être  fort  sensibles  et  avoir  la  volonté  de  la  pouvoir 
servir  si  nous  en  avions  le  pouvoir,  mais  nous  ne  pensâmes  point 
à  la  recevoir  dans  notre  monastère;  nous  supplions  Votre  Grandeur 
de  faire  attention  que  la  vie  des  religieuses  qui  ont  renoncé  à  tout 
commerce  du  monde,  et  fail  profession  d'une  solitude  très-austère, 
ne  convient  point  avec  celle  d'une  personne  qui  a  passé  une  partie 
de  la  sienne  dans  les  affaires  du  monde.  Nous  vous  demandons  donc 
s'il  vous  plaît,  Monseigneur,  de  nous  honorer  de  votre  protection 
auprès  de  S.  M.,  pour  empêcher  l'efTel  de  la  demande  de  cette 
dame,  à  lui  procurer  une  autre  maison  ;  en  connaissance  de  cette 
obligation  nous  redoublerons  auprès  du  Seigneur  nos  vœux  et  nos 
prières  pour  la  conservation  de  Votre  Grandeur.  (B.  N.) 

Le  15  mai  1607. 
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H.  DE  LU  RBYNIE  A  POIfTGHARTRÂIN  • 

A  Paris,  ce  18  mai  1697. 

J'ai  reçu  avec  la  lettre  que  vous  m'avez  failThonneur  de  m'écrire 
du  8  de  ce  mois,  le  placel  qui  a  été  présenté  au  Roi  au  nom  de  la 
dame  Poulailion,  la  lettre  que  M.  d'Angers  a  écrite  à  cette  femme 
et  l'attestation  qu'il  lui  a  donnée. 

lid  dame  Poulaillon  est  d'une  très-bonne  et  honorable  famille 
de  la  ville  de  Bordeaux;  elle  était  encore  bien  faite  lorsqu'elle 
fut  jugée  et  condamnée  en  1679,  et  elle  avait  aussi  beaucoup  de 
politesse;  et  son  esprit  curieux  l'ayant  portée  à  quitter  son  pays 
pour  venir  chercher  à  Paris  des  gens  extraordinaires  capables 
de  lui  enseigner  la  chimie  et  l'astrologie  judiciaire,  elle  voulut 
s*y  établir  et  dans  cette  vue  elle  épousa  un  bonhomme  qui  était 
dans  les  affaires,  appelé  Poulaillon  ;  mais  le  sieur  de  La  Rivière, 
qui  en  dernier  lieu  a  épousé  sur  sa  bonne  mine  la  fille  de  feu 
M.  de  Bussy-Rabutin,  ayant  trouvé  le  moyen  de  plaire  à  la  dame 
Poulaillon,  cette  femme  ne  pensa  plus  après  cela  qu'à  se  défaire 
de  son  mari  pour  être  en  état  d'épouser  La  Rivière.  Cette  réso- 
lution prise,  elle  fit  donner  à  son  mari  des  drogues  nuisibles 
pour  lui  causer  une  maladie  ordinaire,  qui  pût  servir  à  couvrir 
le  dessein  qu'elle  avait  fait  de  l'empoisonner;  mais,  ayant  manqué 
de  lui  faire  prendre  toute  la  dose  de  poison  qu'il  fallait  pour 
causer  la  mort,  et  ayant  été  plusieurs  fois  trompée  par  une 
femme  de  chambre  à  qui  elle  confiait  le  poison  qu'elle  lui  don- 
nait pour  son  mari,  elle  eut  enfin  recours  à  des  assassins  qui 
s'engagèrent  de  le  tuer  moyennant  un  certain  prix  ;  ces  assassins 
ayant  encore  trompé  la  dame  Poulaillon,  même  averti  son  mari, 
pour  tirer  récompense  d'un  avis  aussi  bien  fondé,  Poulaillon  quitta 
sa  femme  pour  quelque  temps  ;  cependant,  deux  femmes  condam- 
nées au  feu  et  brûlées  vives  à  cause  de  plusieurs  empoisonnements 
qu'elles  avaient  faits,  ayant  accusé  entre  autres  la  dame  Poulaillon, 
son  procès  fut  instruit,  et  après  que  ces  deux  mégères  qui  l'avaient 
accusée  lui  eurent  été  confrontées,  et  que  la  dame  Poulaillon  eut 
avoué  son  crime,  elle  fut  aussi  jugée  par  les  commissaires  de  la 
Chambre  de  l'Arsenal,  le  7  juin  1679,  et  sur  les  conclusions  du 
procureur  général,  qui  avait  conclu  à  ce  que  la  dame  Poulaillon 
fût  condamnée  d'avoir  la  tête  tranchée. 

Douze  des  juges  furent  d'avis  d'abord  de  suivre  les  conclusions; 
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mais  i'uQ  de  ceux  qui  restaient  à  opiner,  plas  touché  qu'aucun 
autre  de  Tesprit  de  cette  femnoie  et  de  la  grâce  a?ec  laquelle,  étant 
sur  la  sellette,  elle  avait  expliqué  ses  malheurs  et  son  crime,  ayant 
cru  en  formant  son  avis  qu'il  pouvait  prendre  sur  la  rigueur  de  la 
justice  ce  que  Thumanité  lui  inspirait  dans  le  moment,  et  proposer 
de  condamner  cette  femme  au  bannissement  perpétuel  hors  du 
royaume,  il  ébranla  un  autre  juge  qui  avait  déjà  opiné  ;  ce  retour 
ayant  fait  le  môme  effet  encore  sur  quelque  autre  et  obligé  de  re- 
prendre plusieurs  fois  les  avis,  la  délibération  fut  portée  dans  une 
telle  longueur  que  plusieurs  autres  juges,  fatigués,  pour  se  mettre 
en  liberté  eux-mêmes,  prirent  le  parti  de  revenir  au  point  qui 
faisait  cesser  la  contestation  et  qui  finissait  la  séance;  il  y  eut  enfin 
partage  et,  l'arrêt  étant  conclu  suivant  l'avis  le  plus  doux,  la  dame 
Poulaillon  fut  condamnée  au  bannissement  perpétuel  hors  du 
royaume. 

La  grande  difficulté  fut  après  cela.  Monsieur,  à  la  consoler  et  à 
la  résoudre,  lorsque  son  arrêt  lui  fut  prononcé  et  qu'elle  se  vit 
seulement  condamnée  au  bannissement,  au  lieu  de  la  peine  de 
mort  qu'elle  avait  elle-même  prononcée  en  présence  de  ses  juges, 
après  leur  avoir  témoigné  la  joie  qu*elle  avait  en  expiant  ainsi  son 
crime  de  se  délivrer  en  même  temps  de  tous  ses  autres  malheurs. 
Ce  fut  elle.  Monsieur,  qui  représenta  aussi  plusieurs  fois  dans  la 
suite  la  nécessité  qu'il  y  avait  de  l'enfermer  en  quelque  endroit 
d'oîi  il  ne  lui  fût  pas  permis  d'avoir  aucune  sorte  de  commerce  an 
dehors,  et  elle  assurait  que  si  le  Roi  ne  lui  faisait  cette  grâce,  elle 
ne  manquerait  jamais  de  faire  de  nouvelles  fautes.  Ce  fut  aussi  par 
cette  considération  et  à  cause  de  l'intérêt  public  que  S.  M.  fit 
expédier  des  ordres  pour  la  transférer  et  pour  l'enfermer  dans  le 
lieu  où  elle  est  à  Angers. 

Il  est  aisé  de  juger^  Monsieur,  que  la  bonté  du  Roi  lui  aurait 
d'abord  fait  accorder  la  grâce  que  cette  malheureuse  femme  lui 
demande  par  son  placet,  si  S.  M.  ne  s'était  pas  souvenue  du  sujet 
de  sa  détention  et  qu'il  pouvait  être  juste  d'en  examiner  la  consé- 
quence. Pour  en  dire  donc  mon  avis,  Monsieur,  suivant  le  comman- 
dement de  S.  M.,  je  croirais  que  la  pénitence  que  la  dame  Pou- 
laillon doit  avoir  faite  pendant  dix-huit  années  dans  la  maison  de 
correction  où  elle  est  enfermée  pourrait  être  comptée  pour  beau- 
coup et  lui  procurer  au  moins  la  grâce  d'être  transférée  dans  le 
couvent  des  Bernardines,  ainsi  qu'elle  le  demande,  si  cette  sorte 
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de  peine  où  elle  est  actuellement  ne  tenait  pas  lieu  d'une  autre  à 
laquelle  elle  a  été  justement  condamnée,  et  d'une  peine  qui  devait 
durer  autant  que  sa  vie.  Sa  détention,  Monsieur,  est  encore  une 
juste  précaution,  tant  à  son  égard  qu^à  Tégard  du  public;  avec  cela 
ce  serait  un  mauvais  présent  à  faire  à  une  communauté  de  reli- 
gieuses, outre  qu'il  leur  serait  peut-être  difficile  d'empêcher  que 
cette  femme  ne  trouvât  le  moyen  de  sortir  de  leur  couvent.  Il  serait 
extraordinaire  et,  ce  semble,  d'un  mauvais  exemple  que  cette  femme, 
condamnée  pour  un  crime  aussi  odieux  que  celui  dont  elle  a  été 
convaincue,  eût  la  liberté  du  commerce  et  une  semblable  et  aussi 
honnête  retraite.  Il  y  a  d'autres  femmes  encore  plus  méchantes 
que  la  dame  Poulaiilon,  enfermées  avec  elle  dans  la  maison  des 
pénitentes  d'Angers,  et  ces  femmes  qui  ont  fait  diverses  tentatives 
pour  se  tirer  de  cet  endroit  peuvent  bien  avoir  encore  concerté  le 
projet  de  la  translation  de  celle-ci,  mais  sans  qu'il  soit  nécessaire 
de  s'arrêter  à  ce  soupçon  ;  je  penserais.  Monsieur,  si  c'était  le  bon 
plaisir  de  S.  M.,  qu'il  n'y  aurait  rien  à  changer  à  ses  premiers  or- 
dres^ car  ils  ont  été  donnés  en  grande  connaissance  de  cause. 
Apostille  de  Pontchartrain  :  Suivre  son  avis.  (B.  N.) 


M.   DE  HIROMESNIL  A  PONTCHARTRAIN. 

Ayant  écrit  à  la  supérieure  des  filles  pénitentes  de  la  ville  d'An- 
gers pour  l'éclaircissement  du  contenu  en  vos  ordres  du  8  de  ce 
mois  au  sujet  de  la  dame  Poulaiilon,  il  vous  plaira  voir  la  réponse 
qui  m'a  été  faite. 

A  Toant,  le  23  mai  1697. 

LA   SUPÉRIEURE   HAHON  A  M.   DE  MIROHSSNIL. 

Monseigneur,  le  respect  que  je  dois  à  S.  G.  m'engage  à  lui 
répondre  tout  nucment  et  avec  sincérité  sur  les  propositions  dont 
elle  me  fait  Thonneur  de  m'informer  à  l'égard  de  madame  Polla- 
lion.  Je  vous  dirai  donc,  Monseigneur,  que  c'est  une  personne 
d'assez  bonnes  mœurs  et  chrétiennes,  mais  dont  le  caractère  est  tout 
intrigant;  elle  en  use  assez  bien  pourvu  qu'elle  soit  veillée  de  près 
et  que  les  supérieures  n'entrent  point  dans  la  vivacité  et  le  feu  d'un 
assez  bel  esprit  qui  surprend  de  moins  adroits  qu'elle.  Voilà 
ce  qui  a  fait  sou  mal  jusqu'à  présent;  peut-être.  Monseigneur,  que 
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la  maison  qu'elle  souhaite  lui  sera  plus  propre  et  qu'étant  plus 
contente,  cet  esprit  dominera  moins  en  elle;  je  laisse  à  Y.  6.  d'en 
faire  l'examen,  (B.  N.) 

Des  Péaitentes  d'Aogen^  ce  20  mai  J607. 


BARBEZIEUX   A  M.   DE  LA   PRADE. 

A  Versailles,  le  17  septembre  1697. 
J'ai  reçu  votre  lettre  du  8*  de  ce  mois,  l'intention  du  Hoi  est  que 
vous  ne  vous  rapportiez  à  personne  de  la  garde  et  subsistance  des 
prisonniers  ou  prisonnières  qui  sont  dans  la  citadelle  de  Besançon, 
lorsque  vous  pouvez  prendre  ce  soin  vous  même,  et  que  vous  ne 
leur  laissiez  aucune  communication  avec  qui  que  ce  soit,  de  vive 
voix  ni  par  écrit,  sans  un  ordre  exprès  de  S.  M.^  et  pour  punir  le 
s'  Pins,  aide-major  de  celle  place,  d'avoir  fait  parler  la  dame 
Mongneau  et  une  autre  femme  à  Tournai,  l'un  de  ces  prisonniers, 
S.  M.  m'a  commandé  d'expédier  l'ordre  pour  son  interdiction. 

(A.  GO 

PONTGHARTBAIN  A  M.    CROISET,   EMPLOYE   DES  GALÈRES 

A  CoDipiëgne,  le  16  septembre  1608. 

Vous  verrez  par  un  mémoire  que  je  joins,  que  Muble,  con- 
damné pour  fausse  monnaie  et  poison,  est  aussi  libre  que  l'était 
Launay,  vous  aurez  soin  de  vous  en  informer  et  d'y  pourvoir. 

A  Fontainebleau,  le  8  octobre  1698. 

Il  n'y  a  aucune  attention  à  faire  contre  Muble,  forçat,  puis- 
qu'il ne  tient  point  une  mauvaise  conduite,  et  vous  devez  seulement 
avoir  soin  qu'il  n'ait  pas  plus  de  liberté,  et  que  l'ordre  qui  a  été 
donné  de  le  bien  garder  soit  exécuté.  (A.  M.) 


LE  MÊME. A   M.    DE   LA   RETNIE. 

A  Versailles^  le  20  déoembre  1703. 

Poculot,  dit  Blessis,  a  demandé  au  Roi  sa  liberté,  à  condition  de 
servir  dans  les  troupes,  n'ayant  été  condamné  que  pour  cinq  ans 
pour  les  ras  résultant  du  procès;  s'il  ne  s'était  trouvé  recommandé, 
S,  M.  s'y  serait  peut-être  déterminée,  elle  a  voulu  en  savoir  la  rai- 
son. Comme  elle  ne  s'est  point  trouvée  dans  l'ordre,  M.  de  Mont- 
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mort  a  excité  ce  forçat  à  Tavouer  de  bonne  foi;  il  dit  qu'il  a  été 
condamné  par  la  chambre  de  l'Arsenal,  lorsque,  revenant  d'une 
garnison  où  il  servait  en  qualité  de  lieutenant  d'infanterie,  il  a 
voulu  passer  pour  savant  en  chimie,  quoiqu'il  n'en  ou!t  parler  dans 
la  roule  que  par  un  fripon  qui  lui  apprit  un  de  ses  tours  de  main^ 
dont  il  trompait  les  curieux,  et  que  la  nécessité  l'avait  obligé  de 
s'en  servir  à  son  arrivée  à  Paris,  pour  tirer  200  louis  d'un  honnête 
homme  qu'il  trompa  ;  le  Roi  m'a  commandé  de  vous  faire  tout  ce 
détail  pour  vous  mettre  en  état  de  vous  ressouvenir  de  ce  qui  a  pu 
donner  lieu  à  la  recommandation,  laquelle  n'ayant  été  faile  que 
sur  ce  que  vous  aurez  demandé,  vous  en  trouverez  apparement 
quelques  notes  dans  vos  mémoires  qui  serviront  à  juger  s'il  est  en- 
core nécessaire  de  la  laisser  subsister,  (A.  M.) 


PONTCHARTAÂIN   A  M.    DE  MONTMORT. 

A  Versailles,  22  décembre  1702. 

Poculot,  dit  Blessis^  ne  vous  a  pas  accusé  juste  sur  le  motif  de  sa 
recommandation.  Le  Roi  en  a  été  informé,  et  l'intention  de  S.  M. 
est  qu'il  reste  en  galère.  Vous  l'en  ferez  avertir  afin  qu'il  ne  s'avise 
plus  de  fatiguer  par  de  nouveaux  mémoires  sur  sa  liberté.  (A.  M.) 


GHAHILLART  *   A  M.    DE   LA   PRADB. 

A  Fontatioebleau,  le  23  octobre  170^ 
Madame  de  Bernage  ayant  besoin  de  consulter  le  médecin  Tour- 
net,  qui  depuis  longtemps  est  détenu  dans  la  citadelle  de  Besançon, 
le  Roi  trouvera  bon  que  vous  lui  laissiez  et  à  M.  de  Bernage,  con- 
jointement ou  séparément,  la  liberté  de  le  voir  dans  sa  prison, 
sans  que  personne  les  accompagne  et  qu'en  cas  que  l'un  d'eux  de« 
vint  malade  avec  apparence  de  péril,  vous  le  meniez  chez  eux  dans 
un  carrosse  pour  tirer  de  ses  avis  le  secours  qu'ils  en  pourraient 
espérer.  S.  M.  s'attend  que  vous  vous  conduirez  en  cette  occasion 
avec  votre  régularité  ordinaire  et  que  vous  ne  souffrirez  pas  que, 
sous  ce  prétexte,  qui  que  ce  soit  voie  ou  approche  ce  médecin. 

(A.  G.) 

1,  Midiel  Chaminarfc,  conseiller  an  parlement,  maître  des  requêtes^  contrôlenr 
géâéral  dti  flaancee  et  Merétairo  d*£tat  4e  la  gnarre.  Mort  le  m  avril  1721. 
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CHAMILURT  A  M.  DE  BERNA6K. 

A  Mariy,  le  15  Jain  17M. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le 
12*  de  ce  mois  ;  je  maade  au  s'  de  la  Prade  gue  le  Roi  trouve  bon 
qu'il  permette  à  la  comtesse  de  Grammont  de  consulter  le  méde- 
cin Tournet  sur  ses  incommodités,  et  je  vous  adresse  ma  lettre 
comme  vous  le  désirez  pour  lui  faire  tenir.  (A.  G.) 


CHAMILLA&T  A  M.   DE  LA  PRADE. 

A  Versailles,  le  13  Jain  1707. 
J'ai  reçu  votre  lettre  du  7*  décembre.  Tournet,  médecin,  qui  est 
détenu  par  ordre  du  Roi  dans  la  citadelle  de  Besançon,  vous  en  a 
voulu  imposer  en  vous  disant  qu'il  n'aurait  jamais  été  en  prison  s'il 
avait  voulu  déclarer  à  feu  H.  de  Louvois  le  secret  qu'il  prétend 
avoir  de  la  transmutation  des  métaux;  il  y  a  d'autres  raisons  qui 
ont  donné  lieu  à  le  faire  renfermer  avec  l'exactitude  et  la  rigueur 
dont  il  Ta  été  jusqu'à  présent,  et  il  n'est  pas  possible  de  faire  de  Tor 
et  de  l'argent  qu'avec  des  métaux  de  la  même  qualité,  et  tout  ce 
qui  y  ressemble  n'est  que  de  la  fausse  monnaie;  la  proposition  qu'il 
vous  a  faite  sur  cela  ne  mérite  pas  d'être  suivie.  (A.  G.) 


MEMOIRE  DE  M.   D'aHGENSON  SCB  LA  SALPÉTRIÈRE. 

Anne  Fontaine,  6  août  1681  ;  Anne  Rousse!,  dite  la  Silvestre, 
6  août  1681,  âgée  de  75  ans  en  1702;  Lucie-Thérèse  de  Gonzagne, 
dite  Urbain,  Italienne,  17  août  1682,  âgée  de  70  ans;  l'une  des  deux 
avait  épousé  un  homme  qui  a  été  enfermé  pour  crime  de  poison, 
et  ces  deux  femmes  étaient  l'une  et  l'autre  de  son  commerce.  La 
troisième  est  Italienne^  artiste,  et  enfermée  pour  le  môme  com« 
merce  criminel,  et  le  public  a  très-grand  intérêt  que  ces  misérables 
femmes  demeurent  enfermées  dans  le  lieu  où  S.  M.  les  a  fait  met- 
tre par  une  juste  et  très-sage  précaution. 

La  Gonzague,  aux  Folles,  et  dont  la  religion  est  aussi  inconnue 
que  la  naissance,  il  faudra  nécessairement  qu'elle  meure  à  l'hôpitah 
—  1707,  elle  est  morte  parmi  les  folles. 

—  1707.  La  Roussel,  empoisonneuse,  aveugle  et  mourante;  l'or* 
dre  du  Roi  porte  qu'elle  sera  pour  toujours  à  l'hôpital,  cet  exemple 
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suffit  pour  faire  eonoaltre  qu'il  est  des  cas  où  la  détention  perpé- 
tuelle et  indéfinie  n'est  pas  moins  juste  que  nécessaire. 

Marguerite  Poupart,  dite  Lacroix»  mise  à  la  Salpètrière  le  24  juil* 
let  1686,  — 13  janvier  1698.  Les  administrateurs  disent  qu'elle  est 
âgée  de  40  ans,  et  ils  croient  qu'il  serait  dangereux  de  la  mettre  en 
liberté,  ayant  été  impliquée  dans  l'affaire  de  la  Voisin,  non-seule- 
ment à  cause  de  sa  prostitution,  mais  aussi  pour  cause  de  poison. 
—  Le  22  octobre  1701,  originaire  dePoitiers.  Pour  toujours,  empoi- 
sonneuse publique  et  qui  avait  mérité  la  mort.  -*  liemy  1702-1704. 
L'ordre  du  Roi  porte  que  ce  sera  pour  toujours,  cette  femme  était 
une  empoisonneuse  publique  qui  avait  mérité  la  mort,  elle  est  deve- 
nue aveugle,  mais  tout  aveugle  qu'elle  est,  elle  séduit  et  corrompt 
autant  qu'elle  peut  les  jeunes  personnes  qui  l'approchent.  —29  jan- 
vier 1707.  Elle  est  âgée  de  65  ans,  originaire  de  Poitiers.  Elle 
est  enfin  décédée  le  4  de  ce  mois,  dans  de  bonnes  dispositions,  et 
a  reçu  tous  ses  sacrements  d'une  manière  plus  édifiante  qu'on 
n'avait  sujet  de  l'espérer  de  la  corruption  habituelle  de  son  esprit 
et  de  son  cœur.  (B.  N.  ) 

M.   DE  Ll  PRADB  A  VOISIN  K 

En  VOUS  demandant  très-humblement  et  très-respectueusement 
l'honneur  de  votre  protection,  je  crois  être  obligé  de  vous  rendre 
compte,  comme  feu  M.  de  Louvois  m'avait  fait  l'honneur  de  me 
donner  la  majorité  de  la  citadelle  de  Pignerol  avec  la  garde  de 
tous  les  prisonniers  d'État  qui  étaient  dans  le  donjon  de  la  citadelle, 
lorsque  S.  M.  eut  résolu  de  le  faire  démolir '.  M.  de  Barbezieux  me 
donna  ordre  de  les  conduire  tous,  un  à  un,  aux  lies  Sainte-Mar- 
guerite, aux  ordres  de  feu  M.  de  Saint-Mars,  et,  lorsque  la  citadelle 
de  Pignerol  fut  démolie,  S.  M.  me  fit  l'honneur  de  remplacer  à  la 
majorité  de  cette  citadelle,  où  je  ne  fus  pas  plus  tôt  arrivé  que  feu 
M.  de  Barbezieux  me  manda  par  une  des  siennes  de  Versailles,  le 
6  septembre  1697,  que  l'intention  du  Roi  était  que  je  ne  me  rap- 
portas;îe  à  personne  pour  la  garde  et  subsistance  des  prisonniers 
qui  étaient  dans  cette  citadelle,  et  que  je  suivisse  les  mêmes  ordres 

1.  LoQis-Daniel  Voisio,  chevalier,  seigneur  da  Mesoil,  ministre  de  la  gaerre  et 
chancelier  de  France,  mort  ie  2  février  1717. 

2.  Let  fortifications  de  Pignerol  forent  démolies  en  1606,  lorsque  Ton  rendit  cette 
place  au  dac  de  Savoie  ;  il  est  probable  qoe  ce  M.  de  la  Prade,  qai  a  condnit  un  à  un 
les  prlsonnierB^  devait  a?ohr  vu  et  connu  le  Masque  de  fer. 
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que  j'avais  à  Pignerol  pour  les  prisonniers  qui  a? aient  été  confiés  à 
ma  garde.  Mes  ordres  ont  toujours  été.  Monseigneur,  tant  du  temps 
de  M.  le  marquis  de  Louvois  que  de  feu  M.  de  Barbezieux  et  de 
M.  Cbamillarl,  de  leur  rendre  à  eux  seuls  un  fidèle  et  exact  compte 
de  tout  ce  que  les  prisonniers  me  diraient  et  généralement  de  tout 
ce  qui  se  passerait  qui  mériterait  la  peine  qu'ils  en  fussent  iufor^ 
mes  ;  ce  que  j'ai  toujours  fidèlement  et  régulièrement  fait,  et  mon 
exactitude  m'attira,  en  arrivant  ici  à  mon  emploi,  l'inimitié  de  mes 
supérieurs,  parce  que  je  mandai,  sans  avoir  égard  aux  suites  qui 
m'en  pouvaient  arriver,  à  feu  M.  le  marquis  de  Barbezieux  ce  qu'un 
prisonnier,  qui  est  encore  ici,  me  déclara  contre  la  conduite 
qu'avait  tenue  M»  Pins,  aide«major  de  cette  place,  qui  en  fut  inter- 
dit et  n'a  jamais  pu  être  remis. 

Il  y  a  ici  douze  prisonniers,  à  savoir  dix  bommes  et  deux  fem- 
mes, lesquels  je  garde  tous  avec  la  dernière  exactitude,  conformé- 
ment à  mes  ordres,  à  la  réserve  d'un  médecin  nommé  Toumei, 
lequel  est  très-souvent  consulté  par  les  ordres  de  M.  le  Guerchois, 
qui  a  la  permission  de  M.  de  Chamillart  de  le  faire  voir  à  qui  il 
jugera  à  propos.  Dès  aussitôt  que  j'aurai  l'bonneur  de  vos  ordres, 
je  m'y  conformerai  entièrement  et  les  exécuterai  au  pied  de  la 
lettre,  avec  la  dernière  exactitude  et  fidélité.  (A.  G.) 

A  la  citadelle  de  Besançon^  le  18  Juin  1709. 


PROCis-VERBAt  DU   13  JUILLET  1709. 

Le  Roi  ayant  été  informé  par  une  lettre  écrite  à  S.  M.  par  le 
s'  de  la  Reynie,  conseiller  ordinaire  en  son  conseil  d'État,  ancien 
lieutenant  général  de  police^  et  à  elle  rendue  par  M.  le  cbancelier, 
le  lendemain  du  décès  de  M.  de  la  Reynie,  qu'en  exécution  des 
ordres  de  S.  M.  et  de  l'arrôt  de  sou  conseil  du  15  juin  1690,  signé 
Le  Tellier,  il  avait  apposé  les  scellés  sur  un  coffre  dont  feu  Sagot 
avait  été  chargé  par  ordre  exprès  de  S.  M.,  en  qualité  de  greffier 
de  la  chambre  souveraine  établie  par  S.  M.,  dans  son  château  de 
TArsenal,  par  lettres  patentes  du  7  avril  1679  et  que  M.  de  la 
Reynie  avait  laissé  ce  coffre  ainsi  scellé  en  dépôt  à  Gaudion,  secré- 
taire du  Roi  et  greffier  des  commissions  extraordinaires  du  conseil, 
conformément  audit  arrôl;  S.  M.  aurait  remis  à  M.  le  Cbancelier* 

1.  Pontchartrain  père,  qui  avait  été  nommé  chancelier  de  France  en  1M9.  H.  de 
la  Reynie  Tenait  de  mourir,  âgé  do  quatre-vingt-cinq  ans. 
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la  clef  da  coffre  que  M.  de  la  Reynie  avait  joint  à  sa  lettre  pour 
faire  représenter  le  coffre  par  Gaudion,  lequel,  sur  les  ordres  de 
M.  le  Chancelier,  l'aurait  apporté  à  son  hôtel,  à  Paris,  oit  M.  le 
Chancelier  en  ayant  fait  l'ouverture,  après  avoir  reconnu  que  les 
scellés  étaient  eu  bon  état,  il  s'y  est  trouvé  une  cassette  en  cuir 
noir,  que  M.  le  Chancelier  a  ouverte  avec  la  clef  qui  y  était  atta- 
chée, dans  laquelle  cassette  étaient  plusieurs  minutes  d'actes  faits 
pendant  les  années  1679-1680  et  autres  années  jusqu'à  la  séparation 
de  la  chambre  de  l'Arsenal,  conservés  par  ordre  exprès  de  S.  M., 
lesquels  papiers  M.  le  Chancelier  a  remis  dans  la  cassette  pour  les 
représenter  à  S.  M.  et  recevoir  ses  ordres  sur  l'usage  qu'elle  en 
souhaitait  faire,  et  comme  il  est  nécessaire  de  décharger  de  ce 
dépôt  Gaudion  qui  avait  été  chargé  du  coffre  par  deux  procès-ver- 
baux de  M.  de  la  Reynie,  des  8  juillet  et  10  octobre  1690  : 

S.  M.,  étant  en  son  conseil,  après  avoir  vu  et  examiné  les  minu- 
tes et  actes  qui  lui  ont  été  remis  par  M.  le  Chancelier  et  les  avoir 
fait  brûler  en  sa  présence  S  a  ordonné  et  ordonne  que  Gaudion,  ses 
enfants  et  successeurs  et  ayant  cause,  demeureront  bien  et  vala- 
blement déchargés  du  coffre  et  des  papiers  qui  y  étaient  contenus 
sans  qu'à  l'avenir,  Gaudion  et  ses  ayant  cause  en  puissent  être 
recherchés  ni  inquiétés  en  quelque  manière  que  ce  soit.    (A.  N.) 


'  M.  d'autichamp  a  voisin. 

Une  des  cinq  femmes  prisonnières',  pour  Thabillement  desquelles 
j'eus  l'honneur,  il  y  a  quelque  temps,  de  vous  demander  vos  ordres, 
mourut  ces  jours  passés;  on  n'avait  pas  encore  acheté  tout  ce  qui 
lui  était  nécessaire,  on  lui  avait  seulement  fourni  ce  dont  elle  était 
dans  le  plus  grand  besoin,  comme  bas  et  souliers.  Sur  ce  pied-là, 
il  reviendra  au  Roi  12  ou  13  écus  sur  les  20  donnés  pour  son  habil- 
lement, quand  ils  auront  été  payés  par  le  commis  de  l'extraordi- 
naire des  guerres.  Il  reviendrait  quelque  chose  de  plus,  mais  son 
enterrement  coûtera;  si  vous  le  souhaitez  ainsi,  on  déduira  la 
somme  restante  des  60  livres  quand  elle  aura  été  apurée  et  payée 

i.  Cm  papiers  étaient  les  interrogatoires  et  les  rapports  dont  les  Jnges  n'avaient 
pas  CQ  connaissance,  et  que  le  Roi  avait  fait  mettre  à  part.  On  voit  avec  quel  soin 
Louis  XIV  cherchait  à  ensevelir  dans  l'oubli  les  détails  de  TalTkire  des  poisons. 

2.  Au  château  d'Angers. 
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sur  le  mémoire  de  la  nourriture  que  le  vivandier  aura  fourni  à  celte 
prisonnière  pendant  le  cours  de  cette  année. 

Il  est  dû  à  ce  vivandier,  non*seulement  la  nourriture  des  cinq 
prisonnières,  pendant  les  douze  mois  de  la  présente  année,  mais 
môme  il  n*a  pas  encore  été  payé  de  toute  la  dernière  ;  il  m'a  dé- 
claré qu'il  ne  voulait  pas  les  nourrir,  n'étant  pas  en  état  de  faire 
de  grosses  avances,  tous  ceux  chez  qui  il  a  pris  leur  nourriture  le 
persécutent  pour  leur  paiement.  11  ne  m'est  pas  possible  de  trou- 
ver quelqu'un  qui  veuille  prendre  sa  place  ;  les  vivres  étant  ren- 
chéris, ils  ne  trouvent  pas  que  les  12  sous  que  le  Roi  donne  par 
jour  à  chacune,  tant  pour  leur  nourriture^  chauffage,  que  blan* 
chissage  et  beaucoup  d'autres  nécessités,  soient  suflisants  pour  y 
faire  quelque  profit;  je  vous  supplie  très-humblement  de  vouloir 
faire  attention  au  cruel  embarras  dans  lequel  je  me  trouve  en  or- 
donnant que  ce  vivandier,  à  la  fin  de  cette  année,  soit  payé  en  ar- 
gent comptant  de  tout  le  passé,  moyennant  quoi  j'espère  l'engager 
à  continuer  le  môme  marché,  quelque  désavantageux  qu'il  soit 
pour  lui,  sans  cela,  à  la  lettre,  je  ne  saurai  comment  faire  subsister 
ces  quatre  prisonnières  restantes  ^  (A.  G.) 

A  Aogera,  ce  15  décembre  1700. 


VOISIN  A  M.  LE  GUERGUOIS  K 

Â  Marly,  le  15  octobre  1710. 

J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine 
de  m'écrire  le  5  de  ce  mois,  en  faveur  du  médecin  Tournet,  qui 
est  détenu  en  prison  dans  la  citadelle  de  Besançon;  S.  M.  veut  bien 
lui  accorder,  comme  vous  le  proposez,  la  liberté  de  se  promener 
dans  cette  citadelle,  d'aller  à  la  messe,  en  prenant  les  précautions 
nécessaires  pour  sa  sûreté,  et  je  le  mande  à  M.  de  La  Prade  qui  est 
chargé  du  soin  des  prisonniers  afin  qu'il  n*y  apporte  aucune  diffi- 
culté. (A.  G.) 

1.  Dans  le  long  règne  de  Louis  XIV,  Tannée  1700  fut  une  des  plus  désastreaaes. 
La  guene  avait  épuisé  le  trésor  et  les  ministres  étaient  réduits  aux  expédients.  Les 
billets  à  échéance  étaient  un  des  plus  conamodes  et  des  plus  employés,  mais  ils 
n'inspiraient  aucune  confiance;  c'est  pourquoi  H.  d'Auticbamp  demande  de  l'ar- 
gent comptant.  Une  disette  épouvantable  vint  mettre  le  comble  à  la  misère  pubU- 
que,  et  les  paysans  furent  coniraints  de  disputer  au  bétail  Tberbc  des  champs. 

3.  Pierre-Hector  Le  Guerchois  de  Sainte-Colombe^  maître  des  requêtes^  intendant 
de  Franche-Comté,  et  puis  conseiller  d'Ëtat  ordinaire. 
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VOISIN  A   H.   D'ATmCHAMP. 

A  Versailles,  le  25  octobre  1710. 

J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine 
de  m'écrire  le  22  de  ce  mois.  S.  M.  ne  juge  pas  à  propos  de  faire 
mettre  en  liberté  les  femmes  qui  sont  détenues  depuis  plusieurs 
années  dans  les  prisons  du  château  d'Angers.  On  pourvoira  à  leur 
subsistance  comme  on  a  fait  jusques  à  présent^  et  j'écris  à  M.  de 
Chauvelin  de  se  faire  rendre  compte,  par  le  commis  de  l'extraor- 
dinaire des  guerres,  de  l'argent  qui  a  été  envoyé  pour  leur  subsis- 
tance. (A.  G.) 


VOISIN  A  H.  DB  LA  PBADB. 

A  Versailles,  le  21  Janvier  1711. 
J'ai  VU  par  votre  lettre  du  16  de  ce  mois,  que  le  médecin  Tournet 
vous  a  encore  renouvelé  la  proposition  qu'il  vous  fit,  dès  l'année 
1707,  de  faire  l'épreuve  d'un  secret  qu'il  prétend  avoir  de  convertir 
le  cuivre  en  argent.  J'écris  à  M.  Le  Guerchois  que  le  Roi  trouve 
bon  que  cette  épreuve  se  fasse,  et  de  faire  fournir  au  médecin 
l'étain  et  le  cuivre  qu'il  demande  pour  cela.  (À.  0.) 


VOISIN  A  M.    LE  6UERGH0IS. 

A  Marly,  le  21  Juin  1711. 
J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine 
de  m'écrire  le  14  de  ce  mois,  par  laquelle  vous  me  marquez  que 
l'épreuve  que  le  médecin  Tournet  a  faite  devant  vous  pour  con- 
vertir le  cuivre  en  argent  a  réussi;  l'intention  du  Roi  est  que  vous 
continuiez  à  voir  vous-même  le  succès  de  ce  travail,  S.  M.  ne  ju- 
geant pas  à  propos  de  s'en  rapporter  à  ce  que  le  sieur  de  La  Prade 
en  pourra  dire.  Il  est  bon  que  vous  fassiez  observer  si  ce  médecin 
a  quelques  matières  d'or  ou  d'argent  dont  il  puisse  se  servir  pour 
mêler  avec  sa  prétendue  poudre  de  projection,  c'est  assez  la  ma- 
nière dont  trompent  ceux  qui  prétendent  avoir  trouvé  la  pierre 
philosophale.  Il  faut  prendre  garde  aussi  que  l'argent  qui  provien- 
dra de  ce  travail  soit  bien  éprouvé  à  la  Monnaie.  (A.  G.) 
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M.  d'autichaiip  a  voisin. 

A  Angera,  le  7  décembre  1713. 
J'ai  rhonneur  de  vous  envoyer,  suivant  vos  ordres,  les  noms  des 
quatre  prisonnières  qui  sont  dans  le  château  de  cette  ville  ;  ceux 
de  leui-s  pères  et  mères  y  sont.  J'ai  fait  mettre  dans  le  même  mé- 
moire l'âge  qu'elles  avaient  quand  elles  furent  arrêtés,  et  le  temps 
qu'il  y  a  qu'elles  sont  prisonnières  :  il  y  a  trente-deux  ans.  Ce  temps 
vous  paraîtra,  à  ce  qu'elles  espèrent  de  votre  justice  et  de  votre 
charité,  assez  long  pour  avoir  expié  Taccusation  qu'on  a  fait  contre 
elles.  Elles  ajoutent  que  quand  môme  elles  auraient  été  aussi  cou- 
pables qu'on  les  en  a  accusées,  ce  dont  elles  ne  conviennent  pas, 
la  jeunesse  dont  elles  étaient  les  rendrait  excusables  n'ayant,  trois 
qu'elles  sont,  quand  elles  ont  été  arrêtées,  que  treize  à  quatorze 
ans.  J'ai  eu  l'honneur  de  vous  certifier  que  depuis  vingt  ans  qu'elles 
sont  sous  ma  garde,  je  n'ai  pas  reconnu  en  elles  aucune  chose 
reprochable,  et  que  leur  conduile  a  toujours  été  très-réglée;  j'ai 
reçu  l'ordonnance  pour  leurs  habillements.  (A.  6  ) 


VOISIN  A  H.  DE   LA   PRADE. 

A  Versailles,  le  S  mars  1714. 

Je  vois  par  votre  lettre  du  9  de  ce  mois,  ce  que  vous  me  mar- 
quez au  sujet  du  sieur  La  Blanchotterie,  prisonnier  à  la  citadelle 
de  Besançon,  qu'on  accuse  d'avoir  déchaîné  Romani;  comme  il 
parait  constant  que  la  Blanchotterie  a  ouvert  deux  portes,  il  n'y  a 
pas  de  meilleur  expédient  pour  contenir  ce  prisonnier  que  de  le 
mettre  aux  fers,  et  il  ne  trouvera  peut-être  pas  aussi  aisément  le 
secret  de  se  déchaîner.  (A.  G.) 


M.  d'andrezel  a  le  blanc  I. 

Da  17  août  1717. 

Le  commandant  du  château  de  Villefranche  m'a  écrit  que  de 
deux  anciennes  prisonnières  d'État  pour  poison,  restant  de  quatre 
qui  y  furent  enfermées,  il  y  a  trente-six  ans,  la  Guesdon^  mourut  le 

1.  Claade  Le  Blanc,  ministre  de  la  guerre,  mort  en  172S. 

2.  La  Guesdon  avait  époasé  le  valet  de  chambre  de  Saiote-Croix  et  a?ait  élë  aa 
service  de  la  Brinviltlers;  elle  et  son  mari  gardaient  la  fameuse  cawette  aax  poisons 
pendant  les  voyages  de  Sainte-Croix  et  de  la  marquise. 
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15  du  courani)  qui  a  laissé  de  ses  épargnes  45  livres  en  argent  sar 
les  8  sols  de  nourriture  par  jour  depuis  ledit  temps  dont  elle  a 
chargé  sa  camarade  survivante  de  prendre  ce  dont  elle  aurait  be- 
soin pour  son  usage  personnel  et  d'employer  le  surplus  à  faire 
prier  Diai  pour  elle;  c'est  une  pensionnaire  de  moins  pour  le  Roi, 
et  à  commencer  du  16  de  ce  mois,  sa  subsistance  à  8  sols  par  jour 
sera  retranchée  du  compte  de  l'extraordinaire  des  guerres.  La 
bonne  femme  avait  soixante-seize  ans;  celle  qui  reste  n'est  pas 
moins  vieille,  elles  étaient  dans  la  même  chambre  et  faisaient  cha- 
cune sa  potée  à  part.  (àrch.  de  PEariGNAN.) 


M.   LEGRAS   DE    LUART  A   DE   BRET£UIL<. 

Do  7  Juio  1724. 

Ce  n'est  que  pour  vous  donner  avis  que  je  viens  d'apprendre  que 
la  prisonnière  d'État  nommée  la  Chapelain  2,  qui  était  depuis  qua- 
rante ans  dans  les  prisons  du  ch&teau  de  Viliefranche,  mourut  le 
4  de  ce  mois.  La  raison  de  sa  détention  est  une  suite  ou  une  com- 
plicité de  l'affaire  de  la  Brinvilliers.        (Argh.  de  Perpignan.) 


MARQUIS  DE  SORTOSVILLE^ 


Assassinat. 


M.  DE   BESMAUS  A   GOLBERT. 

I>6ParU,ce»mti  1665. 
L'avis  que  M.  Péraut  me  donna  hier  m'a  fait  arrêter  un  soldat, 
ainsi  que  Barailh^,  vous  expliquera  avec  mes  imaginations  là-des- 
sus, si  j'y  vois  dans  la  suite  quelque  chose  digne  de  vous,  je  ne 
manquerai  pas  de  vous  en  avertir. 

Il  vous  dira  aussi  mes  soins  continuels  pour  empocher  tant  que 
je  puis  les  nouvelles,  et  pour  tâcher  de  prendre  quelqu'un  la 

1.  François- Victor  Le  Tonnelier,  marquis  de  Breteail^  ministre  de  la  guerre. 

2.  Cette  femme  avait  exercé  dan»  Paris  le  roéUer  de  devioeretse. 

ici  se  termine  enfin  la  série  des  docomeats  que  nous  avons  cra  utile  de  publier 
sur  cette  triste  et  mémorable  procédure.  Noua  ailons  reprendre,  à  partir  de  l'an- 
née 1665,  la  suite  de  nos  recherches. 

S.  Ordre  d'entrée  du  10  Janvier;  ordre  de  f ortie  du  22  septembre  1665.  Contre- 
sifDéa  Le  Teltter. 

h.  Lieutenant  de  Roi  de  la  Bastille. 
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nnit  ou  le  jour  de  ceux  qui  viennent  crier  sur  le  bastion  Saint- 
Antoine  et  sur  le  rempart;  n'ayant  pu  éviter  que  l'autre  jour  un 
homme  à  cheval  ne  criât  à  M.  de  Sortosville,  de  dessus  la  con- 
trescarpe, qu'il  ne  reconnût  pas  le  lieutenant  criminel  K  J'ai  des 
gens  dans  les  fossés  nuit  et  jour,  cachés  d'un  côté,  et  ai  fait  une 
porte  du  côté  de  la  porte  Saint-Antoine  où  j'en  mets  encore,  et  je 
n'aurai  pas  de  repos  que  je  n'en  aie  attrapé  quelqu'un  '.    (B.N.) 


LE  ROI  A  M.   DE  BESMAUS. 

Ayant  été  ordonné  par  arrêt  de  ma  Cour  du  Parlement  de  Paris, 
du  t8  juin  dernier,  que  le  sieur  de  Sortosville,  qui  est  détenu  pri- 
sonnier en  mon  château  de  la  Bastille,  sera  sous  nK)n  bon  plaisir 
transféré  du  château  dans  les  prisons  ordinaires,  je  vous  écrisTcette 
lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  que  vous  ayez  h  faire 
conduire,  sous  bonne  et  sûre  garde,  le  sieur  de  Sortosville  de  mon 
château  es  prisons  du  For  l'Évéque,  où  il  sera  reçu  en  vertu  de 
l'ordre  ci-joint  sans  difficulté.  (Barrisu  Muséum.) 

A  Saint-Germain-en-Laye,  le  25  Juillet  1665. 


IlfTERIlOGATOIRES  DU  MARQUIS  ET  DE  LA  MARQUISE  DE  S0RT06V1ILE. 

Du  23  novembre  1665,  dix  heures  du  matin,  au  Palais,  en  la 
Chambre  de  la  Tournelle. 

Par  devant  nous  Hervé,  etc.,  avons  fait  extraire  des  prisons  de 
la  Ck)nciergerie  Pierre  Davy,  marquis  de  Sortosville,  âgé  de 
cinquante  ans 

—  S'il  n'avait  pas  un  carrosse  et  une  chaise  qu'il  mettait  en  la 
maison  de  feu  Magnon  ^  ? 

i .  C'est-à-dire  qu'il  demandAt  à  être  renvoyé  devant  un  autre  magistrat. 
S.  «  Mes  amis,  dit  Buasy,  Tenaient  souvent  sur  le  fossé  de  la  Bastille  me  deman- 
der comment  Je  me  portais  ;  Je  parlais  là  un  quart  d'heure,  malgré  le  gouverneur 
et  les  sentinelles,  auxquelle»  il  donnait  charge  de  tirer  sur  les  carrosses.  » 

8.  Un  mot  de  BoUean  et  l'amitié  de  Moière,  dont  Magnon  fut  le  camarade  sor 
les  planches  du  théâtre,  ont  préaervé  son  nom  de  l'oubli,  où  il  serait  enseveli, 
quoiqu'il  ait  eu  d««  pièces  Jouées  et  le  titre  d'histoiiographe  du  Roi.  C'était  alors 
un  homme  de  notoriété,  et  le  bruit  fut  grand  lorsqu'on  apprit,  en  1663»  qu'il  venait 
d'être  tué  sur  le  Pont-Neuf.  Loret,  dans  sa  Gazette  du  10  avril,  dit  : 
Haguon,  esprit  tout  plein  de  feu, 
Fut  asaassiné  depuis  peu  ; 
C*est-à-dire  l'autre  semaine, 
Vers,  dit-on,  la  Samaritaine. 
Quoique  le  Pont-Neuf  fut  alors  fréquenté  par  les  brateuis  et  les  volears,  ei  que 
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-*-*  Il  n'avait  point  de  chaise,  mais  il  mettait  son  carrosse  et  ses 
chevaux  en  la  maison  de  Magnon  dont  il  lui  payait  200  livres 
par  an. 

—  Si  la  femme  de  Magnon  ne  se  servait  pas  de  son  carrosse  tant 
qu'elle  voulait? 

—  Il  prêtait  son  carrosse  à  Magnon  et  à  sa  femme,  comme  il 
aurait  fait  à  un  autre  cavalier  chez  lequel  son  équipage  aurait  é(é 
logé 

—  Si,  lorsque  son  carrosse  était  en  la  maison  de  Magnon,  il  ne 
fit  pas  biffer  ses  armes  et  celles  de  feu  sa  femme  pour  mettre  le 
chiffre  de  M.  P.  S  qui  sont  les  nom  et  surnom  de  la  femme  de  Ma- 
gnon? 

—  Bn  1661  ou  environ,  ayant  acquis  le  marquisat  de  Croisy,  et 
ayant  été  chargé  par  le  contrat  d'acquisition  de  payer  50,000  liv. 
d'arrérages,  Chefderue,  créancier  de  M.  de  Croisy,  avait  obtenu  con- 
damnation contre  lui  pour  le  payement  de  plusieurs  années  d'ar- 
rérages, en  verlu  de  laquelle  sentence  Chefderue  aurait  saisi  son 
carrosse  ;  sur  cette  saisie  les  parties  s'accordèrent,  et  il  donna  'k 
Chefderue  3,000  liv.  et  ses  frais,  moyennant  quoi  il  reprit  son  car- 
rosse; mais  dans  l'appréhension  qu'il  avait  que  Chefderue  ne  le  fit 
saisir  pour  une  seconde  fois,  il  en  fit  ôter  ses  armes,  et  mit  un  chif- 
fre ;  croit  qu'ils  étaient  entrelacés ,  savoir  un  P  un  S  et  un  A 
pour  signifier  Pierre  Sortosville  Aufemier.  Et  depuis  a  dit  ne  pas 
savoir  si  c'était  un  D  au  lieu  d'un  A,  la  chose  n'étant  pas  de  con- 
séquence, joint  le  long  temps. 

—  S'il  n'a  pas  fait  venir  sa  vaisselle  d'argent  de  Normandie  et 
mis  dans  la  maison  de  défunt  Magnon  ? 

—  A  dit  l'avoir  fait  venir  pour  la  changer,  attendu  qu'elle  est 
très-vieille,  bossuée  et  rompue,  laquelle  il  changea  avec  de  la  vais- 
selle neuve,  qu'il  mit  entre  les  mains  de  Magnon  et  sa  femme,  ne 
croyant  pas  qu'elle  fût  en  sûreté  en  une  chambre  garnie  où  il  de- 
meurait, et  particulièrement  pendant  le  dernier  voyage  qu'il  fit 

—  S'il  n'a  pas  attenté  à  la  vie  de  Magnon  pour  épouser  sa 
femme? 

—  Non,  et  il  n'est  pas  capable  d'une  pareille  Iftcheté,  et  il  a  vécu 


les  ttsattinats  n'y  faateot  pu  rares,  celui-ci,  commis  eo  plein  Jour  sur  au  homme 
dont  la  pauvreté  était  notoire,  parut  singulier;  l'on  soupçonna  sa  femme  et  de 
Sortosville^  qui  Tentretenait,  d  y  ôtre  pour  quelque  chose.  Ils  furent  mis  en  prison. 
1.  C'estrà-dire  Marianne  PooUain. 
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avec  Mftgaon  jusqu'à  sa  mort,  de  telle  manière  qu'il  n'en  a  pas  eu  la 
pensée. 

—  S'il  oe  sait  pas  que  la  femme  de  Maguon  se  retira  d'avec  lui 
dans  une  religion  dans  le  faubourg  Saint-Marceau? 

»  Il  fut  surpris  qu'un  matin  Magnon  vint  déjeuner  arec  lui,  et 
lui  dit  que  sa  femme  s'était  retirée  d'avec  lui 

—  Si  lorsque  Magnon  fut  blessé,  ce  fut  lui  qui  en  donna  avis  à  la 
femme  de  Magnon? 

— >  Non,  et  Magnon,  sitôt  qu'il  fut  blessé,  l'envoya  quérir  sur  les 
onze  heures  du  soir,  et  il  demeura  avec  lui  jusqu'à  une  ou  deux 
heures  du  matin,  et  lui  rendit  tous  les  offices  qu'un  ami  peut  ren- 
dre à  son  ami,  entre  autres  donna  ordre  que  l'on  allât  quérir  un  con- 
fesseur, lui  fit  donner  une  chemise  de  son  hôte  et  un  drap  que  son 
môme  hôte  donna  pour  faire  un  bandage,  et  le  lendemain  ayant  été 
prié  par  lui  de  lui  faire  donner  un  matelas  et  un  lit  de  plume  i 
cause  que  le  sien  ne  valait  rien,  ayant  joué  tout  son  bien,  il  Ini  fit 
louer  par  Belar,  son  hôtesse,  un  lit  de  plume  et  un  matelas  qui  fdt 
pris  aux  Halles  S  et  quelques  jours  auparavant  il  envoya  par  son 
hôtesse  de  l'argent  à  Magnon,  et  n'épargna  aucune  chose  pour  l'as- 
sister  

'—  Si  la  femme  de  Magnon  ne  lui  a  pas  donné  du  poison? 

—  Il  ne  Ta  pas  cru  capable  d'une  pareille  action,  et  s'il  l'avait 
cru,  il  se  serait  bien  donné  de  garde  de  l'épouser. 

—  S'il  n'a  pas  dit  à  Lalande  qu'il  fallait  qu'il  le  servit  en  une 
occasion  importante,  et  qu'il  le  récompenserait  de  30  pistoles  ? 

—  Non,  et  ceux  qui  le  connaissent  ne  l'accuseront  pas  d'une  telle 
action. 

— *  S'il  ne  sait  pas  que  c'est  Lalande  qui  a  assassiné  déflini  Ma- 
gnon? 
«-  U  n'en  sait  rien,  et  même  point  ouit  parler. 

—  Qui  a  assassiné  défunt  Magnon  ? 

—  Il  n^en  sait  rien,  mais  Magnon  lui  a  dit  que  c'était  un  homme 
petit,  vêtu  de  gris  brun 

—  Si  lorsqu'il  a  épousé  sa  femme,  il  ne  savait  pas  qu'elle  avait  eu 
des  enfants  d'autres  que  de  son  mari  ? 

—  Il  a  su  qu'elle  avait  eu  une  611e  de  M.  le  duc  d'Elbœuf  sur 
promesse  de  mariage,  et  a  vu  entre  les  mains  de  sa  femme  des 

u  C'Mt*MIre  aux  piUiers  des  HaUes,  où  le  tpoavalenl  les  fripiers. 
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lettres  de  M.  le  duc  d'Elbœuf  qui  parlaient  de  la  promesse  de  ma- 
riage *. 

—  Si  MagnoQ,  ayant  été  biessé  un  lundi,  ne  mourut  pas  de  ses 
blessures  le  dimanche  suivant,  sur  les  six  heures  du  matin? 

—  Oui,  à  ce  qu'il  croit,  ne  se  souvenant  pas  bien  maintenant  du 
jour 

—  Si,  du  vivant  de  Magnon,  il  n'écrivit  pas  un  billet  à  une  vieille 
femme  qu'il  qualiûait  de  comtesse,  par  lequel  il  lui  mandait  que 
Ton  avait  pronostiqué  à  la  femme  de  Magnon  que  l'événement  de 
sa  grossesse  devait  être  malheureux,  qu'il  priait  la  femme  de  venir 
voir  la  femme  Magnon  pour  la  tirer  de  peine  et  d'inquiétude,  et 
l'assurer  de  sa  part  qu'il  ferait  son  pouvoir  pour  l'avantage  de  l'en- 
fant qui  proviendrait  de  sa  grossesse  et  pour  cet  effet  offert  son 
carrosse  à  la  vieille  femme?  Si  lorsque  la  femme  Magnon  lui  dé- 
clara sa  grossesse,  il  ne  lui  promit  pas  d'acquérir  sous  le  nom  et 
au  profit  de  l'enfant  qui  naîtrait  une  terre  proche  Charenton,  de 
valeur  de  35,000  ou  40,000  liv.  ?  Si  un  jour,  étant  allé  la  voir  et 
l'ayant  trouvée  seule,  accompagnée  seulement  d'un  petit  laquais, 
il  ne  prit  pas  occasion  de  se  défaire  du  laquais,  l'envoyant  quérir 
tout  près  du  foin,  lequel  étant  revenu  et  trouvé  la  porte  fermée 
par  lui,  fut  obligé  de  frapper  rudement  et  longtemps  avant  que  la 
porte  lui  fût  ouverte,  et  que  lui  et  la  femme  Magnon  furent  trouvés 
seuls  en  la  chambre  ? 

—  Non,  il  ne  sait  ce  que  c'est. 
Du  30  mars  1666. 

Marie-Ànne  PouDain,  trente  ans^,  femme  mariée  avec  M.  de 
Sorlosville. 

—  Si  M.  de  Sortosville  n'avait  pas  inclination  pour  elle  du 
vivant  de  Magnon  son  premier  mari  ? 

—  Jamais  elle  n'a  reconnu  cela. 


1.  TaUemftnt  raconte  qu'en  1653  ou  en  1634^  le  dac  d*Elbœuf  faisant  la  cour  à 
Pane  des  sui?ante8  de  sa  femme,  lui  avait  dit  que  la  duchesse  allait  mourir  et  qu'il 
répouserait  aussitôt  après  si  elle  voulait  no  pas  lui  être  trop  farouche.  Sur  cette 
assurance,  la  demoiselle  eut  une  fille;  mais  le  duc  mourut  vers  1697,  laissant  sa 
femme  en  parfaite  santé  et  sa  maîtresse  dans  l'embarras.  Tallcmant,  plus  discret 
que  d'habitude,  ne  nomme  pas  la  demoiselle,  mais  il  est  bien  probable  qu'il  s'agit 
de  notre  maniuise  de  Sortosville. 

2.  Marianne  PouUain  avait  épousé  Magnon  depuis  1657.  Somaize  parle  d'une 
précieuse  de  ce  nom  et  qui  peut  être  la  nôtre;  elle  semble  avoir  été  Jolie,  avec  une 
belle  taille  et  an  grand  air;  il  dit  que  la  fortune,  après  lui  avoir  fait  bonne  mine, 
l'avait  trahie,  et  que  vers  1660  elle  se  conservait  encore,  après  avoir  eu  le  nom  de 
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—  Si  pour  époaser  Sortosville,  il  n'a  pas  comploté  avec  elle  de 
tuer  son  mari,  pour  l'épouser? 

—  C'est  la  plus  haule  malice  qui  ait  jamais  été  inventée  par  les 
ennemis  de  son  mari. 

—  Remontré  qu'au  temps  que  son  mari  fut  blessé,  il  dit  à  tous 
ceux  qui  étaient  présents  qu'il  y  a  longtemps  qu'elle  le  souhaitait 
où  il  était? 

—  Son  mari  l'envoya  quérir  pour  l'assister,  oîi  elle  fut  jusqu'à  sa 
mort,  et  lui  témoigna  toutes  les  tendresses  possibles  ;  il  lui  a  fait 
don  de  tout  son  bien. 

—  Si  elle  n'a  pas  voulu  faire  empoisonner  son  mari? 

—  Jamais  elle  n'en  a  eu  la  pensée.  (A.  N.) 


INTERROGATOIRE  DE  LALANDE. 

Du  30  janvier  4667. 

Julien  Gosse  dit  Lalande,  trente-deux  ans,  il  est  cordonnier  de 
son  premier  métier,  depuis  il  a  été  archer  des  pauvres. 

—  Si  ce  n'est  pas  lui  qui  a  tué  Magnon  ?  11  a  dit  qu'il  y  avait  mis 
la  main  ? 

<—  Il  n'en  a  jamais  parlé. 

—  Où  il  était  le  18  avril  166â? 

—  Il  croit  qu'il  était  à  Paris  et  malade. 

—  S'il  n'a  pas  tué  un  archer  des  pauvres  ?  Remontré  qu'il  l'a 
avoué  au  procès  *  ?  —  Non.  (A.  N.) 

belle;  qu'elle  n'avait  pas  le  goût  moins  délicat  quo  la  peau  déliée;  sa  raelle  ne 
pochait  pas  en  quantité,  mais  ceux  qui  lui  reodaieut  visite  étaient  des  plus  honnêtes 
gens  de  Paris.  C'était  donc  une  précieuse  de  deuxième  ordre.  On  voit  que  la  prn* 
derio  ordinaire  à  ces  dames  ne  les  empêchait  pa»  de  se  livrer  au  plaisiri  et  l'on 
voit  aussi  qtr:«Ior!«,  comme  aujourd'hui,  les  femmes  entretenues  devenaient  quel- 
quefois  des  marquises. 

1.  Sortosville  et  sa  femme  furent  acquittés,  et  Gosse  banni  pour  neuf  ans  du 
baiUage  du  Cotentîn.  Les  magistrats  pensèrent  probablement  que  Magnon  avait  été 
un  mari  trop  commode  pour  que  l'idée  de  le  tuer  fut  venue  aus  deux  amants. 
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M.  PETIT  A  LORD  ARLINGTON. 

28 
A  Paris,  le  —  de  mars  1665. 
18 

La  raison  pour  laquelle  je  n'ai  pas  eu  Thonneur  de  vous  envoyer 

les  nouvelles  manuscrites  Tordinaire  passé,  et  que  je  ne  vous  les 

envoie  pas  à  présent,  est  que  Fauteur  a  été  mis  à  la  Bastille  par 

ordre  du  Roi  qui  ne  souffre  pas  que  des  particuliers  s'en  mêlent. 

(State  paper  Office.) 

le  roi  a  m.  de  besmaus. 

Envoyant  en  mon  château  de  la  Bastille  M.  de  Bussy-Rabutin  *, 
meslre  de  camp  général  de  la  cavalerie,  pour  y  être  détenu  prison- 
nier; je  vous  fais  cette  lettre  pour  vous  dire  que  vous  ayez  à  Ty 
recevoir  et  faire  loger,  et  à  l'y  tenir  sous  bonne  et  sûre  garde  jus- 
qu'à nouvel  ordre  de  moi,  sans  permettre  qu'il  ait  aucune  commu- 
nication avec  qui  que  ce  soit,  de  vive  voix  ni  par  écrit,  apportant 
pour  cela  toutes  les  précautions  que  vous  verrez  nécessaires,  et 
m'en  reposant  sur  vous,  etc.,  ^. 

A  Paris,  le  16  avril  1665. 

1.  Ordre  d'entrée  du  16  avril  1665;  ordre  de  sortie  du  16  mai  1666.  Contresi- 
gnés Le  Tel  lier. 

2.  Roger  de  Rabotio,  comte  de  Bussy,  lieutenant  général  et  lieutenant  de  Roi  en 
Nivernais,  membre  de  T Académie  française,  né  le  3  avril  1618,  mort  le  9  avril  1603. 

Bussy,  dans  ses  Mémoires^  a  eu  soin  de  donner  les  détails  de  son  emprisonne- 
ment; nous  n'avons  rien  à  y  ajouter,  disons  seulement  que  Jamais  rigueurs  ne 
furent  plus  méritées  :  Bussy  avait  insulté  les  femmes  de  la  cour  sans  aucun  souci 
des  convenances  ni  de  l'honneur  des  familles.  En  le  mettant  à  la  Bastille,  le  Roi 
vengeait  ses  injures  et  celles  des  courtisans;  cette  mesure  reçut  une  approbation 
universelle;  Bussy  prit  soin  de  la  justifier  par  sa  lâche  abjection  et  par  la  platitude 
de  ses  flatteries  dont  personne  ne  fut  la  dupe,  et  que  le  Roi  ne  lui  pardonna  jamais. 
Les  grftces  du  style  et  la  légèreté  du  sujet  ont  donné  aux  Amours  des  Gaules  une 
vogue  malsaine,  qui  dure  encore.  Bussy,  qui  les  avait  écrits  en  1660,  les  donnait  i  lire 
et  en  laissait  prendre  des  copies;  ils  firent  dès  lors  un  grand  bruit,  qui  devint  une 
véritable  tempête  lorsque  l'ouvrage  parut,  à  la  fin  de  1664  ou  au  commencement 
de  1665,  BOUS  la  rubrique  de  Liège,  avec  une  clef  ou  se  trouvaient  les  noms  des 
personnages;  on  se  T arrachait,  et  le  livre  eut  trois  éditions  en  un  an. 

3.  Bussy  fut  arrêté  le  lendemain  par  un  exempt  des  gardes  des  corps  et  conduit 
à  la  Bastille  par  Testa,  chevalier  du  guet,  après  qu'on  eut  fait  la  visite  de  ses 
papiers. 
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Paris^  le  18  avril  1605. 
Donnant  ordre  au  lieutenant  criminel  '  au  Châlelet  d'aller  au 
château  de  la  Bastille  pour  interroger  le  comte  de  Bussy-Rabutin, 
qui  y  est  détenu  prisonnier,  je  vous  écris  cette  lettre  pour  vous 
dire  que  mon  intention  est  que  vous  ayez  à  le  laisser  entrer,  etc., 
et  à  lui  permettre  de  voir  et  interroger  le  comte  de  Bussy-Rabutin. 

(Baitish  Muséum.) 


M.  DE  MABIGNT  A  H.   DE  6AI6NÈRES. 

A  Paris,  ce  2k  d'avril  1665. 

Il  y  a  aujourd'hui  huit  jours  que  le  comte  de  Bussy  fut  mis  à  la 
Bastille  pour  avoir  fait  des  histoires  et  des  vers  qui  font  un  étrange 
bruit;  il  a  déjà  été  interrogé  deux  fois  par  le  lieutenant  criminel, 
il  est  fort  étroitement  gardé  à  vue  par  un  soldat  et  n'a  point 
d'autre  valet,  il  s'est  attiré  presque  toute  la  Cour  par  ses  écrits  ; 
s'il  se  vérifiait  qu'il  eût  fait  ce  qui  a  paru  dans  quelques  copies,  il 
courrait  grand  risque  ;  il  prétend  que  l'on  a  ajouté  ce  qui  se  voit 
contre  la  maison  royale  et  particulièrement  contre  M.  le  Prince 
et  madame  de  Longueville^  et  qu'il  a  donné  au  Roi  le  vérita- 
ble original  écrit  de  sa  main  pour  justifier  à  S.  M.  qu'on  Taccuse 
d'avoir  mis  des  choses  qu'il  n'a  pas  faites  3;  mais  par  malheur 
pour  lui,  depuis  cette  justification  prétendue,  il  a  été  emprisonné 
et  interrogé,  et  Ton  parle  fort  mal  de  son  affaire,  on  croit  qu'on 
lui  fera  grâce  s'il  en  est  quitte  pour  sa  charge  et  pour  une  longue 
prison.  Il  est  à  plaindre,  car  il  a  beaucoup  de  qualités  et  d'esprit, 
mais  outre  cela,  il  faut  être  sage  en  ce  monde,  et  quiconque  ne  le 
sera  pas  de  ce  règne  aura  tout  loisir  de  s'en  repentir;  l'on  verra 
dans  peu  de  temps  si  ce  dont  on  l'accuse  est  vrai  ou  non,  et  si  les 
bruits  qu'on  fait  courir  de  lui  sont  bien  fondés  ;  je  vous  en  mande 

1.  Jean  Tardieu,  lieutenant  eriminel,  qui  fut  assassiné  le  2A  avril  suivant;  il 
avait  eu  le  temps  d'interroger  Bussy;  le  juge  parait  avoir  été  trop  exact,  et  Bussy 
vit  dans  cette  mort  le  Jugement  de  Dieu. 

3.  Le  prince  de  Coudé  avait  d*abord  gardé  le  silence;  mais  la  Reine-mère  ayant 
témoigné  publiquement  sa  surprise  de  ce  que  M.  le  prince  souffrait  qu'on  eût  dit 
qu'il  était  fourbe,  insolent,  malpropre  avec  les  dents  sales,  et  que  sa  sœur  était 
aussi  malpropre  et  sentait  mauvais,  il  prit  ces  paroles  pour  une  permission  et  dit 
tout  Uaut  qu'il  ferait  périr  BuBsy  sous  le  b&ton. 

3.  Bussy  avait  remis  au  Roi  le  texte  original  de  son  livre  ;  il  n'y  avait  en  effet 
presque  aucun  des  passages  incriminés,  mais  on  crut,  et  cela  est  bien  probable, 
qu'il  n'avait  donné  qu'un  texte  trop  soigneusement  chAtié. 
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sincèrement  ce  qui  s'en  dit  S  madame  sa  femme  n'a  pas  encore  eu 
la  permission  de  le  voir.  (B.  N.) 


L'àUBÀSSÀDEUR  SAGREDO  a   CONTARINI,   doge  de  VENISE. 

Oq  a  conduit  à  la  Bastille  M.  de  Bussy-Habutin,  meslre  de  camp 
général  de  la  cavalerie  légère,  c'est-à-dire  le  premier  officier  de 
cette  arme,  et  subordonné  seulement  à  M.  de  Turenne.  Quoiqu'il 
soit  gentilhomme  de  naissance  et  d'une  valeur  peu  commune,  on 
croit  son  affaire  mauvaise.  On  l'accuse  d'avoir  écrit  l'histoire  de 
son  temps,  et  d'avoir  raconté  les  amours  de  la  Cour,  parlant  de 
tous  en  toute  liberté.  Bussy  aimait  particulièrement  une  dame^; 
celle-ci  se  faisait  lire,  sous  la  promesse  du  secret,  ces  mémoires; 
craignant  d'être  abandonnée  (ce  qui  arriva  cependant),  elle  trouva 
moyen  de  les  lui  tirer  des  mains,  sous  prétexte  de  les  lire  plus  à 
son  aise  dans  l'intervalle  du  soir  au  matin  qu'elle  devait  le  revoir. 
Elle  se  priva  de  sommeil  et  s'associa  avec  une  demoiselle,  sa  con- 
fidente, pour  les  transcrire.  Bussy  s'étant  ensuite  lassé  de  la  dame, 
elle  se  servit  de  ce  vol  frauduleux  pour  se  venger,  ayant  entretenu 
le  Roi  à  cette  intention  pendant  plusieurs  heures.  De  là  est  arrivé 

1.  Bassy  en  fut  quitte  pour  rester  un  an  à  la  Bastille;  on  craignit  sans  doute 
rénoroiilé  du  scandale,  il  ne  fut  pas  traduit  devant  le  Chàtelet,  les  magistrats 
l'auraient  Jugé  sans  pitié,  auiant  pour  venger  la  réputation  de  leurs  femmes,  dont  il 
avait  médit,  que  pour  avoir  le  plaisir  de  condamner  un  grand  seigneur. 

2.  Gstherine  de  Bonne,  femme  du  marquis  de  la  Baume  d*Auriac,  sénéchal  du 
Lyonnais. 

Bussy  ne  pardonna  jamais  à  cette  dame  sa  perfidie;  il  va  jusqu'à  l'accuser 
d'avoir  fait  paraître  les  Amours  des  Gaules;  mais  il  est  plus  probable  que  Bussy 
lui-môme,  cédant  au  plaisir  de  se  voir  imprimer,  avait  donné  le  maouicrit  aux 
libraires  de  Hollande. 

Quoi  qu'il  en  soit,  Bussy  l'avait  composé  pour  une  précieuse^  célèbre  alors, 
madame  de  Montglat,  et  elle  peut  bien  avoir  eu  quelque  part  à  la  rédaction  du 
livre.  Après  avoir  vécu  douze  ans  avec  elle,  Bussy  lui  donna  pour  rivale  madame  do 
la  Baume,  femme  légère,  qu'il  avait  rencontrée  au  parloir  d'un  couvent,  où  elle 
était  enfermée  sur  la  demande  de  son  mari;  cette  dernière  avait  aussi  de  l'esprit 
et  de  la  littéxature,  témoin  son  épigramme  contre  madame  de  Montgiat  : 

On  ne  fait  plus  chez  Montgiat 

Ni  chanson  ni  débauche, 

La  raison  de  cela 

C'est  que  Bussy^  l'auteur^  la 

Chevauche,  chevauche. 
Madame  de  la  Baume  fit  une  copie  du  libelle,  et  se  brouilla  bientôt  après  avec 
Bussy,  qu'elle  remplaça  par  Louvois.  Ce  ministre  reçut  avant  tout  le  monde  un 
exemplaire  imprimé  en  Hollande;  il  le  porta  au  Roi,  qui  fit  venir  Bussy.  Celui-ci  se 
récria  contre  les  interpolations  du  texte  et  sortit  de  l'audience  à  peu  près  Justifié. 
Les  anciennes  relations  de  Bussy  avec  madame  de  la  Baume  étaient  connues  de 
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à  Bussy  son  malheur,  parce  que  cet  étourdi,  ou  plutôt  ce  gen- 
tilhomme satirique,  comme  l'appellent  quelques-uns,  a  médit 
du  prince  de  Condé,  et  avec  des  détails  que  je  n'ose  pas  insérer 
dans  ma  lettre.  Le  lieutenant  criminel  Ta  interrogé  deux  fois; 
il  avoue  une  partie  des  faits,  mais  pour  le  reste  il  dit  que  ce  sont 
des  calomnies  ajoutées  par  ses  ennemis.  C*est  toujours  une  affaire 
fâcheuse,  même  pour  la  noblesse,  car  ces  sortes  de  juges  ne  sont 
pas  convenables  pour  les  gens  de  sa  condition. 
Paris,  le  24  avril  1665. 

Paris,  le  15  mai  1665. 
On  ne  pouvait  punir  Bussy-Rabutin  pour  sa  satire  si  on  n'y  avait 
pu  joindre  le  crime  d'avoir  tué  son  cocher  à  la  campagne  ^  de 
même  que  la  Fargue,  auquel  on  avait  pardonné  l'affaire  d'Hesdin  ne 
pouvait  jamais  être  condamné  à  mort.  On  voit  qu'une  nouveauté 
étouffe,  par  l'oubli,  les  discours  sur  une  autre,  et  dans  ce  très-vaste 
royaume  la  justice  parfaite  de  la  Majesté  Royale  travaille,  sans 
acception  de  personne,  à  extirper  toute  semence  mauvaise. 

(Archives  de  Venise.) 

(Traduit  de  Vitalien,) 


LE  BOI  A  M.   DE  BESHAUS. 

Je  vous  écris  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est 
que  vous  permettiez  au  père  '  jésuite,  qui  a  accoutumé  de  voir  les 
prisonniers  qui  sont  détenus  en  mon  château  de  la  Bastille,  de  con- 
férer et  parler  en  toule  liberté  au  sieur  comte  de  Bussy  sans  diffi- 
culté. (British  Muséum.) 

Versailles,  le  0  Juillet  1665. 

SaiQt-Germaiû^  \k  février  1666. 
Donnant  ordre  au  lieutenant  civil  de  la  prévôté  et  vicomte  de 
Paris,  d'aller  en  mon  château  de  la  Bastille  pour  y  interroger  Lan- 

toute  la  coar;  il  est  probable  qu'on  lui  demanda  et  qu'elle  remit  au  Roi  la  copie 
qu'elle  avait  faite  autrefois,  et  où  se  trouvaient  les  passages  incriminés.  Bussy, 
convaincu  de  mensonge^  fut  mis  à  la  Bastille  et  perdu  sans  ressource  auprès  du 
Roi,  qui  ne  pardonnait  jamais  à  ceux  qu*il  croyait  avoir  voulu  se  jouer  de  sa  bonne 
foi.  Si  madame  de  la  Baume  avait  été  coupable,  on  l'aurait  renvoyée  au  couvent, 
tandis  qu'elle  fut  toujours  bien  avec  le  Roi  et  avec  Louvois,  et  son  fils  devint  dans 
la  suite  maréchal  de  France. 

1,  Nous  n'avons  trouvé  aucune  trace  de  cette  affaire. 

2.  Le  père  Nouet.  «  La  Reine-mère  m'obtint  cette  faveur,  dit  Bussy.  »  Il  ajoute 
que  ce  bon  père  se  chargeait  en  secret  des  lettres  qu'il  écrivait  à  madame  de  Bussy. 
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cbeman  dit  Villars^  et  Gentil  père  et  fils^,  détenus  prisonniers; 
comme  aussi  d'y  faire  porter  des  coffres  appartenant  à  Yillars  qui 
ont  été  scellés  par  M.  Picart,  commissaire  au  CMtelet,  pour  faire 
reconnaître  le  scellé  par  le  commissaire,  et  procéder  à  la  levée 
d'îcelui  en  présence  de  mon  procureur  au  Châlelet  et  de  Villars  ;  je 
vous  fais  cette  lettre  pour  vous  dire  que  vous  ayez  à  laisser  entrer 
dans  mon  château  pour  les  interrogatoires  et  levée  de  scellés  le 
lieutenant  civil  toutes  fois  et  quantes  il  le  désirera,  comme  aussi 
mon  procureur  au  Châtelet  et  ]e  commissaire  à  l'effet  de  la  levée 
du  scellé,  sans  y  apporter  aucune  difficulté  •'.  (B.  N.) 


M.  d'aubrày,  lieutenant  civil  a  colbert. 

La  présente  servira  pour  accompagner  le  commissaire  Pieart  ^, 
qui  vous  va  rendre  compte  d'une  diligence  qu'il  a  faite  sous  mes 
ordres  pour  avoir  lumière  de  ces  méchants  livres  qui  viennent  en 
France  des  Pays-Bas  ;  j'en  ai  eu  l'avis  par  un  libraire  d'Amiens,  et 
ensuite  j'ai  fait  arrêter  le  libraire  de  Paris,  et  un  autre  d'Amiens 
qui  servait  d'entrepôt  au  commerce.  Le  commissaire  vous  dira 
tout  le  particulier  de  l'affaire,  et,  à  mon  égard,  je  vous  supplie 
très-humblement  me  permettre  de  vous  dire  que  je  suis  ravi  de 
travailler  à  une  affaire  qui  vous  soit  agréable,  et  si  j'avais  l'honneur 
de  posséder  quelque  part  en  votre  bienveillance,  je  ne  croirais  pas 
avoir  satisfait  à  mon  devoir,  ayant  fait  l'impossible  pour  votre  ser- 
vice, je  n'y  omettrai  jamais  aucune  chose.  (B.  N.) 
Paris,  ce  20  avril  1666. 


louvois  a  h.  d'aubrat. 

A  Saint-Germain-en-Laye,  le  20  mai  1666. 

Après  que  M.  Le  Telller  m'a  remis  la  lettre  qu'il  vous  a  plu  de 

lui  écrire,  j'ai  fait  connaître  au  Roi  que  vous  aviez  mis  en  état  de 

juger  le  procès  de  Neufgermain,  libraire  d'Amiens,  et  de  Praslard, 

libraire  de  Paris,  qui  font  commerce  de  livres  défendus,  lorsque  le 

1.  Ordre  d'entrée  da  9  février  1666.  C'était  un  prêtre. 

2.  Ordre  d'entrée  da  13  février  1666.  Ordre  de  les  transférer  au  Châtelet. 

3.  Us  étaient  accusés  d'avoir  édité,  entre  autres  libelles,  les  ouvrages  de  Bussy. 
à»  Dans  ses  mémoires,  Bussy  se  vante  d'avoir  écrit  à  Colbert  pour  faire  arrêter 

deux  libraires  qui  vendaient  des  libelles  sous  son  nom  ;  ce  pourrait  bien  être  les 
prisonniers  dont  il  est  ici  question;  il  pi  étend  avoir  donné  dix  louis  au  commissaire 
Pieart  pour  cette  capture.  l\  s'agissait  d'une  réimpression  des  Amours  des  Gaules 
faite  par  Foppens,  libraire  de  Bruxelles. 
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procès-verbal  de  M.  le  lieutenant  général  d'Amiens  vous  aurait  été 
remis.  Vous  le  trouverez  ci-joint,  et  vous  pourrez  vous  servir  de  ce 
qu'il  contient  dans  le  jugement  que  vous  rendrez  contre  eux. 

Il  est  certain  que  l'adjoint  de  Timprimerie  *  doit  être  un  homme 
sans  reproche,  mais  vous  jugez  bien  que  Ton  ne  peut  pas  empê- 
cher que  Léonard,  libraire  de  Paris,  soit  élu  à  cette  charge,  à 
moins  qu'il  ne  soit  fait  contre  lui  quelques  procédures  qui  justi* 
fient  qu'il  débite  de  mauvais  livres.  (À.  0.) 


JOURNAL  DE  COLLETET. 

Mai  16d6. 

Avant-hier  on  mit  à  la  Bastille  quatre  partisans,  et  on  y  a  mis 
aussi  le  sieur  Vendosme,  libraire,  qui  débitait  une  requête  de 
MM.  de  la  R.  P.  R.,  qui  contient  plusieurs  griefs  dont  ils  préten- 
dent avoir  sujet  de  se  plaindre,  comme  entre  autres  de  la  démoli- 
tion de  leurs  temples  et  des  arrêts  donnés,  à  ce  qu'ils  disent,  con- 
tre les  privilèges  qui  leur  sont  accordés  par  TEdit  de  Nantes. 

(BiB.  DU  Louvre.) 


DE  UONNE  au  COMTE  D'ESTRADES,  AMBASSADEUR  EN  HOLLANDE. 

Saint-Germain,  28  mai  1666. 
Le  Roi  reçoit  divers  avis  de  toutes  parts,  et  particulièrement  de 
Vienne,  que  ce  Génois  qui  demeure  à  Amsterdam,  dont  il  me  sem- 
ble que  je  vous  ai  autrefois  parlé  pour  le  même  sujet,  continue  à 
remplir  le  monde  toutes  les  semaines  de  gazettes  manuscrites  les 
plus  injurieuses  contre  l'honneur  de  S.  M.  qui  se  puissent  conce- 
voir, et  les  plus  malicieuses  aussi,  car  il  ne  manque  pas  d'esprit. 
Il  se  fait  appeler  Gio  Paolo  Pralo,  qui  n'est  pas  son  véritable  nom, 
mais  Gio  Paolo  Banobi.  S.  M.  désire  que  vous  confériez  là-dessus 
avec  M.  de  Witt,  et  s'il  est  nécessaire  que  vous  vous  adressiez  aux 
États  mêmes,  non-seulement  pour  empêcher  que  ce  méchant 
homme  continue  cet  indigne  commerce,  mais  pour  faire  châtier 
sévèrement  sa  témérité  pour  tout  le  passé.  S.  M.  aurait  bien  pu  le 
faire  facilement,  et  en  sorte  qu'il  s'en  serait  repenti  pour  toute  sa 

1.  La  commaoauté  des  libraires  était  goavernée  par  les  officiers  de  la  librairie, 
composés  d*Qn  syndic  et  de  quatre  adjoints  élus  par  r8S>eroblée  du  corps;  ils 
étaient  chargés  spécialement  de  la  recherclie  des  mauvais  livres,  veillaient  aux 
intéréta  de  la  compagaie  et  rendaient  compte  au  chancelier. 


Digitized  by  VjOOQIC 


LE  COMTE  DE  BUSSY-RABUTIN.  199 

▼ie,  mais  elle  a  estimé  plus  à  propos  de  prendre  des  voies  qui,  ne 
sentant  pas  la  violence,  pussent  être  approuvées  de  tout  le  monde, 
et  ne  choquent  en  rien  MM.  les  États  auxquels  elle  a  mieux  aimé 
s'adresser  pour  en  donner  eux-mêmes  la  punition  ^       (B.  N.) 


LE  COMTE  BUSST  AU  CHANCELIER  SÉGUIER. 

Monseigneur,  quelques  malheurs  qui  me  soient  arrivés  depuis 
que  je  n'ai  eu  l'honneur  de  vous  voir,  je  m'en  suis  consolé  quand 
j'ai  appris  que  vous  me  faisiez  toujours  Thonneur  de  m'aimer.  Vos 
bonnes  grâces.  Monseigneur,  sont  le  remède  à  tous  mes  maux,  je 
vous  en  demande  très-humblement  la  continuation,  et  je  vous  con- 
jure de  croire  que  personne  au  monde  ne  s'intéresse  à  votre  santé, 
et  n'a  plus  d'estime,  plus  de  respect  et  de  vénération  pour  vous  \ 

(B.  N.) 
Ce  jeudis  au  soir^  3«  juin  1666. 


LE  COMTE  d'estrades  A  DE  UONNB. 

La  Haye,  3  Juin  1666. 
J'ai  envoyé  un  exprès  au  Texel  porter  à  M.  de  Witt  les  copies  de 
ce  que  j'ai  reçu  cet  ordinaire,  afin  que  lui  et  M.  Huiggens  m'y  ré- 
pondent^ comme  étant  commissaires  des  affaires  secrètes,  et  auto* 
risés  des  États  de  prendre  des  résolutions.  Je  lui  ai  fait  aussi  part 
de  ce  que  vous  me  recommandez  de  ce  Génois,  s'il  juge  qu'il  soit 
nécessaire  d'en  parler  aux  États,  je  ne  manquerai  pas  de  le  faire; 
cependant,  j'ai  cru  qu'avant  de  faire  trop  de  bruit,  il  fallait  essayer 
de  le  tirer  de  la  ville  d'Amsterdam,  et  pour  cet  effet,  j'ai  gagné  un 
de  ses  amis  pour  lui  insinuer  d'aller  à  Arnheim  voir  passer  l'armée 
du  Roi,  où  la  plus  grande  partie  de  la  cavalerie  passe  le  Rhin  sur 
le  pont  D'Arnheim,  et  si  on  peut  l'y  résoudre,  je  donnerai  ordre  à 
mon  fils  de  rairôler  et  le  conduire  jusqu'à  Sedan  avec  sûre  garde, 
et  montrer  à  M.  de  Pradel  l'ordre  que  je  lui  en  donne,  et  la  cause 
pour  quoi,  afin  que  le  sieur  de  Pradel  ne  soit  pas  surpris  par  quel- 
que recommandation.  Si  vous  pouviez  m'envoyer  quelqu'une  de  ces 

1.  Nous  insérons  ces  fragments  de  la  correspondance  de  H.  de  Lionne  et  du 
comte  d'Estradrs,  parce  qu'il  nous  semble  a?oir  vu  que  Charles  Patin  avait  été 
chargé  de  surveiller  cet  écrivain,  lorsqu'il  alla  en  Hollande  pour  faire  supprimer 
VHistoire  amouretise  des  Gaules  et  les  pamphlets  contre  Madame. 

2.  Bussy  était  sorti  de  la  Bastille  dès  le  17  mai  pour  aller  chezDalancé,  fameux 
chirurgien,  qui  le  traita  dune  fistule  à  Tanas. 
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gazettes^  cela  servirait  beaucoup  à  le  convaincre,  car  vous  ne  devez 
pas  douter  qu'il  ne  désavoue  tout,  et  vous  savez  mieux  que  moi 
que  dans  une  république  la  liberté  de  parler  et  d'écrire  n'est  pas 
châtiée  comme  dans  un  royaume. 

La  Haye,  0  Jain  1666. 
Le  nommé  Banobi  n'a  pas  voulu  sortir  d'Amsterdam  pour  aller 
voir  passer  à  Arnheim  l'armée  du  Roi.  S'il  fait  quelque  promenade 
hors  la  ville,  je  vous  puis  assurer  qu'on  ne  le  manquera  pas,  ayant 
des  gens  en  campagne  pour  Pépier.  (B.  N.) 


UORNB  AU   COMTE  D'ESTRADBS. 

Fontainebleau,  Il  ]ain  1666. 

•  C'est  M.  le  chevalier  de  Gremonville  qui  a  donné  l'avis  au  Roi 
des  gazettes  malignes  dont  le  Génois  remplit  toutes  les  semaines  la 
Cour  de  Vienne.  Je  ne  sais  s'il  pourra  vous  en  fournir  quelque  ori- 
ginal, je  lui  en  écrirai  et  vous  le  pourrez  ftiire  de  votre  côté,  nous 
n'en  aurions  plus  besoin  si  ce  galant  homme  va  à  Arnheim  et  que 
l'ordre  que  vous  avez  donné  à  M.  votre  fils  ait  pu  réussir.  Cepen- 
dant il  serait  bien  fâcheux  que  le  Roi,  qui  sait  à  n'en  pouvoir  dou- 
ter que  cet  homme  l'a  outragé,  autant  qu'il  est  au  pouvoir  d'un  ver 
de  terre  de  le  faire,  fût  obligé  comme  un  particulier  à  produire  des 
pièces  aux  États  pour  le  faire  châtier.  Ils  ont  assez  d'obligations  à 
S.  M.  pour  ne  souffrir  pas  dans  leur  État  un  homme  dont  même 
S.  M.  n'aurait  que  de  simples  soupçons  ^  (B.  N.) 


LE  TELLIER  A  M.   D'AUfiaAY. 

A  Fontainebleau,  le  10  Juillet  1666. 
J'ai  différé  de  répondre  à  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur 
de  m'écrire  le  1"  de  ce  mois,  jusqu'à  ce  que  les  expéditions  que  le 
Roi  a  commandées  pour  le  jugement  du  procès  de  Rousseau  et  Ven- 
dosme,  et  de  Neufgermain  et  de  Praslard  aient  été  expédiées.  Je  les 
adresse  à  M.  le  procureur  du  Roi  du  Châtelet,  avec  des  lettres  de 
cachet  pour  vous,  pour  M.  le  lieutenant  particulier  et  MM.  du  pré- 
sidial  du  Châtelet  ;  et  je  lui  marque  particulièrement  qu'il  doit  tenir 

1.  A  ce  moment  la  France  et  la  Hollande  faisaient  ensemble  la  guerre  à  TAngle- 
terre,  mais  la  coopération  de  Louis  XIV  fut  très-médiocre  et  les  Hollandais  n'étaient 
pa%  ce  nous  semble,  tenus  à  une  grande  reconnaissance.  M.  de  Gremonville  était 
alors  ambassadeur  de  France  auprès  de  la  cour  de  Vienne. 
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cette  affaire  secrète  à  Tégard  de  qui  que  ce  soit  sans  exception,  se 
contentant  d'en  conférer  avec  vous. 

11  est  vrai  que  ceux  de  la  religion  qui  doivent  être  jugés  par 
jugement  dernier,  peuvent  récuser  trois  de  leurs  juges  sans  expres- 
sion de  cause,'  mais  il  a  été  toujours  usité  que  celui  qui  est  le  chef 
de  la  compagnie  est  exempt  de  cette  règle  générale;  M.  le  Chance-- 
lier  m'ayant  fait  l'honneur  de  me  dire  qu'il  Ta  vu  toujours  prati- 
quer ainsi,  et  que  étant  intendant  de  Guyenne,  il  fut  dit  qu'un  reli* 
gîonnaire  n'avait  pas  pu  le  récuser  sans  expression  de  cause  parce 
qu'il  présidait  au  présidial  de  Xaintes  où  le  procès  se  jugeait. 

Le  Roi  a  entendu  avec  plaisir  ce  que  vous  avez  marqué  du  sieur 
Jolly,  chanoine  de  Notre-Dame,  et  S.  M.  m'a  commandé  de  vous 
faire  savoir  qu'elle  sera  bien  aise  que  vous  essayez  de  découvrir 
s'il  est  l'auteur  du  livre  intitulé  Les  Restitutions  des  Grands  pour 
y  pourvoir  s'il  se  peut  par  la  justice. 

Il  serait  bien  utile  qu'on  pût  découvrir  les  auteurs  de  ce  libelle 
qui  s'est  imprimé  et  débité  à  Charenton,  pour  ne  pas  laisser  éta- 
blir celte  licence  parmi  les  religionnaires ,  nous  avons  quelque 
sujet  de  soupçonner  trois  gentilshommes  du  Bas-Poitou  qui  ont  été 
longtemps  à  la  suite  du  Roi,  pour  obtenir  la  révocation  d'un  arrêt 
rendu  au  Conseil  pour  la  démolition  de  beaucoup  de  temples  de  la 
généralité  de  Poitiers  ;  prenez,  s'il  vous  plaît,  la  peine  de  me  faire 
savoir  ce  que  vous  en  découvrirez,  afin  que  j'en  puisse  rendre 
compte  à  S.  M.  (A.  G.) 


LE  TELUEE  A  M.   DE  BDSSY-BABDTIIV. 

A  Saint-Germain,  le  !«'  novembre  1666. 
Je  n'ai  jamais  été  assez  heureux  pour  vous  rendre  autant  de  ser-* 
vices  que  la  bonté  que  vous  avez  pour  moi  vous  persuade  en  avoir 
reçus  ;  mais  il  est  vrai  que  j*ai  toujours  souhaité  vous  satisfaire,  et 
que  j'ai  eu  toujours  pour  votre  personne  toute  l'estime  que  j'ai  dû, 
aussi  je  vous  assure  que  pour  répondre  aux  sentiments  que  vous 
avez  de  moi  et  à  ceux  que  j'ai  de  votre  mérite,  s'il  se  présente 
occasion  d'employer  les  personnes  de  votre  qualité,  je  ne  manque- 
rai pas  de  faire  connaître  au  Roi  le  zèle  que  vous  témoignez  pour  le 
service  de  S.  M.  *.  (A.  G.) 

1.  Dès  le  8  août  Bussy  avait  été  envoyé  chez  luî,  en  Bourgogne^  et  il  y  dcm^^ura 
seize  ans. 
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lOUYOIS  A  H.  DE  RTANTZ,  PROCUREUR  DU  ROI  AU  GHATELET. 
A  Saint-Germain-en^Aye,  le  0  Janvier  1667. 
Je  TOUS  ai  écrit  le  5  décembre  pour  vous  dire  que  sur  le  placet 
qui  avait  été  présenté  au  Roi  par  les  imprimeurs  gui  ont  débité 
de  mauvais  livres  qu'ils  faisaient  venir  des  pays  étrangers,  S.  M. 
m'avait  commandé  de  vous  faire  savoir  qu'elle  désire  que  pour 
mettre  fin  à  leur  longue  détention,  vous  poursuivissiez  incessam- 
ment le  jugement  de  leur  procès  ;  mais  comme  je  n'ai  point  de  vos 
nouvelles  depuis  ce  temps-là,  je  dois  vous  répéter  la  même  chose 
et  vous  supplier  de  me  donner  avis  de  ce  que  vous  aurez  fait  sur  ce 
sujet  par  l'ordre  de  S.  M.  (Â«  6.) 


JOURNAL  DE  LABBE  DESLIONS. 

M.  Leschassier  m'a  appris  la  disgrâce  du  médecin  Patin  le 
jeune  ^  :  son  commerce  de  livres  en  Hollande,  l'engagement  qu'il 
avait  pris  avec  Monsieur  et  Madame  d'en  retirer  tous  les  exem- 
plaires du  roman  scandaleux  des  amours  de  cette  princesse, 
ce  quUl  avait  fait;  mais  qu'au  lieu  de  les  rendre  ou  brûler,  il 
en  avait  retenu  ou  débité  quelques-uns;  qu'un  nommé  Thierry, 
libraire,  son  ennemi,  avait  poussé  Talfaire  à  bout  et  intéressé 
le  duc  de  Roannes  pour  son  côté  ^.  (B.  N.) 

1.  Charles  Patin,  né  à  Paris  en  1633,  mort  à  Padous  en  1603.  C'était  un  médecin 
aasez  habile  et  un  archéologue  très-distingué. 

2.  Cette  année  dut  être  bien  triste  pour  Guy  Patio  ;  malgré  son  opiniâtre  résis- 
tance, il  venait  de  voir  la  Faculté  de  médecine  admettre  Témétique  an  rang  des 
purgatifs  officiels^  et  pour  combler  la  mc'sure,  son  fils  est  traduit  en  justicp. 
Charles  Patin  avait  été  chargé  par  Monsieur,  frère  du  Roi,  d'acheter  en  Hollande 
et  de  détruire  les  éditions  du  libelle  composé  par  Bussy;  il  réussit  dans  sa  mission, 
mais  il  eut  rindélicatesj>e  de  rapporter  plusieurs  exemplaires;  les  syndics  de  la 
communauté  des  libraires  le  dénoncèrent.  Bayle  et  Niceron  disent  tous  deux  qu'on 
n'avait  jamais  bien  su  le  motif  des  poursuites;  Gny  Pntin  tient  le  même  Iangag<'; 
pour  lui  il  ment,  et  ce  n'est  pas  chose  rare  chez  ce  iDalin  fatyrique;  mais  comment 
se  fait-il  que  Bayle  et  Niceron  ne  fussent  pas  plus  sûrs  de  leur  fait,  puisque  le 
procès-verbal  de  saisie  avait  été  imprimé  et  répandu  dans  le  public;  nous  nous 
bornerons  à  en  extraire  ce  qui  auii  : 

«  L'an  1666,  le  15  septembre,  au  Bourget,  etc.  Sur  ce  que  Thierry  et  Léonard 
ont  eu  avis  qu'aucuns  de  ceux  qui  ont  conduit  les  livres  ont  été  aux  lieux  latrines 
qui  sont  dans  la  cour  de  la  maison,  il  nous  ont  requis  d  y  faire  regarder  pour  voir 
s'ils  n'y  avaient  point  Jeté  aucuns  livres,  et  y  ayant  été  jeté  du  papier  allumé,  s'est 
trouvé  sur  la  matière  desdiis  lieux  des  commencements  d'un  livre  en  taille  douce. 
El  à  l'instant  le  sieur  Guy  Patin  nous  a  dit  qu'il  s'est  allé  se  promener  aujourd'hui 
de  relevée  dans  un  carrosse  au  lieu  du  Bourget,  Kon  fils  avec  sa  bru,  le  sieur  Leblond 
et  le  sieur  Royuette,  ou  éunt  ou  leur  a  présenté  des  livres  que  l'on  savait  bien  qui 
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LOUYOIS  A  M.  DE  LA  RETNIE. 

A  Saiot-Germain,  le  8  ma»  1668. 
J'ai  la  au  Roi  la  lettre  que  vous  vous  êtes  donné  la  peine  de 
m'écrire  au  sujet  du  jugement  rendu  contre  Patin  ^  et  S.  M.  m'a 
témoigné  en  être  fort  satisfaite.  .  (A.  6.) 


H.  BOUGHU,   A  LE  TELLIER. 

Da  25  juin  1668. 

Aussitôt  que  j'ai  reçu  le  placet  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de 
m'envoyer  de  la  part  du  Roi,  et  qui  a  été  présenté  à  S.  M.  par 
les  Yiremaltre  de  Bussy,  contenant  les  plaintes  qu'ils  font  contre 
M.  le  comte  de  Bussy,  leur  seigneur,  j'en  envoyai  une  copie  à  un 
bomme  d'intégrité,  pour  savoir  si  le  contenu  dudit  placet  était 
véritable;  et,  deux  jours  après,  l'un  des  Viremaître  me  vient 
trouver  avec  Cunoir,  son  procureur,  pour  me  prier  de  supprimer 
ce  placet,  et  me  dire  qu'ils  n'en  feraient  point  de  poursuites, 
qu'ils  n'osaient  le  faire,  et  que  H.  de  Bussy  les  maltraiterait. 
Je  reçus  ensuite  une  lettre  que  M.  le  comte  de  Bussy  vous  a  écrite 
et  que  vous  m'avez  envoyée,  qui  est  pour  une  autre  affaire,  et  dont 
je  n'ai  point  de  connaissance,  et  qui  s'est  passée  au  bailliage 
d'Autun,  à  ce  que  M.  de  Bussy  vous  mande,  celle-ci  s'étant  passée 
à  Bussy,  qui  est  du  bailliage  de  Semur;  j'ai  cependant  reçu  éclair- 
cissement de  celui  à  qui  je  m'étais  adressé;  mais  comme  M.  de 
Bussy  m'a  présenté  depuis  deux  jours  une  requête  par  laquelle  il 
demande  que  les  Viremaitre  soient  assignés,  pour  lui  faire  répara- 

étaient  dans  une  maison  du  Bourget  dans  le  carrosse  ;  ils  ont  été  arrêtés  et  menés 
dans  le  bureau  de  la  douane,  et  que  quant  aux  feuilles  qui  sont  dans  les  lieux,  il 
demeure  d'accord  que  c*est  lui  qui  les  y  a  Jetées,  que  ce  sont  les  commencements 
ou  les  titres  de  VBiêtmre  amoureuse  des  Gaules,  au  nombre  d'environ  cinquante, 
lesquels  il  a  Jetés  ayant  eu  peur  que  ce  fut  quelque  chose  de  suspect.....  Nous 
avons  enquis  Patin  qui  a  reçu  les  livres?  ~  C'est  son  fils  qui  les  a  reçus  et  qui 
avait  eu  avis  que  les  livres  étaient  dans  la  maison  du  Bourget  dans  une  balle  qui  a 

été  défaite  dans  la  maison Ayant  fait  entrer  dans  la  maison  des  gens  des  basses 

œuvres,  W*  ont  tiré  des  lieux  plusieurs  commencements  de  taille  douce  où  est 
imprimé  Histoire  amoureuse  des  Gaules^  la  plus  grande  partie  pleins  d*ordures, 
que  Patin  nous  a  dit  Ôtre  les  mêmes  qu'il  a  Jetés.  » 
1.  Le  lieutenant  général  de  police  avait  été  chargé  de  Juger,  avec  le  Cliàtelet^  le 
•  procès  intenté  à  Ch.  Patin';  celui-ci  avait  eu  soin  de  prendre  le  large  et  s'était 
retiré  dans  le  Palatioat;  il  fut  condamné  par  contumace  aux  galères  à  perpétuité, 
et  quoiqu'il  ait  obtenu  plus  tard  des  lettres  de  rémission,  il  ne  voulut  Jamais  ren- 
trer en  France. 
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tioQ  d'honneur  de  la  calomnie  qu'ils  lui  ont  faite,  sur  quoi  j'ai 
ordonné  qu'ils  seraient  assignés,  j'attendrai  s'ils  comparent  ou 
non,  et  j'aurai  l'honneur  ensuite  de  vous  rendre  compte  de  cett« 
affaire.  (Bibl.  db  Trotes.) 


LOUYOIS  A  PRASLARD,  IMPRIMEUR. 

A  Saiot-GermaiD^  le  16  août  1668. 
Votre  lettre  d'hier  m'a  appris  que  vous  aviez  découvert  un  livre 
intitulé  :  Le  Ministère  du  cardinal  Mazarin.  Gomme  je  n'ai  pas 
encore  vu  cet  imprimé,  vous  me  ferez  plaisir  de  me  l'envoyer. 

(A.  G.) 

MÉMOIRE  DE  DANIEL  ELZEVIR  S  DE  CE  QU'ON  A  FAIT  ET  DE  CE  QU'ON 
POURRA  FAIRE  POUR  EMPÊCHER  LA  VENTE  DES  LIVRES  QUI  SONT  INJU- 
RIEUX A  DES  PERSONNES  DE  QUALITE  ET  CONTRAIRES  AUX  BONNES  MŒURS. 

Il  y  a  environ  deux  ans  qu'il  parut,  en  Hollande,  une  Histoire  du 
comte  de  GuichCy  dont  on  m'envoya  trois  cents  exemplaires.  Sitôt 
que  je  les  ai  eu  reçus,  j'en  donnai  avis  au  bourguemestre  qui 
avait  le  plus  de  crédit  alors,  lui  remontrant  que,  si  on  ne  pour- 
voyait à  cela,  on  en  ferait  encore  d'autres  de  cette  nature-là. 
Le  lendemain,  les  bourguemestres  ^  firent  venir  devant  eux  les 
libraires  que  je  leur  avais  marqués,  et  leur  ordonnèrent  de  faire 
porter  à  la  maison  de  ville  tous  les  exemplaires  qu'ils  en  avaient. 
Peu  à  peu,  on  m'envoya  trois  cents  Histoires  du  Palais  royal^  dont 
je  fis  la  même  chose,  et  les  bourguemestres  y  mirent  le  môme 
ordre;  et  les  uns  et  les  autres  de  ces  livres  furent  brûlés  à  la  maison 
de  ville;  de  sorte  que,  pendant  deux  mois,  on  n'en  vendit  point 
dans  Amsterdam  ;  mais,  comme  dans  les  autres  villes  de  la  Hol- 
lande et  les  lieux  circonvoisins,  il  n'y  eut  personne  qui  prit  garde 
à  cela,  et  que  par  conséquent  ces  livres  s'y  vendaient  publique- 
ment, il  y  en  eut,  à  Amsterdam,  qui  commencèrent  à  en  vendre 
aussi;  et,  depuis,  la  licence  a  été  de  mal  en  pis  ^. 

1.  Ce  doit  être  Daniel  Elzevir,  mort  le  13  septembre  1680,  et  qui  ferme  la  série 
des  imprimeurs  de  ce  nom. 

2.  Ces  magistrats  étaient  chargés  de  la  police  dans  les  villes. 

3.  En  1665,  Cosnac,  évêque  de  Valence,  favori  de  Madame^  prétendait  déjà  avoir 
acheté  en  bloc  la  première  impression  des  Amours  des  Gaules,  et  avait  dit  à  la  pria-  ^ 
cesse  que  moyennant  2,000  pistoles  qu'il  avait  payées  Touvrage  serait  supprimé; 
il  en  coûta  20,000  livres  à  la  duchesse  d*Orléans,  et  cela  n'empêcha  pas  le  libelle 
d'avoir  trois  éditions  dans  cette  même  année  là. 
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L'été  passé,  M.  Joly,  qui  est  avec  M.  Golbert  en  Angleterre  S 
passa  par  Amsterdam,  où,  la  curiosité  et  l'amour  qu'il  a  pour  les 
bons  livres  lui  ayant  donné  la  connaissance  de  plusieurs  libraires 
et  gens  doctes  et  curieux,  il  apprit  de  quelqu'un  qu'on  imprimai!, 
dans  Utrechi,  une  Histoire  de  Madame;  ayant  su  de  quelle  nature 
elle  était,  il  se  mit  en  peine  de  la  supprimer;  et  pour  cela,  il  fit 
venir  \e  libraire  et  acheta  toute  l'impression,  qui  était  de  quinze 
cents,  et  eut  le  manuscrit  et  toutes  les  épreuves,  de  sorte  que  per- 
sonne n'en  a  vu  aucune  feuille  ;  il  les  fit  emballer  et  enfermer  dans 
une  caisse  devant  lui,  et  me  les  laissa  en  garde  pour  en  faire  ce 
qu'il  m'ordonnerait.  A  cette  occasion,  il  me  pria  de  trouver  quelque 
expédient  pour  supprimer  cette  sorte  de  livres,  et  pour  empêcher 
qu'il  ne  s'en  fit  plus  dans  les  Provinces-Unies;  qu'en  faisant  cela, 
je  rendrais  service  au  Roi  et  aux  grands  du  royaume.  Je  lui  dis  que 
j'y  étais  tout  porté  et  prêt  à  le  faire,  pourvu  qu'on  envoyât  quel- 
qu'un sur  les  lieux  qui  voulût  suivre  mes  conseils,  et  qui  eût 
commission  de  la  cour  pour  cela;  qu'en  attendant,  je  préparerais 
les  choses  à  Amsterdam,  Leyde,  Utrecht  et  autres  villes,  où  j'ai  des 
parents  et  amis  qui  sont  dans  le  gouvernement;  et  que  j'entretien- 
drais de  cela  commerce  avec  lui  de  temps  en  temps,  comme  nous 
avons  fait  depuis;  et  il  faut  avouer  qu'il  ne  se  peut  rien  ajouter  aux 
soins  pleins  de  prévoyance  et  d'application,  qu'il  a  continuelle- 
ment employés  pour  remédier  à  ce  désordre. 

Je  pris,  dans  ce  temps-là,  occasion  d'aller  à  Utrecht,  où  beaucoup 
de  cette  sorte  de  livres  ont  été  imprimés,  et  en  parlai  à  quelques- 
uns  de  mes  amis  qui  ont  du  crédit,  qui  trouvèrent  la  chose  rai- 
sonnable, et  s'offrirent  de  m'y  servir,  pourvu  que  je  fisse  en  sorte 
que  la  même  chose  se  fit  à  Amsterdam,  moyennant  quoi  ils  s'obli- 
gèrent d'en  faire  faire  la  défense  à  Tinstant.  Dans  ce  voyage,  j'ai 
trouvé  encore  un  manuscrit  de  la  Vie  de  Madame^  que  j'achetai. 
Etant  de  retour  à  Amsterdam,  j'en  parlai  à  divers  de  la  magis- 
trature, qui  me  promirent  tous  de  m'aider  à  cela,  pourvu  que 
je  leur  pusse  indiquer  un  moyen  qui  fût  capable  de  l'empêcher; 
en  tout  cela,  j'ai  toujours  agi  de  concert  avec  M.  Joly,  qui  n'aura 
pas  manqué  d'en  donner  connaissance  à  la  cour.  Dans  ce  temps-là, 
M.  Joly  m'envoya  l'ordre  de  faire  des  exemplaires  de  la  Vie  de  Ma^ 


1.  M.  Joly  était  le  secrétaire  de  Colbert  de  Groiasy,  alors  ambassadeur  eo  Angle- 
terre. 
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dame  ce  que  M.  Temple^  m'ordonnerait,  qui  envoya  son  secrétaire 
chez  moi,  et  ordonna  que  tous  les  exemplaires  seraient  brûlés 
en  notre  présence,  ce  qu'avons  fait  en  ma  maison,  sans  qu'aucun 
ait  été  présent  que  nous,  et  n'en  est  échappé  aucune  feuille. 

La  cour  ayant  envoyé  en  Hollande  M.  Praslard,  pour  y  acheter 
tous  les  méchants  livres  et  en  poursuivre  la  défense,  selon  le 
conseil  et  les  instructions  que  je  lui  en  donnerais,  il  me  vint 
voir  et  me  montra  ses  ordres.  Sur  quoi,  je  lui  As  voir  celui  des 
bourguemestres  qui  a  le  plus  de  crédit  dans  la  ville  d'Amsterdam; 
pris  avec  moi  tous  ces  méchants  livres,  et  lui  fis  remarquer  les 
endroits  les  plus  méchants  et  abominables,  lui  dis  les  moyens 
que  je  croyais  être  capables  de  réfréner  cette  grande  licence, 
et  lui  fis  si  bien  goûter  mes  raisons,  qu'il  me  promit  qu'il  en 
parlerait  le  lendemain  à  ses  confrères,  et  qu'il  en  procurerait 
la  défense  en  peu  de  jours  dans  l'assemblée  des  Etats  qui  se 
tenait  alors. 

Je  reçus  en  ce  temps-là  une  lettre  de  M.  Joly  à  M.  Van  Beu- 
ningen,  par  laquelle  il  le  priait  d'aider  M.  Praslard  dans  cette 
affaire;  et  une  autre  pour  moi,  où  il  me  mandait  que  la  cour 
d'Angleterre  en  avait  écrit  à  M.  Temple  pour  assister  ledit  Pras- 
lard en  tout.  Je  donnai  la  lettre  à  Praslard,  comme  aussi  une  de 
ma  part  à  M.  Temple,  et  un  mémoire  de  ce  qu'il  devait  demander, 
et  de  quelle  façon  il  devait  s'y  prendre;  et  n'ai  manqué  de  lui 
écrire  de  jour  en  jour  les  incidents  qui  sont  arrivés  dans  cette 
affaire,  dont  je  ne  doute  pas  qu'il  n'ait  rendu  compte  à  la  cour. 

La  résolution  fut  donc  prise  dans  les  Etats  qu'on  défendrait 
tous  ces  méchants  livres,  et  ordonnèrent  à  ceux  de  la  cour  de 
Hollande  et  du  conseil  d'en  haut  de  concevoir  un  projet  d'arrêt, 
sur  quoi  il  serait  résolu  par  ladite  assemblée  qui  se  devait  tenir  le 
42  février  suivant.  En  attendant,  pour  ne  point  perdre  de  temps, 
M.  Praslard  obtint  de  MM.  les  conseillers-députés,  qui  sont  ceux 
en  qui  réside  tout  le  pouvoir  quand  les  États  ne  sont  pas  assemblés, 
des  lettres  pour  les  bourguemestres  des  villes^  par  lesquelles  on 
leur  ordonnait  de  faire  venir  les  imprimeurs  et  libraires  devant 
eux,  de  leur  commander  de  porter  les  livres  spécifiés  dans  les 
lettres,  en  tel  lieu  qui  leur  serait  indiqué,  afin  de  leur  être  payés 
selon  leur  valeur,  de  leur  bien  faire  comprendre  de  ne  plus  vendre, 

1.  Sir  GaiUaame  Temple,  mort  en  1690^  âgé  de  eoiiante  et  onse  ans;  il  était 
alors  ambassudear  de  Ch&rles  H  auprès  des  Provinces-Uoies. 
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ni  imprimer  aucuns  livres  semblables  sans  de  grandes  peines,  et  de 
tenir  la  main  que  ci-après  de  semblables  livres  ne  soient  plus  impri- 
més ou  vendus.  M.  Praslard  étant  venu  avec  lesdiles  lettres  à  Amster- 
dam, par  où  nous  devions  commencer,  nous  allâmes  voir  ensemble 
le  président  des  bourguemestres,  et  lui  rendîmes  la  lettre  qu'il  lut, 
et  m'ordonna  de  venir  en  la  maison  de  ville,  où  je  fus  et  parlai 
avec  quatre  bourguemestres  qui  firent  venir  leur  secrétaire,  et 
lui  ordonnèrent  de  coucher  la  chose  en  la  manière  que  je  lui 
dirais;  ce  quMl  fit,  et  coucha  un  acte  par  écrit,  lequel,  par  trois 
huissiers  de  leur  chambre  fut  signifié  à  tous  les  libraires  et  impri- 
meurs de  la  ville,  pour  porter  les  livres  à  la  chambre  de  la  com- 
munauté, pour  être  prisés  par  les  syndics  et  leur  Ôtre  payés  là;  ce 
qui  se  fit  fort  promptement,  et  la  même  chose  s'est  faite  à  Utrecht 
et  à  Leyde,  où  j'avais  adressé  M.  Praslard  à  mes  amis  et  parents, 
qui  ont  fait  exécuter  la  chose  avec  beaucoup  de  promptitude, 
l'acte  d'Amsterdam  servant  de  modèle  à  tout,  duquel  on  trouvera 
ci-joint  une  translation;  depuis  mon  départ,  M.  Praslard  a  fait 
faire  la  même  chose  dans  les  autres  villes  de  la  Hollande,  et  a  agi 
en  tout  avec  beaucoup  d'industrie,  de  zèle  et  de  diligence.  Depuis 
mon  départ,  l'arrêt  a  été  donné  par  les  Etats  de  Hollande^  dont 
j'ai  joint  à  ce  mémoire  une  copie  ;  et,  depuis  peu  déjà,  Praslard 
a  encore  obtenu  un  arrêt  de  MM.  les  généraux,*  dont  je  n'ai  pas 
encore  eu  copie,  de  sorte  que  l'afiaire  est  terminée  à  souhait; 
il  n'y  manque  plus  rien  que  de  la  faire  bien  exécuter  et  empêcher 
que  semblables  choses  ne  s'impriment  plus  :  pour  ce  faire,  il  est 
nécessaire  que  quelque  libraire  ait  le  soin  de  découvrir  les  choses^ 
et  qu'il  ait  ordre  de  communiquer  avec  M.  l'ambassadeur  ou 
quelques  autres  des  gens  du  Roi,  dans  les  provinces,  afin  que 
le  libraire  n'y  paraisse  pas;  et  que,  néanmoins,  les  empêchements 
nécessaires  y  soient  mis;  et  que,  si  l'arrêt  obtenu  n'est  pas  assez 
fort,  on  en  puisse  toujours  obtenir  un  autre  :  ce  que  je  ne  doute 
pas  d'obtenir,  pourvu  que  j'aie  quelqu'un  qui  m'assiste;  et  en 
faisant  quelque  petite  gratification  par  ci,  par  là,  pour  découvrir 
s'il  sMmpiime  quelque  chose  de  semolable. 

Comme  ce  n'est  pas  seulement  dans  les  Provinces-Unies  qu'on 
imprime  ou  vend  cette  sorte  de  livres,  il  sera  nécessaire  q^e 
S.  M.  donne  ordre  à  ses  résidents,  agents  ou  commissaires, 
dans  les  viilles  de  Liège,  Cologne,  Hambourg,  Francfort,  dans 
et  hors  la  foire ,  Nuremberg ,   Strasbourg,  Genève  et  Leipsick, 
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OÙ  on  imprime  et  vend  de  semblables  écrits,  d'en  parler  aux 
princes  et  bourguemestres  pour  faire  faire  la  même  chose  que 
ceux  de  Hollande  ont  fait,  dont  je  suis  assuré  qu'ils  ne  feraient 
nulle  difficulté,  étant  ennemis  de  semblables  écrits;  je  ne  parle 
pas  du  Brabant  et  Flandre  où  on  a,  plus  qu'en  aucun  autre  lieu, 
imprimé  de  semblables  livres,  sachant  que  M.  Praslard  est  parti 
pour  y  faire  la  môme  chose  qu'en  Hollande  ;  car  je  ne  vois  pas- 
à  quoi  il  servira  qu'en  Hollande  seule  on  ne  vende  pas  ces  livres, 
si  on  les  trouve  partout  ailleurs;  mais  je  m'imagine  que  si  on 
s'y  prend  de  cette  sorte,  on  nettoiera  bientôt  le  monde  de  cette 
nature  de  libelles;  et  que  les  auteurs,  ne  trouvant  plus  d'impri- 
meurs et  libraires  pour  débiter  leurs  folies,  les  esprits  s'adonneront 
à  des  choses  plus  sérieuses;  mais  si,  au  contraire,  on  se  montre 
négligent  en  cette  affaire  et  qu'on  n'y  tienne  pas  continuellement 
la  main,  il  est  à  craindre  que,  pendant  que  les  esprits  sont  encore 
remplis  de  cette  liberté  de  médire  de  tout  le  monde,  ils  ne  fassent 
pis  que  par  ci-devant. 

TRADUCTION  DU  HOLLANDAIS  EN  FRANÇAIS  D£   CERTAIN  PLACARD 
DONNÉ  A  LA  HAYE. 

Les  Etats  généraux  des  Provinces-Unies,  etc.,  font  savoir  :  d'au- 
tant que  nous  reconnaissons  par  expérience,  que,  nonobstant 
nos  précédents  placards  sérieusement  réitérés  de  temps  en  temps 
contre  les  libres  impressions,  ventes ,  et  de  {sic)  divulguer  des  li- 
belles diffamateurs  sales  et  scandaleux,  écrits  et  livrets;  néanmoins, 
quelques  personnes  mal  intentionnées  et  perturbateurs  ont  entre- 
pris d'apporter  en  ces  provinces,  faire  imprimer  et  divulguer  plu- 
sieurs diffamants  et  déshonorants  écrits  par  lesquels  des  personnes 
d'état  de  dehors  le  pays,  de  haute  et  moindre  condition,  sont  inflL- 
mcment  déduites  et  déchirées,  comme  aussi  d'autres  vilains  et  im- 
pertinents livrets  tendant  à  la  séduction  de  la  jeunesse,  la  condui- 
sant à  toute  licence  et  dérèglement;  c'est  pourquoi  nous  y  voulons 

pourvoir 

Voici  la  liste  des  livres  condamnés  par  ce  placard  : 
VHistoire  amoureuse  des  Gaules;  V Histoire  du  Palais-Royal;  V His- 
toire du  comte  de  Guiche,  tant  en  français  qu'en  flamand  ;  Relation 
de  madame  de  Savoie;  Vie  de  madame  de  Brancas;  Lettre  de  ma- 
dame de  Vaujour;  la  Déroute  des  filles  de  joie;  la  Comédie  galante 
de  Bussy;  F  École  des  filles^  sans  et  avec  figures;  la  Putana  errante; 
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Parnasse  satyrique;  Cabinet  satyrique;  la  Lapanie;  Mémoires  des 
dames  galantes  de  Brantôme.  (B.  N.) 

Mars  1669. 


M.  PETIT  A    "WILLIAMSON. 


16 
A  Paris,  le  —  de  QO?embre  1669. 
6 


Hier,  mercredi;  on  mil  à  la  Bastille  deux  imprimeurs  ou  libraires, 
Ribou  et  David*,  pour  avoir  fait  venir  de  Hollande  et  avoir  débité, 
par  Paris,  des  libelles  touchant  les  amours  du  Roi  ^. 

(State  paper  Office.) 


DE  CROISST,    AMBASSADEUR  DE  FRANGE,   A  LORD  ARUNGTON. 

Mylord,  le  Roi,  mon  maître,  ayant  fait  donner  une  grande  chasse 
aux  gazetiers  de  Paris,  qui  remplissent,  toutes  les  semaines,  toute 
l'Europe  des  plus  fausses  et  des  plus  détestables  nouvelles  que  les 
esprits  mal  faits  puissent  concevoir;  il  est  arrivé  que  le  lieutenant 
de  police  ayant  fait  prendre,  comme  d^ns  une  nasse,  tout  à  la  fois, 
huit  ou  dix  de  ces  principaux  gazetiers,  qui  ont  été  conduits  à  la 
Bastille  ;  on  a  trouvé,  par  leurs  dépositions,  que  la  plus  grande 
partie  de  ces  écrits  pernicieux,  et  qui  font  un  préjudice  inconce- 
vable aux  affaires  du  Roi,  mon  maître,  et  attaquent  même  souvent 
sa  propre  réputation,  partaient  de  la  boutique  de  M.  Petit,  Français 
de  nation,  et  qui  s'est,  depuis  quelques  années,  introduit  dans  la 
maison  des  ambassadeurs  d'Angleterre;  et  que,  c'est  sur  les  mé- 
moires que  celui-ci  leur  donnait,  que  leurs  gazettes  étaient  fabri- 
quées ou  que  les  articles  les  plus  faux  et  les  plus  pernicieux 
y  étaient  insérés;  et  S.  M.,  ne  pouvant  plus  dissimuler  une  chose 
qui  est  sans  doute  la  plus  préjudiciable  au  bien  de  son  service,  elle 
m'a  commandé  de  prier  instamment  le  roi  de  la  Grande-Bretagne, 
à  son  nom  et  par  toute  l'amitié  qui  est  entre  LL.  MM.,  de  ne 
trouver  pas  mauvais  qu'il  fasse  éloigner  de  Paris  un  si  méchant 
instrument;  et  qu'afin  que  cela  se  fasse  avec  toute  sa  dignité, 

1.  Ordre  d'entrée  du  9  novembre  1669;  ordre  de  sortie  du  21  mai  1670,  pour 
dire  conduits  au  Gb&telet  et  le  procès  leur  être  fait. 

2.  En  1670,  Riboa  fut  condamné  aux  galères  par  le  Ch&telet;  la  peine  fut  com- 
muée en  un  simple  bannissement,  parce  que  les  cbirurgiens  déclarèrent  qu'il  était 
invalide.  Le  A  mai  1072  il  obtint  des  lettres  de  rappel  de  ban,  avec  permission  de 
rouvrir  sa  boutique. 

14 


Digitized  by  VjOOQIC 


2f0  PIEBRE  ELZEVIR. 

il  lui  plaise  envoyer  ordre  à  soq  ambassadeur  d'éloigner  lai- 
même,  sous  quelque  prétexte.  Petit  de  sa  maison,  sans  lui 
en  apprendre  la  cause,  sMl  ne  veut,  ni  la  suite  qu'elle  devra  avoir; 
le  Roi,  mon  maître,  m'ayant  aussi  ordonné  de  dire  que,  s'il  y  avait 
quelque  Anglais  dans  ma  maison,  je  ne  dis  pas  qui  fût  criminel 
envers  S.  M.,  comme  est  ledit  Petit  envers  le  Roi,  mon  maître,  mais 
seulement  qui  lui  déplût,  il  m'ordonnerait  aussitôt,  et  sans  en  être 
prié,  de  m'en  défaire;  et,  comme  cette  affaire  est  extrêmement 
à  cœur  au  Roi,  mon  maître,  qui  ne  voudrait  pas  être  réduit  à 
l'extrémité  de  chasser,  comme  il  y  est  résolu^  cet  homme  de 
Paris,  sans  que  le  roi  d'Angleterre  lui  eût  donné  cette  marque 
d'amitié  de  me  témoigner  qu'il  ne  trouvera  rien  à  dire,  aussi 
S.  M.,  qui  a  trouvé  ma  demande  fort  juste,  me  l'a  accordée 
de  la  meilleure  grâce  et  le  plus  obligeamment  du  monde;  et 
je  ne  doute  pas,  Mylord,  que  vous  m'envoyez  aussi  de  même 
les  ordres  de  S.  M.  à  son  ambassadeur  pour  cet  effet,  de  sorte 
qu'il  y  pourvoie  de  lui-mùme,  ainsi  que  je  l'ai  dit,  ou  qu'il  ne 
trouve  pas  mauvais  que  le  Roi,  mon  maître,  fasse  contre  un 
perfide  et  infâme  sujet  ce  que  les  lois  veulent,  et  qu'il  ne  trou- 
verait pas  mauvais  que  S.  M.  fît,  eu  pareil  cas,  dans  son  royaume. 

(State  paper  Office.) 
A  Londres,  ce  26  novembre  1060. 


GOLBERT  A   POMPONNE,    AMBASSADEUR  DE  FRANGE   EN  HOLLANDE. 

Je  vous  envoie  ci-joint  un  mémoire  écrit  de  la  main  de  M.  de  la 
Reynie,  lieutenant  de  police,  par  lequel  vous  verrez  qu'il  prétend 
que  le  nommé  Pierre  Elzevir  est  l'un  de  ceux  qui  impriment  la  plu- 
part des  manifestes  scandaleux.  Je  vous  prie  de  vous  en  informer, 
conformément  au  mémoire,  et  de  m'en  donner  avis. 
A  Saint-GermaiD,  le  13  décembre  1660. 

«  David,  marchand  libraire  de  Paris,  prisonnier  à  la  Bastille, 
prétend  que  Pierre  Elzevir,  d'Utrecht,  frère  d'EIzevir,  d'Amster- 
dam, lui  avait  promis  le  manuscrit  intitulé  :  Tibulle  français, 
moyennant  cent  pistoles  ; 

Que  le  même  Pierre  Elzevir  lui  a  dit  qu'un  chevalier  de  Malte 
l'avait  entre  les  mains,  et  que  ce  chevalier  était  pour  lors  en  Alle- 
magne. 
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Si  vous  jugez,  Monsieur,  cet  avis  assez  bon  pour  vous  donner  la 
peine  d'en  écrire  à  M.  de  Pomponne,  il  ne  sera  peut-être  pas  hors 
de  propos  de  l'avenir  que  ce  même  Elzevir  a  dit  à  David,  ainsi 
qu'il  le  prétend,  qu'il  avait  refusé  à  Praslart  d'entrer  en  commerce 
sur  ce  manuscrit,  et  qu'Elzevir,  d'Utrecht,  suivant  le  même  avis, 
est  un  homme  assez  difficile,  et  qu'il  faut  ménager,  d       (B.  A.) 


,      LIONNE  A   l'ambassadeur   D'aNGLETERRE. 

N'ayant  pas  eu  le  bien  de  vous  rencontrer  depuis  que  vous 
m'ordonnâtes  de  parler  au  Roi  sur  le  sujet  du  sieur  Petit,  et 
ne  sachant  quand  je  pourrai  avoir  l'honneur  de  vous  voir,  je 
vous  prie  d'agréer  que  je  me  serve  de  ces  lignes  pour  vous  donner 
la  parole  de  S.  M.  que  vous  m'avez  demandée,  qui  est  que,  pour 
toute  la  mauvaise  conduite  passée  du  sieur  Petit,  S.  M.  la  lui 
pardonne  en  votre  considération;  et  que,  pourvu  qu'il  ne  s'arrête 
pas  à  Paris,  il  n'a  rien  à  craindre  des  ressentiments  de  S.  M. 
Au  reste,  Monsieur,  je  ne  saurais  assez  vous  exprimer  combien  ont 
été  agréables  au  Roi  les  expressions  que  vous  me  chargeâtes  de  lui 
porter  pour  l'assurer  qu'il  n'était  pas  même  besoin,  en  ce  ren- 
contre, de  recourir  en  Angleterre;  et  que,  dès  que  S.  M.  vous 
ferait  connaître  que  quelqu'un  des  vôtres  ou  ne  se  conduirait  pas 
bien,  ou  seulement  même  ne  lui  serait  pas  agréable,  vous  ne 
le  voudrez  pas  garder  un  quart  d'heure.  S.  M.  s'en  est  tenue  fort 
obligée  à  votre  civilité,  et  a  ordonné  à  son  ambassadeur  en  Angle- 
terre de  faire  les  mêmes  offres  à  S.  M.  Britannique,  et  d'en  venir 
aux  effets  dès  qu'elle  lui  fera  connaître  qu'il  y  a  quelqu'un  dans  sa 
maison  dont  elle  ne  sera  pas  satisfaite.  (State  paper  Office.) 
Da  26  décembre  1669  à  Paris. 


INTERROGATOIRES  SUR  LA   SELLETTE. 

Du  lundi  30  décembre  1669,  en  la  chambre  de  police,  où 
étaient  assemblés  MM.  les  lieutenant  de  police;  lieutenant  par- 
ticulier, Guillois  l'aîné,  Dujour,  Baschelier,  Delaporle,  Delabriffe, 
Duret  et  Gompain,  conseillers  pour  le  jugement  du  procès  extraor- 
dinaire fait  à  la  requête  de  M.  le  procureur  du  Roi,  etc. 

Fait  asseoir  sur  la  sellette  Claude  Chabot  ',  âgé  de  vingt-huit 

1.  Ordre  d*entrée  do  5  octobre  1669. 
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ans,  natif  de  Verdun,  demeurant  rue  d'Ecosse,  faisant  profession 

d'écrire  des  nouvelles,  ayant  six  pratiques. 

Il  tenait  ses  mémoires  de  Pigeon,  d'un  ordinaire  à  l'autre,  et 
communiquait  aussi  avec  Imboty,  aussi  d'un  ordinaire  à  l'autre; 
et  n'a  jamais  donné  que  de  vieilles  nouvelles  à  ses  six  pratiques, 
qu'il  tirait  d'un  ordinaire  à  l'autre,  de  Pigeon  et  Imboty;  ce  que 
l'on  peut  savoir  de  Nervèze,  qui  était  celui  qui  avait  des  nouvelles 
fraîches,  mais  qui  ne  lui  en  a  point  donné. 

Bien  est  vrai  qu'étant  allé  le  jour  chez  Nervèze ,  il  y  trouva 
Imboty,  qui,  le  soir  précédent,  était  venu  le  voir  pour  lui  de- 
mander des  pièces  manuscrites,  et  lui  dit  d'aller  chez  Nervèze. 
Lorsqu'il  y  fut,  il  demanda  une  pièce  intitulée  :  M<muerellage  de  la 
cour,  à  Imboty,  qui  lui  fît  réponse  qu'il  ne  l'avait  point;  mais  bien 
qu'il  avait  ouï  parler  du  Cocuage  de  la  cour.  Les  manuscrits  qui 
ont  été  trouvés  chez  lui  sont  et  proviennent  de  Nervèze.  Campa- 
gnac  demanda  les  manuscrits  qu'il  avait  pris  chez  Nervèze,  pour 
savoir  si,  sur  les  manuscrits,  il  en  pourrait  composer  la  pièce  du 
Maquerellage  de  la  cour^  qu'il  commença  à  dicter,  après  avoir  pris 
lecture  des  manuscrits,  et  après  avoir  fait  élection  des  manuscrits 
qu'il  voulait  faire  voir  à  de  Beaumont*,  les  mit  à  part  dans  un 
tiroir  de  sa  chambre,  chez  Nervèze  ;  il  ne  lui  demanda  point  de 
pièces  noires,  mais  bien  des  amours  et  des  pièces  galantes  du 
temps. 

Reconnaît  que  Campagnac  lui  avait  demandé,  quelques  jours  au- 
paravant, le  Maquerellage  de  la  cour;  et  que,  même  il  en  avait  offert 
vingt  écus,  et  môme  lui  l'avait  demandé  à  Imboty.  Les  trois  écus 
que  de  Campagnac  lui  donna  d'avance,  n'étaient  point  pour  avoir 
la  pièce,  mais  bien  des  manuscrits  qu'il  disait  vouloir  avoir  pour 
les  faire  voir  à  de  Beaumont;  il  n'y  a  rien  de  plus  vrai  que  c'est 
de  Campagnac  qui  a  composé  la  pièce  en  présence  de  l'abbé  De- 
lœil  et  de  lui,  en  déjeunant  ensemble  chez  de  Campagnac  qui, 
lors,  tira  de  sa  poche  un  papier  où  il  y  avait  de  ce  qui  est  contenu 
en  la  pièce  du  Maquerellage  de  la  cour,  jusques  où  il  est  parlé  du 
père  Annat;  et  lors,  leur  montrant  ce  papier,  il  leur  demanda  s'ils 
n'avaient  rien  de  semblable  pour  en  composer  une  pareille  et  satis- 
faire de  Beaumont,  qui  désirait  l'avoir;  et  lui  donna  charge  de  dire 

1.  lï  est  probable  que  ce  de  Beaumont  était  un  agent  de  police  qui  avait  fait 
marclié  avec  ces  pauvres  diables  et  leur  avait  donné  rendez- vous  pour  recevoir 
leurs  œuvres  et  les  payer;  un  commissaire  les  prit  sur  le  fait. 
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à  de  Beaumont  que  la  pièce  avait  dix  cahiers,  afin  de  lui  en  donner 

une  plus  grande  envie Quatre  ou  cinq  jours  auparavant,  de 

Campagnac  lui  ayant  demandé  la  pièce  du  Maquerellage  de  la 
cottf,  lui  parlant,  chanta  la  chanson  qui  y  est  insérée;  Campagnac 
la  lui  ayant  demandée  écrite,  il  refusa  de  récrire  et  fut  écrite  par  un 
garçon  qui  était  présent.  Il  est  vrai  qu'il  l'avait  commencée  d'écrire, 
mais  il  cessa,  parce  qu'elle  était  dangereuse,  et  Ta  ouï  auparavant 
chanter  à  un  aveugle  dans  la  rue,  et  l'a  retenue.  Ayant  promis  de 
chercher  la  pièce  du  Maquerellage  de  la  cour,  c'était  une  preuve 
qu'il  ne  l'avait  pas. 

A  été  aussi  fait  venir  de  sa  prison  et  asseoir  sur  la  sellette,  Im- 
boty  *,  âgé  de  trente-neuf  ans,  demeurant  au  faubourg  Saint-Ger- 
main, faisant  profession  de  porter  les  armes  pour  le  service  du  Roi. 
Il  a  été  ci-devant  repris  de  justice  et  condamné  au  fouet  pour  avoir 
fait  commerce  de  nouvelles  à  la  main,  ce  qui  a  été  exécuté;  et  n'a 
point  su  qu'il  y  eût  bannissement  dans  la  sentence.  Fut  quelque 
temps  après  à  la  campagne,  d'oii  il  n'est  venu  à  Paris  que  pour  se 
faire  habiller,  et  était  sur  le  point  de  son  retour  à  la  campagne, 
lorsqu'il  a  été  arrêté;  depuis  ledit  temps,  il  n'a  point  continué  le 
commerce  de  nouvelles.  Bien  est  vrai  que  sa  femme  a  pris  quelques 
vieux  mémoires  pour  les  fournir  à  des  personnes  qui  lui  devaient 
de  l'argent  du  passé  et  afin  de  pouvoir  subsister.  Demeure  d'ac- 
cord d'avoir  fait  et  écrit  quelques  vieux  mémoires,  qu'il  envoyait 
par  sa  femme  à  ceux  auxquels  il  en  fournissait  ci-devant,  mais  ne 

se  serN'ait  que  de  vieux  mémoires 

N'est  point  véritable  que  ce  soit  lui  qui  ait  demandé  à  Nervaize  le 
Maquerellage  de  la  cour;  et  ce  fut  Chabot  qui  demanda  cette  pièce  à 
Nervaize,  ou  des  pièces  approchant  de  ce  titre.  Nervèze  dit  ne  l'avoir 
point,  mais  donna  plusieurs  autres  pièces  du  temps  à  Chabot,  qui 
disait  les  vouloir  faire  voir  à  une  personne  qui  en  voulait  acheter. 
11  n'a  été  trouvé,  ni  pris  chez  lui  aucuns  manuscrits,  sinon  la  pièce 
du  sermon  du  curé  de  Collignac,  qui  est  écrit  de  la  main  de  Chamois. 
A  aussi  été  fait  entrer  Nervèze*,  natif  de  Villefranche,  six  lieues 
de  Toulouse,  âgé  de  cinquante-trois  ans,  demeurant  rue  des  Bou- 
langers, faubourg  Saint-Victor. 
Se  môle  d'écrire  des  pièces  saintes,  litanies  de  la  Vierge  et  des 


1.  Ordre  d'entrée  du  10  octobre  1660. 

2.  Ordre  d'entrée  du  10  octobre  1660. 
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manuscrits.  II  est  vrai  qu'il  a  été  arrêté  prisonnier  à  la  Bastille  par 
Garlellier,  sur  ce  que  Ton  prétendait  qu'il  se  mêlait  de  nouvelles 
à  la  main,  ce  qui  ne  s'est  point  trouvé  véritable  et  ne  fut  saisi 
d'aucunes  nouvelles.  A  été  une  seconde  fois,  pour  le  même  fait, 
arrêté  à  la  Bastille.  Il  ne  s'est  point  mêlé  cependant  du  commerce 
de  nouvelles  ;  est  vrai  qu'il  extrayait  la  Gazette  de  Hollande,  qu'il 
prêtait  quelquefois  à  Imboty  et  à  Chabot,  qui  lui  communiquaient 
aussi  leurs  nouvelles,  mais  n'a  jamais  rien  écrit  contre  le  Roi.  Il 
est  vrai  qu'il  recevait  les  mémoires  de  l'ambassadeur  de  Savoie, 
du  moins  de  son  secrétaire,  pour  les  nouvelles  de  Turin.  Il  est  vrai 
que  Moustel  et  la  Cliquette  lui  communiquaient  leurs  mémoires, 
mais  il  n'a  rien  fait  dans  ses  gazettes  à  la  main  contre  l'État  et  le 
service  du  Roi 

Chabot  et  Imboty  l'étant  venus  trouver  le  dimanche,  lui  dirent 
que  la  Politique  de  la  cour  était  vendue^  et  lui  demandèrent  s'il 
avait  le  Cocuage  de  la  cour;  et  sur  ce  qu'il  leur  dit  qu'il  ne  l'avait 
point,  Imboly  fit  réponse  qu'il  le  trouverait  bien;  le  vendredi  et  le 
samedi  précédents,  ils  étaient  aussi  venus  chez  lui  pour  lui  de- 
mander des  pièces  du  temps  et  pièces  noires;  et  quant  à  In  pièce 
du  Maquerellage^  ne  l'a  jamais  vue  ni  ouï  parler,  et  ne  sait  point 
qui  Ta  faite,  se  souvenant  seulement  qu'un  Espagnol,  demeurant 
dans  la  rue  Saint-Marlin,  à  la  Ville  de  Londres,  s'élant  adressé  à 
lui,  dit  ces  mots  :  a  Gascon,  as-tu  la  pièce  du  Maquerellage  de  la 
cour'f  ))  Et  sur  ce  qu'il  lui  dit  que  non,  il  lui  fit  réponse  en  ces 
mots  :  c  Gascon,  si  tu  avais  cette  pièce,  elle  te  vaudrait  plus  de  six 
cents  louis  d'or.  » 

A  aussi  été  fait  entrer  J.-P.  Delœil*,  âgé  de  vingt-huit  ans,  ou 
environ,  natif  de  Senlis,  demeurant  rue  des  Postes,  étudiant  en 
théologie. 

A  ouï  dire  à  Campagnac,  parlant  de  Chabot,  que  c'était  un 
homme  qui  faisait  commerce  de  manuscrits  curieux,  et  a  ouï  aussi 
parler  du  Uaquerellage  de  la  cour,  que  de  Campagnac  deman- 
dait à  Chabot;  et  Chabot  disait  qu'il  le  lui  ferait  avoir,  et  ferait 
en  sorte  de  le  trouver.  Le  dimanche  qu'il  fut  arrêté,  devant  aller  à 
Charenton,  Campagnac  le  pria  de  vouloir  se  trouver  chez  lui,  où 
l'on  lui  devait  faire  voir  plusieurs  manuscrits  ;  sYtant  accordé  à 
cela,  il  fut  chez  Campagnac,  où  Chabot  se  trouva  avec  plusieurs 

1.  Ordre  d'entrée  da  5  octobre  1660. 
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manuscrits  ;  et  yit  lors,  entre  les  mains  de  Chabot,  an  commence- 
ment du  Maquerellage  de  la  cour^  qu'il  trouva  fort  sale,  ayant  com- 
mencé de  le  lire.  Il  est  vrai  aussi  que  Gampagnac  le  poursuivait  de 
lui  faire  avoir  la  gazette  à  la  main  pour  de  Beaumont,  qui  devait 
s'en  aller  à  la  campagne,  et  qui  désirait  Tavoir;  et  lors  promit, 
pour .  satisfaire  Gampagnac,  qu'il  lui  donnerait  une  copie  de  la 
gazette  à  la  main  que  l'on  lui  faisait  voir,  moyennant  quoi,  de  Gam- 
pagnac pourrait  contenter  de  Beaumont  pour  son  argent 

A  aussi  été  fait  venir  Gaudry  *,  natif  de  Bourges,  âgé  de  quarante- 
deux  ans,  demeurant  faubourg  Saint-Oermain,  étant  sans  profes- 
sion,  et  subsistait,  avant  sa  détention,  de  ce  qu'il  pouvait;  et  a  eu 
le  malheur  d'avoir  été  pris  chez  Imboty,  où  il  a  fait  une  vingtaine 
de  gazettes  à  la  main  pour  lui,  et  pour  lui  faire  plaisir. 

Il  est  véritable  qu'il  a  été  repris  de  justice  pour  ce  commerce; 
et  est  depuis  revenu  demeurer  chez  ïmboty  pour  lui  faire  plaisir, 
et  parce  qu'il  lui  était  à  charge,  il  lui  a  fait  deux  ou  trois  gazettes... 
n  ett  vrai  que  la  lettre  écrite  de  Bruxelles,  touchant  la  reine 
Christine  de  Suède,  est  écrite  de  sa  main  ;  il  l'a  copiée  sur  une 
pareille,  il  y  a  six  ans  environ  ;  et  ce  fut  un  gentilhomme  qui  la 
lui  donna  à  copier.  Demeure  d'accord  d'avoir  dit  qu'Imboly  fai- 
sait huit  gazettes  à  la  main  à  chaque  ordinaire;  et  il  en  a  copié 
quelques-unes  pour  lui  faire  plaisir 

Charles  Odin^,  natif  de  Dijon,  âgé  de  cinquante-deux  ans,  de- 
meurant rue  de  Richelieu,  faisant  profession  d'écrire  des  manus- 
crits et  solliciter  des  affaires  pour  ceux  qui  l'emploient. 

La  plus  grande  partie  des  manuscrits  ont  été  imprimés  par  Patin ^, 
en  Hollande,  et  il  y  a  plus  de  deux  ans  qu'il  les  a  chez  lui,  il  les  a 
eus  de  Denize.  Il  ne  croyait  pas  qu'il  y  eût  tant  de  copies  parmi  ses 
manuscrits,  et  celles  copiées  par  son  fils  ont  été  par  lui  corrigées 
seulement  pour  lui  montrer  l'orthographe.  Et  demeure  d'accord 
de  les  avoir  collationnées.  Est  vrai  qu'il  y  a  plusieurs  desdites 
pièces  écrites  de  sa  main,  mais  il  n'en  a  rien  fait  et  n'a  jamais  été 
son  intention  ni  de  les  donner  ni  de  les  vendre.  Est  véritable  qu'il 
a  été  trouvé  saisi  d'une  gazette  manuscrite,  mais  elle  lui  a  été  don- 

t.  Ordre  d'entrée  da  5  octobre  1069. 

2.  Ordre  d*eDtrée  du  15  octobre  1600. 

3.  Si  on  peut  accorder  quelque  confiance  à  une  déclaration  iso'ée,  Charles  Patin, 
qui  8*étalt  chargé  de  Bupprimer  les  ouvrages  édités  contre  Madame,  aurait  abu5é 
de  la  confiance  qu'on  avait  en  loi  pour  faire  imprimer  d'autres  libelles;  cette  cir- 
constance aggravante  eipliquerait  la  sévérité  déployée  envers  lui. 
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née  par  le  moyen  de  son  fils  qui  demeurait  lors  chez  M.  de  Cour- 
cillon. 

Moustel  S  âgé  de  trente-neuf  ans,  demeurant  rue  Royale,  faisant 
profession  de  travailler  pour  les  affaires  du  Palais. 

Il  s'est  mêlé  du  commerce  des  nouvelles  à  la  main.  Et  il  prenait 
ses  mémoires  de  Petit,  ne  croyant  point  qu4l  y  eût  péril.  Est  véri- 
table qu'il  a  eu  quelque  commerce  avec  Nervèze,  auquel  il  faisait 
voir  la  gazette  qu'il  copiait  sur  celle  qui  était  portée  à  M.  Jeannin 
de  Castille  par  le  moyen  de  son  portier  ;  et  Nervèze  lui  a  aussi  fait 
voir  sa  gazette  ;  mais  a  cessé  ce  commerce  depuis  qu'il  a  appris  le 
danger  qu'il  y  avait,  et  qu'il  y  avait  aucuns  particuliers  prisonniers 
à  la  Bastille  pour  ce  sujet.  Est  vrai  qu'il  y  avait  plus  de  dix-huit 
mois  qu'il  faisait  le  commerce  sans  en  connaître  le  péril,  et  c'est 
tout  le  mal  qu'il  a  fait ,  ne  lui  pouvant  point  être  imputé  aucunes 
autres  choses. 

Lesoyeur  ^^  âgé  de  soixante*quatre  ans,  natif  de  Tain  en  Lorraine, 
a  demeuré  pendant  trente-sept  ans  à  Paris,  et  a  écrit  pour  plu- 
sieurs personnes  ;  a  été  arrêté  à  la  Bastille  pour  avoir  écrit  pour 
madame  Foucquet  dans  le  temps  de  la  Chambre  de  Justice.  Est 
venu  à  Paris  pour  gagner  quelque  chose  et  se  faire  habiller.  Il  est 
vrai  qu'il  a  fait  plusieurs  voyages  en  Italie  et  ailleurs,  il  a  composé 
le  livre  d'Alphabet  qui  s'est  trouvé  parmi  ses  papiers.  Le  manus- 
crit de  V École  des  Filles^y  qui  s'est  trouvé  aussi,  est  écrit  de  sa 
main,  et  ne  songeait  point  qu'il  l'eût  lorsqu'il  a  été  arrêté^  il  faut 
qu'il  y  ait  plus  de  dix  ans  qu'il  ait  cette  pièce.  Lorsqu'il  montrait  la 
jeunesse  à  lire  et  à  écrire,  il  ne  l'a  jamais  fnit  voir,  ce  n'est  point 
lui  qui  l'a  composée,  et  ne  sait  point  comment  ce  brouillon  de 
pièce  ainsi  écrite  et  corrigée  qu'elle  est  de  sa  main,  lui  est  tombé 
entre  les  mains.  Ce  n'est  point  lui  qui  l'a  composée,  l'a  écrite  à  la 
vérité  et  l'a  corrigée  de  la  manière  qu'elle  est  sur  quelques  autres 
pièces  pareilles. 

Delisle^  âgé  de  50  ans,  natif  de  Fougères  en  Bretagne,  demeu- 
rant chez  le  marquis  de  Monclar,  rue  Saint-Dominique,  faubourg 
Saint-Germain;  le  servant  à  ses  affaires 

1.  Ordre  d'entrée  da  17  octobre  1660. 

2.  Ordre  d'entrée  du  15  octobre  1660. 

3.  L'Ecole  des  Filles  ou  lu  Philosophie  des  Dames  avait  été  écrite  par  le  fils 
d*un  lieutenant  aux  cent  suisses,  Melot  ou  Helot,  qui  fut  pendu  en  e£Qgie  au  mois 
d>*  juillet  1665.  Ce  petit  livre  a  eu  plusieurs  éditions  au  xtii«  siècle,  et  a  été  réim- 
primé de  nos  Jours  en  Belgique. 

4.  Ordre  d'entrée  du  15  octobre  1669. 
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Jamais  n'a  fait  commerce  de  maDuscrits,  quoiqu'il  en  ait  été 
trouvé  plusieurs  chez  lui  en  assez  grande  confusion,  et  qu'il  y  avait 
plus  de  quatre  ans  qu'il  n'avait  vus.  Si  on  a  trouvé  quelques  vers  ou 
pièces  en  vers  chez  lui,  il  ne  s'y  faut  pas  arrêter,  parce  que  les 
vers  sont  de  la  production  d'un  fou,  et  n'a  point  assez  d'esprit  ni 
de  capacité  pour  composer  les  manuscrits  ni  aucuns  de  ceux  dont 
il  a  été  trouvé  saisi.  Il  est  vrai  qu'il  a  fait  et  composé  les  gazettes 
dont  il  commerçait  et  dont  il  tirait  les  mémoires  tantôt  d'un  valet 
de  chambre,  tantôt  d'un  cuisinier,  et  d'autres  sortes  de  gens.  A 
môme  tiré  des  mémoires  d'aucuns  ambassadeurs,  et  lorsqu'il  trou- 
vait quelque  chose  dans  les  mémoires  qui  n'était  pas  autrement 
considérable,  il  le  rejetait  et  composait  des  gazettes  de  ce  qu'il 
trouvait  de  meilleur,  et  n'a  jamais  rien  écrit  contre  l'Étal,  au  con- 
traire» a  toujours  dans  sa  gazette  (écrit)  ce  qui  était  au  plus  grand 
avantage  de  la  France  * (B.  A.) 

j.  A  la  suite  de  ces  interrogatoires^  les  jages  du  Gh&telet  condanoDèrent  Chabot 
et  Odin  à  faire  amende  honorable  au  parc  civil  du  Ch&telet^  l'audience  tenante,  et 
aux  galères  à  perpétuité  ;  Imboty  à  assister  à  l'amende  honorable  et  aux  galères 
pour  neuf  ans;  Nervèze  et  Gaudry  aux  galères  pour  cinq  ans;  Delœil,  Moostel  et 
Lesoyeur  au  fouet  et  bannissement  pour  cinq  ans;  Visage  à  assister  au  fouet  et  à 
être  banni  pour  cinq  ans,  et  chacun  des  condamnés  en  40  livres  d'amende;  et  Delisle 
aux  galères  pour  neuf  ans,  et  les  manuscrits  et  libelles  durent  être  brûlés  en 
Grève  par  le  bourreau. 

Tout  a  été  dit  sur  les  tourments  des  galériens,  il  suffit  de  rappeler  que  le  fouet 
se  donnait  sur  les  épaules,  à  nu,  et  il  dépendait  de  l'exécuteur  de  l'appliquer  avec 
plus  ou  moins  de  rudesse^  mais  il  est  à  peu  près  certain  que  les  gazetiers  n'étaient 
guères  épargnés. 

On  voit  quelle  était  la  cruauté  des  persécutions  dirigées  contre  les  écrivains  qui 
n'avaient  pas  l'attache  du  gouvernement;  elle  fut  la  même  pendant  tout  le  règne 
de  Louis  XIV.  Le  cadre  de  cette  publication  ne  permet  pas  de  retracer  toutes  les 
souffrances  endurées  par  les  premiers  adeptes  du  Journalisme  en  France,  car  un 
très-petit  nombre  de  gazetiers  fut  mis  à  la  Bastille,  tandis  que  la  foule  du  commun 
troupeau  était  parquée  dans  les  prisons  ordinaires,  en  attendant  une  sentence  dont 
la  sévérité  ne  recevait  Jamais  d'adoucissement.  Avec  le  système  d'administration 
établi  par  Louis  XIV,  le  silence  imposé  sur  les  choses  de  l'État  était  d'une  obliga- 
tion ausfei  absolue  que  l'obéissance  exacte  aux  volontés  du  Roi.  Les  Journalistes, 
dont  le  métier  consistait  à  révéler  au  public  les  événements  quotidiens  et  les  actes 
secrets  de  l'administration,  étaient  par  cela  seul  des  ennemis  en  guerre  ouverte 
avec  rautorité.  Le  Roi  et  le  Parlement  furent  sans  pitié  pour  eux,  on  les  traquait 
parUTut  comme  des  malfaiteurs,  on  les  punissait  comme  les  criminels  les  plus  dan- 
gereux.  Ils  semblent  avoir  été  mis  hors  du  droit  commun  etabandonni^s  sans  défense 
aux  rancunes  des  particuliers;  on  tolérait  môme  les  violences  les  plus  odieuses, 
témoin  ce  malheureux  Montandré,  auquel  M.  de  Wardes  fit,  sans  être  inquiété, 
couper  le  nez  pour  avoir  médit  de  madame  de  Guébriant.  Ajoutons  encore  qu'ils 
vivaient  tristement  dans  l'inquiétude  et  la  pauvreté,  car  le  salaire  de  leur  travail 
et  de  leurs  ennuis  était  des  plu»  mistV.ibles  et  dos  plus  |i. certains. 
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INTERROGATOIRE  DE   SUBERT. 

Du  20  janvier  1670,  à  la  Bastille. 

Subert,  écuyer,  sieur  de  Bostal,  gentilhomme  allemand,  cheva- 
lier de  l'ordre  de  la  Concorde,  demeurant  rue  Neuve-d es-Petits- 
Champs,  agent  de  M.  le  prince  Wirtemberg  Montbeliard  et  de 
M.  le  prince  palatin  de  la  Petite-Pierre?  et  faisant  les  affaires  de  la 
princesse  d'Ootsfrise  et  de  M.  le  comte  d'Oldembourg,  âgé  de  qua- 
rante-trois ans,  et  faisant  profession  de  la  religion  de  la  confession 
d'Augsbourg. 

Il  aurait  à  demander  un  conseil  pour  deux  heures  de  temps  seu- 
lement, avant  que  de  répondre,  et  comme  étant  obligé  de  rendre 
compte  de  ses  actions  aux  princes  qu'il  a  Thonneur  de  servir,  et 
de  l'un  desquels  il  est  vassal*.  M.  deLyonne  sait  parfaitement  bien 
qu'il  n'a  jamais  rien  fait  contre  le  service  du  Roi  ;  et,  au  contraire, 
il  a  toujours  témoigné  beaucoup  d'atlache  aux  intérêts  et  au  ser- 
vice du  Roi,  ce  qui  fait  qu'il  ne  croit  pas  être  obligé  de  répondre. 
Si  on  prétendait  lui  imputer  d'avoir  écrit  quelque  chose  contre 
l'intérêt  de  l'État,  il  ne  lui  serait  pas  malaisé  de  justifier  que  ce 
serait  par  un  mauvais  dessein  contre  sa  personne,  ayant  toujours 
pris  soin  de  ne  rien  faire  écrire  qui  ne  fût  avantageux  à  l'Etat,  et 
jusqu'à  ce  point  que  quand  il  a  pris  des  nouvelles  de  ceux  qui  ont 
accoutumé  de  les  lui  fournir,  il  a  toujours  pns  soin  d'en  retran- 
cher ce  qui  pouvait  être  désavantageux  à  la  France,  et  n'a  jamais 
en  aucune  sorte  de  correspondance  avec  les  ennemis  de  l'Etat. 

Il  a  été  ci-devant  constitué  prisonnier,  et  peut  y  avoir  cinq  ans, 

au  Grand-Châtelet,  d'où  il  fut  ensuite  transféré  à  la  Bastille 

Ce  fut  par  une  adresse  de  sa  femme,  et  l'on  prit  le  prétexte  de 
l'accuser  d'avoir  écrit  des  nouvelles  à  la  main,  et  néanmoins,  il 
ne  fut  rien  trouvé  dans  ses  papiers  qui  fût  contre  le  Roi  ou  l'Etat, 
mais  seulement  quelques  nouvelles  que  sa  femme  avait  écrites  au 
préjudice  de  la  défense  expresse  qu'il  lui  en  avait  faite 

—  Combien  il  donnait  aux  deux  hommes  qui  lui  fournissaient 
des  nouvelles? 

—  Il  donnait  100  sols  à  l'un  et  à  l'autre  40  sols  par  mois;  il  en 

1.  Les  petite  princes  d'Allemagne  et  d'Italie  avaient  en  France  des  agents  qui 
tenaient  un  rang  incertain  entre  la  praticien  et  l'ambassadeur.  Louis  XIV  n'avait 
pas  un  respect  absolu  pour  les  immunités  qui  le  gênaient;  il  se  rOaerva  toujours  le 
droit  de  méconnaître  la  Justice  de  leurs  prétentions  lorsqu'il  n'était  pas  satisfait  de 
leur  conduite. 
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faisait  quatre  ou  cinq  copies  de  sa  main,  mais  depuis  a  dit  qu'il 
n'en  faisait  que  trois. 

—  A  quoi  pouvait  aller  le  profit  qu'il  tirait  des  nouvelles? 

—  Il  pouvait  aller  à  900  livres  par  an;  mais  ce  n'était  pas  propre- 
ment pour  les  nouvelles (B.  A.) 


M,    DE  LA^EEYNrE  A   COLBERT. 

1670. 

La  liberté  qu'on  s'est  donnée  en  Hollande  d'imprimer  indiffé- 
remment toute  sorte  de  livres  et  sur  toute  sorte  de  sujets,  pour 
toutes  les  sectes,  et  pour  et  contre  tous  les  États  de  l'Europe,  a 
beaucoup  aidé  au  grand  commerce  de  livres  qu'on  y  a  fait  depuis 
quelques  années. 

Le  grand  profit  que  les  Hollandais  y  ont  trouvé  les  a  obligés  de 
travailler  avec  beaucoup  d'application  à  ruiner  Timprimerie  dans 
les  autres  pays,  et  à  perfectionner  dans  le  leur  un  art  qui  leur  a 
produit  beaucoup  d'utilité  dans  Tespace  de  vingt-cinq  ou  trente 
années  seulement. 

Mais  comme  il  a  été  libre  à  chacun  de  s'y  employer,  et  que  l'en- 
vie et  la  facilité  de  gagner  ont  touché  plusieurs  personnes,  il  s'y  est 
établi  insensiblement  un  si  grand  nombre  d'imprimeries,  qu'on  y 
voit  aussi  bien  qu'ailleurs  un  grand  excès  dans  le  nombre. 

Il  est  vrai  qu'on  ne  s'est  aperçu  en  Hollande  que  depuis  peu,  de 
cet  excès  dans  le  nombre  des  imprimeurs  qui  s'y  sont  établis  ;  car 
tout  autant  qu'ils  ont  travaillé  à  contrefaire  tous  les  livres  de  privi- 
lège ^  qui  s'impriment  en  France,  et  pendant  qu'ils  ont  eu  la  liberté 
de  les  débiter  avec  le  reste  de  leurs  méchants  livres,  ils  ont  fait  de 
très-grands  profits,  et  à  peine  en  ont-ils  pu  fournir  autant  qu'on 
leur  en  demandait;  mais  depuis  qu'on  a  essayé  de  prendre  quelque 
précaution  sur  cela  du  côté  de  Paris,  qui  était  le  lieu  de  l'Europe 
du  plus  grand  débit,  et  qu'on  y  a  châtié  quelques-uns  de  leurs  cor- 
respondants, ces  imprimeurs  sont,  à  cette  heure,  à  la  réserve  de 
deux  ou  trois,  aussi  misérables  qu'ailleurs,  et  sur  le  point  d'aban- 
donner leur  profession. 

Cependant,  comme  ce  ne  peut  être  qu'à  l'extrémité,  ils  se  sont 

1.  Cest-&-dirc  les  livres  qui  s'imprimaient  avec  uo  privilège  accordé  par  le  Roi, 
moyennant  finauce,  et  qui  avaient  dés  lors  une  certaine  valeur  à  couse  du  mono* 
pôle  concédé  à  Téditeur. 
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avisés,  pour  se  soutenir  en  quelque  sorte,  d'envoyer  de  leurs  livres 
en  diverses  villes  du  royaume  où  ils  ont  cru  qu'on  n'y  prendrait  pas 
garde,  et  d'où  il  leur  serait  facile  d  en  faire  encore  une  distribu- 
tion considérable. 

C'est  ce  qui  a  fait  que  les  imprimeurs  de  Paris,  intéressés  au  pri- 
vilège accordé  pour  l'impression  de  la  nouvelle  ordonnance  *  ont 
trouvé  depuis  peu,  en  faisant  leurs  visites  dans  ces  mêmes  villes, 
un  si  grand  nombre  de  mauvais  livres  et  de  livres  contrefaits;  mais 
c'est  aussi  sans  doute  la  preuve  de  l'avis  qu'on  avait  eu,  il  y  a  déjà 
quelque  temps,  qu'Elzevir,  imprimeur  d'Amsterdam,  tenait  un 
facteur  en  France,  depuis  neuf  ou  dix  mois,  pour  y  recevoir  les 
livres  de  Hollande  qu'il  lui  envoyait  par  La  Rochelle  et  Bordeaux, 
et  pour  les  distribuer  ensuite  dans  les  provinces  voisines. 

Les  mêmes  imprimeurs  du  Code  ont  encore,  depuis  peu  de  jours, 
surpris  à  Bordeaux,  Van  Esleden^  Hollandais,  qui  s'y  est  établi 
depuis  quelques  années,  vendant  des  livres  imprimés  en  Hollande, 
et  ils  prétendent  qu'on  avait  saisi  sur  lui  un  très-grand  nombre  de 
mauvais  livres  et  de  contrefaits,  aussi  bien  que  son  livre-journal, 
duquel  ils  disent  qu'on  pourrait  tirer  la  preuve  de  ce  mauvais  com- 
merce ;  mais  que  la  protection  que  cet  étranger  a  trouvée  en  ce 
pays-là  lui  a  fait  obtenir  la  main-levée  du  scellé  qu'on  avait  apposé 
sur  ses  livres. 

Cependant,  comme  cette  affaire  est  d'une  très-grande  consé- 
quence, et  que  le  châtiment  d'un  étranger  qui  se  serait  avisé  de 
venir  semer  en  France  des  libelles  contre  des  particuliers,  contre 
la  Maison  royale,  ou  contre  l'Etat,  serait  d'un  très-grand  exemple 
et  capable  de  produire  plusieurs  bons  effets  à  la  fin;  il  semble  très- 
important  de  donner  ordre  à  M.  d'Aguesseau*  de  suivre  cette  affaire, 
de  lui  faire  remettre  entre  les  mains  les  procès-verbaux  du  lieute- 
nant général  de  Bordeaux,  et  le  livre-journal  de  Van  Esteden,  qui 
est  demeuré  à  son  greffe. 

Avec  cela,  on  avancerait  beaucoup  la  ruine  des  imprimeurs  de 
Hollande,  et  ce  serait  quelque  chose  pour  l'avenir  de  ceux  de 
France,  et  pour  commencer  à  y  rétablir  l'imprimerie  dans  son 
premier  état,  s'il  plaisait  au  Roi  de  donner  des  ordres  généraux 
dans  les  provinces,  à  ceux  qu'il  jugerait  capables  d'empêcher  l'en- 

1.  C'dBt-à-dire  Tordonnanco  criminelle  que  Louis  XIV  ▼enait  de  faire  paraître 
ponr  réformer  les  abua  de  la  procédure  suivie  devant  les  tribunaux. 

2.  M.  d*AguPS8eau  était  intendant  à  Bordeaux, 
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trée  el  le  débit  de  ces  mauvais  livres  et  de  ceux  qui  sont  contrefaits. 
La  conjoncture  est  importante,  et  encore  bien  que  Paris  soit  le  lieu 
où  il  s'en  pourrait  faire  le  plus  grand  débit,  et  qu'il  y  soit  très-dif- 
ficile à  présent,  il  est  évident  néanmoins  que  les  imprimeurs  de 
Hollande,  qui  ont  gagné  et  qui  ne  subsistent  que  dans  ce  commerce, 
se  soutiendront  encore  quelque  temps,  si  on  leur  laisse  le  moyen 
d'en  conserver  une  partie  et  s'ils  trouvent  quelque  porte  ouverte 
dans  le  royaume;  au  lieu  que,  s'ils  ne  peuvent  plus  y  débiter  cette 
sorte  de  livres  qui  faisait  tout  leur  travail,  il  faut  de  nécessité  qu'ils 
cessent  et  qu'ils  abandonnent  même  leur  profession.         (B.  N.) 


GOLBERT  A   POMPONNE. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  27 

du  mois  passé,  je  vous  prie  de  suivre  la  recherche  du  libelle  que 

nous  croyons  être  ès-mains  du  sieur  EIzevir  d'Dtrecht,  et  comme 

vous  en  savez  l'importance,  je  ne  vous  en  dirai  pas  davantage. 

(B.  A.) 
A  Saiot-Germain,  le  3  janvier  1670 


LOUVOIS  A  M.   DE  LA  RETNIE. 

A  Saint-Germain,  le  28  janvier  1670. 
J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  l'interrogatoire  de  Subert,  prison- 
nier à  la  Bastille.  S.  M.  ne  désire  pas  que  vous  continuiez  votre  pro- 
cédure; et  toutefois,  pour  des  considérations  importantes  à  son 
service,  elle  a  résolu  de  le  laisser  au  lieu  où  il  est  jusques  à  nouvel 
ordre. 

A  Saint-Germain,  le  11  février  1670. 

Puisque  Subert  vous  a  fait  dire  qu'il  déclarerait,  tout  ce  qu'on 
pourrait  désirer  de  lui,  vous  pouvez,  nonobstant  ce  que  je  vous 
avais  mandé  de  la  part  du  Roi,  l'aller  entendre,  et  après  que  vous 
aurez  pris  la  peine  de  me  faire  savoir  ce  qu'il  vous  aura  appris,  je 
vous  informerai  des  intentions  de  S.  M. 

A  Saint-<Sermain,  le  26  février  1670. 
Je  ne  suis  point  surpris  de  voir  que  Subert,  prisonnier  à  la  Bas- 
tille, n'avait  aucune  chose  de  conséquence  à  vous  dire;  mais  je 
n'ai  pas  laissé  de  rendre  compte  au  Roi  de  la  peine  que  vous  avez 
prise  de  l'avoir  été  entendre.  (A.  G.) 
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M.   PBRIVICK  A   M.   WILUAMSON. 

Le  résident  de  Monlbôliard  a  été  dernièrement  banni  de  Frahce, 
et  n'aurait  pas  évité  les  galères  si  M.  de  la  Vrillière^  son  protecteur, 
n  avait  intercédé  pour  lui;  on  dit  que  son  crime  était  d'écrire  des 
gazettes  à  la  main.  Notre  ami  ^  a  peur  de  courir  d'autres  risques 
pour  cette  besogne,  et  je  crois  qu'il  s'est  sauvé,  quoique  nous  ayons 
doublé  sa  gratiQcation  dans  son  nouvel  engagement. 

(State  paper  Office.) 

(Tradttit  de  ranghis^ 
COLBERT  A  M.  DE  LA  RETNIE. 

J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  la  lettre  que  vous  m'avez  écrite 
sur  le  sujet  des  gazettes  à  la  main.  S.  M.  désire  que  vous  con- 
tinuiez de  faire  une  recherche  exacte  de  ces  sortes  de  gens,  et  que 
vous  fassiez  punir  sévèrement  ceux  que  vous  avez  fait  arrêter,  étant 
très-important  pour  le  bien  de  l'Etat  d'empôcher  à  l'avenir  la  con- 
tinuation de  pareils  libelles.  (B.  N.) 
A  SaÎDt-GermaÎD,  le  25  avril  1670. 


INTERROGATOIRES. 

Du  mardi  20  mai  1670,  à  la  Bastille. 

Pierre  Moreau,  âgé  de  quarante-cinq  ans,  demeurant  dans  la 
grande  rue  de  Sens,  faubourg  Saint-Germain,  près  les  Petites-Mai- 
sons, natif  de  Paray-en-Charolais,  duché  de  Bourgogne,  faisant 
profession  de  faire  quelques  affaires. 

—  S'il  ne  connaît  pas  la  Crosnière? 

—  Etant  resté  sans  emploi  et  sans  argent,  il  fut  adressé  par  une 
personne  de  sa  connaissance  à  la  Crosnière,  lequel  lui  ayant  pro- 
posé de  travailler  et  d'écrire  pour  lui,  le  mit  dans  une  chambre, 
chez  Duraay,  à  l'Aigle  d*Or,  rue  des  Sept-Voies,  où,  au  commence- 
ment, la  Crosnière  lui  fit  écrire  quelques  sermons,  et  ensuite  des 
nouvelles  de  temps  h  autre,  pendant  Tespace  d'environ  six  se- 
maines... Il  ne  lui  en  faisait  écrire  que  deux  ou  trois,  lesquelles  il 
faisait  encore  copier  par  d'autres  personnes,  et  qu'il  copiait  aussi 
lui-môme.  Entre  autres,  il  lui  a  fait  copier  le  manuscrit  intitulé  : 

1.  Le  nommé  Petit,  qai  était  le  nouTelliste  de  l'arobasaade,  et  dont  nous  avons 
publié  plusieurs  extraits. 
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Le  Retour  du  comte  de  Guiche  en  France.  Il  peut  en  avoir  fait,  par 
Tordre  de  la  Crosnière,  environ  trois  ou  quatre  copies;  mais  la 
Crosniëre  en  avait  d'autres  qui  étaient  écrites  d'autres  mains  à  lui 
inconnues.  Il  croit  qu'il  les  vendait,  et  ce  n'était  qu'à  ce  sujet  qu'il 
en  faisait  des  copies. 

—  Si  la  Crosnière  a  composé  le  manuscrit? 

—  Il  ne  le  croit  pas  ;  et  un  jour,  la  Crosnière  le  lisant  à  son  hô- 
tesse, lui  Moreau  demanda  à  l'hôtesse  si  elle  ne  savait  point  qui 
en  était  l'auteur;  elle  lui  fit  réponse  qu'elle  n'en  savait  rien,  mais 
que  Ton  disait  que  l'auteur  était  un  homme  de  peu  d'apparence;  ce 
qu'ayant  gardé  en  sa  mémoire,  se  trouvant  un  jour  chez  Nervèze, 
lui  demanda  s'il  ne  savait  point  qui  l'avait  composé,  à  quoi  Nervèze 
répartit  qu'il  croyait  que  c'était  Labize,  qui  autrefois  avait  demeuré' 
chez  lui.  Labize  ayant  été  averti  qu'il  en  était  soupçonné,  sortit  de 
Paris  et  se  relira  en  Bourgogne.  Labize  est  le  même  que  l'on  ap- 
pelle encore  du  nom  de  Monin;  il  est  natif  de  Dijon.  Ce  fut  sur  la 
fin  de  l'année  1667,  et  auparavant  ne  savait  ce  que  c'était 

Du  8  décembre  1670,  6  heures  de  relevée. 

Charles  Delpesche,  de  Chaulnes  en  Picardie,  âgé  de  trente-cinq 
ans  ou  environ,  chirurgien  de  profession^  demeure  rue  Saint-Oer- 
main-l'Auzerrois,  en  la  maison  de  Labize,  facteur,  en  une  première 
chambre,  depuis  quatre  années,  et  auparavant  il  a  demeuré,  en 
qualité  de  garçon  chirurgien,  chez  Lallemand,  maître  chirurgien, 
demeurant  à  la  VilIeneuve-sur-Gravois. 

—  S'il  ne  s'est  pas  trouvé  en  sa  chambre,  sur  le  fond  de  son  lit, 
une  pièce  de  vers  intitulée  :  Arrivée  de  TardieUy  lieutenant  mmt- 
nel  au  Châtelety  et  de  sa  femme  auxEnfers^  et  le  jugeaient  donné 
contre  eux,  contenant  vingt  feuillets  écrits. 

—  Oui,  c'est  Chevry  qui  la  lui  a  donnée,  et  qui  l'a  écrite,  ne  sait 
qui  l'a  composée.  Il  ne  lui  a  pas  vendu,  et  il  avait  demandé  pour 
un  prêtre  de  Saint-Barthélémy,  nommé  Dusis,  habitué  en  la  pa- 
roisse, qui  avait  promis  un  écu  pour  la  pièce;  l'écu  était  pour 
Chevry 

Avons  représenté  un  manuscrit  intitulé  :  Histoire  de  Mademoi' 
selle.  C'est  le  môme  qu'il  a  eu  de  Chevry,  et  qu'il  a  donné  à  Dusis; 
il  croit  qu'il  est  écrit  de  la  main  de  Chevry,  et  en  tout  cas,  il  y  a 
un  grand  rapport.  (B.  A.) 
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UONNE  A  POMPONNE. 

A  Saint-Germaîo,  le  &  juillet  1670. 

M.  le  nonce  m'est  venu  faire,  ce  matin,  une  plainte  avec  beau- 
coup de  raison,  hors  que  je  n'y  puis  pas  bien  apporter  le  remède. 
II  m'a  fait  voir  cette  gazette  de  Hollande,  qui  a  si  indignement 
traité  M.  le  cardinal  Altieri,  neveu  de  Sa  Sainteté,  dont  j'aurais 
horreur  de  rapporter  les  mêmes  paroles;  mais  vous  la  pourrez  voir: 
c'est  sur  l'empoisonnement  qui  avait  été  fait  à  Rome  d'une  courti- 
sane. Le  nonce  a  supplié  S.  M,,  par  mon  moyen,  d'employer  son 
crédit  pour  faire  cesser  ce  scandale  et  infâme  désordre;  sur  quoi 
S.  M.  a  trouvé  bon  que  je  vous  écrivisse  de  sa  part  d'en  parler  au 
sieur  de  Witt,  et  lui  témoigner  de  sa  part  qu'elle  dissimule  volon- 
tiers les  injures  que  cet  insolent  se  donne  l'audace  de  lui  faire  sou- 
vent dans  tout  ce  qui  peut  regarder  la  France;  mais  qu'elle  saura 
gré  au  sieur  de  Witt  s'il  veut  bien  empêcher  à  l'avenir  qu'il  ne 
s'emporte  pas  contre  le  pape  et  la  cour  de  Rome,  dans  des  invec- 
tives d'harengères,  et  qui  donnent  môme  mauvaise  opinion  de  la 
police  d'un  état  qui  tolère  ces  infâmes  libelles  publiés  contre  l'hon- 
neur d'un  prince,  quand  il  n'aurait  même  qu'un  médiocre  état 
temporel.  (B.  A.) 


M.  godefroy'  a  golbert. 

A  Lille,  le  17  Juillet  1071. 

Voici  un  libelle  qui  vient  d'être  produit  au  jour  et  qui  sort  tout 
de  nouveau  de  la  boutique  des  Hollandais  et  des  Espagnols,  leurs 
bons  amis;  c'est  un  nouveau  plat  de  leur  métier  dont  ils  font  un 
malin  présent.  Il  est  facile  de  conjecturer  par  sa  lecture  qu'il  est 
fort  récent,  puisqu'il  y  est  même  parlé  du  dernier  voyage  du  Roi 
en  ce  pays-ci,  et  du  dessein  de  l'ambassade  future  de  M.  de  Pom- 
ponne; autre  sur  certain  discours,  que  l'auteur  prétend  a\oir  été 
naguères  tenu  à  Dunkerque,  par  M.  de  Villeroy,  au  sieur  Grolius, 
ambassadeur  de  Hollande,  pour  l'éloge  de  la  maison  duquel  il 
semble  que  cet  écrit  soit  en  grande  partie  composé.  Je  l'adresse, 
par  votre  permission,  à  M.  de  Carcavi.  (B.  N.) 

1.  Denis  Godefroy,  garde  de  la  chambre  des  comptes  à  Lille^  mort  en  1081. 
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M.   DE  LÀ  BETNIE  A   COLBERT. 

A  Paris,  ce  19  DOTembre  1071. 
Ce  livre,  qui  vient  d'être  imprimé  en  Hollande,  et  qui  ne  fait  que 
de  sortir  de  dessous  la  presse,  est  de  bien  plus  méchant  aloi  et  plus 
dangereux  que  le  dernier  que  j'ai  eu  l'honneur  de  remettre  entre 
vos  mains.  Vous  pourrez  voir  par  le  mémoire  ci-joint  quel  en  est  le 
sujet,  et  quelles  ont  pu  être  les  vues  de  Tauteur,  au  moins  selon  ce 
que  je  suis  capable  de  juger.  (B.  N.) 


PROCÈS-VERBAL. 


L'an  1673,  le  mardi  â  mai,  sept  heures  du  malin,  nous,  J.  Sa- 
got,  etc.,  sommes  transportés  ^  la  Bastille  pour  l'exécution  de  l'or- 
donnance de  M.  de  la  Reynie,  etc.,  en  date  d'aujourd'hui,  portant 
qu'en  conséquence  de  ce  que  le  Roi  a  ordonné  qu'il  sera  sursis  au 
jugement  du  procès  extraordinaire  encommencé  d'instruire  à  la 
requête  du  Procureur  de  S.  M.,  à  Velut  de  la  Crosnière,  Boulon- 
nois,  Lambert,  Poulain,  Ranquet,  Chevry,  Delpesche,  Leclerc,  au- 
trement Chamon  ou  Chamoin,  Gillet,  Tubœuf,  Pigeon,  Moreau  et 
Desnoyers,  tous  prisonniei*s  à  la  Bastille,  et  accusés  d'avoir,  au  pré- 
judice des  ordonnances,  fait,  écrit,  ou  composé  des  nouvelles  en 
forme  de  gazettes  à  la  main,  icelles  débitées  et  fait  débiter,  même 
aucuns  d'iceux  fait  commerce  de  manuscrits  et  de  libelles  diffama- 
toires,  le  tout  plus  au  long  mentionné  dans  leur  procès,  et  les  pri- 
sonniers cependant  élargis  et  mis  en  liberté,  à  charge  de  prendre 
parti,  suivant  leur  offre,  dans  les  troupes  du  Roi,  pour  y  ser- 
vir S.  M.,  et  de  faire  leur  soumission  de  ne  se  plus  mêlera  l'avenir 
du  commerce  de  gazettes  à  la  main^  libelles  et  manuscrits,  même 
de  revenir  en  cette  ville  de  Paris,  sinon  par  permission  de  S.  M. 

Ont  tous,  et  l'un  après  l'autre,  dit  et  déclaré  qu'ils  sont  prêts  de 
prendre  parti  et  servir  le  Roi  dans  ses  troupes,  et  ont  signé  ^ 

'  (B.  N.) 

M.  GODEFROID  À   COLBERT. 

A  Lille,  le  12  septembre  1675. 
Voici  le  dernier  libelle  des  Hollandais,  que  j*ai  fait  venir,  qui  est 
cette  fois  contre  le  commerce  et  les  manufactures  de  France, 

1.  Louis  XIV  faisait  la  guerre  depuis  deux  aos  et  le  besoin  d'hommes  se  faisait 
sentir  à  Tarméo^  sans  cela  Colbert  aurait  chargé  le  Cb&telet  d'envoyer  les  écrivains 
ramer  sur  les  galères. 

15 
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duquel  j'avais  eu  Thonneur  de  vous  écrire  ci-devant.  J'espère  que 
ce  sera  le  dernier  plat  de  leur  mauvais  métier,  et  qu'ils  seront 
empêchés  d'en  pouvoir  faire  davantage  *.  (B.  N.) 


CHARLES  PATIN  A  l'ABBÉ  NIGAISE. 

Votre  lettre  m'apprend  que  vous  êtes  à  Paris.  Hé,  Monsieur, 
que  n'y  suis-je  avec  vous  I  Quoiqu'en  ce  pays  j'aie  des  douceurs  qui 
ralentissent  les  misères  de  la  vie  humaine,  je  dis  tous  les  jours  que 
Paris  est  toujours  Paris,  c'est-à-dire  la  merveille  du  monde,  et  j'ap- 
prends même  que  le  Paris  que  j'ai  connu  et  où  je  suis  né,  est  bien 
au-dessous  de  ce  Paris  d'aujourd'hui,  que  le  Roi  a  rendu  beau,  net» 
sûr,  et  bien  plus  de  marbre,  à  proportion,  qu'on  ne  le  put  dire  de 
Rome  à  l'égard  d'Auguste.  Enfin,  Monsieur,  quand  je  pense  à  Paris, 
il  me  semble  que  je  donnerais  tous  les  avantages  que  j'ai  ici  pour  y 
pouvoir  retourner^.  Que  de  curiosités,  que  de  médailles  antiques, 
que  de  savants,  que  d'honnêles  gens,  que  d'amis  !  et  ce  sont  là 
presque  autant  de  choses  qui  me  manquent  en  ce  pays-ci,  quoique 
dans  les  apparences,  on  s'y  pique  de  n'y  manquer  de  rien. 

Au  reste.  Monsieur,  si  ceux  qui  aiiHent  l'histoire  de  l'antiquité 
et  les  médailles  prennent  quelque  part  à  mes  disgrâces,  et  me  con- 
tinuent dans  leur  affection,  en  me  souhaitant  tout  à  fait  établi  dans 
mon  pays,  j'ose  vous  assurer  qu'ils  sont  bien  correspondus,  et  que 
songeant  souvent  à  tant  d'honnêtes  gens  dont  j'ai  eu  Thonneur 
d'être  aimé,  je  m'efforce  de  leur  témoigner  ma  reconnaissance  en 
contribuant  à  leurs  plaisirs,  autant  qu'il  m'est  possible.  J'ai  soin  que 
toutes  les  médailles  qu'on  apporte  d'Orient  soient  dessinées  dans 
mes  manuscrits,  et  quand  j'ai  quelque  loisir,  je  m'applique  volon- 
tiers à  leur  déchiffrement.  J'ai  des  choses  merveilleuses,  et  je  suis 
persuadé  d'avoir  de  quoi  enrichir  la  curiosité  plus  que  n'ont  fait 
jusqu'ici  tous  ceux  qui  en  ont  écrit.  Je  songe  assez  souvent  à  la 
mort,  mais  j'avoue  ma  faiblesse  sur  ce  chapitre;  elle  me  passe  in- 
différemment dans  l'esprit,  par  quelque  stoïcité  qui  me  reste,  et  je 
me  trouve  trop  sensible  au  déplaisir  que  j'ai  de  ne  pas  mettre  au 
jour  tant  de  merveilles  que  j'ai  ramassées;  aussi  cette  pensée  re- 

1.  Godefroid  vent  dire  que  les  Français,  en  s'emparant  de  la  Hollande,  allaient 
détruire  ses  imprimeries. 

2.  Ou  ne  voit  pas  ce  qui  empêchait  Patin  de  rentrer  en  France,  car  il  avait 
obtenu  des  lettres  de  rémission  en  1681. 
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double  ma  diligence,  et  j'espère  avancer,  même  finir  cet  ouvrage  ^, 
qui  ne  saurait  être  qu'agréable  à  l'égard  d'une  si  grande  quantité  de 
monnaies  antiques  que  je  publierai.  Pour  l'explication  que  j'y  donne, 
j^  lie  sais  qu'en  dire,  et  je  laisserai  le  jugement  aux  gens  curieux 
et  savants  comme  vous;  mais  c'est  assez  parler  de  curiosités,  obli- 
gez-moi de  me  donner  occasion  de  mériter  vos  bonnes  grâces;  je 
l'embrasserai  de  tout  mon  cœur,  et  vous  témoignerai  plus  volon- 
tiers par  des  effets  que  par  des  paroles,  le  désir  que  j'ai  d'être,  etc. 

(B.  N.) 
De  Padoue,  le  29  août  1682. 


CHARLES  PATIN  A  M.  DE  SALINS^,  A  BEAUNB. 

Je  crois  être  obligé  de  vous  faire  quelque  détail  de  mes 

actions,  depuis  vingt  ans  que  vous  n'en  avez  peut-être  point  ouï 
parler.  La  malice,  ou  plutôt  la  perfidie  de  quelques  libraires,  me  fit 
soupçonner  à  la  cour  comme  l'auteur  et  le  distributeur  de  quelques 
satires  d'amourettes;  là-dessus  on  m'a  persécuté.  La  vérité,  la  rai- 
son, la  justice  se  sont  enfuies  dans  le  pays  de  Démocrite,  ou  à  peu 
près,  et  j'ai  cru  que  destitué  de  leur  secours,  je  ferais  bien  d'aller 
faire  un  tour  cbez  les  étrangers,  tant  pour  me  fortifier  dans  la  mé- 
decine, dont  j'ai  toujours  cherché  quelques  lumières  recondites, 
que  pour  adoucir  la  persécution  qu'on  faisait  à  mon  bien  et  à  mon 
honneur.  M.  Colbert,  ce  grand  ministre  d'Élat,  en  voulait  à  mon 
beau  cabinet  de  médailles^  le  tout  sous  le  nom  du  Roi,  auquel  je 
l'ai  souvent  voulu  donner  en  présent,  et  auquel  enfin,  après  beau- 
coup de  refus,  on  m'a  obligé  de  le  vendre  la  somme  de  8.000  liv.,  à 
la  réserve  de  iOO  liv.  que  M.  de  Garcavi,  son  intendant,  s'est  réser- 
vées, et  que  je  voudrais  bien  pourtant  qu'il  me  rendit  3.  On  m'a 
«ouvent  flatté  et  fait  espérer  de  me  rappeler  avec  honneur,  mais  ce 
n'était  qu'un  leurre  pour  avoir  mes  manuscrits  et  les  faire  impri- 
mer sous  le  nom  de  M.  Garcavi  ;  dès  que  je  l'eus  reconnu,  j'en  fis 
imprimer  à  Strasbourg  la  meilleure  partie,  sous  le  nom  d^Impera- 

1.  C'est  sans  doate  le  Thésaurus  numismatunij  in-4*  publié  à  Venise  en  1684. 

2.  Hugues  de  Salins,  médecin,  mort  le  28  septembre  1710. 

S.  Garcavi  était  garde  de  la  bibliothèque  du  Roi,  et  il  eut  sans  dente  &  débattre 
les  conditions  d'une  acquisition  faite  pour  le  compte  de  cet  établissement;  qu'il  se 
soit  attribué  un  droit  de  courtage,  nous  n>n  savons  rien,  mais  il  est  probable  que 
le  marché  a  été  volontaire  de  la  part  de  Ch.  Patin,  qui,  hors  de  France  et  à  l'abri 
des  ordres  du  Roi,  a  dû  faire  ses  conditions  comme  bon  lai  a  semblé. 
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torum  romanorum  NumismataK  Depuis  ce  temps-là,  j'ai  été  en  dif- 
férentes villes  d'Allemagne;  j'ai  été  à  Vienne  deux  fois,  l'empereur 
m'y  ayant  appelé  la  seconde,  la  plupart  de  ce  détail  est  contenu 
dans  un  petit  livre  qui  a  été  imprimé  six  ou  sept  fois  :  Quatre  rela- 
tions historiques  des  voyages  de  C.  P.;  on  le  réimprime  présente- 
ment en  italien.  Je  vins  à  Rome  où  j'eus  bien  du  plaisir,  et  appa- 
remment la  relation  que  j'en  ai  ébauchée  sera  imprimée  cet 
automne.  Quand  je  fus  de  retour  à  Bâle,  la  guerre,  que  je  pres- 
sentais s'allumer  tout  de  bon,  m'empêcha  de  faire  domicile,  comme 
je  le  désignais  ;  chaque  jour  je  voyais  de  ma  fenêtre  quelque  incen- 
die des  Allemands  sur  les  Français,  ou  des  Français  sur  les  Alle- 
mands ;  ce  spectacle  funeste  acheva  de  me  laisser  aller  aux  persua- 
sions de  mes  amis  d'Italie  qui,  pour  m'attacher  auprès  d'eux,  mo 
firent  avoir  une  charge  de  professeur,  à  la  vérité  petite  et  de  peu 
de  gages ,  250  écus  de  France  qui  font  ici  300  ducats  ;  encore 
était-ce  beaucoup  pour  un  jeune  homme  qu'on  voyait  un  bâton  h 
la  main  et  l'épée  au  côté,  plutôt  en  soldat  qu'en  homme  de  lettres; 
on  disait  pourtant  souvent  de  moi  :  c'est  un  virtuose.  Je  n'eus  pas 
enseigné  quatre  jours  que  la  sérénissime  République  me  fit  dire 
qu'elle  était  fort  contente  de  mon  service,  et  qu'à  l'occasion  on 
aurait  soin  de  moi;  cela  est  arrivé,  quoiqu'un  peu  tard,  par  certaines 
conjonctures  malheureuses.  Au  bout  de  cinq  ans  on  me  donna  la 
première  chaire  de  chirurgie,  et  on  augmenta  mon  gage  de  300 
autres  ducats.  Dans  ce  même  temps  le  Roi  fit  éclater  sa  justice  et 
sa  bonté  en  déclarant  solennellement  et  dans  les  formes  que  G.  P. 
était  absolument  innocent  des  cas  qu'on  lui  avait  imputés  K  Me 
voilà  donc  à  couvert  de  l'honneur;  mais  la  meilleure  pai'tiede  mon 
bien  y  a  péri  :  au  bout  de  deux  autres  années  la  sérénissime  Répu- 
blique s'est  déclarée  encore  plus  satisfaite  de  mes  services,  et  m'a 
donné  encore  une  charge  plus  haute  qui  est  la  première  de  prati- 
que, et  m'a  promis  une  grosse  augmentation  de  gages  à  la  première 
reconduite,  car  en  ce  pays-ci  on  augmente  les  gages  tous  les  cinq 
ans.  Mes  amis  espèrent  môme  qu'on  me  donnera  bientôt  la  pre- 
mière de  toutes  qui  est  vacante  par  la  mort  du  comte  Fregimelio. 


1.  Cet  ouvrage  fut  imprimé  en  1671. 

2.  Les  leiires  de  rémission  accordées  en  Juin  1681,  à  la  très-humble  prière  du 
buppliant,  portent  seulement  que  les  ennemis  secrets  de  Patin  lui  avaient  adressé, 
à  son  insu,  six  exemplaires  de  la  Vie  de  Madame,  eU.,  et  voulant  préférer  misé- 
ricorde à  rigueur  de  Justice,  etc.  Ces  lettres  ont  été  publiées  par  Depping. 
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Amen.  Vous  serez  donc  apparemment  le  reste  de  vos  jours  en  Italie? 
me  direz-YOus.  Non,  Monsieur,  le  cœur  qui  se  plie  si  aisément 
vers  la  patrie  s'échauffe  tous  les  jours  pour  m'y  faire  retourner, 
mais  il  m'y  faut  un  emploi  digne  de  moi  et  de  mon  ambition*. 
Que  sait-on,  si  S.  M.,  qui  est  tout  à  fait  informée  de  mon  innocence, 
ne  m'appellera  pas  à  son  service  ?  Ce  serait  ma  plus  grande  pas- 
sion, hors  delà  je  ne  sais  que  devenir;  je  suis  ici  dans  une  douceur 
de  famille  avec  ma  femme,  mes  deux  filles  que  j'élève  dans  la  littéra- 
ture *,  dont  je  destine  l'une  au  mariage,  quoiqu'en  ce  pays-ci  je  ne 
sois  encore  résolu  à  aucun  choix,  et  l'autre  au  sybillat  {sic)  sans 
engagement  de  sacrement,  ni  de  moinerie.  Je  vois  des  malades,  je 
me  récrée  quelquefois  avec  mes  antiquités,  auxquelles  pourtant  je 
ne  donne  que  très-peu  de  temps.  Ce  que  je  fais  le  plus  ordinaire- 
ment dans  mon  loisir  est  de  m'entretenir  avec  mes  amis  dont  j'ai 
presqu'un  nombre  infini  par  toute  l'Europe.  Que  je  serais  heu- 
reux, si  j'en  avais  seulement  une  demi-douzaine  de  véritables  ! 

Je  ne  dois  pas  oublier  que  je  suis  un  des  huit  qui  examinent  et 
qui  jugent  les  jeunes  gens  qui  viennent  ici  prendre  le  degré  de 
docteur  au  Collège  vénitien,  et  que  même  je  suis  l'informateur 
de  la  plupart,  et  principalement  des  Allemands;  cela  donne  quel- 
que profit,  mais  beaucoup  plus  d'honneur  encore. 

Je  vous  dirai  une  autre  circonstance  de  ma  vie  ou  plutôt  de  mon 
humeur,  c'est  que  souvent  des  Français  viennent  en  ces  quartiers, 
la  plupart  hommes  de  lettres,  qui  sont  bien  aises  d'avoir  quelque 
connaissance  du  pays,  j'entends  de  la  manière  de  vivre  à  Venise 
et  à  Rome,  et  qui  demeurent  avec  nous  volontiers,  trouvant  dans 
notre  conversation  une  partie  de  ce  qu'ils  cherchent,  et  moi  je 
m'entretiens  avec  eux  volontiers  aussi,  et  j'en  apprends  des  parti- 
cularités que  je  ne  saurais  que  par  ce  moyen.  Nous  faisons  ici 
bonne  chère,  et  si  bonne  qu'on  veut,  quoique  nous  n'ayons  point 
de  vin  de  Beaune,  ce  premier  vin  du  monde ^;  nous  nous  consolons 

1.  TI  ne  l'obtiDt  Jamais  et  resta  en  Italie. 

2.  En  effet,  ces  dames  étaient  des  virtuoses  :  madame  Patin  avait  fait  on  Becueil 
de  Réflexions  morales  et  chrétiennes;  mademoiselle  Charlotte  Patin  publia  Tabeilœ 
SelectcBf  c'est-à-dire  on  catalogue  explicatif  des  tableaux  les  plus  fameux  de  Padoue; 
et  sa  sœur  Gabrielle  fit  paraître  différents  ouvrages  de  numismatique  et  uu  Pané- 
gyrique de  Louis  XIV,  sans  doute  avec  Tintentlon  de  mériter  les  bonnes  grâces 
du  Roi. 

3.  Le  vin  de  Beaane  serait  bien  déchu,  c'est  à  peine  un  vin  de  grand  ordinaire; 
Gh.  Patio,  qui  devait  ôtre  un  gourmet,  en  qualité  de  médecin,  le  surfait  ici  pour 
faire  plaisir  à  son  correspondant.  Le  vin  de  Champagne,  méprisé  jqsqu'alors,  venait 
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avec  des  grossets,  des  morsannes,  des  gargarigo,  des  moscatelles, 
des  vins  muscats  de  Candie  et  de  Sicile,  même  d'Espagne  et  de 
Chypre  ;  la  mer  qui  est  voisine,  nous  donne  abondamment  du  pois* 
son  ;  il  est  vrai  qu'il  n'est  pas  si  savoureux  que  celui  de  l'Océan. 
Nous  avons  ici  des  nouvelles  de  toute  la  terre,  nous  jouissons  d'une 
profonde  paix  pendant  que  le  reste  de  l'Europe  est  troublé  par  la 
guerre,  et  c'est  le  plus  grand  efiel  de  la  sagesse  des  Italiens. 

Je  ne  dois  pas  aussi  oublier  que  je  fls,  il  y  a  deux  ans,  Lyceum 
palavinum^  qui  contient  la  vie  des  anciens  philosophes  et  théo- 
logiens professeurs  en  cette  Académie,  avec  leurs  portraits,  et  que 
volontiers  je  vous  en  enverrais  un  exemplaire  ^  ;  mais  en  voilà  trop 
pour  un  entretien.  (B.  N.) 

De  Padoue,  ce  8  Jain  1084. 


PRÊTRES^ 


Sacrilège. 


l'ambassadeur  SAGREDO  a  GONTARINI,   doge  de  VENISE. 

Un  prêtre  a  été  mis  ces  jours  derniers  à  la  Bastille.  Cet  homme, 
pour  cacher  sa  méchanceté  naturelle,  portait,  quoique  interdit, 
l'habit  ecclésiastique.  Les  gardes  du  Roi  l'empêchèrent  d'appro- 
cher de  S.  M.  On  jugea  que  ce  malheureux  devenait  fou  à  sa  phy- 
sionomie et  sur  son  entêtement  à  vouloir  forcer  la  consigne.  En 
vérité,  la  bonté  du  Roi  se  montre  toujours  de  plus  en  plus  par  son 
indulgence  pour  les  fautes  de  la  faiblesse  et  même  de  la  scéléra- 
tesse  des  hommes.  (Argh.  de  Venise.) 

Paris,  le  20  mare  1665.  {Traduit  de  Vitaiien.) 

de  prendre  une  revanche  éclatante,  le  Roi  et  toute  la  cour  en  raffolaient;  ce  fut  an 
instant  la  seule  boisson  à  la  mode ,  et  les  vignerons  de  la  Bourgogne  faillirent 
être  ruinés.  La  guerre  éclata  entre  les  adorateurs  du  nouveau  venu  et  les  partisans 
des  vieux  vins.  On  écrivit  des  pamphlets  pour  et  contre,  et  M.  de  Salins  s'était  Jeté 
bravement  au  plus  fort  de  la  môlée. 

1.  Lyceum  pataçinum  sive  icônes  et  vitœ  professorum  Patavi  anno  1682  pu6/tce 
docentium,  Charles  Patin  y  a  inséré  sa  propre  biographie. 

3.  Ordre  d'entrée  :  mars  1665. 
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LOUTOIS  A  MADAME  DE  SAINT-AMAND  *. 

A  Paris,  ce  24  noyembre  1665. 
La  lettre  que  vous  m'avez  fait  Thonneur  de  m'écrîre  m'apprend 
qu'une  de  vos  religieuses  est  nièce  d'un  homme  de  Normandie^ 
qui  a  été  conduit  depuis  peu  à  la  Bastille.  Il  est  accusé  d'avoir  com- 
mis de  si  grandes  abominations  contre  Dieu  et  contre  le  Roi,  qu'en 
vérité,  elles  font  horreur;  je  souhaite  qu'il  puisse  s'en  justifier;  il 
en  aura  la  liberté  entière,  et  je  vous  promets  de  le  servir  autant  que 
ma  conscience  me  le  pourra  permettre.  (A.  G.) 


LOUVOIS  A  M.   DE  HARLAY,   PROCUREUR  GÉNÉRAL. 

A  Saint-Germain^  le  3  mars  1666. 

Lorsque  le  Roi  a  fait  transférer  du  château  de  la  Bastille  à  la 
conciergerie  du  Palais,  M.  l'abbé  de  Neuchelles,  ça  été  dans  le 
dessein  que  son  procès  lui  fût  fait  et  parfait,  pour  des  crimes  de 
sacrilèges  et  d'impiétés  dont  il  est  accusé.  J'avertirai  un  des  mes- 
sieurs qui  le  poursuit  de  vous  informer  du  fait,  et  sur  les  preuves 
qu'il  administrera  contre  ledit  sieur  abbé,  le  Parlement  pourra  tra- 
vailler à  son  procès.  (A.  G.) 


MARQUIS  DE  MONTBRUN*.  —  ABBÉ  DE  BEAUFORT. 


Suspects. 


LOUVOIS  A  M.   SARON-CHAMPIGNY^,   INTENDANT  A  LYON. 

A  Paris,  le  18  mai  1665. 
Vous  avez  connaissance  du  dessein  qu'a  pris  depuis  longtemps 
le  fils  de  M.  le  marquis  de  Montbrun,  de  se  faire  catholique,  et 
des  raisons  qui  l'ont  empêché  d'abjurer  l'hérésie.  Monsieur  son 
père,  qui  s'oppose  à  un  si  bon  dessein,  s'est  servi  de  l'expédient, 
pour  l'engager  dans  sa  religion,  de  traiter  d'un  mariage  avec  une 
personne  de  Paris,  qui  est  dans  la  même  créance  ;  mais  Monsieur  son 
fils,  qui  veut  éviter  le  piège  qu'on  lui  tend,  a  résolu  de  faire  un 

1.  C'est-à-dire  à  Tabbesse  da  couvent  des  Bénédictines  de  Saint-Amand,  à  Rouen. 

2.  .Jeao-Loais  de  Laurency,  marquis  de  Montbrun  ?  Ordre  d  entrée  :  22  août  1665. 
Ordres  de  sortie  :  pour  le  marquis,  le  28  août,  avec  exil  à  Bayeox  ;  pour  Tabbé, 

e  10  octobre,  avec  exil  à  Rhodcz.  —  Ordres  contre-signes  Le  Tellier. 

3.  François  Bochart  de  Champigny,  seigneur  de  Saron,  mort  en  1665^  noyé  dans 
le  Rhôoe  ou  la  Saône  à  Lyon. 
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voyage  en  Italie.  Comme  le  Roi  est  bien  aise  de  le  fortifier  dans  un 
si  bon  dessein,  S.  M.  a  trouvé  bon  de  lui  accorder  une  somme 
de  6,000  fr.  pour  lui  aider  à  faire  son  voyage.  Cette  partie  est  celle 
contenue  en  une  lettre  de  change  que  M.  de  Bartillat^  a  eu  ordre 
de  vous  adresser,  et  S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire  savoir 
qu'elle  désire  que  vous  la  receviez,  et  vous  la  délivriez  à  celui  qui 
vous  la  viendra  demander  de  la  part  de  Montbrun  fils,  qui  est  bien 
informé  de  la  grâce  que  le  Roi  lui  accorde.  (A.  6.) 


lORD  HOLUS  A  LORD  AKUNGTON. 

20 
Paris^  —  août  1006. 
10 

n  est  arrivé  une  chose  qui  intéresse  tant  soit  peu  TAngleterre. 
L'abbé  de  Beaufort,  qui  n'est  pas  inconnu,  je  pense,  à  votre  sei- 
gneurie, vint  dire  au  Roi,  samedi  dernier,  quelque  chose  qu'i^ 
avait  appris  récemment  par  une  lettre  d'Angleterre.  Le  Roi  voulut 
voir  la  lettre  et  savoir  de  qui  elle  était.  L'abbé  répondit,  je  crois, 
que  c'était  de  mylord  Lauderdale;  mais  il  chercha  à  éviter  de  la 
montrer.  Sur  l'insistance  du  Roi,  il  dit  qu'il  allait  la  quérir;  il  fut 
très-long,  et  enfin  il  en  apporta  une.  Le  Roi  trouvant  l'écriture 
récente,  devina  qu'il  l'avait  fabriquée  lui-même,  le  lui  fit  avouer, 
et  là-dessus  l'envoya  à  la  Bastille,  en  ordonnant  à  MM.  Le  Tellier 
et  de  Louvois  de  saisir  ses  papiers  et  de  les  lui  apporter.  Je  l'avais 
rencontré  la  veille  à  Sainte-Colombe  *,  et  je  lui  avais  remis  trois 
lettres  venues  le  jour. môme  dans  le  paquet  de  Votre  Excellence; 
elles  étaient  pour  des  personnes  que  je  ne  connais  pas,  un  M.  de 
Biscaras  et  un  comte  Des  Chapelles  ;  il  avait  promis  de  les  leur 
remettre  ;  je  ne  m'en  inquiétai  guère,  parce  que  le  paquet  avait 
été  ouvert  ^,  et  ce  n'était  pas  un  mystère  que  j'eusse  des  lettres 
pour  ces  personnes-là.  (State  paper  Office.) 

{Traduit  de  Vanglais,) 

1.  Bartillat  était  garde  du  trésor  royal;  il  s'était  iUostré^  dit  Saint-Simon,  par 
son  dé  intéressement. 

3.  C'est-à-dire  chez  Is  Reine  d'Angleterre,  renre  de  Cbarles  !«'  et  mère  de 
Gliarlos  II. 

3.  Le  5  Jain  précédent  ordre  avait  été  expédié  pour  mettre  à  la  Bastille  Lanren- 
deaa^  msltre  de  poste  à  Montrichard,  petite  ville  située  sur  le  Cher^  parce  que 
l'ambassadeur  d'Angleterre  s'était  plaint  qu'il  ouvrait  ses  dépêchée.  L'ordre  de  le 
mettre  en  liberté  ne  fut  envoyé  que  le  10  octobre  1665.  On  voit  que  la  faute  avait 
été  punie  sévèrement,  mais  lord  Hollis  n'était  pas  facile  i  satisfaire  et  il  continua 
de  se  plaindre,  parce  qu'on  lisait  toujours  ses  lettres  avant  lui. 
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L'iMBASSADEUB  SAGREDO  AU  DOGE  DE  VENISE  GOTTrARINI. 

Sérénissime  prince,  on  croit  que  Tabbé  de  Beaufort,  gentilhomme 
du  Languedoc,  conduit  à  la  Bastille,  aura  beaucoup  à  souffrir, 
parce  que,  connaissant  bien  TAngleterre,  il  servait  d'espion  double 
(si  on  peut  se  permettre  cette  expression).  Le  Roi  très-chrétien 
s'étant  aperçu  qu'il  rapportait  les  choses  autrement  qu'on  ne  les 
lui  écrivait  de  Londres,  Ta  fait  arrêter;  et  par  là,  et  par  l'examen 
de  ses  papiers,  on  a  reconnu  ce  fait,  que  le  Roi  ne  peut  dissimuler, 
quoiqu'il  lui  déplaise,  d'avoir  par  tout  ce  qu'il  en  apprend^  à  se 
méfier  ainsi  de  ses  propres  sujets,  et  des  desseins  et  des  avances 
de  la  couronne  d'Angleterre.  (Arch.  de  Venise.) 

Paris,  le  1*'  septembre  1665.  [Traduit  de  Htalien,) 


LORD  HOLLIS  A   LORD  ARLINGTON. 

14 
Paris,  —  octobre  1665. 

L'abbé  de  Beaufort,  qui  est  à  présent  sorti  de  la  Bastille,  et  parti 
pour  Rhodez,  lieu  de  son  exil,  a,  parmi  ses  papiers,  la  copie  d'une 
lettre  de  M.  Courtin  à  M.  de  Lionne.  11  avait  rapporté  cette  dé- 
pêche d'Angleterre,  et,  suivant  la  fidélité  et  la  curiosité  françaises, 
il  l'ouvrit  et  la  copia  avant  de  la  remettre.  Elle  se  compose  de  deux 
parties.  Tune  concernant  Madame,  et  que  je  n'ose  vous  reproduire, 
qui  contient  quelques  a\is  et  des  renseignemeus  sur  sa  conduite 
par  rapport  à  l'Angleterre;  dans  l'autre,  M.  Courtin  se  plaint  qu'on 
est  dur  et  hautain  pour  lui  en  Angleterre,  et  il  demande  qu'on  en 
agisse  ici  de  même  pour  l'ambassadeur  anglais,  dans  toutes  les 
affaires  qui  intéressent  l'Angleterre,  disant  que  c'est  le  seul  moyen 
de  nous  adoucir.  C'est,  en  résumé,  ce  qu'il  y  a,  et  je  suis  sûr  que 
cela  est  vrai;  mais  je  suis  bien  certain  qu'ils  auraient  fait  ce  que 
propose  M.  Courtin,  avec  comme  sans  ses  conseils. 

(State  paper  Office.) 

(Traduit  de  Vanglais,) 

LORD  SAINT-ALBANS  *  A  LORD  ARUNGTDN. 

Colombea,  —  août  1667. 
Mylord,  il  faut  vous  dire  que  le  pauvre  Montbrun  est  dans  le  plus 

1.  Henri  Jerroyo,  créé  lord  Jerinyii  en  164S  et  comte  do  Saint-Albans  en  1660, 
mort  en  1683.  Il  passait  poor  avoir  épousé  la  Reine  d'Angleterre,  yeave  de  Charles  I«r 
et  mère  de  Charles  II. 
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grand  besoin  où  un  homme  puisse  se  trouver,  et  il  ne  sera  pas 
possible  de  l'empècher  d'aller  en  Angleterre,  maintenant  que  la 
paix  est  faite,  si  on  ne  lui  envoie  ici  une  partie  de  son  dû  ;  c'est 
l'intérêt  de  deux  ans  qu'il  demande.  Ce  serait  un  objet  ennuyeux 
et  indécent  à  exposer  aux  yeux  du  Roi,  et  il  vaut  beaucoup  mieux 
prévenir  ce  voyage  par  une  petite  dépense  que  d'en  avoir  à  souffrir 
l'ennui.  (State  paper  Office.) 

{Traduit  de  t anglais.) 


LES  MARQUIS  DE  BENEHART*,  DE  COIGNY^ 
ET  DE  PAULMY». 


Insultes  à  rambassadeur  d'Angleterre. 


LORD  HOLLIS,   AMBASSADEUR  D'ANGLETERRE,    A  UONNE^. 

1664. 

Pour  établir  un  usage,  il  faut,  ou  qu'il  ait  été  de  temps  im- 
mémorial, ce  qui  n'a  pas  été  en  cette  affaire  ici,  comme  vous  voyez, 
ou  bien  il  faut  qu'il  ait  été  ordonné  par  le  consentement  des  par- 
ties qui,  autrement,  n'y  sont  pas  obligées.  Or,  le  Roi  mon  maître 

1.  René  de  Maillé,  capitaine  des  chasses  du  Maine. 

2.  Robert-Jean-Antoine  de  Franquetot,  de  Coigtjy,  lientenant-général  et  gou- 
verneur de  Gaen. 

3.  Jean-Armand  de  Voyer,  marquis  de  Paulmy  et  de  La  Rocbe,  brigadier,  blessé 
à  mort  au  mois  de  septembre  167û>  à  la  bataille  de  Senef.  11  avait  épousé  au  mois 
de  Juillet  lOeo  A.  R.  de  Mauroy,  fllle  d'un  intendant  des  finances;  elle  lui  survécut 
et  se  remaria  en  1685  avec  le  comte  d'Uzez. 

Ordre  d'entrée  commun  du  3  Juin  1665.  Ordres  de  sortie  :  pour  les  deux  pre- 
miers, du  23  Juin  ;  pour  le  troisième,  du  16  Juin.  Contre-signes  de  Lionne  et  Le  Telïier. 

4*  Les  carrosses  étaient  très-nombreux,  car  Boilcau  disait  en  1663  : 
Vingt  carrosses  bientôt  arrivés  à  la  flie 
Y  sont  en  moins  de  rien  suivis  de  mille. 

Les  embarras  de  Toitures  étaient  si  communs  qu'on  en  tirait  parti  pour  dissimuler 
dans  les  duels  la  circonstance  aggravante  de  la  préméditation;  les  cochers  s'inju- 
riaient et  les  maîtres  dégainaient  pour  défendre  leurs  gens,  sans  que  le  Roi  s'en 
émût;  ce  n'était  qu'une  simple  rencontre  où  la  justice  n'avait  rien  à  voir.  Mais 
pour  un  bon  côté,  il  y  avait  bien  des  inconvénients.  Le  parlement  les  trouva  si 
grands^  qu'il  avait  tout  d'abord  demandé  la  suppression  des  carrosses;  il  ne  fut  pas 
écouté.  Jamais  invention  ne  fat  plus  appréciée  :  Jusqu'alors  les  femmes  riches  sor- 
taient à  cheval,  montées  en  croupe  derrière  leur  mari  ou  leur  écuyer;  si  elles 
allaient  à  pied,  c'était  sous  l'escorte  de  laquais  nécessaires  pour  les  protéger  contre 
la  grossièreté  des  passante;  la  voiture  leur  donnait  liberté  et  sécurité;  elles  vou- 
lurent toutes  en  avoir,  aussi  bien  que  les  hommes,  qui  y  trouvaient  un  abri  contre 
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n'a  point  consenti,  et  même  cela  n'a  jamais  été  pratiqué  en  son 
endroit,  ni  seulement  proposé  en  celui  de  ses  prédécesseurs  ;  c'est 
pourquoi  il  n'y  est  point  obligé  ;  néanmoins,  il  a  un  si  grand  désir 
de  vivre  bien  avec  le  Roi  Très-Chrétien,  lui  porte  une  telle  amitié, 
et  a  une  telle  estime  pour  tous  les  princes  du  sang,  qu'il  cherche 
les  moyens  d'éviter  toute  dispute,  et  veut  laisser  les  choses,  en  ce 
qui  regarde  les  autres  rois,  en  l'état  où  elles  sont,  sans  porter  les 
affaires  à  une  telle  extrémité,  qu'il  faudra  de  deux  choses  l'une,  ou 
déplaire  à  ceux  pour  qui  il  a  de  l'estime  et  du  respect,  ou  souO'rir 
une  nouveauté  qui  n'a  pas  encore  été  exercée  à  son  égard,  et  qui 
lui  est  préjudiciable;  il  a  proposé  pour  cela  un  expédient  qu'il  croit 
ne  lui  devoir  point  être  refusé,  pour  n'être  au  préjudice  de  per- 
sonne, si  ce  n'est  du  sien  propre,  et  que  lui-même  a  dernièrement 
accordé  à  M.  d'Estrades,  ambassadeur  pour  le  R.  T.  C.  par  devers 
lui,  c'est  que  son  ambassadeur  ici  ne  fasse  point  d'entrée  solen- 
nelle et  publique  en  la  ville,  mais  qu'il  puisse  être  admis  par 
S.  M.  T.  C.  à  une  audience  pour  lui  apporter  ses  lettres  de  créance, 
et  par  après  entrer  en  affaires  sur  ce  qui  est  de  l'intérêt  commun 
des  deux  royaumes,  le  R.  T.  C.  n'y  perd  rien  ;  c'est  une  chimère 
de  penser  que  cela  pourra  être  tiré  en  conséquence  par  tous  les 

la  crotte.  On  allait  en  carrosse  dans  les  cérémonies  publiques,  anx  cortèges  de  la 
cour,  à  l'entrée  des  ambassadeurs,  aux  mariages  et  aux  enterrements;  6ou?ent  on 
se  contentait  d*y  envoyer  sa  voiture.  L'ancienne  étiquette  n'avait  pas  réglementé 
cette  nouveauté,  qui  devint  le  motif  de  querelles  nombreuses;  ainsi^  lorsque  deux 
Toitures  se  rencontraient  dans  une  rue  étroite,  où  elles  ne  pouvaient  pa&^er  de 
front,  pas  un  cocher  ne  voulait  faire  place  à  l'autie;  entre  hommes,  quelques  esta- 
filades décidaient  de  la  préséance;  mais  si  des  femmes  se  rencontraient,  on  en 
avait  vu  reater  sans  bouger  des  heures  entières,  Jusqu'à  ce  que  le  commissaire  du 
quartier  vint  s'en  indier. 

Pour  les  voitures  du  corps  diplomatique,  ces  rencontres  deyenaient  des  événe- 
ments tels  que  l'histoire  a  dû  les  mentionner.  On  sait  les  suites  de  la  querelle  de 
l'ambassadeur  de  France  avec  celui  d'Espagne,  à  Londres;  ces  démêlés  étaient 
trës-fréquento  à  Paris,  ils  remplissent  la  correspondance  des  agents  étrangers.  Il 
était  passé  en  usoge  que  les  ambassadeurs  fissent  en  grande  pompe  leur  entrée 
officielle  à  Paris;  le  Roi  et  la  famille  royale  y  envoyaient  leurs  voitures,  qui  se 
plaçaient  ensemble  et  à  la  tête  du  cortège;  les  carrosses  des  agents  diplomatiques 
Tenaient  ensuite,  sans  qu'on  eut  songé  à  réclamer  Jusqu'alors  ;  mais  l'ambassadeur 
Hollis  soutint  que  sa  voiture  devait  marcher  immédiatement  après  celle  du  Roi  ou 
de  la  Reine,  et  avant* celles  des  princes  du  sang,  parce  que  dans  ce  carrosse  était  le 
représentant  du  Roi  d'Angleterre,  dont  le  rang  primait  celui  de  tous  les  princes. 

Grand  fut  l'émoi  des  membres  de  la  famille  royale;  Lionne  envoya  par  MM.  de 
Berlise  et  de  Bonneuil,  introductears  des  ambassadeurs,  le  CMmcnitU  français, 
publié  en  1046  par  les  Godefroid,  afin  que  HoUia  pût  s'assurer  par  les  exemples  da 
passé  de  la  vanité  de  sa  prétention;  mais  il  fut  intraitable.  Après  aToir  écrit  à 
Lionne  qae  tous  ces  précédents  étalent  sans  Taleur,  il  finit  sa  lettre  par  les  consi- 
dérations que  nous  publions  ici. 
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autres  ambassadeurs  à  passer  par  dessus  leurs  entrées  ;  celle  de 
Pambassadeur  du  roi  de  la  Grande-Bretage  n'a  plus  rien  de  com- 
mun avec  les  leurs,  eux  s'étant  départis  de  leurs  privilèges,  ils  n'out 
aucun  droit  à  demander  à  y  rentrer  ;  ils  se  sont  déjà  soumis  à  une 
règle,  laquelle  ils  ne  sauraient  se  dispenser  de  suivre,  et  ils  ne  peu- 
vent le  demander  avec  justice  ;  quand  ils  le  feraient,  ce  ne  serait 
que  justice  de  le  leur  refuser.  Le  Roi  mon  maître  ne  s*y  est  jamais 
soumis,  et  ce  serait  une  injustice  de  l'y  vouloir  contraindre.  Ce 
qu'ont  fait  les  autres  rois  et  leurs  ambassadeurs  n'est  point  une 
règle  pour  lui  et  ce  qu'il  fait  à  présent,  ne  voulant  point  que  son 
ambassadeur  fasse  d'entrée,  ne  doit  point  servir  d'exemple  pour 
eux;  et  permettez-moi  de  vous  dire,  Monsieur,  que  je  ne  sais  pas 
comment  le  R.  T.  C.  peut  refuser  ceci  au  Roi  mon  mattre,  voyant 
qu'il  le  désire;  on  ne  refuse  pas  une  chose  qui  n'est  préjudiciable 
qu'au  demandeur;  les  entrées  sont  pour  faire  honneur  à  un  am- 
bassadeur et  à  son  maître  qui  l'envoie.  Le  Roi  mon  maître  ne  le 
désire  pas,  n'en  veut  pas;  quelle  apparence  de  lui  plaire  en  lui 
voulant  faire  un  honneur  malgré  lui  ?  Je  parle  de  la  nature  de  la 
chose,  sans  y  comprendre  les  incidents  ;  mais  ce  sont  ces  incidents 
que  mon  mattre  veut  éviter,  et  je  pense  qu'en  le  voulant,  il  té- 
moigne avoir  une  véritable  affection  pour  S.  M.  T.  C.  qui,  de  l'autre 
côté,  peut  se  servir  d'un  moyen  pour  sortir  d'une  affaire  assez  em- 
barrassante par  une  action  très-naturelle,  qui  est  de  souffrir  qu'un 
autre  se  prive  soi-même  d'une  partie  de  ses  avantages,  les  entrées 
étant  à  l'avantage  de  celui  qui  les  permet,  je  dirai  même  que  cela 
n'a  jamais  été  refusé,  je  veux  dire  qu'un  ambassadeur  soit  exempté 
de  faire  son  entrée  quand  il  l'a  désiré.  M.  d'Estrades  le  fut  en  An- 
gleterre; il  alla  tout  droit  par  eau  à  son  logis,  près  de  Londres, 
puis  demanda  son  audience  au  Roi  qui  la  lui  accorda,  sans  qu'il  fit 
aucune  entrée  publique  devant  ou  après  ;  le  mylord  Scudamore, 
ambassadeur  ici  en  l'année  1635,  y  arrivant,  demanda  d'abord  son 
audience  du  feu  R.  T.  C,  qui  était  alors  à  Monceaux,  laquelle  il 
eut,  et  après  cela  voulut  faire  son  entrée  dans  Paris;  le  livre  marque 
cela  en  la  page  795  ',  et  lui  en  donne  un  petit  coup  de  dent,  disant 
que  néanmoins,  quoiqu'il  eût  déjà  une  audience,  il  désirait  faire  son 
entrée  dans  Paris;  mais  c'est  qu'il  croyait  y  perdre,  et  qu'il  y  allait 
de  son  honneur  s'il  n'en  eût  point  fait,  et  partant  il  Ta  voulu  faire 

1.  Le  livre,  c'est-à-dire  le  Cérémonial  français  pabU<(  par  Godefrold. 
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et  il  la  fit.  Vous  voyez,  Monsieur,  que  ce  n'est  pas  une  chose  nou- 
velle que  le  Roi  mon  maître  demande,  et  que,  comme  j*ai  déjà  dit, 
il  n'y  fait  tort  à  personne  qu'à  lui-même  et  à  son  ministre.  Néan- 
moins, tous  les  deux  le  désirent  pour  le  bien  des  affaires,  et  ce  sera 
leur  faire  plaisir  que  de  leur  accorder.  J'espère  que  S.  M.  T.  C, 
après  avoir  considéré  ce  qui  est  proposé,  et  avoir  goûté  les  raisons 
qui  ont  porté  le  Roi  mon  maître  à  faire  une  telle  proposition,  aura 
la  bonté  de  vouloir  y  consentir,  et  je  crois  cela  qui  est  dit  suffi- 
sant pour  le  lui  persuader,  sans  qu'il  soit  besoin  d'entrer  en  pro- 
pos du  droit  des  rois  et  du  tort  qui  semble  leur  être  fait  et  à  leurs 
ambassadeurs,  qui  représentent  une  Majesté,  et  ne  doivent  pas  être 
soumis  à  qui  que  ce  soit  qui  n'est  considéré  que  comme  un  sujet, 
ce  qui  est  un  beau  champ,  et  où  je  pourrais  m'étendre  au  long  et 
au  large  avec  de  grands  avantages,  pour  montrer  qu'il  y  va  de  l'in- 
térêt commun  de  tous  les  monarques;  mais  je  veux  éviter  cela 
pour  le  présent,  voyant  que  les  antres  ont  volontairement  cédé  une 
partie  de  ce  qui  leur  était  dû,  et  n'ayant  d'antre  but  que  de  mettre 
à  couvert  la  prérogative  du  Roi  mon  maître,  qu'il  s'est  toujours 
conservée  en  entier.  Il  vous  plaira  donc,  Monsieur,  de  représenter 
à  S.  M.  ce  que  je  vous  en  écris  à  présent,  qui  est  pour  lui  rendre 
compte  de  la  suite  de  ce  qui  se  passa  entre  elle  et  moi  à  l'audience 
particulière  qu'il  lui  plut  me  donner  dernièrement  au  Louvre,  ce 
quejefais  avec  tout  respect ^  (B.  A.) 


l'âbbé  montaigu  a  lord  holus. 

Saint-Germaio,  8  Juin  1665. 

Mytord,  le  Roi  m'a  dit  aujourd'hui,  qu'à  Paris,  Ton  avait  cher- 
ché querelle  à  des  gens  que  vous  protégez,  et  qu'il  lui  paraissait  là 
une  offense  dont  il  s'attendait  que  vous  lui  auriez  fait  vos  plaintes 
pour  on  recevoir  la  satisfaction  convenable,  au  lieu  de  les  envoyer 
directement  en  Angleterre,  ce  qui  impliquerait  de  votre  part  la 
crainte  qu'on  ne  vous  rendit  pas  justice,  il  ajouta  qu'il  avait  néan- 
moins ordonné  de  mettre  en  prison  lesaggresseurs,  et  me  chargea 

1.  Ce  mémoire  le  trouve  parmi  les  papiers  de  Conrart.  Nous  ne  savons  qu'elle  fat 
la  réponse  de  M.  de  Lionne;  mais  quoique  Hollis  ilot  bon,  le  Roi  voulut  que  l'entrée 
se  Ht,  et  les  carrosses  des  princes  y  brillèrent  par  leur  absence.  La  famille  royale 
ressentit  vivement  cette  mortification;  les  courtisans  prirent  parti  pour  elle  contre 
l'ambassadeur;  ils  allèrent  Jusqu'à  Tinsulte,  et  le  Roi  fut  obligé,  bien  malgré  loi, 
de  mettre  les  coupables  à  la  Bastille,  comme  on  va  le  voir. 
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de  vous  en  informer,  ne  voulant  pas  laisser  introduire  une  excep- 
tion contre  le  maintien  des  prérogatives  des  ambassadeurs;  je  n'en 
sais  pas  davantage,  et  j'agirai  suivant  les  instructions  et  les  ordres 
de  Votre  Excellence  *.  State  paper  Office. 

{Traduit  de  Vanglm^) 


lORD  HOLLIS  A   LORD  ARLINGTON. 

Paris,  3  Jaîn  1665. 

Mjlord,  j'ai  reçu  votre  dépêche  du  30  mai  ;  je  suis  cruellement 
pressé  par  le  temps,  recevant,  comme  je  prenais  la  plume  pour 
commencer  celle-ci,  une  lettre  de  Montaigu.  Je  pense  qu'elle  a 
été  écrite  pour  répondre  à  celle  que  j'ai  envoyée  à  Saint-Germain, 
car  j'écris  tous  les  jours  pour  avoir  des  nouvelles  de  la  Reine- 
mère,  en  sorte  que  je  ne  vous  ferai  la  mienne  aussi  longue  que  je 
l'avais  compté  avant  que  j'eusse  cette  occasion  de  faire  réponse  à 
l'abbé,  parce  que  j'en  fais  faire  par  mon  secrétaire  une  copie  que 
j'adresse  à  Votre  Excellence,  et  à  laquelle  je  vous  renvoie  pour  le 
récit  de  l'affaire,  cela  m'évitera  la  peine  de  vous  le  répéter,  et 
d'ailleurs,  je  pourrais  manquer  la  poste. 

Votre  Excellence  verra  ce  qui  m'est  arrivé  samedi,  et  combien 
les  personnes  qui  ont  fait  cette  folie  s'en  repentent.  M.  de  Ven- 
dôme, qui  semble  être  leur  parent,  m'a  envoyé  plusieurs  per- 
sonnes de  grande  qualité  (le  marquis  de  Coigny,  père  de  l'un  de  ces 
messieurs,  et  d'autres  encore  ainsi  que  plusieurs  dames),  me  solli- 
citer  pour  eux  en  disant  qu'ils  me  feraient  toute  satisfaction,  et  à 
genoux  si  je  voulais,  et  qu'ils  diraient  tout  ce  que  je  désirerais, 
pourvu  que  je  leur  pardonnasse.  J'ai  répondu  que  ma  personne  n'y 
était  pas  si  intéressée  que  le  caractère  dont  j'étais  revêtu  et  l'hon- 
neur du  Roi  mon  maître,  de  sorte  que  je  ne  pouvais  rien  faire  sans 
ses  ordres  ;  et  maintenant,  si  je  puis  avoir  la  hardiesse  de  vous  dire 
mon  avis,  je  vais  vous  l'exposer  très-humblement.  Leur  excessive 
mortification  mérite  quelque  indulgence,  et  s'il  platt  à  S.  M.  je 
recevrai  une  déclaration  par  laquelle  ils  exprimeront  leur  cha- 
grin de  cette  aventure,  en  protestant  qu'ils  ne  savaient  pas  que  je 
fusse  l'ambassadeur  de  S.  M  (je  sais  qu'ils  mentent,  mais  peu  im- 

1.  Le  Roi  t&chait  ordinairement  d'étouffer  ces  affaires,  dont  le  bruit  l'importu- 
nait, et  il  n'aimait  pas  les  hauteurs  de  UoUis;  mais  à  ce  moment  même  il  traitait 
avec  la  Hollande  pour  faire  la  guerre  aux  Anglais;  il  voulut  éviter  un  éclat  qui  eût 
précipité  la  rupture  avant  que  tout  fat  prêt  pour  les  hostilités. 
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porte  ;  ils  se  doonent  à  eux-mêmes  un  plein  démenti,  et  la  vépwà- 
tion  en  devient  plus  grande  à  mon  sens),  et  que  cependant,  pour 
leur  malheur,  s'étant  attaqués  à  moi,  ils  sollicitent  très-humble- 
ment mon  pardon,  et  qu'ils  me  prient  d'intercéder  pour  eux  au- 
près du  Roi  de  France  et  du  Roi  mon  maître,  afin  que  Leurs  Ma- 
jestés leur  pardonnent  aussi;  voilà  à  peu  près  ce  qu'ils  auraient  à 
dire. 

Quant  aux  valets  qui  ont  d'abord  refusé  de  faire  reculer  leur 
voiture  pour  faire  place  à  la  mienne,  afin  que  je  descendisse  à  la 
porte  de  l'hôtel  (égard  qu'on  doit  avoir,  même  pour  les  gens  du 
plus  bas  étage  lorsqu'ils  sont  en  voiture),  et  qui  ont  ensuite  frappé 
mon  valet  de  pied,  et  m'auraient  frappé  moi-même  s'ils  avaient  pu, 
je  pense  qu'il  est  convenable  de  les  châtier  exemplairement,  et  de 
les  faire  fouetter  par  le  bourreau,  en  public  et  sur  le  lieu  même, 
car  c'est  cette  canaille  qui  commence  toutes  ces  afl'aires,  et  cela 
la  corrigerait.  Je  suivrai  les  ordres  que  je  recevrai  dans  ce  sens  ou 
dans  tout  autre.  (State  paper  Office.) 

{Traduit  de  l'anglais.) 


LORD  HOLLIS  A  L'ABBÉ   MONTAIGU. 

Mylord,  il  me  faut  d'abord  vous  complimenter  sur  votre  heureux  ' 
retour,  et  vous  remercier  ensuite  des  bonnes  nouvelles  que  vous 
m'avez  adressées  de  l'amélioration  survenue  dans  la  santé  de  la 
Reine,  ou  plutôt  de  ce  qu'elle  se  soutient,  parce  que  je  les  avais 
reçues  dès  hier  par  M.  Augier,  que  j'avais  envoyé  pour  s'en  infor- 
mer, comme  je  fais  maintenant,  et  comme  j'ai  fait  tous  les  jours, 
depuis  que  j'ai  appris  la  maladie  de  S.  M.  ^ 

Quant  à  l'aiTaire  ou  la  querelle  dont  vous  me  parlez,  je  vous  sup- 
plie de  faire  savoir  au  Roi  que  dans  cet  incident,  je  ne  me  suis  point 
du  tout  méfié  de  la  justice  de  S.  M.,  et  encore  moins  de  sa  bien- 
veillance; et  si  j'ai  écrit  en  Angleterre,  c'a  été  pour  demander  au 
Roi  mon  mattre  la  permission  de  supplier  très-humblement  S.  M. 
T.  C.  d'exercer  non  sa  justice,  mais  sa  miséricorde,  et  de  pardon- 
nera ces  fous  déjeunes  gentilshommes  qui  m'ont  faitafiront,  puis- 
qu'ils semblent  reconnaître  leur  tort;  ils  m'en  ont  fait  faire  de 
telles  excuses  par  quelques  personnes  de  qualité  des  deux  sexes,  et 

1.  La  Reine,  mère  de  Louis  XIV,  était  atteinte  d'an  cancer  qui  la  mit  au  tom- 
beati  en  1666,  après  une  maladie  longue  et  douloureuse. 
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par  plusieurs  de  mes  connaissances  et  de  mes  bons  amis,  qu'il  m'a 
été  impossible  de  persévérer  dans  la  résolution  que  j'avais  formée 
de  m'en  plaindre  au  Roi;  pour  ce  quoi  fairCi  j'avais  prié  M.  Giraud 
de  venir  me  parler.  Il  me  fit  la  faveur  de  venir  chez  moi  avec  M.  de 
Bonneuil  S  et  nous  convînmes  de  la  plainle  à  faire  ;  mais  à  présent, 
les  amis  de  ces  messieurs  m'ont  tellement  assiégé,  que  j'ai  été  con- 
traint de  céder  et  de  promettre  de  ne  pas  les  poursuivre,  si  le 
Roi  mon  maître  veut  bien  m'accorder  la  permission  de  m'en  désis- 
ter, parce  qu'ils  m'offrent  de  faire  tous  les  actes  de  soumission  que 
je  désirerai  ;  cependant,  je  suis  obligé  de  vous  dire  que  leur  action 
a  été  très-insolente.  Voici  en  peu  de  mots  ce  qui  s'est  passé  : 

Samedi  soir,  j'allai  faire  visite  à  lady  Holland  ^;  devant  sa  porte, 
stationnait  un  carrosse  appartenant  à  un  marquis  de  Paulmy,  qui 
était  dans  cette  maison  avec  plusieurs  gentilshommes  en  visite 
chez  un  marquis  de  Benhart  qui  y  demeure.  Ce  carrosse  était  vide^; 
le  cocher  ne  voulut  pas  cependant  faire  place  au  mien  pour  qu'on 
pût  approcher  de  la  porte,  en  sorte  que  ma  voiture  s'arrêta  à  quel- 
ques pas  de  la  maison,  pendant  que  mes  valets  de  pied  et  ceux  qui 
appartenaient  à  l'autre  carrosse  étaient  à  se  disputer.  Quand  je  m'en 
aperçus,  car  d'abord  je  ne  savais  ce  que  c'était,  je  commandai  à  un 
de  mes  domestiques  de  faire  reculer  les  chevaux  de  ce  carrosse,  et 
comme  il  allait  obéir,  celui  qui  était  sur  le  siège  lui  donna  un  coup 
de  fouet,  et  un  valet,  qui  se  trouvait  à  côté,  le  frappa  au  visage  avec 
un  bAton  ^,  et  le  mit  tout  en  sang;  mais  au  même  instant,  mon 
cocher  poussa  ses  chevaux  contre  l'autre  et  le  fit  reculer,  en  sorte 
que  j'arrivai  à  la  porte,  et  descendis  de  voiture,  ignorant  encore 
le  tumulte  qui  venait  d'avoir  lieu  ;  mais  voyant  mon  laquais  tout 

1.  Giraud  et  Bonneuil  étaient  alors  les  introductears  des  ambassadeurs;  ils  exer- 
çaient des  TonctioDS  très-délicates,  et  Von  voit  dans  les  mémoires  laissés  par  d'aotrea 
tltalaires  que  lear  charge  n'était  point  une  sinécure. 

2.  Catherine  Soutbwell,  qui  avait  épousé  en  1655  John  Perceval,  baronet  HoUand^ 
mort  en  1665.  Cette  dame  avait  quatre  flis  et  deux  Allas. 

s.  Les  carrosses  (caroccio)  sont  une  importation  italienne;  Mazarin  en  avait  fait 
faire  pour  la  Reine^  chargés  de  sculptures  dorées  et  surmontés  d'un  dais  en  bro- 
cart avec  des  bouqueu  de  plumes  d'autruche;  c'étaient  des  machines  énormes,  traî- 
nées avec  peine  par  huit  chevaux  vigoureux.  La  noblesse  suivit  cet  exemple,  et  le 
luxe  des  voitures  fut  poussé  à  un  point  dont  on  ne  saurait  plus  se  faire  une  idée. 
Le  pas  était  l'allure  ordinaire,  les  chevaux  de  I6te  étaient  tenus  en  main  par  on 
palefrenier  et  les  valets  de  pied  entouraient  la  voiture. 

&.  La  mode  exigeait  alors,  et  c'est  encore  l'usage  en  Angleterre  lorsqu'on  va  à  la 
cour,  que  les  gens  de  la  livrée  portassent  de  grandes  cannes;  c'était  en  leurs  mains 
une  arme  fort  dangereuse  et  prohibée  par  les  réglementa  de  police;  U  fnt  très- 
dii&cUe  à  radministration  de  détruire  cette  fâcheuse  habitude. 
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en  sang,  je  demandai  d*où  cela  venait;  ils  me  dirent  qae  c'était  un 
domestique  qui  l'avait  frappé  avec  son  bAlon,  parce  qu'il  voulait 
faire  reculer  les  chevaux.  Je  ne  pus  contenir  mon  émotion  et  ma 
surprise,  et  je  marchai  au  laquais  qui  se  tenait  sur  la  défensive, 
le  bâton  à  la  main  ;  je  le  lui  6tai  et  lui  en  donnai  deux  ou  trois 
coups;  mes  gens  tombèrent  sur  lui  et  lui  en  allongèrent  une 
vingtaine.  C'était  un  vigoureux  coquin,  et  il  boxait  de  son  mieux 
avec  eux;  mais  ils  continuèrent  à  le  battre  jusqu'à  ce  qu'il  me  plût, 
en  les  séparant,  de  leur  dire  de  s'arrêter.  Pendant  que  j'étais 
occupé  à  ce  soin,  ces  marquis  et  les  autres  gentilshommes,  avec 
leurs  domestiques,  étaient  derrière  moi,  Tépée  à  la  main,  et  me- 
nant grand  bruit;  je  crois  qu'on  dit  qu'ils  étaient  une  vingtaine, 
mais  je  ne  sais  pas  leur  nombre.  Le  marquis  de  Benhart  seul  ne 
tira  pas  l'épée,  mais  il  vint  à  moi,  et  avant  que  je  m'en  doutasse, 
parce  que  je  lui  tournais  le  dos,  il  saisit  à  ma  main  le  bâton  que 
j'avais  pris  à  son  domestique  et  s'efforça  de  l'arracher,  mais  je  le 
retins  assez  facilement.  Il  me  dit  que  j'avais  battu  son  domestique  : 
a  Eh  I  comment,  un  homme  de  votre  âge  battre  mon  valet  <,»  ce 
qu'il  répéta  souvent,  et  fort  en  colère.  Je  lui  répondis  :  «  Je  suis 
bien  assez  jeune  pour  vous  faire  raison  quand  vous  voudrez,  si  vous 
en  êtes  offensé,  d  Je  vous  proteste  que  je  ne  songeais  pas  du  tout 
que  je  fusse  ambassadeur,  je  voulais  seulement  faire  finir  le  bruit 
dans  la  rue,  chose  que  je  déteste  le  plus  au  monde,  et  donner  à 
cette  affaire  un  autre  cours. 

J'avais  avec  moi  quatre  gentilshommes,  ils  tirèrent  l'épée  et 
échangèrent  des  paroles  sans  en  venir  aux  coups  ni  aux  récrimina- 
tions, mais  seulement  à  mots  couverts  avec  les  gentilshommes 
français  qui  avaient  tous  l'épée  à  la  main  dès  leur  première  appa- 
rition dans  la  rue,  parce  qu'ils  les  virent  sortir  et  moi  pas,  je  leur 
tournais  le  dos,  et  leur  dirent  que  j'étais  l'ambassadeur  d'Angleterre; 
mais  les  Français  jurèrent  avec  hauteur  qu'ils  ne  se  souciaient  pas 
d'un  ambassadeur;  et  il  est  très-vrai  qu'ils  me  connaissaient  assez 
bien  avant  de  sortir  de  leur  chambre,  parce  qu'ils  regardaient  par 
la  fenêtre  et  qu'ils  virent  mon  carrosse  s'arrêter  à  distance,  le  leur 
rester  en  place  et  les  gens  se  quereller.  Du  reste,  c'est  une  maison 
où  l'on  voit  souvent  mou  carrosse  et  mes  livrées,  quand  nous  allons 
voir  lady  HoUand,  et  je  pense  qu'ils  les  connaissaient  fort  bien. 

1.  Ces  paroles  et  les  saivantefl  sont  écrites  en  français  dans  la  dépêche. 

16 
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A  la  fin,  des  deux  parts  on  se  fatigua  de  toute  cette  querelle,  et 
j'entrai  dans  la  maison  pour  voir  lady  Hollande  tnais  elle  n'y  était 
pas.  Je  les  entendis  dans  la  cour  murmurer  entre  eux  que  cela  ne 
finirait  pas  ainsi,  qu'ils  connaissaient  bien  les  liyrées,  et  qu'ils  au- 
raient leur  revanche  un  autre  jour;  mais  je  m'en  allaii  Cependant^ 
ii  parait  qu'ayant  parlé  à  des  gens  plus  sages,  ils  reconnurent  bien- 
tôt leur  faute;  car,  sur  ces  entrefaites,  lady  Holland,  votre  nièce, 
étant  rentrée,  ils  chantèrent  sur  un  autre  ton,  et  envoyèrent  lui 
dire  qu'ils  désiraient  être  reçus  et  lui  parler.  Elle  répondit  que  si 
elle  était  homme,  elle  leur  parlerait,  mais  l'épée  à  la  main,  et 
qu'elle  ne  voulait  pas  les  voir,  étant  ce  qu'elle  était,  et  qu'elle  les 
détestait  à  cause  de  leur  grossièreté.  Ils  persistèrent  à  demander 
d'être  reçus;  le  marquis  disait  que  c'était  la  faute  de  son  laquais  et 
qu'il  te  tuerait.  Elle  répondit  qu'il  tuât  son  laquais  ou  qu'il  se  tuât 
lui-même,  qu'elle  ne  s'en  souciait  pas,  mais  qu'elle  ne  le  recevrait 
pas,  et  aussitôt  elle  changea  de  logis. 

J'espère  que  Votre  Seigneurie  ne  sera  pas  fâchée  d'apprendre 
que  mylady,  votre  courageuse  nièce,  ait  de  si  bon  sang  anglais 
dans  les  veines  ;  elle  mérite  une  statue,  et  je  vous  assure  qu'elle 
aura  tant  que  je  vivrai,  un  autel  dans  mon  cœur,  et  j'espère,  dans 
le  cœur  de  tous  les  Anglais. 

Quant  à  ces  gentilshommes,  ils  sont  maintenant  si  humbles  et  si 
repentants,  qu'ils  me  font  pitié,  et  mon  courroux  est  si  fort  adouci 
que  je  leur  pardonnerais  tout  de  suite  et  agréerais  leurs  soumis- 
sions si  ma  personne  seule  y  était  intéressée;  mais  je  ne  puis  pren- 
dre sur  moi  de  dispenser  les  grâces  et  les  pardons  de  mon  maître, 
et  encore  moins  de  fixer  les  réparations  et  les  satisfactions  conve- 
nables lorsqu'il  s'agit  de  l'honneur  de  S.  M.;  aussi  je  lui  exposerai 
l'afiaire,  en  lui  faisant  connaître  toute  la  vérité,  sous  un  jour  aussi 
favorable  que  possible  pour  ces  jeunes  gentilshommes,  si  étourdis, 
mais  à  présent  fort  rcpenlans.  Et  quand  j'aurai  reçu  les  ordres  et 
les  commandements  de  S.  M.,  j'aurai  recours  à  S.  M.  très-chré- 
tienne. (State  paper  Office.) 

(Traduit  de  Vanglaii.) 
l'ambassadeur  SAGREDO  a  CONTARINI,   doge  de  VENISE. 

Sérénissime  Prince,  mylord  Hollis  alla  à  l'hôtel  de  Bollande,  la 
meilleure  auberge  du  quartier,  pour  visiter  la  comtesse  Holland, 
dame  anglaise  d'une  grande  famille.  Il  y  avait  devant  la  porte  un 
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carro33e  qui  atlendaît.  Les  esta&ers  de  M-  rambtseadeor,  qui  le  pré- 
cà^eut  toujours,  dirent  au  copher  de  faire  place,  afin  que  leur 
maître  pât  descendre,  aiiisi  que  cela  se  pratique  ordinairement 
à  Parisi  et  Qet  usage  est  observé  partout  avec  rai$on.  L'imper* 
tinent  répondit  qu'il  ne  voulait  pas  bouger.  Sur  ces  entrefaites, 
arriva  le  carrosse  de  l'ambassadeur.  Les  estafiers  voyant  ce  misé- 
rable oooher  immobile,  prirent  les  chevaux  par  la  bride  et  les  firent 
reculer.  L'imbéoil^  ie  cocber  frappa  de  sçkq  fouet  uq  des  e^taflers; 
et  un  laquais  c^  )a  même  livrée  étant  sorti  du  carrosse  qui  était  iooc^ 
cupé,  se  mt  ^  frapper  brutalement  de  son  bâ^toA  up  a«lr^  ^tafier 
à  la  figure,  jusqu'à  effusion  de  sang.  M.  ran)bassadei>?,  gui  n'avait 
rien  remarqué,  parce  que  le^  videaus^,  toujours  fermés  ici,  et  l'im- 
périal^ surbaissée  du  carrosse  l'i^pïpêchaient  de  voir,  cria  pour  de- 
mander à  ses  domestiques  pourquoi  ils  tardaient  tant  à  ouvrir  la 
poj^mre.  En  descendant,  il  vit  son  estafier  maltraité,  et  en  ipême 
t^Oi^s,  il  aperçut  des  laquais  d'une  autre  livrée  qui  sortaient  de  la 
W4so,n  et  se  précipitaient  dans  la  rue  pour  battre  ^e^  gens.  Le 
premier  mouvement  de  M.  l'ambassadeur  fitf  de  saisir  le  gros  b|L- 
tcin  d'un  des  téméraires  accourus  au  bruit;  il  le  lui  arracha  par 
force  des  mains,  et  lui  eu  asséna  plusieurs  coups  sur  la  tête,  ce 
qui  fu{  répété  ^  cpups  redoublés  sur  )es  autres  valets,  piar  les  gen-r 
tilshommes  anglais  que  Son  Excellence  avait  avec  elle.  Les  autres 
furent  suffisamment  mortifiés  et  mis  en  fuite  par  la  suite  de  l'am- 
bassadeur, bien  qu'elle  fût  sans  armes  et  les  mains  dégarnies,  ainsi 
que  les  ministres  qui  se  respectent  ont  l'habitude  de  tenir  les  gens 
de  leur  suite.  Le  marquis  de  Benhart,  gentilhomme  de  la  province 
du  Vendômois,  avec  le  marquis  de  Paulmy,  propriétaire  du  car- 
rosse, et  d'autres  messieurs  qui  se  trouvaient  en  visite  chez  lui, 
restèrent  à  la  fenêtre  de  l'hôtel  garni,  spectateurs  immobiles  au 
commencement  du  tapage.  Puis,  M.  de  Benhart  voyant  l'ambassa* 
deur  battre  le  laquais,  avec  une  bravoure  inutile,  téméraire  et  très- 
imprudente,  appela  tous  ceux  de  sa  compagnie,  et  se  précipitant 
au  bas  des  escaliers,  pêle-mêle,  l'épée  à  la  main,  ils  se  dirent  tous 
oflGensés,  et  protestèrent  qu'ils  voulaient  se  venger.  Les  trois  Anglais 
tirèrent  aussitôt  Tépée  pour  leur  légitime  défense,  et  l'écuyer  de 
S.  £xc.  dit  tout  haut  que  l'action  du  marquis  était  par  trop  insolente 
et  par  trop  téméraire,  puisqu'il  savait  dès  le  commencement  que 
c'était  l'ambassadeur  d'Mgleterre,  personue  honorable  et  sacrée, 
qqi  avait  été  outragée  par  ces  canailles  de  domestiques  du  mar- 
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quis.  Celui-ci,  plus  furieux  que  jamais,  éclata  en  injures,  bien  qu'il 
eût  reconnu  la  livrée^et  quUl  eût  entendu  répéter  le  nom  d'Angle- 
terre, il  s'avança  sur  l'ambassadeur,  tenant  son  épée,  mais  dans  le 
fourreau,  et  il  prétendait  arracher  le  bAton  des  mains  de  mylord 
HoUis,  disant  qu'il  ne  souffrirait  jamais  qu'un  vieillard  surtout  osAt 
frapper  un  de  ses  serviteurs,  et  que  si  le  serviteur  s'était  mal  con- 
duit, il  fallait  avoir  recours  à  lui,  et  qu'il  en  ferait  justice.  Mylord 
Hollis,  avec  son  sang-froid  ordinaire,  sans  lâcher  le  bâton,  et  fai- 
sant face  au  marquis,  lui  répondit  qu'il  s'étonnait  bien  de  la  témé- 
rité du  maître,  mais  non  pas  de  la  brutalité  du  domestique,  et 
que  tout  vieux  qu'il  fût,  il  lui  rendrait  raison.  Le  marquis  allait  se 
jeter  sur  lui,  se  confiant  en  plus  de  trente  épées  françaises  qui  l'en- 
touraient et  l'excitaient;  mais  l'écuyer  qui  tenait  toujours  son  épée 
au  ventre  du  marquis  pour  le  faire  tomber  le  premier,  en  lui  re- 
gardant fixement  la  main  pourvoir  s'il  dégainait,  répéta  par  quatre 
fois  à  Benhart  qu'il  était  un  insolent  et  un  téméraire  de  tant  oser. 
Le  digne  ambassadeur,  toujours  possesseur  du  bâton  enlevé,  mais 
sans  mettre  l'épée  à  la  main,  répondit  avec  tant  de  sens  et  de  ré- 
solution au  marquisy  que  celui-ci  fut  obligé,  malgré  toute  son  ou- 
trecuidance, de  se  retirer,  et  perdant  non-seulement  le  courage, 
mais  la  parole,  de  remonter  l'escalier  en  laissant  l'ambassadeur  en 
bas,  maître,  dirai-je,  du  champ  de  bataille. 

Mylord  Hollis  ayant  appris  que  la  dame  n'était  pas  chez  elle,  re- 
monta en  voiture  et  s'en  alla  paisiblement  avec  les  honneurs  de  la 
guerre. 

La  comtesse  étant  rentrée  plus  tard,  c'est-à-dire  à  la  nuit,  apprit 
ce  qui  était  arrivé.  L'imprudent  gentilhomme  qui  demeurait  aussi 
dans  la  maison,  la  pria  de  vouloir  l'écouter  et  l'admettre  à  se  jus- 
tifier. Elle  dit  que  son  mari  était  absent^  mais  qu'elle  expédierait 
un  courrier  afin  qu'il  vînt  bientôt  leur  demander  raison  comme  ils 
le  méritaient,  et  elle  demeura  sans  se  déshabiller  jusqu'au  lende- 
main matin,  pour  sortir  promptement  de  ce  logis,  le  trouvant  in- 
digne d'elle,  à  cause  de  la  compagnie  qu'il  y  avait. 

Le  marquis,  venu  à  récipiscence,  fit  dire  à  l'ambassadeur  qu'il 
lui  demandait  pardon,  le  suppliant,  pour  l'amour  de  Dieu,  que  le 
Roi  n'en  sût  rien,  lui  protestant  qu'il  ne  l'avait  pas  reconnu.  My- 
lord répondit  que  le  marquis  avait  pu,  pendant  longtemps,  obser- 
ver distinctement  de  la  fenêtre  l'action,  et  ce  qui  était  arrivé;  que 
sa  livrée,  pareille  à  celle  du  Roi,  était  connue  de  tout  Paris;  que 
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l'excuse  ne  serait  pas  valable,  quand  même  le  marquis  serait  un 
enfant  de  famille,  jeune  et  innocent,  parce  que  récuyer  avait 
nommé  la  personne  de  Tambassadeur  d'Angleterre  plusieurs  fois 
devant  lui  ;  qu'en  sa  qualité  de  gentilhomme  il  ne  se  regardait  pas 
comme  ofiensé,  puisqu'il  avait  repoussé  la  pétulance  du  marquis, 
et  qu'il  lui  accordait  une  grâce,  c'est  qu'il  voulait  bien  que  le  roi 
Charles  fût  le  premier  instruit  de  l'afTaire. 

Je  ne  vous  raconte  pas  là  des  choses  en  l'air,  puisque  tous  les 
jours  il  y  a  des  batailles  contre  des  laquais,  des  bourgeois  et  sem- 
blables gens.  M.  l'ambassadeur  m'envoya  son  écuyer  pour  m'en 
donner  avis  et  pour  me  demander,  a-t-il  dit,  un  conseil  affectueux. 
J'ai  un  chagrin  extrême  de  n'avoir  pas  su  la  chose  à  l'instant 
même,  et  de  n'avoir  pas  pu  accourir  en  personne  pour  rendre  mes 
services  à  Son  Excellence.  J'exprimai  mon  admiration  constante 
pour  sa  générosité  et  pour  la  très-sage  conduite  en  tous  genres 
qui  règle  les  actions  de  mylord,  et  j'allai  en  personne  lui  témoi- 
gner mon  respect  *. 

Giraud  et  Bonneuil  ont  eu  avis  de  cette  affaire  par  M.  l'ambas- 
sadeur lui-même;  mais  le  Roi  ayant  apl)ris  ce  qui  s'était  passé,  ex- 
pédia Lionne  à  Paris,  et  commanda  qu'on  mit  à  la  Bastille  le  mar- 
quis de  Benhart,  Coigny,  Paulmy  et  les  autres  complices  principaux 
de  cet  aflront,  et  il  fit  savoir  à  mylord  Hollis,  avec  quelque  chaleur, 
par  l'abbé  de  Montaigu,  aumônier  de  Madame,  qu'il  regrettait  que 
mylord  ne  l'eût  pas  aussitôt  envoyé  avertir.  M.  l'ambassadeur  ré- 
pondit qu'il  ne  pouvait  pas  savoir  à  l'avance  la  volonté  de  son 
maître,  et  si  cette  offense  devait  être  regardée  comme  personnelle 
à  lui,  ou  comme  faite  à  son  souverain;  que  cependant  il  se  réser- 
vait, dans  la  suite,  de  supplier  S.  M.  d'user  de  clémence  et  non  de 
rigueur. 

Je  ne  doute  pas  que  la  punition,  par  une  juste  compensation,  ne 
soit  égale  à  la  faute,  si  le  Roi  Charles  ne  l'empêche  pas  ;  car  cer- 
tainement le  R.  T.  C.»  plein  de  justice  et  de  magnanimité,  voudra 
non-seulement  donner  toutes  les  satisfactions  possibles  à  la  cou- 
ronne d'Angleterre,  mais  encore  montrer  au  monde  l'estime  où 
sont  les  ministres  étrangers  à  cette  cour.  Il  est  pourtant  certain 

1.  M.  Sagredo  ne  Tante  pag  sans  fondement  son  zèle  à  soatenir  les  priyiléges  des 
agents  étrangers;  les  introdactears  des  ambassadeurs  disent  souvent  dans  leurs 
mémoires  que  les  envoyés  de  Venise  leur  donnaient  plus  de  besogne  que  tout  le 
reste  du  corps  diplomatique. 
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que  le  Roi  Charles  est  déjà  mécontent  de  ce  qu'il  y  a  quelques 
mois,  des  gentilshommes,  ses  sujets,  s'étant  trouvés  à  Paris  avec 
leurs  femmes  et  leurs  filles,  de  passage  aux  bains  de  Bourbonne, 
et  logés  aussi  dans  un  hMel  garni ,  defs  bouchers  se  prirent  de 
querelle  avec  quelques  laquais,  tous  Français.  Un  de  ceux*ci  se 
sauva,  par  un  put*  hasard,  dans  la  ^chambre  des  anglais,  dont  la 
porte  était  ouverte  ;  ce  laquais  n'était  ni  Anglais,  ni  à  leur  service, 
ni  connu  d'eux.  Les  bouchers  se  rassemblèrent  en  grand  nombre, 
comme  c'est  l'habitude  à  Paris,  montèrent  l'escalier  en  armes,  et 
attaquèrent  les  gentilhommes  chez  eux,  les  dévaliseront  et  déchi- 
rèrent les  vêtements  des  dames.  Il  fallut  subir  tout  cela  si  les  gentils- 
hommes ne  voulaient  pas  dtre  tous  égorgés  par  les  bouchers,  dont 
c'est  le  métier.  Ils  demandèrent  justice,  et  on  la  leur  a  accordée  en 
paroles.  Quoique  l'homme  le  plus  considérable  de  la  société  soit 
resté  ici  pour  l'obtenir,  on  n'en  à  pas  eu  le  moindre  effet.  Le  Roi 
qui  eit,  je  le  répète,  plein  des  intentions  les  plus  généreuses  en 
toutes  choses  et  fait  preuve  continuellement  d'utie  singulière  bonté, 
a  ordonné  qu'on  fas^e  une  justice  rigoureuse.  Mais  les  juges  cri- 
minels ont  peur,  ou  se  laissent  ^gner  par  quelque  autre  passion 
que  je  ne  voudrais  pas  nommer.  Et  ainsi  on  ne  peut  qu'attendre 
de  grands  désordres  dans  cette  grande  ville,  puisqu'il  est  clair  que 
toute  la  sagesse  humaine  ne  pouvait  prévenir  ta  renoôntre  où 
M.  l'ambassadeur  d'Angleterre  a  satisfit  à  toutes  les  exigences  de 
l'honneur  et  du  courage;  d'autant  plus  qu'au  su  de  tout  Paris, 
chacun  vit  dans  sa  maison  avec  une  modestie  exemplaire,  et  plus 
grande  que  si  c'était  un  cloître  de  bons  et  de  vrais  religieux. 

(Archives  de  Venise.) 

Paris,  le  5  Juin  1669.  {Traduit  de  ntaiien,) 


UONNE   ▲  LORD  HOLLIS. 

A  Saim-GermatD,  le  7  Juin  1665. 
J'ai  exécuté  l'ordre  qu'il  vous  a  plu  me  donner  par  la  dernière 
lettre  dont  vous  m'avez  favorisé,  et  ai  porté,  comme  vous  l'avez 
désiré,  vos  remerciements  au  Roi,  de  la  justice  que  S.  M.  a  com- 
mencé à  vous  rendre  par  l'emprisonnement  de  ceux  qui  ont  été 
assez  imprudents  pour  manquer  au  respect  qui  vous  était  dû  par 
tant  de  considérations  qu'il  n'y  a  que  la  dernière  témérité  qui 
puisse  faire  tomber  quelqu'un  dans  ùtae  pareille  faute.  8.  M.  a  cen- 


Digitized  by  VjOOQIC 


DE  COIGNY  ET  DE  PAULMY.  247 

tainernsnt  un  déplaisir  extrême  que  cela  ait  pu  arriver  dans  soo 
royaume,  et  notamment  en  la  personne  d'un  ambassadeur  du  Roi  de 
la  Grande-Bretagne,  d'jautant  qu'outre  Tinviolabilité  du  caractère 
qui  est  due  à  tous  ceux  qui  en  8ont  revêtus,  elle  entend  encore  que 
tous  ses  sujets  vous  honorent,  considèrent  et  respectent  à  propor- 
tion de  la  singulière  estime,  affection  et  tendresse  qu'elle  a  pour 
S.  M.  britannique.  Le  Roi,  cependant,  a  eu  très-agréable  votre  com- 
pliment, s'est  beaucoup  loué  de  la  modération  que  vous  faites  pa- 
raître en  ce  rencontre,  et  s'est  même  expliqué  qu'une  conduite  si 
obligeante  est  un  nouveau  motif  qui  le  doit  faire  regarder  avec 
grande  attention  à  l'honneur  du  Roi  son  frère  et  au  vôtre.  Gela  me 
foit  juger  qu'il  ne  vous  sera  pas  si  aisé  d'obtenir  la  grâce  des  cou- 
pables, comme  je  vois  que  vous  en  avez  l'intention,  avec  une  bonté 
tout  à  fait  extraordinaire^  et  que  je  vous  avoue  qui  m'a  charmé,  et 
notablement  accru  la  passion  avec  laquelle  j*étais  déjà,  etc. 

A  Saint-Gennaio,  le  16  juin  1655. 

Le  Roi  a  accordé  la  liberté  à  M.  le  marquis  de  Paulmy,  sur 
les  instances  que  je  lui  en  ai  faites  de  votre  part  ;  et  comme  S.  M. 
a  fort  loué  la  générosité  avec  laquelle  vous  vous  êtes  employé  en  ce 
rencontre  pour  ce  malheureux,  elle  m'a  aussi  chargé  de  vous  dire 
qu'il  ne  pouvait  jamais  obtenir  sa  grâce  que  par  votre  seule  inter- 
cession. Je  m'estimerai  heureux,  en  mon  particulier,  qu'il  se  pré- 
sente souvent  des  occasions  de  vous  faire  connaître  combien  pour- 
ront sur  moi  toutes  vos  recommandations. 

Monsieur,  le  Roi  m'a  expressément  chargé  d'adresser  à  vous- 
même  Tordre  de  la  liberté  de  M.  le  marquis  de  Paulmy,  afin  que 
de  toutes  façons  il  ne  la  tienne  que  de  vous. 


LORD  HOLLIS  A  LIOimE. 

Je  ne  saurais  m'empêcher  de  vous  importuner  encore  une  fois 
pour  vous  marquer  ma  très-humble  reconnaissance  de  l'honneur 
qu'il  a  plu  A  S.  M.  de  me  faire,  en  m'accordant  avec  tant  de  bonté 
la  grâce  que  je  lui  avais  demandée  pour  M.  le  marquis  de  Paulmy; 
c'est  un  autre  effet  de  la  générosité  toute  royale  qu'elle  a  depuis  le 
commencement  exercé  en  cette  occasion,  où  elle  a  fait  paraître  sa 
prudence,  mêlant  sa  justice  et  sa  clémence  avec  la  tendresse  de  son 
affection  envers  le  Roi  mon  maître  ;  aussi  est-ce  à  lui  seul  qu'elle 
a  regardé  en  tout  le  reste  de  son  procédé;  mais  en  cette  dernière 
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action  octroyant  la  liberté  à  ce  gentilhomme  sur  ma  prière,  et  en- 
core d'une  telle  manière,  c'est  une  faveur  qu'elle  a  daigné  faire 
à  moi  particulièrement;  je  vous  assure,  Monsieur,  que  j'en  lire 
bien  de  la  gloire,  et  que  j'en  rends  à  S.  M.  les  très-humbles  grâces 
que  je  dois,  et  à  vous  aussi.  Monsieur,  de  ce  que  vous  y  avez  voulu 
contribuer. 


LOBD  HOUIS  Â  LORD  ARLINGTON. 

20 
Paris,  —  juin  1665. 
10 

Mylord,  je  suivrai  les  ordres  qu'on  m'a  donnés  au  sujet  de  mes 
monsieurs  {sic)  de  la  Bastille.  Ce  Roi-ci  conduit  cette  affaire  avec 
toute  la  chaleur  et  toute  Taffection  possibles  pour  notre  maître;  en 
sorte  que  le  mieux,  à  mon  avis,  est  de  lui  laisser  ordonner  des 
excuses  à  faire,  et  lui  présenter  seulement  les  remerciements  de 
notre  maître,  et  ses  ordres  pour  que  j'intercède  en  leur  faveur. 
J'en  conférerai  avec  l'abbé  Montaigu;  mais  il  n'y  a  pas  à  craindre 
que  le  Roi  ne  fasse  pas  tout  ce  que  Ton  peut  souhaiter;  vous  le 
verrez  par  la  manière  dont  il  a  accordé  au  marquis  de  Paulmy  la 
liberté  d'aller  rejoindre  sa  femme,  qu'on  croit,  par  parenthèse^ 
sur  le  point  de  mourir. 

Il  a  commandé  à  M.  de  Lionne  de  m'envoyer  l'ordre,  afin  qu'on 
pût  voir  que  la  faveur  qu'il  recevait  venait  de  moi.  J'adresse  à 
Votre  Excellence  la  copie  de  la  correspondance  échangée  entre 
moi  et  M.  de  Lionne,  ma  première  lettre  pour  demander  la  liberté, 
la  réponse  envoyée  avec  l'ordre  pour  l'élargissement  du  marquis, 
et  ma  réplique  en  remerciement  de  la  grâce  royale.  M.  Mauroy,  qui 
m'apporta  la  réponse  de  M.  de  Lionne,  me  pria  d'envoyer  un  gen- 
tilhomme avec  cet  ordre  au  gouverneur  de  la  Bastille.  J'y  consen- 
tis. Le  gouverneur  Télargit  aussitôt  en  me  faisant  de  grands  com- 
pliments. Le  marquis  vint  chez  moi  avant  d'aller  chez  sa  femme, 
toute  malade  qu'elle  fût,  et  me  fit  un  compliment  très-humble. 
Ses  compagnons  furent  très-inquiets  de  le  voir  sortir  avant  eux,  et 
dirent  à  mon  domestique  qu'ils  espéraient  que  je  songerais  à  eux, 
et  que  je  leur  ferais  la  même  faveur. 

27 
Pans,  —  juin  1665. 
17 

Mylord,  le  prévôt  de  l'hôtel  a  amené  ici  ces  gentilshommes  faire 
leurs  excuses  respectueuses  ;  ils  dirent  qu'ils  étaient  fort  contrits, 
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et  qu'ils  ne  m'avaient  pas  reconnu,  et  ils  me  remercièrent  très- 
humblement,  et  ainsi  finit  la  comédie  K    (State  pàpee  Office.) 

{Les  deux  dernières  lettres  traduites  de  C anglais.) 


MÉMOIRES  DE  SAINTOT,  INTRODUCTEUB  DBS  AMBASSADBUKS. 

Mylord  HoUis  étant  chez  le  Roi,  à  Saint-Germain ,  son  carrosse 
l'attendait  proche  l'entrée  de  l'escalier;  le  carrosse  de  la  princesse 
de  Carignan  survint ,  le  cocher  voulut  faire  ranger  celui  de  l'ambas- 
sadeur; des  paroles  on  en  vint  aux  mains,  les  gens  de  la  princesse, 
qui  étaient  plus  forts  que  ceux  de  l'ambassadeur,  le  firent  retirer  ; 
madame  la  princesse,  sachant  ce  qui  s'était  passé,  envoya  faire  des 
excuses  à  l'ambassadeur,  dont  il  ne  fut  point  satisfait..     (B.  A.) 


l'ambassadeur  SAGREDO  a  CONTAKINI,   DOGE  DE  VETTISE. 

M.  l'ambassadeur  d'Angleterre,  irrité  de  n'avoir  jamais  obtenu 
réparation  pour  ce  qui  est  arrivé  avec  la  princesse  de  Carignan  ^, 
mécontent  de  ce  que  son  propre  cuisinier  a  été  maltraité  par  un 
soldat  des  gardes  qui  avait  pris  le  parti  d'un  crocheteur,  non  pas 
tant  pour  la  chose  elle-même  que  parce  qu'il  est  convaincu  que  le 
maréchal  de  Orammont,  colonel  de  ce  régiment,  au  lieu  d'ordon- 
ner qu'on  fit  la  justice  due  et  demandée,  en  a  plaisanté  avec  le  Roi, 
et  piqué  par  tant  d'autres  raisons,  ainsi  que  je  l'ai  longuement  ra- 
conté dans  mes  précédentes  dépèches  à  Y.  S.;  l'ambassadeur, 
dis-je,  ne  voulait  pas  se  rendre  à  l'audience  du  Roi,  pour  ofi'rir, 
selon  l'ancien  usage,  ses  condoléances  sur  la  mort  de  S.  M.  catho- 
lique^. Il  s'est  pourtant  décidé  ce  matin  à  passer  par-dessus  tout 
et  à  satisfaire  aux  apparences.  Et  si  je  disais  à  Y.  S.  que  je  me  suis 
entremis,  par  mes  bons  offices,  à  le  disposer  à  cette  résolution,  ce 
ne  serait  que  la  pure  vérité.  (Argh.  de  Yenisb.) 

(Traduit  de  PUalien.) 
Paris,  le  17  novembre  1665. 

1.  Cette  ayentare  fat  bientôt  Baivie  d'ane  antre,  et  comme  il  s'agissait  d'une 
femme,  Fambassadear  n'obtint  qu'une  satisfaction  insuffisante  à  son  gré. 

3.  \\  est  probable  que  le  maréchal  et  la  princesse  s'étaient  permis  ces  libertés 
T!»-àrYis  de  l'ambassadeur,  parce  qu'ils  étaient  assurés  de  l'appui  secret  du  Roi; 
la  hauteur  qae  lord  Hollis  avait  déployée  dès  sa  venue  en  France  avait  soolevé 
contre  lui  toute  la  cour. 

8.  Le  Roi  d'Espagne^  Philippe  IV,  venait  de  mourir;  c*éuit  le  père  de  la  Reioe 
et  la  cour  en  portait  le  deuil. 
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DISCOURS  DE  HOLLIS  AU   ROI,  A  SON  AUDIENCE  DE  CONGÉS 

,  Il  me  reste  encore  à  {wrier  d'une  chose  par  laquelle  je  finirai, 


c'est  touchant  cette  insulte  des  valets  de  madame  de  Carignan  aux 
miens  et  à  mon  carrosse,  allant  au  Louvre  et  suivant  celui  de  Ma- 
dame, qui  avait  fait  fhontietir  à  ma  femme  de  la  prendre  dans  le 
^iea  et  de  la  mener  avec  elle  voir  la  Reine;  le  carrosse  de  mad^^Q^e 
de  Carignan  les  rencontrant  dans  la  rue,  n'étant  point  dans  la  com- 
pagnie, s'arrête,  et  attend  que  celui  de  Madame  soit  passé;  puis,  ses 
laquais  se  jettent  sur  mes  chevaux  sans  rien  dire,  les  arrêtant  à 
coups  de  bâton,  et  font  passer  leur  carrosse  devant  le  mien  ;  après 
cela  se  mêlent  avec  me8  laquais  une  douzaine,  dit-on,  d'entre  eux, 
avec  de  gros  bâtons  préparés,  ce  semble,  pour  une  telle  affaire  ; 
les  miens  n'étaient  que  cinq  ou  six  et  n'avaient  rien  en  leurs  mains 
que  quelque  petite  baguette,  de  sorte  que  la  partie  n'était  nulle- 
ment égale;  néanmoins,  ils  se  battirent,  et  ces  laquais  furent  si 
opiniâtres  à  maltraiter  les  miens,  que  l«s  gardes  de  Madame  eurent 
de  la  peine  à  les  faire  cesser,  et  n'en  purent  venir  à  bout  qu'après 
qu'ils  les  eurent  menacés  de  tirer  sur  eux;  ensuite  ils  se  mirent  à 
braver  et  à  dire  qu'il  y  avait  douze  carrosses  en  France  qui  avaient 
droit  de  marcher  devant  celui  de  l'ambassadeur,  et  que  le  leur  en 
était  un;  et  tout  le  temps  que  mon  carrosse  fut  au  Louvre,  atten- 
dant que  ma  femme  en  sortit,  le  cocher  fut  tellement  injurié  et  me- 
nacé, qu'à  son  retour  il  m'en  fit  sa  plainte,  et  me  dit  qu'il  n'y  osait 
plus  retourner,  parce  qu'il  craignait  qu'on  ne  se  jetât  sur  lui  et  qu'on 
ne  le  mit  en  pièces.  Voilà,  Sire,  l'état  d'une  affaire  qui  méritait 
assurément  qu'on  m'en  fit  satisfaction,  et  je  puis  dire  que  le  moindre 
gentilhomme  de  Paris  la  pouvait  attendre  de  qui  que  ce  soit,  et 
que  le  plus  grand  prince  qui  soit  devait  avoir  châtié  ses  gens  pour 
être  venus,  de  gatté  de  cœur,  se  fourrer  en  une  compagnie  où  ils 
n'avaient  que  faire,  pour  faire  un  affront  à  un  gentilhomme  et  pour 
l'offenser.  Néanmoins,  l'on  n'en  a  pas  usé  ainsi  envers  l'ambassa- 
deur du  Roi  de  la  Grande-Bretagne.  Ce  que  fit  madame  de  Cari- 
gnan deux  jours  après,  ne  fut  nullement  satisfactoire,  envoyant  un 
gentilhomme  dire  à  ma  femme  qu'elle  était  fâchée  de  l'insolence 

t.  Toaies  mn  ftigftufS  difiloiBAtiqoes  montmDt.4  quttl  pobit.Ie»  espriu  étaient 
éofaftvffâs.  Siir4M0  «■tfsfaiieB,  leê  ho«tilitéft éUAt  âicUréfs  mtf%  la  France  et  I'Ad^ 
gleterre,  Cliarlos  II  rappela  bod  ambassadeur,  et  Hollis  prit  oongé  4a  Roi  le  26  dé- 
cembre 1665.  Il  ne  voulat  pas  s'en  aller  sans  avoir  eihalé  son  méceftteotemt nt,  et 
tint  à  Louis  XIV  le  discours  que  l'on  va  lire. 
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ée  ses  ltc[uaia,  mais  sa»  fairie  voir  par  effet  qu'elle  réiait,  comme 
de  dire  qu'elle  las  avait  ch&tiés  ou  qu'elle  le6  voulait  châtier,  ou 
plutôt  de  les  avoir  envoyés  avec  ce  gentilhomme  pour  les  soumettre 
à  notre  chi\timent,  suivant  ce  qui  se  pratique  ordinairement  en 
de  telles  affaires,  et  ce  dont  j'ai  usé  moi-même  depuis  peu  envers 
un  gentilhomme  qu'un  des  miens  avait  offensé,  et  qu'on  m'a  dit 
avoir  aussi  été  depuis  peu  pratiqué  envers  madame  de  Carignan 
elle-même.  Rien  de  tout  cela  n'a  été  fait;  au  contraire,  pour  ac- 
croître encore  le  mépris  et  le  rendre  plus  visible,  comme  on  dit  au 
gentilhomme  que  l'ambassadrice  était  fort  malade  et  qu'on  s'offrit 
de  me  le  faire  parler,  il  répondit  qu'il  n'avait  que  faire  à  moi  et 
que  ses  ordres  étaient  seulement  de  voir  madame  l'ambassadrice, 
comme  s'il  eût  dit  que  pour  ce  qui  me  regarde  on  ne  m'en  ferait 
point  d'excuse,  là  oîi  c'est  moi  qui  ai  été  le  plus  offensé,  et  que  l'on 
voulait  offenser,  comme  il  parait,  par  ce  que  les  laquais  dirent 
contre  la  vérité  du  rang  que  devait  tenir  mon  carrosse  assurément, 
Sire,  et  leurs  actions  et  leurs  paroles  ont  été  très-injurieuses  et 
très-offensantes,  et  telles  que  le  Roi  mon  maître  m'a  commandé 
d'en  faire  ma  plainte  à  Votre  Majesté,  ce  que  j'ai  fait  le  plus  suc- 
cinctement qu'il  m'a  été  possible  K  (B.  N.) 


MâRGUIN,  courrier  ordinaire  de  lyon  a  rome^. 


Pert^  de  dépêches. 


l'ambassadeur  SAGREDO  a  GOirrARlNI,   DOGE  DE  VEmSE. 

Sérénissime  prince,  le  courrier  Marghino  fut  conduit  avant -hier 
à  la  Bastille  par  vingt^cinq  archers  qui  l'accompagnaient.  Ceci 

1.  Comme  od  n* avait  plus  dB  ménagements  à  garder,  le  Roi  ne  répondit  rien  sur 
cette  affaire  à  l'ambassadeur^  qui  affetu  de  parler  eo  anglais  et  par  le  ministère 
d*un  interprète,  quoiqu'il  sût  parfaitement  le  français,  ainsi  qu'on  l'a  pu  voir  dans 
les  lettres  précédentes.  Hollîs  était  d^ailleurs  demeuré  en  France  depuis  la  mOH  de 
Charles  X«' jusqu'à  la  restauration  des  Stuart. 

Les  courtisans  et  le  Roi  se  sentirent  fort  seulagés  ft  son  départ,  et  Cbarles  11^ 
lorsqu'il  fut  raccommodé  avec  Louis  XIV,  ae  garda  Meo  4e  renvoyer  Hollis  à  1a 
conr  de  Saint-Germain. 

La  rancune  de  Louis  XIV  dura  longtemps,  il  dit  dans  ses  Mémoires  :  «  HolMs  dB 
revint  pas,  et  à  dire  le  vrai  Je  n'en  étais  fras  fâehé,  parée  q«i  daoa  le«4|o«r  qu'il 
avait  fhit  auprès  de  moi  comme  ambasead^ar  f  avala  ABMuqoé  daM  son  aapvit 
une  rudesse  nui  ne  me  plai^it  pas.  » 

2.  Ordre  d  «nUée  du  12  septembre;  ordre  de  sortie  le  l«r  décembre  J0dfi.  Coo- 
tre-sigriés  de  Lioune. 
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prouve  qae  son  cas  est  une  affaire  d'État  et  fort  grave,  car  sa  con- 
dition ne  comporterait  pas  qu'on  le  mit  dans  cette  forteresse,  s'il 
ne  s'agissait  de  l'intérôt  du  Roi.  (âbgh.  de  Venise.) 

(Traduit  de  ntalien.) 
Paris,  le  15  septembre  1665. 


LOUVOIS  A  M.   DU  6U£,   INTENDANT  A  LTON. 

A  Saint-Germain,  le  30  mai  1606. 
J'ai  reçu  les  lettres  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire, 
des  il,  14  et  21  décembre  de  ce  mois,  et  après  que  le  Roi  a  vu,  par 
le  procès-verbal  que  vous  m'avez  adressé,  que  le  paquet  du  Roi 
pour  Lyon  avait  été  trouvé,  et  qu'il  n'avait  été  égaré  que  par  mé- 
prise, S.  M.  a  eu  bien  agréable  d'ordonner  que  le  courrier  qui  avait 
été  arrêté  serait  mis  en  liberté,  et  les  ordres  que  j'ai  expédiés  à 
cette  fin  ont  été  délivrés  à  M.  Nugues,  qui  les  sollicitait.  (A.  G.) 


DE  GHASTANET*,  conseu.ler  au  PARLEMEjrr  de  Toulouse*. 


Qaerelle  avec  mi  de  ses  ocUègues. 


M.   DE  DONNEVILLE^  AU   CHANCELIER  SÉGUIER. 

Voici  un  père  malheureux  privé,  à  cause  de  Tâge,  de  se  venir 
jeter  à  vos  pieds  pour  vous  demander,  Monseigneur,  votre  jus- 
tice accoutumée  contre  les  imauvaises  actions.  Je  ne  crois  pas,» 
Monseigneur,  que  celle  qui  a  été  commise  par  M.  de  Chastanet, 
conseiller  en  ce  parlement,  à  l'endroit  de  mon  fils,  en  pleine  rue, 
en  plein  midi,  ne  soit  trouvée  fort  punissable,  puisqu'il  est  vrai  que 
c'est  un  assassinat  qualifié  et  prémédité.  Cependant,  nous  sommes 
si  malheureux,  qu'à  cause  des  partialités  qui  se  rencontrent  dans 
notre  compagnie,  nous  n'y  pouvons  espérer  aucune  justice,  pour 

1.  Jean  de  Chastanet,  sieur  de  la  Coapère.  «  Peu  de  capacité  et  peu  riche,  a  du 
cœur  et  des  amis,  et  eûr  quand  il  a  promis,  »  suivant  le  tahleau  du  parlement. 

S.  Ordre  d'entrée  :  18  octobre  1665;  ordre  de  sortie  :  28  mai  1666.  Contresignés 
Le  Tellier. 

3.  François-Ecienne  Garaud  de  Duranty,  seigneur  de  Donneville,  président  au 
parlement  de  Toulouse.  Suivant  le  tableau  du  parlement  c'était  un  homme  de  nais- 
sance et  de  qualité,  avec  25,000  livres  de  rente,  assex  doux  et  honnête,  entendant 
les  formes,  affectionné  au  service  du  Roi,  mais  mol  et  peu  de  fermeté,  et  sa  femme 
le  gouvernait. 
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si  noire  que  soit  cette  action.  C'est  la  cause,  Monseigneur,  que 
mon  fils  vient  vous  en  porter  ses  justes  plaintes  et  réclamer 
votre  justice  ordinaire  ;  et  moi,  dans  mon  impuissance  à  le  pou- 
voir suivre,  je  vous  la  demande  avec  toute  sorte  de  soumission, 
vous  suppliant  de  considérer  qu'une  famille,  de  tout  temps  dévouée 
au  service  du  Roi,  se  trouve  déshonorée  par  l'injure  faite  publi- 
quement à  mon  fils.  Il  me  serait  impossible  de  vous  exprimer  ma 
douleur  *.  (B.  N.) 

De  Toalouse^  ce  13  mai  1663. 


MEMOIRE  AUTOGRAPHE  DU  CHANCELIER  SÉ6UIER. 

Le  Conseil  a  été  fort  entretenu  sur  la  demeure  et  le  mariage  à 
faire  des  trois  filles  du  feu  président*  de  Caminade,  dont  M.  de  Mi- 
raumont  était  tuteur,  comme  ayant  épousé  leur  sœur  ainée,  dé- 
cédée. 

Depuis  environ  un  an,  ces  trois  filles  ont  été  mariées  par  l'avis  de 
leurs  parents,  et  la  seconde  d'icelles,  avec  le  fils  de  M.  de  Chasta- 
net,  conseiller  au  parlement  de  Toulouse.  Le  mari  a  intenté  procès 
en  reddition  de  compte  contre  M.  de  Miraumont;  de  Chastanet 
père  s'est  mêlé  en  son  nom  privé  dans  ce  procès,  et  a  demandé 
comme  cessionnaire  de  son  fils  et  de  sa  belle-fille,  à  de  Miraumont, 
une  somme  de  4,000  livres. 

Ce  procès  civil  étant  au  parlement  de  Toulouse,  de  Miraumont  a 
pris  des  lettres  en  évocation  sur  la  façon  de  l'enquêtei  en  exécu- 
tion desquelles  MM.  de  Chastanet  ont  reconnu  les  parentés  et  con- 
senti l'évocation  ';  mais  comme  M.  de  Chastanet  père  a  prétendu 
que  de  Miraumont  avait  dit  contre  lui  et  écrit  dans  ses  requêtes 
quelques  paroles  f&cheuses  par  une  façon  trop  emportée  et  fort 
indigne  d'une  personne  de  sa  qualité  et  de  son  âge,  il  a  usé  d'une 
voie  de  fait  contre  de  Miraumont,  qui  a  demandé  au  parlement 
permission  d'en  informer,  à  quoi  le  parlement  dilayant  d'ordonner, 
il  lui  aurait  présenté  une  requête  tendant  à  ce  que  les  conseillers 
déclarés  bien  récusés  dans  la  susdite  instance  civile,  fussent  tenus 
de  s'abstenir  de  la  connaissance  de  cette  instruction  criminelle, 

1.  Le  12  juiD,  Golbert  chargea  l'intendant  de  la  province,  M.  Pellot,  de  lai  en- 
voyer le  détail  de  cette  affaire. 

2.  C'estrà-dire  que  l'enquête  fot  faite  par  let  soins  du  grand  conseU  on  d'un  par- 
lement autre  que  celui  de  Toulouie. 
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sar  laquelle  i^equête  il  fut  mis,  les  chambres  étant  aaBemblées, 
néant,  pour  n'ètfe  pas  une  suite  de  Taffaire  civile. 

Sur  ce  déni  de  justice,  M.  de  Miraumont  est  venu  présenter  sa 
requête  au  Conseil,  contenant  qu'ayant  procès  civil  contre  M.  de 
Chastanet,  conseiller  au  parlement,  dans  lequel  il  aurait  été  obligé 
de  récuser  divers  juges,  dont  les  causes  auraient  été  trouvées  légi- 
times, et  admises  au  regard  des  uns  et  au  regard  des  autres,  le  sup- 
pliant aurait  été  reçu  à  les  prouver;  ensuite  de  quoi  le  sieur 
étant  parti  de  sa  maison  dans  son  carrosse,  revêtu  de  sa  longue 
robe  et  suivi  de  deux  petits  laquais  pour  aller  remercier  le  rappor- 
teur desdites  récusations,  de  Chastanet,  assisté  de  plusieurs  per- 
sonnes armées  d'épées  et  de  gros  bâtons,  l'aurait  guetté  à  son 
retour  dans  la  grande  rue  Saint-Antoine*,  fait  arrêter  son  carrosse, 
excédé  à  coups  de  bâtons  les  laquais  dudit  si/eur,  auquel  Chastanet 
avait  dit  :  «  Pied  à  terre,  c'est  à  toi  que  j'en  veux,  il  faut  que  tu 
meures  de  ma  main,  i  ce  qu'il  aurait  exécuté  sans  l'empêchement 
de  ceux  qui  se  trouvèrent  dans  la  rue.  De  quoi  le  sieur  aurait  porté 
sa  plainte  au  parlement  de  Toulouse,  et  requis  qu'il  en  fût  informé, 
ce  qui  n'aurait  été  accordé  par  l'empêchement  des  opinions  des 
juges  récusés  par  ledit  sieur,  dans  le  procès  civil  qu'il  a  contre 
M.  de  Chastanet.  Ledit  sieur  demande  d'être  évoqué,  et  cotte  à 
ceUe  fin  six  parents  dauis  le  remué  de  germain,  qui,  avec  la  partie 
conseiller,  font  sept  parents,  nombre  suffisant. 

Sur  ce,  arrêt  du  Conseil  portant  que,  dans  un  niçois,  par  M.  Pel- 
lol,  înAendant  à  Montauban,  il  sera  informé  des  parentés  articulées 
dans  la  requête,  etc.,  et  que  (ce  qui  est  un  peu  extraordinaire,  mais 
n'est  pourtant  pas  mal)  il  sera  pareillement  informé  des  faits  de  la 
plainte  du  sieur  par  le  même  Pellot,  et  permis  d'obtenir  moni- 
toires  pour,  les  informations  rapportées,  être  pourvu,  et  cet  arrêt 
donné  en  commandement,  le  19  mai  1663,  et  signé  Phelippeaux..  • 
Le  môme  jour,  il  y  a  eu  arrêt  du  parlement  de  Toulouse,  sur  le  re- 
qutaitûire  du  procureur  général,  portant  qu'il  sera  informé  de  ce 
même  fait,  deux  conseillers  de  la  grand  chambre  commis  pour 
l'information,  et  permis  d'obtenir  monitoires 

«  Brunque,  compagnon  gantier,  habitant  de  Toulouse,  âgé  de 
vingt-trois  ans,  dit  que  le  dixième  jour  de  mars,  sur  les  cinq  à  six 
heures  d'après-midi,  passant  par  la  place  du  Salin,  il  vit  M.  de  Chas- 

!•  A  Toulouse. 
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tanet,  conseiller  an  parlement  de  Toulouse,  qui  sortit  d'une  chaise  et 
s'avança  au'4deyant  du  carrosse  du  président  de  Mir tninoni,  eriant  : 
arrête,  cocher  I  s'avança  M.  de  Ghastanetàla  portière  du  carrosse, 
pendant  qu'un  homme  Tarrêtait,  Tépée  nue  à  la  main,  de  laquelle 
il  présenta  la  pointe  au  cocher,  le  menaçant  de  lui  en  donner 
s'il  passait  outre,  et  lors  de  Ghastanet  abattit  la  portière  du  car- 
rosse, d'un  bout  tant  seulement,  et  se  jeta  sur  M.  de  Miraumont, 
qui  était  avec  sa  robe  et  soutane,  assis  sur  le  derrière,  et  le  prenant 
d'une  main,  lui  disant  plusieurs  injures,  comme  coquin,  pendard 
et  autres,  il  lui  donna  divers  coups  de  poing,  et  plusieurs  personnes 
étant  accourues,  M.  de  Ghastanet  voyant  qu'on  le  retirait,  aurait  dit 
à  de  Miraumont  :  a  Coquin,  je  te  veux  apprendre  à  parler.  »  Dit  aussi 
qu'un  laquais  de  M.  de  Ghastanet  donna  des  coups  de  bâton  à  un 
laquais  de  M.  de  Miraumont,  et  que  de  Ghastanet,  se  remettant 
dans  sa  chaise,  dit  qu'il  allait  chez  M.  le  premier  président,  suivi 
de  l'homme  qui  avait  mis  l'épée  à  la  main  et  du  laquais  qui  avait 
donné  des  coups  de  bâton d 

L'on  me  dit  que  ladite  affaire  civile  a  été  renvoyée  au  grand  Con- 
seil, et  il  y  a  beaucoup  d'apparence  d'y  renvoyer  TafFaire  crimi- 
nelle comme  un  fâcheux  incident  de  la  (CÀwle  ;  mais  les  accusés 
n'ayant  point  encore  été  ouïs  sur  ce  crime,  contre  le  rapport  des 
informations,  duquel  il  y  a  quelque  chose  à  dire  :  1**  Qu'elles  ont 
été  faites  par  un  notaire  royal,  de  la  seule  commission  des  vicaires 
de  l'archevêque,  que  nous  ne  voyons  et  n'approuvons  ;  2^  Que  la 
grosse  que  nous  en  voyons  sort  des  mains  de  Miraumont,  qui 
devrait  ne  les  avoir  pas  vues  sans  aucune  ordonnance  du  Conseil  K 
Le  plus  sûr  serait  de  régler  les  parties  à  l'ordinaire  sur  l'évocation 
de  ce  crime,  comme  évocation  d'un  temps  ne  faisant  pas  pour  un 
autre,  oh  il  peut  y  avoir  aucuns  des  juges  récusés,  morts  ou  changés, 
et  cependant  ordonner  qu'il  serait  informé  du  crime  par  M.  Pellot, 
qui  pourrait  prendre  et  résumer  les  auditions  des  révélants. 

Il  est  vrai  que  l'on  dit  que  le  Roi,  voulant  mettre  la  paix  dans  le 
Parlement,  troublée  par  les  parentés  et  les  alliances  des  parties,  a 
mandé  à  Pellot  de  s'informer  de  la  chose,  sans  information  judi- 
ciaire et  authentique.  Ce  que,  si  ainsi  est,  il  faudrait  attendre  et 
donner  seulement  le  règlemeat  ordinaire  en  évocation. 

1.  Le  chancelier  yeut  dire  qao  le  conseil  doit  bl&mer  l'ingérance  des  vicaires  dans 
une  information  relatire  à  une  poursaite  entre  deux  laïques,  et  la  facilité  du  notaire 
qui  avait  rerois  la  procédure  à  H.  de  ^lirattmont. 
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H.  de  Miraumont  ajoute  verbalement  à  ses  raisons,  que  lai  et  ses 
parents  ont  empêché,  pendant  les  mouvements  derniers,  que  le 
Parlement  de  Toulouse  n'ait  suivi  l'exemple  de  ceux  de  Bordeaux. 

(B.  NO 

LE  ROI  A  M.   DE  BESMÂUS. 

Ayant  été  ordonné  par  arrêt  de  ma  cour  du  Parlement  de  Paris» 
du  22  du  présent  mois,  que  le  sieur  de  Chastanet,  conseiller  en  ma 
cour  du  Parlement  de  Toulouse,  lequel  est  délenu  prisonnier  en 
mon  château  de  la  Bastille,  sera  transféré,  sous  mon  bon  plaisir, 
du  château  ès-prisons  de  la  conciergerie  du  Palais,  pour  être  ouï  et 
interrogé  sur  le  contenu  des  informations  faites  contre  lui  ;  je  vous 
écris  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  qu'aussitôt 
que  vous  l'aurez  reçue,  vbus  ayez  à  faire  conduire  sous  bonne  et 
sûre  garde,  le  sieur  de  Chastanet  ès-prisons  de  la  Conciergerie,  et 
à  le  faire  remettre  au  geôlier  d'icelles,  à  TefTet  dudit  arrêt  ^  (B.  A.) 
Saint-Germaio,  28  mai  1666. 


INTERROGATOIRE  DE  CHASTANET. 

Le  2  juin  1666. 

—  Le  \0  mai  1663,  il  était  eh  la  ville  de  Toulouse,  et  il  revenait 
sur  les  cinq  heures  du  soir,  de  la  Sabbatine,  qui  est  le  service  du 
commissaire  qui  s'appelle  ainsi  au  parlement  de  Toulouse. 

M.  l'avocat  général  de  Puy  Montbrun  fut  lui  porter  parole  de  la 
part  de  M.  Garaud,  qu'il  voulait  satisfaire  au  payement  des  4,000  livres 
qu'il  devait  à  son  fils,  du  reste  de  la  constitution  dotale  de  sa  femme, 
à  condition  que  son  ûls  irait  faire  civilité  à  Garaud  ;  ce  qui  lui  fut 
promis.  Comme  il  se  remettait  dans  sa  chaise,  il  vit  passer,  du 
môme  côté  de  la  rue,  M.  Garaud  dans  son  carrosse,  et  ayant  dit  au 
cocher  d'arrêter,  et  s'étant  appuyé  à  la  portière  du  carrosse,  il  dit 
à  Garaud  qu'il  avait  grande  joie  de  ce  que  M.  de  Puy  Montbrun 
l'était  venu  assurer  de  sa  part  qu'il  voulait  compter  et  payer  les 
4,000  livres  à  son  ûls  ;  mais  cette  visite  fut  si  mal  reçue,  qu'il  lui 
dit  qu'il  n'avait  commencé  aucun  office  pour  la  donner  sitôt,  ce 
qui  le  surprit  tout  à  fait;  lui,  répartit  que,  sans  la  parole  que  loi 
avait  fait  donner  M.  du  Puy  de  sa  part,  il  ne  lui  aurait  pas  fait  cette 

1.  hd  31  mai  M.  de  Ghastenet  fat  tranaféré  à  la  Concîeiserie. 
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cifilité,  sur  quoi  M.  de  Garaud  lai  dit  des  injures,  le  traita  môme 
de  pa?io7  de  bel  homme;  s'étani  même  jeté  sur  lui,  lui  aurait  arra- 
ché des  cheveux,  doat  et  de  quoi  il  alla  aussitôt  rendre  sa  plainte  à 
M.  le  premier  président,  et  demanda  l'assemblée  des  chambres;  ce 
qui  fut  fait  le  vendredi  et  le  samedi,  sans  que  l'affaire  ait  pu  être 
terminée,  à  cause  des  requêtes  de  récusation  présentées  par 
Garaud.  (A.  N.) 

LE  PREMIER  PRÉSIDENT  FIEUBET  A  SEIGNELAY. 

Je  me  donnai  Thonneur  de  vous  écrire  par  le  dernier  ordinaire, 
que  M.  le  président  Donneville  avait  reçu  l'ordre  du  Roi  pour  aller 
à  Ânmale  '  ;  il  partit  jeudi  au  soir  de  cette  ville,  et  il  s'en  alla  à  Mi- 
raumont,  qui  est  sa  maison  de  campagne.  Il  y  a  été  jusqu'à  lundi 
matin  22  de  ce  mois,  et  pendant  le  séjour  qu'il  y  a  fait,  il  a  écrit 
quasi  à  tous  les  officiers  du  Parlement  pour  les  prier  de  ne  l'oublier 
point  pendant  son  éloignement;  en  mon  particulier,  il  ne  m'a  rien 
écrit,  voulant  persuader  à  tout  le  monde  que  ce  n'est  pas  pour 
avoir  traversé  les  affaires  du  Roi  qu'il  est  relégué,  mais  par  les  mau- 
vais offices  qu'il  dit  que  je  lui  ai  rendus;  mais  vous  savez  bien  que 
c'est  par  ceux  qu'il  s'est  rendus  lui-même,  quoi  qu'il  die  et  tous  ses 
adhérents;  aussi,  je  ne  laisserai  pas  de  faire  mon  devoir  en  toutes 
rencontres,  et  de  ne  rien  omettre  de  tout  ce  qui  regardera  le  ser-^ 
vice  du  Roi.  (B.  N.) 

A  Touloufc,  ce  34  Janvier  167&. 


GILLETS  DUMOULIN  ^ 
Suspects. 


LOUVOiS   A  M.   DE   PONTAC  K 

A  SaiDt- Germain^  le  0  mars  1666. 

Sur  l'avis  que  vous  avez  donné  au  procureur  du  Roi  de  lu  ville 
d'Orléans,  de  faire  arrêter  Joseph  Gillet,  qui  a  des  liaisons  et  des 

1.  Aumale  est  une  petite  ville  de  la  Normandie.  Noua  D'avooa  pu  dëcouvrir  eooi* 
méat  fiait  cette  affaire,  mais  M.  Donneville  avait  cabale  contre  la  vérification  de 
plusieurs  édiu,  et  la  cour  ne  lui  pardonna  Jamais. 

2.  Ordres  d'entrée  du  5  et  de  sortie  du  20  mars  16C6.  Contre-signes  Le  Tellier. 

3.  Ordres  d'entrée  du  l«r  avril  1666  et  de  sortie  du  30  janvier  1667.  Contre- 
signéa  Le  Tellier. 

ft.  Arnaud  do  Pontac,  seigneur  de  Sallec,  premier  président  au  parlement  de 
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intrigues  en  Angleterre  préjodictablea  au  service  de  S.  M.»  el  les 
lettres  qu'il  a  écrites  ici^  S.  M.  a  fait  arrêter  ledit  Gillct.  Il  reste 
présentement  à  savoir  le  détail  de  sa  mauvaise  conduitCi  et  c'est  ce 
qui  a  donné  lieu  au  commandement  que  j'ai  reçu  de  vous  faire 
ooDnallre  qu'elle  désire  que  vous  preniez  la  peine  d'en  dresser  un 
mémoire  exact,  et  de  le  lui  faire  tenir,  afin«  après  qu'elle  l'aura 
examiné^  qu'elle  prenne  la  résolution  qu'elle  jugera  à  propos.  (A.  0.) 


LOCVOIS  À  M.  DE  BEZONS,  INTENDANT  DU  LANGUEDOC. 

A  Tenaill60i  lo  10  avril  1666. 
Je  dois  réponse  aux  lettres  qu'il  vous  a  plu  m'écrire  les  SO  et 
39  du  mois  passé.  Pour  profiter  de  votre  avis,  il  a  été  expédié  un 
ordre  du  Roi  au  chevalier  du  guet;  et  j'ai  appris  qu'en  exécution 
de  ce  qu'il  contient,  il  a  arrêté  et  conduit  dans  la  Bastille  Dumou- 
lîn^  Ecossais;  l'on  verra,  avec  un  peu  de  temps,  si  l'on  pourra  par 
lui  découvrir  quelque  chose  des  liaisons  qu'il  peut  y  avoir  entre 
ceux  de  la  R.  P.  R.  du  Languedoc  et  les  Anglais (A.  0.) 


LE  ROI  A  U.  DE  BKSUAUS. 

8&iat«Germaio>  35  décembre  1666. 
Je  vous  écris  cette  lettre  pour  vous  dire  que  je  trouve  bon  que 
vous  permeltiex  au  sieur  Dumoulin,  détent\  prisonnier  en  mon 
château  de  la  Baslille,  de  se  promener  dans  la  cour  el  sur  les  tours 
el  terrasse  de  mon  dit  château,  toutes  fois  etquantes  11  le  désirera, 
et  tout  ciinsi  que  ceux  qui  jouissent  de  pareille  permission.  (A. 6.) 


DELCAMPES  DESCHENETS,  DE  ROZAY^ 


Fausse  monnaie. 


LOUVOIS  AU  PREMIER  PRÉSIDENT  DE  LA  GOUR  DES  MONNAIES  ^ 

A  PariB^  lo  !«'  avril  lOGO. 

Après  que  j'ai  reçu  des  mains  de  M.  Le  Tellier  la  lettre  que  vous 
avez  pris  la  peine  de  lui  écrire^  j'en  ai  rendu  compte  au  Roi,  et 

Bordeaux,  ttort  Id  26  avril  1681,  à  quatre-vingt-un  aus.  «  Il  était  fort  affectioflné 
au  ssrtice  du  Roi,  bon  Juge,  faisant  sa  charge  avec  honneur;  il  ne  lui  manque 
qu'un  peu  plus  de  fermeté,  »  suivant  VÉtat  des  parlements. 

1.  OrdKs  d'entrée  du  U  et  de  sortie  du  l&  avril  1666,  transféré  au  Palais. 

3.  Ordre  d'entrée  du  13  mars  1667.  —  Ordres  contresignés  Le  Tellier. 

3.  Nicolas  Goiignon,  seigneur  de  Chanvry  et  du  Breuil,  premier  préaident  de  ia 
coor  des  monnaies  depuis  1661,  mort  le  32  mars  1692« 
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8*  M.  a  troufé  bon  de  commettre  un  offioier  de  la  prévôté  de  Tbôtel, 
poar  aller  avec  le  prévôt  de  la  Monnaie  faire  perquisition  chez 
Delcampe^  académiste  *  ;  conformément  &  l'arrêt  que  votre  com-* 
pagnie  a  rendu  contre  Du  Bignan,  je  fais  présentement  remettre 
à  l'officier  de  la  prévôté  de  l'hôtel  les  ordres  de  S.  M.,  qui  sont 
nécessaires ,  et  je  lui  ai  dit  de  vous  aller  trouver  pour  apprendre 
de  TOUS  la  conduite  qu'il  doit  tenir  pour  se  bien  acquitter  de  sa 
commission;  (A.  G.) 

PLUMITIF  DB  LA  COUR  DX^  MONNAIES. 

Ce  jour,  M.  le  premier  président  étant  en  sa  place,  a  dit  messire 
Hamelin'9  conseiller  en  la  cour,  aussi  en  sa  place,  que,  sur  le  bruit 
qui  s'était  répandu  que  Ton  avait  donné  de  l'argent  à  des  officiers 
pour  faciliter  Timpunité  du  crime  de  fausse  monnaie  duquel  Pont- 
froide,  dit  Rochefort,  était  accusé,  la  cour  avait  résolu  qu'il  serait 
invité  de  dire  si,  pendant  l'instruction  qu^il  avait  faite  du  procès  de 
Rochefort,  on  lui  avait  offert  de  Targent,  et  qui  étaient  ceux  qu'on 
disait  lui  en  avoir  ofiert. 

Environ  le  milieu  de  l'instruction  du  procès,  le  vicaire  de 
Saint-Paul,  nommé  Poîlvillain,  le  serait  venu  trouver  plusieurs 
fois,  et  lui  aurait  parlé  de  l'affaire  de  Rochefort;  et,  la  dernière 
fois,  après  lui  avoir  représenté  le  déshonneur  de  la  famille  de 
Rochefort  s'il  lui  arrivait  quelque  chose  de  scandaleux  par  la 
fin  du  procès,  etqu'il  était  permis  aux  accusés  et  à  leurs  parents 
de  chercher  toutes  sortes  de  voies  pour  leur  libération,  lui  aurait 
enfiù  dit  qu'il  avait  été  chargé  par  la  mère  de  Rochefort  de  lui 
présenter  quelque  chose,  s'étant  expliqué  que  c'était  de  l'or  dans 
des  paquets  cachetés^  Lui  Hameiin  dit  qu'il  se  gardât  bien  de 
rien  tirer  de  ses  poches,  o&  le  vicaire  avait  mis  les  mains,  et  lui 
aurait  donné  à  connaître  qu'il  trouvait  bien  étrange  qu'un  homme 
de  son  caractère  lui  fit  une  telle  proposition  ;  et,  après  plusieurs 
discours  suc  ce  fait,  requit  le  vicaire  de  prier  Dieu  qu'il  se  détour- 
nât de  commettre  une  pareille  lâcheté  et  de  se  laisser  corrompre^ 
Sur  quoi,  le  vicaire  dit  qu'il  le  priait  de  faire  pareilles  prières  pour 
le  détourner  de  faire  à  l'avenir  aucune  proposition  et  semonce  de 
cette  qualité. 

1.  On  appelait  académiste  celai  qui  tenait  an  établissemettt  et  lesjemiss  gens 
apprenaient  la  danse,  Téquitatton  et  à  faire  dos  armes. 

2.  Nicolas  Hameiin,  sieur  de  Gliaiges,  reçu  conseiller  en  lS4f  1  tif  sll  eoeore  Sû  ISOijf; 
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Qaelques  jours  après,  la  femme  de  Boussin^  marchand  de  che- 
vaux, vint  trouver  lui  Hamelin  en  son  logis,  par  trois  ou  quatre 
fois  y  et  lui  dit  qu'elle  était  sollicitée  par  Deschenels  de  lui  pro- 
poser quelque  somme  pour  le  rendre  favorable  à  la  libération 
de  Rocbefort;  que  Deschenels  lui  devait  apporter  la  somme;  et, 
une  autre  fois,  a  dit  à  lui  Hamelin  qu'un  cordeliër,  Âgé  de  qua- 
rante-huit ou  cinquante  ans,  ou  environ,  devait  apporter  la  somme 
en  louis  d'or;  et  à  laquelle  femme  lui  Hamelin  ayant  dit  qu'elle  ne 
se  môlât  pas  d'un  pareil  commerce,  et  que  cela  était  honteux,  il 
n'en  a  pas  ouï  parler  depuis,  qu'en  ce  que  la  femme  l'a,  depuis, 
remercié  de  l'avis  qu'il  lui  avait  donné ,  et  qu'elle  avait  dit  à  ceux 
qui  lui  en  parlaient  qu'elle  n'en  voulait  plus  entendre  parler,  et  les 
avait  renvoyés  ;  que  ce  qu'elle  avait  fait  avait  été  sans  mauvaise 
intention,  seulement  pour  satisfaire  à  la  prière  qui  lui  en  avait  été 
faite 

La  cour,  pour  les  cas  mentionnés  au  procès,  a  ordonné  et  ordonne 
que  Poilvillain  sera  admonesté,  et  l'a  condamné  et  condamne  en 
80  liv.  parisis  d'aumône;  et  à  l'instant  Poilvillain,  entré  au  bureau, 
a  été  admonesté. 

Fait  en  la  cour  des  Monnaies,  le  27  octobre  1666.         (A.  N.) 


M.   PSTIT  A   M.   V^'ILUÀMSON. 

13  décembre  1(500. 
On  amis  &  la  Bastille  un  prêtre  et  un  gentilhomme  normand, 
nommé  de  Rosay,  sur  ce  que  le  premier  accuse  celui-ci  de  fausse 
monnaie*.  (State  paper  Office.) 


LE  ROI  A  M.  DE  BESMAUS. 

Je  VOUS  fais  celle-ci  pour  vous  faire  savoir  que  mon  intention  est 
que  vous  permettiez  l'entrée  de  mon  château  de  la  Bastille  à  ceux 
qui  y  seront  envoyés  par  mon  grand  conseil,  pour  conférer  avec  le 
sieur  Deschenets  sur  la  conduite  quMl  doit  tenir  pour  se  défendre  de 
l'accusation  criminelle  qui  se  poursuit  contre  lui  au  grand  conseil. 
Saint-Germain,  7  avril  1667. 

J'ai  ci-devant  fait  conduire  en  mon  château  de  la  Bastille  le  sieur 

1.  La  terre  de  Rosay  était  située  dans  le  bailliage  dé  Gisore;  an  des  propriétaires 
fut  M.  Fremont,  riclie  l>aaquier  et  grand-père  de  madame  de  Saint-Simon,  femme 
de  l'auteur  des  Mémoires. 


Digitized  by  VjOOQIC 


DESGHËNETS.  201 

de  Rosay,  sur  quelques  accusations  qui  avaient  été  intentées  contre 
lai;  ayant  trouvé  les  accusations  très-mai  fondées,  et  reconnu  que 
le  sieur  de  Rosay  est  innocent  de  tout  ce  qui  lui  a  été  imputé,  je 
vous  écris  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  qu'aus- 
sitôt que  vous  l'aurez  reçue,  vous  ayez  à  mettre  en  pleine  et  en- 
tière liberté  ledit  Rosay.  (A.  G.) 
Versantes,  U  avril  1607. 


M.    BLAISE   AU   CHANCELIER  SEGUIER. 

Monsieur,  je  n'ai  pu  refuser  à  une  personne  de  mes  amis  une 
recommandation  qu'il  a  désirée  de  moi.  Il  est  vrai  que  l'aiTaire  dont 
il  me  charge  de  vous  écrire  est  pleine  de  compassion  :  c'est  une 
veuve  nommée  mademoiselle  de  Bruges  ou  Pontfroide,  à  laquelle 
un  nommé  Dapoigoy,  à  ce  que  l'on  m'a  dit,  a  voulu  escroquer  une 
somme  de  10,000  liv.,  lui  faisant  croire  que  Ton  devait  faire  le 
procès  et  faire  mourir  son  fils,  que  l'on  avait  emprisonné  lors  de  la 
mort  du  nommé  Delcampe  *,  comme  s'il  eût  été  coupable  du  même 
crime.  Cette  mère,  à  qui  cet  escroc  faisait  croire  que  son  fils  était 
l'un  des  complices,  mais  qu'il  le  sauverait  pour  ces  10,000  liv.,  elle 
les  lui  donna  facilement;  mais,  comme  par  la  suite  son  fils  a  été 
jugé  et  trouvé  innocent,  elle  redemande  ses  10,000  liv.  h  Dapoigny  ; 
et  que  c'est  au  Conseil  que  cette  afl'aire  se  doit  juger,  je  vous  sup- 
plie d'agréer  que  je  vous  fasse  cette  recommandation.      (B.  N.) 

Ce  7  juin  1667. 


LE   ROI  Â   M.   DE   BESMAUS. 

Je  vous  fais  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  que 
vous  ayez  à  faire  conduire,  sous  bonne  et  sûre  garde,  le  sieur  Des-* 
chenets  de  mon  château  de  la  Bastille  en  mon  grand  conseil,  et  à 
le  faire  remettre  entre  les  mains  de  ceux  qui  seront  chargés  de  le 
recevoir,  par  le  sieur  Regnaudin,  mon  procureur  général  en  mon 
grand  conseil.  (A.  G.) 

Paris,  3  décembre  1667. 

1.  Delcampe  fat  condamné  à  la  question  et  à  avoir  la  tête  tranchée;  Texëeutlon 
eut  lieu  à  la  CroU-dn-Trahoir,  le  26  avril  1666. 
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LE  MAITRE,  dit  l'abbé  de  SACYS 

FONTAINE,  THOMAS  fhère»,  DUVAL  DE  LONGUEILS 

FLEURIOT  FT  PRASLARD^ 


Jansénisme. 


LE   ROI   A  M.   DE   BESMAtS. 

Saint-Germain,  2G  mal  1G6G. 
Je  VOUS  fais  celle  présente  pour  vous  dire  que  mon  intenlion  est 
que  vous  ayez  à  faire  loger  ensemble  les  frères  Thomas,  et  que 
vous  permettiez  que  le  valet  qui  vous  rendra  la  présente  demeure 
Avec  eux  pour  les  servir.  (A.  N.) 


M.  ARNAULD  D'ANDILLY  A   LA  MARQUISE  DE  SABLÉ. 

Ce  0  Juio  16e6. 

Vous  avez  grand  raison  de  dire  que  je  suis  Irop  persuadé  de 
votre  amour  pour  la  justice,  pour  avoir  pu  douter  que  vous  n'ayez 
élé  touchée  de  l'article  qui  me  donne  un  si  sensible  déplaisir.  Qui 
peut  être  à  couvert  de  semblables  coups  de  tonnerre?  puisque  la 
vertu  d'une  personne  de  ce  mérite  et  la  vie  du  monde  la  plus 
retirée  n'ont  pas  pu  l'en  garantir;  mais  Dieu  sait  pourquoi  il  l'a 
permis,  et  je  ne  saurais  ne  point  croire  que  ce  ne  soit  pour  en  tirer 
quelque  grand  bien;  car,  autrement,  quelle  apparence  qu'un 
homme  qui  aurait  renoncé  à  tout  le  reste,  pour  ne  s'occuper  uni- 

1 .  Ordres  d'entrée  du  25  mai  1606  et  de  sortie  du  30  octobre  1008. 
Louis-Isaac  Le  Maître  de  Sacy,  né  en  1013,  mort  en  lOSii,  âgé  de  soixante-onze 

ans.  C'était  le  fils  d'un  maître  des  comptes;  il  a?ait  été  reçu  pr6tre  en  16A8.  Il  fut 
un  des  plus  lélés  défenseurs  da  Jansénisme.  Les  reli|ieases  de  Pori-Royal  l'avaient 
pris  pour  leur  directeur;  il  les  encoara^eait  dans  la  refus  de  signer  le  formulaire, 
et  à  son  instigatio(i  plusieurs  de  celles  qui  Tavaient  sccepté  d*abord  venaient  de  se 
rétracter.  On  ordonna  de  le  mettre,  à  la  Bastille;  il  se  tint  caché  dans  une  maison 
du  fanbourg  Saint- Antoine,  mais,  un  matin  qu'il  était  sorti  pour  aller  à  une  réunion 
du  parti,  il  fut  arrêté  avec  Fontaine,  son  secrétaire,  au  milieu  de  la  rue  Saint- 
Antoine. 

2.  Ordre  da  sortie  du  21  Juin  1060. 

Nicolas  Fontaine^  fils  d'un  maître  écrivain  de  Paris,  avait  été  élevé  h  Port- 
Royal;  il  mourut  en  1700^  Agé  de  quatre-vingt^uatre  ans.  Il  a  beaucoup  écrit,  et 
son  livre  des  Figures  de  la  Bible  est  encore  populaire. 

Les  Thomas  étalent  fils  d'un  maître  des  comptes  de  Rouen;  ils  étalent  en  pen- 
sion chez  M.  Le  Maître,  et  furent  arrêtés  lorsque  le  eommissairo  et  le  lieutenant 
civil  firent  la  recherche  des  papiers  de  M.  de  Sacy. 

3.  Ordres  d'entrée  du  15  mars  et  de  sortie  du  i«'  août  1008. 
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quement  qu'à  ce  qui  regarde  le  bien  de  l'Église^  eût,  par  la  perte 
de  sa  liberté,  été  privé  du  moyen  de  lui  rendre  un  aussi  grand  ser- 
vice que  celui  de  la  traduction  de  toute  l'Écriture  sainte,  d'une 
manière  que  l'on  aurait  pu  dire  en  quelque  sorte  digne  d'elle?  Je 
sais  ce  qu'a  fait  en  cette  rencontre  et  en  toutes  autres,  avec  une 
ttlTection  et  une  fermeté  toujours  égales,  la  personne  dont  vous  me 
faites  l'honneur  de  me  parler  ' ,  et  ayant  eu  depuis  deux  Jours  celui 
de  la  voir.  Je  pense  que  vous  croyez  bien  que  je  n'ai  pas  manqué 
de  lui  en  témoigner  la  plus  grande  reconnaissance  qu'un  cœur  fait 
comme  le  mien  peut  avoir  de  celles  de  toutes  les  obligations  qui 
le  touchent  davantage.  Vous  verrez,  par  la  manière  dont  elle  vous 
dira  que  je  lui  ai  parlé,  que  s'il  avait  plu  à  Dieu  de  me  donner 
autant  d'autres  bonnes  qualités  que  j'ai  au  moins  celle  d'être 
très-sincère,  je  ne  serais  pas  indigne  de  l'amitié  dont  vous  m'ho- 
norez, et  que  je  voudrais  pouvoir  mériter  par  mes  très-bumbles 
services.  (B,  A.) 

JOURNAL   DE  l'ABBE  DESLIONS. 

Le  10  juin  1666|  M»  le  marquis  de  Sillery  m'a  appris  que  l'on 
n'avait  rien  trouvé  parmi  les  papiers  de  M,  de  Sacy  qui  pût  lui  être 
imputé  ;  qu'ils  avaient  été  vendus  par  quelque  faux  frère,  qu'on  croit 
que  H,  Le  Tellicr  y  a  beaucoup  de  part*,  propter  spem  archiepis- 
copatus  Parisiensis;  qu'il  le  voyait  bien  par  les  discours  de  M.  Gal- 
lois, notaire,  et  de  sa  femme;  que  M.  l'abbé  Le  Tellier  est  semi- 
stultiis.  (B.  N.) 

UONNB  A  fOHBOnm. 

Da  U  Juin  16M. 

Madame  de  Pomponne  vous  mandera,  je  m'assure,  ce  que 

je  lui  ai  dit  sur  l'affaire  de  M.  de  Sacy,  qui  n'est  pas  bonne,  dont 
je  suis  trèsirfftcbé.  Cependant  ces  affaires,  bonnes  et  mauvaises, 
m'ont  procuré  l'honneur  de  faire  quelques  tours  do  roue  avec  ello 
dans  son  carrosse.  N'en  prenez  point  d'inquiétude,  M.  Lavocat'  y 
était  aussi.  (B,  A.) 

1.  C«t-à-dire  madame  de  Longue?iHe,  qui  t'était  Jetés  dam  la  défoUon  poor 
eipiar  Ist  léfèretés  de  as  JeniMsas,  et  qai,  par  soitt  dss  liabitadas  coalraetéts  dtt- 

raot  la  Fronde,  loatenait  le  parti  de  l'opposition  reiigiease. 

2.  Fontaine  raconte,  dans  ses  Mémoires,  qae  la  meilleore  partie  des  papiers  avait 
été  mise  en  sûreté;  malgré  cela  on  en  saisit  quelqaos-ans  dans  la  maison  où  ils 
logealmt  et  sur  eoi-mèmes. 

3.  H.  Lavocat  était  le  père  de  ma«9aiiie  de  Pomponne, 
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LE  ROI  A  M.  DE  BESMÂUS. 

21  juin  1666. 

Avant  de  laisser  sortir  du  ch&leau  de  la  Bastille  Thomas  et  Lon- 
gueil,  je  désire  que  vous  tiriez  d'eux  deux  promesses  par  écrit  de 
sortir  incontinent  de  ma  bonne  ville  de  Paris,  et  de  se  retirer, 
savoir  :  les  Thomas,  en  ma  province  de  Normandie;  et  de  Longueil, 
oh  ses  affaires  l'appelleront,  sans  qu'aucun  d'eux  puisse  rentrer 
dans  ma  bonne  ville  de  Paris  sans  ma  permission  expresse. 

(B.  A.) 

LE  TELLIER   A  MADAME  THOMAS  <. 

A  Fontainebleau,  le  22  juin  1666. 

Au  même  temps  que  le  Roi  a  eu  bien  agréable  d'accorder  à 
messieurs  vos  enfants  et  au  sieur  Duval  Longueil  la  liberté  de 
sortir  de  la  Bastille,  à  condition,  savoir,  les  deux  premiers,  de 
retourner  dans  votre  province ,  et  l'autre,  de  sortir  de  Paris  pour 
aller  où  bon  lui  semblera,  j'ai  cru  que  je  devais  vous  en  donner 
avis,  afin  que  vous  puissiez  être  informée  de  la  grâce  que  S.  M. 
leur  a  accordée.  Je  vous  supplie  de  croire  que  je  voudrais  être  en 
état  de  vous  rendre  mes  services;  je  le  ferais  avec  grande  joie. 

(A.  G.) 

POMPONNE  A  LIONNE. 

3  juillet  1666,  à  Stockolm. 
Je  suis  résolu  de  m'abandonner  h  vous  sur  toutes  choses.  Je  le 
fais  avec  la  même  résignation  dans  une  qui  me  touche  aujour- 
d'hui sensiblement.  C'est  l'affaire  de  M.  de  Sacy,  dont  j'ai  déjà  eu 
l'honneur  de  vous  écrire.  Vous  savez,  Monsieur,  combien  il  m'est 
proche,  et  ce  serait  assez  pour  vous  faire  connaître  à  quel  point  je 
souffre  de  sa  disgrâce;  mais  vous  ne  savez  peut-être  pas  combien 
son  mérite,  sa  sagesse  et  sa  vertu  ajoutent  encore  à  la  tendresse 
que  j'ai  pour  lui.  Si  les  querelles  du  jansénisme,  dans  lesquelles  je 
n'entre  et  n'entrai  jamais,  mais  dont,  toutefois^  je  n'ai  été  que  trop 
souvent  la  malheureuse  victime,  peuvent  attirer  un  accident  pareil 
au  sien,  je  vous  assure,  Monsieur,  qu'elles  n'auraient  rien  dû  faire 

1.  M.  Le  Tellier  avait  été  fort  lié  avec  le  père  de  ces  jeunes  gens  et  logeait  dans 
son  hôtel,  à  Rouen,  pendant  les  voyages  de  la  cour  en  Normandie. 


Digitized  by  VjOOQIC 


DE  SACY»  265 

contre  lui,  puisque,  n'ayant  jamais  pris  de  part  par  lui-même  à  ces 
disputes,  il  a  renfermé  dans  une  vie  humble  et  cachée^  et  dans 
des  ouvrages  de  piété,  des  lumières  d'esprit,  un  savoir  et  une  élo-* 
quence  que  je  puis  dire  peu  ordinaires.  J'avais  espéré  qu'étant 
connu  du  Roi,  tel  qu'il  est  en  effet,  il  recouvrerait  bientôt  sa 
liberté  ;  mais,  par  ce  que  vous  me  faites  l'honneur  de  m'en  mander, 
je  vois  bien  que  Ton  en  a  fait  un  portrait  à  S.  M.  fort  différent  du 
naturel.  Ma  première  pensée  était  de  la  supplier  très-humblement 
de  lui  faire  sentir  les  effets  de  sa  justice  et  de  sa  bonté,  et  de  vous 
conjurer  de  vouloir  joindre  vos  bons  offices  à  mes  prières  ;  mais  ce 
qu'il  vous  a  plu  me  mander  du  mauvais  état  où  l'affaire  est  présen- 
tement me  fait  craindre  de  prendre  mal  mon  temps,  et  que  mes 
très-humbles  supplications  fussent  inutiles,  lorsque  les  efforts  de 
ses  ennemis  sont  les  plus  puissants.  Trouvez  bon,  Monsieur,  que 
je  vous  supplie,  par  toute  la  confiance  que  j'ai  en  l'honneur  de 
votre  amitié,  de  régler  ma  conduite  en  tout  ceci ,  et  d'employer 
mon  nom  auprès  du  Roi,  si  vous  jugez  que  quelque  faible  considé* 
ration  qui  peut  me  revenir  de  mes  services  puisse  être  bonne  à 
quelque  chose;  de  me  faire  la  grâce  de  me  mander  ce  que  vous 
jugez  à  propos  que  je  fasse;  et  de  vous  souvenir  enfin,  par  toute 
l'amitié  dont  vous  m'honorez,  que  vous  agissez  pour  un  neveu  de 
M.  d'Angers,  pour  un  de  mes  cousins  germains,  et  pour  un  homme 
que  vous  honoreriez  sans  doute  de  votre  estime,  s'il  avait  l'avan- 
tage d'être  connu  de  vous.  (B.  A.) 


LE  TELLIER  AU  GÉNÉRAL  DES  CHARTREUX. 

A  FoDiainebleau,  le  7  Juillet  1C66. 

Lorsque  l'on  a  fait  une  perquisition  des  papiers  de  l'abbé  de 
Sacy,  qui  est  un  homme  suspect  des  nouvelles  opinions,  l'on  a 
trouvé  ceux  dont  je  vous  adresse  l'extrait. 

Aussitôt  que  le  Roi  a  eu  connaissance  que  dom  Charles  de  Loron, 
religieux  de  votre  chartreuse  de  Paris,  avait  commerce  avec  des 
gens  de  la  qualité  dudit  abbé^  et  qu'il  travaillait  à  obliger  quelques- 
uns  des  aulres  religieux  de  votre  même  maison  de  se  rétracter, 
comme  lui,  de  la  souscription  au  fornmlaire,  S,  M.  a  jugé  que  son 
séjour  pouvait  causer  de  mauvais  effets  dans  une  maison  aussi 
célèbre  que  celle  où  il  est ,  et  m'a  commandé  d'expédier  et  de  vous 
adresser  la  dépêche  que  je  joins  ici,  par  laquelle  vous  connaîtrez 
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que  S.  M.  délire  que  vous  eovoyiea;  votre  obédience  à  ce  religieux» 
pour  se  rendre  et  établir  son  séjour  dans  telle  de  vos  autres  mai* 
sQns  que  vous  jugerez  à  propos  i .  *     (A.  0.) 


JOURNAL  DE  L'ABBÉ  DESUONS. 

Le  14  Juillet  id66.  M*  l'évoque  de  Meaux  m'a  parlé  du  lieutenant 
de  la  Bastille,  qu'il  avait  vu  le  jour  précédent  toucbé  de  la  dureté 
avec  laquelle  on  traite  M,  de  Sacy,  et  disant  qu'il  lui  fallait  pro-* 
curer  de  l'air  et  la  liberté  de  se  promener  sur  la  terrasse.  J'ai  parlé 
de  cela»  le  16,  k  M.  de  Billy,  qui  m'a  dit  que  ce  lieutenant  était  un 
fourbe,  et  que  cela  était  un  aifût  pour  voir  venir  les  gens;  qu'il 
avait  donné  lui*mâme  avis  &  la  cour  de  faire  resserrer  plus  étroite-» 
ment  M.  de  Sacy,  et  qu'on  lui  faisait  passer  des  billets.  Madame  de 
la  Ravsinière  s'est  allée  offrir  h  l'bôlel  de  LongueviUe  pour  cela;  il  a 
donné  le  môme  avis  :  on  l'a  renvoyé  et  on  ne  s'y  est  pas  voulu  fier* 
Elle  m'a  dit  qu'à  présent  il  a  de  l'air  par  quatre  grandes  fenêlresi 
dans  sa  chambre;  mais  que  c'est  un  M.  Desfontaines  qui  est  bien 
mal  &  présent  et  logé  tout  au  bas  ^.  (B.  N.) 


a  T£LU£R  A  I^'AECHeYBQUS  m  PÂRfS, 

A  6siat4isrin«iRi  \^  32  povwabie  loss. 
Monsieur,  le  Roi  vous  ayant  accordé  la  liberté  du  libraire  Save- 
reux^,  je  me  donne  l'honneur  de  vous  adresser  Texpédilion,  que 
j'ai  contre-signée  pour  la  décharge  de  M.  le  gouverneur  de  la 
Bastille,  afin  que  sa  femme  la  recevant  des  mains  d'un  de  vos 
officiers,  elle  dise  à  son  mari,  ce  qui  est  vrai,  qu'ils  doivent  à 
votre  recommandation  un  avantage  si  considérable  h  leur  fortune. 

(A.  G.) 

1.  Ce  religieux  fut  envoyé  dans  une  peUte  cliartreuse  du  Nivernais;  il  avait  donné 
à  M.  de  flaey  une  rétraotatlon  par  écrit  de  son  aoceptation  du  formulaire. 

S.  ¥•  de  Sary  étsit  logé  dana  la  cbsiabiD  de  Foucquet;  ce  ne  devait  paa  6tro  une 
des  plus  mauvaises.  Fontaine,  qui  n'était  qu'un  simple  secrétaire,  fut  moins  bien 
traité  ;  cependant  it  ne  se  plaint  pas  dans  ses  Mémoires,  il  fait  même  le  plus  grand 
élofs  ^  lieutenant  de  nupsUh»  qu*M  traits  d'soiS  du  Mgne«r  et  qui  était  toutâ  la 
consolation  de  M.  de  Sacy. 

3.  Savereux  était  le  libraire  auitré  des  Jansénistes;  cet  honneur  lui  valut  d'ûtre 
nit  plosisttm  fois  k  la  BaaUlle.  Mena  ne  aa? ona  pas  la  date  de  cette  dernière  ioear- 
cération.  L'arcbeffiqHe  eat  Hardouin  de  Péréfixe,  Ûo  voit  que  les  ministres  ne 
donnaient  pas  encore  du  Monseigneur  aux  prélats  et  qu'ils  se  traitaient  de  Monsieur, 
c'estràHlire  d'égal  à  égal. 
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rOMPOKNB  AU  PRÉWPIBNT  P^l|.CTJEIl. 

A  Siockbolm,  m  24  Juillet  iW* 
•...Je  ne  comprends  que  trop,  Moosieur,  tout  ce  que  votre 
amitié  pour  moi  vous  a  fait  sentir  dans  TafEaire  de  M.  de  Bacy.  le 
gais  combien  le  contrecoup  de  toutes  celles  de  cette  obture,  où  je 
n*eus  jamais  aucune  part  par  moi-môme,  retombe  depuis  long* 
temps  fort  injustement  sur  moi;  et  j'ai  toujours  droit  de  craindre 
que  les  mêmes  mauvais  offices,  qui  m'ont  toujours  nui,  ne  se 
lassent  pas  encore  de  me  persécuter.  Je  n'ai  point  d'autres  armes 
h  y  opposer  que  la  conduite  que  j'ai  toujours  gardée,  et  que  je  gar« 
derai  toujours;  mais,  quelque  fortes  qu'elles  dussent  dtre,  je  douli) 
qu'elles  puissent  me  garantir  de  la  baine  qu'un  des  plus  puissant» 
corps  de  l'Europe  professe  pour  le  nom  que  je  porte  ^  Je  vous  en 
suis  d'autant  plus  redevable  de  ne  vous  point  rebuter  de  m'obliger, 
el  je  suis  au  moins  assuré  que  si  ma  destinée  est  malheureuse,  vous 
trouverez  toujours  que  je  ne  me  la  serai  point  attirée*  Pour  M*  de 
Sacy,  ne  pouvant  ne  pas  condamner  avec  vous  qu'il  ait  gardé  des 
papiers  inutiles  après  tant  d'exemples,  je  puis  vous  dire*  Monsieur, 
que  sa  détention  a  été  un  des  plus  sensibles  déplaisirs  que  j'aie 
jamais  reçus,  parce  que,  outre  la  proximité,  j'ai  une  très-grande 
amiUé  pour  sa  personnel  et  une  estime  singulière  pour  son  mérite  et 
pour  sa  vertu.  Je  n'ai  jamais  vu  qu'il  eût  part  &  toutes  les  matières 
conientieuses,  et  je  le  croyais  par  là  plus  h  couvert  de  l'orage»  Une 
de  mes  plus  grandes  joies  serait  de  l'en  voir  délivré  s  et  je  sais  que 
je  vous  puis  remercier  par  avance  des  offices  que  vous  lui  avez 
rendus,  et  de  ceux  que  je  suis  persuadé  que  vous  voudrez  bien  lui 
continuer  à  ma  prière,  (B*  A.) 


LE  ROI  A  M.  DE  BESMAUS. 

La  dame  de  Pomponne  m'ayant  fait  demander  permission  de 
voir  le  sie^ur  de  Sacy,  que  vous  détenez  par  mon  ordre  dans  le 
château  de  la  Bastille,  et  lui  accorder  la  liberté  de  pouvoir  Tentre- 
tenir  sur  ses  affaires  particulières,  je  vous  fais  oette  lettre  pour 
vous  dire  que  je  trouve  bon  que  vous  permettiez  h  ladite  dame  de 
voir  le  prisonnier  toutes  les  fois  que  bou  lui  semblera,  à  la  charge, 

).  M.  de  Pomponne  a'ose  pas  nommer  les  jésuites,  mais  c'est  bien  d'eax.doot  il 
parle. 
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néanmoins,  que  vous  serez  présent  lorsqu'ils  conféreront  ensemble, 
et  que  vous  ne  souffrirez  pas  qu'il  soit  parlé  d'autres  a(l*aires  que 
de  celles  qui  regarderont  leur  domestique;  à  quoi  m'assurant  que 
vous  satisferez  avec  la  ponctualité  que  je  dois  me  promettre  de 
votre  fidélité  et  affection  à  mon  service,  etc.  (B.  A.) 

Paris,  13  décembre  1667. 


MADAME   DE   SABLÉ*    AU   NOIÏCE   ROSPIGLIOSI. 

Mai  1667. 

Monseigneur,  la  joie  que  j*ai  ressentie  de  la  grâce  que  vous 
m'avez  faite  de  vous  souvenir  de  moi,  en  partant  de  Paris,  est  si 
grande,  qu'il  me  semble  qu'il  ne  suffit  pas  de  vous  en  avoir  fait  mes 
très-humbles  remerciements  par  la  personne  que  vous  eûtes  la 
bonté  de  m'envoyer,  et  que  je  dois,  pour  satisfaire  à  ma  très- 
humble  reconnaissance,  prendre  la  liberté  de  vous  écrire  pour 
cela. 

Cette  grâce.  Monseigneur,  a  redoublé  le  déplaisir  que  j'ai  eu 
d'avoir  été  privée  de  l'honneur  de  vous  voir  et  de  n'avoir  pu  me 
trouver  au  logis  de  mon  frère-,  qui  est  ma  demeure  ordinaire,  pour 
avoir  l'honneur  de  vous  y  rendre  mes  très-humbles  respects;  et 
j'ose  vous  avouer  que  j'étais  pleine  du  plus  grand  désir  du  monde 
d'avoir  quelque  temps  de  vous  entretenir.  Tout  ce  que  j'ai  entendu 
dire  de  vos  belles  et  grandes  qualités  était  suffisant  pour  me 
donner  ce  désir;  mais,  par  ces  mômes  qualités,  qui  donnent  tant 
de  sujets  de  prendre  toute  confiance  en  votre  raison  et  en  votre 
justice,  j'entreprends,  Monseigneur,  de  parler  à  Votre  Excellence 
sur  un  sujet  oii  tout  le  monde  doit  prendre  intérêt,  je  veux  dire  de 
la  paix  de  l'Eglise;  et  comme  il  n'est  pas  possible  de  ne  la  point 
espérer  d'un  pape  qui  a  l'âme  si  grande,  si  belle  et  si  douce,  j'ai 
eu  d'autant  plus  de  passion  de  vous  en  entretenir. 

J*ai  quelque  honte.  Monseigneur,  n'étant  qu'une  simple  femme, 
de  vous  oser  parler  de  ces  choses-là;  mais,  comme  il  y  a  très- 
longtemps  qu'elles  durent,  je  ne  puis  les  ignorer,  ni  être  insensible 

1.  Madeleine  de  Souvré,  marquise  de  Sablé,  morte  le  16  Janvier  1678,  à  l'&ge  de 
soixante-dix-neuf  ans.  Cette  dame,  après  une  jeunesse  des  plus  agitées,  s'était  enfin 
reposée  au  sein  du  Jansénisme;  elle  avait  été  une  précieuse  célèbre  et  avait  écrit, 
et  même  a?ec  agrément.  Elle  avait  tenu  sa  place  parmi  les  frondeurs,  et  il  est  son- 
vent  question  d'elle  dans  les  mémoires  de  ce  temps-là. 

2.  Ce  frère  était  Jacques  de  Souvré^  grand  prieur.de  France,  mort  à  Paris  le 
21  mai  1670. 
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à  toal  ce  qui  s'est  vu  ici,  particulièrement  dans  la  maison  que  j'ai 
choisie,  et  où  j'ai  fait  bâtir  pour  me  retirer  quelquefois  du  monde  ' . 
C'était,  Monseigneur,  un  lieu  rempli  de  100  ou  120  religieuses, 
toutes  filles  excellentes  en  esprit  et  en  piétéi  et  si  parfaitement 
instruites  qu'elles  sont  encore  l'exemple,  par  leur  bonne  vie,  de 
toutes  les  religieuses  de  France;  elles  ont  élé  ôtéesde  cette  maison 
par  la  raison  que  vous  savez  sans  doute  déji^,  qui  est  le  scrupule 
qu'elles  ont  eu  de  signer  et  d'attester  par  serment,  sur  les  saints 
Ëvangiles,  que  des  propositions  hérétiques  sont  dans  un  livre 
qu* elles  n*ont  jamais  lu,  et  qu'elles  ne  peuvent  entendre,  étant  en 
une  autre  langue  que  la  leur';  et  elles  ont  toujours  cru  qu'il  suffi- 
sait de  signer  et  de  reconnaître,  comme  elles  ont  fait,  que  les  pro- 
positions étaient  hérétiques,  et  qu'elles  les  condamnaient  dans  tous 
les  sens  hérétiques  qu'elles  ont  et  que  les  papes  ont  condamnés, 
sans  6tre  obligées  à  reconnaître  qu'elles  sont  dans  le  livre  de  Jan- 
sénius,  et  &  l'attester  par  serment;  et  elles  sont  persuadées  qu'on 
ne  peut  leur  en  demander  davantage,  parce  que  tous  les  docteurs, 
et  particulièrement  Baronius,  Bellarminus,  et  même  f(?u  M.  le  car- 
dinal Palavicini^,  demeurent  d'accord  que  les  papes  et  l'Eglise  ne 
sont  point  infaillibles  dans  les  faits  ;  et,  à  cet  égard  même,  elles 
ont  reconnu  et  signé  qu'elles  demeuraient  dans  le  respect  et  le 
silence  convenables  à  leur  condition;  et  pour  montrer  que  ce  n'est 
ni  par  opiniâtreté,  ni  par  passion,  mais  seulement  par  un  scrupule 
et  une  tendresse  de  conscience,  qu'elles  refusent  de  signer,  c'est 
qu'elles  disent  tous  les  jours  que,  si  on  voulait  les  obliger  à  signer 
que  les  propositions  ne  sont  point  dans  Jansénius,  elles  auraient 
le  même  scrupule  sur  cela  que  sur  le  reste. 

Pour  moi.  Monseigneur,  j'ai  tant  de  confiance  à  l'estime  que  tout 
le  monde  fait  de  votre  douceur  et  de  votre  bonté,  que  je  crois  vous 


1 .  II  semble  que  madame  de  Sablé  dit  ici  qu'elle  b*était  fait  b&lir  une  maison  à 
Pon-Royal-des-Ghamps;  cependant  ses  biographes  sont  d'accord  pour  aiBrmer 
qu'elle  avait  élevé  un  pavillon  pour  son  usage  au  Port-Royal  de  Paris;  mais  nous 
sommes  porté  à  lui  donner  raison  contre  eux.  L'amour  do  Dieu  seul  ne  l'aurait 
pas  conduite  dans  ce  pieux  asile  s*il  est  vrai,  comme  on  le  disait  alors,  qu'elle 
eût  une  fille  naturelle  parmi  les  religieuses  du  couvent.  ' 

2.  n  peut  être  quf,  au  Port-Royal,  le  commun  des  religieuses  ne  comprit  pas  le 
laiin,  mais  les  dcmoisciles  Arnauld  le  sa?aient  parfaitement  bien,  et  elles  étaient 
l'âme  de  toute  la  résistance. 

3.  L'érudition  de  madame  de  Sablé  en  théologie  nons  semble  bien  grande  et 
doime  à  penser  que  quelqu'un  de  messieurs  de  Port-Royal  l'aura  aidée  dans  la 
rédaction  de  cette  i^pltre.  Palarlcini  venait  de  monrir. 
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pouvoir  dire  que  j'ai  vu  plusieurs  évoques,  qui  soûl  persuadés  qu'on 
ne  leur  en  peut  demander  davantage. 

C'est  là  rélat  de  ces  pauvres  filles,  qui  a  attiré  dans  la  suite  tout 
ce  qui  s'est  fait  contre  quatre  des  plus  saints  évèques  de  France* , 
et  qui  oblige  encore  tous  les  jours  les  plus  habiles  docteurs  que 
nous  ayons  ici  à  écrire  pour  leur  défense. 

A  mon  égard,  Monseigneur,  je  prends  la  liberté^  étant  sœur  d'une 
personne  pour  qui  vous  avez  tant  de  bonne  volonté,  de  vous  dire  en 
confiance  qu'il  m'est  bien  dur,  qu'ayant  fait  bâtir  dans  une  maison 
pour  avoir  la  conscience  libre  de  converser  avec  des  religieuses  et 
finir  ma  vie  avec  elles,  je  m'en  voie  privée  par  l'absence. 

Au  reste,  Monseigneur,  ce  qui  est  bien  déplorable  pour  l'Eglise, 
cVst  de  voir  tant  de  docleurs,  si  capables  de  la  défendre  contre  des 
hérétiques,  et  de  soutenir  contre  etfx  les  véritables  droits  du  saint- 
siège,  contraints  de  se  cacher  pour  avoir  la  liberté  de  travailler 
pour  cela*,  comme  ils  font  actuellement  contre  un  livre  d'un  ml* 
nistre  qui  combat  la  présence  réelle  de  Jésus-Christ  au  Saint- 
Sacrement,  et  qui  a  eu  beaucoup  d'éclat.  Ce  n'est  pas  à  moi.  Mon* 
seigneur,  i  vous  parler  des  moyens  qu'on  pourra  prendre  pour 
donner  la  paix  à  l'Eglise  de  France,  et  rétablir  ces  pauvres  rell* 
gieuses  dans  leur  maison;  mais  j'entends  dire  à  beaucoup  de  per-^ 
sonnes  fort  habiles  et  désintéressées  dans  cette  cause,  qu'il  n'y 
avait  qu'à  témoigner  que  Sa  Sainteté  ne  demande  que  la  condam- 
nation sincère  et  véritable  des  cinq  propositions  et  des  hérésies 
qu'elles  contiennent^  en  tous  les  lieux  où  elles  se  trouveront,  et 
pour  le  reste  un  silence  respectueux. 

J'aurais  une  grande  confusion  de  vous  dire  toutes  ces  choses^ 
Monseigneur,  sans  que  votre  réputation  ait  fait  tant  d'impression 
sur  moi;  que  je  suis  persuadée  que  vous  me  pardonnerez  aisément 
la  liberté  que  j'ai  prisée  (B.  N.) 

1.  Ces  prélats  récalcitrants  étaient  :  Pavillon,  évéque  d'Alet  j  Gtioart  de  Basenval, 
évdqae  d*Amicas  \  Caolet,  évèque  de  Pamiersi  et  Arnaatd,  évoque  d*Aogets.  Ili 
appartenaient  tous  à  des  familles  de  la  rot)e  ou  de  ta  haate  bourgeoistei 

2.  Il  s'agit  évidemment  d'Arnauld  et  de  Nicole,  qui  se  tenaient  cachés  dépôts 
longtemps  sans  que  M.  de  la  Heyoie  se  mit  fort  en  peine  de  les  découvrir.  On  avait 
mis  M.  de  Sacy  à  la  Bastille,  et  c'était  a^^sez.  Ils  employaient  leurs  loisirs  à  compo* 
ser  le  Traité  de  ta  foi  de  ttylise  catholique  touchant  rSuchariitie,  en  réponse 
aux  attaques  de  Claude,  ministre  de  Gliarentoni 
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tOUTOIS  A  «.   DI  LA  ftBTNlE* 

A  Saint-GerniaiD,  le  8  mare  1668. 

Vous  avez  sans  doute  connaissance  d'un  libelle  qui  a  depuis  peu 
été  débité,  intitulé  :  Dialogue,  dans  lequel  M.  Tarchevèque  d'£ra* 
brun  se  trooTe  indignement  traité,  en  baine  de  œ  que  son  grand 
vicaire  a  fait  publier  un  mandement  portant  défense  de  vendre  ni 
lire,  dans  l'étendue  de  son  diocèse,  une  version  française  du  Nou- 
veau Testament  nouvellement  imprimée  à  Mons;  et  comme  M.  le 
duc  de  Roannois  \  par  Tintérèt  qu'il  prend  à  TaDaire^  s'est  mis  en 
soin  d'en  rechercher  les  auteurs,  et  qu'il  prétend  avoir  découtert 
ceux  qui  l'ont  composé  ou  qui  l'ont  imprimé,  par  le  moyen  des 
habitudes  que  le  privilège  qu'il  a  obtenu  pour  l'impression  du 
Code  S  lui  a  donné  parmi  les  libraires,  S.  M»,  qui  désire  par  tous 
moyens  empdoher  la  licence  de  publier  des  libelles  et  des  écrits, 
soit  contre  la  réputation  des  personnes  ou  pour  fomenter  le  jansé- 
nisme^  m'a  commandé  de  tous  faire  savoir  que  vous  ordonniez  au 
commissaire  du  Châtelet,  qui  vous  sera  proposé  par  ledit  duc, 
d'arrêter  ceux  qui  lui  seront  indiqués  de  sa  part;  et,  en  môme 
temps^  de  saisir,  dans  les  lieux,  tous  les  papiers  et  imprimés  qui 
s'y  trouveront,  et  que  vous  n'omettiez  rien  de  ce  qui  dépend  de 
l'autorité  de  votre  charge  pour  appuyer  la  recherche  que  désire 
faire  le  duc  des  auteurs  de  ce  libelle,  pour  en  faire  faire  punition, 
apportant  pour  cela  toute  la  diligence  possible;  c'est  le  sujet  de  ces 
lignes. 

A  Saint-Germain,  le  20  mars  1668. 

Vous  avez  profité  utilement  des  avis  de  M.  le  duc  de  Roannois, 
ayant  fait  conduire  à  la  Bastille  les  deux  personnes  qu'il  avait 
indiquées  '*  Le  Roi  a  témoigné  être  fort  satisfait  de  vos  soins,  et 
m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  que  vous  ferez  chose  qui  lui  sera 
bien  agréable  d'instruire  promplement  le  procès  criminel  de  ces 

i.  AHoa  de  Gouffier,  duc  de  BoanDois,  tacatre  de  camp  en  1640»  gouveroear  et 
lieutenant  général  de  Poitou  en  1651  ;  ii  se  fit  recevoir  prêtre  en  1666,  et  mourut 
le  k  octobre  1606.  Il  s'était  >  en  quelqtie  sorte,  constitué  Tliomme  d^affaires  des 
jansénistes  et  faisait  vendre  leurs  livres. 

3.  Le  Code,  e'est^à-dire  Tordonoance  tendue  pour  la  réfu^rme  de  la  procédnre 
crimloelle. 

3.  C'étaient  FleuriOt  et  le  libraire  Praslard.  «  Vous  permettre^,  écrit  Lonvoia  à 
M.  de  Besmans,  au  duc  de  Roannois  de  voir  Fleuriot,  ou  à  ceux  qui  tous  présente- 
ront un  billet  de  sa  part,  p 
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deux  altrapés-là,  et  de  lui  donner  compte  ensuite  de  la  preuve  qui 
y  sera  trouvée  contre  eux  des  faits  dont  ils  sont  chargés,  afin  que, 
par  la  connaissance  qu'elle  en  aura,  S.  M.  puisse  vous  départir 
ses  ordres  pour  le  plus  grand  avantage  de  la  justice. 

A  Saint-Germain,  le  24  mars  i668« 
Pour  bien  connaître  la  qualité  du  crime  de  Fleuriot*,  il  est 
besoin  de  faire  lever  le  scellé  apposé  sur  ses  cofi^res  lors  de  sa  cap- 
ture, afin  de  voir  si  les  papiers  qui  s*y  trouveront  pourront  contri- 
buer à  sa  conviction  ;  et  comme  cette  procédure  est  ordinaire  en 
rinstruction  des  procès  de  cette  qualité-là,  et  qu'elle  est  de  l'auto- 
rité de  votre  charge^  le  Roi  se  promet  que  vous  en  serez  bien 
informé  dans  peu  de  jours. 

Il  est  vrai  que  Praslart  avait  été  ci-devant  mis  à  la  Bastille  pour 
l'impression  ou  l'exposition  de  quelques  libelles  défendus^  et  qu'il 
en  est  sorti  par  ordre  de  S.  M.  Les  syndics  des  commissaires  du 
Châtelet,  s'enquérant  de  leurs  confrères  des  raisons  de  l'emprison- 
nement de  Praslart,  pourront  vous  découvrir  la  vérité.  Cependant, 
on  essayera  de  tirer  des  officiers  qui  servent  au  château  de  la  Bas- 
tille  tous  les  éclaircissements  qu'ils  en  pourront  donner,  et  je 
vous  en  donnerai  avis  avec  beaucoup  de  soin  ;  c'est  ce  que  le  Roi 
m'a  commandé  de  répondre  à  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine 
de  m'écrire  le  21  du  courant.  (A..  G.) 


POMPONNE  Â   H.    D'ANDILLY. 

A  Stockholm,  ce  31  avril  1668. 

Ma  femme  me  mande  qu^elle  vous  ramenait  mon  fils  sous  une 
nouvelle  figure;  et  j'ai  été  fort  aise  d'apprendre  qu'elle  lui  ait  fait 
rendre  visite  à  M.  de  Sacy,  et  qu'il  en  ait  paru  satisfait.  Je  ne  le 
suis  guère  du  peu  d'espérance  que  je  vois  pour  adoucir  l'état  où 
il  est.  J'envoie  à  ma  femme  ce  que  M.  de  Lionne  me  mande  de  la 
tentative  qu'il  avait  faite  pour  lui  obtenir  plus  de  permission  pour 
voir  ses  proches.  La  conjoncture  n'était  pas  favorable^  dans  le  bruit 
que  faisait  l'affaire  des  évoques.  (B.  A.) 

t.  Fteoriot  avoua  ingénament  qu*il  arait  besoin  d'argent,  et  qu*il  avait  fait  ce 
commerce  parce  que  les  choses  défendues  sont  celtes  pour  lesquelles  on  a  le  plus 
de  coriosité. 
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M.   PETIT  A  M.   WILLIAHSON. 

A  Paris,  27  mai  1668. 

L'on  a  mis  garnison  chez  le  libraire  que  Ton  nomme  Praslard, 
prisonnier  à  la  Bastille  pour  avoir  vendu  et  distribué  les  libelles 
diffamatoires  contre  M.  Tarchevèque  d'Embrun.  Ce  prélat  fait  faire 
une  très-exacte  recherche  des  auteurs  de  ces  libelles,  en  ayant  une 
ample  permission  du  Roi.  (State  paper  Office.) 


LA  DUCHESSE  DE  L0N6UEVILLE  A   MADAME  DE  SABLE. 

1668. 

Je  ne  puis  m*empècher  de  vous  dire  que  si  vous  n'y  mettez 
ordre,  les  amis  de  M.  Arnauld  gâteront  l'affaire;  car  ils  prônent 
tant  qu'il  n'en  est  point,  et  la  montrent  si  mauvaise  par  là,  que,  si 
Dieu  n'y  met  la  main,  cela  est  tout  propre  à  obliger  soit  les  jésuites, 
'  soit  quelques  dévots,  d'écrire  à  Rome  que  M.  Arnauld  n'en  est  point, 
et  qu'il  faut  que  le  pape  fasse  quelque  chose  qui  donne  moyen  de 
le  faire  expliquer.  Or,  vous  savez  que  si  on  pousse  la  chose,  ce 
n'est  pas  le  compte  de  ceux  mêmes. qui  ont  signé,  parce  qu'on 
pourrait  exiger  telle  chose  qu'il  ne  pourrait  pas  en  convenir;  et  le 
vrai  moyen  de  faire  exiger  ces  choses-là,  c'est  de  dire  que  M.  Ar- 
nauld n'est  point.de  ce  qui  a  été  fait. 

Ce  dimanche  matin,  14  octobre  1666. 

Voulez-vous  qu'pn  aille  dîner  avec  vous?  Il  n'y  a  pas  moyen 
d'attendre  à-  vous  voir  que  vous  soyez  en  notre  quartier,  mais  au 
hasard,  si  vous  le  voudrez  ou  non,  il  faut  bien  vous  apprendre  que 
MM,  de  Sens  et  de  Chàlons  menèrent  hier  M.  Arnauld  chez  M.  le 
nonce,  qui  le  traita  à  merveille.  M.  de  Lalane^  et  Nicoile  y  étaient 
aussi.  Voilà  proprement  le  sceau  de  la  paix.  (B.  N.) 


LA   MÈKE   AGNÈS  A   M.   DE   SÉVIGNÉ  ^ 

2  novembre  1668. 
Vous  pouvez  bien  juger  de  la  joie  que  nous  avons  de  la  liberté 
de  M.  de  Sacy^  par  celle  que  vous  en  ressentez  vous-même  par  un 

1.  No6i  de  Lalane,  abbé  de  Valcroisbant,  mort  en  1673.  U  avait  été  envoyé  à 
Rome  par  tes  Jansénistes  pour  plaider  leur  caase  aupHs  du  pape. 

2.  Le  chevalier  do  Sévigné  étsit  T oncle  du  mari  de  madame  de  Sévigné;  il  avait 
aassi  fait  bàiir  à  Port- Royal -dfs-Champs  une  maison  où  il  s'était  retiré. 

3.  Le  pape  avait  trouvé  moyen  de  conclure' la  paix  de  l'Église;  les  jansénistes 

18 
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mouvement  toat  spirituel;  mais  pour  moi»  ma  joie  tient  de  l'un  et 
de  l'autre,  la  double  liaison  que  j'ai  avec  lui  me  faisant  souvenir  de 
ce  verset  :  Cor  meum  et  caro  mea^Tultaverunt  in  Deum  vivum;csLV 
c'est  vraiment  Dieu  qui  est  l'auteur  de  celte  délivrance,  dont  on 
nous  avait  ôté  l'espérance,  il  n'y  a  que  deux  jours.  Je  vous  supplie 
très-humblement  de  lui  demander  sa  bénédiction  pour  nous,  et  de 
l'assurer  que  nous  disons  de  tout  notre  cœur  :  Quid  rétribuant  Do- 
minofSi  la  grâce  n'imprimait  pas  la  gravité  et  le  silence,  il  y  aurait 
parmi  nous  des  transports  et  des  cris  de  joie  secundwn  miiltitu- 
dinem  dolerum  tneorum.  comme  sa  détention  nons  avait  pénétrées 
de  tristesse. 

Dimanche,  2  décembre  iM8. 

....Nous  avons  une  extrême  joie  de  la  délivrance  de  M.  de  Sacy, 
même  par  notre  intérêt,  ne  voulant  pas  quitter  notre  part  des  non* 
velles  grâces  qu'il  aura  acquises  dans  sa  solitude,  que  Dieu  veut 
qu'il  communique  aux  personnes.  (B.  A.) 


LIONNE  A  POMPONNE. 

A  Paris^  le  15  février  IdM. 
J'accommodai  avant-hier,  avec  M.  l'archevêque  de  Paris,  l'affaire 
des  filles  de  Port-Royal,  pour  ce  qui  regarde  leur  participation  et 
leur  rétablissement  dans  les  droits  de  voix  active  et  passive  dont 
il  les  avait  privées  ^ 

U  2  mm  Mtt. 

J'ai  reçu,  ce  matin,  une  belle  lettre  de  remerciements  de  la  mère 
Agnès.  Je  vous  prie,  faites-m'en  la  réponse.  Autrement  je  serai 
fort  embarrassé.  Je  me  suis  fort  réjoui  de  ce  qu'on  m'a  dit  que  vos 
deux  filles  sont  où  vous  les  désiriez.  (B.  A.) 


POMPONNE  A   ARNAULD  D'ANDILLT,    SON  PERE. 

A  La  Haye,  ce  7  mars  1660. 

Je  vais  répondre  seulement  à  cette  heure  à  votre  lettre  du  22, 

à  laquelle  je  devrais  avoir  fait  réponse  il  y  a  huit  jours.  Vous  jugez 

tarent  mis  en  liberté  et  les  religieuses  de  Port-Royal  renvoyées  à  leur  couvent 
Araauld  d'Andilly,  madame  de  Pomponne  et  l'abbé  Arnauid  courureni  à  in  Bastille 
annoncer  à  M.  de  Sacy  son  heureuse  délivrance;  leur  Joie  fut  extrême^  ausel  bien 
que  celle  du  parti  janséniste. 

1.  C*est-A-dire  qu'elles  ponvalent  désormais  voter  dans  les  assemMées  et  être 
élues  aux  dignités  de  leor  ordre. 
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de  la  }(Ab  qu'elle  me  donna  en  m'apprenant  le  rétablissement  entier 
de  Port-Royal;  mais  ce  que  Ton  me  mande,  quoique  d'une  corres- 
pondance moins  assurée,  que  l'on  donnait  une  pension  à  sœur 
Dorothée  et  à  la  sœur  Plavie,  la  rendrait  tout  à  fait  complète  s'il 
était  Trai,  parce  que  je  ne  pourrais  douter  que  les  deux  maisons 
ne  fussent  tout  à  fait  réunies,  et  qu'ainsi  nous  ne  puissions  espérer 
de  revoir  le  Port-Royal  que  nous  avons  vu  autrefois.  Ce  serait  un 
véritable  miracle;  et^  en  vérité,  il  y  en  a  bien  en  toute  cette  affaire. 
....Les  lettres  que  vous  et  les  ûlles  avez  écrites  à  M.  de  Paris  ne 
peuvent  être  plus  belles.  M.  de  Lionne  me  mande  qu'il  en  a  reçu 
une  de  remerciements,  et  si  belle,  de  la  mère  Agnès^  qu'il  me 
charge  de  lui  faire  la  réponse,  si  je  veux  quUl  leur  écrive.  Vous 
savez  sa  plaisanterie  sur  ce  sujet,  lorsque  vous  lui  écrivîtes.  Vous 
jugez  si  je  m'acquitte  bien  des  remerciements  que  nous  lui  devons, 
en  lui  répondant.  (B.  A.) 


UONinS  A  COLBEET. 

Ce  samedi  matin,  7  février  1671. 

On  m'avait  averti,  il  y  a  quatre  à  cinq  jours,  que  l'abbé  de  Pro- 
mentières^,  qui  doit  faire  l'oraison  funèbre  de  feu  M.  l'archevêque 
de  Paris,  a  dessein  d'y  traiter  le  chapitre  de  la  sévérité  qu'il  a 
exercée  sur  les  filles  de  Port-Royal  et  sur  leurs  amis,  comme  d'une 
vertu  épiscopale,  et  je  sais  que  ceux-ci  le  prendront  comme  un  acte 
d'hostilité  qui  rompt  la  paix  de  l'Ëglise;  car  ou  ne  peut,  disent-ils, 
louer  cette  conduite  dans  une  action  publique,  qu'en  supposant 
qu'ils  étaient  hérétiques,  et  faire  pis  contre  eux  qu'on  n'a  fait  dans 
le  temps  que  la  paix  s^est  faite. 

J'en  parlai  à  M.  Le  Tellier,  à  cause  de  l'amitié  qu'ont  le  coadju- 
teur  et  l'abbé  de  Promentières  ;  et  il  fut  d'avis  qu'il  fallait  empê- 
cher la  chose;  mais  il  ne  crut  pas  être  assez  fort,  et  me  conseilla 
d'en  parler  au  Roi.  J'oubliai  hier  de  le  faire,  et  je  ne  savais  pas 
même  que  le  service  de  M.  de  Paris  se  fit  aujourd'hui.  Comme  je 
n'aurai  pas  l'honneur  de  voir  ce  matin  le  Boi,  et  que  vous  le  verrez, 
je  vous  prie  de  lui  en  dire  un  mot,  afin  que  S.  M.  m'ordonne 
là-dessus  ce  qu'elle  estimera  à  propos,  qui  sera  assez  à  temps  si 

i.  Jean-Louis  Promentières  des  Étangs,  plus  tard  évêque  d'Aire,  mort  en  1684; 
qnaai  aa  coadyatenr,  son  ami,  c'est  le  frère  de  Louvois,  qui  fut  dans  la  suite  arcbe- 
vdque  de  Reims. 


Digitized  by  VjOOQIC 


276  SAVEREUX. 

elle  veut  envoyer  quelqu'un  audit  abbé,  loi  dire  ce  qu'elle  aura 

résolu  <•  (B.  N.) 

M.  DE  LA  HETinB  A  GOLBERT. 

Ce  6  de  Juin  1070. 

Je  VOUS  envoie  le  catalogue  imprimé  qui  a  donné  lieu  à  la 
recherche  des  impressions  qu'on  a  trouvées  chez  la  veuve  Save- 
reux*  et  dans  l'église  Notre-Dame. 

Il  est  important  qu'il  vous  plaise  de  voir  l'exlrait  du  procès- 
verbal  qui  en  a  été  fait,  parce  que  la  désignation  des  lieux  et 
la  lecture  des  titres  vous  feront  connaître  de  quoi  il  s'agit  beau-- 
coup  mieux  que  je  ne  saurais  faire. 

On  commence  à  faire  du  bruit  de  cette  affaire;  et  je  suis  Lien 
persuadé,  après  ce  qu'il  vous  a  plu  d'en  juger,  qu'il  est  très-impor- 
tant qu'elle  n'éclate  guère. 

APOSTILLE  DE  COLBSRT  :  A  MON  FILS. 

Dire  à  S.  M.  que  Savereux  était  imprimeur  des  jansénistes  ;  qu'il 
est  mort  depuis  peu  ;  que  sa  veuve  ayant  voulu  vendre  tous  ses 
effets,  elle  en  a  fait  faire  un  inventaire;  et  qu'en  le  faisant,  elle  a 
déclaré  un  magasin  dans  l'église  Notre-Dame,  dans  Tune  des  tours, 
sous  les  voûtes  des  chapelles,  où  l'on  a  trouvé  une  inflnité  d'exem- 
plaires de  tous  les  écrits  faits  pendant  le  règne  du  jansénisme,  et 
même  de  beaucoup  d'autres  qui  n'ont  point  été  publiés.  M.  le  lieu- 
tenant de  police  a  fait  saisir  tout;  et  comme  cette  affaire  com- 
mence à  faire  du  bruit,  je  lui  ai  dit  de  la  terminer  promptement  et 
de  l'assoupir.  Demandez  au  Roi  ses  ordres  sur  ce* sujet. 

Les  derniers  articles  de  ce  catalogue  imprimé  ayant  donné  lieu 
de  croire  qu'il  pouvait  être  de  quelque  conséquence  d'examiner 
plus  particulièrement  les  impressions  qu'on  y  a  désignées,  on  a 
trouvé,  en  faisant  la  recherche  qui  était  nécessaire  pour  cela, 

1.  n  ne  parait  pas  que  le  Roi  ait  jugé  à  propos  d'intervenir,  et  Tabbé  B*éleiidit 
fort  sur  le  Janséniame  et  dit  que  le  peuple  et  les  femmes  même  prenant  aveeglé- 
ment  parti,  ta  plaie  de  cette  division  ne  pouvant  encore  souffrir  de  remède  refusait 
d'être  guérie.  La  Gazette  dit  que  l'éloge  fut  prononcé  avec  on  merveilleux  applan- 
dissement.  On  voit  combien  était  illusoire  cette  trêve  qui  avait  donné  tant  de 
peine  à  conclure;  la  réconciliation  ne  fut  Jamais  qu'extérieure;  le  mioiaière  fut 
continuellement  occupé  à  empêcher  les  partis  dVn  venir  aux  mains ,  et  malgré 
tous  ses  soins  les  hostilités  reprirent  plus  furieuses  que  Jamais. 

2.  Pour  un  libraire  janséniste,  Savereux  était  tombé  an  champ  d'honnear.  En 
allant  à  Port-Royal  sa  voiture  versa,  il  fut  blessé  moriellement  ;  on  le  porta  dam 
l'abbrtye,  où  il  mourut  sans  avoir  recouvré  la  connaissance. 
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beaucoup  d'autres  pièces,  dont  quelques-unes  étaient  dans  la 
maison  de  la  veuve  Savereux,  et  en  très-grand  nombre  dans  des 
magasins  et  autres  lieux  particuliers  des  tours  et  des  voûtes  de 
Téglise  Notre-Dame. 

Tout  ce  qu'on  a  trouvé  de  cette  sorte  d'écrits  a  été  ramassé, 
saisi,  tiré  de  Notre-Dame  et  mis  dans  un  lieu  parliculier. 

II  peut  y  avoir  environ  400  rames  d'impressions  sous  une  infinité 
de  titres,  et  d'une  partie  desquels  il  est  fait  mention  dans  l'extrait 
du  procès-verbal. 

Le  reste  ne  peut  être  vérifié  qu^avec  beaucoup  de  temps;  mais  ii 
est  aisé  d'en  juger  par  la  lecture  de  cet  extrait,  qui  contient  cent 
soixante-dix  titres  différents»  et  tout  ce  qu'on  a  pu  faire  pendant  un 
jour  entier  qu'on  y  a  employé .  (B.  N.) 


DE  TULY*. 


Motif  inoonnu. 


LE  TELUBR  A  M.   DE  BESMAUS. 

J'ai  reçu  une  lettre  de  M.  de  Tuly,  détenu  prisonnier  à  la  Bas- 
tille, par  laquelle  il  demande  sa  liberté.  J'en  ai  parlé  au  Roi,  et 
S.  M.  est  bien  disposée  à  lui  faire  cette  grâce;  mais  auparavant  que 
de  la  lui  accorder,  S.  M.  voulant  être  éclaircie  par  lui  d'une  lettre 
en  diiffres  qui  s'adresse  à  M.  le  cardinal  de  Retz,  dont  ledit  de 
Tuly  a  connaissance,  vous  aurez  agréable  de  lui  faire  connaître 
cette  proposition,  et  lui  faire  entendre  que  le  seul  moyen  d'avoir 
sa  liberté  est  de  dire  ce  qu'il  sait  de  cette  affaire.  En  cas  qu'il  soit 
disposé  à  donner  cet  éclaircissement  que  Ton  désire,  vous  me  le 
ferez,  s'il  vous  plaît,  savoir  *.  (A.  0.) 

Fontainebletu,  ce  26  Juin  1666. 

1.  Ordres  .d'entrée  du  25  Juio  et  de  sonie  du  IS  Juillet  1666.  Contreaignés  Le 
TeHier. 

3.  Le  cardinal  de  Retz,  en  faisant  la  paix,  avait  échangé  Kardieréché  de  Paris 
centre  rabbajre  de  Saint- Denis.  Il  parait  &*etrc  soumis  sans  arrière- pensée,  et  il 
empleya  le  reste  de  sa  vie  à  payer  ses  dettrs  et  à  chercher  dans  la  pénitence  et  dans 
la  retraite  Texpiation  des  fautes  passées;  mais  Louis  XI V  n'oublia  Jamsis  que  ce 
prélat  avait  été  rime  de  la  Fronde,  et  le  fit  toujours  surveiller.  Dans  ce  momentpU 
même  le  cardinal  était  à  Rome,  enfermé  dans  le  conclave  où  fut  élu  Q^ment  IX; 
le  Roi  était  bien  aise  de  savoir  ce  qu'il  avait  écrit. 
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DES  TROISFONTAINES,  gendarme  de  la  gardé*  ; 

DE  SAINT-JEAN,  chevau-léger  de  la  redïb'; 

DE  TOURVILLE,  BELLEPLACE,  gendarmes  dauphin»; 

LESTORÉ,  gendarme  écossais*; 

LE  DUC  DE  FOIX,  LE  MARQUIS  DE  RAGNY, 

LE  COMTE  DE  SAULT»; 

LA  CHENARDIÈRE,  capitaine  •• 


Discipline  militaire. 


M.  PETIT  A  M.   WILLIAMSON. 

a  Paris,  le  8  septembre  1666. 
Le  gendarme  qui  a  été  arrêté  ces  jours  passés  à  la  Bastille  fut 
hier  jugé  par  M.  de  La  Salle  ^^  son  capitaine,  Courtin,  maître  des  re- 
quêtes, et  autres  ;  fait  défense  à  lui  de  porter  armes,  fat  démis  de 
sa  charge  et  banni  pour  six  ans.  On  n'a  point  eu  égard,  dans  son 
jugement,  aux  officiers  de  la  Bastille  qu'il  a  tués,  parce  qu'il  ne 
savait  pas  l'ordre  du  Roi  qu'ils  avaient  de  l'arrêter,  mais  à  ce  qu'il 
n'obéit  pas  à  son  officier  qui  lui  fit  commandement  de  quitter  le 
rang  et  de  se  rendre  prisonnier;  on  croit  qu'il  sera  rétabli  ». 

1.  Ordres  d'entrée  du  27  août  et  de  sortie  du  16  septembre  1666. 

Des  Troisfontaines,  cassé  par  M.  de  La  Salle,  son  commandant,  voalot  lui  faire 
insulte  à  la  fin  d'une  revue.  M.  Barallb,  lieutenant  de  la  Bastille,  ordonna  de  l'ar- 
rêter; mais  ce  gendarme  tua  un  sergent  qui  mettait  la  main  sur  lui  et  marcha  le 
sabre  haut  sur  M.  Baraîlh  ;  celui-ci,  quoiqu'il  n*eût  qu'une  épée  de  parade,  ae  d4> 
fendit  fort  bien,  mais  comme  il  ménageait  son  adversaire,  il  fut  blessé  ;  un  soldat 
abattit  Des  Troisfontaines  d'un  coup  de  pistolet  à  la  cuisse ;on*le  portai  la  Bastille. 

2.  Ordres  d'entrée  du  10  septembre,  de  sortie  du  17  septembre  1666. 

3.  Ordres  d'entrée  du  13  septembre,  de  sortie  du  10  octobre  1666. 

6.  Ordre  d'entrée  du  2S  octobre  1666. 

5.  Ordre  de  sortie  du  28  septembre  1666.  Contresigné  Le  Telller. 

Henri-François-Charles  de  Foix,  dit  duc  de  Foix^  duc  de  Raodan  et  comte  de 
Fleix,  marquis  de  Seonecey,  mort  le  22  février  171 /i^  âgé  de  soixante-qoatorse  ans. 

G.  Ordres  d'entrée  du  17  octobre,  et  de  sortie  du  6  novembre  1666.  Contre- 
signés Le  Tellier. 

7.  Louis  de  Caillebot,  marquis  de  La  Salle,  capitaine-lieutenant  des.  gendarmes 
de  la  garde,  de  1666  à  1673,  qu'il  se  retira,  lieutenant-général,  maître  de  la  garde- 
robe  du  Roi.  Mort  le  l«r  mars  1682. 

8.  H.  de  La  Salle  sollicita  la  grâce  de  son  soldat  et  l'obtint,  et  relci  oomment 
Subllgny  raconte  cette  affaire  dans  sa  Muse  de  la  Cour  : 

Comme  le  prévôt  des  gendarmes 
Allait  le  dégrader  des  armes 
Pour  l'exiler,  conformément 
A  l'arrêt  prononcé  de  son  bannissement, 
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Hier,  l'on  emmena,  par  ordre  du  Roi,  à  la  Bastille,  les  comtes 
de  Sault  et  de  Foix,  et  le  marquis  de  Termes,  qui  étaient  partis, 
sans  congé  du  Roi,  pour  aller  sur  la  flotte  d'Hollande  *. 

18  septembre  1666. 
Le  sieur  Legrain,  grand  prévôt  de  la  connétablie  de  France,  a 
reçu  ordre  du  Roi  de  faire  le  procès  au  sieur  de  Saint-Jean,  che- 
yau-léger^  pour  la  désobéissance  par  lui  faite  au  sieur  de  Marcillac, 
maréchal  des  logis,  lors  de  la  revue  qui  se  fit  dernièrement  au 
Pont  Saint-Maxencc,  lequel,  pour  cet  effet,  a  été  mené  à  la  Bas- 
tille. 

21  septembre  1666. 

Le  Roi,  à  la  prière  de  M.  d'Orléans,  a  fait  grâce  au  sieur  de  Saint- 
Jean,  chevau-léger,  qui  était  déjà  attaché  et  bandé  pour  être  pis- 
tolé,  pour  avoir  tiré  deux  coups  de  pistolet  sur  son  officier. 

(State  paper  Office.) 


LE  ROI  A   M.   DE   BESMAUS. 

Je  vous  fais  cette  lettre  pour  vous  dire  qu'aussitôt  que  vous  l'au- 
rez reçue,  vous  ayez  à  mettre  en  pleine  et  entière  liberté  mon  cou- 
sin le  duc  de  Foix  et  les  sieurs  comte  de  Sault  et  marquis  de  Ba« 
gny,  prisonniers  en  mon  château  de  la  Bastille,  et  moyennant  la 
présente,  vous  en  serez  bien  et  valablement  déchargé.  (B.  N.) 
Vlncennes^  28  septembre  1666. 

Arriva  monsieur  de  La  Saiie, 
Sujet  très-innoceot  de  ce  qui  B*était  fait, 
Qui  lui  dit  que  le  Roi,  par  sa  bonté  royale, 
Lui  faisait  grâce  tout  à  fait. 
Quelque  temps  après  le  Roi  môme 
Lui  vint  dire  lui-même  aussi 
Que  ce  brave  La  Salle,  avec  instance  extrême, 
L'avait  cent  fois  prié  de  lui  faire  ainsi. 
Qu'il  lui  devait  tonte  sa  grâce, 
Et  qu'au  reste  il  reprit  sa  place, 
Ajoutant  ces  mots  :  Va,  sers  moi, 
Et  crois  que  J'aurai  soin  de  toi  ! 
1.  Les  flottes  d'Angleterre  et  de  Hollande  venaient  de  livrer  un  combat  indécis, 
et  comme  en  ce  moment  la  France  était  l'alliée  des  Hollandais  et  que  les  vaisseaux 
de  Louis  XIV  tenaient  la  mer  pour  prêter  à  Ruyter  une  aide  qu'ils  ne  lui  donnèrent 
Jamais,  ces  messieurs  avaient  cru  bien  faire  en  se  Joignant  à  nos  aillés  ;  leur  sim- 
plicité fut  punie  par  quinxe  Jours  de  Bastille,  et  M.  de  Besmaus  eut  tout  le  temps 
de  leur  faire  comprendre  que  le  Roi  voulait  qu'on  laissât  les  Anglais  et  les  Hollan« 
dais  se  détruire  les  uns  les  autres  au  profit  de  1a  France. 
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LOUVOIS  AU  CAPITAINE  DE  PANDY. 

Saint-Germain^  le  18  octobre  ie66. 

J'ai  rendu  compte  au  Roi  du  peu  de  déférence  qu'a  eu  pour  votre 
ordre  le  sieur  de  la  Chesnardière,  capitaine  au  régiment  d'Auver- 
gne, et  de  ce  qui  vous  a  obligé  de  Tinlerdire  ;  S.  M.  a  fort  approuvé 
ce  que  vous  avez  fait,  et  même  elle  a  désiré  qu'il  tint  prison  pour 
dix  ou  douze  jours  à  la  Bastille.  J'expédie  les  ordres  pour  cela,  et 
je  puis  vous  assurer  que  sans  son  Indisposition  il  serait  détenu  un 
plus  long  temps,  (A,  6.) 

LE  TBLLIER  A  M.  LBGRAIN,   PRÉVÔT  GÉNÉRAL  DE  LA  GONNÉTABLIE. 

A  SaiDt-Germain^  le  f  no?embre  1666. 

J'ai  appris  par  votre  lettre,  qui  m'a  été  rendue  aujourd'hui^  que 
vous  avez  transféré  à  la  Bastille  Lestoré,  gendarme  de  la  compa- 
gnie écossaise;  sur  quoi  je  dois  vous  dire  que  vous  ne  devez  point 
perdre  de  temps  à  mettre  son  procès  en  état  d'être  jugé,  de  sorte 
qu'il  le  puisse  être  jeudi  prochain  au  plus  tard,  à  cause  que  les 
officiers  de  cavalerie  qui  seront  à  la  revue  mercredi  puissent  faci- 
lement y  assister  ;  il  serait  fâcheux  qu'il  fallût,  pour  que  le  procès 
fût  instruit,  les  forcer  à  séjourner  davantage.  Je  crois  que  vous 
n'aurez  point  peine  à  cela,  estimant  que  les  témoins  se  présente- 
ront aisément.  Vous  donnerez,  s'il  vous  plaît,  de  vos  nouvelles. 

(A.  G.) 

VERTHAMONT*, 


Inanités  à  rarohevéqne  de  Paris. 


MÉMOIRE. 

Supplie  humblement  de  Verthamont,  seigneur  de  Vlllemenon- 
Sernon,  el  en  partie  de  Brie-Comle-Roberl,  conseiller  du  Roi 
on  ses  conseils,  maître  des  requêtes  ordinaire  de  son  hôtel, 
disant  encore  qu'en  la  qualité  de  seigneur  de  Villemenon-Scrnon 
il  soit  seul  seigneur,  haut,  moyen  et  bas  justicier  dans  le  village 
et  paroisse  dudit  Sernon,  et  que  tous  les  droits  honorifiques  de 

1.  Ordre  d'entrée,  de  décembre  1666. 
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l'église  dudit  Heu  ne  lui  pussent  être  contestés,  néanmoins  il  est 
arrivé  que,  dimanche  dernier,  4  du  présent  mois  d'octobre, 
M***,  prêtre  commis  par  M.  l'archevêque  de  Paris  pour  desservir 
la  cnre  de  Sernon,  qui  est  en  litige  au  Parlement,  a  publié  au 
prône  de  la  grand'messe  qu'on  eût  à  faire  ôler  une  pierre  qui  ferme 
une  voûte  en  forme  de  cave,  que  le  suppliant  a  fait  construire  il 
y  a  sept  ou  huit  ans,  dans  le  chœur  de  l'église,  pour  servir  de  sé- 
pulture aux  seigneurs  de  Villemenon-Sernon,  et  en  laquelle  il  a 
fait  porter  le  cœur  de  défunte  dame  Renée  Quatresols,  femme  du 
suppliant,  et  a  ajouté  en  faisant  la  publication,  que  faute  de  faire 
6ter  la  pierre  dans  la  huitaine,  il  la  ferait  ôter,  et  d'autant  que  cette 
publication  est  une  entreprise  sur  les  droits  honorifiques  apparte- 
nant au  seigneur  en  ladite  église,  et  un  trouble  qui  lui  est  fait  en 
la  possession  du  droit  de  ladite  sépulture^  il  est  obligé  de  se  pour- 
voir et  de  se  précaulionner  contre  l'exécution  de  cette  entreprise, 
étant  menacé  de  voir  enlever  ladite  pierre  au  premier  jour;  ce 
considéré,  Nosseigneurs,  et  que  le  privilège  du  suppliant,  qui  a  ses 
causes  commises  en  la  cour,  est  notoire,  il  vous  plaise  donner  acte 
au  suppliant  de  ce  qu'il  prend  ladite  publication  pour  trouble,  et 
en  conséquence  lui  permettre  de  faire  assigner  en  icelle*.    (A.  N.) 


LE  TELUSa  A   M.  PUSSORT,    CONSEILLER  D'ÉTAT. 

A  Saint-Germain,  le  h  décembre  1660. 
J'ai  lu  au  Roi  le  procès-verbal  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de 
m'adresser  sur  la  conduite  que  M.  de  Verlhamont^  a  tenue  sur  l'in- 
terpellation qui  lui  a  été  faite,  d'avouer  ou  de  désavouer  le  factum 
imprimé  qui  se  distribue  sous  son  nom,  et  comme  S.  M.  a  considéré 
que  vous  vous  trouverez  au  conseil  de  la  réformation  qui  se  tiendra 
en  sa  présence,  lundi  prochain,  S.  M.  a  jugé  à  propos  de  remettre 
la  résolution  de  cette  affaire  à  ce  jour-là,  et  elle  m'a  commandé  de 
vous  en  donner  avis,  à  quoi  je  satisfais  par  ces  lignes.      (A.  G.; 

1.  Les  membres  des  parlements  étaient  en  général  processifs  et  déployaient  vis- 
à-vis  de  leurs  paysans  et  de  leurs  vassaux  une  grande  àprcté  en  matière  d*argent, 
et  une  morgue  inflexible  pour  les  droits  seigneuriaux. 

3.  François  de  Vertbamont,  d'abord  conseiller  au  parlement  en  1667,  puis  maître 
des  requètM  en  1653,  mort  le  24  juin  1697,  âgé  de  quare-vingt-treise  ans. 
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M.  SORBliKE  AU   CAHDINAL  ROSPIGUOSI. 

Ce  U  décembre  1666. 

J'appreDds  qu'on  a  envoyé  à  Rome  un  pamphlet  très-virûient» 
écrit  par  Vertbamont,  contre  l'illustrissime  archevêque  de  Paris. 
Cette  insolence  criminelle  a  fait  grand  bruit  à  la  cour  et  à  la  ville; 
je  manquerais  peut-ôtre  à  mon  devoir  si  je  ne  vous  racontais  briè- 
vement ce  qui  en  est. 

Verthamont  est  un  homme  d'une  naissance  obscure.  Dans  un 
temps  où  les  trésors  de  la  France  et  la  fortune  des  particuliers 
étaient  au  pillage,  le  Hoi  n'étant  pas  alors  maître  absolu,  et  le  bruit 
des  clairons  l'empêchant  de  veiller  sur  les  biens  de  ses  sujets,  à 
cette  époque,  dis-je,  il  vint  tout  jeune  à  Paris,  et  se  mit  aux  gages 
d'un  maître  des  requêtes.  Plus  tard,  il  revint  gaiement  avec  quel- 
ques épargnes  dans  Limoges,  sa  ville  natale  ;  il  y  remplit  les  fonc- 
tions de  receveur  et  gagna  encore  de  l'argent.  De  retour  à  Paris,  il 
augmenta  son  avoir.  Il  crut,  lorsqu'il  fut  enfin  nommé  conseiller, 
que  tout  lui  était  permis  pour  Taccroître.  Je  passe  sous  silence 
d'autres  détails,  dont  il  n'est  pas  question  à  présent. 

Cet  homme  de  bien  acheta  une  terre  dans  le  diocèse  de  Paris,  et 
s'appropria  les  biens  delà  paroisse.  Notre  illustrissime  archevêque 
voulut  les  recouvrer.  En  visitant  son  troupeau,  il  avait  eu  pitié  de 
ce  presbytère  dépouillé  ;  il  en  usa  d'abord  amicalement,  mais  ce 
fut  inutilement  ;  il  attaqua  par  les  voies  judiciaires  cet  homme 
dur  et  enorgueilli  par  sa  charge.  L'archevêque  eut  à  se  plaindre 
de  ses  chicanes,  et  étant  allé  à  la  cour,  il  en  dit  quelques  mots  au 
Roi,  qui  songeait  déjà  à  mettre  un  terme  à  ces  sortes  d'usurpations. 
Comme  ce  parvenu  a  pris  le  nom  d'une  famille  de  la  robe'  illustrée 
par  ses  vertus,  le  très*avisé  prélat  ajouta  que  le  chicaneur  qui  avait 
dépouillé  sa  paroisse  n'appartenait  pas  à  la  famille  des  Vertha- 
mont. 

Ce  sacrilège  s'enflamma,  et  lança  un  écrit  virulent  contre  Tarche- 
vêque.  Celui-ci,  avec  une  indulgence  paternelle,  et  afin  de  rame- 
ner la  brebis  égarée,  se  contenta  de  censurer  cette  inepte  satire, 
au  lieu  de  réprimer  cette  impudence  par  des  mesures  plus  rigou- 

1.  11  y  avait  effectivement  ane  famille  de  Vertliamoot  depuis  longtemps  dans  les 
dignités  de  la  robe,  et  plusieurs  membres  étaient  aux  requêtes  les  collègues  de  Ver- 
thamont; celui-ci  était  fils  d'un  nommé  Guillaume  de  Vertliamont  et  de  Jeanne 
Dubois,  sans  autre  qualification. 
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reuses.  Le  prétendu  VerthamoDt,  fort  de  cette  doaceur,  a  fuit  pa-^ 
raitre  an  Examen  de  F  examen,  dans  lequel  il  déchire  son  vénérable 
évéqae.. . 

Le  clergé  do  diocèse  s'en  est  plaint  au  Roi.  Dès  le  premier  avis, 
S.  M.  fut  tellement  irritée  de  voir  qu'un  homme  de  cette  qualité, 
qui  ayait  élevé  son  enfance,  et  dont  il  voulait  honorer  la  vieillesse 
de  la  tiare,  fût  tourné  en  dérision  par  un  individu  de  cette  espèce, 
qu'il  ordonna  de  mettre  celui-ci  en  prison.  (B.  N.) 

{Traduit  du  latin.) 

M.   PETIT  A   LORD  ARUNGTON. 

l«r 

A  Pari»,  ce  —  de  décembre  1666. 
11 

Le  différend  qui  était  entre  M.  l'archevêque  de  Paris  et  M.  de 
Verthamont,  maître  des  requêtes,  a  été  jugé  par  le  conseil  d'en 
haut,  ot  le  Roi  a  présidé  en  personne,  qui  a  condamné  ce  dernier 
à  aller  dans  l'archevêché  demander  pardon  à  ce  prélat,  en  présence 
du  chapitre,  et  de  lui  dire  que  l'invective  qu'il  a  faite  contre  lui  dans 
le  factum  intitulé  Examen  de  l'examen  a  été  faussement  et  mali* 
cieusement  controuvée  ^  S.  M.  a  ordonné  que  ce  factum  sera  brûlé 
et  lacéré  par  les  mains  d'un  huissier,  et  a  interdit  ce  maître  des 
requêtes  pour  six  mois,  avec  ordre  de  se  défaire  de  sa  charge  dans 
ce  temps,  faute  de  quoi  elle  sera  impétrable.  De  plus,  le  Roi  a 
donné  ordre  au  sieur  de  Busca,  exempt  de  ses  gardes,  de  conduire 
ce  maître  des  requêtes  à  la  Bastille,  oix  il  demeurera  jusqu'à  ce 
qu'on  mette  cet  arrêt  à  exécution.  On  dit  que  l'archevêque  a  été 
hier  à  Saint-Oermain  pour  supplier  le  Roi  de  ne  pas  faire  exécuter 
ledit  arrêt,  disant  que  pour  ce  qui  regardait  son  intérêt  particulier, 
il  lui  pardonnait  de  bon  cœur  l'affront  qu'il  en  avait  reçu.  Cepen- 
dant, on  croit  que  cet  arrêt  sera  mis  en  exécution. 

A  Pftrif,  le  10  décembre  1666. 

L'affaire  d'entre  M.  Tarchevôquc  de  Paris  et  M.  de  Verlhamont  * 
Villemenon,  maître  des  requêtes,  fut  jugée  au  conseil  d'Etat,  le  Roi 
présent.  M.  de  Verthamont  fut  arrêté  à  Saint-Germain  le  jour 
même,  et  amené  le  lendemain  à  la  Bastille;  il  y  doit  demeurer 
quelque  temps,  après  quoi  il  fera  réparation  à  l'archevêque,  et  doit, 

1.  Sur  la  demande  expresse  de  rarchevôque,  un  antre  arrêt  du  conseil  releva 
Verthamont  de  cette  espèce  d'amende  honorable. 
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dans  six  mois,  se  défaire  de  sa  charge.  On  dit  pourtant  que  l'ar- 
chevèque  est  allé  à  Savnt-Germain  pour  demander  grâce  au  Roi 
pour  M.  de  Verthamont'.  (Statb  paper  Office.) 


DUC  DE  MONTBAZON». 


Correction. 


LE  ROI  A    M.   DE  BESMACS. 

Je  VOUS  fais  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  que 
vous  ayez  à  remettre  es  mains  du  sieur  Forlis,  exempt,  qui  vous 
rendra  la  présente,  mon  cousin  le  duc  de  Montbazon,  sans  diffi- 
culté'. (B.N.) 
Saint-Germain,  i«r  ayril  1667. 

t.  «  n  avait  été,  rapporte  Diirqr  de  Noinville  dans  aea  GénétUogieê  fnamuerttes 
des  maîtres  des  requêtes,  déclaré  inhabile  lai  et  sa  postérité  de  poiaéder  à  l'avenir 
ancone  charge  de  magistrature,  pour  avoir  fanssement  accusé  d'incontinence 
Pérefixe,  arcbevdqae  de  Paris,  envers  lequel  U  fat  condamné  par  le  m6me  arrdt  de 
faire  réparation  d'honneur.  Il  avait  entrepris  ce  prélat  pour  avoir  pris  contre  lui 
le  parti  d'an  gentilhomme  nommé  Servon,  qui  était  son  ami  et  qui  avait  eu  recours 
à  lui  pour  le  délivrer  des  vexations  de  l'antre,  dont  il  était  voisin  à  la  campagne 
et  qui  voulait  i'aecabier.  Verthamont  s'élant  présenté  devant  le  Roi,  à  son  le%er, 
quelques  Jouri  après  l'arrêt  rendu  contre  lui,  eut  ordre  de  soritr  sor-le-champ  de 
la  chambre  et  de  se  retirer  à  la  campagne,  le  séjour  de  Paris  lui  étant  défendu.  » 
Cet  exil  dora  Jusqu'en  1671. 

2.  Ordres  d'entrée  du  l&  mars,  et  de  sortie  du  1er  avril  1667.  Contresignée  Le  . 
Telller. 

Charles  de  Rohan,  d'abord  comte  de  Hontanban,  puis  duc  de  Montbaaoo,  mort 
aux  environs  de  Uége  en  1600.  M.  de  llontbaxon,  comme  aîné  de  sa  famille,  avait 
demandé  à  être  reçu  duc  au  parlement,  et  avait  sollicité  la  place  de  grand  veneur, 
possédée  par  son  père,  feu  le  prince  do  Guimené;  mais  la  faiblesse  d'esprit  de  ce 
Jeune  homme  le  rendait  incapable  de  faire  les  fonctions  de  cette  charge.  Sur  le 
refus  du  Roi,  M.  de  Montbazon  s'emporta  en  insolences,  qui  auraient  attiré  une 
punition  plus  sévère  à  tout  autre;  on  se  contenta  de  le  mettre  qoinse  Jours  à  la 
Bastille. 

3.  M.  de  Montbaxoo  fut  exilé  dans  ses  terres;  plus  tard  il  passa  en  Flandre  et 
se  mit  au  service  des  Espsgnols,  qui  lui  donnèrent  de  remploi  et  nne  pension  cm* 
sidérable.  Les  services  qu'il  leur  rendit  étaient  peu  de  chose,  mais  le  plaisir  d'avoir 
le  nom  d'un  prince  français  sur  le»  cadres  de  l'armée  espagnole  ne  leur  paraissait 
pas  pouvoir  être  trop  payé. 
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AUBERY*. 
UbeUes. 


H.  DE  GRBHONVnXB,   AMBASSÀDKUR,   ▲  FOHPONNK. 

L'on  a  ici  traduit  ea  latin  ce  livre,  qui  fait  taut  de  bruit  des  pré- 
tentioûs  qu'a  la  France  sur  TËmpire,  en  ayant  été  tiré  une  manière 
d'extrait  imprimé,  dans  lequel  on  a  inséré  les  lettres-patentes  du 
Roi,  données  en  1649,  pour  la  permission  de  le  débiter,  j'en  ai  en- 
voyé un  exemplaire  en  France  pour  le  pouvoir  confronter,  et  à  cause 
qu'on  spécifie  que  ledit  extrait  n'a  été  tiré  que  pour  en  faire  ob- 
server les  conséquences  à  tous  ceux  qui  y  sont  intéressés,  et  par- 
ticulièrement à  toute  la  nation  allemande  :  je  m'aperçois  qu'il  y  a 
bien  du  mystère  dans  cette  affaire.  (B.  A.) 

De  Vienne,  le  la  leptembre  1667. 


M.   PETIT  A   H.    WILLIAHSON. 

Paris,  ce  15  octobre  1667. 
Avant-hier,  par  ordre  du  Roi,  Ton  arrêta  prisonnier  un  M.  Aubery, 
auteur  d'un  livre  intitulé  Des  justes  prétentions  du  Roi  sur  VEmpire^; 
ce  que  l'on  a  fait  pour  montrer  aux  étrangers  qu'il  a  entrepris  cet 

1.  Ordres  d'entrée  du  13  octobre,  et  de  sortie  du  13  décembre  1667.  Contre- 
signet  de  Lionne. 

Antoine  Aubery,  fils  d*un  aubergiste  de  la  rue  Saint-Denis,  né  à  Paris  le  18  mai 
1616,  mort  le  20  Janvier  1605. 

2.  Jusqu'alors  les  on?rages  d*Aubery  avaient  toujours  été  bien  accueillis  par 
radaUnlstratioii  ;  il  avait  écrit  les  Hûtoire*  de  Richelieu  et  de  Masarin  et  elle 
n'avait  Jamais  trouvé  que  matière  à  éloges.  11  est  bien  probable  qu'avant  de 
I^ablier  ce  dernier  livre  il  s*était  assuré  de  l'approbation  tacite  du  gouvernement, 
el  néme  nous  ne  serions  pas  éloigné  de  croire  qu'il  l'avait  fait  par  ordre,  Louis  XIV 
s'étaat  toi^ours  considéré  comme  le  premier  souverain  de  l'Europe,  et  devant  pren- 
dre à  ce  titre  le  pas  sur  tous  les  autres  potentats  ;  mais  on  venait  de  déclarer  la 
guerre  à  la  Hollande,  ot  la  prudence  exigeait  de  ne  pas  se  mettre  de  nouveaux 
ennemis  sur  les  bras;  TAllemagne  était  restée  neutre,  c'était  elle  qui  était  le  plus 
vivement  atfaquée  par  Aubery;  on  voulut  lui  donner  satisfaction,  et  Tauteor  fut 
enfermé  pendant  deux  mois  à  la  Bastille.  Les  mémoires  do  temps  nous  apprennent 
qu'il  y  fut  traité  avec  toutes  sortes  d'égards  et  de  manière  à  lui  rendre  très- 
légers  les  ennuis  de  la  prison.  Cependant  le  conseil  d'en  baut  ordonna  la  suppres- 
sion du  livre,  et  le  lieutenant  général  de  police  dut  instruire  contre  l'auteur.  Les 
princes  de  l'Empire  qui  s'étaient  plaints  au  gouvernement  français  se  tinrent  pour 
satisfaits  en  apparence,  mab  depuis  lors  ils  observèrent  avec  inquiétude  les  démar- 
ches de  Louis  XIV. 
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ouvrage  sans  aveu,  sur  Tavis  que  Ton  a  eu  que  ce  livre  faisait  grand 
bruit  par  toute  rAilemagne.  (State  paper  Office.) 


INTERHOGATOIRE. 

L'année  1667,  le  16  octobre. 

Nous,  de  la  Reynie,  etc. 

Antoine  Aubery,  âgé  de  cinquante  ans,  avocat  en  la  cour  et  au 
conseil,  demeurant  dans  la  cour  du  Palais,  en  la  maison  d'Aubery, 
son  frère,  chanoine  de  la  Sainte-Ghapelle  ^ 

—  S'il  sait  le  sujet  pour  lequel  il  a  été  arrêté  prisonnier? 

—  Il  ne  le  sait  pas  précisément,  mais  il  soupçonne  avoir  été  tr^ 
rôté  pour  l'impression  qu'il  a  fait  faire  d'un  livre  intitulé  :  Les  jus^ 
tes  prétentiims  du  Roi  sur  V Empire,  et  dans  lequel  il  n'a  eu  d'autre 
intention  que  d'écrire  pour  le  Roi  et  la  gloire  de  la  nation...  Il  Ta 
fait  imprimer  en  Tannée  1666...  Ayant  eu  ci-devant  une  grande 
liberté  d'écrire  ou  d'imprimer,  et  surtout  pendant  les  derniers 
mouvements,  et  en  1649,  et  y  ayant  eu  plusieurs  mauvais  écrits 
composés  et  débités  contre  le  service  du  Roi,  il  vint  en  pensée  à  lui, 
qui  a  toujours  été  plein  de  zèle  pour  les  intérêts  et  le  service  du 
Roi  et  de  l'Etat,  d'écrire  aussi  quelque  chose  de  sa  part,  et  portât 
un  autre  caractère  que  ce  qui  avait  été  écrit  pendant  ces  temps  de 
désordre,  et  crut  pour  cela  n'avoir  un  meilleur  sujet  à  choisir  et  à 
traiter  que  celui  de  la  prééminence  et  préséance  de  nos  rois,  dont 
il  composa  le  titre  de  son  livre;  lequel  livre  il  divisa  en  deux  par- 
ties, et  le  fit  imprimer  dès  Tannée  1649,  après  en  avoir  obtenu  le 
privilège  en  date  du  19  juillet  1649,  et  depuis,  et  en  1663  ^,  étant 
survenue  quelque  contestation  en  la  ville  de  Londres,  entre  l'am- 
bassadeur du  Roi  et  celui  du  Roi  d'Espagne,  plusieurs  personnes 
lui  vinrent  demander  le  traité  qu'il  avait  fait  imprimer  en  1649,  sur 
1^  sujet  de  la  préséance,  lequel  traité  étant  devenu  rare,  plusieurs* 
personnes  de  ses  amis  lui  conseillèrent  et  le  pressèrent  même  d'en 

1.  Ce  cbanoiDe  était  le  confesseur  da  président  Lamoignon.  C'est  loi  dont 
BoUeau  a  dit  dans  le  Lutrin  : 

Alain  tousse  et  se  lève;  Alsin,  ce  savant  homme. 
Qui  de  Bauny  vingt  fois  a  lu  toute  la  Somme, 
Qui  possède  Abellii  qui  sait  tout  Raconis, 
£t  môme  entend,  dit-on,  le  latin  d*Akempis. 

2.  On  sftit  qu'alors  Tambassadeor  d'Espagne  avait  fait  assommer  le  cochar  de 
M.  d'Estrades  et  couper  les  traita  des  chevaux  de  sa  voiture^  alln  de  prendre  le  pM 
sar  lui. 
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faire  tme  seconde  réimpression,  à  quoi  n'ayant  pas  voalu  entendre 
pour  redonner  le  même  traité  sous  le  même  titre,  et  étant  d'aillenrs 
poussé  du  juste  ressentiment  qull  devait  avoir  de  l'injuste  préten- 
tion de  la  maison  d'Espagne,  il  entreprit  de  redonner  la  seconde 
partie  de  son  travail  en  établissant  encore  plus  fortement  les  droits 
de  nos  rois  sur  le  sujet  de  la  préséance,  à  laquelle  il  ajouta  des 
preuves  claires  et  certaines  tirées  du  fond  de  l'histoire,  et  des  au- 
teurs espagnols  et  allemands,  et  donna  à  celte  seconde  partie  ainsi 
disposée,  un  autre  litre  que  celui  qu'il  avait  donné  la  première 

fois Le  libraire  qui  l'a  imprimée  lui  a  donné  le  titre  Des  juste$ 

prétentions  sur  VEmpire^  lequel  titre  lui  Aubery  a  estimé  devoir 
donner  à  son  livre  potir  le  faire  paraître  encore  plus  nouveau,  et 
pour  en  procurer  un  plus  grand  débit  en  faveur  même  du  libraire, 
qui  aurait  fait  difficulté  de  hasarder  encore  les  frais  d'une  seconde 
impression. 

—  S'il  a  obtenu  quelque  privilège  ou  permission  de  faire  im- 
primer ? 

-^  Il  n'en  a  point  obtenu,  et  il  n'a  jamais  cru  qu'il  fût  nécessaire 
d'en  obtenir  aucun...  Il  nous  a  déclaré  la  vérité,  et  s'il  y  a  de  la 
faute  en  cela,  elle  part  d'un  bon  principe  et  d'un  zèle  qui  lui  a  foit 
croire  qu'on  ne  pouvait  jamais  trop  dire  et  trop  écrire  pour  le  Roi 
et  pour  l'Etat.  D'ailleurs,  si  on  examine  le  dernier  livre  qu'il  a  fait 
imprimer  en  1666  avec  celui  qu'il  a  imprimé  en  1649,  on  verra  fa- 
cilement que  le  dernier  n'est  qu'une  suite  du  premier,  qu'il  en  avait 
dès  ce  temps-là  l'idée,  et  que  ce  qu'il  en  a  ajouté  n'est  autre  chose 
que  le  fruit  de  ses  études  et  de  son  travail,  qu'il  a  donné  volontiers 
au  public,  à  la  prière  de  quelques-uns  de  ses  amis  et  de  plusieurs 
personnes  de  lettres.  ••  Il  n'a  donné  au  chancelier  aucun  manuscrit 
du  livre,  et  il  n'a  été  examiné  que  par  ses  amis  particuliers,  les- 
quels, non  plus  que  lui,  n'ont  pas  cru  qu'il  fût  nécessaire  d'user 
de  cette  précaution,  principalement  en  ce  que  le  livre  était  la  suite, 
comme  il  nous  a  dit,  d'un  autre  qu'il  avait  auparavant  imprimé,  ce 
qui  lui  faisait  croire  que  cela  se  pouvait  entendre  en  quelque  façon 
une  seconde  réimpression,  quoiqu'il  eût  ajouté  plusieurs  choses  et 
changé  l'ordre  et  le  titre  du  livre;  et  pour  nous  dire  de  bonne  foi 
l'intention  qu'il  a  eue  quand  il  a  fait  imprimer,  c'a  été  pour  ré- 
pondre, en  quelque  façon,  à  un  autre  imprimé  à  Vienne,  depuis 
deux  ans,  par  lequel  on  avait  prétendu  établir  cette  étrange  propo- 
sition, qu'il  n'y  a  que  l'Empereur  seul  de  véritable  souverain,  et 
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que  généralement  les  autres  princes  lui  doivent  hommage  et  sou- 
mission... Il  n'a  eu  aucun  ordre  de  répondre  audit  prétendu  U?re; 
ce  n'a  pas  même  été  son  dessein  précis  de  répondre  au  livre,  mais 
il  a  pensé  qu'il  pouvait,  de  son  chef  et  sans  ordre,  écrire  et  impri- 
mer, sans  avoir  besoin  d'aucune  précaution  pour  cela,  tout  ce  qui 
pouvait  servir,  comme  il  nous  a  dit,  au  Roi  et  à  TËtat. 

—  S'il  ne  sait  pas  que  la  matière  du  traité  du  livre  par  lui  com- 
posé, et  imprimé  en  1666^  est  importante,  qu'il  s'y  peut  faire  des 
fautes  de  conséquence,  qu'il  n'est  pas  libre  à  toute  sorte  de  per- 
sonne de  les  traiter,  et  qu'en  général  il  y  a  obligation  précise  de 
ne  rien  imprimer  sans  privilège  et  sans  permission? 

—  De  tout  temps  et  dans  tous  les  États,  il  y  a  eu  une  si  grande 
liberté  d'écrire  pour  les  princes  et  pour  les  pays  dont  étaient  ceux 
qui  entreprenaient  de  soutenir  leurs  droits,  qu'il  a  cru  devoir  user 
de  la  même  liberté,  y  étant  d'ailleurs  plus  obligé  qu'un  autre,  par 
la  persuasion  dans  laquelle  il  est  de  la  malice  et  de  l'erreur  de 
plusieurs  auteurs  étrangers  qui  ont  osé,  dans  ce  dernier  temps, 
écrire  contre  leur  propre  connaissance,  au  préjudice  du  rang  et  des 
prééminences  de  nos  Rois.  D'ailleurs,  comme  il  nous  a  dit,  ayant 
commencé  d'écrire  sur  cette  matière  dès  1649,  il  a  cru  que  ce  qu'il 
faisait  et  qu'il  donnait  au  public  en  1666,  toujours  dans  le  même 
dessein  et  dans  la  même  vue,  ne  lui  pouvait  être  jamais  imputé. 

(B.  N.) 

H.   PERZ  A  H.   BOULLUU. 

Il  y  a  ici  un  traité  imprimé,  fait  par  le  sieur  Aubery,  qui  déduit 
les  droits  du  Roi  sur  l'Empire;  ce  petit  traité  flatte  bien  la  France; 
il  nomme  votre  monarque  le  Roi  des  rois  et  le  seul  monarque  de 
la  terre.  Lorsque  Saumaise  avait  écrit  Defensionem  regiam^  pour  le 
Roi  de  la  Grande-Bretagne,  le  grand  chancelier  de  Suède,  le  sieur 
Oxenstiern,  en  disait  son  opinion  en  ce  peu  de  mots  :  Ego,  si  Rex 
essem,  nollem  laudari  à  Salmam, 

Le  10  d'octobre  1667. 

De  La  Haye,  15  décembre  1667. 

Messieurs  les  Allemands  crient  bien  contre  ce  livre  d'Aubery, 

louchant  le  droii  du  Roi  sur  l'Empire.  Il  a  pourtant,  la  première 

fois,  été  imprimé  avec  privilège  du  Roi.  M.  de  Gastan,  premier 

avocat  du  Roi  au  siège  présidial  de  Béziers,  fil,  en  l'an  1634,  du 
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temps  du  cardinal  de  Richelieu,  un  traité  qu'il  intitula  :  La  re- 
cherche des  droits  du  Boi  et  de  la  couronne  de  France  sur  les 
royaumes,  duchés,  etc.,  qui  va  bien  plus  loin  que  d*Aubery  ne  fait 
dans  son  traité;  mais  le  temps  et  ces  occurrences  sont  inégaux. 

(B.  N.) 


DESMARTINS,  COTTIN  ^ 


Motifs  inoozmua. 


LE  ROI  ▲   M.  DE  BESMÂUS. 

24  avril  j667. 

M.  Fourmond,  prêtre  habitué  en  Téglise  de  Saint-Barthélémy  de 
Paris,  ayant  offert  de  faire  conduire  Cottin,  aussi  prêtre,  détenu 
prisonnier  au  château  de  la  Bastille,  entre  les  mains  de  ses  parents, 
je  vous  fais  cette  lettre  pour  vous  dire  de  le  remettre  audit  sieur, 
en  vous  donnant  un  acte  par  écrit,  lequel  portera  qu'il  se  charge 
de  le  mener  chez  ses  parents  ^. 

15  Dovembro  1(H>7. 

Ayant  résolu  de  faire  arrêter  Desmartins  pour  quelques  cou* 

sidcralions  particulières, 

Saint-Germain,  22  janvier  1668. 
Ayant  résolu  de  faire  mellrc  en  liberté  Desmartins,  que  le  capi- 
taine Rolland,  lieutenant  du  prévôt  de  Tile,  conduisit  par  mon 
ordre,  il  y  a  quelque  temps,  au  château  de  la  Bastille,  vous  ne 
manquerez  pas,  incontinent  cette  Icllrc  reçue,  de  le  mettre  entre 
les  mains  de  son  père,  qui  le  doit  aller  demander,  en  vertu  de  la 
présente,  qui  vous  servira  de  valable  décharge.  (B.  A.) 

1.  Ordres  d'entrée  du  15  novembre  1607^  et  de  sortie  du  22  Janvier  IGoS. 

2.  Nous  insérons  cette  lettre,  bien  que  très-insignifiante,  parce  que  cet  abbé 
Cottin  a  figuré  plus  tard  dans  l'affaire  des  poisons. 


lU 
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BONNIN*. 


Député  âm  Marseille  à  la  cour. 


COLBERT  Â   M.   DE  BESMÂUS. 

13  janvier  1668. 

Le  Roi  m'ordonne  de  dire  à  M.  de  Besmaus,  de  sa  part,  qu'il 
peut  permettre  aux  sieurs  Audiffret,  prieur  de  Saint-Victor  de 
Marseille,  et  de  Ramesan,  religieux  dans  la  même  ville,  et  de  Rime- 
lastre,  de  voir  le  sieur  Bonnin,  prisonnier  à  laBastille*.     (B.  N.) 


M.   D'OPPÈDE,    premier  PRÉSIDENT)   A   COLBERT. 

Gomme  j'étais  venu  ici  pour  terminer  entièrement  tout  ce  qui 
pouvait  rester  de  mésintelligence  entre  M.  Arnoul  et  les  échevins 
de  cette  ville,  et  que  je  me  suis  opiniâtre  à  finir  cette  affaire  qui 
recommençait  tous  les  quinze  jours,  je  n'ai  pu  retourner  à  Aix  pour 
vous  envoyer  tout  ce  qui  est  à  expédier  et  résoudre  sur  l'anaire  de 
la  noblesse  par  cet  ordinaire,  ce  sera  par  le  prochain  ;  mais  en 
échange,  j'ai  sapé  au  fondement  le  sujet  de  division  et  de  plainte, 
et  nous  avons  fait  en  sorte  que  le  traitant  de  l'agrandissement  a  su- 
brogé, moyennant  son  indemnité,  le  corps  de  ville  à  son  traité,  ainsi 
qu'il  vous  plaira  voir  par  la  lettre  commune  ci-jointe  de  ^L  Arnoul 
et  de  moi.  J'ai  mené  ensuite  les  échevins  chez  M.  Arnoul,  lui  de- 
mander pardon  du  passé  et  son  amitié  pour  l'avenir,  en  sorte  que 
je  puis  vous  dire  que  cela  est  dans  les  termes  qu'il  faut,  et  que  la 
chose  durera,  le  sujet  du  mécontentement  ayant  cessé  ;  c'est  une 
bonne  affaire  ;  l'argent  du  Roi  en  sera  mieux  payé  et  plus  sûr, 
l'agrandissement  plus  beau  et  plutôt  fait,  et  nous  éviterons  le  cha* 
grin  devoir  tomber  en  désordre  cette  affaire,  par  celui  du  traitant 
qui  était  infaillible. 

1.  Ordres  d^entrée  du  13  décembre  1667  et  de  sortie  du  10  avril  1068.  ConUe- 
sigoés  de  Lionne. 

2.  En  1666  le  Roi  avait  donné  des  lettres  patentes  pour  autoriser  la  commu- 
nauté de  Marseille  à  Tagrandissement  de  la  ville,  et  nomma  pour  commissaires 
MM.  d'Oppède,  Arnoul,  de  Segoirao^  premier  président  de  la  cour  des  comptes» 
Signier,  conseiller,  et  Guidi,  trésorier  général  de  France.  M.  Arnoul  ne  pot  s'en- 
tendre avec  les  échevins  ;  ils  envoyèrent  le  sieur  Bonnin  porter  leurs  doléances  à 
la  cour.  Ce  député  fut  mis  à  la  Bastille,  le  Roi  ne  voulant  jamais  écouter  aucunes 
remontrances,  à  moins  qu'elles  ne  fussent  transmises  par  Tin  tendant  de  la  province. 
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J'estimerais  que  Bonnin  ayant  déjà  fait  une  pénitence  longue,  vu 
son  âge,  ce  serait  mettre  le  dernier  sceau  à  celte  réconciliation  que 
je  viens  de  faire,  si  le  Roi  le  sortait  de  la  Bastille,  et  qu'il  parût  que 
la  chose  vint  de  M.  Amoul.  Si  vous  estimez  qu'il  y  a  quelque  dé- 
marche à  faire  sur  les  lieux  pour  cela,  en  me  le  marquant  je  la  ferai 
faire. 

Comme  je  ne  cherche  que  de  bien  servir  le  Roi  et  de  vous  plaire, 

je  m'estime  heureux  d'avoir  fini  à  votre  satisfaction  cette  affaire. 

(B.  N.) 
A  llaneiliei  ce  7  mars  lô68. 


MM*  d'oppkde  et  ARMOUL^  à  colbert. 

A  Mtneille,  ce  7  mars  i66S. 
L'entreprise  de  Tagrandissement  de  celte  ville  par  un  particulier 
ayant  causé  toute  la  jalousie  et  la  mésintelligence  qui  a  paru  du  côte 
des  habitants^  nous  avons  estimé  qu'il  était  du  service  du  Roi  de 
leur  procurer  la  satisfaction  qu'ils  poursuivent  avec  tant  d'ardeur; 
et  quoique  le  traitant  eût  fort  avancé  son  ouvrage  et  dépensé  des 
sommes  considérables  à  la  construction  des  murailles,  préparatifs, 
démolitions  et  autres  bâtiments,  nous  l'avons  néanmoins  disposé  à 
remettre  son  traité,  moyennant  son  indemnité,  au  corps  de  ville, 
laquelle  s'est  obligée  aussi  de  payer  au  Roi,  dans  les  termes  portés 
par  les  articles  de  ce  traité,  la  somme  de  100,000  livres,  à  quoi, 
outre  le  repos  public  de  cette  ville,  l'impuissance  oix  nous  voyons 
ce  traitant  réduit»  nous  a  en  partie  obligés;  ainsi,  S.  M.  retirera 
l'avantage  qu'elle  a  espéré  de  cette  affaire;  l'agrandissement  se  fera 
à  la  satisfiiction  publique,  et  suivant  que  nous  le  réglerons  avec  les 
échevins,  et  vous  ne  serez  plus  importuné  de  tant  de  plaintes  ;  sur 
le  tout,  nous  pouvons  vous  assurer  que  tout  ce  que  S.  M.  s'est  pro^ 
posé  de  cet  agrandissement  pour  l'utilité  de  son  service  dans  les 
raisons  d'Etat,  et  pour  celle  du  public,  se  rencontrera  dans  son 
entier.  (B.  N.) 


M.    AHNOUL  A  COLBi^aT. 

A  Marseille^  ce  9  octobre  1668. 
Ne  VOUS  mettez  point  en  peine,  s'il  vous  plaît,  des  crieries  des 
Marseillais;  toutes  nouveautés  choquent  fort  leurs  anciennes  er- 

1.  Nicolas  Arnoul,  intendant  des  galères  en  1665^  intendant  de  la  marine  à  Tou- 
lon en  1673,  mort  dans  cette  yille  le  18  octobre  1676. 


Digitized  by  VjOOQIC 


291  BONNIN. 

reurs,  après  cela  ils  reviennent,  et  le  plus  fort  de  leur  mal  vient 
d'ignorance  et  de  peu  de  raisonnement,  bien  qu'en  apparence  ils 
aient  de  l'esprit.  Ils  sont  non-seulement  aises,  mais  ravis  de  leur 
nouvelle  place  à  bâtir,  qui  assurément  est  belle  et  très-commode  ; 
à  l'heure  que  je  vous  écris,  la  nécessité  a  fait  vertu  ;  il  y  a  trois 
de  leurs  machines  qu'ils  ont  déjà  mises  d'eux-mêmes,  pour  donner 
du  fond,  où  il  y  avait  autrefois  dix-huit  pieds  d'eau,  il  n'y  en  a  pas 
ua  aujourd'hui,  et  où  ils  me  soutenaient  que  c'était  roc  et  où  l'on 
ne  pouvait  creuser;  sitôt  que  je  commencerai  à  prendre  soin  de 
la  cure  du  port  qui  est  un  des  articles  de  l'affranchissement,  je  vous 
réponds  de  ce  que  vous  souhaitez;  il  faudra  bien  qu'ils  reviennent 
à  l'agrandissement;  ce  sont  des  Protées  qui  changent  de  forme,  mais 
quand  on  les  tient  bien,  ils  reprennent  leur  première  :  ni  tort,  ni 
grâce,  voilà  leur  devise. 

A  Marfteille,  ce  13  octobre  1668. 
J'ai  vu  à  Aix,  es  mains  des  écbevins  de  Marseille,  le  plan  qu'a  fait 
Puget,  de  Gènes,  de  l'accroissement  de  la  ville  de  Marseille  ;  ce 
que  j'en  ai  pu  voir  m'a  semblé  grand,  noble  et  de  grande  dépense. 
On  m'a  promis  de  me  le  remettre  es  mains  pour  l'examiner,  après 
quoi  je  vous  en  manderai  ma  pensée  au  vrai  K  (B.  N.) 


MM.   DOPPEDE  £T  ARNOUL  A  COLBERT. 

Nous  espérons,  Monsieur,  vous  envoyer  an  premier  jour  un  nou- 
veau plan  de  l'agrandissement  de  Marseille,  que  les  écbevins  pro- 
jettent plus  grand  depuis  qu'ils  savent  la  franchise  du  port  résolue; 
on  y  projette  des  canaux  dérivés  du  port  pour  aller  en  la  plus  belle 
et  plus  grande  partie  de  cet  agrandissement,  qui  font  un  bel  effet, 
et  seraient  de  très-grande  commodité  pour  le  négoce;  assurément 
vous  en  serez  satisfait.  Nous  devons  nous  rendre  samedi  prochain 
à  Marseille,  pour  conclure  et  arrêter  entièrement  tout  ce  qui  re- 
garde cet  agrandissement.  (B.  N.) 
A  Aix,  ce  23  octobre  1668. 

1.  On  Jeta  bas  les  murailles  de  la  ville^  et  on  fit  aligner  les  ruée  et  ouvrir  des 
plaees. 
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M.   ARNOUL  A  COLBERT. 

A  Maneille,  3  novembre  1698. 
J'ai  créé  deux  nouveaux  échevins,  et  j'eusse  bien  voulu,  avant^ 
que  vous  eussiez  entretenu  M.  le  Premier ^  C'en  est  fait;  ils  mo 
paraissent  d'esprit  docile;  je  les  ai  été  voir;  ils  m'ont  bien  protesté 
union;  je  leur  ai  fait  entendre  que  tout  ce  que  je  souhaitais  d'eux 
était  le  service  du  Roi,  la  grandeur  de  la  ville,  l'acquit  de  leurs 
dettes,  le  soulagement  des  peuples,  et  de  leur  bien  faire  entendre 
qu'ils  ont  un  bon  maître  qui  les  saura  bien  maintenir  et  leur  faire 
du  bien  quand  il  faudra,  lorsqu'ils  s'abandonneront  à  ses  ordres  et 
qu'ils  n'auront  d'autre  pensée  que  son  service  et  leur  commerce. 

A  Marseille,  ce  35  décembre  1668. 

Je  suis  plus  las  que  vous  ne  pouvez  être  des  alternatives  de  l'ac- 
croissement de  la  ville,  non  pas  par  la  crainte  de  100,000  livres,  le 
Roi  ne  peut  manquer  de  les  avoir  quand  il  voudra;  ils  en  ont  déjù 
payé  30^,  il  n'y  a  rien  de  si  aisé  ;  quand  vous  écrirez  à  M.  le  premier 
président,  c'est  chose  sûre  et  faite  ;  mais  par  la  beauté  où  je  voudrais 
voir  cette  ville  florir  en  commerce  et  en  grandeur.  Je  vous  ai 
mandé  les  raisons  qui  font  que  rien  n'avance  ni  avancera  ;  trois  mois 
de  plus,  trois  mois  de  moins,  vous  feront  prendre  de  véritables  ré- 
solutions. Il  n'y  a  rien  de  si  aisé  que  cette  affaire  entre  les  mains  de 
gens  qui  l'entendent^  n'étant  point  traversés  des  consuls  qui  l'ont 
tellement  décréditée  qu'on  aura  peine  à  guérir  le  peuple  et  à  ache- 
ter des  places  par  les  raisons  que  je  vous  ai  mandées.  En  vérité,  on 
en  a  mal  usé,  et  cela  mériterait  bien  quelque  petite  réprimande 
pour  exemple.  On  a  mis  en  prison  un  pauvre  homme  qui  n'avait 
autre  crime  que  d'avoir  obéi  au  Roi  et  bâti  le  premier.  Je  vous  en 
ai  écrit  et  envoyé,  par  M.  de  Vivonne,  un  livre  dédié  à  MM.  les  éche- 
vins, sous  le  titre  de  :  Protecteurs  et  défenseurs  des  privilèges^  qui 
m'a  toujours  choqué,  ne  devant  appartenir  qu'à  celui  qui  Pest  vé< 
ritablement. 

Si  j'ai  discontinué  à  vous  en  écrire,  la  crainte  qu'on  ne  crût  qu'il 
y  eût  de  l'animosité  en  mon  affaire  m'a  retenu;  mais,  Dieu  merci  ! 
je  n'en  ai  point  d'autre  que  celle  du  service  et  de  la  grandeur  de 

t.  C'est-à-dire  M.  d'Oppède^  le  premier  président  dn  parlement  de  Provence. 
3.  Les  dépenses  furent  payées  par  la  communanté  de  la  ville  et  par  les  pro- 
priétaires des  terrains  enfermés  dans  la  nouvelle  enceinte. 
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cette  ville.  Je  vous  écrivis  aussi,  en  ce  temps,  à  l'égard  de  Selier, 
qui  voulait  passer  pour  gentilhomme  et  échevin,  ce  qui  est  défendu, 
et  porter  l'épée,  non-seulement  en*  cette  qualité,  mais  en  celle 
d'échevin,  cela  ne  cadre  pas  avec  de  bons  marchands.  Je  ne  vous 
en  enverrai  pas  seulement  un  acte  justificatif  de  la  qualité  de  dé- 
fenseurs, mais  mille,  la  prenant  en  toutes  rencontres  jusque  dans 
les  moindres  affaires,  et  font  imprimer,  ainsi  qu'il  parait  par  celui 
que  je  vous  envoie  et  un  autre  bien  plus  ancien,  qui  est  bien  pire; 
il  ne  faut  point  ^'abuser,  il  n'y  a  que  le  temps  qui  puisse  guérir  ces 
esprits,  sans  pourtant  qu'il  y  ait  rien  à  craindre.  (B.  N.) 


TONTI  PÈRE*,  TONTI  ainé%  TONTI,  mousquetaire  noir^ 


Motifs  inconnus. 


M.   GUEFFIER  A  BRIERNE, 

Da  17  Juillet  1651. 

...  L'on  me  rendit  hier  la  dépêche  que  vous  m'avez  écrite  le 
16  juin  à  l'instance  de  M.  Tonti,  gentilhomme  napolitain,  me  com- 
mandant de  prendre  un  soin  particulier  de  sa  famille  qui  est  retirée 
ici  depuis  les  désordres  de  Naples;  sitôt  que  cet  ordinaire  sera 
parli,  je  ne  manquerai  pas  de  l'aller  voir  et  de  lui  offrir  tous  les 
devoirs  que  je  lui  pourrai  rendre.... 

J'ai  été  voir  la  femme  du  seigneur  Lorenzo  Tonti  pour  lui  faire 
savoir  le  commandement  que  vous  m'avez  fait  de  prendre  un  par- 
ticulier soin  de  sa  famille  afin  de  vous  pouvoir  mander  par  ce  même 
ordinaire  ici  quels  services  elle  désirait  de  moi;  qui  a  été,  après 
m'avoir  fait  un  grand  discours  de  la  misère  où  elle  était  réduite,  de 
lui  prêter  de  l'argent  pour  vivre,  elle  et  sa  famille,  disant  qu'elle  me 
le  rendrait  quand  elle  en  recevra  de  France;  et  parce  que  votre  lettre 
ne  m^ordonne  point  cela,  je  lui  ai  dit  que  ce  que  je  pouvais  faire 
était  de  vous  écrire  le  mauvais  état  où  elle  m'a  fait  entendre  qu'elle 

1.  Ordres  d'entrée  da  30  janvier  1068,  et  de  sortie  du  20  octobre  1675. 

2.  Ordres  d'entrée  da  18  février  1068,  et  de  sortie  da  20  novembre  1075. 

3.  Ordres  d'entrée  dn  3  mars  1608,  et  de  sortie  da  29  novembre  1075. 
Contre-signes  :  Le  Tellier,  Colbert  et  Lionne. 
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est,  et  qu'en  autre  chose  je  m'emploirais  très-volontiers  où  elle 
pourra  avoir  besoin  de  moi  ^  (B,  N.) 


LE  TELUER  A   M.   DE  BESHAUS. 

Le  Roi  ayant  écouté  avec  sa  bénignité  ordinaire  la  supplication 
que  la  famille  du  s' Tonti,  détenu  à  la  Bastille,  a  faite  h  S.  M.  d'or- 
donner que  quelque  personne  de  piété  lui  allât  apprendre  et  à  ses 
cnfonts  la  mort  de  sa  femme,  S,  M,  m'a  commandé  de  faire  savoir 
à  M,  de  Besmaus  qu'elle  le  trouve  bon  et  qu'il  choisisse  pour  cet 
effet  un  jésuite  ou  telle  autre  personne  qu'il  jugera  à  propos,  (A,  G.) 

9  mars  1669. 

TONTI  A  COLBBRT. 

Je  VOUS  rends  un  million  de  grâces  du  secours  de  600  livres  que 
V.  Exe.  m'a  procuré  du  Roi,  lesquelles  ont  été  employées  à  m'ha- 
biller  et  à  me  donner  du  linge,  comme  aussi  pour  donner  les 
mêmes  choses  à  mes  deux  fils  qui  sont  détenus  en  ce  lieu  arec  moi. 
J'espère  aussi  que  S.  Exe.  me  procurera  de  S.  M.,  lorsque  le  bon 
Dieu  le  lui  inspirera,  les  1600  livres  que  je  dois  à  ceux  de  ce  châ- 
teau qui  m'ont  fourni  depuis  sept  ans  les  choses  qui  m'ont  été 
nécessaires  et  à  mes  fils  aussi;  cependant  je  vous  conjure,  au  nom 
de  Dieu  et  par  la  glorieuse  mémoire  de  feu  Mgr  le  cardinal  Mazarin, 
de  continuer  vos  bontés  pour  la  subsistance  de  ma  fille,  qui  est  char- 
gée du  reste  de  la  famille,  et  laquelle  est  réduite  dans  la  dernière 
nécessité;  et  comme  le  Roi  a  renvoyé  à  V.  Exe.  depuis  peu  l'un  de 
ses  placets,  elle  peut  nous  consoler  tous  en  lui  procurant  un  prompt 
secours  de  S.  M.  Je  l'espère  de  la  bonté  que  S,  Exe.  a  toujours 
eue  pour  moi,  qui  continuerai  mes  vœux  au  Seigneur  avec  tous 
les  miens  pour  la  santé  du  Roi  et  pour  ses  prospérités  et  pour 
celles  de  V.  Exe.  (B.  N.) 

De  U  BistiUe,  ee  h  man  1675. 

1.  Tonti  était  uo  tMmquier  italien.  U  »*ét8blit  en  France  après  la  malencontreuse 
entreprise  da  duc  de  Gniie  sur  Naples;  il  avait  sans  doute  rendu  des  serricei^  ear 
Maiarin  lui  fit  donner  une  pension  de  6,000  livres,  réduite  à  moitié  et  très-mal 
payée,  semble-t-il,  sous  Colbert.  U  avait  une  famille  de  dix^sept  personnes  à  nour- 
rir, et  parmi  elles  cinq  grandes  flUes,  bien  faites  et  probablement  très-sages,  car 
Tonti  criait  toujours  misère.  C'était  pourtant  un  financier  à  eipédients;  il  avait 
inventé  la  tontine,  combinaison  fort  goûtée  alors,  et  dont  le  gouvernement  se  servit 
plusieurs  fois  pour  remplir  le  trésor  quand  la  disette  d'argent  se  faisait  sentir.  On 
voit  qu'il  demeura  longtemps  à  la  Bastille  et  qu'il  n'en  sortit  que  pour  subir  Topé- 
ration  de  la  pierre. 
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LE   ROI   A  M.   DE   BESMÂUS. 


Voulant  bien  permettre  aux  deux  enfants  du  sieur  Tonti,  que 
vous  détenez  par  mon  ordre  dans  mon  château  de  la  Bastille, 
d'aller  voir  leur  père  à  qui  j'ai  permis  d'en  sortir  à  la  garde  du 
sieur  de  la  Salle  *  pour  se  faire  tailler,  je  vous  fais  cette  lettre  pour 
vous  dire  que  mon  intention  est  qu'aussitôt  que  vous  l'aurez  reçue, 
vous  ayez  à  les  sortir,  en  les  remettant  toutefois  entre  les  mains  du 
sieur  de  la  Salle,  duquel  vous  retirerez  une  promesse  par  écrit  de 
les  représenter  toutes  fois  et  quantes  qu'il  en  sera  requis,  moyen* 
nant  quoi  vous  en  demeurerez  bien  et  valablement  déchargé.  (A.  X.) 
A  Sain^-Germain^  le  30  novembre  1675. 


FOURNIER,  viGuiER  DE  Carcassonne^, 

SA  VAL,   avocat  au  présidial  de  Carcassonne, 

DE  CHOQUEL,  bourgeois  de  Bergues^ 


Députés  par  leurs  provinces  à  la  cour. 


colbert  a  louvois. 

6  Juin  1668. 

Je  prie  M.  le  marquis  de  Louvois  d'expédier  un  ordre  du  Roi 
pour  faire  sortir  de  la  Bastille  les  sieurs  Fournier  et  Saval.    (B,  N.) 


les   ECIIEVINS  DE   BERGUES  AU  ROI, 

Sire,  les  magistrats  et  peuple  de  votre  ville  et  cbàtellenie  de 
Bergues-Saînt-Winox  *,  très-fidèles  sujets  de  V.  M,,  représentent 

1.  Co  Cavalier  de  La  Salle  est  celui  qui  découvrit  le  Hississipi;  il  emmena  les  fils 
de  Tonti  à  la  Nouvelle-France;  l'alné  y  mourut  avec  le  grade  de  capitaine,  le  cadet 
se  distingua  dans  les  guerres  de  la  colonie,  quoiqu'il  fût  déjà  obligé  de  remplacer 
par  une  main  de  fer  celle  qu'un  éclat  de  grenade  loi  avait  emportée. 

2.  Ordrea.  d'entrée  du  18  janvier,  et  de  sortie  du  8  Juin  1668. 

3.  Ordres  d'entrée  du  18  août  1668,  et  de  sortie  du  ±k  mars  1669. 
Contre-signes  Le  TcUier. 

4.  En  1658  Tarenne  avait  enlevé  aux  Espagnols  Dunkerque  et  Bergoes;  cette 
petite  ville  demeura  quelque  temps  h  la  France^  mais  H&zarin  remit  aussitôt 
Donkerque  aux  Anglais;  Cromwel  s'empressa  de  fortifier  la  place  et  lui  fit  une 
banlieae  en  annexant,  sans  aocnn  droit,  plusieurs  villages  do  ta  diâtelleoie  de 
BergueSf  et  il  ne  prit  pas  les  plus  misérables.  Mazarin,  qui  avait  pour  le  Proteetenr 
une  inclination  mêlée  de  crainte,  le  laissa  faire,  Jugeant  inutile  de  se  quereller  & 
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très-humblement  que  depuis  la  sortie  des  Anglais  de  la  ville  de 
Dunkerque,  ceux  de  Dunkerque  ont  détaché  du  ressort  des  sup- 
pliants, pour  lors  sujets  du  Roi  catholique,  les  Villages  de  Grand- 
Sainte,  Petite-Sainte,  Zuytcole,  la  moitié  d'Arentbouts-Cappel- 
Cappelle,  de  Coudekercke  et  Lefferinchoucke,  un  tiers  de  Tete- 
ghem,  une  partie  d'Uxem  et  une  censé  de  Gyvelde,  à  leur  très-grand 
préjudice  et  intérêt,  puisqu'étant  à  présent  vos  sujets,  ils  espèrent 
surpasser  ceux  de  Dunkerque  et  tous  autres  en  fidélité  et  zèle  pour 
votre  service,  quoique  bien  affaiblis  par  ce  détachement  en  tant 
que  leurs  charges  croissent  incessamment  et  que  le  corps  de  votre 
dite  ville  et  châtellenie  est  pour  longtemps  chargé  de  31,000  flo- 
rins de  rente  par  an,  et  un  autre  capital  des  arrérages  d'icelles.  y 
compris  les  watcringues;  et  comme  il  est  très-important  pour  le 
service  de  V.  M.  lui  donner  connaissance  de  l'évidente  ruine  d'un 
peuple  si  affidé,  les  suppliants  sont  obligés  d'avoir  recours  à  votre 
clémence  et  royale  bénignité. 

La  suppliant  en  toute  humilité  comme  le  souverain  chef  et 
arbitre  de  la  justice  ordonner  auxdits  de  Dunkerque  et  à  tous 
autres  qu'il  appartiendra  de  laisser  aux  suppliants  l'ancienne  pos- 
session, jouissance  et  propriété  des  villages  et  branches  détachées 
de  leur  châtellenie,  puisque  c'est  une  nouveauté  très-préjudiciable^ 
Sire,  à  votre  État  et  contraire  à  la  bonne  réunion  de  vos  peuples^ 
de  tant  plus  entre  des  villes  si  voisines  et  qui  ne  peuvent  se  passer 
Tune  de  Tautre;  et  vu  qu'il  est  véritable  quelesdits  de  Dunkerque 
ne  peuvent  vérifier  y  avoir  aucun  droit  ou  action,  étant  constant 
qu'ils  n'ont  jamais  passé  les  limites  de  leur  ville,  laquelle  n'a 
jamais  été  florissante  que  par  le  commerce  ou  trafic  de  la  mer, 

propos  d'une  bicoqae  qui  devait  être  rendue  aux  Espagnols,  comme  elle  le  fut  en 
effet  à  la  paix  des  Pyrénées.  Vers  la  fin  de  1662,  Charles  II  nous  vendit  Dunkerque; 
le  roi  d'Espagne  redemanda  les  villages  si  cavalièrement  annexés,  mais  Louis  XIV 
répondu  qu'il  avait  acheté  la  ville  avec  les  dépendances  telles  que  l'Angleterre  les 
possédait^  et  qu'il  tenait  à  son  marché.  Cet  état  de  choses  dura  Jusqu'à  ce  que 
Bergues  fut  cédée  à  la  France  par  le  traité  d'Aix-la-Chapelle,  au  mois  de  mai  1668. 
Pendant  tont  ce  temps,  Dunkerque  et  sa  banlieue  ne  payaient  pas  leur  quote-part 
dans  les  dépenses  générales  de  la  ch&tellcnie,  elles  retombèrent  en  entier  sur  les 
bourgeois  de  Bergues;  ceux-ci,  redevenus  Français  et  réunis  à  Dunkerque,  la 
sommèrent  do  contribuer  comme  elle  le  devait  aux  charges  de  la  province  ou  de  lui 
rendre  les  villages;  mais  le  gouvernement,  qui  voulait  faire  de  Dunkerque  un  port 
en  état  de  rivaliser  avec  ceux  de  l'Angleterre,  cherchait  par  tous  les  moyens  à 
augmenter  l'importance  de  la  ville,  et  le  plus  sûr  était  de  ne  pas  la  surcharger 
d'impôts;  l'intendance  ne  tint  compte  des  réclamation?,  et  les  gens  de  Bergues 
envoyèrent  un  député  porter  leurs  doléances  à  la  cour;  mal  lui  en  prit,  on  le  coffra 
dans  la  Bastille. 
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comme  les  suppliants  feront  voir  à  tous  juges  que  V.  M.  les  voudra 
accorder. 

Du  moins  si  cette  restitution  ne  peut  se  faire  sitôt,  ou  si  votre 
royal  service  ne  le  permet,  que  votre  bon  plaisir  soit.  Sire,  d'or- 
donner par  provision  aux  dits  de  Dunkerque  de  payer  sans  délai 
ou  remise  leur  quote-part  des  rentes  de  la  ville,  châtellenie  et 
wateringues  à  mesure  et  proportion  des  terres  qu'ils  occupent,  en 
conformité  du  transport  et  selon  l'ancien  usage,  et  qu'ils  auront 
ainsi  à  continuer  le  payement  de  leur  quote-part^  n'étant,  sous  cor- 
rection très-humble,  ni  juste  ni  équitable  qu'ils  aient  le  bien  et  les 
suppliants  les  charges,  lesquelles  sont  créées  le  corps  étant  uni  et 
sur  le  général  aCTecté,  de  mftme  l'argent  s'est  converti  tant  pour 
l'utilité  de  ses  villages  et  branches  détachées  que  pour  le  reste  du 
corps  de  cette  ville  et  ch&tellenie,  lequel  ainsi  démembré,  sur« 
chargé  et  ayant  un  nombre  considérable  de  terres  inondées  et 
abandonnées,  doit  à  la  fin  succomber  s'il  ne  plaît  à  V.  M.  y  remé« 
dier  et  accorder  ses  supplications  pour  le  moins  jusqu'à  ce  que, 
parties  ouïes  en  justice,  autrement  soit  ordonné;  ce  faisant,  les  sup- 
pliants prieront  de  tant  plus  pour  la  prospérité  de  V.  M.  et  de  sa 
royale  maison.  (B.  N.) 


LES  BOURGCJEMESTHES,   ÉCHEVINS  ET  CURÉ  DE  BERGUES   A  GOLBERT. 

Monseigneur,  lorsque  M.  Berrier  était  en  ces  quartiers,  nous  lui 
avons  fait  voir  le  déplorable  état  de  nos  affaires,  et  donné,  vu  sa 
bonté  et  promesse  de  la  faire  voir,  une  ample  requête  à  S,  M,  de 
toutes  nos  charges;  nous  espérons,  Mgr,  qu'il  vous  aura  plu  y  passer 
les  yeux  et  concevoir  de  la  pitié  pour  un  peuple  si  zélé  et  si  affidé 
au  Roi  notre  Sire,  et  nous  venons  ensuite  derechef  vous  supplier 
très-humblement  nous  vouloir  accorder  les  mômes  exemptions 
qu'à  nos  voisins,  ce  peuple  étant  dans  la  dernière  affliction,  voyant 
ceux  de  Bourbourg  et  Dunkerque  affranchis  de  droits  ci-devant 
levés  par  les  quatre  Membres  de  Flandre  \  et  eux  obligés  de  les 
payer  quoique,  ayant  ci-devant  encore  deux  fois  été  sujets  de  S.  M., 
elle  ne  leur  en  ait  jamais  demandé  le  sou,  étant  véritablement 

1.  Gela  lear  fat  aussi  refasé.  Bergaea  étant  alora  une  place  de  gnerre,  aana  oom- 
merce  ni  industrie,  toutes  les  fayeurs  du  gouvernement  furent  réservées  à  Duo- 
ker(|ne* 

2.  Le  fermier  du  domaine  voulut  en  eifet  établir  les  droits  fixés  par  les  quatre 
Membres,  et  le  Roi  fut  obligé  dMntervenir  pour  l'en  empêcher. 
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fflchés  de  voir  dans  un  même  village  les  sujets  d'un  même 
seigneur  payer  divers  droits  et  impositions.  D'ailleurs,  Mgr^ 
lesdits  de  Dunkerque  ont  détaché  de  la  chÂtellenie  plusieurs 
villages  et  branches  à  notre  grand  tort  et  intérêt;  prévoyant  la 
ruine  totale  d'un  corps  si  considérable,  qui  a  rendu  et  souhaité 
avec  passion  donner  encore  de  plus  grandes  marques  de  son  zèle 
et  fidélité  pour  le  royal  service,  nous  sommes  obligés,  Mgr,  devons 
en  rendre  compte  et  supplier  en  toute  soumission  en  vouloir  éclair 
rer  S.  M.  et  nous  donner  sur  tous  les  points,  et  notamment  cette 
requête,  favorable  apostille,  dont  nous  n'avons  aucun  sujet  de 
doute,  vu  votre  bonté  ordinaire  et  les  marques  qu'en  reçoivent 
incessamment  tous  les  bons  et  fidèles  sujets  de  S.  M.;  nous  y  méri- 
terons lieu,  Mgr,  s'il  vous  plaît  considérer  que  depuis  que  nous 
avons  rhonnenr  d'être  à  S.  M.  nous  avons  fait  et  entretenu  un  très- 
grand  et  considérable  nombre  des  casernes  dûment  garnies  pour 
le  logement  des  troupes  venant  ici  en  garnison,  et  payé  à  cet  effet 
plus  de  150,000  florins,  achevé  un  canal  d'ici  passé  Honscboote  et  y 
employé  40,000  florins ,  logé  un  très-grand  corps  de  cavalerie  et 
infanterie,  fourni  aux  troupes  auxiliaires  les  ustensiles,  fourrages, 
avoines,  écuries  et  autres  plusieurs  nécessités,  rétabli  aucunement 
les  fortifications  ruinées,  payé  plusieurs  dettes  et  fourni  pour  les 
contributions  une  forte  somme  de  deniers,  et  ainsi  donné  plus  en 
un  an  qu'en  six  années  précédentes,  ce  qui  donne  tout  lieu  d'espé- 
rer la  clémence  de  S.  M.  et  l'honneur  de  votre  protection,  Mgr., 
pour  un  jour  pouvoir  jouir  du  bien  qui  esta  nous,  être  exempts  des 
droits  et  payer  nos  dettes  et  rentes  qui  nous  accablent,  signament 
par  le  détachement  qu'ont  fait  ceux  de  Dunkerque;  c'est  de  vous, 
Mgr,  que  nous  supplions  et  espérons  justice  et  soulagement  afin  de 
continuer  d'être  d'autant  plus  capables  pour  servir  S.  M.  et  prier 
le  Ciel  comme  nous  faisons  incessamment  pour  votre  prospérité, 

(B.N.) 

LOUVOIS  AU  CHEYAUBR  DU  GUET. 

Le  IS  août  166S. 

Le  Roi  étant  mal  satisfait  de  la  conduite  du  nommé  Ghoquel, 
qui  se  prétend  être  député  de  la^  chêtellenie  de  Bergues,  S.  M. 
m'a  commandé  l'expédition  des  ordres  ci-joints  pour  le  faire 
arrêter  et  le  constituer  prisonnier  à  la  Bastille;  vous  prendrez,  s'il 
vous  platt,  soin  de  les  faire  exécuter  incessamment;  l'on  ne  sait 
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pas  où  il  peut  loger  à  Paris,  ainsi  je  ne  puis  pas  vous  donner  d'au- 
tres éclaircissements,  sinon  que  je  dois  vous  observer  que  les  uns 
l'appellent  Suquel  et  les  autres  Choquel.  (A.  0.) 


LOUVOIS  A  M.  aOBERT,   A   DUNKBRQUE. 

A  SainMSermaiOj  le  7  septembre  16S8. 
Vous  aurez  su  par  les  gens  avec  qui  vous  avez  commerce  à 
Bergues  que  leur  député  est  à  la  Bastille,  oti  l'on  lui  donnera  le 
temps  de  devenir  sage.  (A.  0.) 


LOUVOIS  AUX  CONSULS  DE  PERPIGNAN. 

J'ai  reçu  avec  votre  lettre  du  3*  de  ce  mois  celle  que  vous  avez 
écrite  au  Roi;  en  la  lui  remettant,  je  l'ai  assuré  qu'elle  ne  contenait 
que  des  marques  de  votre  respect,  et  c'est  ce  qui  a  porté  S.  M.  à 
en  entendre  la  lecture,  qui  a  vu  avec  satisfaction  vos  sentiments; 
elle  n'a  jamais  douté  de  la  sincérité  de  vos  intentions  pour  son 
service,  mais  elle  a  bien  reconnu  que  vous  vous  êtes  laissé  persua- 
der par  des  esprits  brouillons  qui  vous  ont  porté  insensiblement  à 
faire  des  démarches  contre  votre  devoir;  ce  sont  eux  qu'elle  veut 
punir,  aussi  S.  M.  désire-t-elle  qu'ils  ne  puissent  retourner  dans 
Perpignan  ni  jamais  avoir  d'entrée  dans  votre  maison  de  ville, 
mais  sur  votre  supplication,  elle  a  eu  la  bonté  de  les  faire  mettre 
en  liberté  et  de  se  contenter  de  les  envoyer  en  exil.  Si  dorénavant 
il  survient  des  affaires  dans  lesquelles  l'intérôt  de  vos  charges  vous 
oblige  à  faire  quelque  remontrance,  vous  pouvez  vous  adresser  à 
ceux  que  S.  M.  charge  de  l'exécution  de  ses  ordres  et  qui  ont  la 
principale  autorité  en  Roussillon,  et  en  cas  que  vous  n'obteniez 
point  d'eux  la  satisfaction  que  vous  désirerez,  S.  M«  trouve  bon  que 
vous  vous  adressiez  à  elle  par  vos  lettres,  mais  jamais  vous  ne 
devez  faire  de  députation  sans  en  avoir  eu  auparavant  la  permission 
de  S.  M.  Vous  savez  que  vos  intérêts  m'ont  toujours  été  en  consi' 
dération,  et  si  vous  croyez  que  je  puisse  vous  être  utile,  vous  pouvez 
vous  servir  de  moi  *.  (Arch.  de  Perpignan.) 

A  Paris,  le  18  Janvier  1660. 

1.  Le  gouTernement  écoouit  volontiers  les  réclamations  faites  par  les  gens  de  la 
province  ;  mais  c'était  à  la  condition  qu'elles  fassent  adressées  à  la  cour  par  l'in- 
termédiaire des  intendants,  et  lorsque  les  dépotés  venaient  à  Paris  où  à  Saint- 
Germain  on  leur  faisait  faire  pénitence  à  la  Bastille. 
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L'abbé   PATOUILLET*. 


Espion. 


M.   PETIT  A   M.   WILLIAHSON. 

18 
Paris^  ce  —  décembre  1668. 
28 

Hier,  il  y  eut  huit  jours  que  Ton  mena  à  la  Bastille  un  prêtre  de 

la  Franche-Comté,  nommé  M.  de  Patouillet  S  lequel  fut  ici  pendant 

que  duraient  les  traités  de  paix  à  Aix-la-Chapelle  ^  pour  ménager 

les  intérêts  du  chapitre  de  Besançon  et  celui  de  toute  la  province, 

et  pour  cela  il  parlait  souvent  non;4eulement  aux  ministres  de  cette 

cour,  mais  aussi  à  ceux  des  princes  étrangers,  comme  au  nonce 

apostolique,  à  M.  Beuningen  et  au  chevalier  Trevor;  on  ne  sait  pas 

encore  la  véritable  cause  de  sa  détention,  je  crois  pourtant  que, 

comme  il  n'y  a  guère  qtïil  est  revenu  de  Flandres,  il  faut  qu'il 

ait  entretenu  une  correspondance  avec  les  ministres  d'Espagne,  et 

n'ayant  pas  apporté  toutes  les  précautions  nécessaires,  on  en  a 

conçu  quelque  soupçon  et  arrêté  ses  lettres  pour  s'éclaircir  du 

tout.  (State  paper  Office.) 


LOUVOiS   AU  PROCUREUH  GENERAL  DE  UARLAY. 

A  Versailles,  )e  20  décembre  1668. 

Lorsque  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le 
26  décembre  m'a  été  rendue,  je  croyais  que  vous  eussiez  reçu 
l'ordre  du  Roi  qui  vous  était  nécessaire  pour  aller  ù  la  Bastille 
lever  le  scellé  de  la  valise  de  Patouillet,  parce  qu'il  y  a  déjà  long* 
temps  que  j'ai  chargé  M.  Dufresnoy  de  vous  le  porter,  et  je  lui 
mande  présentement  de  vous  le  porter. 

1.  Ordres  d'entrée  du  18  décembre  1668^  et  de  sortie  du  2  avjil  1660.  Gontre- 
ftigoée  :  Le  Tellier  et  de  Lionne. 

2.  Cet  abbé  n'était  pas  sans  quelque  notoriété^  car  le  30  mars  précédent  la 
Gatetie  de  France  apprenait  an  public  que  l'abbé  Patouillet,  qui  avait  complimenté 
S.  H.  dcTant  Dôlc,  au  nom  du  clergé  de  Salins,  sur  la  réduction  de  cette  ville,  avait 
été  présenté  à  la  Reine  par  la  duchesse  de  Montausicr,  et  à  Mgr  le  Dauphin  par  la 
maréchale  de  la  Motte,  et  qu'il  les  avait  harangués  pareillement  au  nom  du  même 
clerfé,  avec  beaucoop  d'applaudissements  de  la  compagnie. 

3.  La  première  paix  d'ALx-la-Chapelle  fut  conclue  au  mois  de  mal  1668. 
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Comme  le  Roi  partira  d'ici  lundi  prochain,  je  vous  enlretiendrai 
le  jour  suivant  sur  le  contenu  aux  lettres  de  Patouillet  que  vous 
avez  trouvées,  outre  celles  que  je  vous  avais  envoyées;  cependant, 
je  vous  remercie  de  la  part  que  vous  prenez  à  la  grâce  que  le  Roi 
m'a  faite  en  me  faisant  pourvoir  de  la  charge  de  général  des  postes. 

(A.  G.) 

DON  GERONIHO  DE  QUINONES,  £NVOYÉ  EXTRAORDINAIRE  D'eSPAGNE, 
A  LA  RÉGENTE  D'ESPAGNE. 

PsuriB,  20  janvier  1660. 

Par  sa  dépèche  du  32  décembre,  V.  M.  m'accuse  réception  de  la 
mienne  du  14  décembre  adressée  à  Don  Pedro  del  Campo  et  des 
nouvelles  dont  j'ai  dû  rendre  compte  à  V.  M.  et  qui  ont  été  confir- 
mées avec  plus  de  détail  par  celles  que  le  confident  a  données  au 
marquis  de  Gastel  Rodrigo.  J'ai  dit  à  V.  M.  qu'il  avait  été  mis  h, 
la  Bastille  et  j'ai  avisé  ceux  qui  étaient  en  correspondance  avec 
lut  de  la  cesser.  On  me  dit  qu'on  a  saisi  chez  lui  les  instructions 
et  les  chiffres  du  marquis  et  du  connétable.  J'ai  pensé  que  des 
démarches  de  ma  part  achèveraient  de  le  perdre. 

Aposlille  de  la  Régente. 

Madrid,  0  février  1609. 

La  Reine  approuve.  —  Faire  le  possible  pour  venir  à  son  aide  et 
par  tous  les  moyens,  sans  laisser  voir  que  les  ministres  de  S.  M.  le 
favorisent,  ce  serait  ruiner  son  affaire'.  (A.  N.) 

{Traduit  de  tespagnoL) 


tE  MiMB  A  DON  PEDRO  DEt  CAMPO. 

Pari»,  le  14  htHI  1660. 
Le  confident  du  marquis  de  Gastel  Rodrigo,  qui  était  à  la  Bas- 
tille, est  sorti  il  y  a  huit  jours  de  prison  et  de  la  cour  sans  qu'on 
lui  ait  permis  de  voir  et  d'entretenir  qui  que  ce  soit.  Il  s'est  ache* 
miné  pour  la  Bourgogne  avec  son  frère.  (Â.  N.) 

{Idem.) 

1.  Oa  voit  qae  pour  celui-U  les  soupçons  du  ministère  français  étaient  bien 
fondés;  ce  prisonnier  ne  Dit  cependant  gardé  que  peu  de  temps  à  la  Bastille. 
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l'ABBE  PAXOUXLLET  à   la  REGENTE   D'eSPAGNE. 

1660. 

Je  n'ose  demander  à  V.  M.  ni  la  pension  qui  m'a  été  accordée, 
ni  le  premier  bénéfice  vacant  qui  me  fut  promis  suivant  les  ordres 
de  LL.  Esc.  les  gouverneurs  de  Flandre,  le  marquis  de  Castel 
Rodrigo  et  le  connétable  de  Castille,  parce  que  je  suis  en  dis- 
grâce et  frappé  par  la  main  de  mes  envieux;  mais  si  V.  M.  veut 
bien  considérer  que  par  mes  soins,  mes  efforts  et  mon  activité,  j'ai 
empêché  la  destruction  des  salines  de  Salins,  que  la  France  avait 
ordonnée,  et  qui  sont  la  seule  propriété  intacte  qui  reste  à  V.  M. 
dans  ce  pays,  que  si  j'avais  tardé  vingt-quatre  heures  à  agir,  tout 
était  perdu,  comme  le  certifieront  à  V.  M.  cinq  ambassadeurs;  si 
elle  me  permet  de  lui  dire  que  j'ai  perdu  beaucoup  à  Paris  pendant 
l'année  que  je  suis  resté  à  la  cour  pour  le  service  du  Roi  ;  que  j'ai 
souffert  la  prison  et  couru  risque  d'y  laisser  la  vie  si  je  ne  m'étais 
courageusement  défendu;  que,  malgré  les  ordres  de  me  rendre 
mes  effets,  l'on  m'a  pris  ma  bibliothèque  et  le  meilleur  de  mes 
coffres,  j'ose  espérer  queV. M. honorera  desa  royale  bienveillance  la 
très-humble  requête  que  je  lui  présente,  de  me  donner  en  récom- 
pense la  petite  abbaye  de  Rosiers  ^,  qui  vaque  en  ce  pays,  et  dont 
le  revenu  ne  dépasse  pas  cent  doublons,  ainsi  que  le  connétable 
pourra  le  certifier  à  V.  M.  Je  la  supplie  très-respectueusement  de 
commander  qu'on  me  la  donne  préférablement  à  toute  autre  ;  je  ne 
la  demande  pas  à  V.  M.  par  intérêt,  ma  fortune  est  suffisante  pour 
que  j'aille  la  servir  à  mes  dépens  partout  où  elle  l'ordonnera,  mais 
afin  d'avoir  une  dignité  qui  me  donne  l'entrée  aux  États  de  Bour- 
gogne et  un  appui  contre  la  France,  et  pour  en  imposer  à  la  jalousie 
des  Bourguignons  par  une  récompense  publique  '.  (A.  N*} 

[Idem.) 

DON  ITUftIETA   A  DON  DIEGO  DE  LA  TORBE. 

Quand  je  vins  ici  pour  remplir  ma  charge,  j'ai  appris  de  Gero- 
nimo  de  Quinones,  du  nonce  et  des  autres  ambassadeurs  les  ser- 

1.  Rosiers  était  une  abbaye  de  Tordre  des  prémontrés,  fondée  en  1132,  dans  la 
province  de  Besançon. 

3.  La  Reine  renvoya  cette  pétition  au  conseil  de  régence,  qui  fut  d'avis  de  la 
rejeter,  parce  que  ce  PatouiUet  était  un  prêtre  séculier  et  non  un  moine,  et  aussi 
parce  qu*on  le  soupçonnait  d'avoir  été  un  espion  double,  qui  avait  trahi  et  la 
France  et  TBspagne. 
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vices  importants  rendus  à  Salins,  dans  le  comté  de  Bourgogne, 
parPalouillet;  il  vint  ici  après  la  paix  d'Aix-la-Chapelle  solliciter 
révacuation  complète  des  troupes  françaises  ;  et  je  sais  qu'ayant 
appris  qu'on  avait  résolu  à  cette  cour  de  détruire  les  salines,  il  fit 
de  concert  avec  le  nonce  et  Tambassadeur  d'Angleterre  des  démar- 
ches si  actives  et  des  instances  si  efficaces,  qu'il  obtint  sur  sa 
demande  qu'on  abandonnerait  ce  dessein. 

Quand  on  sut  ici  ce  que  ce  personnage  avait  fait  pour  traverser 
leurs  projets ,  ils  l'arrêtèrent  et  le  retinrent  quelque  temps  à  la 
Bastille,  et  sans  les  instances  que  le  nonce  et  l'ambassadeur  d'An- 
glclerre  firent  pour  sa  liberté,  il  s'en  serait  fort  mal  trouvé,  ayant 
perdu  tout  son  équipage.  C'est  un  homme  fort  utile  par  sa  vivacité, 
son  intelligence,  sa  connaissance  des  choses  du  monde,  et  surtout 
par  son  zèle  tout  parliculier  pour  le  service  de  S.  M.;  il  a  assez  de 
biens  pour  vivre,  mais  il  désire  extrêmement  qu'on  lui  donne  une 
marque  de  gratitude  pour  prouver  que  l'on  a  apprécié  ses  bons 
services,  il  demande  seulement  pour  l'honneur  l'abbaye  de  Dassey 
en  Bourgogne,  qui  est  très-petite  et  de  très-peu  de  valeur.    (A.  N.) 

(Idem.) 
Paris,  !«*■  fôvrîer  1671. 


DE   BELIN 


Duel. 


LES  MARÉCHAUX  D£  FKÂNCË  Â   M.   DE    DESMAUS. 

M.  de  Besmaus,  gouverneur  de  la  Bastille,  est  prié  de  recevoir 

M.  de  Belin  2,  que  nous  envoyons  à  la  Bastille  au  sujet  d'une  brouil- 

lerie  qu'il  a  avec  M.  Dangcau^,  y  demeurer  jusqu'à  nouvel  ordre. 

(B.  A.) 
Fait  et  donné  à  Paris,  à  ThOtel  d'Enrécs,  le  17  janvier  1669. 

1.  Ordre  d'entrée  :  janvier  1669. 

2.  Faudoas  d'Âvertin,  conute  de  Belin? 

3.  Philippe  de  CourcillOD,  marquis  de  Uangeau^  comte  de  Meslo  et  de  Civray, 
seigneur  de  Cbausseroye  et  de  la  Bourdaisière^  baron  de  Sainte-Hermine,  chevalier 
d'bonnenr  de  la  duchesse  de  Bourgogne,  de  l'Académie  française,  mort  le  13  mai 
1720.  Il  avait  été  colonel  du  régiment  de  Roi,  gouverncnr  de  Touraine,  grand  maître 
de  l'ordre  de  Saint-Lazare,  menin  du  Dauphin. 

Saint-Simon  s'est  beaucoup  espacé  sur  les  ridicules  de  Dangcau;  il  aurait  mieux 
fait  de  rendre  Justice  à  ses  qualités.  Dangeau,  dans  sa  jeunesse,  était  d'un  phy- 
sique agréable;  il  faisait  avec  facilité  des  vers,  qui  ne  paraissent  pas  avoir  été  plus 
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DE   MARSILLY*. 


Conspiration  oontre  Louis  XIV. 


CaOISSY,    AMBASSADEUR,   A   LIONNE. 

Londres,  da  8  octobre  }668. 

Le  mauvais  état  de  ma  sanlé  ne  me  permit  de  vous  écrire  Tordi- 
naire  passé  que  pour  vous  adresser  la  lettre  d'avis  qu'on  m'avait 
remise  en  main;  véritablement  je  crus  que  c'était  plutôt  un  piège 
qu'on  me  tendait  pour  avoir  mon  chiffre  que  l'effet  d'un  véri- 
table zèle  pour  la  conservation  de  la  personne  du  Roi;  mais, 
comme  on  ne  doit  rien  négliger  en  ces  matières,  je  ne  voulus  point 
différer  à  vous  l'envoyer  avec  toutes  les  précautions  que  vous  aurez 

manvais  que  ceux  do  portes  plas  connus  :  il  avait  un  talent  précieux  dans  une  cour 
où  le  jeu  était  à  la  mode;  il  fut  un  Joueur  très-habile,  très-exact^  et  sa  probité  ne 
ut  Jamais  mise  en  doute;  mérite  fort  grand  à  une  époque  où  on  friponoait  aux 
cartes,  sans  que  le  monde  s'en  émût  beaucoup. 

Le  bonheur  constant  de  Dangoau  irritait  ses  adversaires,  et  il  dut  quelquefois 
provoquer  en  duel  de  mauvais  payeurs  et  des  Joueurs  trop  prompis  à  injurier  un 
homme  plus  habile  qu'eux  ;  c'est  probablement  une  affaire  de  ce  genre  qui  motiva 
l'arrestation  de  M.  de  Belin  et  les  vers  qui  suivent  : 
Un  grand  capitaine. 
Gouverneur  de  Touralne, 

Un  grand  capitaine. 
Gouverneur  de  gradin, 
Dans  les  ruelles 
De  ses  donxelles. 
Pour  peu  qu'on  querelle. 
Fier  et  hautain, 
A  toujours  la  pique  k  la  main. 
Un  autre  couplet  montre  que  si  Dangeau  présidait  aux  gradins  dans  les  salles  de 
bal,  il  n'était  pas  mal  avec  les  dames  qui  les  garnissaient  : 
Aimez^  belle  Lamotte, 
D'Estrades,  DHOgoau  et  Lauzun  ! 
Aimez,  belle  Lamotte, 
Les  trois  valent  mieux  qu'un . 
Si  le  premier  est  indigent, 
En  amour  il  est  grand  agent  -, 
Les  deux  autres  ont  beaucoup  d'argent. 

Ils  ne  sont  point  vos  dupes; 
II  faut  contenter  leurs  désirs  : 
Deux  vous  donnent  des  Jupes. 
Tous  les  trois  des  plaisirs, 
i.  Ordre  d'entrée  :  avril  1669. 

20 
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reconnu  que  j'ai  prises.  Je  n'ai  point  encore  vu  le  sieur  Morlan?  et 
j'attends  toujours,  suivant  vos  ordres,  qu*ii  prenne  les  mesures 
nécessaires  pour  me  parler  sans  que  cela  lui  puisse  nuire,  ce  qui  lui 
serait  assez  facile  s'il  le  voulait. 

22  octobre  1668. 
Le  sieur  Hubaldini  vient  ici  tous  les  ordinaires  savoir  si  vous 
m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire,  sans  néanmoins  me  faire  aucune 
ouverture  et  sans  me  vouloir  faire  connaître  ce  prétendu  ami  qui 
lui  a  conRé  la  lettre  que  je  vous  ai  adressée,  et  qui  ne  lui  a  pas  dit, 
si  Ton  Vôûl  Ten  croire,  ce  qu'elle  contient.  (B.  N.) 


M.   m  MARStLLY^   A   M*   XTCLUAUSOM. 

Londres,  ce  mardi  matin,  l^r  décembro  1C6S. 

Je  vous  prie  de  donner  à  Martin^  les  deux  lettres  que  mon  com- 
mettant m'a  écrites  de  Paris,  puisque  mylord  les  a,  sans  doute, 
lues  ;  cela  suffit;  vous  voyez  que  mon  commettant  en  a  bien  usé| 
les  trois  de  Lyon  en  useront  de  même,  je  vous  en  assure,  et  que 
lundi|  s'ils  ont  reçu  les  lettresi  nous  en  aurons  avis  ici. 

Pour  n'avoir  pas  sollicité  le  rapporteur,  l'affaire  de  mes  amrs  a 
été  renvoyée  au  prochain  terme  ;  je  ne  laisse  pas  de  vous  avoir  obli- 
gation ;  je  souhaite  avec  passion  avoir  occasion  de  vous  en  témoi- 
gner ma  reconnaissance. 

Martin  vous  dira  qu'une  vieille  mégère  avec  laquelle  je  n'ai  ja- 
mais eu  aucun  commerce  me  menace  de  me  faire  arrêter  prison- 
nier, disant  que  mon  secrétaire  lui  JBt  louer  une  chambre  à  un 
gentilhomme  qui  l'a  bien  payée,  et  lequel,  avec  madame  sa  femme, 
elle  accompagna  jusqu'au  yacht  oti  lui  et  elle  s'embarquèrent  avec 
M.  le  comte  de  Saint-Albans.  Mes  amis  m'ont  dit  qu^ici  on  faisait 
arrêter  un  homaie  pour  deux  ou  trois  schillings,  ce  qui  me  fait 
vous  prier,  après  que  Martin  vous  aura  instruit  de  cette  affaire,  de 
prier  mylord  Arlington  de  me  donner  un  billet,  s'il  lui  plaît,  pour 
me  mettre  à  couvert  d'une  telle  itisaite>  car  j'ai  affaire  à  la  plus 
impudente  et  la  plus  insolente  friponne  d'Angleterre.  Pardonnezf 
Monsieur,  à  mes  importumiés.  (State  paper  Ofi'ige.) 

1.  Gui  Patin  prëtcnd  que  Marsilly  dtait  le  flU  d*UQ  clwndclier  de  Nîmes. 

2.  Ce  Martin  était  le  valet  de  chambre  de  Marsilly,  et  les  commettants  des 
espions. 
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M.   DE  MABSILLY   A  LOBD  ARUMGTON. 

DaoR  la  secrétairerief  ce  Jeudi,  à  ooze  heures,  166S. 

Je  fus  hier  malin  chez  vous,  depuis  huit  heures  jusqu'à  neuf  et 
demie,  auquel  moment  on  vint  me  quérir  pour  aller  dire  adieu  à  deux 
de  mes  amis  ;  j'y  ai  été  ce  matin^  je  vous  ai  vu  monter  en  carrosse  avec 
M.  de  Montaigu,  j'ai  suivi  et  attendu  plus  d'une  heure  pour  vous  re- 
mercier de  la  bonté  que  vous  avez  eue  pour  mes  amis,  auxquels  à 
votre  considération  on  a  abrégé  les  longueurs  et  confirmé  toutes  les 
sentences  ;  ils  en  ont  obtenu  une  définitive,  laquelle  ils  n'osent  ezé* 
cuter  sans  votre  permission  ;  si  cela  ne  fait  aucun  préjudice  aux 
intérêts  de  S.  M.  ni  à  vous,  vous  m'obligerez  de  leur  accorder. 

Je  vous  avoue  que  vous  m'avez  rendu  insolvable  par  des  bontés 
et  des  grâces  que  vous  m'avez  accordées  si  libéralement,  et  que 
j'en  suis  reconnaissant;  vous  me  fei^ez  justice  quand  vous  croirez 
qu'il  n'y  a  personne  dans  toute  l'Angleterre  qui  soit  plus  à  vous  que 
moi,  et  que  je  veux  être  toute  ma  vie.  {Idem.) 


H.   L£  PETIT  A   M.   WILUAMSON. 

30 

A  Paris,  lo  —  d  avril  1669. 

20 

On  a  mis  depuis  deux  jours  à  la  Bastille  un  diseur  d'horoscopes 
ou  astrologue,  qui  menaçait  la  France  de  beaucoup  de  morts  su- 
biles  dans  le  mois  de  juin  et  sur  les  personnes  de  la  plus  haute  im- 
portance. {Idem.) 

CROISSY  A  LIONaNE. 

20  avril  iO60. 

J'ai  toujours  continué  de  faire  toutes  les  diligences  qui  m'ont  été 
possibles  pour  avoir  des  nouvelles  du  méchant  homme  dont  vous 
m'avez  écrit*  Le  sieur  Joly'f  qui  en  a  parlé  au  sieur  de  Saubora, 
maréchal  des  logis  de  la  maison  du  roi  d'Angleterre,  sous  prétexte 
de  quelques  lettres  qu'il  avait  à  lui  faire  tenir  de  la  part  de  l'un  de 
ses  amis,  a  appris  qu'il  avait  logé  ici^  à  renseigne  du  Loyal-Sujet^ 
chez  un  Suisse,  qu'il  y  était  sur  la  fin  avec  son  valet  de  chambre  et 
deux  laquais,  et  avait  toujours  fort  bien  payé  ;  qu'il  avait  eu  de  fré- 
quentes conférences  avec  mylord  Ârlington  et  avec  l'ambassadeur 

1;  Mi  Joljr  était  lo  secrétaire  de  ramba^sadc. 


Digitized  by  VjOOQIC 


3ÛS:  DE  MâRSILLY. 

d'Espagne  ;  qu'il  paraissait  homme  d'esprit  et  d'intrigaes,  et  qu'il 
était  parti  d'ici  il  y  a  plus  de  deux  mois.  Tai  su  aussi  que  Lychever, 
marchand  français,  natif  d'auprès  Montpellier,  de  la  R.  P.  H.«  et  du- 
quel je  me  suis  servi,  avait  été  correspondant  de  ce  scélérat,  et  je 
lui  en  ai  fait  aussi  parler  par  le  sieur  Joly,  sous  le  même  prétexte; 
mais  tout  ce  qu'il  en  a  pu  tirer  a  été  qu'il  le  priait  de  ne  lui  en  jamais 
parler,  que  c'était  un  méchant  homme  qui  tramait  de  pernicieux 
desseins  contre  la  France,  et  qui  traînait  son  licol,  et  que  s'il  était 
en  France  il  n'y  en  aurait  pas  pour  quatre  jours,  ce  sont  là  ses 
propres  termes;  qu'il  était  parti  d'ici  il  y  avait  plus  de  deux  mois, 
et  que  son  correspondant  à  Bruxelles,  que  ce  scélérat  avait  été  voir 
dans  son  passage,  avait  écrit  à  lui  Lychever  que  c'était  un  méchant 
homme,  avec  lequel  il  ne  voulait  avoir  aucune  habitude  ;  que  lui 
Lychever  avait  aussi  écrit  à  son  correspondant  à  Paris,  qui  lui  avait 
fait  tenir  deux  lettres  pour  ce  scélérat  dans  le  temps  qu'il  était  ici; 
qu'il  romprait  tout  commerce  avec  lui  s'il  lui  en  adressait  davan- 
tage et  qu'il  les  jetterait  au  feu.  Au  surplus,  qu'il  Q'os.ait  dire  ici  ce 
qu'il  en  pensait,  parce  qu'il  irait  de  sa  vie,  mais  que  s'il  était  une 
fois  retiré  en  France  il  dirait  ce  qu'il  sait;  il  lui  a  néanmoins  en- 
core dit  que  cet  homme  avait  eu  de  très-fréquentes  conférences 
avec  mylord  Arlington  et  l'ambassadeur. 

Je  dois  encore  vous  dire  que,  de  l'autre  c6té,  de  Sauborn  a  dit 
que  Gérard,  marchand  français,  delà  R.  P.  R.,  demeurant  chez  un 
chirurgien,  aussi  français  et  de  la  même  religion,  dans  Bedford 
Street,  était  fort  son  correspondant.  Je  vais  faire  tout  mon  pos* 
sible  pour  découvrir  en  quel  lieu  peut  être  ce  scélérat  et  quel 
est  le  correspondant  de  Lychever,  à  Paris,  qui  pourra  vous  en  dire 
davantage,  et  je  crois  qu'il  serait  bon  d'écrire  aussi  à  M.  de  Pom- 
ponne de  faire  diligence  de  son  côlé,  croyant  qu'il  peut  être  pré- 
sentement en  Hollande. 

Il  y  a  chez  mylord  Arlington  un  sous-secrétaire  qui  est  français 
de  nation,  catholique,  qui  s'appelle  Morinville,  qui  a  été,  en  France, 
l'un  des  secrétaires  du  Roi,  et  ne  s'est  réfugié  ici  que  pour  ses  det- 
tes; il  est  assez  employé  chez  mylord  Arlington,  et  pourrait  peut- 
être  servir,  au  défaut  de  Williamson,  à  me  découvrir  cette  affaire-ci 
et  autres  semblables;  si  je  le  puis  gagner,  je  le  ferai  plutôt  à  mes 
propres  dépens  que  de  manquer  un  éclaircissement  aussi  important 

(B.  N.) 
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M.   PETIT  A  M.   WILLIAMSON, 

A  Paris,  avril  166«. 
Le  Français  enlevé  par  les  sieurs  Mazel  et  Briquemaul,  en  Suisse, 
qui  y  négociait  pour  les  Espagnols,  s'appelle  le  Roux  de  Marsilljr, 

(State  papbr  Office.) 


LORD  HONTAIGU  A  LORD  ARLINGTON. 

Je  n'ai  pas  osé  solliciter  en  faveur  de  M.  Roux  de  Marsilly,  parce 
que  j'ignore  si  le  Roi  mon  maître  l'a  employé,  et  d'ailleurs  des 
personnes  dignes  de  foi  m'ont  assuré  ici  qu'il  avait  annoncé  la 
résolution  de  tuer  le  Roi  de  France  un  jour  ou  l'autre;  or,  je  re- 
garde les  gens  de  cette  sorte  comme  également  dangereux  pour 
tous  les  souverains.  On  l'a  conduit  à  la  Bastille,  e(  je  crois  qu'on 
pourrait  bien  lui  faire  son  procès  et  le  faire  exécuter  d'ici  à  fort 
peu  de  jours.  On  se  réjouit  beaucoup  à  cette  cour  de  cette  arresta- 
tion, et  on  m'a  dit  qu'on  avait  secrètement  mis  sa  tète  à  prix  pour 
100,000  écus.  L'ambassadeur  de  France  en  Angleterre  le  surveil- 
lait, et  c'est  lui  qui  a  donné  avis  ici  que  Marsilly  était  employé  par 
le  Roi  et  qu'il  avait  été  envoyé  par  S.  M.  en  Suisse,  pour  attirer  les 
Suisses  dans  la  triple  alliance.  L'ambassadeur  envenime  l'affaire  le 
plus  possible  au  préjudice  de  mon  maître,  pour  se  faire  valoir 
auprès  du  sien;  et  ici  on  parait  s'étonner  beaucoup  de  ce  que  mon 
maître  a  employé  et  soutenu  un  homme  capable  d'un  pareil  dessein 
contre  la  personne  du  Roi.  J'ai  parlé  fort  longuement  à  ce  sujet  à 
Monsieur  \  en  affirmant  qu'il  n'avait  eu  à  ma  connaissance  aucun 
rapport  avec  le  Roi  mon  maître;  mais,  s'il  en  est  ainsi,  je  doute 
que  le  Roi  le  confesse  ;  d'ailleurs,  je  n'ai  pas  à  faire  l'aveu  ni  à  me 
mêler  d'une  chose  qui  m'est  parfaitement  inconnue.      {Idem,) 

Reçue  le  19  mai  1660.  {Traduit  deVanghm) 


M.  DUMOULIN   A  LORD  ARLINGTON. 


10 

Paris,  le  —  mai  1060. 

29 


Votre  Seigneurie  a  reçu  par  le  dernier  courrier  une  copie  de  la 
lettre  du  prince  d'Âremberg,  concernant  M.  Roux  de  Marsilly,  et 
je  présume  que  S.  Exe.  vous  a  rendu  compte  des  entretiens  qu'elle 

1.  C'est-à-dire  le  dae  d*OrléanA,  frère  de  Louis  XIV. 
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a  eus  sur  ce  sujet  avec  l'envoyé  d'Espagne,  et  à  SainUGermain  avec 
Monsieur,  Je  n'ose  donc  rien  ajouter  de  mon  chef,  ne  sachant  pas 
ce  que  S.  Exe.  a  écrit  et  n'ayant  pas  moi-même  encore  pu  former  de 
jugement  satisfaisant  d'un  c6té  ni  de  l'autre.  Mais,  comme  après  de 
plus  exactes  recherches  j'ai  reçu  des  informations  plus  précises,  je 
crois  de  mon  devoir  de  rendre  compte  à  V.  S.  de  ce  que  j'ai  pu 
apprendre. 

Depuis  le  dernier  voyage  de  M.  de  Ruvigny  en  Angleterre  *,  et  d'a- 
près les  renseignements  qu'il  a  donnés,  le  Roi  avait  un  très«vif  désir 
de  prendre,  s'il  était  possible,  ce  Roux  de  Marsilly,  et  on  envoya 
plusieurs  personnes  à  cet  effet,  en  Angleterre,  en  Hollande,  en 
Flandre  et  en  Franche-Comté;  un  certain  Lagrange,  exempt  des 
gardes,  entre  autres,  fut  assez  longtemps  en  Hollande  avec  cin- 
quante hommes  des  gardes,  dispersés  en  différents  endroits;  mais 
l'affaire  ayant  manqué,  le  Roi  recommanda  la  chose  à  M.  de  Tu- 
renne,  qui  envoya  un  de  ses  gentilshommes  et  des  of&ciers  pour 
découvrir  cet  homme  et  pour  Ucher  de  l'amener  prisonnier.  Après 
quatre  mois  de  recherches,  ils  le  trouvèrent  en  Suisse,  et  l'ayant 
attendu,  comme  il  sortait  de  chez  un  officier  très-connu,  M.  Bal- 
thazar,  ils  l'enlevèrent  et  le  conduisirent  à  Gex  avant  qu'on  ait  pu 
les  arrêter  ou  le  délivrer.  Cela  fut  fait  en  vertu  seulement  d'un 
ordre  de  M.  de  Turenne;  mais  dès  qu'ils  furent  sur  le  territoire 
français,  ils  reçurent  un  plein  pouvoir  et  des  instructions  pour 
l'amener  ici.  Ceux  qui  l'ont  pris  dirent  qu'ils  ne  trouvèrent  pas  de 
papiers  sur  lui,  mais  qu'il  les  supplia  d'écrire  à  M.  Baltbazar  pour 
le  prier  d'avoir  soin  de  ses  papiers  et  de  lui  envoyer  les  instruc- 
tions qu'il  avait  reçues  d'Angleterre,  et  la  lettre  ayant  été  écrite  à  cet 
effet,  le  prisonnier  la  signa.  Au  lieu  de  l'envoyer  comme  on  l'avait 
promis,  elle  a  été  apportée  ici  par  eux.  Ils  sont  tous  d'accord  pour 
dire  qu'il  a  toujours^affirmé  être  employé  par  le  roi  d'Angleterre, 
et  qu'il  agissait  d'après  ses  instructions.  De  sorte  que  dans  toute  la 
ville  on  dit  qu'un  agent  du  roi  d'Angleterre  est  enfermé  à  la 
Bastille,  bien  qu'à  la  cour  on  prétende  l'ignorer,  et  qu'on  veuille 
faire  croire  qu'on  est  persuadé  qu'il  n'a  eu  aucun  rapport  avec  S.  M. 
V.  S.  a  su  par  le  bruit  public  la  joie  que  le  Roi  a  éprouvée  lorsque 
ce  prisonnier  a  été  amené,  et  comme  il  a  remercié  la  personne 

1.  D'aprèt  nne  lettre  de  M.  de  RoTigny  au  Roi,  il  aurait  entendu  d*an  cabinet 
voisin,  où  l'avait  caché  le  maître  de  la  maison,  qu'il  ne  nomme  pas,  Marsilly  déve- 
lopper ses  projets  contre  la  France,  pendant  dix  heure»  entières. 
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principale  employée  dans  cette  affaire,  déclarant  que  cet  homme 
conspirait  depuis  longtemps  contre  sa  vie. 

Monsieur,  craignant  que  mylord  l'ambassadeur  ne  vint  s'inter* 
poser  en  faveur  du  prisonnier,  lui  demanda  vendredi  dernier,  h 
Saint-Germain,  si  c'était  là  la  cause  de  sa  visite,  et  lui  dit  qu'il  ne 
croyait  pas  qu'un  ambassadeur  voulût  parler  pour  un  homme  qui 
avait  cherché  à  tuer  le  Roi.  Ce  môme  bruit  a  jusqu'à  présent  couru 
partout,  mais  on  commence  maintenant  à  l'étouffer  à  la  cour,  et 
M.  de  Ruvigny  m'aurait  volontiers  persuadé  hier  qu'on  n'avait 
jamais  eu  de  pensées  semblables.  Je  crois  que  la  vérité  est  qu'on 
commence  à  en  être  honteux,  et  j'ai  appris  de  très-bonne  part  que 
M.  de  Lionne,  qui  a  été  interroger  le  prisonnier  à  la  Bastille,  a 
avoué  qu'il  ne  peut  trouver  aucun  fondement  à  cette  entreprise 
prétendue  contre  la  vie  du  Roi,  qu'on  aurait  bien  mieux  fait  do 
laisser  aller  cet  homme  au  lieu  do  le  prendre,  et  qu'il  regardait  ce 
que  le  prisonnier  avait  fait  comme  le  rêve  d'un  cerveau  malade. 
Pour  prouver  à  Y.  S.  qu'on  est  piqué  et  un  peu  inquiet  de  l'issue 
do  tout  ceci,  je  vous  dirai  qu'on  a  envoyé  le  secrétaire  de  M.  de 
Turenne  ches  plusieurs  ministres  étrangers  pour  les  sonder  et  pour 
savoir  ce  qu'ils  pensaient  au  sujet  de  la  violence  commise  dans 
l'Etat  d'un  souverain  et  d'un  allié;  à  quoi  l'un  d'eux  lui  répondit 
que  de  tels  procédés  réduiraient  l'Europe  à  la  nécessité  de  faire 
une  croisade  contre  les  Français,  comme  on  l'avait  autrefois  fait 
contre  les  infidèles  ^ 

Si  j'osais,  je  communiquerais  à  V.  S.  les  réflexions  faites  Ici  par 
tous  les  hommes  publics  et  les  personnes  désintéressées  sur  l'aveu 
ou  le  désaveu  de  cet  homme  par  S.  M.  ;  mais,  comme  j'ignore  les 
détails  de  son  affaire  ainsi  que  les  motifs  qui  peuvent  faire  agir 
S.  M.,  je  m'abstiendrai  d'entrer  en  cette  matière,  vous  faisant  mes 
excuses  pour  une  lettre  aussi  longue.  (Idem.) 

i,  G«  diplomate  n'avait  pas  tort.  La  facilité  de  Loaia  XIV  et  de  ses  ministres  à 
violer  les  prescriptions  les  plus  sacrées  du  droit  des  gens  est  véritftbleroent  sur- 
prenante. On  a  déjà  vu  que  le  Roi  avait  voulu  faire  enlever  un  empoisonneur  en 
Hollande  et  à  la  portée  du  palais  habité  par  le  prince  d*Orange;  mais  Guillaume  et 
les  Hollandais  étaient  des  ennemis  irréconcilisbles  de  la  France,  cela  rend  la  chose 
plus  excusable,  tandis  qae  les  Suisses  avaient  toujours  été  des  alliés  fidèles  et  leurs 
enfants  composaient  la  partie  la  pins  sûre  de  la  garde  royale;  ils  durant  être  étran- 
gement surpris  de  l'affront  inattendu  que  faisait  le  Roi  de  France  à  ses  chers  et 
grands  amis. 
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RAPPORT  DE  LORD  ARLINGTON  DEVANT  LE  CONSEIL  D'ANGLETERRE. 

23  mai  1660. 

M.  de  Marsilly  vint  ici  quand  V.  M.  s'était  unie  à  la  Hollande 
pour  conclure  la  paix  entre  les  deux  couronnes,  lorsqu'il  était  pro- 
bable que  l'opposition  à  la  paix  viendrait  du  côté  de  la  France. 

On  écouta  ses  longues  histoires,  mais  il  ne  fit  ni  ne  reçut  aucune 
proposition. 

On  sut  que,  la  paix  faite,  Marsilly  dit  ouvertement  que  nous  n'a- 
vions pas  besoin  de  lui  ;  on  lui  donna  une  petite  somme  d'argent 
pour  aller  peut-être  en  Suisse,  parce  qu'il  désirait  que  S.  M.  renouât 
alliance  avec  les  Cantons.  Cependant  on  lui  répondit  que  S.  M.  ne 
pouvait  entrer  en  négociation  avec  eux  tant  qu'ils  n'auraient  pas 
chassé  les  régicides  ^  de  chez  eux,  et  Marsilly  s'engagea  à  ce  que  ce 
fût  fait. 

Sept  ou  huit  mois  plus  tard,  sans  qu'on  lui  eût  envoyé  aucun 
ordre  et  sans  qu'on  l'attendit,  il  arriva  ici,  mais  il  fut  traité  avec  tant 
de  froideur  qu'on  me  reprocha  de  ne  pas  montrer  plus  d'égards  à 
un  homme  aussi  important.  Je  répondis  que  je  ne  voyais  pas  de 
quelle  utilité  il  pouvait  être  au  Roi,  puisqu'il  n'avait  aucun  crédit 
en  Suisse,  et  que,  d'après  ce  que  j'en  savais,  il  ne  pouvait  nous  être 
bon  à  rien,  et  surtout  par  ce  que  j'avais  découvert  qu'il  était  espion 
d'un  autre  %  et  par  conséquent  ne  devait  pas  être  payé  par  S.  M. 

Malgré  tout  cela,  S.  M.,  émue  de  compassion,  prescrivit  de  lui 
donner  quelque  argent,  afin  de  le  renvoyer,  et  me  fit  écrire  à 
M.  Balthazar  pour  le  remercier,  au  nom  du  Roi,  des  bons  offices 
qu'il  avait  rendus  en  cherchant  à  amener  de  bons  rapports  entre 
S.  M.  et  les  Cantons,  et  le  prier  de  les  continuer  dans  toutes  les 
occasions. 

Cet  homme  a  toujours  eu  la  réputation  d'un  cerveau  brûlé  et 
d'un  étourdi,  et  on  l'a  toujours  traité  en  conséquence.  On  l'écou- 
tait,  mais  on  ne  lui  a  jamais  rien  confié  au  delà  de  ce  qu'il  oflrait 
de  faire  et  de  ses  tentatives  non  sollicitées  pour  faire  chasser  vos 
régicides  de  la  Suisse^.  {Idem.) 

1.  Charles  H  demandait  toujours  qae  les  puissances  étrangères  lui  remissent  les 
Juges  qui  avaient  condamné  à  mort  sou  père  Charles  l«r,  mais  les  Suisses  ne  con- 
sentirent jamais  à  livrer  des  hommes  qui  étaient  venus  se  réfugier  ches  eux. 

2.  Marsilly  se  mettait  au  service  de  tous  les  ennemis  de  la  France,  et  recevait  de 
l'argent  du  gouvernement  espagnol. 

3.  Charles  II  «t  Arlington  savaient  parfaitement  à  quoi  s'en  tenir  sur  le  compte 
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H.   FATOUILLET  A   LA   r£gBKT£  D'ESPAGNE. 

Salins,  27  mai  1660. 

M.  de  Marsilly,  qui  négociait  avec  les  Suisses  pour  les  intérêts 
du  royaunoe  de  V.  M.,  faisait  sa  résidence  à  Saint-Claude,  ville 
de  la  Franche-Comté  S  d'où  il  allait  de  temps  à  autre  en  Suisse;  il 
fut  arrêté  dans  le  bois  de  Saint-Surgue,  pays  suisse,  sur  la  fron* 
tière,  et  pris  par  seize  gardes  françaises  qui  surveillaient  ses  dé* 
marches;  il  venait  de  voir  le  colonel  Balthazar,  Suisse  maltraité 
par  la  France,  avec  lequel  il  vivait  en  grande  familiarité,  et  qui  de- 
meurait à  Frangins,  village  suisse.  Il  avait  concerté  une  partie  avec 
le  colonel  et  ils  avaient  invité  un  Français,  religieux  de  Tabbaye  de 
Saint-Claude,  nommé  Ragny.  Marsilly  venait  de  rencontrer  Ragny 
lorsqu'ils  furent  entourés  par  les  gardes  sur  le  territoire  suisse  et 
conduits  tous  deux  à  Paris,  en  France,  il  y  a  douze  jours.  On  m'écrit 
que  Ragny  a  été  mis  en  liberté  ;  mais  Marsilly,  sujet  français,  qui 
a  traité  pour  TEspagne,  perdra  la  vie.  Je  remets  au  jugement  de 
V.  M.  si  cette  rencontre  douloureuse  est  un  coup  du  sort  ou  un 
concert  tenu  entre  la  France,  Balthazar  et  Ragny  contre  Marsilly. 

(A.  N.) 
[Tradvit  de  VcspngnoL) 

M.   PETIT  A   M.    WILUAMSON. 

31 
Paris,  —  mai  16G9. 
31 

M.  de  Lionne  a  vu  plusieurs  fois  Le  Roux  de  Marsilly  à  la  Bas- 
tille, où  Ton  en  a  encore  mené  huit  autres  depuis,  qui  étaient  de  sa 
cabale.  Ce  ministre  ne  put  tirer,  la  première  fois,  autre  parole  de 
lui,  sinon  qu'il  n'était  pas  son  juge;  à  la  deuxième,  ils  eurent  bien 
trois  heures  de  conférence,  et  la  troisième  fois,  ce  Marsilly  dit 
qu'il  avait  des  choses  de  la  dernière  importance  qu'il  ne  pouvait 
déclarer  qu'au  Roi.  On  lui  a  pris  aussi  sa  cassette  qui  contenait 
toutes  les  négociations  de  la  triple  alliance. 

de  Hanilly,  et  le  cooseil  d'Angleterre  était  aussi  bien  informé.  Ce  rapport,  fait  par 
un  dea  acteurs  de  la  comédie  à  ses  camarades^  est  uoe  pi(:ce  officielle,  rédigée  pour 
être  nmiise  h  Tambassadeur  de  France,  et  Justifier  le  cabinet  de  Wliitehall  vi^-à-vis 
de  Louis  XIV,  qui  ne  dut  pas  en  être  la  dupe.  Le  style  embarrassé  de  ce  document 
prouTe  d'ailleurs  combien  le  ministère  anglais  se  sentQit  vulnérable  dans  toute 
cette  affaire. 
1.  La  FrancUc-Comlé  était  alors  nne  province  espagnole. 
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Ce  Marsilly  est  homme  d'esprit,  d'intrigues  et  qui  s'est  acquis 
beaucoup  d'expérience  dans  les  affaires  par  le  moyen  de  ses  yoyages 
et  de  ses  négociations;  son  intérêt  seul  mit  sous  les  armes  plus  de 
vingt  mille  Suisses  qui  voulaient  empocher  sa  capture  ;  mais  à  la 
faveur  d'une  alarme  causée  adroitement  par  les  Français»  Briquc- 
maut  et  les  autres  eurent  le  temps  de  l'enlever,  S.  M.  a  dit  qu'elle 
ne  voudrait  pas  pour  cent  mille  écus  n'avoir  ce  prisonnier  entre  les 
mains;  elle  l'avait  fait  suivre  en  Angleterre  et  en  Hollande  aussi 
bien  qu'en  Suisse.  (Stat£  papee  Offxcs,} 


M.    PEKIWICK  A   M.   WILUAMSON. 

Pans,  ce  !•' juin  1C09, 

Roux  Marsilly  a  prudemment  déclaré  qu'il  avait  quelque  chose 
d'important  à  dire,  mais  que  ce  serait  aM  Roi  lui-même,  ce  qui 
pourra  retarder  son  procès;  et  il  espère  que  d'ici  là  on  intercédera 
en  sa  faveur.  Mais  on  en  parle  ici  de  tant  de  différentes  façons,  que 
je  ne  sais  si  aucun  prince  devrait  l'avouer  ;  les  Suisses  ont  vérila« 
blement  plus  le  droit  de  le  réclamer,  puisqu'on  l'a  arrêté  sur  leur 
territoire.  On  a  tous  ses  papiers,  dans  lesquels  il  est  fort  question 
de  la  triple  alliance;  s'il  n'y  a  pas  d'autre  prétexte  pour  le  faire 
pendre,  je  ne  sais  si  on  peut  légalement  le  faire,  puisqu'il  a  été 
naturalisé  Hollandais  et  pris  dans  un  pays  neutre.  {Idem.) 

{Traduit  de  rangluii.) 


CROISSY  A   LIONNE, 

Du  3JuialG60. 

Je  ne  saurais  vous  exprimer  la  joie  que  je  ressens  d'apprendre 
que  ce  Roux  dont  vous  m'avez  écrit  soit  enfin  arrêté  ;  j'espère  qu'il 
vous  découvrira  bien  des  choses  importantes  au  service  du  Roi;  il 
m'a  paru  que  mylord  Arlinglon  en  avait  de  l'inquiétude,  et  je  ne 
sais  même  si  ce  n'est  point  à  cela  que  je  dois  attribuer  tout  ce  qu'il 
m'a  dit  de  plus  satisfaisant  dans  sa  dernière  visite  que  je  lui  ai 
rendue;  il  y  a  ici  un  nommé  Martin,  qui  a  servi  de  valet  à  ce  scé- 
lérat et  qui  Ta  quitté  mal  satisfait;  si  vous  le  trouvez  à  propos,  je 
tâcherai  de  pénétrer  sous  main  s'il  sait  quelque  chose  de  la  con- 
duite  de  ce  méchant  homme,  afin  que  s'il  pouvait  faire  quelque 
preuve  contre  lui  et  qu'il  voulût  passer  en  France  pour  cela,  je  lui 
en  donne  les  moyens;  j'attendrai  là-dessus  vos  ordres.      (B.  N.) 
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CE0I8ST  AU  ROI. 

Do  3  Jttin  IMO. 

Étant  allé  à  Whitehall  pour  y  voir  le  Roi,  à  peine  fus-je  entré 
dans  sa  cbanfibre,  quil  en  fit  sortir  tout  le  monde,  même  M.  le  duc 
d*York,  et  me  dit  qu'il  avait  appris  qu'un  Français  de  Languedoc, 
nommé  Le  Roux,  avait  été  arrêté  en  Suisse  et  mené  à  la  Bastille 
par  ordre  de  V.  M.^  et  que,  comme  il  avait  été  quelque  temps 
en  Angleterre  et  fait  des  propositions  à  mylord  Arlington,  il 
était  bien  aise  de  m'informer  de  la  vérité  de  cette  afTaire  :  que 
Le  Roux  avait  voulu  faire  croire  à  mylord  Arlington  qu'il  avait 
beaucoup  de  crédit  dans  les  cantons  protestants,  et  lui  avait  dit 
que»  comme  il  y  avait  toujours  eu  alliance  entre  les  rois  d'Angle- 
terre et  eux,  il  savait  bien  qu'il  serait  fort  approuvé  s'il  pouvait  dis- 
poser toutes  choses  à  un  renouvellement  de  cette  alliance  et  à  les 
faire  recevoir  dans  la  ligue  faite  entre  l'Angleterre,  la  Suède  et 
la  Hollande;  qu'Arlington  lui  ayant  répondu  que,  si  les  Suisses 
désiraient  l'alliance  du  Roi  son  maître^  il  fallait  qu'avant  toute 
chose  ils  fissent  remettre  en  son  pouvoir  les  auteurs  de  la  mort 
du  feu  roi  son  père,  auxquels  ils  avaient  donné  retraite  et  protec- 
tion, il  avait  fait  espérer  qu'il  obtiendrait  facilement  ce  point-là, 
s'il  plaisait  au  Roi  lui  donner  une  commission  pour  retourner  en 
Suisse  en  qualité  de  son  envoyé,  mais  qu'Arlington,  ayant  assez 
reconnu  par  tous  ses  discours  que  c'était  un  homme  sur  lequel  on 
ne  pouvait  faire  grand  fondement,  l'avait  méprisé,  dont  celui-ci 
avait  fait  de  grandes  plaintes,  et  qu'enfin,  pour  le  congédier  et  lui 
donner  moyen  d'aller  où  il  voudrait,  il  lui  avait  fait  donner  cin« 
quante  pièces  ^ 

J'omets  d'autres  petites  particularités  qui  ne  tendaient  qu'à  me 
persuader  que  ce  scélérat  était  parti  fort  mécontent  d 'Arlington, 
et  m'ôter  tout  soupçon  que  ce  ministre  eût  eu  avec  lui  quelque 
négociation  secrète,  surtout  pour  les  horribles  desseins  dont  on  dit 
ici  qu^il  est  accusé.... 

Je  lui  dis  que  je  n'avais  aucun  avis  de  la  part  de  V.  M.,  que 
celui  dont  il  m^avait  parlé  fût  arrêté;  que  je  le  remerciais  très* 
humblement  de  l'information  qu'il  m'avait  bien  voulu  donner  dans 

1.  C'est-à-dire  prfes  de  2,500  francs,  au  taux  actoel  de  l'argent;  c'était  une  grande 
libéralité  pour  Charles  II,  dont  la  bourse  était  toujours  yidc. 
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cette  affaire,  dont  je  m'assurais  que  V.  M.  se  seutirait  obligée, 
et  que,  comme  c'était  riutérèt  non-seulement  des  rois,  mais  même 
de  tous  ceux  qui  ont  le  bonheur  de  vivre  sous  la  monarchiei  que 
ceux  qui  ont  l'âme  assez  maudite  pour  concevoir  de  détestables 
desseins  contre  leur  sacrée  personne  soient  punis  d'une  manière 
qui  ne  laisse  plus  lieu  d'appréhender  à  l'avenir  de  si  damnables 
crimes,  il  n'y  aurait  personne  qui  ne  fût  bien  persuadé  que  comme 
roi  et  comme  très-galant  homme,  non-seulement  il  n'aurait  pas 
souffert  qu'aucun  de  ses  ministres  eût  commerce  avec  ce  scélérat, 
s'il  avait  été  informé  de  ses  abominables  desseins,  mais  même  qu'il 
l'aurait  envoyé  à  V.  M.,  ainsi  qu'elle  ferait  indubitablement  si  clic 
découvrait  qu'il  y  eût  quelqu'un,  dans  l'étendue  de  sa  puissance, 
assez  méchant  pour  songera  de  semblables  entreprises  contre  lui  ; 
et  pour  quitter  une  si  désagréable  matière,  qui  semblait  lui  faire 
quelque  peine  à  cause  des  fréquentes  conférences  qu'Arlinglon  a 
eues  avec  ce  scélérat,  je  lui  parlai  du  traité  de  commerce  ^.• 

J'ai  vu  mylord  Arlington,  qui  m'a  dit  les  mêmes  choses  que  le 
Roi  sur  le  sujet  de  l'emprisonnement  dudit  Roux,  ajoutant  seule- 
ment qu'il  avait  envoyé  une  information  exacte  à  M.  de  Montaigu 
de  tout  ce  que  Roux  avait  dit  et  négocié  avec  lui,  afin  que  s'il 
ne  disait  pas  la  vérité,  le  sieur  ambassadeur  la  pût  faire  con- 
naître. (B.  N.) 


LORD  MONTAIGU  A  LORD  ARLINGTON. 

Paris,  5  Juin  1669. 

J'ai  reçu  la  lettre  de  Votre  Seigneurie,  du  mois  de  mai.  Je 
croyais  bien  que  Roux  de  BAarsilly  n'était  pas  employé  par  le  Roi 
mon  maître,  mais  il  l'avait  donné  à  entendre  afin  d'être  mieux 
traité.  Il  est  toujours  ù  la  Bastille,  et  y  restera  probablement.  Je 
n'ai  pas  besoin  de  me  donner  la  peine  de  répéter  ce  que  V.  S. 
en  a  écrit,  car  je  crois  que  ma  lettre  a  été  lue  avant  que  je  l'aie 

1.  Oo  ToU  que  le  Roi  et  l'ambassadeur  restaient  à  côtâ  de  la  vérité,  sans  mentir 
cependant;  c'est  ce  qu'on  appelle  faire  de  la  diplomatie;  mais  ils  avaient  trop 
d'esprit  tous  deux  pour  être  la  dupe  l'un  do  l'autre,  aussi  leur  conversation  s'arrêta 
brusquement.  Nous  ne  croyons  pas  que  Cliarles  II  ait  voulu  l'assassinat  de 
Louis  XIV,  mais  il  aurait  été  enchanté  de  créer  des  embarras  sérieux  à  son  créan- 
cier, pour  lequel  il  éprouvait,  croyons-nous,  les  sentiments  acerbes  qu'ont  en 
général  les  dissipateurs  pour  ceux  qui  leur  procurent  de  l'argent  à  des  coodiiiuns 
usuralres. 
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reçue,  comme  la  plupart  des  lettres  qui  me  sont  adressées;  mais 
je  ne  sais  comment  Tempêcher*.  (State  paper  Office.) 

{Traduit  de  l'anglais,) 


M.   PETIT  A   M.   ^ILLIAMSON. 

A  Pari.,  le  4^1609. 
26  do  mai 

Le  crime  d'attentat  à  la  vie  du  Roi  qu'on  imputait  à  Le  Roux  do 
Marsilly  ne  se  soutient  plus  dans  le  monde.  On  sait  que  toute  l'in- 
trigue de  cet  homme  n'allait  qu'à  réunir  toutes  les  autres  reli- 
gions pour  soutenir  la  sienne,  qu^on  commençait  fortement  de 
persécuter  en  France,  et  je  sais  de  bon  lieu  que  M.  le  maréchal  de 
Turenne  a  confessé  assez  ingénument,  dans  une  compagnie  où 
on  parlait  de  cette  affaire,  que,  du  temps  qu'il  était  encore  de  la 
religion,  ce  même  Marsilly  lui  avait  fait  des  ouvertures  tendant 
à  ce  dessein,  et  qu'il  avait  refusé  d'y  prendre  parti,  sur  ce  que  le 
plan  qu'on  en  faisait  lui  paraissait  fort  chimérique.  Tout  cela 
fait  croire  ce  qu'on  a  dit,  qu'il  a  eu  la  principale  part  dans  le  des- 
sein qu'on  a  eu  de  faire  arrêter  cet  homme,  pour  l'élargisse- 
ment duquel  je  n'entends  pas  encore  que  les  Suisses  fassent  aucune 
poursuite  vigoureuse  ^ 

J'apprends  que  MM.  Mazel  et  Briquemaut  '  ont  été  récompensés 
de  quelque  somme  d'argent  avec  promesse  d'emploi  pour  la  capture 
de  Roux  de  Marsilly,  et  qu'on  a,  en  outre,  donné  50  pisloles  à  cha- 
cun des  trois  ou  quatre  soldats  dont  ils  se  sont  servis  pour  exécu* 
ter  leur  dessein  '.  {Idem.) 

l'ambassadeur  MOROSINI  au  doge  de  VENISE,  D.  GONTARINI. 

On  a  arrêté  dans  le  canton  de  Berne  et  conduit  à  la  Bastille  un 
homme  qui  s'appelle  de  Marsilly,  originaire  de  Nîmes  en  Lan- 

1.  Louis  XIV,  comme  tous  les  souverains  de  son  temps,  ne  respecta  Jamais  1« 
secrc't  des  lettres;  les  fermiers  de  la  poste  remettaient  au  Roi  la  copie  des  corrcs* 
pondances  suspectes;  c'était  un  travail  qui  avait  ses  heures  fixes,  comme  le  conseil 
des  ministres. 

3.  Ces  bruits  de  société  doivent  avoir  été  répandus  par  les  ambassadeurs 
d'Angleterre  et  d'Espagne;  Turenne  était  trop  discret  pour  laisser  échapper  de 
semblables  propos.  Il  no  faut  pas  oublier  que  Petit  était  un  écrivain  payé  par 
l'ambassade,  que  ses  bulletins  passaient  sons  les  yeux  de  Charles  II,  et  qu'ils  ont 
pu  être  rédigés  de  façon  à  calmer  les  inquiétudes  de  ce  monarque  sur  la  tournure 
que  prenait  cette  aiï.iiro. 

3.  Mazel  était  an  simple  cipitaiiie  d'infanterie,  et  H.  de  Briquemaut  devint 
colonel. 
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guedoc.  Il  était  depuis  longtemps  exilé  du  royaume  pour  avoir 
enlevé  une  femme  de  condition.  On  le  soupçonne  non-seulement  de 
traités  contre  le  service  de  la  couronne,  mais  de  conspiration  sa- 
crilège contre  la  personne  môme  de  S.  M.  La  première  nouvelle 
en  étant  parvenue  au  Roi  par  une  voie  encore  inconnue ,  S.  M. 
confia  Taffaîre  au  maréchal  de  Turenne,  excluant  de  ce  secret  les 
trois  ministres,  croyant  peut-être  ôtre  mieux  servie  dans  une  chose 
exigeant  une  prompte  exécution,  si  elle  s'en  reposait  sur  Tu* 
renne,  que  si  elle  confiait  aux  serviteurs  même  les  plus  fidéjes 
un  secret  de  cette  importance»  Turenne,  ayant  donc  exécuté  de 
tout  point  les  ordres  du  Roi,  a  vu  ses  soins  suivis  du  succès  le 
plus  complet  et  le  plus  heureux,  ayant  fait  arrêter  le  coupable  par 
ses  officiers,  après  avoir  surmonté  toutes  les  oppositions  et  tous 
les  obstacles. 

Ce  contumace  étant  mis  en  prison,  le  Roi  a  déclaré  à  son 
conseil  les  motifs  qui  l'avaient  engagé  i  s'en  assurer,  et  il  or» 
donna  à  M.  de  Lionne  de  s'aboucher  avec  lui  dans  la  Bastille, 
afin  de  tirer  la  vérité  précise  de  ses  intentions,  par  des  interroga*- 
toires  rigoureux  et  même  par  les  tourments,  pour  venir  ensuite 
à  l'exécution  très-sévère  que  méritent  les  attentats  dont  il  est 
accusé  de  plusieurs  côtés.  Les  ministres  ont  ressenti  vivement  le 
choix  fait,  par  S,  M.,  de  Turenne,  sans  leur  participation,  pour 
exécuter  un  ordre  aussi  important,  et  non-seulement  ils  se  plai* 
gnirent  de  ce  que  les  intentions  du  Roi  leur  avaient  été  cachées, 
mais  ils  craignirent  surtout  qu'encouragé  par  cette  aflaire,  le 
maréchal  n'entrât  dans  la  confiance  de  S.  M.,  et  peut-être  dans  le 
ministère*  Aussi  M.  de  Lionne,  ayant  conféré  plusieurs  fois  avec 
l'accusé,  a  rapporté  à  S.  M.  qu'on  ne  voyait  pas  quels  étaient  les 
complots  criminels  de  Marsilly,  et  qu'il  n'avait  encore  découvert 
chez  le  prisonnier  autre  chose  que  quelque  empressement  à  réla* 
biir  ailleurs  la  fortune  que  par  un  sort  contraire  il  avait  perdue 
dans  ce  royaume.  M.  de  Turenne  et  ses  partisans  attribuent  cette 
prétendue  insuffisance  dans  les  preuves  de  crimes  si  abominables 
à  la  crainte  conçue  {mr  les  ministres,  que  si  Ton  découvrait  quel- 
que chose  de  considérable,  il  ne  s^ouvrtt  une  entrée  pins  grande 
et  plus  fréquente  pour  Turenne  dans  la  confiance  du  Roij  el  que 
c'est  pourquoi  ils  veulent  faire  passer  pour  des  soupçons  en  Tair 
ci  des  apparences  insaisissables  ce  que  le  maréchal  a  cru  une 
vérité  irréfragable  et  essentielle  au  service  du  Roi.  La  plupart  d^ 
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gens  de  la  cour,  suivant  le  torrent  de  ]a  faveur^  souliennent  l'avis 
de  Lionne  et  des  minisires,  se  rient  de  soupçons  qu'ils  appellent 
mal  fondés  et  insuffisants,  et  si  raffaire  marche  ainsi,  et  si  le  parti 
de  Turenne,  ou  plutôt  celui  de  la  vérité,  ne  prévaut  pas,  il  n'y  a 
pas  à  douter  que  le  prisonnier  ne  soit  mis  en  liberté,  bien  que  plu- 
sieurs personnes  désintéressées  l'aient  déclaré  coupable  de  fautes 
très-graves,  (Aacn.  dk  Venise.) 

Saînt-Germalu,  5  Juin  1Ô60.  {Traduit  de  Pilaiien.) 


CROISSY  AU  ROI. 

Bu  10  Juin  1669. 

J'ai  déjà  rendu  compte  à  Y.  M.  do  ce  qui  m'a  été  dit  par  le 
Roi  et  par  mylord  Arlington,  touchant  l'emprisonnement  de  Roux, 
que  l'on  savait  ici  huit  jours  auparavant  que  j'aie  reçu  la  lettre 
de  Y.  M.,  ainsi  elle  juge  bien  que  l'on  était  bien  préparé  à  ce 
que  Ton  avait  à  me  dire«  Le  Roi,  m'ayant  fait  hier  l'honneur  de  mo 
mener  au  cours  avec  lui»  me  dit  qu'il  avait  écrit  à  son  ambas- 
sadeur tout  ce  que  cet  homme  avait  fait  ici  pour  en  informer 
Y.  M.,  et  me  répéta  encore  qu'il  n'avait  négocié  que  pour  faire 
entrer  les  Suisses  dans  la  triple  alliance,  et  qu'il  était  parti  fort 
mal  satisfait  de  mylord  Arlington.  M,  le  duc  d'York  ne  l'a  connu, 
à  ce  qu'il  m'a  dit,  que  parce  qu'il  s'est  premièrement  adressé  à 
un  de  ses  orOciers  qu'il  a  appris  qui  s'intriguait  pour  faire  rece* 
voir  les  Suisses  dans  la  ligue.  11  n'y  a  personne  autre  dans  la  cour 
qui  l'ait  connu  ou  qui  ne  témoigne  de  ne  le  pas  connaître,  et,  en 
cO'et,  on  m'a  assuré  qu'il  n'avait  eu  de  fréquentes  et  secrètes  con« 
fércnces  qu'avec  mylord  Arlington  et  l'ambassadeur  d'Espagne. 
Le  marchand  français  qui  lui  a  servi  de  correspondant  n'en  a  rien 
voulu  dire,  sinon  que  c^est  un  fort  méchant  homme,  et  qui  traînait 
son  licol  ;  mais  quelque  promesse  que  je  lui  aie  faite,  la  crainte  de 
perdre  tout  le  bien  qu'il  a  ici,  et  sa  vie  même,  s'il  découvrait 
quelque  chose,  l^l  empêché  de  parler  jusqu'à  présent;  je  saurai 
aujourd'hui  si  le  valet  qui  l'a  quitté,  et  qui  est  établi  ici,  en  peut 
dire  davantage,  et  j'espère  que  les  pressants  remords  que  ce  scélé- 
rat aura  maintenant  de  ses  crimes  le  forceront  d'en  confesser  la 
vérité  avec  toutes  leurs  circonstances.  (B.  N.) 
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M.    I>*£FITA   A   COLBERT. 

Du  16  Juin  1660. 

M'étant  transporté  aujourd'hui  au  château  de  la  Bastille  pour 
continuer  les  interrogatoires  de  Roux,  je  Tai  trouvé  au  lit,  feignant 
de  souffrir  de  grandes  douleursM'une  rétention  d'urine,  qui  le  met- 
taient hors  d'état  de  pouvoir  répondre,  et  quoique  je  fusse  persuade 
que  sa  maladie  était  simulée,  néanmoins^  pour  observer  les  forma- 
lités de  la  justice,  j'ai  fait  mander  un  chirurgien,  qui,  après  l'avoir 
visité,  m'a  fait  rapport  qu'il  ne  voyait  aucune  apparence  du  mal 
dont  Roux  se  plaignait  ;  mais  comme  il  a  toujours  insisté  qu'il  n'en 
pouvait  plus,  et  qu'il  demandait  pour  toute  grâce  que  je  différasse 
jusqu'à  demain  son  interrogatoire,  j'ai  cru  que  je  pouvais  la  lui 
accorder  pour  lui  ôter  tout  prétexte  de  plainte,  étant  le  plus  im- 
portant de  tous;  dont  j'ai  dressé  mon  procès-verbal,  après  lequel 
m'élant  retiré,  il  a  dit  au  lieutenant  de  la  Bastille  que  l'inquiétude 
de  son  esprit  contribuait  beaucoup  à  sa  maladie,  que  je  le  pressais 
bien  fort,  et  que  si  je  lui  voulais  donner  cinq  ou  six  jours  de  relâ- 
che il  serait  entièrement  guéri.  En  effet,  je  me  suis  aperçu  qu'il  n'a 
plus  celte  fermeté  d'esprit  avec  laquelle  il  me  répondit  d'abord, 
et  qu'il  commence  à  connaître  que  le  Roi  sait  plus  de  ses  nouvelles 
qu'il  ne  se  l'était  imaginé  ;  c'est  par  cette  considération  qu'il  le  faut 
pousser  en  l'état  où  il  est,  dans  lequel  on  doit  espérer  plutôt  que 
dans  un  autre  la  reconnaissance  de  la  vérité.  Je  ne  manquerai  pas 
d'avoir  l'honneur  de  vous  en  rendre  compte. 

Je  vous  supplie  d'avoir  la  bonté  de  vous  ressouvenir  de  l'autre 
personne  qui  devait  déposer  avec  le  sieur  Mazel.  (B.  N.) 


H.   P£TIT  A   M.    WILUAMSON. 

A  Paris,  le  15  de  Juin  1669. 

On  a  donne  3,000  liv.  de  pension  sur  Tévêché  de  Condom  à  un 
certain  nommé  l'abbé  de  Ragny,  gentilhomme  français  et  chanoine 
de  Saint-Claude,  dans  la  Franche-Comté,  après  avoir  servi  à  faire 
cette  capture. 

32 

—  Juin  1669. 
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Le  Roux  Marsilly,  ayant  longtemps  refusé  de  rien  confesser,  se 
voyant  menacé  de  la  question,  trouva  hier  moyen  de  se  saisir  d'un 
couteau,  avec  lequel  il  se  coupa  la  verge  et  les  génitoires;  il  en  est 
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à  reztrémiié;  et  afin  que  son  crime  ne  demeure  pas  impuni,  j'ap- 
prends qu'il  va  des  juges  à  la  Bastille  pour  le  juger  et  faire  exécu- 
ter avec  toute  la  rigueur  que  les  preuves  de  son  forfait  le  pourront 
permettre  devant  que  ce  jour  soit  passé.  C'est  ce  que  M.  Tambas*- 
sadeur  m'a  commandé  d'ajouter  .à  l'extrait  que  vous  recevez  sous 
son  enveloppe,  sur  un  rapport  qu'on  vient  de  lui  faire. 

(State  papbe  Office.) 

M.  d'éfita  a  golbbrt. 

Ce  22  Juin  1660. 
Eii  exécution  des  ordres  du  Roi  et  de  la  commission  qui  nous  a 
été  donnée,  nous  avons  ce  matin,  procédé  au  jugement  de  Har- 
silly,  qui  avait  été  mis  eu  état  dès  hier.  Le  prisonnier  a  été  amené 
dans  la  chambre,  très-faible  et  dans  l'extrémité  de  sa  vie.  On  l'a 
interrogé,  et  il  a  répondu  d'une  voix  fort  basse,  et  presque  par  si- 
gnes, après  quoi  il  a  été  jugé  et  déclaré  duement  atteint  de  s'être 
entremis  de  plusieurs  négociations  secrètes  contre  le  service  du  Roi 
et  le  bien  de  l'État,  et  d'avoir  tenu  plusieurs  discours  pernicieux 
qui  marquaient  ses  desseins  abominables  contre  la  sacrée  personne 
de  S.  M.;  pour  la  réparation  de  quoi  condamné  d'être  roué  vif,  et 
l'exécution  ordonnée  devant  la  porte  de  Paris  S  crainte  qu'en  le 
condamnant  plus  loin,  il  ne  soit  expiré  en  chemin.  S'il  avait  été 
dans  un  autre  état,  la  peine  aurait  été  d'un  très-grand  exemple,  et 
la  question  à  laquelle  il  est  aussi  condamné  n'aurait  pas  été  peul- 
èfre  inutile;  mais,  étant  incapable  de  la  souffrir,  les  juges  ont  seu* 
lement  fait  leur  devoir.  J'ai  cru,  monseigneur,  être  obligé  par 
avance  d'avoir  l'honneur  de  vous  rendre  compte  de  ce  détail. 

(B.  N.) 

PilOGÈS-VERBAL  DU  GREFFIER  GALLYOT. 

Le  jugem  ent  a  été  prononcé  à  Roux  Marsilly,  dans  le  cabinet 

du  greffe  criminel  du  Chfttelet,  où  il  a  été  porté  de  la  chambre  cri- 
minelle, n'ayant  pu  être  porté  en  celle  de  la  question,  à  cause  des 
faiblesses  continuelles  où  il  tombait  à  tout  moment,  causées  par  les 
blessures  qu'il  s'est  faîtes  lui-même,  et  qui  ont  fait  qu'il  n'a  pu  être 
appliqué  à  la  question,  ni  même  présenté  conformément  à  la  sen- 
tence, ce  samedi  22  juin  i669,  sur  les  dix  heures  du  matin. 

1.  La  porte  de  Paris  était  proche  de  l'églUe  Saint^Méry. 

21 
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Et  ledit  jour  sur  les  deux  heures  de  relevée,  sur  le  rapport  qui 
nous  a  été  fait  par  les  médecins  et  chirurgiens  du  ChAtelet,  que 
Roux  Marsilly  était  en  péril  de  sa  vie,  qu'il  n'avait  presque  plus  de 
mouvement  ni  de  pouls,  et  que  si  Ton  n'en  faisait  promptement 
l'exécution,  il  ne  serait  plus  envie  dans  une  demi-heure;  avons 
fait  tirer  du  cabinet  Roux  Marsilly,  et  icelui  porté  par  l'exécuteur 
au  carrefour  de  l'apport  de  Paris,  où  étant  étendu  sur  le  pavé,  la 
sentence  lui  a  été  de  rechef  prononcée^  feignant  d'être  à  Tagonie, 
et  ensuite  a  été  porté  sur  l'échafaud,  où  étant  lié  par  les  bras  et  les 
jambes,  il  a  commencé  à  parler  d'une  voix  fort  haute,  et  avec  tant 
de  force  et  de  vigueur,  qu'il  nous  a  paru  lors  que  tout  ce  qu'il  avait 
fait  jusques-là  n'était  que  des  ruses  et  des  feintes  pour  prolonger 
sa  vie  et  faire  illusion  à  la  justice»  disant  qu'il  avait  bien  entendu 
tout  ce  qui  lui  avait  été  dit  et  demandé  par  nous,  comme  aussi  la 
prononciation  de  sa  sentence,  m6me  toutes  les  exhortations  quo 
lui  avait  faites  le  docteur  de  Sorbonne  qui  l'assistait,  mais  qu'il 
souffrirait  plutôt  cent  mille  roues  que  de  changer  de  religion,  et 
qu'il  en  était  martyr,  et  sur  ce  que  le  voyant  en  étal  de  nous  ré- 
pondre, nous  nous  sommes  approché  de  l'échafaud,  où  l'avons  in- 
terpellé par  serment  de  nous  déclarer  les  noms  de  ses  complices  et 
de  ceux  desquels  il  a  voulu  parler  au  procès,  ensemble  tout  ce 
qu'il  nous  a  toujours  dit  avoir  d'importance  à  dire  à  S,  M.,  Mar- 
silly nous  aurait  répondu  que  puisque  le  Roi  l'avait  fait  mettre  en 
l'état  qu'il  était,  il  n'était  pas  obligé  de  rien  dire  ni  déclarer  de  ce 
qu'il  savait  être  important  au  bien  de  son  service  et  de  son  état,  et . 
que,  néanmoins,  si  l'on  lui  voulait  faire  venir  un  ministre  pour  l'as* 
sister,  il  dirait  toutes  choses,  ce  qui  nous  aurait  obligé  à  l'instant 
de  mander  M.  Daillé  S  ancien  de  la  R.  P.  R.,  lequel  avait  été  déjà 
averti  plus  de  deux  heures  avant  l'exécution,  de  se  tenir  prêt  en 
cas  que  Marsilly  demandât  quelqu'un  de  sa  religion,  pendant  quoi 
Marsilly  s'est  emporté  exécrablement  contre  la  personne  sacrée  de 
S,  M.,  tenant  des  discours  pleins  de  rage  et  de  force^  qui  semblaient 
plutôt  sortir  d'un  démon  que  d'un  homme,  criant  à  haute  voix 
qu'il  continuerait  toujours  tant  qu'il  aurait  l'usage  de  la  parole,  et 
qu'il  avait  voulu  se  donner  la  mort  pour  éviter  le  supplice  qu'il 
allait  souffrir;  et  incontinent  après,  M.  Daillé  étant  arrivé  et  monté 

1.  Joan  Daillt*,  né  à  Clifttelleraut  en  1506,  mort  à  Paris  en  1670;  il  était  ministre 
à  Charenton^  cependant  le  procèa-verbal  ne  lui  donne  que  la  qualité  d'ancieoi 
c'eatpà-dire  de  simple  membre  da  Consistoire. 
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sur  l'échafaud,  lui  a  remontré  rénormité  des  crimes  et  des  offenses 
qu'il  commettait,  et  qu'il  ne  pouvait  espérer  de  salut  qu'il  n'en  eût 
demandé  pardon  à  Dieu,  au  Roi  et  à  la  justice,  et  qu'autrement 
Dieu  ne  lui  pardonnerait  jamais,  et  que  c'était  à  quoi  il  devait  pen- 
ser  avant  que  de  partir  de  cette  vie  ;  que  dans  les  principes  de  leur 
religion,  ils  étaient  obligés  d'honorer  leurs  souverains,  et  que  si 
par  la  loi  de  Dieu  il  est  défendu  de  tuer  et  faire  mal  à  son  prochain, 
la  défense  était  encore  plus  expresse  à  l'égard  de  soi-même,  et 
qu'ainsi,  ayant  voulu  se  tuer,  il  avait  péché  contre  la  loi  de  Dieu 
et  celle  de  la  nature.  A  quoi  Marsilly  aurait  répondu  qu'il  avait  bien 
de  la  consolation  de  le  voir  pour  lui  faire  sa  confession  véritable, 
qui  était  qu'il  se  reconnaissait  coupable  de  tous  les  chefs  d'accusa- 
tion portés  par  son  procès  ;  qu'il  avait  cru  être  obligé  de  venger 
sa  religion,  et  que,  pour  cela,  il  aurait  été  par  toute  la  terre  pour 
susciter  tous  les  princes  étrangers  contre  le  Roi,  puisqu'il  voulait 
leur  ôter  la  liberté  de  prier  Dieu  en  France;  qu'il  n'avait  jamais  eu 
aucun  complice  de  ses  desseins  dans  le  royaume,  qu'il  priait  Dieu 
de  ne  pas  recevoir  son  &me,  et  de  l'abtmer  dans  les  enfers,  s'il  ne 
disait  la  vérité,  et  s'il  y  avait  homme,  femme,  fille  ou  garçon,  qui  y 
eût  part,  mais  qu'il  était  vrai  qu'étant  en  Angleterre,  et  ayant  com« 
muniqué  son  dessein  à  quelques  personnes,  ils  l'auraient  écouté 
et  bien  reçu,  qu'il  avait  eu  raison  d'en  user  ainsi,  qu'il  voulait 
mourir  martyr  de  la  religion,  que  c'était  la  cause  de  tous  ses  frères 
qu'il  voulait  venger  lui-même,  que  M.  Daillé  y  avait  intérêt  comme 
les  autres,  et  qu'il  le  chargeait  de  leur  dire  qu'il  mourait  dans  l'es* 
prit  de  venger  leur  religion. 

Sur  quoi  M.  Daillé  lui  aurait  réparti  qu'il  ne  voulait  plus  le  re« 
connaître  pour  son  frère,  et  qu'il  l'abandonnait  à  l'abomination 
éternelle,  puisqu'il  persistait  à  vouloir  mourir  dans  de  si  exécrables 
sentiments,  et  qu'il  ne  prierait  point  Dieu  pour  lui  s'il  ne  lui  en 
demandait  pardoni  Sur  quoi  Marsilly  aurait  dit  qu'il  en  demandait 
pardon  &  Dieu^  et  qu'il  le  priait  de  sauver  son  ftme.  Après  quoi 
M«  Daillé  nous  aurait  demandé  s'il  pouvait  en  sûreté  faire  quelques 
prières  pour  lui.  A  quoi  nous  lui  aurions  dit  qu'il  pouvait  faire 
tout  ce  qu'il  trouverait  à  propos  pour  sa  religion,  et  que  nous  de- 
meurerions toujours  près  de  lui  pour  la  sûreté  de  sa  personne^  et 
tenir  le  peuple  dans  le  dévoir;  sur  laquelle  assurance  Daillé  a  pro*' 
nonce  quelques  prières  pour  Marsilly,  puis  s^est  retiré*  Et  aussitôt 
Marsilly  a  recommencé  des  mêmes  emportements  abominables,  et 
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a  dit  en  ajoutant  qu'il  mourait  dans  la  volonté  de  persécuter  le  Roi 
jusqu'à  l'extrémité,  puisqu'il  poussait  à  outrance  ceux  de  sa  reli- 
gion, et  que  s'il  était  encore  en  état,  il  n'y  aurait  rien  qu'il  épar- 
gnât et  qu'il  fît  pour  cela;  si  bien  que  ne  voyant  aucune  apparence 
de  conversion  dans  Marsilly,  nous  aurions  fait  faire  l'exécution  de 
sa  sentence,  après  laquelle  étant  mis  sur  la  roue,  aurait  encore 
continué  ses  mêmes  emportements,  autant  que  Tétat  oh  il  était  le 
pouvait  permettre,  jusque  sur  les  quatre  heures  qu'il  a  expiré  sur 
la  roue.  (B.  N.) 

CBOISST  À  UONRB. 

Du  34  jQin  1669. 

J'ai  disposé  le  valet  dont  je  vous  avais  écrit,  à  vous  aller  trouver, 
en  lui  payant  sa  dépense,  et  lui  faisant  espérer  quelque  récompense 
en  cas  qu'il  serve  aussi  fidèlement  qu'un  sujet  doit  faire  envers  son 
souverain;  mais  comme  celui  qui  lui  a  parlé  m'a  dit  qu'il  n'avait 
pas  trouvé  qu'il  sût  rien  de  considérable,  je  le  ferai  interroger  au* 
jourd'hui  par  M.  Joly,  pour  vous  ne  l'envoyer  qu'en  cas  que  vous 
ne  m'ordonniez  de  le  faire  partir,  quand  bien  il  ne  dirait  rien  ici. 
On  pourrait  cependant  faire  interroger  ce  scélérat  sur  les  faits  que 
contient  le  mémoire  que  je  donnai  à  M.  de  la  Hillière  à  son  départ, 
et  lui  faire  entendre  que  l'homme  dont  je  parle  est  arrêté  aussi  et 
a  confessé  la  vérité  ;  je  n'omets  rien  pour  vous  donner  de  plus 
grands  éclaircissements  de  cette  affaire,  et  je  m'assure  que  vous 
me  faites  bien  la  justice  de  croire  qu'elle  m*est  autant  à  cœur 
qu'elle  le  doit  être  à  tous  les  bons  sujets  du  Roi.  (B.  N.) 


CROISSY  AU  ROI. 

Du  S&  ]uin  1669. 

J'ai  entretenu  le  Roi  d'Angleterre  suivant  ce  qu'il  a  plu  à  V,  M. 
me  faire  savoir  de  ses  intentions,  par  la  lettre  que  je  reçus  avant- 
hier,  de  M.  de  Lionne,  du  42  de  ce  mois,  et  par  celle  de  M.  Golbert, 
de  même  date,  au  sujet  de  ce  scélérat  qu'elle  a  fait  arrêter  et  con- 
duire à  la  Bastille 

Il  m'a  témoigné  bien  de  la  joie  d'apprendre  que  V.  M.  était 
satisfaite  de  la  manière  avec  laquelle  il  m'avait  parlé  de  cette 
affaire,  et  me  dit  qu'elle  lui  faisait  justice  de  croire  que  s'il  eût  pu 
pénétrer  que  cet  homme  eût  des  desseins  contre  la  personne  de 
V.  M.,  il  lui  aurait  envoyé  pieds  et  mains  liés;  que  comme  Roi,  il 
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en  devait  user  ainsi;  mais  qu'il  y  était  obligé  par  rinciination 
qu'il  avait  à  s'unir  étroitement  d'amitié  et  d^intérêt  avec  V.  M.  ;  à 
quoi  il  espérait  parvenir  avec  un  peu  de  temps.  Il  me  demanda 
ensuite  s'il  y  avait  quelque  preuve  que  ce  misérable  eût  été  assez 
méchant  pour  conspirer  contre  V.  M.,  et  je  lui  dis  qu'il  me  parais- 
sait, par  la  lettre  de  M.  de  Lionne,  que  Ton  en  avait  déjà,  et  que 
je  croyais  qu^elle  serait  bientôt  pleine  et  entière  sur  cela  ;  il  me  fit 
entendre  que  les  avis  qu'on  recevait  ici,  portaient  que  le  lieute* 
nant  criminel  n'avait  pu  rien  trouver  jusqu'à  présent  qui  pût  con- 
vaincre l'accusé.  A  quoi  lui  ayant  seulement  répondu  que  ces 
sortes  de  procédures  pour  crime  de  lèze-majeslé  étaient  ordinai- 
rement fort  secrètes,  et  que  les  juges  ne  s'en  ouvraient  qu'à  V.  M., 
il  me  dit  encore  tout  ce  qui  pouvait  me  persuader  que  mylord 
Arlington  n'avait  point  eu  d'autre  commerce  avec  lui  qu'au  sujet 
de  l'admission  des  Suisses  dans  la  triple  alliance,  et  je  lui  répartis 
que  V.  M.  savait  bien  que  ce  n'était  qu'avec  des  ministres  d'Espa- 
gne que  ce  scélérat  avait  communiqué  ses  exécrables  pensées  ;  il 
me  dit  qu'il  était  vrai  qu'il  avait  eu  de  grandes  conférences  avec 
Lisola  et  l'ambassadeur  d'Espagne,  et  pour  conclure,  il  m'assura 
qu'il  ferait  toujours  tout  ce  qui  dépendrait  de  lui  pour  entretenir 
une  bonne  correspondance  et  une  étroite  amitié  avec  Y.  M. 

(B.  N.) 

M.   PETIT  A   H.   WILLIAMSON. 

26  Juin  1660. 

Un  Parisien  de  basse  condition,  bourgeois,  qu'on  avait  mis  à  la 
Bastille,  depuis  l'exécution  de  Marsilly,  pour  quelque  soupçon 
d'être  de  sa  cabale,  s'est  coupé  la  gorge.     (State  paper  Office.) 


M.    PERIWIGK    a   m.  \^ILUAHS0N. 

Paris,  26  Juin  1669. 

Je  ne  vous  ferai  aucun  récit  de  Marsilly  ni  de  son  malheur.  Vous 
l'avez  déjà  tout  ^u  long.  Il  est  certain  que  cela  fait  beaucoup  de 
bruit,  et  que  toutes  les  femmes  l'ont  condamné  d'avance  pour  sa 
cruauté  envers  lui-môme.  Qu'il  meure,  il  n'y  a  plus  à  quoi  {sic,  en 
français*).  (Jdem,) 

(Traduit  de  V anglais.) 

1.  Il  est  probable  que  cetto  lourde  plaisanterie  est  de  M.  Periwick  lui-môme;  H 
veut  dira  que  les  femmes  ne  prenaient  pins  d'intérêt  à  Marpîlly  depuis  qu'il  s'était 
retranché  les  moyens  de  leur  plaire. 
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U)RD    MONTAIGt  A  LORD   ARUNGTON. 

Paris,  26  Juin  1660. 
Mylord,  j'ai  appris  qu'on  devait  faire  mourir  Marsilly  sur  la  roue, 
et  j'ai  donné  ordre  à  un  de  mes  domestiques  d'en  informer  M.  Wil- 
liamson  ;  je  suppose  donc  que  vous  le  savez  déjà.  On  a  hftté  l'exé- 
cution dans  la  crainte  qu'il  ne  mourût  de  la  blessure  qu'il  s'est 
faite  le  jour  précédent.  On  a  fait  venir  un  ministre  deux  fois  pen- 
dant qu'il  était  sur  l'échafaud,  pour  voir  s'il  ne  ferait  pas  quelques 
aveux;  mais  il  a  persisté  à  dire  qu'il  n'était  pas  coupable,  et  qu'il 
ne  savait  pas  pourquoi  on  le  mettait  à  mort.  {Idem.) 


M.  PETIT  A  M.  WIUIAMSOh. 

26 
A  Paris^  —  Juin  16G0. 
16 

Suivant  ce  que  je  vous  marquai  par  un  post-scriptum  &  ma  der- 
nière du  12  de  ce  mois,  ce  jour-là,  le  Roux  Marsilly  fut^  par  le  lieu- 
tenant criminel,  condamné  à  ôtre  rompu  vif  et,  à  une  heure  après 
midi,  exécuté  près  la  porte  du  Châtelet  de  Paris,  où  il  avait  été, 
pour  cet  effet,  transféré,  le  soir  précédent,  de  la  Bastille.  Aupara* 
vaut,  et  après  qu'on  lui  eût  lu  sa  sentence,  il  s'écria  fort  pour  avoir 
un  ministre  pour  le  consoler,  et  voyant  qu'il  n'en  venait  point,  il 
se  mit  à  déclamer  contre  le  Roi,  comme  si  c'eût  été  l'effet  d'une 
dernière  cruauté  que  S.  M.  eût  voulu  faire  exercer  sur  lui.  Ce  qui 
induisit  le  lieutenant  criminel  d'envoyer  quérir  M.  Daillé,  ministre, 
lequel  n'y  osa  venir  qu'à  la  deuxième  semonce,  et  avec  une  bonne 
escorte  d'ofûciers  de  justice,  parce  que  cela  est  défendu  aux  mi- 
nistres par  les  édits,  qui  ne  leur  permettent  d'aller  consoler  les  pa- 
tients que  dans  les  prisons,  sans  les  accompagner  sur  les  lieux  de 
leur  exécution.  Etant  venu  et  s'étaiit  abouché  avec  le  lieutenant 
criminel,  qui  le  voulut  instruire  des  chefs  d'accusation  afin  d'en  tirer 
de  nouvelles  preuves  d'une  finale  confession  du  supplicié,  il  attira 
autant  qu'il  put  ce  misérable  dans  le  repentir  de  son  crime  et  de 
ses  péchés,  et  surtout  de  celui  d'attentat  à  la  vie  du  Roi,  et  d'in- 
telligence avec  le  Roi  d'Angleterre;  sur  quoi  il  répondit  première- 
ment que,  quant  au  crime  d'attentat  sur  la  personne  du  Roi,  il  vou- 
lait que  Dieu  le  précipitât  au  fond  des  enfers  s'il  y  avait  jamais 
pensé;  mais  vous  avez  dit,  lui  répar(it-on,  qu'il  y  avait  encore  des 
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Ravaillac  en  France.  Je  ne  l'ai  pas  dit,  ajouta-t-il,  ou  si  je  Tai  dil, 
ça  été  dans  la  colère  ou  la  passion  qui  me  Tont  fait  dire.  Seconde^ 
ment,  il  répondit  qu'il  était  vrai  qu'il  avait  été  en  intelligence  avec 
les  princes  et  États  étrangers;  mais  que  ce  n'était  qu'en  faveur  de 
sa  religion  qu'il  voyait  opprimée,  avouant  qu'il  avait  eu  l'honneur 
de  parler  au  Roi  d'Angleterre  et  de  lui  demander  sa  protection. 
«  Et  que  vous  répondit  le  Roi  d'Angleterre?  »  dit  le  lieutenant  cri- 
minel. «Rien  »,  ajouta  le  patient.  Et  après  cela,  M.  Daillé  voyant 
que  le  patient  avait  besoin  de  confort,  il  le  lui  donna  par  des  vœux 
qu'il  prononça  tout  haut  durant  un  bon  espace  de  temps,  souhai- 
tant que  Dieu  lui  donnât  un  véritable  repentir  de  ses  fautes,  et  qu'il 
les  lui  voulût  pardonner,  qu'il  lui  fit  ressentir  les  autres  effets  de 
sa  miséricorde,  etc.  ;  puis  le  lieutenant  criminel  lui  permit  de  faire 
une  prière  basse  et  courte,  ensuite  de  laquelle  M.  Daillé  se  retira, 
et  un  docteur  de  Sorbonne  prit  sa  place  et  poursuivit  longtemps  lo 
patient  pour  lui  faire  abjurer  sa  religion,  ce  qu'il  ne  voulut  jamais 
faire.  Au  contraire,  il  entra  dans  de  nouvelles  fureurs  qui  le  portè- 
rent encore  à  plusieurs  injures  contre  S.  M.,  la  traitant  de  barbare 
et  de  tyran,  qui  obligèrent  de  lui  mettre  un  linge  entre  les  lèvres. 
A  quatre  heures,  il  expira  et  tut  traîné  au  bout  de  la  charrette, 
dans  les  rues,  pour  être  mené  à  la  voierie.  Je  vous  ai  marqué,  par 
ma  précédente,  le  sujet  qui  a  fait  hâter  son  jugement,  qui  est  la 
blessure  qu'il  s'était  faite  à  la  verge  et  au  petit  doigt  de  la  main 
gauche,  avec  un  couteau  qu'un  soldat  de  sa  garde  lui  avait  vendu, 
par  la  permission  de  son  officier,  après  lui  avoir  rompu  la  pointe. 
Ce  désespéré  le  prit  le  jour  auparavant,  après  que  M.  de  Ruvigny 
lui  eût  été  confronté  comme  témoin  des  choses  outrageantes  et  des 
résolutions  prises  contre  la  vie  du  Roi,  qu'il  lui  avait  oui  dire  en 
Angleterre,  après  quoi  il  vit  bien  qu'on  en  voulait  tout  de  bon  à  sa 
vie,  et  qu'on  l'appliquerait  à  la  question  pour  lui  faire  tout  confes- 
ser par  force,  et  sans  avoir  aucun  [égard  aux  offres  qu'on  dit  qu'il 
avait  faites  de  tout  découvrir  Volontairement,  si  on  lui  voulait  sau- 
ver la  vie.  Pour  tant  mieux  établir  sa  condamnation  dans  laquelle 
il  ne  parait  point  d'autres  preuves  que  la  déposition  de  M.  dé  Ru- 
vigny, on  y  a  joint  au  crime  d'État,  celui  de  rapt*  {Idem.) 
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CROISST  À  UONNE. 

Du  1er  Juillet  loog, 
M.  Joly  a  parlé  à  jMarlin  et  Ta  véritablement  persuadé  qu'en 
allant  en  France  déposer  tout  ce  qu'il  sait  contre  le  roi,  il  ferait 
ce  qu'un  garçon  d'honneur  et  bon  sujet  doit  faire;  mais  Martin  lui 
a  dit  qu'il  ne  savait  rien,  et  que  quand  il  serait  en  France,  on  s'ima- 
ginerait qu'il  a  connaissance  des  déporlements  de  Roux,  et  qu'on 
le  mettrait  prisonnier  pour  lui  faire  dire  tout  ce  qu'il  ne  sait  pas, 
et  qu'après  tout^  quand  même  il  serait  bien  traité,  qu'il  ne  pour- 
rait plus  revenir  ici  gagner  sa  vie  avec  sa  famille.  Joly  lui  a  dit 
qu'il  y  avait  déjà  suffisamment  de  preuves  contre  Roux,  que  Ton  sa- 
vait bien  qu'il  avait  pris  de  l'argent  de  l'ambassadeur  d'Espagne  et 
de  M.  Lisola  ';  à  cela  Martin  a  fait  un  signe  de  tète  comme  avouant 
la  chose;  M.  Joly  a  poursuivi  que  son  maître  était  un  scélérat  qui 
s'était  emporté  de  menaces  contre  la  sacrée  personne  du  Roi,  et 
même  avait  conçu  des  desseins  encore  plus  damnables,  à  quoi  il  a 
dit  qu'il  s'étonnait  qu'il  était  encore  en  vie  ;  et  enfin  par  les  signes 
du  visage  et  par  d'autres  petits  mots,  il  a  donné  lieu  de  croire  à 
M.  Joly  qu'il  en  sait  davantage,  et  qu'il  parlerait  s'il  était  interrogé 
par  un  juge;  mais  il  ne  peut  plus  le  résoudre  de  faire  le  voyage  de 
Paris,  quoiqu'il  lui  ait  promis  que  je  lui  donnerais  assurance  pour 
la  sûreté  de  sa  personne  et  pour  son  retour,  que  je  paierais  sa  dé- 
pense, et  que  s'il  disait  les  vérités  qu'il  sait,  il  en  aurait  même  une 
honnête  récompense. 

Ainsi>  je  crains  bien  que  je  ne  le  puisse  pas  obliger  par  la  dou- 
ceur à  aller  en  France;  mais  je  dois  vous  informer  que  m'étant 
enquis  de  ce  Yeyras,  dont  je  vous  ai  écrit,  j'ai  su  de  plusieurs 
endroits  qu'il  était  le  camarade  de  Marsilly,  aussi  méchant  que  lui, 
employé  dans  les  mêmes  affaires,  dont  il  a  une  entière  connais- 
sance, et  les  continue  encore;  il  est  du  même  pays,  et  était  autre- 
fois ici,  servant  sous  le  nom  de  Portail,  depuis  s'étant  intrigué 
dans  des  cabales  et  ayant  parlé  contre  le  Roi  d'Angleterre  et  le 
gouvernement;  il  fut  condamné  à  un  bannissement  perpétuel, 
nonobstant  lequel  il  est  revenu  sous  le  nom  de  Yeyras,  s'est 
associé  avec  Roux,  a  reçu  des  lettres  de  ce  scélérat  pendant  qu'il 
était  en  Suisse,  a  un  chiffre  avec  lui,  et  depuis  sa  détention  conti- 

1.  François,  baron  de  Liaola,  diplomate  au  service  de  Tempereur  d'Autriche;  îl 
a  fait  plusieurs  pamphlets  contre  la  France  et  contre  Louis  Xfv. 
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nue  ses  mêmes  pratiques.  Il  a  vu  souvent  l'ambassadeur  d'Espagne, 
et  on  croit  qu'il  en  a  aussi  tiré  de  Targent.  Le  même  homme 
qui  m'a  donné  cet  avis,  et  que  je  [dois  vous  dire  avoir  été  l'ami 
de  Veyras,  avoir  gardé  ses  papiers  et  ne  s'être  brouillé  que  sur 
des  dettes  et  prétentions;  m'a  dit  que  le  voulant  faire  arrêter,  et 
ayant  su  que  le  comte  d'Ossory  le  protégeait  auprès  du  duc  de 
Buckingham,  il  avait  voulu  en  parler  au  duc,  mais  que  l'un  de  ses 
domestiquas,  qui  est  de  ses  amis,  lui  avait  dit  de  n'en  rien  faire, 
que  Veyras  était  fort  bien  avec  le  duc,  et  que  lorsqu'il  ordonnait 
à  ses  gens  de  dire  à  ceux  qui  le  viennent  voir  qu'il  n'y  est  pas,  il 
en  exceptait  toujours  celui-là,  avec  lequel  il  était  quelquefois  deux 
heures  entières  enfermé.  Ce  donneur  d'avis  s'est  môme  offert  de 
faire  arrêter  ce  Veyras  sous  le  prétexte  de  son  premier  bannis- 
sement, et  dit  qu'il  a  un  témoin  qui  est  le  secrétaire  d'un  évêque, 
qui  lui  soutiendra  qu'il  a  dit  encore  depuis  peu  du  mal  de  la 
personne  du  Roi  d'Angleterre  et  de  son  gouvernement. 

M.  Desfoutaines,  qui  est  aussi  Français  de  laR.  P.  R,  etméde- 
cin  de  l'armée  d'Angleterre  en  Irlande,  confirme  que  Veyras  est 
dans  la  même  pratique  que  Marsilly  ;  mais  on  n'a  pas  jugé  à  propos 
d'approfondir  de  lui  toutes  les  circonstances,  de  peur  qu'il  n'éven- 
tât l'affaire.  Ce  même  Desfontaines  a  dit  en  confidence  queDuval, 
ministre  anglais  d'une  église  française,  pour  me  servir  du  nom 
qu'ils  donnent  ici  à  leurs  assemblées,  lui  avait  dit  depuis  peu  qu'il 
croyait  tout  ce  qu'on  dirait  de  Marsilly,  parce  qu'il  avait  su  de 
gens  dignes  de  foi,  dont  il  ne  pouvait  douter,  qu'il  avait  dit  des 
choses  épouvantables  du  Roi,  notre  maître,  jusque-là  que  c'était 
un  tyran,  et  qu'il  voudrait  lui  avoir  donné  un  coup  de  pistolet  dans 
la  tête.  J'ai  de  l'horreur  de  mettre  sur  le  papier  ces  détestables 
paroles;  mais  je  crois  que  mon  devoir  ne  me  peut  pas  permettre 
de  les  céier,  puisqu'elles  peuvent  servir  à  interroger  ce  scélérat 
sur  tout  cela.  Il  me  semble  que  si  je  disais  au  Roi  d'Angleterre 
que  je  sais  un  homme  dans  Londres  qui  n'est  pas  moins  criminel 
que  Roux,  non-seulement  contre  le  Roi  notre  maitre,  mais  aussi 
envers  lui.  Roi  d'Angleterre,  et  qu'auparavant  que  de  le  nom- 
mer, je  le  priasse,  de  la  part  de  S.  M.,  de  le  faire  amener  à  Calais, 
il  n'en  ferait  peut-être  point  de  difficulté,  surtout  si  je  lui  disais 
que  c'est  un  homme  ennemi  de  toute  monarchie,  qui  a  déjà  été 
banni  pour  avoir  tenu  des  propos  insolents  et  séditieux  contre  sa 
personne  et  son  gouvernement,  et  que  l'on  accuse  d'avoir  encore 
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parlé  de  même  depuis  son  retour.  Je  pourrais  aussi,  eu  même  temps, 
demander  au  Roi  Martin,  valet  de  Roux;  véritablement,  ce  qui 
pourrait  faire  un  fort  obstacle  à  l'égard  du  premier,  c'est  la  protec* 
tion  que  Ton  m'assure  que  le  duc  de  Buckingham  lui  donne,  et  la 
confiance  qu'il  a  en  lui  ;  et  pour  cela  je  ferai  en  sorte,  si  je  puis  sa- 
voir bientôt  ce  qui  en  est,  pour  bien  prendre  mes  mesures,  non^seu- 
lement  sur  Texéculion  des  ordres  que  vous  me  pourrez  envoyer  sur 
ce  sujet,  mais  même  sur  ce  que  l'on  peut  attendre  de  ce  duc. 

(B.  NO 

H.  PETIT  A  U.  VIUIAU50N. 

13 

A  Paris,  le  —  Jaillet  1669. 
3 

Un  épicier  de  la  rue  aux  Ours,  chez  lequel  Roux  Marsilly  a 
demeuré  autrefois,  fut,  il  y  a  quinze  jours,  arrêté  et  mis  dans  la 
Bastille  ;  il  s'était  vanté  par  plusieurs  fois,  ou  du  moins  il  avait 
dit  qu'il  fallait  tuer  le  Roi.  Sa  femme  propre,  intimidée  de  ces 
vilaines  paroles,  en  fit  part  à  ses  deux  frères,  et  ceux-ci  craignant 
que  ce  fol  ne  leur  attirât  quelque  malheur,  en  firent  aussi  part  à 
un  commissaire  de  la  ville  de  leurs  amis,  pour  lui  demander  con- 
seil. Celui-ci,  sans  balancer,  le  découvrit  au  lieutenant  de  police, 
et  le  lieutenant  de  police  à  M.  Colbert,  qui  expédia  d'abord  un 
ordre  pour  l'arrêter.  Comme  il  n'y  avait  que  sa  femme  qui  pût 
témoigner  contre  lui,  et  qu'il  n'y  avait  que  de  faibles  conjectures 
qu'il  eût  eu  des  liaisons  avec  Marsilly,  touchant  son  dessein,  je 
crois  que  l'affaire  eût  été  éteinte,  et  qu'on  se  fût  contenté  de  le 
laisser  périr  en  prison.  Lui,  pourtant,  ne  crut  pas  cela,  ou  du  moins 
il  fut  persuadé,  par  je  ne  sais  quelle  raison,  qu'on  le  voulait  pous* 
ser,  si  bien  que  ces  jours  passés,  après  avoir  toujours  paru  fort  posé, 
il  demanda  un  peu  de  tabac.  Celui  qui  sert  les  prisonniers  ne  se 
doutant  de  rien,  lui  en  donna,  et  ensuite  un  petit  couteau  pour  le 
couper.  En  le  coupant,  il  témoigna  qu'il  avait  soif  et  émut  le  valet  à 
lui  aller  quérir  de  l'eau.  Pendant  son  absence,  ce  misérable  se  coupa 
la  gorge. 

M.  deBesmaus,  gouverneur  de  la  Bastille,  sur  l'heure  averti,  en« 
voya  au  lieutenant  criminel,  et  celui-ci  alla  trouver  H.  Colbert,  qui 
lui  défendit  d'agir  jusqu'à  ce  qu'il  en  eût  fait  part  au  Roi,  auquel, 
en  ayant  parlé  à  Saint-Oermain,  et  l'affaire  ayant  été  examinée  de^ 
vaut  le  Conseil,  il  fut  résolu  qu'on  laisserait  cette  affaire  assoupie, 
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et  un  envoya  ordre  au  lieutenant  criminel  de  ne  le  point  faire  trat* 
ner  par  la  claie  pour  ne  réveiller  la  curiosité  du  monde  sur  la  rai- 
son de  sa  mort. 

17 
A  Paris,  le  —  JuiUet  1669. 

7 

L'épicier  qui  se  voulut  couper  la  gorge  dans  la  Bastille,  et  qui 
en  effet  se  blessa,  n'est  pas  encore  mort,  et  les  chirurgiens  croient 
qu'ils  le  réchapperont,  s'il  est  nécessaire . 

Il  y  a  un  mois  qu'on  mit  à  la  Bastille  un  certain  nommé  Lasalle, 
fils  d'un  correcteur  des  comptes,  et  ci-devant  exempt  des  gardes 
du  corps.  D'abord,  on  supprimale  véritable  motif  de  son  emprison* 
nemcnt,  et  on  fit  croire  qu'il  était  arrêté  pour  crimes  particuliers, 
comme  en  effet  c'est  un  homme  qui  passe  pour  scélérat;  mais  on 
a  su  depuis,  et  il  est  constant  qu'étant  en  Flandre,  il  y  a  deux  mois, 
on  lui  entendait  souvent  parler  contre  la  sacrée  personne  du  Roi, 
jusqu'à  témoigner  qu'on  en  avait  souvent  tué  de  plus  innocent, 
mais  que  bientôt,  peut-être,  on  verrait  des  choses  qui  surpren- 
draient les  gens.  On  a  su,  d'un  autre  côté,  qu'il  était  grand  ami  de 
le  Roux  de  Marsilly;  toutes  ces  circonstances  aggravent  fort  son 
affaire,  et  on  croit  que  son  exécution  ne  tardera  pas. 

Encore  mercredi  dernier,  un  prêtre  de  Tévêché  de  Grasse, 
homme  d'assez  mauvaise  mine,  s*avançant  assez  hardiment  vers  le 
Roi.  comme  pour  lui  présenter  un  placet,  S.  M.,  qui  le  vît  et  à 
qui  sa  façon  déplut,  commanda  aux  gardes  qu'on  l'empêchât.  Il  dit 
qu'il  avait  des  tablettes  à  présenter  au  Roi,  et  comme  on  lui  de- 
manda où  elles  étaient,  il  répondit  qu'elles  étaient  dans  sa  chambre^ 
et  ensuite,  comme  on  lui  demanda  où  était  sa  chambre,  il  répondit 
qu'elle  était  à  Grasse.  Cette  réponse  et  quelques  autres  firent  croire 
que  c'était  quelqu'un  de  ces  hypocondres  ;  c'est  pourquoi  on  l'en- 
voya à  la  Bastille,  pendant  qu'on  s'enquête  de  ses  mœurs,  de  son 
nom,  de  sa  naissance  et  de  sa  vie.  Le  Roi  dit  hardiment  au  marquis 
de  Bellefonds,  qu'il  fallait  périr  de  la  sorte,  la  chose  étant  inévi- 
table, et  qu'il  fallait  s'y  résoudre. 

10  août 
A  Paris,  le  —  1C60. 

81  JuiUdt 

On  a  mis  à  la  Bastille  la  femme  de  cet  épicier,  qui  se  coupa,  il 

y  a  quelque  temps,  la  gorge  sans  en  mourir.  On  prétend  que  son 

véritable  crime  lui  ayant  été  reproché  d'après  le  témoignage  de  sa 
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propre  femme,  il  a  répondu  que  ce  témoignage  est  nul,  et  que  si 
sa  femme  avait  déposé  contre  lui,  c'était  en  vengeance  de  ce  qu'il 
n'avait  voulu  jamais  lâcher  la  bride  à  son  humeur  coquette,  pour 
les  excès  de  laquelle  même  il  l'avait  souvent  malmenée,  et  que, 
pour  preuve  manifeste  de  ce  qu'il  allègue  pour  la  récuser^  on  n'a 
qu'à  juger  s'il  est  possible  qu'une  femme  d'honneur  puisse  jamais 
s'oublier  jusqu'à  ce  point-là,  d'accuser  son  mari  d'un  crime  aussi 
horrible  que  celui  dont  on  l'a  chargé.        (State  paper  Office.) 


DON  MIGUKL  D'nURIETA  A   DON   FERNANDO  DEL  GAMPO. 

Paris,  18  août  16C9. 

Votre  Seigneurie  a  bien  voulu  m'envoyer,  avec  sa  lettre  du  24 
juillet,  copie  de  celles  que  la  Reine,  notre  maltresse,  a  écrite  au 
Roi  et  à  la  Reine  de  France,  à  l'occasion  du  compte  que  le  marquis 
de  Villars  lui  a  rendu  de  la  justice  qui  a  été  faite  ici,  d'un  homme 
qui  conspirait  contre  la  vie  du  Roi,  et  j'apprends  par  là  ce  qu'elles 
contiennent,  et  les  avis  que  V.  S.  a  bien  voulu  me  donner. 

Quoique  ce  ne  soit  qu'un  sujet  de  pure  curiosité,  je  dirai  à 
V.  S.  que  rhomme  dont  on  a  fait  justice  s'appelait  Marsilly  ;  je 
pense  qu'il  vous  était  bien  connu.  C'était  un  Français^  mais  natu- 
ralisé depuis  longtemps  en  Angleterre,  pour  le  service  de  laquelle 
il  s'était  employé  à  des  négociations  désavantageuses  à  la  France; 
et,  enfin,  on  dit  qu'il  avait  été  envoyé  par  Charles  H,  pour  faire  en- 
trer les  Suisses  dans  la  triple  alliance.  Le  duc  d'York  en  avertit 
cette  cour  ;  on  fit  suivre  Marsilly  et  on  l'arrêta  en  Suisse,  d'oti  il 
fut  amené  ici.  On  croyait  que  le  Roi  d'Angleterre  et  les  Suisses  le 
réclameraient  lorsqu'ils  auraient  appris  cet  enlèvement;  mais  pour 
le  justifier,  on  a  imaginé  ici  un  prétexte  auquel  on  ne  peut  rien 
opposer,  c'est  que  Marsilly  a  conspiré  contre  la  vie  du  Roi,  et  ils 
l'ont  fait  entendre  ainsi  à  tout  le  monde. 

Ils  n'ont  pas  eu  le  même  soin  lorsqu'ils  ont  arrêté,  depuis  qu'on 
a  fait  cette  exécution,  trois  ou  quatre  individus  qui  en  voulaient 
efi'eclivement  à  la  vie  du  Roi  ;  deux  se  sont  tués  en  prison,  et  les 
autres,  il  est  clair  qu'on  les  exécutera,  mais  secrètement,  afin  de  ne 
pas  donner  à  connaître  que  cette  maladie  fait  de  si  grands  progrès. 

(A.  N.) 

(  Traduit  de  CeupagnoL) 
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MARQUIS  DU  CHASTELS  Abbé  CERMELLY^ 


Intrigues. 


M.   PETIT  A  U.  T¥ILUAHSON. 

7  septembre 
A  Pari»,  le  —  1660. 

38  août 

La  friponnerie  de  Tintrigue  de  Tachât  du  marquisat  del  Caretto 
a  avorté.  L'abbé  Cermelly,  qui  est  ce  fameux  furfante  entre  les  mains 
duquel  mourut  la  Reine  mère,  n'avait  ordre  du  marquis  de  Caretto, 
duquel  il  était  en  effet  envoyé,  que  de  négocier,  de  mettre  le  mar- 
quis et  sa  terre  sous  la  protection  de  la  France.  Gomme  l'affaire 
était  avancée  et  môme  conclue  pour  l'achat,  l'abbé  Caretto  est  ar- 
rivé  en  France,  et  a  renversé  la  négociation  par  un  désaveu  formel 
de  tout  ce  qu'a  fait  Cermelly  contre  les  ordres  de  son  frère.  Cer- 
melly se  voyant  en  état  d'être  maltraité,  s'est  retiré  sans  dire  gare. 
M.  de  Lionne  s'était  toujours  opposé  à  cet  achat. 

««.  J'ai  oublié  de  dire,  sur  le  sujet  de  l'abbé  Cermelly,  qu'un  cer- 
tain marquis  du  Chastcl,  de  Bretagne,  son  complice  ou  son  coad- 
juteur  dans  sa  fausse  intrigue,  a  été  mis  à  la  Bastille;  qe  marquis 
s'est  encore  mêlé  de  quelques  négociations  plus  considérables, 
qu'il  disait  avoir  dans  le  duché  de  Milan,  où,  en  effet,  on  l'avait  en- 
voyé pour  agir  en  secret;  mais  on  a  remarqué  qu'au  lieu  de  faire 
les  affaires  du  Roi,  il  faisait  les  siennes.  Avec  le  temps,  nous  en 
saurons  le  détail. 

Le  marquis  de  Caretto  a  écrit  à  S.  M.  impériale  que,  sans  avoir 
aucun  dessein  de  vendre  sa  terre,  ni  de  secouer  le  joug  de  l'em- 
pire, il  avait  seulement  demandé  la  protection  de  France  pour  se 
mettre  à  couvert  de  la  haine  et  de  l'insulte  de  ses  voisins,  enten- 
dant le  duc  de  Savoie,  qu'il  répute  son  ennemi. 

State  paper  Offjce« 

1.  Ordres  d'entrée  du  18  août  1609,  et  de  sortie  da  20  mars  1670.  Contresignés 
de  Lionne. 

2.  Ordres  d'entrée  du  15  septetnbra  1669,  et  de  sortie  do  15  Janvier  1672.  Contre- 
signés Le  Tellier. 


Digitized  by  VjOOQIC 


334  L'ABBÉ  CERHELLY. 

LOUVOIS  A  M.   DE  fiESMAUS. 

A  Athj  ce  7  jailidi  1671. 
Je  reçois  une  lettre  du  sieur  abbé  Cermelly,  qui  est  détenu  à  la 
Bastille,  par  laquelle  je  vois  les  contentions  qui  sont  entre  lui  et 
M.  Doublet,  sur  quelque  argent  que  le  premier  a  promis  à  celui-ci» 
pour  lui  procurer  la  liberté  de  la  cour  *.  Je  vous  prie  de  les  en- 
tendre sur  cela,  et  de  leur  dire  que,  comme  c'est  moi  qui  ai  pris 
Tordre  du  Roi  pour  cette  liberté,  il  ne  peut  être  donné  de  gratiG- 
calion  à  qui  que  ce  soit  pour  l'obtenir.  (A.  G.) 


GOLBERT  A  M.   DE  BBSMAUS. 

Vous  verrez  par  la  lettre  du  Roi  ci-jointe,  Fintention  de  S.  M.  sur 
ce  qui  regarde  le  sieur  Laurens  de  Cermelly,  abbé  de  Saint-Victor-, 
auquel  S.  M.  désire  que  vous  fassiez  savoir,  eu  le  mettant  en  liberté, 
qu'elle  veut  qu'il  sorte  du  royaume  dans  un  mois,  et  qu'après  ce 
temps,  elle  le  fera  mettre  dans  un  cachot  s'il  y  parait  encore. 
Saint-GermaiO)  15  Janvier  1672. 

Au  bas  est  écrit  : 

Je  promets  à  M.  de  Besmaus,  gouverneur  de  la  Bastille*  de  sortir 
hors  du  royaume  dans  un  mois,  conformément  à  la  volonté  du  Roi, 
portée  dans  Tordre  expédié  pour  ma  liberté,  à  peine  de  punition 
corporelle,,  en  cas  que  je  contrevienne  à  cet  ordre. 

Fait  à  la  Bastille,  le  28  janvier  1672.  £n  foi  de  quoi  je  soussigné. 

L.  DE  Cebhellt,  abbé  de  Saint- Victor,  ai  affirmé.  (B.  A.) 


LE   TELUER   A   M.   LE  PRINCE. 

A  Paris,  le  10  mars  1678. 
L'abbé  Cermelly,  de  la  part  duquel  on  a  rendu  un  paquet  à  V.  A., 
a  été  vu  à  la  cour  et  entendu  plusieurs  fois  sur  des  propositions 
de  grandes  conquêtes  à  faire  en  Italie;  et  comme  on  a  reconnu 
qu'il  était  un  affronteur,  il  a  été  mis  à  la  Bastille,  y  a  demeuré  long* 
temps,  et  n'en  a  été  élargi  qu*à  condition  de  sortir  du  royaume  et 

1.  La  liberté  de  ae  promener  dans  la  coar  de  la  Bastille  lui  avait  été  accordée 
par  ordre  da  20  avril  1671. 

1.  Saint-Victor  était  ane  abbaye  de  Tord^  do  Saint-Benoît.  Lenglet  Dafrtsooy 
la  traite  d'illustre  abbaye. 
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n'y  plus  rentrer.  Il  est  si  artificieux^  que  s'étant  rendu  à  Rome, 
auprès  de  M.  le  duc  d'Estrées  et  de  M.  le  cardinal,  son  frère,  ils  le 
gardèrent  longtemps  au  palais  Farnèse,  et  dépêchèrent  un  courrier 
au  Roi  pour  lui  donner  part  de  ces  mêmes  propositions;  mais 
comme  il  a  vu  qu'il  ne  pouvait  plus  avoir  d'habitude  ici,  il  s'est 
avisé  de  s'adresser  à  Y.  A.,  laquelle  jugera  sans  doute  par  le  récit 
que  j'ai  Thonneur  de  lui  faire,  que  cet  abbé  ne  peut  rien  mander 
qui  mérite  aucune  considération  ;  cependant,  je  n'ai  pas  laissé  d'en- 
voyer à  la  cour  les  paquets  qui  m'ont  été  envoyés  de  la  part  de  V.  A . , 
et  je  ne  manquerai  pas  de  lui  rendre  compte  du  jugement  que  S.  M. 
aura  fait  de  tout  ce  qu'ils  contiennent.  Je  me  réjouis  extrêmement 
d'apprendre  la  continuation  de  la  santé  de  V.  A.  Je  fais  incessam- 
ment des  vœux  à  ce  qu'il  plaise  à  Dieu  de  la  lui  conserver  de  lon- 
gues années,  et  me  donner  occasion  de  lui  faire  paraître,  etc. 

(A.  N.) 


D'AULNOYS  LAMOIZIÉRE  et  LEMIÈRES 
LE  MARQUIS  DE  COURBOYERS  LA  VOILLE,  laquais. 


Calomnie. 


RtMITIF  DE  LA  TOURNELLE. 

L*an  1669,  le  12  décembre,  en  la  chambre  de  la  question^  moi 
0.  Lancluse,  premier  commis  au  greffe  criminel  de  la  cour,  ai  fait 
monter  Cb.  Bonnenfant,  écuyer,  s' de  Lamoizière,  lequel  ayant  fait 
mettre  à  genoux,  je  lui  ai  prononcé  l'arrêt  rendu  contre  lui  le 
jour  d'hier,  par  lequel  il  est  condamné  à  avoir  la  tête  tranchée,  et 
auparavant  à  la  question  ordinaire  et  extraordinaire  ;  après  laquelle 
prononciation,  Lamoizière  a  dit  qu'il  prend  la  mort  en  gré  ;  M.  de 
Courboyer  est  cause  de  sa  mort^  et  l'on  n'a  que  faire  de  lui  bailler 

laquestion^  et  il  dira  tout  ce  qu'il  sait M.  de  Courboyer  le 

mena  avec  Lemière  dans  son  carrosse,  au  logis  dé  la  dame  de 

1.  Ordre  d'entrée  da  24  septembre  1660. 

2.  Ordre  d*entrée  da  30  septembre  1660; 

3.  Ordre  d'entrée  da  3  octobre  1660. 

Ordre  eomman  de  transférement  aa  Graod*Chfttotet,  du  30  octobre  1660. 
D'AalDoy^  ramené  à  U  Bastille  le  SO  décembre  1660|  mis  en  liberté  par  ordre 
do  8  Janvier  1670. 
Ordre»  eonUresignés  Golbert. 
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Qudaanei,  ne  sachant  pourquoi,  les  laissa  quelque  temps  à  la 
porte  dans  le  carrosse,  et  ensuite  les  fit  monter,  les  pi-ésenta 
aux  dames,  et  les  assura  de  son  service,  et  que  s'il  avait  vu  le 
conseil  de  ses  dames,  il  en  dirait  davantage.  lis  lui  dirent  qu'il 
fit  en  sorte  de  lier  conversation  ave  la  Motte  d'Aulnoy^  et  qu'il 
ne  manquerait  pas  à  mal  parler  du  Roi,  qu'il  fallait  aller  à  Luxem- 
bourg, que  Courboyer  parlerait  à  la  Motte  d'Aulnoy  * ,  que  lors- 
qu'il le  verrait,  et  Lemière,  il  quitterait  d'Aulnoy,  et  qu'eux  le 
joindraient  pour  lui  parler.  Le  dimanche  22  septembre,  de  Cour- 
boyer, à  la  prière  de  la  dame  de  CudannC;  les  envoya  au  Luxem- 
bourg, où  il  se  rendit  ;  quelque  temps  après,  la  dame  de  Gudanue 
s'y  rendit  aussi,  probablement  à  pied,  mal  vêtue,  d'un  vieil  habit 
gris,  de  coiffes  vieilles  sales  et  baissées  sur  ses  yeux,  laquelle  parla 
à  Dubois,  homme  d'affaires  de  Courboyer.  Dubois  dit  à  lui  que  c'é- 
tait la  dame  de  Gudanne  ;  quelque  temps  après  trouvèrent  de  Cour- 
boyer, qui  leur  dit  ;  allons-nous-en,  d'Aulnoy  n'y  est  pas.  Croît  que 
de  Courboyer  parla  à  la  dame  de  Gudanne,  et  ils  étaient  tous  les 
jours  ensemble.  Le  soir,  la  dame  de  Gudanne  écrivit  à  de  Cour- 
boyer de  revenir  le  lehdemain  au  Luxembourg. 

—  S'ils  retournèrent  le  lendemain  au  jardin  du  Luxembourg,  et 
s'ils  ne  virent  pas  proche  la  fontaine,  la  dame  de  Gudanne  vêtue  du 
même  habit  gris,  les  coiffes  baissées,  et  si  elle  ne  leur  avait  pas 
donné  pour  signal  qu'elle  tirerait  son  mouchoir? 

—  Oui,  mais  elle  n'était  pas  vêtue  du  môme  habit  que  le  jour 
précédent;  elle  avait  une  méchante  jupe  de  futaine  toute  déchirée, 
avec  une  vieille  cape  sur  la  tête  et  des  coiffes  fort  basses.  Après 
avoir  quitté  d'Aulnoy,  il  la  vit  et  parla  à  elle  dans  l'allée  d'en  haut; 
elle  dit  qu'ils  avaient  fait  une  longue  conversation  ;  ensuite,  sur  le 
midi,  lui  et  Lemière  furent  chez  elle,  où  survint  de  Courboyer; 
leur  fit  récit,  en  présence  de  la  dame  d'Aulnoy^,  sa  fille,  de  ce  qu'ils 

1.  Madame  de  Gudanne  était  sœur  du  premier  écuyer  de  Beringhen;  c'est  la 
mère  de  madame  d'Aulnoy. 

2.  Le  Luxembourg  était  réputé  maison  royale,  et  Ton  D'y  pouvait  faire  d'arreata- 
tlon  sans  ordre  exprès  du  Roi.  D'Aulnoy,  ancien  financier,  s'y  était  réfugié  pour 
SQ  mettre  à  l'abri  des  décrets  lancés  contre  lui  par  la  chambre  qui  avait  Jugé 
Foucquet. 

3.  Harie-Catberinc,  Jiimel  de  Berneville,  morte  en  1705,  veuve  de  François  de 
La  Motte,  comte  d'Aulnoy.  Pltaval  raconte  que  Desgrez  avait  trouvé  madame  d'Aul- 
noy au  lit,  et  que  s'étant  sauvée  par  un  escalier  dérobé,  elle  se  cacha  sous  un 
catafalque  dans  une  église  voisine.  Toujours  est-il  qu'elle  passa  à  l'étranger  avec  sa 
mère.  Cette  dame  Joignait  au  goût  du  plaisir  des  talents  remarquables  :  elle  a  écrit 
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avaient  entendu  dire  à  d'Aulnoy;  la  dame  d'Aulnoy  ditqn'il  fallait 
bien  qu'il  en  eût  dit  davantage;  qu'à  tout  moment  il  parlait  bien 
plus  insolemment  du  Roi.  Courboyer  pariait  souvent  à  l'oreille  de 
la  dame  de  Gudanne  ;  la  dame  d'Aulnoy  lui  dit  qu'il  en  fallait  dire 
davantage;  et  la  dame  de  Gudanne,  après  avoir  encore  parlé 
à  l'oreille  de  Courboyer,  dit  qu'il  fallait  déposer  que  d'Aulnoy 
avait  dit  que  c'était  une  bagatelle  de  se  plaindre  au  Roi,  qu'il 
ne  rendait  point  de  justice  à  ses  sujets,  qu'il  ne  songeait  qu'à  se 
divertir  avec  les  dames,  qu'il  était  un  tyran,  qu'il  suçait  le  sang  de 
ses  peuples;  à  quoi  bon  ces  1,200  gardes?  que  le  règne  était  mal- 
heureux, et  qu'il  ne  pouvait  pas  durer;  la  dame  d'Aulnoy  ajouta 
seulement  ces  paroles  :  que  quand  on  aurait  de  nouveaux  coups  à 
faire,  on  ne  se  soucierait  pas  des  1,200  gardes.  Ensuite  la  dame  de 
Gudanne  dit,  parlant  de  la  Motte,  qu'il  était  un  désespéré  ;  ne  se 
souvient  qu'elle  lui  ait  dit  que  c'était  un  désespéré,  et  la  dame  de 
Gudanne  lui  en  dit  bien  d'autres  !  Elle  et  sa  fille  dirent  que  d'Aul- 
noy ne  marchait  jamais  sans  baïonnette  ni  pistolet  de  poche,  et 
{sic)  capable  de  faire  un  méchant  coup. 

—  S'il  ne  proposa  pas  à  Courboyer  les  termes  auxquels  il  devait 
faire  sa  déposition?  —  Oui. 

—  Si  Courboyer  ne  lui  dit  pas  :  voilà  qui  est  bien? 

—  Non,  mais  en  riant,  lui  dit  qu'il  y  en  avait  assez  pour  le  faire 
renfermer. 

—  S'il  n'a  pas  communiqué  le  mémoire  trouvé  dans  les  papiers 
de  Courboyer;  au  dos,  Courboyer  a  écrit  de  sa  main  ces  mots  : 
copie  du  billet  donné  à  M.  Colbert  par  Lamoizière,  conforme  à  la 
déposition,  par  lui  et  par  Lemière,  rendue  par-devant  le  lieutenant 
criminel  contre  d'Aulnoy. 

—  Oui,  et  l'ayant  vue  et  lue,  il  la  prit  de  ses  mains,  et  le  pria  de 
lui  laisser...  Sur  la  répugnance  quil  avait,  Courboyer  lui  dit,  vous 
moquez-vous?  M.  Colbert  a  des  mouchards  qu'il  envoie  en  diffé- 
rents lieux,  pour  observer  s'il  se  dit  ou  fait  quelque  chose  contre 
le  service  du  Roi  ;  il  lui  en  fit  le  récit;  il  se  prit  à  rire  à  son  ordi- 
naire, et  lui  dit  qu'il  y  en  avait  assez  pour  faire  arrêter  d'Aulnoy, 
et  en  eCfet,  ce  fut  lui  qui  donna  avis  que  d'Aulnoy  avait  été  arrêté. 

ses  voyages,  et  on  les  parcourt  encore  avec  plaisir.  Perrault  avait  mis  les  contes  de 
fées  à  la  mode,  madame  d 'A ulnoy  fit  les  siens;  tout  le  monde  les  a  lus  dans  Ten- 
fance,  la  morale  en  est  très-pure;  mais  il  n'est  pas  sans  exemple  que  des  pécheurs, 
même  les  plus  eodurcis,  aient  su  faire  des  sermons  irréprochables. 

22 
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Et  sur  les  deux  à  trois  heures  de  relevée,  ayant  été  avertis  par  le 
greffier  que  Lamoizière  nous  voulait  parler,  nous  nous  serions  trans* 
portés  en  la  chapelle  de  la  Conciergerie,  où  étant,  avons  trouvé  La- 
moizière avec  M.  Berger,  docteur  de  Sorbonne,  et  Lamoizière  a  dit 
que  lorsqu'il  alla  chez  M.  Colbert  avec  la  dame  de  Gudanne,  le 
billet  pour  donner  avis,  à  M.  Colbert  fut  concerté  entre  lui  et  elle 
chez  un  mercier,  demeurant  proche  de  M.  Colbert.  Elle  en  écrivit 
un  de  sa  main  ;  croit  qu'il  était  conforme  à  celui  qu'il  a  fait  et  donné 
à  M.  Colbert,  lorsqu'il  mena  Lemière  au  Luxembourg.  Lemière  ne 
savait  rien  de  son  dessein.  Le  lundi  23  septembre,  étant  allé  avec 
Lemière  chez  la  dame  de  Gudanne,  lui  accusé  demanda  à  Cour- 
boyer  quel  appartement  d'Aulnoy  avait  dans  le  Luxembourg,  afin 
qu'il  rs^rrètât  lui-même,  si  l'ordre  du  Roi  en  était  donné;  sur  quoi 
Courboyer  lui  donna  son  valet  qui  lui  indiqua. 

L'arrêt  prononcé  au-devant  de  la  Conciergerie^  et  Lamoizière 
conduit  en  la  place  de  Grève,  où  étant,  avant  que  d'être  descendu 
de  la  charrette,  après  que  l'exécuteur  lui  a  eu  coupé  les  cheveux  et 
mis  en  état  d'avoir  la  tête  tranchée,  il  a  dit  que  de  Courboyer  ne  lui  a 
point  dit  de  déposer  contre  d'Aulnoy  ;  est  vrai  que  lui,  Lamoizière^ 
a  proposé  et  fait  voir  sa  déposition,  lequel  en  témoigna  de  la  joie. 
Et  de  soi  a  dit  qu'il  décharge  d'Aulnoy,  lequel  n'a  point  parlé  de 
ce  qu'il  a  déposé  au  lieutenant  criminel,  et  a  dit  aussi  que  Lemière 
ne  savait  rien  de  l'affaire,  et  n'a  eu  aucune  part  au  secret;  ce  qu'il 
a  répété  plusieurs  fois^  même  après  être  descendu  de  la  charrette. 
Et  avant  que  de  monter  sur  l'échafaud,  s'étaut  retourné  trois  ou 
quatre  fois  vers  moi ,  et  ce  très-haut,  en  présence  du  peuple, 
il  a  prié  de  prier  Dieu  pour  lui;  le  Salve  chaoté,  l'arrêt  a  été 
exécuté. 

L'an  1669,  le  13  décembre,  en  la  chambre  de  la  question,  moi 
Lanecluze,  premier  commis  au  greffe,  avons  fait  monter  J.  A.  de 
Cruxy  seigneur  de  Courboyer,  lequel  ayant  fait  mettre  à  genoux,  je 
lui  ai  prononcé  en  présence  de  Huby  et  Prévost,  huissiers  de  la 
cour,  l'arrêt  portant  condamnation  d'avoir  la  tête  tranchée,  et  au- 
paravant la  question  ordinaire  et  extraordinaire.  Après  laquelle 
prononciation  il  a  dit  qu'il  veut  mourir  en  la  R.  P.  R«,  et  prié  Mes- 
sieurs de  vouloir  lui  donner  un  pasteur. 

—  Où  est  la  contre-lettre  par  lui  donnée  àLamotte  d'Aulnoy,  de 
la  somme  de  108,000  liv.,  portée  par  un  billet  ou  obligation,  à  son 
profit  passé  par  d'Aulnoy  ? 
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—  Il  croit  qu'elle  est  entre  les  mains  de  Plâtrier,  notaire,  qui  Ta 
reçue,  ou  entre  les  mains  de  la  dame  de  Gudanne. 

—  Si,  pour  éluder  Teffet  de  la  contre-letlre,  la  dame  de  Gudanne 
et  sa  fille  n'ont  pas  voulu  faire  emprisonner  d'Aulnoy  à  la  Bastille 
ou  dans  les  Petites-Maisons? 

—  A  dit  n'en  rien  savoir;  sait  néanmoins  qu'elles  n'avaient  pas 
grande  amitié  pour  lui 

Ayant  commandé  à  Barbette  de  faire  sa  charge  et  de  l'appliquer 
à  la  question  ordinaire  et  extraordinaire,  a  dit  qu'il  était  prêt  de 
reconnaître  la  vérité;  savoir  que  le  dimanche  ffî,  la  dame  de 
Gudanne  est  allée  au  Luxembourg,  mal  vêtue  et  travestie,  qu'il  y 
alla  pareillement,  passa  auprès  d'elle,  et  lui  dit  seulement  un  mot 
d'amitié;  et  elle  avait  obligé  Lamoizière  et  Lemière  d'y  venir 
pour  parler  à  d'Aulnoy.  Ne  sait  si  elle  y  fut  le  lundi,  et  ce  jour, 
il  s'en  alla  chez  lui,  et  ne  fut  point  chez  elle.  N'a  point  ouï  dire 
par  la  dame  ni  Lamoizière  et  Lemière,  qu'il  fallait  déposer  que 
Lamotte  d'Aulnoy  avait  dit  que  le  Roi  était  un  tyran,  suçait  le  sang 
de  ses  peuples,  et  autres  discours  de  cette  qualité.  A  ouï  dire  que 
la  dame  de  Gudanne  et  Lamoizière  avaient  été  un  jour  à  pied,  ne 
sait  où.  Sait  que  l'intention  de  la  dame  était  de  faire  parler  La- 
motte d'Aulnoy,  pour  ensuite  le  faire  enfermer. 

Avons  commandé  à  Barbette  de  l'appliquer  à  la  question  ordi- 
naire et  extraordinaire. 

—  Etant  déshabillé,  ayant  été  attaché  et  bandé,  s'est  écrié  qu'il 
veut  reconnaître  la  vérité  et  qu'on  le  soulage.  Ayant  été  soulagé, 
a  dit  qu'il  n'a  rien  su  du  concert  des  dépositions. 

Au  premier  coquemar.  —  Si  la  dame  de  Gudanne  n'a  pas  dit  à 
Lamoizière  et  à  Lemière  de  déposer  faux? 

—  Oui,  faisant  de  grands  cris. 

—  Si  elle  et  la  dame  d'Aulnoy  n'ont  pas  suscité  Lamoizière  et 
Lamière  de  déposer  faux? 

—  Oui,  s'est  écrié  avec  une  grande  violence  et  emportement, 
qu'il  était  tout  rompu  et  qu'il  avait  le  bras  cassé. 

Ayant  été  visité  par  le  chirurgien,  a  eu  un  peu  de  soulagement. 

—  Barbette  ayant  continué  les  tourments,  il  a  fait  de  grands 
cris,  qu'il  allait  mourir;  a  été  un  peu  soulagé. 

—  S'il  a  demandé  à  Lamoizière  un  bon  garçon  pour  maltraiter 
un  homme?  Si  la  dame  de  Gudanne  ne  lui  a  pas  demandé  un  bon 
garçon?  —  Oui. 


Digitized  by  VjOOQIC 


340  DE  GOURBOYER. 

—  Avons  commaDdé  à  Barbette  de  continuer  les  tourments. 

—  Il  dira  tout  ce  qu'on  voudra. 

—  Lui  avons  remontré  que  nous  ne  voulons  que  savoir  la  vérité  ; 
et  s'il  n'est  pas  vrai  que  la  dame  d'AuInoy  avait  dessein  de  se  dé- 
faire de  son  mari? 

—  Oui,  et  lui  a  dit  que  si  elle  eût  trouvé  du  monde,  elle  aurait 
exécuté  son  dessein. 

—  Si  la  dame  de  Gudanne  ne  lui  a  pas  dit  la  même  chose? 

—  Il  faut  bien  qu'elle  eût  envie  de  s'en  défaire,  puisqu'elle  avait 
pratiqué  Lamoizière. 

—  Pendant  les  tourments,  ayant  été  soulagé  par  plusieurs  fois, 
par  les  grands  cris  qu'il  faisait,  qu'il  était  rompu,  qu'il  avait  le  bras 
cassé  ;  étant  couché  sur  le  tréteau,  lui  avons  demandé  si  les  dépo- 
sitions de  Lamoizière  et  de  Lemière  sont  fausses. 

—  Il  sait  bien  que  les  dépositions  sont  fausses,  et  ils  en  sont  de- 
meurés d'accord. 

A  été  tout  à  fait  détaché  et  mis  sur  le  matelas. 

—  L'avons  interpellé  de  nous  dire  si  les  dames  de  Oudanne  et 
d'Aulnoy  n'ont  pas  dessein  de  faire  périr  d'Aulnoy  ? 

—  Il  sait  bien  qu'elles  ont  cherché  tous  les  moyens,  et  se  sont 
servies  de  Lamoizière. 

Ensuite  l'avons  fait  descendre  à  la  Conciergerie,  oii  sommes 
aussi  descendus,  où  avons  trouvé  M.  Pouchet  et  autres  docteurs  et 
ecclésiastiques  ;  avons  fait  mettre  Courboyer  dans  une  chambre,  et 
avec  lui  Morus  S  ministre,  et  deux  autres  de  la  R.  P.  R.,  pour  y 
demeurer  pendant  une  demi-heure  seulement  avec  lui,  pour  lui 
donner  quelques  consolations,  après  laquelle  leur  avons  ordonné 
de  se  retirer,  a&n  que  M.  Pouchet  et  autres  docteurs  puissent  l'as- 
sister jusqu'à  la  mort. 

Et  environ  trois  heures  et  un  quart,  moi  Lanecluze,  étant  allé  & 
la  Conciergerie,  et  trouvé  Courboyer  avec  M.  Pouchet  et  autres  doc- 
teurs et  ecclésiastiques,  couché  sur  un  lit,  auquel  j'ai  demandé  s'il 
voulait  dire  quelque  chose  pour  la  décharge  de  sa  conscience. 

—  Non;  mais  il  est  trop  importuné  par  les  personnes,  parlant  des 
docteurs^  qui  ne  lui  donnent  pas  le  temps  de  faire  la  prière,  et 
m'a  dit  de  les  faire  retirer. 

A  été  amené  devant  la  Conciergerie.;  l'arrèl  a  été  par  moi  pro- 

1.  Alexandre  Uorof,  ministre  à  Charenton,  mort  en  1670. 
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noncéy  et  auqael  lieu  il  s'est  encore  plaint  des  docteurs.  Étant  à  la 
Grève,  et  demandé  s'il  voulait  dire  quelque  chose. 

—  Il  n'a  autre  chose  à  dire,  sinon  qu'il  est  bieu  importuné  par 
ces  messieurs. 

L'arrêt,  de  rechef  prononcé,  a  été  exécuté  ^  (A.  N.) 


JEAN  JEAN  DIT  LA  BRUYÈRE,  DELISLE,  ROURE 

ET  CONSTANT,    PRÊTRES*. 


Révolte  du  Vlvarais. 


M.  DUGU£,  INTENDANT  DE  LYON,  À  GOLBERT. 

Après  plusieurs  séances  qui  n'ont  point  été  discontinuées,  le 
procès  de  ceux  qui  ont  assassiné  en  Yivarais  les  commis  des  ga- 
belles '  et  qui  ont  servi  à  l'injuste  détention  de  Tuliu  a  été  jugé  ;  je 
prends  la  liberté  de  vous  envoyer  l'arrêt  qui  a  été  prononcé  au 
sieur  et  dame  de  Truchot  et  que  le  chevalier  de  Sainte-Colombe, 
lieutenant  des  gardes  de  M.  le  duc  de  Verneuil,  a  pris  pour  faire 
exécuter  en  ce  qui  concerne  le  rasement  de  quelques  châteaux  et 
maisons^ 

Le  rasement  des  châteaux  et  maisons  des  seigneurs  est  la 
peine  la  plus  exemplaire,  et  j'ose  dire,  celle  qui  les  pourra  plus 
retenir  dans  l'obéissance  qu'ils  doivent  aux  ordres  du  Roi,  et  les 
empêchera  le  plus  de  s'écarter  de  leur  devoir.  La  sédition  avait 
commencé  dans  la  maison  de  Soulier,  maître  d'école  de  Saint- 

1.  Le  pauvre  d'AuInoy  étail  sorti  parfaiiemeot  JuBtifié  des  calomnies  avanoées 
contre  lui;  mais,  comme  ancien  traitant,  il  avait  été  condamné  par  les  juges  de 
Foucquet  à  restitution  envers  le  Roi,  et  Golbert,  qui  ne  négligeait  pas  les  occasions 
de  faire  rentrer  des  fonde,  le  fit  ramener  à  la  Bastille;  l'arrangement  fut  bientôt 
conclu,  car  Tordre  de  mise  en  liberté  définitive  est  du  13  Janvier  1670.  Lemière, 
dont  rinnocence  avait  été  démontrée,  fut  mis  en  liberté.  Madame  d'Aulnoy  resta 
longtemps  en  Espagne  et  en  Angleterre;  les  services  qu'elle  rendit  au  gouvernement 
lui  méritèrent  la  permission  de  rentrer  en  France. 

3.  Ordres  d'entrée  du  .7  juillet,  et  de  sortie  du  11  août  1670.  Contre-signes 
Phelipeaui. 

3.  Les  montagnards  du  Vivarais  payaient  mal  la  gabelle;  la  misère  était  leur 
excuse.  Colbert  fit  poursuivre  avec  rigueur  la  rentrée  des  impôt»;  plusieurs  agents 
forent  assassinés  et  la  Justice  dut  intervenir. 

A.  Louis  XIII  et  Louis  XIV  ont  abattu  plus  de  châteaux  que  les  hommes  de  1793 
n'en  ont  détruit.  Pour  les  renverser,  tous  les  prétextes  leur  étaient  bons,  rapt, 
duel,  calvinisme  ou  rébellion  ;  on  faisait  sauter  l'édifice  au  moyen  de  la  poudre,  et 
les  ruines  demeuraient  comme  un  témoignage  de  la  justice  du  Roi. 
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Cierge.  Je  viens  d'apprendre  par  une  femme  qae  M.  de  Sainte- 
Colombe  avait  aussi  commencé  par  celle-là  l'exécution  du  juge- 
ment; cette  femme,  qui  est  fort  pauvre,  dit  que  cette  maison  était 
à  elle,  qu'elle  la  louait  à  Soulier.  On  pourrait  lui  donner  quelque 
dédommagement,  si  ce  qu'elle  soutient  est  véritable,  sur  les  amen« 
des  auxquelles  les  prévenus  sont  condamnés.  J'attendrai  vos  com- 
mandements et  je  me  rendrai  en  diligence  à  Lyon  pour  le  procès 
de  ceux  qui  ont  tué  un  des  commis  des  aides  à  Villefranche. 
De  Valence,  ce  22  juiUet  1669. 

Je  fermais  cette  lettre  lorsque  j'ai  reçu  celle  de  M.  de  Sainte- 
Colombe,  qui  m'écrit  qu'il  a  fait  raser  à  fleur  de  terre  les  maisons 
de  Soulier  et  de  Blache  qui  étaient  dans  Saint-Cierge,  qui  étaient 
de  peu  de  valeur,  et  qu'il  y  avait  plus  de  cent  hommes  attachés  au 
château  de  Chambrillat,  et  que  dans  deux  jours  il  serait  entière- 
ment démoli;  on  ne  peut  pas  user  de  plus  de  diligence  que  fait 
M.  de  Sainte-Colombe,  qui  n'a  considéré  en  cette  rencontre  que  le 
service  du  Roi.  (B.  N.) 

LE  ROI  A   M.    DE   BESMAUS. 

Ayant  ordonné  à  M.  de  Pommereul^  conseiller  en  mes  conseils 
et  maître  des  requêtes  de  mon  hôtel,  de  se  transporter  en  mon 
château  de  la  Bastille  pour  interroger  Constant,  Jean-Jean  dit  La 
Bruyère,  de  l'Isle  et  Roure,  ecclésiastiques  du  pays  de  Vivaraîs, 
qui  ont  été  menés  prisonniers  par  mon  ordre  sur  le  sujet  des  sou- 
lèvements de  mon  pays  de  Vivarais,  je  vous  fais  cette  lettre  pour 
vous  dire  de  les  faire  venir  par-devant  ledit  sieur,  séparément  ou 
ensemble,  ainsi  qu'il  le  jugera  à  propos,  pour  les  ouïr  et  entendre 
sur  les  demandes  qu'il  leur  fera. 
Venailles,  S  juillet  1670. 


LIONNE  A  POMPONNE. 

Paris,  le  11  Jaillet  1670. 
Il  arriva  avant-hier  un  courrier  de  Vivarais  qui  a  apporté  la  nou- 
velle que  les  séditieux  ont  mis  bas  les  armes  et  implorent  la  clé- 
mence du  Roi;  c'est  M.  de  Brancas*  qui  s'est  trouvé  sur  les  lieux,  où 

1.  Charles,  comte  de  Brancas,  ancien  chevalier  d'honneur  de  la  Reine-mère, 
celui-là  même  qui  était  si  distrait  et  que  La  Bruyère  a  immortalisé  sous  le  nom  de 
Meoalque. 
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il  était  allé  voir  le  prince  d'Harcourt,  son  gendre,  qni  les  a  rendus 
capables  de  leur  faire  connaître  leur  aveuglement  et  leur  folie. 
Comme  je  vous  écris  cette  lettre  de  Paris,  je  ne  puis  vous  mander 
si  le  Roi  leur  voudra  pardonner  ou  châtier  les  plus  coupables. 

(B.  A.) 

L'AMBÀSSADEim  HOROSmi  A   GONTARINI,  DOGE    DE  VENISE. 

Les  rebelles  du  Vivarais,  ayant  conçu  de  nouvelles  inquiétude 
à  cause  du  séjour  des  troupes  du  Roi  dans  cette  province  et  de 
leurs  marches  de  ce  côté,  ont  abandonné  leur  première  résolution 
de  déposer  les  armes  et  de  se  remettre  dans  l'obéissance  qu'ils  doi- 
vent au  Roi,  et,  par  une  coupable  récidive,  ils  persévèrent  dans  le 
tumulte  et  dans  la  contumace.  Le  château  d'Aubenas  est  toujours 
assiégé  par  eux,  il  résiste  encore  à  leurs  attaques,  grâce  à  la  dili- 
gence que  le  marquis  de  Castres,  lieutenant  du  Roi  de  la  province,  a 
mise  à  y  jeter  une  compagnie  d'ordonnance  en  bon  état.  Le  manque 
de  vivres  chez  les  assiégés  fait  pourtant  craindre  ici  que  le  château 
ne  puisse  résister  longtemps.  Ce  qui  est  le  plus  digne  de  remarque 
c'est  l'abondance  de  l'argent  chez  les  rebelles  et  de  plus  de  quatre 
mille  mousquets  dont  ils  sont  pourvus,  et  qui  leur  servent  à  se 
maintenir  vigoureusement  dans  la  révolte.  Grand  nombre  de  reli- 
gionnaires  sont  présentement  avec  eux,  et  il  n'y  a  aucun  doute  que 
ce  tumulte  ne  soit  excité  par  la  Cour  catholique  et  par  les  États  de 
Hollande.  Comme  le  Roi  apprend  ces  soulèvements  avec  une  colère 
extraordinaire,  les  ministres  cherchent  avec  le  plus  grand  soin  à 
cacher  l'état  réel  des  choses  à  S.  M.,  et  ils  flattent  l'esprit  du  Roi  d'un 
prompt  apaisement.  La  cour  ne  sait  pas  encore  ce  qu'ont  fait  les 
troupes  royales  pour  punir  les  insurgés  qui,  au  nombre  considé- 
rable de  plus  de  douze  mille,  demeurent  sous  les  armes,  avec  leur 
première  obstination,  dans  des  lieux  très-difficiles,  aidés  par  les 
gens  de  la  province.  Cependant  ceux  d'entre  eux  qui  ont  été  amenés 
dans  cette  ville,  il  y  a  quelques  semaines,  restent  enfermés  et  gar- 
dés à  la  Bastille,  accusés  de  crimes  exécrables;  le  gouvernement 
désire  impatiemment  terminer  ces  graves  événements  avec  la  di- 
gnité qui  convient  à  S.  M.  (Abghives  de  Venise.) 

(Traduit  de  Citaiien.) 
Paris,  le  33  Juillet  1670. 
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GOLBERT  AU  MARQUIS  DE  GASTRIES. 

A  Paris^  le  25  jaillet  1670. 
Vous  apprendrez  par  M.  de  Châleauneuf  les  intentions  dn  Roi, 
sur  tout  ce  qui  est  à  faire  à  l'occasion  de  l'attroupement  des 
séditieux -du  Vivarais;  ainsi  je  me  contenterai  de  vous  dire  que 
S.  M.  se  promet  que  par  l'arrivée  deâ  troupes  vous  aurez  une  ample 
matière  d'exercer  sa  justice  et  de  rétablir  son  autorité  qui  a  été 
blessée,  en  faisant  faire  une  punition  exemplaire  des  auteurs  de 
cette  rébellion.  (A.  M.) 


l'ambassadeur   M0R0SI17I   A   GONTARINI,    DOGE  DE  VENISE. 

Des  nouvelles  peu  agréables  au  gouvernement  arrivèrent  hier 
du  Vivarais  ;  elles  confirment  l'entêtement  des  insurgés,  et  éloi- 
gnent l'espoir  de  les  ramener  à  leur  première  obéissance.  Malgré 
la  courageuse  résistance  des  défenseurs  du  château  d'Aubenas  as* 
siégé  par  les  rebelles,  ceux-ci  ayant  pris  la  ville,  ainsi  que  j'ai  eu 
l'honneur  de  vous  le  rapporter,  les  assiégés  étant  réduits  à  une 
disette  extrême,  il  leur  fallut  consentir  à  capituler,  et  remettre 
entre  les  mains  des  rebelles  ce  poste  important. 

Fiers  de  ce  succès,  les  insurgés  marchèrent  sur  Joyeuse,  et 
n'ayant  rencontré  qu'une  courte  résistance  de  la  part  de  celui  qui  y 
commandait,  ils  mirent,  par  un  heureux  événement,  la  ville  en  leur 
pouvoir.  Le  projet  des  rebelles  paraît  maintenant  être  de  rendre 
ce  poste  déjà  important  plus  considérable  par  de  nouvelles  fortifica- 
tions extérieures.  Les  troupes  du  Hoi  arrivèrent  cependant  dans  la 
province  émue  des  succès  des  rebelles,  et,  comme  on  leur  avait  fait 
faire  des  marches  forcées,  elles  éprouvèrent  des  pertes  considéra- 
bles dès  leur  arrivée  par  la  mort  du  plus  grand  nombre  des  che- 
vaux, qui  périssaient  en  quelques  heures,  accablés  par  la  longueur 
de  la  route  et  par  l'excessive  chaleur  de  cette  saison.  A  leur  arri- 
vée sur  le  terrain,  les  mousquetaires  furent  pour  ainsi  dire  obligés 
de  se  battre  à  pied  ;  dès  le  soir  même,  ils  rencontrèrent  les  rebelles  I 

en  nombre  du  côté  de  Joyeuse,  dont  j'ai  parlé  plus  haut;  après 
cinq  heures  d'un  combat  acharné  et  des  pertes  notables,  les  trou-  I 

pes  royales  durent  se  retirer  en  abandonnant  aux  révoltés  le  champ 
de  bataille  et  la  victoire. 

Ce  résultat  malheureux  des  premières  tentatives  des  armées  du 
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Roi  cause  aux  ministres  une  peur  singulière»  ils  cherchent  à  cacher 
à  S.  M.  rheureuse  désobéissance  des  rebelles,  et  méditent  conti- 
nuellement sur  les  moyens  de  la  réprimer  et  de  l'anéantir.  L'expé- 
rience de  M.  de  Roure,  officier  réformé,  qui  est  le  chef  de  la  ré- 
volte, la  discipline  militaire  qu'il  a  su  faire  accepter  aux  rebelles, 
en  les  partageant  en  compagnies  et  en  régiments,  font  que  beau* 
coup  de  soldats  mécontents  du  service  et  séduits  par  l'espoir  du 
pillage  ont  été  les  rejoindre.  Ce  qu'on  sait  de  Tabondance  de  l'ar- 
gent dont  M.  de  Roure  est  pourvu,  la  sûreté  des  défilés  dans  ces 
montagnes  souvent  couvertes  de  forêts^  le  nombre  redoutable  des 
étrangers  et  des  déserteurs,  tout  cela  aggrave  les  inquiétudes  et  la 
crainte,  et  oblige  le  ministère  à  des  réflexions  sérieuses  et  inces- 
santes pour  arrêter  le  progrès  et  l'extension  de  pareilë  désordres; 
quelques  indices  du  penchant  de  l'Auvergne  à  suivre  l'exemple  de 
ses  voisins  augmentent  encore  les  appréhensions  de  la  cour.  On  a 
cependant  expédié  en  diligence  aux  commandants  du  Roi  à  Cler- 
mont  des  commissions  afin  d'étouffer  dès  le  principe  toute  dispo- 
sition hostile  au  service  du  Roi. 

Le  premier  scindes  ministres  est  de  dissimuler  à  S.  M.  ces  soulè- 
vements pour  ne  pas  irriter  son  esprit  par  des  récits  désagréables, 
ils  s'inquiètent  de  la  témérité  des  plus  infimes  sujets  du  Roi  qui 
osent  braver  ainsi  l'autorité  suprême,  si  prédominante  à  tous  autres 
égards,  et  dont  les  puissances  étrangères  les  plus  redoutables  crai- 
gnent les  coups  trop  assurés  et  cherchent  à  s'unir  et  à  se  serrer 
ensemble  pour  y  faire  contrepoids;  ce  qui  parviendra  à  ma  faible 
connaissance  sur  ce  très-grave  sujet,  je  le  rapporterai  successive- 
ment à  Votre  Sérénité.  On  peut  s'attendre  à  des  changements  im- 
portants dans  les  affaires  d'Europe,  si  cette  révolte  n'est  pas  répri- 
mée promplemcnt  et  si  les  rebelles,  dont  les  forces  augmentent 
tous  les  jours,  remportent  encore  quelques  avantages. 

(Archives  de  Venise.) 

Paris,  30  Juillet  1670.  {Traduit  de  tilalien,) 


GOLBERT  AU  COMTE  DU  ROURE. 

A  Saint-Germain^  le  15  août  1070. 

Le  Roi  a  été  fort  aise  d'apprendre  que  la  plupart  des  commu- 
nautés du  Vivarais  soient  rentrées  dans  leur  devoir,  et  même 
qu'elles  se  soient  saisies  des  che^  de  la  révolte,  parce  que  c'est 
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une  preuve  certaine  de  leur  repentir,  et  comme  S.  M.  a  été  infor- 
mée des  soins  et  de  l'application  que  vous  avez  eus  pour  dissiper 
33t  attroupement,  et  pour  rétablir  son  autorité,  tous  ne  devez  pas 
douter  qu'elle  ne  vous  sache  beaucoup  de  gré  des  services  que  vous 
lui  avez  rendus  en  cette  occasion  ;  en  mon  particulier^  prenant  au- 
tant de  part  que  je  fais  aux  choses  qui  vous  touchent,  j'embrasserai 
toujours  les  occasions  de  les  bien  faire  valoir.  (Â..  M.) 


L  AMBASSADEUR  HOROSINI  AD  DOGE  DE  VENISE. 

Les  punitions  et  les  supplices  les  plus  sévères  continuent  dans 
le  Vivarais  pour  le  châtiment  des  rebelles.  Le  chef  de  la  révolte 
avec  quelques-uns  des  plus  endurcis  restent  encore  en  sûreté  dans 
les  montagnes  sans  être  atteints  par  les  punitions  ou  les  rigueurs  de 
la  justice  du  Roi.  Tous  les  autres  ont  mis  bas  les  armes  et  livré 
aux  officiers  du  Roi  les  places  et  les  postes  qu'ils  occupaient.  Hs 
sont  soumis  aux  mêmes  impôts  et  aux  mêmes  vexations  que  par  le 
passé,  et  sont  rentrés  dans  leur  ancienne  obéissance.  On  attend 
sous  peu  de  jours  dans  leurs  quartiers  ordinaires  des  environs  de 
Paris  les  troupes  de  S.  M.,  envoyées  dans  cette  province  pour 
apaiser  la  révolte.  Le  Roi  se  réjouit  extrêmement  de  voir  de  tous 
côtés  souffler  un  vent  propice  à  sa  fortune,  à  sa  puissance  et  à  sa 
tranquillité.  (ârch.  de  Venise.) 

Pari»,  le  27  août  1670.  {Traduit  de  ^italien.) 


GOLBERT  A  M.   LE  CAMUS,    INTENDANT  A   RIOM. 

A  Saint-Germain,  le  29  août  i670. 
M.  de  Bezons  me  mande  qu'il  vous  a  écrit  que  Roure  et  Deslan- 
des, qui  sont  les  principaux  auteurs  de  tous  les  désordres  du  Viva- 
rais, pourraient  se  réfugier  en  Auvergne,  et  comme  il  est  bien  im- 
portant de  se  saisir,  s'il  est  possible,  de  ces  deux  scélérats-là,  je 
vous  prie  de  donner  ordre  promptement  sur  la  frontière  pour  dé- 
couvrir ceux  qui  se  retireront  dans  votre  généralité,  pour  les  faire 
reprendre  et  remettre  entre  les  mains  du  sieur  de  Bezons.  (A..  M.) 

M.  DE  SAINT-LUC  A    COLBERT. 

A  Bordeaux,  le  0  septembre  1670. 
Ayant  été  averti  par  M.  de  Castries  que  le  nommé  Roure,  chef 
des  séditieux  du  Vivarais,  avait  pris  la  route  de  cette  province  pour 
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se  sauver  en  Espagne  ou  pour  s'embarquer  dans  nos  ports,  j*ai 
envoyé  en  toute  diligence  de  tous  côtés  avec  la  désignation  que 
M.  de  Caslries  m'en  avait  donnée  pour  l'arrôter  ;  ce  qui  a  réussi  à 
Saint-Jean-Pied-de-Port,  où  M.  de  Saint-Pée,  qui  commande  à 
Bayonne,  et  à  qui  j'avais  donné  tous  les  ordres  et  instructions  né- 
cessaires, avait  fait  avertir  le  commandant  pour  y  veiller  de  sa 
part.  Vous  verrez,  par  la  copie  de  sa  lettre,  comme  la  chose  s'est 
passée,  dont  j'envoie  l'original  à  M.  de  Châleauneuf.  J'ai  cru  vous 
devoir  rendre  compte  des  soins  que  j'avais  pris  en  cette  occasion 
pour  le  service  du  Roi.  (B.  N.) 


M.   DE  SAINT-PÉE  A  M.   DE  SAINT-LUC. 

Ma  réponse  à  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'é- 
crîre  VOUS  aura  appris  que  m'ayant  été  rendue  en  ce  lieu  qui  est 
en  basse  Navarre,  j'avais  pris  les  précautions  nécessaires  pour 
faire  arrêter  le  nommé  Roure,  prétendu  général  des  rebelles  du 
Vivarais,  s'il  passait  en  ces  quartiers,  et  que  j'avais  envoyé  ordre 
à  Bayonne  et  dans  les  passages  de  Labour  pour  qu'on  s'en  saisit, 
en  cas  qu'il  prit  cette  route-là.  Je  viens  d'apprendre  que  M.  Du  Jal, 
commandant  dans  la  citadelle  de  Saint-Jean-Pied-de-Port,  à  qui 
j'avais  donné  avis  de  la  chose  avec  les  marques  désignées  dans  la 
vôtre  pour  reconnaître  Roure,  a  arrêté  un  homme  qui  voulait  pas- 
ser en  Espagne  qui  lui  ressemble  fort,  si  ce  n'est  pas  lui-môme  ; 
il  est  de  grande  taille,  rousseau,  marqueté  de  rousseurs  jusqu'au 
bout  des  ongles,  portant  une  perruque  noire  ;  il  s'est  dit  ftgé  d'en« 
viron  trente  ans,  il  n'a  voulu  dire  d'où  il  est  natif,  sinon  qu'il  était 
du  pays  d'Albigeois;  interrogé  sur  son  nom,  il  a  répondu  qu'il  se 
nommait  Villar  ;  on  lui  a  trouvé  un  pistolet  au-dessus  du  canon 
duquel  il  y  a  gravé  A.  Roure,  une  épée  tranchante  d'un  côté  et 
une  scie  de  l'autre  ;  n'ayant  point  de  papiers  sur  lui  ni  de  Targent 
que  pour  se  conduire  jusqu'à  Pampelune,  où  il  a  dit  avoir  un 
frère,  et  parait  homme  de  résolution;  il  est  arrivé  à  Saint-Jean- 
Pied-de-Port.  Voilà  tout  ce  que  j'ai  pu  en  apprendre,  dont  j'ai  cru 
devoir  vous  rendre  compte  par  le  messager  qui  part  aujourd'hui 
de  Bayonne.  J'ai  su  que  le  commandant  de  la  citadelle  de  Saint- 
Jean  l'a  mis  dans  un  cachot,  et  j'irai  aujourd'hui  pour  lui  recom- 
mander de  bonne  sorte.  S'il  me  revient  quelques  particularités  de 
plus  je  vous  les  ferai  savoir.  (B.  N.) 
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l'ambassadeur  HOEOSINI  a  GONTARmi,   DOGE   DE  VENISE. 

Pour  en  finir  complélemenl  avec  la  révolte  du  Vivarais  et  pour 
établir  sur  de  plus  solides  fondements  l'autorité  du  Roi,  il  ne 
restait  à  S.  M.  qu'à  s'assurer  de  la  personne  de  M.  de  Roure,  offi- 
cier réformé  qui  en  avait  été  le  premier  instigateur  et  l'origine  de 
la  rébellion.  On  fit  donc  de  tous  cMés  par  l'ordre  du  Roi  les  dili- 
gences nécessaires  pour  l'arrêter.  On  savait  qu'avec  peu  de  gens 
il  avait  quitté  les  montagnes  de  cette  province  pour  chercher  sa 
sûreté  par  la  fuite.  Il  se  trouva  .que  quelques  gardes  stationnés 
à  l'extrémité  du  Roussillon  l'arrêtèrent  et,  malgré  sa  résistance 
vigoureuse^  Tobligèrent  à  rester  entre  les  mains  du  plus  fort. 

Les  gardes  doutaient  encore  de  son  identité,  mais  on  trouva  fort 
opportunément  sur  les  armes  dont  il  était  revêtu  son  nom  im- 
primé en  caractères  de  fer,  ce  qui  décida  de  la  chose  et  fit  redou- 
bler la  garde.  Il  sera  conduit  par  ces  gardes  dans  cette  ville  sous 
peu  de  jours,  afin  d'y  recevoir  la  peine  du  dernier  supplice  due  à 
ses  crimes  énormes.  (Archives  de  Venise.) 

Paris,  1"  octobre  1670.  (Traduit  de  ntalien.) 


LOUVOIS  A  M.  DE  BEZONS. 

A  Saint-Germain,  le  S  octobre  1670. 
Toutes  les  lettres  que  M.  le  comte  de  Guiche  a  écrites  ici  depuis 
qu'il  s'est  saisi  de  Roure  confirment  que  c'est  certainement  lui  ; 
comme  il  l'avoue  lui-même,  il  ne  reste  plus  rien  à  désirer,  si  ce 
n'est  qu'en  exécution  des  ordres  et  routes  du  Roi,  que  je  vous  ai 
expédiés  que  les  cinquante  maîtres  des  deux  compagnies  de  dra- 
gons que  vous  avez  dû  envoyer  à  M.  le  comte  de  Guiche  vous 
l'amènent  bientôt  pour  lui  pouvoir  faire  son  procès,  et  le  juger 
suivant  l'énormité  de  son  crime  ^  Il  m'a  mandé  qu'il  vous  avait  fait 

1.  Roare  fut  condamné  à  mort  et  exécuté.  Les  habitants  da  Vivarais  conservèrent 
longtemps  an  coite  religieux  pour  celui  qu'ils  regardaient  comme  an  martyr.  Qaaat 
aux  prêtres  renfermés  à  la  Bastille,  les  deux  Duroore  furent  acquittés^  et  la  Bruyère 
et  Constant  condamoë»  à  neuf  ans  de  galères,  étant  «  dûment  atteints  et  convaincus 
«  d'avoir  assisté  avec  port  d*armes  aux  assemblées  illicites  faites  dans  la  province 
«  de  Vivarais  contre  le  service  da  Roi ,  et  accepté  la  députation  de  la  part  des 
«  séditieux  et  reçu  d'eux  des  doniors  levés  sans  pouvoir  sur  quelques  paroisses  du 
«  pays.  0 

Quoique  le  crime  de  ces  curés  fut  irrémissible,  ils  b'éi aient  chargés  de  porter  au 
pied  do  trône  les  doléances  de  leurs  paroissiens  écrasés  d'impôts;  on  est  sarpris 
de  la  facilité  avec  laquelle,  sous  un  gouvernement  aussi  religieux  que  celui  de 
Louis  XIV,  on  envoyait  les  prêtres  aux  galères. 
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part  de  toutes  les  lumières  que  Ton  a  tirées  de  Roure,  et  cela  vous 
servira  de  quelque  chose  pour  découvrir  les  complices  secrets  qu'il 
peut  avoir,  et  lorsqu'il  sera  en  votre  pouvoir  vous  saurez  assuré- 
ment tout  ce  quMl  a  de  plus  caché.  Il  a  été  transféré  de  Saint-Jean- 
Pied- de-Port  à  Pau,  mais  ce  changement  ne  me  donne  point  d'oc- 
casion d'en  faire  h  la  route  que  je  vous  ai  adressée»  puisque  pour 
aller  à  SaintnJean-Pied-de-Port  il  faut  passer  dans  Pau.        (A.  G.) 


DEMOISELLE  D'ANGLEBERMES*. 


Lèse  majeaté. 


LE   ROI  A   COLBERT. 

Septembre  1671. 

Je  VOUS  envoie  les  lettres  et  les  mémoires  que  Lauzun  a  fait  de 
ce  que  cette  femme  a  dit,  vous  vous  en  servirez  comme  vous  juge- 
rez à  propos;  mais  ne  désirant  pas  rendre  cette  affaire  publique, 
et  ne  voulant  que  tirer  d'elle  ce  qui  l'a  obligée  de  faire  ce  qu'elle 
a  fait,  il  me  semble  que  M.  Pussort  pourrait  l'interroger  en  parti- 
culier, et,  après  qu'il  m'aura  rendu  compte  de  ses  réponses,  je  ferai 
ce  qui  sera  estimé  à  propos.  Si  vous  croyez  qu'il  en  faille  faire 
davantage  je  vous  en  donne  la  liberté»  (B.  N.) 


LE  EOI  A  H.  FUSSORT. 

Septembre  1671. 
Ayant  fait  arrêter  dans  mon  chftteau  de  la  Bastille  la  demoiselle 
d'Anglebermes,  et  jugeant  à  propos  pour  le  bien  de  mon  service 
de  la  faire  interroger,  je  vous  écris  cette  lettre  pour  vous  dire  que 
mon  intention  est,  aussitôt  que  vous  l'aurez  reçue,  que  vous  vous 
transportiez  dans  mon  château  de  la  Bastille  autant  de  fois  que 
vous  l'estimerez  nécessaire  pour  l'interroger.  (A.  N.) 

1.  Ordres  d'eutrée  da  !•'  Beptembre,  et  de  sortie  do  28  septembre  1071. 
Autres  ordres  d'entrée  du  0  août  1082,  et  de  sortie  du  27  mars  1680. 
Contre-signes  Colbert. 
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LB  ROI  A  M.   DE  BESHAUS. 

La  demoiselle  d'Anglebermes  ayant  été  envoyée  depuis  quelques 
jours  dans  mon  château  de  la  Bastille  pour  y  être  gardée,  je  vous 
fais  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  que  vous  la 
remettiez  entre  les  mains  de  celui  qui  vous  sera  envoyé  par  Tarche- 
vêque  de  Paris,  quoi  faisant  vous  serez  valablement  déchargé. 
28  septembre  1671. 

Je  soussigné  certifie  que,  sur  Tordre  ci-dessus,  M.  de  Besmaus 

m'a  remis  entre  les  mains  mademoiselle  d'Anglebermes. 

De  là  Brunetière.      (B.  A.) 
Ce  30  septembre  1671. 


LE   ROI  A  LA  SUPÉRIEURE   DES  URSULINES  A  PARIS. 

Chère  et  bien-amée,  étant  bien  aise  de  procurer  à  la  demoiselle 
d'Anglebermes  les  moyens  de  faire  son  salut  en  la  mettant  dans 
une  maison  religieuse,  en  laquelle  la  bonne  et  la  sage  conduite  de 
Tabbesse  et  la  vie  régulière  des  religieuses  la  puissent  confirmer 
dans  la  résolution  qu'elle  a  prise,  nous  vous  faisons  cette  lettre 
pour  vous  dire  que  vous  ayez  à  la  recevoir  dans  votre  maison 
lorsqu'elle  vous  sera  présentée  par  les  ordres  de  notre  cher  et  bien- 
amé  le  sieur  archevêque  de  Paris,  si  n'y  faites  faute  *.  (B.  N.) 
Le  28  septembre  1671. 


MADEMOISELLE  D'aNGLEBERMES  A  COLBERT. 

Si  M.  de  Saintes  s'était  souvenu  de  vous  dire  qu'après  plusieurs 
propositions  touchant  le  payement  de  ma  nourriture,  je  lui  ai  ofiert 
de  soumettre  mes  intérêts  au  jugement  de  M.  l'archevêque  ou  de 
madame  votre  sœur,  et  que  si  elle  ne  vient  pas  sitôt  et  que  ce  pré- 
lat n'en  veuille  pas  connaître,  je  donnerai  ce  que  je  prétends  de- 
voir aux  religieuses,  et  que  le  surplus  qui  fait  notre  différend  res- 
terait entre  ses  mains  jusqu'à  ce  que  la  justice  eût  ordonné  à 
qui  il  appartiendrait;  si  M.  de  Saintes,  dis-je,  avait  songé  à  repré* 
senter  ces  choses  à  Votre  Grandeur,  je  suis  persuadée  qu'elle 
n'eût  pas  repris  les  deux  ordonnances  qu'elle  avait  eu  la  bonté  de 
me  faire  expédier.  Cependant,  quand  M.  de  Saintes  ne  m'en  serait 

1.  Les  Ursulines  se  consacraient  principalement  à  l'éducation  des  Jeunes  filles; 
leur  couvent  était  situé  dans  le  faubourg  Saint-Jacques. 
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pas  une  suffisante  caution,  et  que  je  ne  serais  pas  aussi  assurée 
que  je  la  suis  qu'un  grand  ministre  comme  vous  ne  fait  rien  sans 
avoir  bien  examiné  s'il  y  a  de  la  justice^  il  suffirait,  pour  ne  m'en 
laisser  aucun  doute,  du  profond  respect  que  j'ai  pour  vous  et  de 
l'offre  que  je  vous  ai  déjà  faite,  il  n'y  a  pas  longtemps,  de  sou- 
mettre mes  intérêts  à  madame  votre  sœur,  aussitôt  qu'elle  sera 
arrivée.  Toute  la  grâce  que  je  vous  demande,  si  elle  ne  vient  pas, 
et  que  le  Roi  ne  veuille  pas  augmenter  ma  pension  de  200.  livres 
par  an,  qui  me  sont  nécessaires  pour  payer  400  livres  ici,  est  de 
persuader  Mgr  l'archevêque  de  ne  me  pas  laisser  davantage  dans 
une  maison  oti,  le  payement  de  ma  nourriture  n'étant  que  la  moin- 
dre partie  de  la  dépense  qu'il  faut  que  j'y  fasse,  il  m'est  impossible 
de  payer  plus  de  200  livres  si  le  Roi  n'a  la  bonté  de  joindre  aux 
bienfaits  dont  il  m'honore  Taugmentation  que  je  demande;  c'est 
une  vérité  dont  vous  ne  douteriez  pas  s'il  était  permis  d'entrer  en 
détail  avec  Votre  Grandeur.  (B.  N.) 

A  l*abbaye  do  Chaillot,  ce  20  août  1677. 


M.   LE  FOUTN  A   COLBBRT 

À  Paris,  le  20  septembre  1677. 

J'ai  vu  M.  l'évêque  de  Saintes,  auquel  j'ai  dit  qu'ensuite  de  vos 
ordres,  Monseigneur,  j'avais  fait  faire  par  la  mère  dépensière  des 
religieuses  de  Chaillot  les  quittances  de  deux  années  de  la  pension 
de  mademoiselle  d'Anglebermes  montant  ensemble  à  1,200  liv. 
que  j'ai  mis  es  mains  du  sieur  de  La  Balle,  leur  notaire;  de  cette 
somme,  M.  de  Saintes  trouve  bon  qu'il  en  reste  es  mains  de  cette 
dépensière  800  livres  pour  deux  années  de  la  nourriture  et  loge- 
ment de  celte  demoiselle  qui  écherront  au  10  janvier  prochain, 
et  que  les  400  faisant  le  surplus  des  1,200  lui  soient  délivrées  en 
baillant  une  décharge  à  cette  mère  dépensière.  (B.  N.) 


L£  ROI  À  LA  SUPERIEURE  DES  FILLES  BLEUES  DE  SAINT-DENIS. 

Chère  et  bien-amée,  voulant  que  la  demoiselle  d'Anglebermes 
demeure  quelque  temps  dans  votre  communauté,  nous  vous  fai- 
sons cette  lettre  pour  vous  dire  que  notre  intention  est  que  vous 
ayez  à  l'y  recevoir  et  garder  jusqu^à  nouvel  ordre,  si  n'y  faites 
faute.  (A.  N.) 

A  Versailles,  le  20  octobre  1678. 
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SEIGNBLAT  A  M.   DE   HARLAT,   A&CHEYEQUS  DE  PAEIS. 

A  Ventilles,  le  U  Jaillet  168S. 

La  demoiselle  d'Anglebermes  ayant  représenté  que  madame  de 
Panthemont*  a  reçu  ordre  de  ne  la  point  recevoir  dans  son  con- 
yent,  le  roi  a  bien  cru  que  cet  ordre  venait  de  vous;  c'est  pourquoi 
S.  M.  m'a  dit  de  vous  écrire  pour  savoir  les  raisons  que  vous  avez 
eues  de  le  donner.  (À.  N.) 


RAPPORT  A  H.  PONTGHARTRAIN  EN  1697. 

La  demoiselle  d'Anglebermes  est  ûlle  d'un  apothicaire  d*Orléans, 
qui  dit,  il  y  a  vingt  ans^  qu'elle  avait  dessein  d'attenter  à  la  per- 
sonne du  RoL  Elle  Ta  toujours  dit,  et  le  sieur  Torf,  exempt  des 
gardes  qui  l'arrêta,  croit  que  c'était  en  vue  de  s'attirer  quelque 
bienfait  pour  subsister  qu'elle  s'était  avisée  de  cet  expédient.  Elle 
fut  prise  dans  l'église  des  jésuites^  mise  à  la  Bastille,  ensuite  dans 
des  couvents  sous  la  conduite  de  M.  l'archevêque,  d'où  étant  sortie 
plusieurs  fois,  elle  fut  enfin  remise  à  la  Bastille,  et  envoyée  à  An- 
goulême  pour  le  reste  de  ses  jours. 

Apostille  de  M.  Desgranges^  premier  commis  : 

Son  esprit  n^est  pas  dans  une  bonne  assiette,  et  elle  pense  plutôt 
à  sa  justification  qu'à  demander  d'entrer  dans  un  couvent  ou  autre 
lieu. 

Apostille  de  M,  de  Pontchar train  : 

Voir  à  la  mettre  dans  un  couvent  à  Angoulême.         (B.  N.) 


PONTGHARTRAIN  FILS  A  M.    ROUILLÉ  DES  FONTAINES,  INTENDANT. 

A  Versailles,  le  10  août  1700. 
Il  y  a  au  chftteau  d'Angoulême  une  nommée  d'Anglebermes, 
fille  d'un  apothicaire  d'Orléans,  qui  s'était  avisée^  il  y  a  vingt-cinq 
ans,  de  faire  confidence  à  M.  l'archevêque  de  Paris  qu'elle  avait 
intention  d'attenter  à  la  personne  du  Roi.  Elle  fut  en  ce  temps-là 
arrêtée  et  mise  dans  un  couvent  où  S.  M.  avait  la  bonté  de  payer 

1.  L'abbaye  da  Verbe-Incarné,  dite  de  Paiithemont,  avait  été  établie  en  1043, 
dans  la  rae  de  Grenelle;  c'était  une  maison  d'éducation  pour  les  Jeunes  personnes. 
L'archevêque  craignait  sans  doute  que  la  fréquentation  de  cette  pauvre  fille  ne  lear 
fut  dangereoflo. 
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sa  pension;  elle  témoigna  tant  d'inquiétade  dans  ce  couvent  et  dans 
plusieurs  autres  où  elle  ne  se  trouvait  jamais  bien,  qu'on  Ait  obligé 
de  renfermer  à  la  Bastille  ;  elle  y  a  été  plusieurs  années,  après 
quoi  elle  fut  envoyée  au  cbftteau  d'Angoulôme,  où  elle  est  depuis 
assez  longtemps.  Comme  la  prison  et  l'âge  peuvent  avoir  amorti 
ses  visions  et  changé  son  tempérament,  et  qu'il  serait  à  désirer 
qu'on  pût  la  confiner  dans  quelque  communauté  moins  ennuyeuse 
qu'une  prison,  le  Roi  m'a  ordonné  de  vous  écrire  de  la  voir  pour 
essayer  à  connaître  la  situation  présente  de  son  esprit,  l'entretenir 
sur  son  état,  voir  si  elle  serait  en  disposition  de  prendre  celui  que 
je  propose  et  m'envoyer  votre  avis  sur  ce  qui  la  concerne  ;  je  crois 
qu'il  est  inutile  de  vous  observer  qu'il  ne  faut  point  qu'elle  espère 
revenir  en  ce  pays-ci  et  que  plus  elle  sera  éloignée^  mieux  cela  sera. 

17  novembre  1706. 
J'ai  rendu  compte  au  Roi  de  ce  que  vous  m'avez  écrit  par  voire 
lettre  du  6  de  ce  mois  au  sujet  de  la  demoiselle  d'Anglebermes, 
mais  vous  avez  fait  plus  qu'on  ne  vous  demandait;  S.  M.  désirait 
seulement  que  vous  vissiez  à  la  disposer  d'entrer  dans  un  couvent, 
et  que  vous  en  proposassiez  un  où  elle  pût  être  reçue,  après  quoi 
S.  M.  aurait  fait  expédier  ses  ordres,  si  elle  l'avait  jugé  à  propos; 
mais  vous  avez  prévenu  ses  intentions;  je  vous  envoie  donc  pour 
rectifier  la  chose  un  ordre  au  commandant  pour  la  laisser  sortir, 
ce  qu'il  n'aurait  pas  dû  faire  sans  cela,  et  un  autre  ordre  pour  la 
faire  recevoir  dans  la  maison  de  l'Union  chrétienne  d'Angoulême  *  ; 
j'aurai  soin  dorénavant  d'expédier  sous  le  nom  de  la  supérieure 
l'ordonnance  de  sa  pension. 

A  Versailles,  26  décembre  1706. 
Mademoiselle  d'Anglebermes  écrit  souvent  pour  changer  de 
lieu,  parce  qu'elle  est  naturellement  inquiète.  Elle  s'adresse  à 
M.  le  chancelier,  qui  ne  se  mêle  plus  de  ces  affaires  depuis  qu'il  a 
quitté  la  charge  de  secrétaire  d'État:  prenez  la  peine,  s'il  vous 
plaît,  de  faire  dire  à  cette  demoiselle  qu'on  lui  a  fait  grâce  en  la 
mettant  dans  la  maison  où  vous  l'avez  mise,  qu'il  n'est  plus  ques- 
tion de  revenir  ici,  quïl  faut  qu'elle  se  tranquillise  ;  convenez  aussi, 
s'il  vous  plaît,  avec  la  supérieure  de  l'Union  chrétienne  du  prix  de 
sa  pension  et  de  son  entretènement.  (A.  N.) 

1.  Cette  maison  doit  aToir  été  une  succanale  de  la  commaoaaté  établie  à  Pari  t 
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MADEMOISELLE  D'ANGLEBERHES   A  M.   D'ARGBNSON. 

M.  de  Rivière  marque  tellement  appréhender  de  vous  donner 
trop  d'affaires,  et  je  crains  si  fort  de  lui  en  être  un  sujet,  que  je 
me  trouve  dans  le  môme  cas  à  votre  égard.  Monsieur,  je  prendrai 
la  liberté  de  vous  représenter  directement  que  madame  de  Mar- 
tinville  me  fit  signifier  hier  qu'elle  ne  me  nourrira  que  jusqu'au 
dimanche  de  la  Passion.  J'ajouterai,  s'il  vous  plaît,  Monsieur,  que 
comme  cette  circonstance,  jointe  à  l'extrémité  où  je  me  trouve 
d'ailleurs,  me  presse  de  hasarder  avant  ce  temps-là  à  demander 
quelque  indemnité  à  M.  d'Orléans  S  et  que  je  ne  puis  sagement  l'en- 
treprendre avant  d'être  en  liberté;  il  semble  m'importer  beaucoup 
que  vous  ayez  la  bonté  de  me  l'obtenir  en  ce  fâcheux  contre-temps, 
c'est  un  honneur  que  vous  m'avez  fait  espérer,  il  y  a  déjà  plusieurs 
mois,  et  c'est  aussi  pour  essayer  d'en  profiter  que  j'envoyai  diman- 
che dernier  à  M.  de  Rivière  un  nouveau  placet;je  me  flatte  que 
vous  n'y  trouverez  plus  rien  à  retrancher,  et  que,  quand  par  vos 
bontés  il  aura  eu  son  effet,  vous  voudrez  bien  charger  le  même 
M.  de  Rivière  de  ne  point  délivrer  l'ordre  qui  en  sera  la  marque 
que  je  n'aie  pris  quelques  mesures  avec  lui.  (B.  A.) 

A  l'Union  chnStienne  de  Saint-Chaumont*,  le  11  man. 


LA  MEME  AU   REGENT. 

A  S.  A.  R.  Monseigneur  le  duc  d'Orléans,  régent  du  royaume. 

La  demoiselle  d'Anglebermes  ose  humblement  représenter  à 
V.  A.  R.  qu'après  avoir  été  longtemps  honorée  de  la  protection  et 
des  bienfaits  du  feu  Roi,  elle  fut  arrêtée  le  9  août  1682^  et  n'en  sait 
pas  encore  le  motif  ;  que  des  années  écoulées  en  ce  grand  intervalle, 
elle  en  a  consommé  plus  de  vingt-quatre  au  château  de  la  Bastille 
ou  dans  celui  de  la  ville  d'Angoulême,  et  qu'elle  a  passé  le  surplus 
à  l'Union  chrétienne  de  la  même  ville,  à  l'abbaye  de  Saint-Antoine, 
aux  Filles  de  la  Charité  de  Paris,  et  dans  cette  communauté  de 
Saint-Chaumont  où  elle  est  actuellement  détenue,  et  dans  des 
misères  si  affreuses,  Monseigneur,  et  si  pernicieuses  à  sa  vue,  ob- 
scurcie d'ailleurs  par  les  ombres  et  les  peines  de  sa  captivité, 
qu'elle  vous  demande  en  grâce,  Monseigneur,  la  liberté  de  se  reti- 

1.  C'est-à-dlrd  au  Régent. 

3.  Cette  communauté  était  située  près  la  porte  Saint-Danis.  D'aprèâ  les  atatats 
elle  devait  recevoir  des  filles  ou  des  veuves  de  qualité  pauvres. 
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rer  au  lieu  qui  lui  semblera  le  plus  convenable  à  ce  triste  état;  elle 
priera  Dieu  et  pour  la  prospérité  de  S.  M.  et  pour  la  gloire  des 
soins  que  V.  A.  R.  y  donne.  (B.  A.) 


RAPPORT  AU  RÉG£NT« 

La  demoiselle  d'Anglebermes,  qui  est  détenue  par  ordre  du  Roi 
dans  la  maison  de  l'Union  chrétienne  de  Saint-Chaumont,  à  Paris, 
supplie  très-respectueusement  S.  A  R.  de  révoquer  cet  ordre,  et 
de  !ui  permettre  de  se  retirer  où  bon  lui  semblera. 

Elle  expose  qu'elle  a  été  arrêtée  le  9  août  1682,  et  qu'elle  a  passé 
trente-quatre  ans^  dans  une  détention  continuelle,  tant  au  chftteau 
de  la  Bastille  que  dans  celui  d'Angoulôme,  dans  TUnion  chrétienne 
de  la  même  ville,  dans  Tabbaye  de  Saint*Antoiue,  aux  Filles  de  la 
charité  de  Paris,  et  dans  la  maison  de  Saint-Chaumont  où  elle  est 
encore  très*  infirme  de  la  vue. 

Feu  M.  de  Harlay,  archevêque  de  Paris,  qui  avait  demandé  cet 
ordre  était  parfaitement  instruit  des  motifs  qui  y  avaient  donné 
lieu. 

Liberté.    P.  D.  8. 

Telle  est  l'apostille  de  la  main  de  S.  A.  R.  sur  un  extrait  sembla- 
ble à  celui-ci,  que  j'ai  envoyé  à  M.  de  la  Vrillière  le  13  mars  1716. 
(B.  A.) 

LE  CHEVALIER  DE  PAUMY  ^ 


Détournement  de  fonds. 


LE   PRÉSIDENT  PELLOT  A   LOUVOIS. 

A  Roaen,  22  septembre  1674. 

J'ai  fait  arrêter  par  l'Official  un  religieux  camaldule  qui  était  ici, 

il  y  a  cinq  semaines,  logé  dans  une  bonne  hôtellerie  de  cette  ville, 

que  l'on  ne  savait  pas  ce  qu'il  faisait,  et  il  est  assez  surprenant  qu'un 

homme  d'un  ordre  aussi  austère  que  celui-là,  et  de  la  force  de  ce- 

1.  La  pauvre  flile  aarait  fait  près  de  quarante-cinq  ans  de  pénitence,  puisqu'elle 
avait  été  arrêtée  en  1671  ;  mais  il  se  pourrait  être  qu'elle  eût  été  mise  un  instant 
en  liberté  ayant  16S3,  époque  de  sa  rentrée  à  la  Bastille;  en  tout  cas,  elle  a  été 
bien  punie  pour  s'être  accusée  d'un  délit  imaginaire. 

2.  C'est-it-dire  Pliilippe  d'Orléans. 

8.  Ordre»  d'entrée  du  11  août  1673,  et  de  sortie  du  11  mal  1679.  Contrendgnés 
Le  Tellier. 
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lui  des  chartreux,  soit  ici  dans  une  hôtellerie  si  longtemps,  s^allant 
promener  d'un  côté  et  d'autre,  et  ue  vivant  pas  comme  un  religieux 
de  cette  austérité  doit  faire  ;  il  se  dit  de  Liège,  qu'il  vient  devienne 
en  Autriche  et  qu'il  y  retourne,  et  qu'il  a  demeuré  assez  longtemps 
pour  tâcher  de  faire  sortir  un  beau-frère,  nommé  Paumy,  de  la 
Bastille,  ainsi  que  Ton  pourra  voir  par  l'extrait  ci-joint  de  son  in- 
terrogatoire; de  sorte  que  si  ce  qu'il  dit  est  véritable,  dont  vous 
nous  ferez  la  grâce  de  nous  éclaircir  bientôt,  l'on  le  sortira  des 
prisons  de  l'ofûcialité  où  il  est,  où  il  mérite  bien  d'avoir  été,  quand 
il  n'y  aurait  d'autre  raison  si  ce  n'est  celle  d'avoir  dit  longtemps 
ici  la  messe  sans  la  permission  du  grand  vicaire.  (A.  G.) 

A  Rooen,  ce  27  leptembre  1074. 

Quant  au  religieux  camaldule,  je  l'ai  fait  sortir  de  prison,  et  il 

doit,  dans  sept  ou  huit  jours,  s'embarquer  dans  un  vaisseau  qui 

doit  partir  pour  Hambourg,  lui  ayant  déclaré  moi-môme  que  si  Ton 

le  rencontrait  en  France,  que  l'on  l'enverrait  en  galère.       (B.  N.) 


LOUVOIS  A   M.   DE   BESHAUS. 

A  Versailles,  le  30  mars  1675. 

L'on  a  présenté  un  placet  au  Roi  de  la  part  de  M.  de  Paumy,  pri- 
sonnier à  la  Bastille,  pour  demander  sa  liberté;  mais  S.  M.,  qui  ne 
veut  pas  la  lui  accorder  qu'il  n'ait  restitué  les  7,500  liv.  qu'il  a  tou- 
chées pour  la  levée  d'une  compagnie  de  chevau-légers,  qu'il  n'a  pas 
mise  sur  pied,  m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  qu'elle  ne  désire 
plus  aussi  qu'il  soit  nourri  aux  dépens  de  S.  M.,  et  vous  devez 
l'avertir  qu'à  commencer  du  i*'  avril  il  n'a  qu'ù  pourvoir  à  sa  sub- 
sistance, parce  que  vous  avez  l'ordre  de  ne  la  plus  mettre  sur  le 
compte  du  Roi. 

Aa  camp  de  Thimon,  le  25  mai  1675. 

L'intention  du  Roi  n'est  pas  que  vous  lui  comptiez  la  dépense 
qu'a  faite  M.  de  Paumy  depuis  qu'il  est  à  la  Bastille,  et  quelque 
chose  qu'il  vous  dise,  vous  ne  devez  point  le  mettre  en  liberté  qu'il 
n'ait  auparavant  payé  sa  dépense  jusqu'au  jour  qu'il  en  sortira. 

Saint-Germaio,  le  16  février  1677. 
Le  Roi  ne  désirant  pas  contribuer  plus  longtemps  à  la  subsis- 
tance de  M.  le  chevalier  de  Paumy,  S.  M.  m'a  commandé  de  vous 
le  faire  savoir  afin  que  vous  le  lui  déclariez,  afin  que  dorénavant  il 
pourvoie  à  sa  nourriture.  (A.  0.) 
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FERRACHERS  FROGER  dit  MARVILLE  et  CHAUD0T% 
DE  LESTANG  et  le  prieur  DE  JUGON^ 


Faux. 


LE  ROI  A  M.  DE  BESHAUS. 


Ayant  ordonné  au  capitaine  Monticourt,  exempt  des  gardes  de  la 
prévôté  de  mon  hôtel  et  grande  prévôté  de  France,  de  conduire  en 
mon  château  de  la  Bastille  les  auteurs  et  complices  des  faussetés 
qui  ont  été  commises  en  mon  grand  sceau  ^  qui  lui  seront  indi- 
qués par  mon  procureur  général  des  requêtes  de  mon  hôtel,  je  vous 
fais  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est  que  vous  ayez 
à  y  recevoir  les  accusés  et  complices  qui  seront  conduits  en  mon 
cbftteau,  et  que  vous  donniez  la  liberté  à  M.  de  la  Reynie,  maître 
des  requêtes  ordinaire  de  mon  hôtel,  commis  pour  Tinslruction  du 
procès  desdits  auteurs  et  complices,  de  les  interroger,  même  de  les 
faire  transférer  en  d'autres  prisons,  ainsi  quil  l'estimera  néces- 
saire et  à  propos  pour  le  bien  de  la  justice,  moyennant  quoi  vous 
en  demeurerez  bien  et  valablement  déchargé.  (A.  G.) 

Saint-Germain,  33  octobre  1673.' 


LOUTOIS  A  M.  DE  LA  REYNIE. 

A  Saint-Germain,  le  1«'  novembre  1673. 

Le  prévôt  général  de  la  connétablie  me  rendit  compte  hier  de 
ce  qu'il  avait  arrêté  un  marchand  de  chevaux  qui  avait  produit 
une  fausse  sauvegarde  ^,  signée  par  M.  Le  Tellier,  et  Marville  de 

1.  Ordres  d'entrée  da  11  octobre,  et  de  sortie  da  33  décembre  1673. 

3.  Ordre  d*eotrée  do  16  obtobre  1673. 

3.  Ordre  d'entrée  da  30  octobre  1673. 

Ordre  de  sortie  comman  du  33  Juin  1674. 

Ordres  contre-signes  :  Le  Tellier,  d*Aligre  et  Colbert. 

6.  Le  grand  sceau  était  celui  de  la  chancellerie  de  France.  Le  Mercure  de  Hol- 
lande disait,  au  mois  de  mars  1673  :  a  H.  Le  Tellier  fit  arrôter  trois  hommes  qoi, 
en  contrefaisant  son  sceau,  avaient  fait  plus  de  quarante  millions  de  dommages  au 
Roi.  Il  déclara  que  le  sceau  était  si  bien  contrefait  qu'à  peine  il  Taurait  osé  désa- 
vouer, mais  récriture  en  découvrit  assez  la  fausseté.  » 

5.  Les  sauve  garde  donnant  la  liberté  de  traverser  les  armées  en  temps  de  guerre 
devaient  être  fort  utilei  à  un  maquignon,  qui  tirait  de  l'étranger  sa  meillenre  mar- 
chandise, et  qni  trouvait  ainsi  le  moyen  de  la  débiter  à  tontes  les  parties  belligé- 
rantes. 
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qui  le  marchaad  de  chevaux  prétend  l'avoir  reçue,  et  comme  je  me 
ressouviens  que  c'était  le  même  nom  que  vous  m'aviez  nommé, 
lorsque  vous  me  parlâtes  de  ceux  qui  faisaient  le  commerce  de 
contrefaire  ou  de  raccommoder  les  expéditions  du  Roi,  je  charge 
M.  Legrain  de  transférer  ces  prisonniers  à  la  Bastille  et  de  vous 
laisser  l'instruction  de  cette  affaire;  vous  trouverez  ci-joint  des  or- 
dres du  Roi  pour  faire  arrêter  et  garder  sûrement  à  la  Bastille 
Chaudot,  desquels  vous  vous  servirez  lorsque  vous  le  jugerez  à  pro- 
pos, estimant  qu'il  vaudrait  beaucoup  mieux  le  prendre  sur  le  fait 
que  de  l'arrêter  sans  avoir  des  preuves  contre  lui  ;  je  m'en  remets 
néanmoins  è  vous  absolument.  (A..  G.) 


LE  ROI  A  M.   DE  BESHÀUS. 

Ferracher,  marchand  de  chevaux,  ayant  obtenu  arrêt  des  re- 
quête» de  l'hôtel,  par  lequel  il  a  été  ordonné  que,  sous  mon  bon 
plaisir,  il  sera  mis  hors  de  la  Bastille,  à  sa  caution  juratoire*  de  se 
représenter  toutes  fois  -et  quantes  il  sera  ordonné,  je  vous  fais  cette 
lettre  pour  vous  dire  que  je  trouve  bon  qu'après  que  Ferracher 
vous  aura  remis  un  acte  par  lequel  il  promettra  de  se  représenter, 
suivant  ce  qui  a  été  porté  par  l'arrêt,  vous  le  fassiez  mettre  en 
liberté.  (Â.  0.) 

Verbrie,  23  décembre  1072. 


LOUVOIS  AU  CAPITAHIB  DE  SAHTIGNY. 

26  Janvier  ie73. 
II  y  a  quelque  temps  que  vous  avez  enrôlé  dans  votre  compa- 
gnie un  soldat  nommé  Dubois,  qui  était  imprimeur  et  relieur, 
demeurant  dans  la  rue  Saint-Jacques,  à  Paris,  lequel  a  quelque 
part  à  de  fausses  expéditions  du  Roi  qui  ont  été  faites  par  des 
gens  qui  sont  présentement  arrêtés  à  la  Bastille,  et  comme  l'on 
aura  besoin  du  témoignage  de  cet  homme-là  pour  la  conviction  des 
autres,  il  est  nécessaire  que  vous  me  mandiez  si  Dubois  est  encore 
dans  votre  compagnie,  et  que  vous  preniez  des  mesures  pour  le 
pouvoir  représenter  quand  le  Roi  l'ordonnera.  (A.  G.) 

1.  Cest-à-dire  qu'il  avait  promis,  avec  aerment,  de  se  repréaeater. 
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.   LB  VICOMTE  DB  HABSILLT   A   LOUTOIS. 

De  la  Muette^  le  21  Joio  1673. 
J'ai  reçu  celle  que  vous  m'avez  fait  Thonneurde  m'écrire  du  14, 
et  fus  avant-hier  porter  à  M.  de  la  Reynie  la  sienne,  lequel  ne  per- 
dra pas  de  temps  à  juger  ces  faussaires -là,  et  il  fera  ce  que  vous 
lui  ordonnez  et  vous  en  rendra  compte;  je  Tai  trouvé  qui  s'en  allait 
dîner  à  Sèvres,  où  M.  Colbert  l'attendait  pour  faire  l'établissement 
du  marché  avec  toute  la  solennité  requise  en  tel  cas.      (A.  G.) 


LOCVOIS  AU  VICOMTE  DB  MARSILLY. 

A  Nancy,  lo  l«r  août  1673. 
Je  vous  prie  de  dire  à  M.  de  la  Reynie  que,  pour  les  raisons  qu'il 
vous  a  dites,  il  est  bon  qu'il  attende  jusqu'au  quartier  prochain  à 
juger  les  faussaires  qui  sont  à  la  Bastille.  (A.  G.) 


PROCiS-VERBAL. 

Le  29  décembre  1673 Les  maîtres  des  requêtes,  etc.,  ont  dé- 
claré et  déclarent  les  sauvegardes,  etc.,  la  lettre  de  lieutenauce  réfor- 
mée, etc.,  les  lettres  de  cachet,  etc.,  ensemble  les  certificats  étant  au 
bas  des  copies  de  routes  ^  etc.,  fausses  et  faussement  fabriquées,  et 
Chaudot  et  Froger,  dit  de  Marville,  dûment  atteints  et  convaincus . 
savoir  :  Chaudot  d'avoir  fait  et  faussement  fabriqué  les  sauvegarde, 
certificat  de  lieutenance  réformée,  et  les  signatures  Le  Teliier,  des 
lettres  de  cachet,  et  Froger  d'avoir  fait  faire  et  faussement  fabri- 
qué les  pièces  par  Chaudot,  et  d'avoir  faussement  appliqué  le 
cachet  du  Roi  à  la  sauvegarde  et  lettres  de  cachet,  et  d'avoir  fait 
et  faussement  fabriqué  les  signatures  des  certificats  étant  au  bas 
des  copies  de  routes  *,  etc.  (A.  N.) 

1.  Loraqa^QD  régiment  changeait  de  garnison  où  se  rendait  à  la  frontière,  lors- 
qu'un officier  amenait  des  recrues  au  corps ^  on  remettait  aux  commandants  une 
expédition  portant  ordre  de  leur  fournir  l'étape  dans  les  lieux  de  passage,  c'est-à- 
dire  le  pain,  le  vin  et  la  viande  que  les  communes  donnaient  aux  soldats  en  échange 
de  bons  payables  par  l'administration.  Louvois  avait  établi  cette  nouveauté,  qui  lui 
permettait  de  faire  de  grands  mouvements  de  troupes  en  secret  et  avec  célérité;  il 
eut  fort  à  faire  pour  réprimer  les  nombreux  abus  auxquels  elle  donnait  lieu.  Tantôt 
le»  routes  portaient  un  effectif  supérieur  an  nombre  réel  des  soldats ,  tantôt  les 
étapos  étaient  si  rapprochées  qu'on  les  brûlait,  et  les  officiers  traitaient  avec  les 
habitants  pour  partager  la  différence. 

2.  En  conséquence.  Chaudot  et  Marville  furent  condamnés  à  faire  amende  hono- 
rable, et  en  outre  Chaudot  aux  galères  pour  la  vie  et  Marville  pour  neuf  ans.  Ferra- 
cber  fut  acquitté. 
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US  CHANCELIER  D'AUGRE  A  M,  DE  BESHAUS. 

Je  prie  M.  de  Besmaus,  etc.,  de  faire  remettre  entre  les  mains 
d'Auziilon,  etc.,  Launay,  Lestang,  le  prieur  de  JugonS  du  Buisson, 
Senanconr,  Dumesnil  père  et  fils,  pour  être  conduits  sous  bonne 
et  sûre  garde  aux  requêtes  de  Thôtel. 

Fait  à  Paris,  le  21  juin  1674  K  (B.  A.) 


GOLBEBT  A   M.  LE   CAMUS,  LIEUTENANT  CIVIL. 

A  Fontainebleau,  le  20  août  1679. 
S.  M.  veut  que  vous  suiviez  Tordre  qui  vous  a  été  donné  concer- 
nant les  faussaires,  et  que  vous  fassiez  toujours  ce  qui  sera  de  votre 
fonction  pour  les  découvrir  et  les  punir.  (B.  N.) 


SEIGNELAT   A  M.   DE   LA  GARDE. 

A  Marseille,  le  27  octobre  1670. 
J'ai  reçu  le  billet  que  vous  m'avez  écrit  le  12  de  ce  mois  ;  aussi- 
tôt que  vous  aurez  reçu  celui-ci,  ne  manquez  pas  de  remettre  à 
Desgrez  les  ordres  que  j'ai  expédiés  pour  faire  arrêter  Marville,  et 
de  me  faire  savoir  ce  qu'il  aura  fait  en  conséquence.        (A.  M.) 


SEIGNSLAT  A   M.  BRODAET,   INTENDANT  DES  GALERES,  A  MARSEILLE. 

A  Arles,  le  S  novembre  1670. 

Je  VOUS  ai  donné  ordre,  lorsque  j'étais  à  Marseille,  de  vérifier  sur 
les  registres  que  vous  tenez  des  chiourmes  des  galères,  qui  était 
un  nommé  Harville,  forçat  mis  en  liberté  en  1675,  et  vous  ne  m'a- 
vez rien  répondu  qui  m'ait  pu  donner  l'éclaircissement  que  je 
soubaite  sur  ce  sujet.  Cependant  cet  bomme,  qui  a  été  arrêté  à 
Paris,  a  produit  un  certificat  signé  de  Lafont  et  de  Félix,  contrô- 
leurs, de  sa  sortie  des  galères,  en  conséquence  de  l'ordre  du  Roi, 
daté  du  camp  de  Saint-Ivon,  le  3  juillet  1675.  Comme  il  est  de  la 
dernière  importance  de  savoir  comme  cet  homme  est  sorti,  je  vous 

t.  Jagon  est  une  petite  yille  de  Bretagne;  les  coupables,  dans  cette  affaire-ci, 
£ont  des  Bretons. 

3.  Le  30  juin  1674,  les  maîtres  des  requêtes  coodamoèrent  par  défaut  le  prieur 
Des  Ruelles  à  6tr&  pendu  en  effigie;  Ranchin,  Dumesnil  et  Lemusnier  dit  Seiian- 
cour  à  faire  amende  honorable  et  aux  galères  pour  la  vie  ;  Le  Dionron,  prieur  de 
Jugon^  et  Dumesnil  père,  au  bannissement;  de  Launay  de  Lestang  à  être  admonesté. 

DubuissoD  de  Carnetz,  Bourguignon  père  et  flls,  Dardel.  de  Pas  de  Feuquières, 
Loclion,  de  SUrestry,  Somet-Coulon  et  Vezien  furent  acquittés. 
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envoie  ce  courrier  exprès  pour  vous  dire  que  vous  devez  vérifier 
avec  soin  s'il  est  sorti  comme  invalide,  et  s'il  a  donné  quelque 
Turc  en  sa  place,  et  je  vous  avoue  que  ce  qui  arrive  sur  ce  sujet  ne 
me  persuade  pas  beaucoup  de  ce  que  vous  avez  voulu  me  faire 
croire  de  l'exactitude  que  vous  apportez  à  la  tenue  de  ces  registres, 
et  que  vous  devriez  avoir  honte  de  n'avoir  pu  me  satisfaire  sur  un 
point  que  vous  devez  savoir  par  votre  registre  et  par  ceux  des  con- 
trôleurs qui  doivent  enregistrer  exactement  les  ordres  du  Roi  ex- 
pédiés pour  la  liberté  des  forçats. 

Ne  manquez  pas  de  me  rendre  promptement  compte  de  cette 
afiaire  et  de  travailler  au  registre  des  chiourmes  en  la  manière  que 
je  vous  l'ai  ordonné,  et  dont  vous  savez  que  je  veux  avoir  copie. 

À  Saint  •Germain,  le  3  décembre  1670. 
Le  Roi  a  fait  vérifier  sur  quel  fondement  Marville  est  sorti  des 
galères  en  1675,  et  S.  M.  a  trouvé  qu'il  était  marqué  sur  le  rôle 
comme  estropié;  cependant  il  n'avait  autre  chose  qu'une  légère 
incommodité  au  bout  du  petit  doigt  ;  cela  doit  vous  faire  connaître 
le  peu  d'exactitude  que  les  officiers  des  galères  ont  eue  en  faisant 
le  rôle  des  invalides,  et  vous  donner  une  plus  grande  application 
que  par  le  passé,  pour  empêcher  les  abus  qui  se  sont  commis, 
puisque,  pour  n'avoir  pas  le  petit  doigt  libre,  il  n'aurait  pas  laissé 
d'être  en  état  de  tirer  la  rame  *.  (A.  M.) 


LOUVOFS  A  SEIGNELAT. 

A  Versailles,  le  5  août  1682. 
La  femme  de  Froger,  dit  Marville,  que  le  Roi  a  ordonné  qui  fut 
reconduit  aux  galères,  a  écrit  plusieurs  placets  au  Roi  pour  deman- 
der sa  liberté,  en  considération  de  ce  que  son  mari  avait  donné  un 
Turc,  qui  est  présentement  dans  les  galères;  sur  quoi  S.  M.  m'a 
commandé  de  vous  écrire  ce  billet  pour  vous  faire  souvenir  de 
prendre  ses  ordres  pour  faire  rendre  à  la  femme  de  Marville  l'ar- 
gent que  lui  a  coûté  le  Turc  qu'elle  a  fourni,  et  envoyé  en  môme 
temps  de  tels  ordres  à  ceux  qui  ont  soin  des  galères,  que  Marville 
n'en  puisse  être  détaché  pour  quelque  raison  que  ce  soit.     (A.  G.) 

1.  Martine  venait  d'être  arrêté  comme  snspect  d'avoir  eu  part  aux  maléfices  de 
la  Voisin  et  de  Lesage.  Les  galères  étaient  à  la  fois  un  moyen  da  punir  les  criminels 
et  un  instrument  de  guerre;  pour  les  mettre  en  mouvement  il  fallait  des  hommes 
sains  et  vigoureux.  Lorsqu'un  forçat  devenait  infirme^  l'administration  lui  permet- 
tait souvent  de  fournir  soit  un  Turc,  soit  un  Nègre,  qui  le  remplaçait  sur  les  bancs. 


Digitized  by  VjOOQIC 


3ê2  L'ABBÉ  DU  GOLOMBliilR. 

SEIGNEt.AY   A   M.   DE   U  REYNIE. 

Versailles,  6  décembre  leoo. 
Froger  de  Marvilie,  condamné  aux  galères  pour  neuf  ans,  ayant 
obtenu  la  liberté  en  1675,  parce  qu'il  est  estropié,  en  mettant  un 
Turc  à  sa  place,  y  a  été  renvoyé  en  1679,  pour  achever  le  temps  de 
sa  condamnation,  après  avoir  été  interrogé  par  vous;  et  comme  il 
demande  à  présent  d'être  retiré  des  galères,  attendu  que  ses  neuf 
années  sont  expirées,  le  Roi  m'ordonne  de  vous  en  écrire  pour 
savoir  si,  lorsque  vous  l'avez  interrogé,  il  n'était  point  accusé  de 
quelque  fausseté  ou  autre  crime  qui  fit  juger  que  c'était  un  homme 
dangereux,  qu'il  fallait  retenir  toute  sa  vie  aux  galères  ;  il  serait  à 
désirer  que  vous  puissiez  trouver  son  interrogatoire  et  me  l'en* 
voyer.  (A.  M.) 

L'abbé  DU  COLOMBIER*. 


'Affaire  de  l'ordre  de  Saiat-Lasare  <. 


M.  nallot'  a  louvois. 

A  ParlSi  le  15  Jain  1678. 
J'ai  gardé  quelques  jours  l'ordre  qu'il  vous  avait  plu  me  faire 
adresser  pour  faire  arrêter  l'abbé  du  Colombier,  auparavant  que 

1.  Ordres  d'entrée  du  6  Juin  1673,  et  de  sortie  du  15  Janvier  1681.  Gontre-eignés 
Le  Tellier. 

3.  Le  moyen  Age  avait  laissé  une  foole  d'établissements  qui,  après  avoir  été  d'une 
utilité  très-grande,  étaient  demeurés  sans  objet.  Par  exemple  Tordre  de  Saint-Lazare, 
institué  pour  soigner  les  lépreux,  ne  servait  plus  à  rien  depuis  que  la  lèpre  avait 
disparu,  et  les  hôpitaux  nouvellement  établis  avaient  remplacé  avec  avantage  les 
ordres  hospitaliers,  qui  étaient  plus  profitables  aux  prébendaires  qu*anx  malades 
et  aux  pauvres.  Louis  XIV  n'aimait  pas  les  ordres  religieux  et  il  a  fait  fermer  autant 
de  convenu  qu'il  a  pu.  L'ordre  de  Saint-Laxare  était  un  des  plus  riches,  le  Roi  n'os» 
pas  le  supprimer,  mais  il  appropria  les  revenus  au  service  des  hôpitaux  militaires 
et  aui  pensions  des  officiers;  il  y  ajouta  en  outre  les  biens  de  plusieurs  autres 
ordres  qu'il  avait  abolis;  parmi  ceux-ci  se  trouvait  celui  du  Saint-Esprit  de  Hont> 
pellier.  Le  général,  qui  résidait  à  Rome,  réclama  le  secours  du  Pape,  et  lorsque 
Louis  fit  demander  les  bulles  nécessaires  pour  autoriser  ce  nouvel  arrangement,  le 
souverain  pontife,  dont  le  trésor  perdait  d'ailleurs  à  toutes  ces  suppressions,  les 
refusa.  Le  Roi  passa  outre  et  nomma  Louvois  vicaire-général.  Ce  fut  là  une  des 
mesures  les  plus  sages  de  l'administration  de  Louvois,  et  elle  conserva  dans  le  ser- 
vice une  foule  d'officiers  pauvres  et  capables.  Néanmoins  le  Pape  se  piqua  au  Jeu 
et  nomma,  par  un  bref  spécial,  l'abbé  Colombier  vicaire-général  du  Saint-Esprit  à 
Montpellier;  comme  si  l'édit  de  suppression  n'eut  pas  existé,  le  vicaire  partit  de 
Rome  avec  sa  nomination  et  voulut  la  faire  reconnaître,  mais  ce  fut  à  son  dam. 

3.  Nallot  était  un  des  commis  de  Louvois  et  le  contrôleur  général  da  l'ordre  de 
Saint-Lazare.  Méraut  et  Genouillac  étaient  des  employés  supérieurs  de  l'ordre. 
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de  le  faire  exécuter,  MM.  Méraut,  de  Genouillac  et  moi  ayant 
voulu  être  tout  à  fait  instruits  de  la  conduite  qu'il  tenait;  mais 
ayant  appris,  non-seulement  par  la  lettre  dont  je  joins  ici  la  copie, 
mais  encore  de  plusieurs  autres  endroits,  qu'il  parlait  fort  imperti- 
nemment  de  sa  prétendue  dignité  qu'il  mettait  beaucoup  au-dessus 
de  celle  de  vicaire-général  de  l'ordre  de  Saint-rLazare,  auquel  il  n 
se  voulait  point  soumettre,  j'ai  remis  l'ordre  du  Roi  à  M.  le  che- 
valier du  guet,  qui  l'a  mené  à  la  Bastille,  dont  il  vous  rend  compte 
par  sa  lettre,  et  parce  que  son  ordre  ne  disait  rien  touchant  les 
papiers  de  ce  faux  prélat,  et  qu'à  ce  défaut,  M.  le  chevalier  du  guet 
faisait  difficulté  de  s'en  saisir,  je  lui  ai  fait  connaître  qu'il  était 
important  de  ne  les  pas  laisser  à  l'abandon,  ce  qui  l'a  obligé  de  les 
faire  mettre  dans  une  cassette  qu'il  a  scellée  en  présence  de  son 
prisonnier,  puis,  remise  à  la  garde  de  Tbôte  où  il  logeait,  qui  était 
dans  la  rue  du  Bouloy,  à  l'hôtel  du  Bouloy.  Si  vous  avez  agréable 
qu'on  en  fasse  l'inventaire  ou  qu'on  les  retire,  il  faudra,  s'il  vous 
plalt,  en  envoyer  ici  les  ordres.  Je  ne  doute  pas  qu'il  ne  s'y  trouve, 
outre  les  patentes  qu'il  avait  rapportées  de  Rome,  beaucoup  de 
lettres  de  ceux  avec  lesquels  il  avait  correspondance  et  môme  de 
M.  le  nonce,  dont  il  se  faisait  bien  fort.  Je  verrai  M.  de  Besmaus 
pour  savoir  ce  qu'il  aura  dit.  (À.  6.) 


LOUVOIS  AU  CHEVAUEB  DU  GUET. 

Au  camp  devant  Ifaestricht,  le  19  Jam  1873. 
J'ai  appris  par  votre  lettr  *  du  14  de  ce  mois,  et  par  celles  de 
M.  Nallot,  qu'en  môme  temps  que  l'abbé  du  Colombier  a  été  arrôté, 
vous  avez  fait  mettre  ses  papiers  dans  une  cassette  qui  a  été  scellée, 
il  faut  que  vous  en  fassiez  un  inventaire  bien  exact  que  je  vous  prie 
d'envoyer  à  M.  Nallot.  (A.  G.) 

LE  VICOMTE  DE  ICARSILLY  A  LOUVOIS. 

Le  21  JqIq  1673. 

Le  Pape  fait  le  diable  à  quatre  et  ne  veut  pas  signer  aucune 
chose  que  Ton  n'ait  révoqué  l'affaire  de  Saint-Lazare.    (A.  G.) 


LOUVOIS  À  M.  DE  BBSMÂUS. 

21  Juin  1673,  deyant  Ifaestricht. 
J'ai  reçu  une  lettre  de  M.  le  chevalier  du  guet,  par  laquelle  il  me 
mande  qu'en  exécution  de  l'ordre  qui  lui  a  été  donné  par  M.  Nal- 
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lot^  il  a  arrêté  l'abbé  du  Colombier  et  Ta  fait  conduire  à  ta  Bastille  ; 
comme  il  est  important  au  service  de  S.  M.  que  cet  homme-là  soit 
sûrement  gardé,  je  vous  prie  de  prendre  les  mesures  nécessaires 
pour  cela...  II  ne  faut  pas  souffrir  qu'il  puisse  avoir  de  nouvelles 
de  vive  voix  ni  par  écrit.  (A.  G.) 


M.   DE  BESMAUS  k  LOUVOIS. 

De  Paris^  ce  h  Jaillet  1673. 

Je  vois  par  celle  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire  du 
28  du  passé,  que  deux  des  miennes  données  à  M.  Destouches  ne 
vous  ont  pas  été  rendues,  vous  y  auriez  vu  comme  le  lendemain 
que  M.  l'abbé  du  Colombier  fut  mis  ici,  que  par  intelligence  avec 
M.  Nallot,  quoique  votre  ordre  ne  le  portât  pas,  je  ne  laissai  pas 
de  faire  tout  ce  que  vous  m'avez  ordonné  par  deux  des  vôtres,  j'y 
continuerai  le  plus  exactement  que  je  pourrai.  Je  vous  disais  aussi 
qu'il  vous  demandait  permission  de  vous  écrire  aussi  bien  que 
M.  Ferrand  «.  (A.  G.) 

LE  PRÉsmEirr  de  solas  ^  a  uouvois. 

A  MontpeUier,  ce  37  JaUlet  1073. 
•••  Voici  un  mémoire  pour  répondre  à  la  plainte  qu'on  continue 
de  faire  de  la  part  du  Pape,  j'ai  cru  vous  le  devoir  envoyer  ayant 
appris  que  M.  le  cardinal  Nerli  a  reçu,  à  Lyon,  le  22  de  ce  mois, 
un  courrier  sur  ce  sujet,  et  qu'il  l'a  envoyé  à  M.  le  cardinal  de 
Bonzi  pour  discuter  les  choses,  et  il  se  plaint  particulièrement  de 
la  détention  de  l'abbé  Colombier,  ce  qui  m'a  obligé  de  m'informer 
qui  est  cet  abbé,  et  s'il  n'y  a  rien  à  dire  à  sa  personne.  M.  de 
Grammont,  qui  se  dit  un  ancien  religieux  du  Saint-Esprit,*  et  dont 
le  titre  ne  vaut  pas  mieux  que  celui  des  autres,  m'a  dit  que  Colom- 
bier est  du  diocèse  d'Agen,  homme  de  bas^e  naissance,  qui  fut 
obligé  de  quitter  le  diocèse,  après  avoir  été  suspendu  pour  quel- 

1.  Ce  Ferrand  poamit  bien  ôtre  le  prisonnier  dont  il  est  question  dans  cet  article 
des  Nouvelies  à  la  main  de  1673  :  «  On  a  arrêté  à  Péronne  un  homme  soupçonné 
d'avoir  quelque  dessein  sur  la  personne  du  Roi  ;  on  Ta  envoyé  quérir  sous  prétexte 
d'aller  prendre  madamede  Brinvilliers;  il  a  été  conduit  à  la  Bastille,  où  il  est  gardé 
à  vue  par  quatre  soldats;  M.  de  Besmaus  couclie  dans  l'antichambre.  M.  de  Louvots 
Ta  interrogé  deux  fois.  » 

3.  De  Solas,  président  à  la  chambre  des  comptes  de  Montpellier,  grand  prieur  de 
Tordre  de  Saint-Lasare  en  Languedoc 
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que  crime,  et  qu'il  s'est  fait  passer  depuis  pour  être  du  diocèse 
de  Condom,  ce  qui  est  faux;  il  m'a  assuré  que  la  proyision  que  le 
pape  lui  a  donnée  est  seulement  de  la  commanderie  de  Montpel- 
lier, ayant  prétendu  qu'en  ne  parlant  pas  de  la  généralité  de  l'or- 
dre il  pourrait  s'insinuer^  et  cependant  il  avait  écrit  à  Dijon,  et 
partout  où  il  y  a  de  faux  religieux,  et  voulait  assembler  tous  ces 
gens-là  pour  faire  un  corps,  ayant  promis  à  Rome  que  si  on  le  sou- 
tenait, il  brouillerait  les  affaires  d'une  manière  qu'il  ne  serait  pas 
possible  au  Roi  de  l'empêcher  de  faire  ce  que  le  Pape  voudrait,  et 
que  le  Pape  lui  avait  promis  de  n'accorder  pas  la  nomination  de 
l'évêché  {illisible),  et  des  autres  bénéfices,  jusqu'à  ce  qu'il  se  dit 
comme  il  aurait  été  reçu  en  France  '.  (A.  G.) 


LE  CARDINAL  D'eSTRÉES  A   COLBERT. 

Je  dois  attendre  toujours  de  vous  les  grandes  obligations  comme 
celles  dont  je  vous  suis,  et  je  vous  serai  éternellement  redevable  et 
je  n'y  puis  répondre  que  par  de  petits  services,  mais  je  vous  sup- 
plie d'être  persuadé  que  le  prix  qui  leur  manque  en  eux-mêmes  y 
est  suppléé  par  une  affection  et  une  ardeur  infinies. 

Je  vous  rends  mille  grâces  de  m'avoir  donné  lieu  d'en  faire  pa« 
raltre  une  faible  marque  dans  le  gratis  que  vous  désiriez.  La  con- 
joncture n'a  pas  empêché  qu'on  n'ait  rendu  justice  à  votre  rang  et 
et  à  votre  mérite,  et  sans  passer  par  les  mains  du  cardinal  Altieri, 
par  la  bonne  intelligence  que  j'ai  rétablie  et  confirmée  avec  le  car- 
dinal dataire  >,  depuis  ces  démêlés,  la  chose  a  été  portée  au  Pape, 
et  conclue  en  un  moment* 

Je  mande  à  M.  de  Pomponne  qu^on  lui  en  doit  savoir  quelque 
gré,  et  qu'il  est  bon  de  le  lui  témoigner,  parce  que  celte  honnêteté 
peut  faciliter  d'autres  affaires,  et  comme  la  disposition  de  cette 
cour  demande  des  hauteurs  et  des  sécheresses  vers  ceux  qui  ne 
se  conduisent  pas  bien  ;  elle  veut  aussi  des  radoucissements  quand 
ils  paraissent  bien  intentionnés. 

Le  cardinal  dataire  a  extrêmement  à  cœur  l'élargissement  d*un 

1.  Cest-à-dire  qae  le  pape  refaserait  de  signer  les  bulles  dlntrooisation  d*aucaQ 
évêque  français  Jusqu'à  ce  qu'on  lui  eût  donné  salisfaciion  au  sujet  de  la  réonioD 
de  l'ordre  de  Saint-Laxare. 

3.  Le  dataire  était  le  chef  d'un  tribunal  où  s'expédiaient  toutes  les  grâces  en 
matières  de  bénéfice.  Il  s'agit  probablement  de  quelque  remise  de  droits  sollicitée 
à  propos  d'un  des  nombreux  bénéfices  donnés  à  l'abbé  Colbert. 


Digitized  by  VjOOQIC 


3M  L'ABBÉ  DU  COLOMBIER. 

certain  abbé  du  Colombier,  qui  dans  le  fond  n'est  pas  un  bon- 
homme, et  lequel  après  avoir  reçu  du  Pape  une  patente  de  vicaire- 
général  de  Tordre  du  Saint-Esprit  en  France  fort  impertinemment 
et  fort  mal  à  propos,  s'y  en  retourna.  Nous  en  donnâmes  pour  lors 
avis  à  M.  de  Pomponne,  et  nous  apprîmes  quelque  temps  après 
qu'il  avait  été  mis  à  la  Bastille.  Comme  il  s'était  attiré  par  une 
assiduité  importune  la  protection  du  cardinal  dataire,  il  en  eut  un 
grand  déplaisir,  et  d'autant  plus  qu'il  l'avait  porté  à  prendre  cette 
commission  de  vicaire  général,  toutefois  il  ne  m'en  avait  jamais 
rien  dit. 

Dans  l'occasion  de  ce  gratis  qu'il  s'est  piqué  d'obtenir  sans  pas- 
ser par  le  cardinal  Altieri,  il  m'a  ouvert  son  cœur  sur  cela,  et  j'ai 
connu  qu'il  croyait  son  honneur  engagé  à  procurer  quelque  soula- 
gement à  Colombier,  et  que,  si  d'ailleurs  il  n'était  pas  contre  le 
service  du  Roi  qu'il  sortît  de  prison,  on  pourrait  lui  faire  valoir 
extrêmement  cette  gr&ce. 

J'en  écris  à  M.  de  Pomponne,  et  si  vous  avez  lieu  d'y  contribuer, 
je  vous  supplie  pour  ce  môme  service  de  S.  M.  de  le  faire. 

Cependant,  j'estimerais  qu'il  serait  à  propos  que  vous  lui  écri- 
vissiez une  lettre  honnête  de  remerclment  sur  l'inclination  qu'il 
m'a  témoignée  de  vous  obliger  en  cette  rencontre.  Cela  le  tou- 
chera beaucoup  et  le  rendra  mieux  disposé  pour  d'autres  où  vous 
pourriez  avoir  besoin  de  son  ministère. 

Je  voudrais  bien  aussi  que  vous  m'écrivissiez  un  article  osten- 
sible et  obligeant  pour  lui,  sur  l'affaire  de  Colombier,  soit  qu'elle 
puisse  s'accommoder  ou  non,  ces  moyens  ne  sont  pas  ici  inutiles. 

(B.  N.) 
A  Rome,  ce  20  décembre  1674* 


MÉMOIRES  DE  M.  D'ABGENSON. 

1704.  —  Le  sieur  Antoine-Maurice  du  Colombier,  prêtre  du  dio- 
cèse de  Condom»  mis  à  Saint-Lazare  le  14  janvier  1699,  en  vertu 
d'une  lettre  de  cachet,  expédiée  par  M"  le  comte  de  Pontchartrain 
du  12  du  même  mois. 

n  se  croit  âgé  de  soixante-dix-huit  ans,  il  se  porte  trop  bien  pour 
l'honneur  de  l'Église.  Il  s'était  fait  pourvoir  à  Rome  de  la  com- 
manderie  générale  de  l'ordre  du  Saint-Esprit,  et  quelques  mouve- 
ments qu'il  Ûf  à  ce  sujet,  accompagnés  de  discours  extraordinaires. 
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lui  attirèrent  uo  ordre  du  Roi  qui  le  retint  à  la  Bastille  pendant 
quatre  ou  cinq  ans.  A  peine  fut-il  libre  qu'il  se  présenta  au  Roi 
pour  lui  parler  à  dessein  d'accomplir  la  mission  qu'il  avait  de  Dieu, 
pour  le  conjurer  de  se  rendre  le  protecteur  des  prétendus  réfor- 
més. Cette  révélation  a  été  suivie  de  quelques  autres  de  la  môme 
espèce.  Il  a,  dit-il,  le  don  de  prophétie,  il  n'agit  que  par  l'inspira- 
tion du  Très-Haut;  il  n'a  garde  d'aller  à  la  messe,  après  ce  que 
l'esprit  de  Dieu  lui  a  inspiré  sur  ce  sujet,  Jésus-Christ  ne  l'a  pas 
institué  comme  sacrifice,  mais  tout  au  plus  comme  sacrement,  lui 
seul  se  connaît  en«vérilé,  il  faut  l'en  croire  ou  bien  on  sera  damné 
éternellement. 

Ainsi,  que  peut-on  dire  d'un  tel  homme,  sinon  que  c'est  un  in- 
sensé ou  un  fanatique,  et  que  sous  l'un  ou  sous  l'autre  de  ces  titres, 
il  ne  peut  rester  trop  longtemps  au  lieu  où  il  est. 

1705.  —  Son  extravagance  est  maintenant  si  déclarée  et  si  con- 
tinuelle que  j'ai  cru  le  devoir  mettre  au  nombre  de  ceux  que  la 
triste  situation  de  leur  esprit  ne  permet  pas  de  mettre  en  liberté. 

En  1706,  sa  folie  est  encore  augmentée;  il  dit  que  le  Roi  devien- 
drait huguenot  s'il  avait  la  liberté  de  lui  conter  ses  raisons  ;  il  passe 
sa  vie  à  prêcher  l'huguenotisme  aux  murailles  de  sa  cellule,  et  il 
est  bon,  ce  me  semble,  de  le  tenir  bien  enfermé. 

En  1707,  c'est  la  même  situation,  et  son  extravagance  augmente 
de  jour  en  jour. 

En  1708,  sa  santé  est  devenue  beaucoup  meilleure  et  menace 
d'une  longue  vie. 

En  1709,  il  a  été  malade  cet  hiver  pendant  quinze  jours  sans 
vouloir  prendre  aucun  remède,  mais  il  n'en  a  guéri  que  plus 
promptement,  et  jamais  sa  santé  ne  fut  meilleure. 

En  1710,  son  extravagance  est  plus  outrée  que  jamais  elle  n'a 
été,  mais  sa  santé  n'en  est  que  meilleure. 

En  1711,  son  extravagance  est  sans  remède. 

II  n'est  plus  parlé  de  lui,  il  me  paraît  que  Tétat  de  son  esprit  et 
de  sa  santé  sera  resté  dans  la  même  situation  jusqu'à  sa  mort  qui 
n'est  pas  marquée.  (B.  N.) 
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DE  LA  BOISSIÈRE  DE  BEAUVAIS*. 


Correction. 


M.  DE   BESMAUS  A   LOUVOIS. 

Les  afifaires  de  la  Bastille  dont  j'ai  pris  la  liberté  de  vous  écrire 
n'ont  eu  aucune  suite  digne  de  vous,  et  je  n'ai  ouï  parler  de  rien* 
Celui  que  vous  savez  a  été  souvent  incommodé,  et  l'est  encore  par- 
fois, et  me  prie  sans  cesse  de  vous  écrire  qu'il  n'a  nul  commerce 
avec  Lisola  qu'il  croit  seul  auteur  de  sa  détention  ^. 

J'ose  vous  dire,  en  vous  demandant  toujours  l'honneur  de  votre 
proteclion,  le  mortel  déplaisir  que  j'ai  que  M.  le  chevalier  de  Beau- 
vais  se  soit  sauvé  avec  le  sieur  Baudouin^,  par  une  corde  de  dessus 
la  terrasse,  que  ses  amis  lui  ont  attachée  à  une  ficelle  qu'il  a  jetée 
par  dessus  la  muraille  des  fossés  du  château  à  la  faveur  d'une 
boule  de  plomb  et  remontée  en  haut  et  liée  à  la  muraille,  et  sesdits 
amis  lui  tenaient  tendue  au  bas  dans  le  pré,  il  s'est  glissé  ea  un 
moment,  quoique  la  chose  paraisse  afTreuse  et  quasi  impossible,  et 
je  ne  saurais  à  qui  m'en  prendre  qu'à  l'air,  et  au  dépit  que  j'ai  que 
madame  sa  mère  me  l'ait,  par  trop  de  tendresse,  fait  ôter  d'une 
bonne  chambre  où  il  a  été  longtemps,  pour  le  mettre  dans  la  cour 
avec  ses  amis  qui  lui  ont  donné  tous  les  instruments  nécessaires 
pour  percer  doucement  une  porte  sur  la  terrasse  la  nuit  et  enlever 
avec  une  tarière  une  planche  par  oii  ils  sont  entrés  sur  la  terrasse 
que  j'ai  toujours  cru  plus  sûre  que  pas  un  cachot,  et  où  de  tout 
temps  le  Roi  a  permis  aux  prisonniers  de  se  promener. 

Je  vous  supplie  d'agréer  que  je  vous  donne  cet  avis  qui  est  la 
pure  vérité  et  de  ne  vous  lasser  pas  de  m'honorer  de  votre  bien- 
veillance  et  de  vos  bons  offices  et  protection  auprès  de  S.  M. 
De  Paris,  ce  16  septembre  1673. 

Apostille  de  Louvois  : 

Je  suis  bien  fâché  que  ces  prisonniers  se  soient  sauvés,  comme 
le  Roi  le  connaît  bien,  il  est  persuadé  qu'il  n'y  a  pas  de  sa  faute, 
mais  il  faut  profiter  de  ce  qui  est  arrivé  pour  l'empêcher  à  l'avenir. 

(A.  0.) 

1.  Ordre  d'entrée  da  22  Juin  1673.  Gontre-signé  Le  Tellier. 

2.  Ce  prisonnier  doit  être  Ferrand,  dont  il  a  été  question  ci-devant. 

3.  Baudoain,  cootrôlear  de  la  maison  du  Roi,  avait  été  mis  à  la  Bastille  par  ordre 
du  Roi,  contre-signe  Le  Tellier,  en  date  du  28  août  1668.  Ses  parents  payaient  une 
pension. 
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Le  président  DE  MAUPEOU  *. 


Assassinat. 


H.  DE  BEZONS,  INTENDANT  A  COLBERT. 

Il  y  a  eu  du  désordre  en  Vivarais  entre  M.  de  Senneterre  *  et  le 
président  de  Haupeou  ^  qui  a  épousé  sa  mère;  on  dit  que  le  pre- 
mier a  été  blessé  et  assassiné  de  quatre  coups  de  fusil  ;  cela  don- 
nera lieu  à  différentes  procédures,  et  comme  une  action  de  cette 
qualité  ne  peut  pas  être  dissimulée,  et  qu'il  faut  empêcher  les 
attroupements  qui  troubleraient  la  quiétude  de  ce  pays,  j'ai  en- 
voyé deux  conseillers  de  ^llmes  pour  en  informer  et  un  garde  de  la 
prévôté  de  Thôtel  pour  dissiper  les  assemblées.  Afin  que  S.  M. 
puisse  savoir  avec  exactitude  la  vérité,  j'en  ai  écrit  à  M.  de  Châ- 
teauneuf.  (B.  N.) 

l'ambassadeur  MIGHIELI  a   GONTARINI,   doge  de  VENISE. 

Le  marquis  de  l'Ëstrange  qui,  ces  dernières  années,  demeura 
quelque  temps  dans  cette  ville,  fut  surpris  à  la  campagne  par  une 
troupe  nombreuse  de  malfaiteurs  qui  ont  dressé  des  embûches, 
ont  tiré  des  coups  de  mousquet,  et  lui  ont  presque  ôté  la  vie;  il 
est  en  ce  moment  à  la  dernière  extrémité. 

Ce  qui  rend  la  chose  plus  tragique,  c'est  qu'on  a  découvert  que 
l'attentat  avait  été  commis  par  ordre  de  la  mère  du  marquis  à 
cause  de  l'aversion  qu'elle  avait  conçue  contre  son  fils  à  l'occasion 
de  querelles  de  famille.  (Arcu.  de  Venise.) 

Paris^  le  U  novembre  1671.  (Traduit  de  V italien,) 

1.  Ordre  d'entrée  du  —  Juin  1673. 

2.  Henri  de  Saint-Nectaire  ou  Senneterre,  marquis  de  Chàteauneuf,  vicomte  de 
FEstrange.  Il  avait  fait  la  campagne  de  Hongrie  en  1662,  et  avait  tué  en  duel,  à 
Vienne,  le  comte  du  Rouro;  il  en  resta  manchot  avec  un  poumon  percé;  néanmoins 
i)  se  maria  le  31  juillet  1668,  après  .la  mort  de  son  père,  qui  Tavait  institué  léga- 
taire universel,  à  l'exclusion  de  sa  femme  et  de  ses  autres  enfants.  Les  exbérôdés 
contestèrent  la  validité  du  testament,  mais  inutilement. 

3.  Guillaume  de  Maupeou,  président  au  parlement  de  Metz,  avait  épousé,  le 
17  juillet  1660,  Marie  d'Hauteforr,  veuve  de  M.  de  Cbàteanneuf. 
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NOUVELLES  A  LA   MAIN. 

L'on  a  avis  du  Vivarais  que  Ton  a  pris  tous  les  assassins  du  mar- 
quis de  Senneterre,  et  que,  cpmme  madame  sa  mère  a  été  soup- 
çonnée de  Ins  avoir  employés,  on  Ta  arrêtée  prisonnière  pour  la 
mener  à  Grenoble  pour  l'interroger  sur  ce  fait  *.  (B.N.) 

5  novembre  1671. 


LE  MARÉCHAL  DE  LÀ   FERTÉ-SENNETERRE  A   GOLBERT. 

Novembre  1671. 
C'est  avec  beaucoup  de  raison  que  je  mets  ma  confiance  en  vous, 
puisque  j'ai  reçu  des  marques  de  votre  amitié  dans  toutes  sortes 
d'occasions  En  voici  une  du  funeste  accident  arrivé  dans  ma 
famille  qui  m'est  extrêmement  sensible,  en  laquelle  je  demande 
votre  secours  pour  obtenir  de  la  bonté  du  Roi  qu'il  ait  pitié  de 
mon  neveu  le  chevalier  de  Senneterre,  dont  la  jeunesse  doit  excuser 
les  fautes,  et  toucher  la  compassion  de  S.  M.,  il  n'a  pas  quinze  ans. 
Je  l'envoyais  à  Malte  au  sortir  de  l'académie,  son  malheureux  des- 
tin l'a  fait  rencontrer  chez  sa  mère  dans  le  temps  des  démêlés  de 
son  frère  et  d'elle;  je  n'en  excuse  aucun,  je  demande  la  miséri- 
corde du  Roi  tout  entière,  et  que  mon  sang  qui  n'a  jamais  été  ré- 
pandu que  pour  son  service  ne  le  soit  point  sur  un  échafaud.  Ap- 
puyez, je  vous  conjure,  ma  juste  requête  auprès  de  S.  M.;  la  goutte 
m'empêche  de  la  lui  présenter  moi-même  ^.  (B.  N.) 


H.   DE  BEZONS  A   COLBERT. 

Je  suis  venu  depuis  hier  en  cette  ville  pour  quelque  instruction 
du  meurtre  du  feu  marquis  de  Senneterre^  je  m'en  retourne  de- 
main à  Montpellier.  (B.  N.) 
A  Nîmes,  ce  23  Janvier  1672. 

1.  M&upeou^  sa  femme  et  le  chevalier  de  Senneterre  s'étaieat,  aussitôt  après  le 
meurtre,  retirés  à  Montélimart;  on  ne  put  d'abord  mettre  la  main  sur  le  présideot, 
mais  le  chevalier  et  sa  mère  furent  arrêtés  et  traduits  devant  le  présidial  de  Nîmes. 
Madame  de  Maupeou  fut  condamnée  le  17  Juin  1072  au  bannissement  perpétue!^  et 
son  marf  à  mort,  par  contumace. 

2.  La  veuve  de  M.  de  l'Estrange-Senneterre  avançait  dans  sa  plainte  que  le 
chevalier,  après  avoir  fait  charger  les  fusils  des  assassins,  leur  avait  dit  :  tirei, 
tirz,  et  qu'il  saisit  ensuite  un  mousqueton  pour  achever  la  victime.  Néanmoins  la 
jeunesse  du  coupable  et  les  instances  du  maréchal  de  La  Ferté  lui  sauvèrent  la  vie, 
mais  à  cette  condition  qu'il  passerait  le  reste  de  ses  Jours  en  prison,  et  que  madame 
de  l'Estrange-Senneterre  Jouirait,  ainsi  que  ses  enfants,  de  l'usufruit  des  biena 
laissés  par  son  mari.     ^ 
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Madame  de  senneterre*  à  colbert. 

De  Nîmes,  ce  15  février  1672. 
Je  sais  que  votre  générosité  vous  porte  à  protéger  les  affligés, 
jamais  personne  ne  l'a  été  au  point  que  Test  la  marquise  de  Senne- 
terre;  elle  a  vu  tuer  et  massacrer  à  coups  de  fusil  son  mari  à  la 
porle  de  son  logis  par  sa  mère,  son  beau-père  et  un  petit  corps  de 
scélérats  et  de  coupe-jarrets  qu'ils  avaient  postés  dans  leur  maison 
en  des  canonières  faites  exprès  pour  commettre  cet  horrible  assas- 
sinat, lequel  n*a  pas  été  commis  comme  la  plupart  des  autres  grands 
crimes  qui  arrivent  ordinairement  dans  les  ténèbres  et  dont  la  vé- 
rité ne  peut  être  découverte  que  par  miracle,  il  en  est  autrement 
au  fait  présent,  puisqu'il  est  arrivé  en  plein  jour,  au  milieu  d'une 
ville,  et  à  la  vue  de  tous  ses  haDitants  qui  en  ont  rendu  témoignage 
aussi  bien  que  tous  les  domestiques  des  accusés  ;  ce  n'est  donc 
pas  le  manquement  de  preuves  qui  empêche  que  ce  grand  crime 
ne  soit  puni.  Non,  rien  ne  retarde  le  jugement  que  parce  que  Tac- 
tion  est  trop  claire  et  trop  connue;  les  amis  des  accusés  ne  pou- 
vant sauver  ces  monstres  dans  la  justice,  il  n'y  a  sorte  dé  chicane, 
de  violence  et  d'oppression  qu'ils  n'exercent  contre  la  marquise 
de  Senneterre  pour  lui  faire  abandonner  cette  juste  poursuite,  la 
voyant  délaissée,  sans  parents,  à  deux  cents  lieues  de  son  pays  où 
elle  ne  connaît  personne;  son  état  fait  compassion,  elle  ne  reçoit 
aucune  consolation,  et  n'a  d'autre  espérance  qu'en  la  seule  bonlé 
du  Roi  qui  s'est  déclaré  pour  la  justice,  et  la  protection  qu'elle 
espère  que  vous  lui  rendrez  auprès  de  S.  M.  pour  obliger  ses  juges 
à  faire  leur  devoir  et  à  expédier  cette  affaire,  qui  est  la  plus  noire 
qui  soit  jamais  arrivée,  ainsi  que  vous  en  serez  mieux  informé  par 
le  récit  ci-joint,  après  la  lecture  duquel  cette  pauvre  affligée  espère 
que  le  ciel  qui  demande  justice  de  ce  parricide,  ses  pleurs  et  ceux 
de  deux  petites  pupilles  qui  lui  restent  vous  toucheront  et  vous 
porteront  à  soutenir  leur  intérêt.  (B.  N.) 


M.  d'éfita  a  lodvois. 

Ce  30  Juin  1673. 

M.  de  Maupeou,  accusé  d'avoir  eu  pari  à  l'affaire  de  M.  de  la 
Ferté-Sennelerre,  et  qui  fit  tant  de  bruit  il  y  a  déjà  quelque  temps, 

1.  ÀDDe  de  Lioogueval,  marquise  de  Senneterre^  avait  été  fille  d'honneur  de  la 
Reine;  elle  avait  épousé  M.  de  TEstrunge  en  1668.  «  Elle  était  fort  Julie,  sans  avoir 
Jamais  fait  parler  d'elle,  dit  Saint-Simon.  »  Elle  mourut  en  17U. 
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fat  arrêté  avanthier  dans  Paris,  et  M.  Colbert  l'a  fait  conduire  à  la 
Bastille  pour  y  être  gardé  plus  sûrement.  (A.  6.) 


LA  DUCHESSE  DE  LONGDBYTLLE  AU  ROI. 

Le  h  Jaillet  1673. 
Sire,  mon  malheur  me  fournit  tous  les  jours  quelque  occasion 
d'importuner  y.  H.,  mais  puisqu'elle  m'a  fait  l'honneur  jusqu'ici 
de  m'accorder  sa  protection,  je  la  supplie  très-humblement  de  me 
la  vouloir  continuer  présentement  que  j'ai  fait  arrêter  l'assassin  de 
feu  M.  de  Sennelcrre,  nommé  Maupeou,  qui  a  été  mis  par  ordre 
du  Conseil  de  V.  M.  dans  les  prisons  de  la  Bastille;  mais  comme 
j'appréhende,  Sire,  que  les  présidents  de  Maupeou  à  qui  ce  misé- 
rable appartient,  et  qui  ont  mille  fois  importuné  V.  M.  en  sa  faveur, 
ne  surprennent  d'elle  quelque  ordre  sous  de  faux  prétextes  pour  le 
faire  élargir,  je  suis  obligée  de  représentera  V.  M.  qu'il  est  ques- 
tion d'un  homme  condamné  à  mort  par  le  présidial  de  Nîmes  et 
M.  de  Bezons,  ainsi  de  supplier  V.  M.  de  laisser  les  choses  en 
l'état  qu'elles  sont  jusqu'à  son  retour;  c'est  la  grâce  que  je  lui  de- 
mande. (A.  G.) 

LE  DUC  DE  LESDIGUIÈRES  ^   A   LOUVOIS. 

A  Grenoble,  ce  27  décembre  1673. 
Quoique  vous  m'ayez  fait  l'honneur  de  m'écrire,  le  21  du  mois 
passé,  que  madame  de  Senneterre  pourvoirait  à  ce  qui  était  néces- 
saire à  M.  le  chevalier  de  Senneterre  S  qui  est  dans  cet  arsenal,  et 
que  je  l'en  ai  depuis  priée,  il  ne  s'en  est  pourtant  encore  rien  fait, 
et  si  je  n'en  eusse  eu  plus  de  soin  que  tout  cela,  il  serait  sans  habit, 
et  on  ne  lui  avait  fourni  ni  vivres,  ni  bois^  dans  la  saison  où  nous 
sommes;  je  voudrais  bien,  Monsieur,  n'être  pas  obligé  de  vous  en 
écrire  si  souvent,  mais  la  persécution  que  me  font  les  marchands 
qui  ont  fourni  leur  bien,  et  le  peu  d'ordre  que  j'y  vois  donner,  me 
fait  vous  demander  deux  choses  :  la  première,  qu'on  paye  ces  mar- 
chands, ou  de  faire  que  le  Roi  permette  qu'ils  fassent  saisir  sur  les 
fermiers,  en  Vivarais,  et  l'autre,  de  nous  vouloir  faire  décharger 

1.  François  de  Blanchefort,  duc  de  Lesdiguiëres,  maréchal  de  camp  et  gouver- 
neur du  Dauphiné,  mort  le  !«'  janvier  1677. 

2.  Jean-Gabriel  marquis  de  SeDoeterre,  comte  de  TEstrange,  ficomte  de  Privas, 
baron  de  Boulogne,  Cheylane  et  autres  lieux,  mort  le  k  Jaillet  1710. 
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du  chevalier  de  Senneterre  ;  ne  doutant  pas  que  vous  ne  jugiez  cela 
raisonnable,  puisqu'il  doit  être  indifférent  à  madame  de  Senneterre 
qu'il  soit  ici  ou  ailleurs,  pourvu  qu'il  soit  en  sûreté,  et  qu'on  lui 
fournira  peut-être  mieux  ce  dont  il  aura  besoin. 

Apostille  de  Louvois  : 

Le  Roi  a  réglé  que  l'on  percevrait  400  livres  par  an  pour  l'enlre- 
lien  de  M.  le  chevalier  de  Senneterre.  (A.  G.) 


liB  ROI  À  M.  DE   BESMAUS. 

12  février  1674. 
Désirant  transférer  de  mon  château  de  la  Bastille  aux  prisons  de 
la  ville  de  Nîmes,  M.  de  Maupeou,  je  vous  fais  cette  lettre  pour  vous 
dire  que  vous  ayez  à  le  mettre  entre  les  mains  du  capitaine  de 
Monticourt,  exempt  de  la  prévôté.  (B.  A.) 


MADEMOISELLE   DE   l'ESTRANGE  AU  ROI^ 

1078  T 

Sire,  ma  famille  accablée,  ne  demande  point  de  grâce  à  V.  M.  ; 
nous  la  supplions  seulement,  avec  un  profond  respect,  d'avoir  la 
bonté  de  lire  ce  placet,  et  de  penser  qu'il  n'est  pas  absolument 
impossible  que  des  malheureux  puissent  jamais  rien  représenter 
qui  ne  soit  odieux  et  ne  doive  être  rebuté. 

Si  V.  M.  n'a  pas  déterminé  que  notre  voix  doive  être  étouffée 
dans  un  état  si  douloureux,  nous  osons  espérer  qu'un  seul  moment 
de  réflexion  suspendra  la  croyance  qu'elle  a  donnée  aux  accusations 
énormes  de  la  marquise  de  Senneterre,  qui  a  représenté  le  marquis 
de  Senneterre  comme  un  monstre  indigne  de  la  lumière,  de  tous 
les  droits  naturels,  et  même  d'une  justice  sévère  qu'il  demande 
instamment. 

Personne  n'a  vu  et  entretenu  mon  frère  que  les  émissaires  de  ma 
belle-sœur;  il  n'est  connu  et  ne  peut  être  connu  de  personne;  il 
ne  se  connaît  pas  lui-même;  il  avait  quinze  ans,  et  n'étant  pas 
en  âge  de  servir  dans  les  troupes  de  Y.  M.,  il  pouvait  être,  sans  un 
mauvais  dessein  prémédité,  avec  ma  mère,  lorsque  mon  frère  aîné 
fut  tué.  Il  gémit  depuis  sept  ans  dans  une  prison  rigoureuse,  comme 
un  criminel  d'État,  menacé  sans  cesse,  à  vingt-trois  ans,  d'une  mort 

1.  Henrietto-Bibiane  de  Saint- Nectaire,  demoiselle  de  rEitrange. 
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infâme  ou  d'une  prison  perpétuelle,  souffrant  toute  sorte  de  besoins 
extrêmes,  privé  de  tout  commerce  et  de  toute  consolation;  on  lui 
dit  sans  cesse  que  sa  partie  est  maltresse  de  sa  vie;  on  lui  offre 
quelquefois  sa  liberté  et  sa  grâce,  s'il  veut  passer  tous  les  acles 
qu'on  lui  présentera  pour  abandonner  son  bien  et  confesser  un 
crime  horrible  qu'il  n'a  pas  commis. 

J'avoue  à  V.  M.  qu'il  est  possible  que,  sensible  à  tant  de  malheurs, 
il  parle  quelquefois  avec  trop  peu  de  modération  de  la  marquise  de 
Senneterre,  qui  peut  être  soupçonnée  raisonnablement,  Sire,  de 
quelque  exagération,  pour  jouir  comme  elle  fait,  depuis  sept  ans, 
de  10,000  écus  de  rente  de  la  maison  de  l'Estrange,  auxquelles  il 
est  incontestablement  substitué,  et  dont  l'abbé  de  Senneterre,  qui 
n'a  que  seize  ans,  doit  jouir  après  lui. 

Ma  belle-sœur,  Sire,  ne  veut  pas  que  mon  frère  vive;  elle  ne  veut 
point  qu'il  meure  civilement  ni  naturellement;  elle  s'opiniâtre  à 
l'accuser  sans  permettre  qu'il  soit  déclaré  innocent  ou  coupable... 

(B.  N.) 

HADAUE  DE  SENNETERRE  AU   ROI. 

La  marquise  de  Senneterre  se  trouve  obligée  de  renouveler  au- 
jourd'hui les  plaintes  d'un  crime  qui  a  fait  horreur  à  V.  M.  Elle 
apprend,  par  la  voix  du  public,  que  mademoiselle  de  l'Estrange  a 
présenté  un  placet  à  V.  M.,  pour  lui  demander  qu'il  soit  permis 
au  marquis  de  Senneterre  de  faire  juger  son  procès,  et  cette  même 
voix  du  public  lui  apprend  qu'elle  se  sert  de  beaucoup  de  fausses 
raisons,  et  que  ce  placet  est  rempli  de  plusieurs  faits  supposés  pour 
appuyer  l'injuste  demande  qu'elle  fait  à  V.  M.  ;  c'est  ce  qui  engage 
la  dame  de  Senneterre  de  dresser  ce  mémoire  pour  représenter 
à  V.  M.  tout  ce  qui  s'est  passé  dans  cette  malheureuse  affaire,  lui 
faire  comprendre  l'état  où  elle  se  trouverait,  si  mademoiselle  de 
Lestrange  pouvait  persuader  V.  M.  de  la  vérité  des  choses  qu'elle 
avance,  et  répondre  le  plus  succinctement  qu'elle  pourra  à  une 
partie  des  raisons  qu'elle  publie. 

V.  M.  a  été  informée  de  l'assassinat  commis  en  la  personne  du 
feu  sieur  marquis  de  Senneterre,  dans  la  maison  de  sa  mère.  Sa 
mère  et  le  chevalier  de  Senneterre,  son  frère,  auteurs  du  crime, 
furent  arrêtés  ;  leur  procès  fut  instruit,  et  la  mère  fut  jugée  et  con- 
damnée au  bannissement  perpétuel,  et  les  autres  complices  à  la 
murt.  Le  chevalier  de  Senneterre  étant  aussi  sur  le  point  de  l'être^  et 
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ayant  même  été  interrogé  sur  la  sellette,  M.  le  maréchal  de  la  Ferté, 
son  oncle,  et  mademoiselle  de  TËstrange,  sa  sœur,  qui  savaient 
mieux  que  personne  la  peine  que  méritait  son  crime,  eurent  recours 
à  la  bonté  de  V.  M.,  lui  demandèrent  sa  grâce,  ou  pour  mieux  dire 
sa  vie,  consentant  que  les  biens,  quoique  substitués  à  son  profit, 
fussent  conservés  à  la  veuve  et  aux  enfants  du  défunt  sieur  de  Sen- 
neterre,  pour  leur  tenir  lieu  de  dommages  et  intérêts.  V.  M.  eut  la 
bonté  d'accorder  cette  grâce  aux  services  de  M.  le  maréchal  de  la. 
Ferté,  et  fit  expédier  des  lettres  d'abolition  avec  la  clause  que  les 
fruits  des  biens  substitués  appartiendraient  à  la  veuve  et  aux  en- 
fants; V.  U.  ayant  considéré  qu'il  n'était  pas  juste  qu'un  frère  tirât 
ainsi  avantage  de  l'assassinat  par  lui  commis  en  la  personne  de  son 
frère  et  profitât  des  biens  qu'il  s'était  acquis  par  son  crime,  qu'il 
n'avait  apparemment  commis  que  dans  cette  vue. 

L'affaire  est  demeurée  en  cet  état  depuis  le  mois  de  mars  1672» 
le  chevalier  de  Senneterre  n'ayant  point  réclamé  contre  sa  grâce, 
qu'il  reçut  alors  comme  le  seul  moyen  de  lui  sauver  la  vie  et  la 
honte  de  L'échafaud,  n'ayant  pas  même  voulu  présenter  aux  juges 
ses  lettres  d'abolition. 

Aujourd'hui,  mademoiselle  de  TEstrange  présente  un  placet 
à  V.  M.  pour  demander  qu'il  soit  permis  à  son  frère  de  faire  juger 
son  procès,  c'est-à-dire  qu'il  lui  soit  permis  de  renoncer  à  la  grâce 
qu'elle  a  sollicitée  elle-même. 

La  marquise  de  Senneterre  n'ayant  point  eu  communication  de 
ce  placet,  elle  ne  peut  savoir  les  raisons  dont  se  sert  mademoiselle 
de  l'Estrange  pour  appuyer  une  demande  aussi  extraordinaire  que 
celle-là;  elle  se  contentera  de  supplier  V.  M.  défaire  quelque  ré- 
flexion sur  les  considérations  qui  suivent. 

La  première,  que  si  le  procès  du  chevalier  de  Senneterre  n'a  pas 
été  jugé,  ce  n'a  pas  été  par  le  silence  de  la  marquise  de  Senneterre; 
sa  conduite  a  fait  voir  l'empressement  qu'elle  avait  de  venger  la 
mort  de  son  mari  ;  elle  y  était  engagée  par  mille  raisons  trop  fortes 
pour  lui  permettre  de  ne  pas  poursuivre  un  crime  qui  faisait  hor- 
reur à  tout  le  monde;  le  procès  même  était  en  état  d'être  jugé,  et 
par  l'événement  du  jugement,  elle  avait  lieu  d'espérer  une  puni- 
tion entière  de  l'assassinat  de  son  mari,  ou  si  les  juges  s'étaient 
relâchés  de  la  rigueur  des  lois  sur  les  instantes  prières  de  la  famille, 
on  lui  aurait  conservé,  et  à  ses  enfants,  la  jouissance  des  biens  de 
leur  père,  puisque  le  coupable  et  la  famille  y  consentaient  alors  ;  et 
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par  ce  jugement,  les  choses  auraient  été  assurées  et  sans  retour  ; 
mais  V.  M.  ayant  jugé  à  propos  de  suspendre  les  foudres  de  la  jus- 
tice^ la  marquise  de  Senneterre  a  soumis  ses  ressentiments  aux 
volontés  de  V.  M.  ;  elle  les  a  conservés  dans  son  cœur,  et  aujour- 
d'hui Ton  veut  faire  passer  son  obéissance  pour  un  défaut  de 
preuves  et  pour  une  vexation. 

La  deuxième  considération  que  la  marquise  de  Senneterre  re- 
présente à  V.  M.,  est  l'impossibilité  où  elle  serait  présentement  de 
poursuivre  le  jugement  de  cette  affaire  qu'elle  a  abandonnée  dans 
le  temps  oh  il  n'y  avait  que  trop  de  preuves  du  crime,  lesquelles 
sont  péries  ou  beaucoup  diminuées  par  la  mort  d'une  partie  des 
témoins,  et  par  le  soin  que  le  chevalier  de  Senneterre  aura  pris  de 
faire  évader  ceux  qui  restent;  c'est  dans  cette  vue,  apparemment, 
que  mademoiselle  de  l'Ëstrange  demande  présentement  qu'on  fasse 
le  procès  à  son  frère,  et  que,  dans  l'impunité  d'un  crime  effroyable, 
elle  espère  enlever  à  la  veuve  d'un  mari  assassiné  par  son  frère,  et 
à  ses  enfants,  la  seule  réparation  qu'ils  ont  pu  obtenir. 

La  troisième  considération  est  que  la  marquise  de  Senneterre  se 
trouverait  par  là  exposée  à  recommencer  de  nouveau  une  affaire 
de  douleur,  une  affaire  de  dépense  infinie,  et  qu'elle  n'est  point  en 
état  de  soutenir,  ayant  consommé  déjà  une  partie  des  grâces 
que  V.  M.  lui  a  faites  lors  de  son  mariage  à  la  poursuite  de  ce 
procès. 

Mais  Sire,  comment  la  demoiselle  de  l'Ëstrange  peut-elle  vou- 
loir engager  son  frère  à  renoncer  à  une  grâce  qu'on  a  eu  tant  de 
peine  à  obtenir  de  V.  M,  et  à  faire  juger  son  procès,  après  avoir 
joui  pendant  sept  années  du  bénéfice  de  celte  grâce  ;  la  raison, 
l'équité  et  les  lois  peuvent-elles  autoriser  une  chose  aussi  injuste  ; 
ce  serait  abuser  de  la  bonté  de  V.  M.,  mépriser  ses  grâces  et 
rendre  illusoires  les  lettres  sur  lesquelles  on  s'est  reposé  pendant 
sept  années;  la  dame  de  Senneterre  ne  cherche  point  de  lois  ni 
d'exemples  pour  détruire  la  prétention  de  mademoiselle  de  l'Ës- 
trange, n'y  en  ayant  point  du  malheur  dans  lequel  elle  se  trouve 
de  voir  son  mari  assassiné  par  son  propre  frère,  qui,  par  ce  moyen, 
veut  s'ouvrir  une  succession  qu'il  enlève  aux  enfants  du  défunt  par 
son  crime,  et  qu'il  veut  se  conserver  par  son  impunité,  ou  les  faire 
passer  à  un  autre  frère  qui,  par  ce  moyen,  profilerait  de  l'assassi- 
nat de  son  frère  atné.  Ces  pressantes  raisons  ont  touché  la  bonté  et 
la  justice  de  Y.  M.,  qui  voulant  accorder  la  grâce  du  coupable,  a 
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voulu  en  même  temps  assurer  une  subsistance  à  la  veuve  et  aux 
enfants  du  mort,  en  leur  donnant  la  jouissance  d'un  bien  qui  ne 
peut,  dans  l'esprit  d'aucune  loi,  appartenir  à  un  frère  qui  a  trempé 
la  main  dans  le  sang  de  son  frère;  il  a  même  reconnu  son  crime 
par  ses  lettres;  certainement  il  n'est  plus  recevable  à  s'en  départir, 
et  Ton  peut  dire  qu'il  n'est  plus  question  de  lui  faire  son  procès, 
puisque  V.  M.  a  imposé  silence  à  la  veuve  et  aux  enfants  lorsqu'ils 
étaient  en  état  de  recevoir  la  réparation  due  à  la  mort  de  leur  père. 

Ces  réflexions  devraient  arrêter  mademoiselle  de  TEstrange; 
mais  elle  fait  bien  voir  que  son  intérêt  particulier  lui  fait  oublier 
celui  de  la  famille,  puisqu'il  l'aveugle  au  point  de  vouloir  remettre 
au  jour  un  crime  le  plus  horrible  dont  on  ait  jamais  entendu  par- 
ler, et  faire  revoir  devant  des  juges  un  procès  dont  le  jugement 
aurait  mis  son  frère  et  son  nom  sur  l'échafaud,  et  cela,  dans  la  vue 
de  s'accommoder,  ou  avec  le  criminel,  ou  avec  son  troisième  frère 
bénéficier  et  incommodé,  pour  partager  avec  lui  un  bien  qu'elle 
veut  ôter  aux  enfants  de  son  frère  aîné,  et  les  réduire  à  ne  pouvoir 
soutenir  leur  condition,  qui  a  été  jusqu'ici  le  seul  but  de  leur  mère. 

La  dame  de  Senneterre  ne  peut  se  dispenser  d'ajouter  à  ce  mé- 
moire que  mademoiselle  de  l'Estrange  publie  qu'elle  a  tiré  plus 
de  400,000  francs  de  revenu  des  terres  substituées;  ce  sont  de 
fausses  impressions  qui  se  détruiront  aisément  en  faisant  connaître 
à  V.  M.  que  tous  les  biens  substitués  ne  vont  pas  à  2,000  livres  de 
rente,  dont  elle  n'a  presque  point  joui  parles  traverses  continuelles 
qui  lui  ont  été  suscitées  sur  les  lieux,  et  sur  lesquelles  elle  a  fourni 
à  l'entretien  du  chevalier.  Ainsi,  cette  jouissance  n'approche  pas, 
à  beaucoup  près,  des  dommages-intérêts  qui  lui  sont  dûs,  et  qui 
lui  auraient  été  adjugés  assurément  par  le  jugement  du  procès.  Il 
ne  faut  point  d'autre  preuve  de  ce  fait  que  la  légitime  de  made- 
moiselle de  l'Estrange,  qui  a  été  réglée  ces  derniers  jours  par 
M.  d'Ormesson  et  trois  autres  arbitres,  par  arrêt  du  Parlement. 

Ces  considérations  font  espérer  à  la  marquise  de  Senneterre 
que  S.  M.  lui  conservera,  et  à  ses  enfants,  ce  qu'elle  a  cli  la  bonté 
de  lui  accorder. 

Au  dos  est  écrit  : 

Madame  la  marquise  de  Senneterre  supplie  Monseigneur^  de  lire 
ce  mémoire  pour  s'informer  de  Taffaire  qui  doit  être  rapportée  ce 
matin.  (B.  N.) 

1.  C'est-à-dire  Colbert,  qai  devait  assister  au  conseil  pour  entendre  le  rapport. 
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LE  GHEVAUEU  DE  SENNETERRE  A  SEIGNELAT. 

J'ai  appris  par  mon  homme  d'affaires,  qui  depuis  sept  mois  est 
à  la  suite  de  la  Cour  pour  demander  en  mon  nom  jusiice  au  Roi 
des  calomnies  de  madame  de  Senneterre,  ma  partie,  qui  veut  m'o- 
bliger  par  ses  brigues  d'accepter  un  accommodement  pour  le  prix 
de  ma  liberté,  au  préjudice  de  mon  innocence  et  de  mon  honneur, 
auquel  je  ne  consentirai  jamais,  quoiqu'elle  me  fasse  dire  par  toutes 
sortes  de  personnes,  et  depuis  peu  par  quatre  récollets,  un  capi- 
taine de  dragons  du  régiment  Dauphin,  et  bien  d'autres  personnes, 
que  si  je  n'accepte  ce  parti,  qu'elle  avait  le  crédit  en  main,  pour 
toute  ma  vie  me  faire  rester  dans  les  prisons,  oïl  depuis  quinze  ans 
elle  me  détient  injustement.  Ces  discours.  Monseigneur,  ne  feront 
jamais  aucune  impression  sur  mon  esprit,  sachant,  pour  ma  con- 
solation, que  le  Roi  est  juste,  qu'il  aime  la  justice,  et  veut  qu'elle 
soit  rendue  également  à  tous  ses  sujets.  Je  la  demande  par  votre 
entremise,  Monseigneur,  à  S.  M.,  la  suppliant  de  m'accorder,  pour 
toute  grâce,  des  juges,  afin  d'examiner  mon  innocence  ou  mon 
prétendu  crime  dans  la  rigueur  des  lois,  remettant  au  surplus  mes 
intérêts  civils  entre  les  mains  du  Roi,  ainsi  que  je  vous  supplie  de 
faire  entendre  à  S.  M.  *.  (B.  N.) 

A  rAnenal  de  Grenoble,  ce  11  mai  1686. 


Lk  marquis  de  martel». 


Insubordination. 


SEIGNELAT    AU   VICE-AHIBAL  COMTE  D'ESTRÉES  *. 

J'ai  rendu  compte  à  S.  M.  de  tout  ce  que  vous  avez  écrit  à  mon 
père  au  sujet  de  M.  Martel,  et  elle  m'a  ordonné  de  liji  écrire  que 

1.  Le  chevalier  demeura  vingt-cinq  ans  eu  prison,  au  bout  desquels  il  parut  dans 
le  monde,  avec  un  air  fort  hébété,  dit  Saint-Simon. 

2.  Ordres  d'entrée  du  13  octobre  1673,  et  de  sortie  du  6  février  167^.  Contre- 
signés OlbiTt. 

M.  de  Martel  avait  été  successivement  capitaine  de  vaisseau  en  1635,  chef  d'esca- 
dre en  1642,  et  lieutenant-général  depuis  1656.  11  mourut  au  mois  d'avril  1681. 

3.  Jean,  comte  d'Estrées,  vice-amiral  et  vice-roi  des  lies  d'Amérique,  né  en  1626, 
mort  à  Paris  le  19  mai  1707. 

L'état-major  de  la  marine  se  composait  d'un  amiral,  de  trois  lieutenants-géné- 
raux et  de  plusieurs  chefs  d'escadre.  En  1660,  '.ors  de  la  disparition  du  duc  de 
Beaufort,  amiral  de  France,  le  Roi  fit  amiral  le  comte  de  Vermandois,  son  fila 
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son  intention  est  qa'il  vous  obéisse  en  toutes  choses  comme  un 
capitaine  particulier. 

A  regard  des  sujets  de  plaintes  qu'il  a  formées  contre  vous,  S.  M. 
veut  que  vous  continuiez  à  lui  donner  les  ordres  de  la  môme  ma- 
oière  qu'il  est  accoutumé ,  c'est-à-dire  :  il  est  ordonné  au  sieur 
marquis  de  Martel,  lieutenant-général,  etc.,  sans  entrer  dans  les 
expédients  qu'il  vous  avait  proposés  de  ne  point  mettre  son  nom  ;  et 
pour  les  deux  autres  plaintes,  de  ce  que  vous  ne  lui  donnez  pas  la 
naain  et  la  porte  sur  le  vaisseau  que  vous  commandez  *,  et  de  ce 
qu'il  n'a  pas  été  salué  du  canon  et  de  la  voix,  elles  paraissent  si 
mal  fondées  que  S.  M.  n'a  pas  voulu  croire  qu'elles  vinssent  de 

lui (A.  M.) 

A  Nancy,  le  1/i  août  1673. 


COLBEET  AU  MEME. 

10  août  1673. 

J'ai  envoyé  à  mon  Qls  la  lettre  que  vous  avez  bien  voulu  lui 

écrire,  qui  était  jointe  à  celle  que  vous  m'avez  adressée,  en  date 
du  12  de  ce  mois,  ensemble  le  mémoire  que  M.  de  Martel  vous  a 

naturel;  oo  était  habitué  à  voir  cette  place  remplie  par  un  membre  plus  ou  moins 
légitime  de  la  famille  royale,  et  cela  parut  tout  simple.  Comme  le  nouveau  chef  de 
la  flotte  était  un  enfant,  le  Roi  lui  adjoignit  un  vice-amiral,  le  comte  d'Estréea, 
officier  très-distingué,  mais  qui  avait  toujours  servi  à  terre.  Les  lieutenants>géné- 
raux  Duqucsne,  M.  de  Rabesniëres  et  M.  de  Martel,  surtout,  accueillirent  très-mal 
celui  qu'ils  regardaient  comme  un  intrus.  M.  d'Estrées,  fort  de  ses  anciens  services 
et  de  sa  naissance,  appujé  sur  la  faveur  du  Roi  et  des  ministres,  il  était  allié  à 
H.  de  Lionne  et  fort  bien  avec  Colbert,  reçut  leurs  plaintes  avec  les  dédaios  d'an 
grand  seigneur  et  la  hauteur  d'un  chef  qui  veut  faire  respecter  son  grade  et  la 
discipline. 

Â  notre  époque ,  pas  un  général  ne  voudrait  prendre  le  commandement  d'une 
flotte,  les  connaissances  techniques  du  militaire  et  du  marin  sont  trop  différentes, 
mais  alors  les  officiers  de  marine,  quand  ils  s'étaient  bien  battus,  pensaient  avoir 
rempli  tout  leur  devoir,  le  soin  de  la  navigation  était  abandonné  à  des  subalternes, 
qui  tenaient  à  pep  près  le  rang  des  conducteurs  de  train  sur  les  chemins  de  fer; 
pour  un  officier,  le  courage  était  la  seule  condition  obligatoire,  aussi  les  permuta- 
tions de  l'armée  de  terre  dans  la  marine  n'étaient  pas  rares.  La  promotion  de 
M.  d'Estrées  n'avait  donc  rien  d'extraordinaire,  mais  il  est  probable  que  H.  de 
Marte),  qui  était  le  doyen  des  lieutenants-généraux,  avait  espéré  le  grade  de  vice- 
amiral  pour  lui-même,  et  qu'il  fut  piqué  de  rester  subalterne  et  d'être  soumis  aux 
ordres  de  son  cadet. 

Sa  rancune  faillit  avoir  les  plus  graves  conséquences.  Ruyter  tenait  en  échec  les 
flottes  de  la  France  ei  do  TAnglpterre,  M  de  Martel  reçut  l'ordre  de  Joiodre,  avec 
dix  vaisseaux,  l'escadre  de  M.  d'Ëstrées.  Dès  les  premiers  joura  la  mésintelligence 
éclata  entre  eux,  et  l'on  va  voir  quelles  en  furent  los  suites. 

1.  C'est-à-dire  que  M.  de  Martel  demandait  à  prendre  la  droite  Mir  M.  d'Ëstrées, 
et  à  passer  à  la  porte  de  l'appartement  le  premier,  devant  Tamiral. 
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envoyé  ;  sur  quoi  je  vous  dirai  que  je  ne  sais  pas  quelle  résolation 
le  Roi  prendra,  mais  je  doute  seulement  qu'il  soit  du  service  de 
S.  M.,  sur  des  premières  fautes  que  des  officiers  principaux  peu- 
vent faire  pour  ne  savoir  pas  encore  de  quelle  sorte  S.  M.  veut  être 
servie,  de  les  exclure  du  service,  et  qu'il  serait  peut-être  plus  con- 
venable de  leur  expliquer  fortement  les  intentions  de  S.  M.,  après 
quoi,  s'ils  retournaient  à  faire  des  fautes,  il  n'y  aurait  pas  à  hésiter 
à  les  exclure  du  service.  (A.  M.) 


GOLBERT  A  M.   DE  MAHTEL. 

10  août  1673. 

Je  suis  obligé  de  vous  écrire  ces  lignes,  pour  vous  dire  que  si 
vous  ne  prenez  garde  à  obéir  aveuglément  et  à  avoir  une  entière 
déférence  pour  les  ordres  de  M.  le  vice-amiral,  sans  écriture,  pro- 
cès-verbaux ni  autre  sorte  de  chicane  de  quelque  nature  que  ce 
soit,  vous  recevrez  des  marques  contraires  à  la  satisfaction  du  Roi 
que  vous  souhaitez;  et  pour  entrer  un  peu  plus  en  détail  sur  cette 
matière,  je  vous  dirai  que  le  discours  que  vous  avez  tenu  dans  le 
conseil  de  guerre,  l'écrit  que  vous  avez  envoyé  à  M.  le  vice-amiral, 
et  tous  les  sujets  de  plainte  que  vous  avez  formés  contre  lui  ne  se 
peuvent  soutenir  en  aucune  façon;  et  quand  même  vous  auriez 
raison,  le  Roi  n'écoutera  jamais  les  raisons  d'un  subalterne  contre 
son  général,  S.  M.  voulant  une  obéissance  et  une  déférence  en- 
tières de  tous  les  officiers  de  ses  armées^  de  quelque  qualité  qu'ils 
soient,  envers  celui  qui  a  l'honneur  de  commander  ses  armées  ^ 

(A.  M.) 

CROISSY  A    GOLBERT. 

A  Londres^  ce  28  août  1678. 

Vous  verrez  par  la  copie  de  la  lettre  que  j'écris  à  lit.  le  marquis 

1.  Cette  lettre  arriva  trop  tard;  dès  le  21  les  flottes  de  France  et  d'Angleterre 
livraient  bataille  à  l'armée  navale  de  Hollande.  Ruyter  avait  attaqué  les  alliés;  le 
choc  fut  rude  avec  les  Anglais,  mais  Tamiral  français  se  retira  de  la  mêlée,  sans 
vouloir  entendre  aux  signaux  d'appel  que  lui  faisait  le  prince  Robert;  à  peine 
lAcha-t-il  quelques  volées  sur  les  vaisseaux  ennemis  lorsqu'ils  passèrent  en  fuyant 
à  travers  son  escadre.  M.  de  Martel,  de  son  côté,  feignit  de  ne  pas  comprendre 
l'ordre  de  retraite  que  lui  donnait  H.  d'Estrées,  et  il  battit,  avec  ses  dix  navires,  la 
flotte  de  Zélande.  Si  la  colère  no  l'avait  pas  aveuglé,  il  aurait  deviné  que  U.  d'Es- 
trées n'avait  pas  agi  sans  avoir  l'ordre  secret  de  laisser  les  Anglais  et  les  Hollandais 
s'entre-détruire  au  profit  de  la  France. 
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de  Seignelay,  combien  les  relations  que  M.  le  prince  Robert  '  a  en- 
Toyées  au  Roi  d'Angleterre  de  ce  qui  s'est  passé  au  dernier  combat 
sont  injurieuses  à  l'escadre  de  S.  M.,  et  ce  qu'il  a  écrit  au  chance- 
lier *  est  encore,  à  ce  que  j'apprends  de  toutes  parts,  beaucoup  plus 
offensant  pour  vous;  mais  comme  le  Roi  d'Angleterre  et  ses  minis- 
tres en  sont  autant  et  plus  indignés  contre  ce  prince  que  nous 
avons  sujet  de  l'être,  et  qu'ils  me  prient  d'adoucir  toutes  choses  et 
de  porter  M.  le  comte  d'Estrées  çt  tous  ceux  qui  commandent  les 
vaisseaux  de  S.  M.  de  dissimuler  leur  mécontentement^,  je  crois 
qu'il  est  du  service  du  Roi  d'en  user  comme  on  le  désire  ici,  d'au- 
tant plus  que  dans  quinze  jours  ou  trois  semaines  au  plus  les  vais- 
seaux anglais  rentreront  dans  la  Tamise  et  l'escadre  de  S.  M.  s'en 
retournera  dans  les  ports  de  France,  que  d'ailleurs  on  m'assure 
fort  que  le  prince  Robert  n'aura  aucun  commandement  Tannée 
prochaine (B.  N.) 

LE  MAJOR  DE  LA   PIOGBRIE  ^  A  M.  D'ESTRÉES. 

Je  suis  arrivé  ici  le  plus  à  propos  du  monde,  car  on  ne  parlait 
de  rien  moins  à  Londres  que  d'exterminer  tous  les  Français  qui  y 
sont,  à  cause  de  la  prétendue  trahison  qu'ils  disent  que  nous  leur 
avons  faite  dans  le  dernier  combat,  et  qu'il  faut  demander  justice 
au  Roi  notre  maître  là-dessus  et  particulièrement  de  votre  per- 
sonne; enfin  ils  disent  qu'il  n'y  a  que  M.  de  Martel  et  deux  autres 
Français  qui  se  soient  battus.  Ce  sont  des  sottises  et  faussetés  que 
tout  le  monde  dit  dans  Londres,  et  la  faction  du  chancelier  et  plu- 
sieurs autres  gens  de  qualité  dont  le  prince  Robert  en  est,  qui  leur 
a  envoyé  une  relation  à  sa  model 

Le  Roi  fut  ravi  de  me  voir,  et  me  demanda  fort  de  vos  nouvel- 

1.  Robert  de  Bavière,  prince  Palatin,  duc  de  Cumberland,  grand  écuyer  et  amiral 
d'Angleterre,  chevalier  de  la  Jarretière,  né  en  1619,  mort  le  19  décembre  1683. 

2.  Lord  Shafteabury,  qui  fut  destitué  le  9  novembre  suivant. 

3.  La  conduite  de  Charles  II  et  de  ses  ministres  est  bien  extraordinaire,  s*il  est 
véritable,  comme  Evelyn  l'écrit  à  Pepys,  secrétaire  de  Tamirauté,  pour  Tavoir 
vue,  que  le  conseil  d'Angleterre  avait  intercepté  une  lettre  de  "**  (probablement 
M.  d'Estrées)  au  Roi  de  France,  où  sa  conduite  était  dévoilée.  Charles  et  le  duc 
d'York,  son  frère,  étaient  tous  deux  trop  habiles  marins  pour  se  faire  illusion  sur 
la  manière  dont  H.  d'Estrées  s'était  battu^  et  s'ils  no  voyaient  pas  clair  c'est  qu'ils 
fermaieùt  les  yeux  ;  il  n'y  a  qu'une  explication  possible,  le  Roi  et  la  cabale  étaient 
aux  gages  de  Louis  X(V,  ils  préférèrent  subir  tous  les  affronta  plutôt  que  de 
perdre  leurs  pensions. 

A.  Hérouard  de  la  Piogerie ,  nommé  rnsgor  de  la  marine  de  Ponant  le  7  Janvier 
1672,  capitaine  de  vaisseau  le  23  septembre  1673,  tué  à  Tabago  le  3  mars  1677. 
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les;  et  quand  il  fut  habillé,  il  me  fit  entrer  dans  son  cabinet  avec 
M.  l'ambassadeur,  et  me  dit  qu'on  se  plaignait  fort  de  nous,  et  que 
je  lui  dise  la  vérité.  On  m'apporta  du  papier,  et  avec  un  crayon  je 
lui  fis  voir  comment  le  combat  s'était  donné  et  tous  les  mouve- 
ments que  l'escadre  de  France  avait  faits  à  l'heure  que  nous  joi- 
gnîmes les  ennemis  et  M.  le  prince  Robert,  et  que  nous  ne  jugeâ- 
mes pas  à  propos  de  perdre  l'avantage  *  du  vent  à  deux  heures  et 
demie  du  soir  ;  le  roi  fut  fort  satisfait  et  dit  qu'il  y  mettrait  bon 
ordre  et  qu'il  n'avait  jamais  cru  ce  qu'on  lui  avait  mandé  contre 
nous;  il  regretta  fort  M.  d'Estival*.  Ensuite  je  fus  chez  M.  le  duc 
d'York,  et  lui  rendis  votre  lettre  ;  il  me  tint  dans  son  cabinet  seul  à 
seul  plus  d'une  heure,  qui  sautait  de  joie,  et  s'en  fut  incontinent 
trouver  le  Roi.  Je  fis  le  même  jour  la  même  chose  à  mylord  Arling- 
ton,  qui  me  pria  de  lui  faire  une  petite  relation  de  ce  que  nous 
avions  fait  ;  je  la  lui  envoyai  hier  après  que  M.  l'ambassadeur  y  eut 
mis  la  main  et  6té  les  choses  superflues.  Si  je  ne  fusse  venu,  on 
allait  imprimer  un  gazette  sanglante  contre  nous  qu'on  a  empê- 
chée. Le  colonel  Hord  envoyé  du  prince  est  enragé,  disant  que  sa 
relation  est  véritable;  on  lui  a  répondu  à  la  cour  qu'on  me  connais- 
sait pour  un  véritable  homme  d'honneur. 

Cela  m'attire  toute  la  cabale  contre  moi,  et  dans  Londres  on  ne 
parle  que  de  moi.  M.  l'ambassadeur  dépôcha  aussitôt  un  courrier  à 
Paris  et  de  là  à  Brîsach  oh  est  le  Roi.  Si  j'avais  été  en  état,  il  n'au- 
rait tenu  qu'à  moi  d'y  aller.  J'appris  à  Yarmouth  les  sottises  que 
les  gens  des  envoyés  du  prince  disaient,  cela  me  fit  presser  davan- 
tage et  je  m'écorchai  tout  sur  ces  selles  anglaises,  et  pour  m'ache- 
ver  de  peindre,  un  cheval  tomba  sur  moi  qui  me  pensa  écraser. 
Cela  sera  cause  que  je  ne  vous  irai  pas  joindre  si  tôt  que  j'aurais 
fait.  M.  le  duc  d'York  m'a  chargé  de  le  voir  souvent.  Le  bruit  court 
ici  que  son  mariage  est  rompu.  M.  l'ambassadeur  vous  mande  assu- 
rément toutes  choses  ;  on  ne  croit  pas  de  paix.  (B.  N.) 
Ce  28  août  1673. 


COLBERT  AU   MEME. 

J'ai  reçu  la  relation  du  combat  qui  m'a  été  apportée  par  votre 

1.  Avoir  l'avantage  du  vent,  c'est  être  entre  Tennemi  et  le  point  d'où  souffle  le 
vent,  ce  qui  donne  la  possibilité  de  Tattaquer  où  de  Téviter  à  volonté. 

2.  M.  d'Estival  était  un  Français,  capitaine  de  vaisseau,  qui  avait  été  tué  dans 
le  combat  du  7  Juin. 
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secrétaire,  et  je  l'ai  fait  partir  aussitôt  pour  la  porter  au  Roi  ;  je 
TOUS  dirai  seulement  que  je  Tai  trouvée  si  modeste  que  je  ne  puis 
m*empècher  de  vous  dire  qu'il  vaudrait  quasi  mieux  que  vous  n'en 
envoyassiez  point  au  Roi,  et  que  Ton  ne  peut  presque  tirer  par  tout 
ce  qu'elle  contient  ce  que  vous  avez  effectivement  fait,  qui  est  d'a- 
voir conservé  l'avantage  du  vent,  d'avoir  enfoncé  et  percé  l'escadre 
de  ZélandeS  et  d'être  retourné  ensuite  pour  le  secours  de  M.  le 
prince  Robert;  et  je  ne  puis  m'empêcher  de  vous  dire  ce  que  je 
vous  ai  déjà  dit  beaucoup  de  fois,  qu'il  est  absolument  nécessaire 
que  vous  changiez  de  style,  parce  que  celui  dont  vous  vous  servez 
atténue  extraordinairement  et  anéantit  presque  les  actions  que 
vous  faites  ;  il  est  fort  louable  que  vous  soyez  si  modesle  à  votre 
égard,  mais  votre  modestie  ne  doit  pas  s'étendre  sur  les  armes  du 
Roi,  dont  vous  êtes  obligé  de  soutenir  l'éclat.  Dieu  me  garde  de 
vous  persuader  de  dire  des  choses  fausses,  mais  je  crois  vous 
devoir  dire  que  vous  devez  au  moins  relever  les  véritables  et  les 

mettre  en  leur  jour (A.  M.) 

A  Sceaax,  le  20  août  1673. 


GBOISST  AU   MÂME. 

A  Londres^  le  20  août  1073. 

Vous  avez  très-prudemment  fait  de  nous  envoyer  ici  M.  le  ma- 
jor, et  quoique  le  Roi  d'Angleterre,  M.  le  duc  d'York  et  les  princi- 
paux ministres  de  cette  cour  aient  témoigné  hautement  ne  pas 
ajouter  foi  aux  mauvais  bruits  qui  ont  couru  ici  de  l'escadre  de 
France,  sur  les  lettres  que  M.  le  prince  Robert  a  écrites  au  Roi  et  au 
chancelier  ;  néanmoins  il  était  nécessaire  que  le  major  donnât 
mo;en  à  S.  M.  B.  et  à  S.  Â.  R.,  par  le  compte  exact  qu'il  leur  a 
rendu  de  toutes  choses,  de  désabuser  le  monde  de  l'injuste  soup- 
çon qu'on  voulait  donner  d'une  intelligence  entre  la  France  et  les 
ennemis,  qui  est  la  plus  ridicule  chimère  qu'on  pouvait  débiter  ; 
cependant,  quelque  juste  sujet  de  ressentiment  que  nous  ayons 
contre  le  prince  Robert,  le  Roi  d'Angleterre  désire  que  vous  et  tous 
ceux  qui  sont  sous  votre  commandement  le  dissimuliez,  et  je  crois 
qu'il  est  du  service  de  S.  M.  de  n'en  rien  témoigner,  d'autant  plus 

1.  Colbert  inpt  au  compte  de  M.  d'Estrées  ce  qoi  appartenait  à  M.  de  Martel;  on 
est  a£Q1gé  de  Yoir  no  ministre  de  cette  valear  s*abaiss«'r  h  de  serablablea  mensonges. 
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qu'on  me  fait  espérer  que  dans  quinze  jours  les  vaisseaux  anglais 
se  retireront  dans  la  Tamise,  et  qu'il  vous  sera  permis  dans  le 
même  temps  de  retourner  dans  les  ports  de  France  sans  entrer 
dans  la  Tamise,  et  pour  Tannée  prochaine  je  vous  puis  assurer 
qu'on  n'est  pas  ici  assez  satisfait  du  prince  pour  lui  donner  aucun 
commandement;  que  cela  demeure  entre  vous  et  moi,  s'il  vous 
plaît.  (A.  H.) 

GEOISST  A  COLBERT. 

A  Londres,  ce  31  août  1673. 
La  lettre  qu'il  vous  a  plu  me  faire  l'honneur  de  m'écrire,  du 
16  de  ce  mois,  m'a  été  rendue  aujourd'hui,  et  comme  vous  avez 
déjà  été  informé  par  M.  Chapelain  de  ce  qui  s'est  passé  au  dernier 
combat,  et  par  mes  lettres  à  M.  de  Seignelay  de  ce  que  M.  le  prince 
Robert  en  a  écrit  au  Roi  d'Angleterre  de  désavantageux  de  l'es- 
cadre du  Roi  notre  maître,  je  ne  rebattrai  plus  une  matière  qui 
m'a  déjà  donné  bien  du  chagrin  par  le  mauvais  efiet  qu'elle  a  pro- 
duit dans  toute  cette  ville;  je  puis  seulement  vous  assurer  que 
S.  M.  B.  est  très-satisfaite  de  la  relation  que  lui  en  a  faite  M.  He- 
rouard,  major  de  l'escadre  de  France,  et  fort  mécontent  de  la 
manière  d'agir  et  d'écrire  du  prince  Robert,  en  sorte  que  nous 
n'avons  pas  sujet  d'appréhender  qu'il  commande  l'année  prochaine, 
et  pour  celle-ci  nous  avons  peu  de  temps  à  patienter,  mylord  d'Ar- 
lington  m'ayant  dit,  ainsi  que  je  me  suis  donné  l'honneur  de  vous 
l'écrire,  que  dans  le  15  septembre  nos  vaisseaux  pourraient  s'en  re- 
tourner dans  les  ports  de  France.  (B.  N.) 


GROISSY   A   M.   D'ESTR££S. 

A  Londres,  ce  5  septembre  1673. 
M.  le  major  s'en  retournant  auprès  de  vous,  je  ne  peux  rien 
ajouter  par  cette  lettre  aux  informations  qu'il  vous  donnera  de 
tout  ce  qui  s'est  passé  ici  depuis  le  dernier  combat,  lui  ayant  dit 
tout  l'entretien  que  j'eus  hier  avec  le  Roi  d'Angleterre  sur  ce  sujet. 
Si  vous  avez  quelque  nouveau  moyen  pour  effacer  entièrement  les 
dernières  impressions  qu'ont  faites  sur  Tesprit  de  S.  M.  B.  les  ré- 
ponses de  M.  le  prince  Robert,  il  vous  plaira  de  me  les  renvoyer  au 
plus  tôt.  Je  crois  que  dans  huit  ou  dix  jours  il  vous  sera  permis  de 
retourner  dans  les  ports  de  France  et  que  sur  votre  rapport  le  Roi, 
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noire  maître,  remédiera,  pour  Tannée  prochaine,  à  la  mésintelli- 
gence qui  nuit  à  son  service  et  à  la  réputation  de  ses  armes. 

(B.  N.) 

CROISST  A  COLBERT. 

A  Londres,  ce  7  septembre  1673. 

Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de 
m'écrire,  du  30  août,  et  vous  verrez,  par  la  copie  de  celle  que  j'écris 
à  M.  de  Seignelay,  la  raison  pour  laquelle  on  a  retenu  ici  celles  du 
précédent  ordinaire  et  tout  ce  qui  s'est  passé  sur  le  sujet  des  plaintes 
que  M.  le  prince  Robert  a  faites  contre  M.  le  comte  d'Estrées  ;  le  pre- 
mier, depuis  son  retour,  parle  bien  plus  honnêtement  des  Français, 
et  dans  un  entretien  qu'il  vient  d'avoir  avec  H.  de  Canaples,  lorsque 
je  suivais  le  Roi  d'Angleterre,  je  l'ai  entçndu  parler  avec  beaucoup 
de  radoucissement,  ce  que  j'attribue  à  la  manière  obligeante  et 
ferme  avec  laquelle  le  Roi  d'Angleterre  a  soutenu  la  justice  du 
comte  d'Eslrées.  (B.  N.) 

BROUILLON   d'une  LETTRE  DE  GOLBERT  A  M.  DE  MARTEL. 

0  septembre  1673. 

A  l'égard  des  plaintes  contre  M.  le  comte  d'Estrées,  il  était  bien 
difficile  que  S.  M.,  faisant  observer  une  exacte  discipline  dans  ses 
armées  de  terre,  pût  ajouter  foi  aux  plaintes  d'un  officier  contre 
celui  qui  le  commande.  Que  quand  môme  les  siennes  seraient  bien 
fondées,  il  aurait  rendu  sa  cause  mauvaise  en  s' exemptant  d'aller 
à  bord  de  M.  le  comte  d'Estrées,  parce  qu'il  faut  toujours  que  le 
bien  du  service  aille  toujours  devant  les  chagrins  particuliers  qu'on 
peut  avoir,  étant  impossible  que  le  manque  de  communication 
entre  les  officiers  principaux  n'y  porte  un  fort  grand  préjudice; 
c'est  pourquoi  S.  M.  m'a  ordonné  de  vous  dire  qu'elle  veut  que  vous 
alliez  voir  M.  le  comte  d'Estrées  dans  son  bord,  et  que  vous  vous 
y  trouviez  dans  les  occasions  oh  vous  devez  y  être  présent. 

(A.  M.) 

SEIGNELAT  A  M.   D'ESTRÉES. 

J'ai  lu  au  Roi  la  relation  du  combat  donné  contre  la  flotte  de 
Hollande  le  20  du  mois  passé,  et  S.  M.  m'a  ordonné  de  vous  témoi- 
gner la  satisfaction  qu'elle  a  de  la  valeur  et  de  la  bonne  conduite 

25 
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que  vous  avez  montrées  aussi  bien  dans  cette  occasion  que  dans  les 
deux  autres  de  cette  campagne;  il  ne  reste  rien  à  souhaiter,  si  ce 
n'est  que  vous  releviez  un  peu  davantage  les  belles  actions  que 
vous  faites  et  que  vous  n'en  parliez  pas  si  modestement;  à  quoi 
vous  devez  êtr/s  même  excité  par  la  conduite  que  tiennent  les  enne- 
mis, qui  n'ont  pas  manqué  de  faire  imprimer  des  relations  par  les- 
quelles il  parait  qu'ils  ont  battu  les  flottes  royales  avec  un  entier 
avantage,  et  quoiqu'il  ne  faille  pas  les  imiter  dans  la  fausseté  de 
leurs  relations,  on  peut  orner  la  vérité  et  la  faire  connaître  avec 
éclat. 

M.  l'ambassadeur  d'Angleterre  ayant  fait  savoir  à  S.  M.  que  le 
prince  Robert  avait  envoyé  en  Angleterre  des  relations  désavanta- 
geuses pour  l'escadre  de  France,  et  qu'il  était  à  craindre  que,  dans 
la  disposition  d'esprit  où  il  est  à  présent,  il  ne  continue  pas  à  ap- 
porter les  facilités  qui  poùraient  dépendre  de  lui,  S.  M.  m'or- 
donne de  vous  dire  qu'elle  veut  que  vous  vous  appliquiez  avec  grand 
soin  à  bien  vivre  avec  lui  afin  de  le  convier  parce  moyen  à  faire  la 
même  chose,  à  quoi  elle  ne  doute  pas  que  vous  ne  réussissiez* 

Je  lui  ai  rendu  compte  des  sujets  de  plaintes  que  vous  avez  contre 
M.  de  Martel,  et  quoiqu'une  partie  de  ses  prétentions  soit  mal  fon- 
dée, cependant  S.  M.  m'a  ordonné  de  vous  dire  que  les  ordres  que 
les  généraux  de  terre  donnent  à  leurs  lieutenants-généraux  n'étant 

point  conçus  en  ces  termes  :  11  est  ordonné  au  sieur ,  et  qu'ils 

les  nomment  ordinairement  M.,  elle  estime  à  propos  que  vous 
fassiez  la  même  chose  à  l'égard  du  sieur  de  Martel.       (A.  M.) 
A  Naocy,  le  0  septembre  1673. 


GROISSY  AU  MÊME. 

A  Londres,  ce  ik  septembre  1673. 

Vous  n'êtes  pas  si  indigné  que  moi  du  procédé  de  M.  de  Martel; 
non-seulement  je  suis  persuadé  de  tout  ce  que  vous  m'en  écrivez, 
mais  je  vois  de  plus  que  tout  ce  que  les  plus  grands  ennemis  de  la 
France  s'efforcent  de  faire  tous  les  jours  ici  pour  en  ruiner  l'alliance 
avec  l'Angleterre  ne  nuit  pas  tant  au  service  de  S.  M.  que  les  rela- 
tions qui  courent  à  présent  sous  son  nom,  et  dont  je  tâche  d'avoir 
une  copie  pour  vous  l'envoyer.  J'ai  cependant  rendu  votre  lettre 

1.  n  est  évident  qae  l'on  craignait  d'irriter  le  prince  Robert,  et  qa*il  ne  dit  encore 
pin  s  de  Yérités  qu'il  n*en  avait  déjà  mises  au  Jour. 
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au  Roi  d'Angleterre,  et  je  lui  ai  fait  voir  en  même  temps  par  une  vé- 
ritable démonstration  de  ce  qui  s'est  passé  qu'il  n'y  a  rien  à  blâmer 
dans  tout  ce  qu'a  fait  l'escadre  de  France,  sinon  que  M.  de  Martel 
n'a  pas  assez  arrivé  dans  les  eaux  du  prince  Robert.  M.  de  Saint- 
Amant  a  oublié  de  me  laisser  la  copie  de  l'ordre  que  vous  avez 
donné  à  tous  les  capitaines,  et  il  est  nécessaire  que  vous  me  l'en* 
voyiez  au  plus  tôt,  parce  qu'il  me  servira  fort  à  désabuser  le  monde 
des  faux  bruits  qui  courent.  (A.  M.) 


SEIGNELAY  AU  MÊME. 

A  Nancy,  le  19  septembre  1673. 

S.  M.  avait  déjà  appris  par  les  lettres  de  M.  l'ambassadeur  d'An- 
gleterre les  bruits  désavantageux  que  M.  le  prince  Robert  avait  fait 
courre  contre  l'escadre  de  France,  mais  elle  m'ordonne  de  vous 
dire  qu'elle  est  fort  persuadée  que  vous  avez  fait  dans  la  dernière 
occasion  tout  ce  qu'elle  attendait  de  vous,  et  que  les  mauvaises 
intentions  du  prince  lloberl  lui  sont  trop  connues  pour  que  tout  ce 
qui  vient  de  sa  part  puisse  faire  aucune  impression  sur  son  esprit. 

(A.  M.) 

SEIGNELAT  A  GROISST. 

A  Nancy,  le  15  septembre  1673. 
S.  M.  a  été  fort  satisfaite  du  soin  que  vous  avez  pris  d'éviter 
qu'on  n'imprimât,  en  Angleterre,  la  relation  telle  que  le  prince 
Robert  l'avait  envoyée,  et  que  vous  en  ayez  fait  faire  une  par  le 
major  des  vaisseaux  aussi  véritable  et  aussi  avantageuse  à  l'escadre 
de  France  que  celle  du  prince  Robert  Pétait  peu 

A  Nancy,  le  17  septembre  1673. 

S.  M.  a  été  fort  surprise  de  la  relation  de  M.  de  Martel  que  je  lui 
ai  lue,  et  pour  empêcber  les  suites  de  tous  les  discours  qu'il  atenus, 
si  contraires  à  la  gloire  de  ses  armes  et  si  préjudiciables  au  bien 
de  son  service,  elle  lui  donne  ordre  de  venir  en  France  rendre 
compte  de  ses  actions,  et  aussitôt  qu'il  sera  arrivé  à  Paris  elle  le 
fera  mettre  à  la  Bastille.  Cependant  S.  M.  est  convenue  que  cette 
relation  qu'il  a  publiée  a  fait  à  présent  tout  le  mauvais  efl'et  qu'elle 
a  pu  faire,  et  que  s*il  n'y  est  promptement  remédié  on  doit  en  at- 
tendre des  suites  fâcheuses;  c'est  pourquoi  elle  m'ordonne  de  vous 
envoyer  ce  courrier  exprès  pour  vous  informer  de  ses  intentions. 
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S.  M.  a  été  fort  satisfaite  de  la  conduite  que  vous  avez  tenue 
jusqu'à  présent,  et  vous  avez  fort  bien  fait  de  ne  pas  partir  de 
Londres  pour  aller  à  la  flotte,  n'étant  pas  question  à  présent  du 
raccommodement  de  M.  de  Martel  et  de  M.  le  comte  d'Estrées, 
mais  bien  de  demeurer  auprès  du  Roi  d'Angleterre  pour  réfuter 
toutes  les  calomnies  qui  ont  été  répandues  contre  l'escadre  des 
vaisseaux  de  S.  M.,  justifier  la  conduite  de  M.  le  comte  d'Estrées 
et  faire  connaître  la  malice  et  le  peu  de  fondement  des  rapports 
que  M.  le  prince  Robert  en  a  faits.  C'est  à  quoi  vous  devez  tra- 
vailler avec  la  même  application  que  vous  avez  fait  jusqu'à  présent, 
et  comme  il  n'y  a  rien  de  plus  important  que  de  faire  voir  clair  au 
Roi  d'Angleterre  dans  cette  affaire  et  de  désabuser  les  Anglais  de 
la  mauvaise  opinion  qu'ils  ont  de  l'action  de  la  flotte  de  S.  M.  dans 
la  dernière  occasion,  en  leur  faisant  connaître  que  si  le  succès  n'a 
pas  été  aussi  heureux  qu'on  l'aurait  pu  souhaiter,  il  doit  être  im- 
puté au  prince  Robert  et  non  à  l'escadre  de  France;  S.  M.  veut  que 
vous  vous  serviez  de  tous  les  moyens  possibles  pour  parvenir  à  cette 
fin,  sans  en  venir  cependant  à  l'extrémité  de  demander  au  Roi 
d'Angleterre  des  commissaires  pour  informer  de  ce  qui  s'est  passé 
qu'après  que  vous  aurez  connu  que  tous  les  moyens  dont  vous  vous 
serez  servi  n'auront  pas  assez  pleinement  justifié  ce  qui  s'est  passé 
de  la  part  des  Français  en  cette  occasion.  (A.  M.) 


SEIONELAT  A  M.   D'ESTRÉBS. 

A  Nancy»  to  17  septembre  107S. 
Je  crois  que  vous  aurez  appris  par  M.  l'ambassadeur  le  mauvais 
effet  que  les  rapports  de  M.  le  prince  Robert  ont  fait  à  Londres,  et 
comme  les  mauvaises  intentions  dudit  prince  ont  été  secondées 
par  la  relation  qui  a  couru  en  Angleterre  sous  le  nom  de  M.  de 
Martel;  et  comme  les  discours  qu'il  a  tenus  sur  le  dernier  combat 
ont  beaucoup  contribué  à  persuader  aux  Anglais  les  faussetés 
que  le  prince  a  débitées,  S.  M.  lui  envoie  ordre  de  venir  à  Paris 
pour  rendre  compte  de  ses  actions.  (A.  M.) 


GROISST  il  GOLBERT. 

A  LoDdres,  ce  18  septembre  1673. 
On  ne  m'a  point  encore  rendu  les  lettres  de  l'ordinaire,  ainsi  je 
ne  puis  accuser  la  réception  de  celles  dont  vous  pourriez  m'avoir 
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honoré;  vous  serez  informé  de  ce  que  je  continue  de  faire  ici  pour 
détruire  le  mauvais  effet  que  les  accusations  du  prince  Robert  et 
la  prétendue  relation  de  M.  de  Martel  ont  produit,  par  l'informa- 
tion  que  j'envoie  à  M.  le  marquis  de  Seignelay,  dont  je  joins  ici 
copie;  je  dois  seulement  y  ajouter  que  le  pauvre  M.  de  Martel  est 
au  désespoir  d'être  tombé  dans  un  aussi  fâcheux  piège  et  m'a  fait 
prier  par  son  beau-frère  de  faire  tout  ce  qui  me  serait  possible 
pour  l'en  retirer;  mais  je  lui  ai  dit  que  le  mal  était  plus  facile  à 
faire  qu'à  réparer  et  qu'il  n'y  avait  point  d'autre  voie  que  de  mé-« 
nager  le  désaveu  par  écrit  que  je  lui  demande. 

Effectivement,  c'est  un  pauvre  homme  qui  n'a  pas  beaucoup  de 
lumières,  et  il  s'est  imaginé  que  tout  ce  qu'il  dirait  contre  M.  le 
comte  d'Estrées  ne  pouvait  nuire  au  service  de  S.  M.      (B.  N.) 


GROISST  AU  COMTE  D'BSTRÉES. 

A  Londres,  ce  18  septembre  1073. 

La  demande  que  vous  avez  faite  au  roi  d'Angleterre,  par  la 

lettre  que  vous  lui  avez  écrite,  embarrasse  fort  les  ennemis  de  la 
France,  et  j'espère  que  nous  sortirons  de  cette  affaire-ci  à  leur 
confusion,  surtout  si  M.  de  Martel  peut  se  résoudre  à  donner  un 
désaveu  de  la  relation  qui  court  sous  son  nom,  qui  est  le  seul  parti 
qu'il  a  à  prendre,  ainsi  que  je  Tai  fait  connaître  à  M.  de  Cicé,  pour 
se  tirer  du  mauvais  pas  dans  lequel  M.  le  prince  Robert  l'a  fait 
tomber. 

Les  capitaines  que  vous  avez  envoyés.  Monsieur,  contribuent 
fort  à  éclaircir  la  vérité,  et  j'espère  que  ceci  finira  à  votre  entière 
satisfaction  et  par  conséquent  à  la  mienne.  (Â.  M.) 


GOLBfiRT  AU  HÂHB. 

Pour  réponse  à  votre  lettre  du  14  de  ce  mois  et  à  tout  ce  que 
l'ambassadeur  du  Roi  en  Angleterre  m'a  écrit,  je  vous  dirai  en  peu 
de  mots  qu'il  n'est  pas  croyable  qu'un  homme  puisse  être  assez  fou 
pour  s'imaginer  que  par  un  concert  avec  le  prince  Robert  il  pour- 
rait vous  destituer  de  votre  charge  et  se  mettre  à  votre  place^  vous 
avouant  ingénument  et  dans  les  principes  d'amitié  et  d'estime 
que  j'ai  pour  vous  que  j'ai  été  surpris  de  trouver  ces  termes  dans 
votre  lettre,  parce  que  de  tous  les  fous  qui  sont  dans  les  petites- 
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maisons,  il  n'y  en  a  pas  un  assez  perdu  d'esprit  pour  avoir  une 

pensée  comme  celle-là. 

J'écris  à  mon  frère  de  s'éclaircir  à  fond  de  tout  ce  qui  s'est  passé 
en  Angleterre  sur  le  sujet  du  sieur  de  Martel  pour  en  rendre  compte 
au  Roi,  mais  je  vous  puis  assurer  certainement  qu'il  n'a  point  en- 
voyé de  relation  ni  à  moi  ni  à  mon  61s,  et  qu'il  n'en  a  été  lu  aucune 
au  Roi  de  sa  part.  Lagarde  me  vient  de  dire  tout  à  cette  heure 
seulement  que  M.  de  Séraucourt.lui  avait  dit  qu'il  avait  une  rela- 
tion de  M.  de  Martel,  mais  je  traite  ces  sortes  de  matières  de  telle 
sorte  que  M.  de  Séraucourt  n'a  pas  osé  me  le  dire;  et  soyez  assuré 

que  ce  que  je  vous  dis  est  la  vérité  môme (A.  M.) 

A  Sceaox,  le  10  septembre  1673. 


GOLBEET   A   CROISSY. 

A  Sceaux,  le  19  septembre  1673. 

J'ai  reçu,  avec  votre  lettre  du  14  de  ce  mois,  la  copie  de  celle 
que  vous  avez  écrite  à  mon  fils.  J'ai  été  surpris  par  ce  qu'elle  con- 
tient de  la  mauvaise  conduite  du  sieur  de  Martel,  mais  comme  elle 
n'a  pu  être  innocente,  et  qu'elle  est  môme  criminelle  dans  toutes 
ses  circonstances,  je  vous  prie  de  bien  pénétrer  s'il  est  vrai  qu'il  se 
soit  entendu  avec  M.  le  prince  Robert  contre  M.  le  vice-amiral,  et 
s'il  est  pareillement  vrai  qu'il  ait  donné  une  relation  qui  ait  été 
imprimée  et  débitée  en  Angleterre,  et  je  vous  prie  de  m'en  en- 
voyer môme  une  copie. 

Je  vous  assure  que  je  ne  me  souviens  pas  bien  s'il  m'en  a  envoyé 
une  ou  à  mon  fils,  mais  comme  Lagarde  m'assure  qu'il  n'en  a  pas 
vu,  et  qu'il  sait  seulement  que  M.  de  Séraucourt  en  avait  une, 
laquelle  il  n'a  osé  me  donner,  je  doute  fort  que  mon  fils  l'ait  eue, 
et  j'écris  présentement  à  de  Séraucourt  de  me  l'envoyer,  en  cas 
qu'il  en  ail  une  ;  et  vous  voyez  bien  clairement  que  si  de  Sérau- 
court en  avait  une  dont  M.  de  Martel  l'ait  chargé,  et  que  celle  qui 
a  été  publiée  et  imprimée  en  Angleterre  se  trouve  conforme,  c'est 
une  preuve  claire  et  constante  qu'elle  vient  de  lui,  d'autant  que 
si  elle  ne  se  trouve  pas  entre  mes  mains,  je  ne  crois  pas  que  M.  de 
Martel  fût  assez  fou  pour  avouer  celle  qui  se  débite  en  Angleterre, 
et  comme  il  est  question  en  cela  du  service  du  Roi,  en  une  matière 
fort  importante,  je  vous  prie  de  travailler  à  l'éclaicir  autant  qu'il 
dépendra  de  vous.  (A.  M.) 
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GOLBERT    A  M.   B*ESTRiES. 

Vous  apprendrez  par  le  paquet  de  mon  flls,  que  je  vous  envoie, 
les  intentions  du  Roi  sur  ce  qui  s'est  passé  en  Angleterre. 

Je  vous  avoue  qu'après  avoir  vu  la  relation  dont  M.  l'ambassa- 
deur a  envoyé  la  copie  à  mon  fils^  et  qu'il  m'a  envoyée  par  le  môme 
courrier  que  je  vous  dépôche,  je  me  rétracte  de  ce  que  je  vous  dis 
par  ma  lettre  d'hier;  mais  aussi  je  croyais  qu'il  était  impossible  de 
se  pouvoir  persuader  que  M.  de  Martel  eût  pu  faire  le  pas  qu'il  a 

fait (A.  M.) 

A  Sceaaxi  20  septembre  1673. 


GROISST   AU  MEME. 

A  Londres,  30  septem're  1079. 
Mylord  Arlington  me  dit  hier  que  le  Roi  son  mattre,  ayant  fait 
lire  votre  lettre  en  son  conseil  et  examiné  s'il  était  à  propos  de 
vous  permettre  de  venir  à  Londres  ou  d'envoyer  des  commissaires 
à  la  flotte  pour  informer,  après  différents  avis  pour  et  contre  l'un 
et  l'autre  de  ces  partis,  S.  M.  B.  y  avait  trouvé  tant  d'inconvénient 
qu'elle  avait  jugé  plus  à  propos  d'en  prendre  un  troisième,  qui  est 
de  vous  faire  sortir  de  la  Tamise  tout  le  plus  tôt  qu'il  vous  sera 
possible,  afin  de  profiter  des  premiers  vents  d'est  pour  retourner 
dans  les  ports  de  France  ;  il  a  ajouté  que  vous  devez  avoir  la  satis- 
faction d'être  pleinement  justifié  dans  l'esprit  du  Roi  et  de  toutes 
les  personnes  raisonnables,  qu'à  l'égard  des  autres  il  les  fallait  mé- 
priser, mais  que  de  plus  on  reconnaissait  de  jour  à  autre  qu'il  n'y 
avait  que  la  conduite  du  prince  Robert  à  blâmer,  et  que  le  peuple 
même  ne  l'épargnait  pas  ;  enfin  la  lettre  que  vous  avez  écrite  au 
Roi  d'Angleterre  pour  lui  demander  des  commissaires  sert  de  con- 
viction aux  ennemis  de  la  France,  et  me  donne  moyen  de  repous- 
ser leurs  calommies  dans  l'assemblée  prochaine  du  parlement.  Si 
M.  de  Martel  m'envoie  le  désaveu  que  je  lui  demande,  comme  la 
seule  voie  de  salut  pour  lui,  selon  mon  sens,  il  ne  me  manquera 
rien  pour  détruire  tout  ce  qu'on  pourra  dire  contre  nous,  quoique 
la  relation  qui  court  sous  son  nom  ait  déjà  fait  dans  tout  ce 
royaume  de  si  fâcheuses  et  de  si  fortes  impressions  qu'il  est  très- 
difficile  de  les  effacer.  Tous  les  capitaines  que  vous  m'avez  envoyés 
ont  admirablement  fait  leur  devoir  ici,  et  ils  vous  rendront  un 
meilleur  compte  de  toutes  choses  que  je  ne  pourrais  faire  moi- 
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même  ;  on  souhaite  fort  ici  que  si  vos  malades  ne  sont  pas  encore 
en  état  d'être  guéris,  vous  laissiez  plutôt  quelques  vaisseaux  pour 
les  attendre  que  de  différer  votre  départ;  mais  je  crois  qu'il  n'y  en 
aura  point  qui  n'ait  assez  de  force  pour  retourner  jusqu'en  France. 
Je  souhaite  de  tout  mon  cœur  que  vous  y  receviez  toute  sorte  de 
satisfaction. 

Après  avoir  fermé  cette  lettre,  j'ai  reçu  celle  que  vous  m'avez 
fait  l'honneur  de  m'écrire,  avec  la  copie  de  l'ordre  que  M.  le  prince 
Robert  vous  a  envoyé  de  partir,  qui  est  fort  conforme  aux  inten- 
tions du  Roi  d'Angleterre;  ainsi  vous  ne  sauriez  trop  tôt  l'exécuter, 
et  je  crois  que  MM.  les  capitaines  et  officiers  qui  dînent  avec 
moi  seront  aussitôt  auprès  de  vous  que  celui  qui  sera  chargé  de 
ma  lettre. 

Vous  avez  raison  de  vous  excuser  de  voir  le  prince  Robert,  sous 
le  prétexte  de  vos  indispositions  et  en  rendant  les  honneurs  dus  au 
pavillon  d'Angleterre;  je  ne  crois  pas  que  S.  M.  B.  trouve  mauvais 
que  vous  soyez  parti  sans  voir  le  prince.  (A.  M.) 


GOLBERT  A    GROISST. 

A  Sceaax,  le  20  septembre  1673. 
Je  vous  envoie  par  ce  courrier  les  lettres  que  je  viens  de  recevoir 
de  mon  fils,  et  je  vous  avoue  que  j'ai  été  extraordinairement  sur- 
pris de  voir  la  relation  de  M.  Martel,  dont  vous  lui  avez  envoyé 
copie,  vous  avouant  que  je  ne  pouvais  pas  me  persuader  qu'un 
homme  comme  celui-là  fut  si  fou,  si  emporté  et  si  ennemi  de  soi- 
même,  que  de  faire  un  pas  comme  celui-là.  Comme  je  vous  ai  am- 
plement écrit  par  le  courrier  que  je  vous  dépêchai  hier,  je  n'ajou- 
terai rien  ;  sinon,  en  cas  que  le  courrier  que  je  vous  envoie  ne 
rencontre  pas  M.  le  vice-amiral  à  l'entrée  de  la  rivière  pour  lui 
donner  le  paquet  qu'il  lui  porte,  je  vous  prie  de  lui  envoyer  par  la 
plus  prompte  voie  que  vous  pourriez,  et  même  d'envoyer  quelque 
petit  bâtiment  pour  lui  porter  en  cas  que  le  Roi  d'Angleterre  n'y 
envoie  point.  (A.  M.) 

GROISST  A  SEIGNELAY. 

A  Londres,  ce  21  septembre  1673. 
Le  Roi  d'Angleterre  ayant  fait  lire,  hier,  en  son  conseil,  la  lettre 
que  M.  le  comte  d'Estrées  lui  a  écrite,  pour  lui  demander  qu'il  lui 
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plût  faire  informer  par  des  commissaires  non  suspects  de  tout  ce 
qui  s'est  passé  dans  le  dernier  combat,  il  m'a  fait  dire  par  mylord 
Arlington  que  la  conduite  de  M.  le  comte  d'Estrées  et  de  toute  l'es- 
cadre de  France  étant  pleinement  justifiée  dans  son  esprit  et 
auprès  de  toutes  les  personnes  raisonnables,  qui  reconnaissaient  de 
jour  à  autre  qu'il  n'y  a  que  celle  du  prince  Robert  à  blâmer,  il  n'a- 
vait pas  cru  devoir  pousser  cette  affaire  plus  loin,  de  crainte  d'ai- 
grir les  nations  et  de  ruiner  la  bonne  intelligence  ;  que  d'ailleurs  le 
comte  d'Estrées  ne  devait  pas  perdre  un  moment  de  temps  pour 
sortir  de  la  Tamise  et  profiter  du  premier  vent  d'est  pour  s'en 

retourner  avec  toute  l'escadre  de  France 

Le  pauvre  M.  de  Martel  est  au  désespoir  des  mauvais  effets  que 
son  emportement  contre  M.  le  comte  d'Estrées  a  produits,  et  vous 
croyez  bien  que  s'il  eût  eu  assez  de  lumières  pour  les  prévoir,  il  ne 
fût  pas  tombé  dans  le  piège  où  M.  le  prince  Robert  par  ses  caresses 
l'a  attiré  ;  cependant  je  crois  qu'il  est  bon  d'empêcher  que  le  comte 
d'Estrées  et  lui  n'en  viennent  aux  mains  lorsqu'ils  seront  débar- 
qués. Le  prince  Robert  a  envoyé  un  gentilhomme  à  S.  M.  pour  se 
justifier  auprès  d'elle,  et  quoiqu'il  me  fasse  rechercher  à  présent  et 
qu'il  souhaite  que  je  lui  aille  rendre  visite  lorsqu'il  sera  de  retour, 
je  différerai  à  le  faire  jusqu'à  ce  que  le  Roi  soit  satisfait  du  prince 
et  que  S.  M.  m'ait  fait  ordonner  de  lui  aller  rendre  les  civilités 
ordinaires.  (fi.  N.) 

SEIGNELâY  a  D'ESTRÉES. 

s.  M.  a  été  fort  fâchée  du  retour  de  M.  le  prince  Roberl  à  la 
flotte  et  des  conversations  qu'il  a  eues  avec  M.  de  Martel,  si  con- 
traires au  bien  de  son  service;  mais  cependant  elle  veut  que  vous 
viviez  honnêtement  avec  le  prince  pendant  le  peu  de  temps  que 
vous  avez  à  demeurer  joint  avec  les  vaisseaux  d'Angleterre.  (A.  M.) 
A  Nancy,  le  23  septembre  1673. 


GROISST  A  COLBERT. 

A  Londres,  ce  25  septembre  1673. 
Votre  courrier  m'a  rendu  les  deux  lettres  dont  il  vous  a  plu 
m'honorer,  des  17  et  19  de  ce  mois,  par  lesquelles  vous  me  deman- 
dez des  éclaircissements  sur  la  conduite  de  M.  de  Martel,  h  quoi  il 
ne  sera  pas  difficile  de  satisfaire,  car  il  confesse  lui-même  sa  faute; 
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au  moins  M.  Cicé,  son  beau-frère,  qu'il  a  envoyé  vers  moi,  m'a 
avoué  que  M.  de  Martel,  croyant  pouvoir  prendre  confiance  en  M.  le 
prince  Robert,  lui  avait  fait  voir  une  relation  qu'il  a  faite  du  der- 
nier combat,  et  qu'il  dit  avoir  envoyée  au  Roi  et  à  M.  le  marquis  de 
Seignelay,  et  comme  je  l'ai  fort  pressé  de  me  dire  si  le  prince  Ro- 
bert en  avait  pu  prendre  une  copie,  il  m'a  répondu  que  véritable- 
ment ce  prince  avait  eu  assez  de  temps  pour  le  faire,  mais  que 
M.  de  Martel  ne  l'avait  pas  signée.  Enfin,  c'est  un  pauvre  homme 
qui  a  donné  dans  le  panneau  comme  une  bête  brute,  et,  à  vous  dire 
le  vrai,  je  crois  qu'il  y  aurait  eu  quelques  capitaines  qui,  sans  exa- 
miner les  conséquences,  n'auraient  pas  feint  de  se  joindre  à  H.  de 
Martel  pour  dire  les  faiblesses  qu'ils  croyaient  avoir  reconnues  dans 
la  conduite  de  M.  le  comte  d'Estrées^  si  je  ne  leur  avais  fait  dire  à 
tous  par  le  major  des  vaisseaux,  aussitôt  qu'ils  sont  entrés  dans  la 
Tamise,  que  si  quelqu'un  était  assez  mai  avisé  pour  blâmer  la  'con- 
duite de  M.  le  vice-amiral  en  cette  occasion,  il  payerait  de  sa  tète 
le  préjudice  que  son  indiscrétion  causerait  aux  affaires  du  Roi  ; 
mais  il  faut  leur  rendre  cette  justice  à  tous  qu'ils  se  sont  comportés 
aussi  sagement  que  je  pouvais  le  désirer  ;  et  je  puis  vous  assurer 
que  j'ai  conduit  celte  affaire  d'une  manière  que  j'ai  sujet  d'espérer 
qu'elle  ne  fera  pas  grand  tort  au  service  du  Roi  et  qu'elle  tournera 
à  la  confusion  du  prince  Robert... 

Je  n'ai  pu  avoir  de  copie  de  la  relation  de  M.  de  Martel,  parce 
que  le  Roi  d'Angleterre  a  fait  tout  ce  qui  lui  était  possible  pour 
empêcher  qu'elle  ne  fût  vue  et  surtout  qu'elle  ne  fût  imprimée;  il 
est  vrai  qu'on  en  a  envoyé  dans  les  provinces  plusieurs  traduites 
en  anglais,  et,  selon  ce  qui  m'a  été  dit,  elle  contient  les  mêmes 
choses  que  M.  de  Martel  m'a  écrites.  Son  beau-frère  m'avait  pro- 
mis qu'il  m'enverrait  le  désaveu  pour  m'en  servir  au  cas  de  besoin, 
mais  il  ne  l'a  pas  encore  fait (B.  N.) 


COLBERT  A   GROISST. 

A  Sceaux,  le  27  septembre  1673. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  12  de  ce  mois,  avec  la  copie  de  celle  que 
vous  avez  écrite  à  mon  fils^  sur  tout  ce  qui  s'est  passé  dans  le  com- 
bat, et  le  regret  que  M.  de  Martel  fait  paraître  de  la  conduite  qu'il 
a  tenue  ;  ces  regrets  sont  bien  inutiles  dans  une  conduite  aussi 
extraordinaire  qu'il  a  tenue.  Tous  ces  vieux  officiers  de  marine  ont 
des  maximes  dans  la  tète  dont  ils  ne  peuvent  se  déprendre;  aiais 
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aussi  il  faut  avouer  que  le  vice-atniral  les  ménage  peu  et  qu'il  ne 
connaît  guère  quelle  différence  il  y  a  entre  un  officier  qui  a  une 
expérience  de  trente  et  quarante  ans  de  marine  et  un  qui  n'en  a  que 
de  cinq  ou  six  ans.  Comme  vous  êtes  informé  à  présent  des  ordres 
que  le  Roi  a  donnés  sur  le  sujet  du  sieur  de  Marttd^  qui  sont  môme 
un  peu  doux  eu  égard  à  sa  faute,  il  n'est  plus  question  que  de 
presser  à  présent  M.  le  vice-amiral  de  partir  pour  se  rendre  dans 
les  ports  de  France,  et  de  souhaiter  que  le  mauvais  temps  qu'il  fait 
ne  lui  cause  aucun  accident.  (A.  M.) 


CROISST  A   COLBERT. 

A  Londres,  ce  l^»**  octobre  1673. 

Je  conviens  avec  vous  que  M.  le  vice-amiral  n'a  pas  assez  mé- 
nagé M.  de  Martel,  ni  les  capitaines  qui  servirent  sous  lui,  j'en  ai 
même  déjà  dit  plusieurs  fois  mes  sentiments  à  ceux  qui  sont  le  plus 
dans  ses  intérêts,  et  il  reconnaît  si  bien  qu'il  a  manqué  en  cela 
qu'il  ne  sera  pas  difficile  cet  hiver  de  l'en  corriger  par  les  conseils 
que  vous  voudrez  lui  donner  pour  l'avenir;  mais  quoique  cette 
trop  grande  fierté  ait  pu  faire  naître  les  aigreurs  qui  ont  éclaté  de- 
puis le  dernier  combat,  au  grand  préjudice  des  affaires  du  Roi,  je 
n'ai  pas  cru  néanmoins  qu'elle  dût  rien  diminuer  de  la  chaleur 
avec  laquelle  je  me  suis  porté  à  soutenir  sa  conduite  dans  le  der- 
nier combat,  puisque  ceux  qui  la  blâmaient  en  tiraient  des  consé- 
quences en  même  temps  très-désavantageuses  au  service  de  S.  H. 

Pour  ce  qui  regarde  les  éclaircissements  que  vous  m'avez  de- 
mandés sur  la  manière  d'agir  du  commandant  de  l'armée  navale 
d'Angleterre  avec  ceux  qui  ont  sous  eux  les  principaux  pavillons , 
comme  vous  savez  qu'elle  a  été  commandée  ces  deux  dernières 
années  par  deux  princes  qui  sont  par  leur  naissance  infiniment  au- 
dessus  des  autres  S  on  ne  peut  pas  prendre  exemple  sur  ce  qu'ils 
ont  fait;  mais  pour  ce  qui  regarde  feu  M.  Sprag,  il  a  non-seule- 
ment donné  la  main  sur  son  bord  à  tous  les  capitaines,  tant  fran- 
çais qu'anglais,  mais  même  il  a  reconduit  les  premiers  à  la  des- 
cente, et  n'a  pas  témoigné  être  aucunement  jaloux  du  respect  dû 
au  poste  de  commandant  dans  toutes  ces  petites  formalités  ou  chi- 
mères d'honneurs.  (B.  N.) 

1.  De  ces  deux  princes,  le  dac  d'York  était  le  frère  du  Roi^  et  le  prince  Rupert 
était  le  flls  du  Roi  de  Bohême  et  le  cousin  de  Charles  II  ;  quant  il  l'amiral  Sprag, 
U  s'était  noyé  pendant  le  combat  naval. 
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SEIGNELAY   A  H.   d'eSTIUSeS. 

J'ai  reçu  en  môme  temps  voire  mémoire  du  26  et  votre  lettre  du 
29  du  mois  passé  avec  la  lettre  pour  le  Roi  qui  y  était  jointe.  Je 
n'ai  pas  manqi]é  de  la  présenter  de  votre  part  à  S.  M.,  et  elle 
m'a  ordonné  de  *vous  répéter  que  tout  ce  qu'elle  a  su  que  le 
prince  Robert  avait  dit  contre  vous  rra  fait  aucune  impression  sur 
son  esprit,  et  qu'elle  est  persuadée  que  vous  avez  fait  votre  devoir 
dans  les  occasions  de  celte  campagne  avec  la  même  valeur,  le 
même  zèle  et  la  même  affection  pour  son  service  que  dans  toutes 
les  autres  par  lesquelles  vous  vous  êtes  acquis  l'estime  qu'elle  a 
pour  vous.  (A.  M.) 

A  Sainte-Menehould,  le  h  octobre  1673. 


GROISST  A   SEI6NELAT. 

Il  y  a  fort  longtemps  que  M.  le  prince  Robert  a  envoyé  un  gen- 
tilhomme au  Roi,  ainsi  que  je  l'avais  écrit;  mais  ce  même  gentil- 
homme, étant  tombé  malade  en  chemin,  a  adressé  sa  lettre  à  cachet 
volanl  à  M.  Lokart,  qui,  apparemment  l'ayant  trouvée  trop  pleine 
d'invectives  contre  M.  te  vice-amiral  et  de  louanges  indues  pour 
M.  de  Martel,  n'aura  pas  jugé  à  propos  de  la  rendre  ;  quoi  qu'il  en 
soit,  le  prince  Robert  fait  de  grandes  plaintes  ici  contre  Lokart  de 
ce  que  sa  lettre  a  été  supprimée. 

M.  d'Ëstrées  m'a  envoyé  les  observations  que  je  lui  avais  deman- 
dées des  fautes  qui  ont  été  commises  dans  les  trois  combats  de  mer 
de  celte  campagne;  mais  je  ne  m'en  servirai  qu'au  casque  le  prince 
Robert  veuille  encore  réveiller  ses  plaintes  contre  l'escadre  de 
S.  M.,  étant  encore  plus  utile  au  service  commun  de  S.  M.  et  du 
Roi  d'Angleterre  d'assoupir  entièrement  cette  affaire  que  de  la 
pousser  plus  loin.  (B.  N.) 

A  Londres,  ce  le  octobre  1673. 


SEIGNELAY  A  M.   D'ESTRÉES. 

La  mauvaise  disposition  de  l'esprit  du  prince  Robert  pouvant  le 
porter  à  continuer  les  mêmes  discours  qu'il  a  commencé  de  tenir, 
en  Angleterre,  contre  l'escadre  des  vaisseaux  de  S.  M.,  elle  m'a 
ordonné  de  vous  écrire  qu'elle  veut  que  vous  examiniez  avec  les 
principaux  et  les  plus  entendus  officiers  de  marine  et  que  vous 
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fassiez  un  mémoire  bien  raisonné  de  toutes  les  fautes  que  le  prince 
a  faites  pendant  toute  la  campagne,  et  dans  la  navigation  et  dans 
les  trois  combats  qui  se  sont  donnés  afin,  que  S.  M.  puisse  l'en- 
voyer à  son  ambassadeur  en  Angleterre  et  s'en  servir  contre  le 
prince  en  cas  que  sa  conduite  ne  soit  pas  telle  que  S.  M.  le  désire. 

(A.  M.) 
A  VenMûlles,  le  18  octobre  1673. 


CROISSY  A   COLBERT. 

A  Londres,  ce  21  décembre  1673. 
Je  suis  obligé  de  vous  avertir  que  le  mylord  Jaret,  qui  est  fort 
contraire  à  notre  alliance,  demanda  dernièrement  à  M.  de  la  Vi- 
gerie  si  M.  de  Martel  n'était  pas  élargi,  et  il  lui  dit  que  c'était  dom- 
aiage  qu'un  si  bon  bras  fût  puni  d'un  coup  de  langue,  et  que  la 
première  chose  que  le  Parlement  demanderait  serait  la  liberté  de 
ce  gentilhomme.  Si  cette  petite  satisfaction  l'empêchait  d'en  de- 
mander de  plus  préjudiciables  aux  affaires  de  S.  M.,  je  ne  croirais 
pas  qu'on  leur  dût  refuser*.  (B.  N.) 


TROIS  ALLEMANDS  «. 
Otages. 

POMPONNE  A   M.   DE  BESMAUS. 

Versailles^  3  avril  1674. 
Vous  verrez,  par  la  lettre  du  Roi  ci-jointe,  que  S.  M.  vous  ordonne 
de  recevoir  trois  gentilshommes  allemands,  sujets  de  l'empereur, 
qu'elle  a  résolu  de  faire  arrêter  et  qui  se  trouvent  sans  passeport  à 
Paris;  comme  ce  sont  personnes  de  qualité,  vous  les  ferez,  s'il  vous 
plaît,  traiter  avec  honnêteté,  leur  permettant  de  se  promener  dans 
la  cour  et  de  voir  du  monde  ^.  (B,  N.) 

1.  Cette  affaire  fut  longae  à  oublier  en  Angleterre  ;  vers  1713,  dans  nn  pamphlet 
publié  contre  la  France,  on  la  reprochait  encore  comme  une  insigne  perfidie,  en 
ajoutant  que  M.  de  Martel  reçut  une  forte  réprimande  et  fut  renvoyé  du  service. 

3.  Ordre  d'entrée  du  3  avril  1674.  Contre-signe  Arnauld. 

a.  La  France  était  depuis  un  an  en  guerre  avec  Tempereur;  on  mit  sans  doate 
ces  Allemands  à  la  Bastille  par  mesure  de  représailles. 
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DE  BRIQUEMAULT*;  LE  MARQUIS  DE  CREUSY^; 
DE  LIÈGE  ^  LAFLOUS  gardes  du  corps. 


Discipline  militaire. 


JOURNAL  DE    HUREL. 

12  avril  1674. 

M.  de  Briquemault  a  été  mis  à  la  Bastille,  poar  avoir  voulu  re- 
mettre  sa  commission  à  M.  de  Loavois.  (B.  N.) 


LOUVOIS  A  M.  BONNET. 

Versailles,  11  jaillct  1674. 

Lorsque  le  Roi  est  revenu  de  Franche-Comté,  S.  M.  y  a  laissé  ses 
compagnies  des  gardes  du  corps,  desquelles  plusieurs  des  gardes 
ayant  quitté  sans  congé  pour  retourner  chez  eux,  et  S.  M.  ayant 
appris  que  de  Liège,  demeurant  à  Crespy  en  Valois,  de  la  brigade 
de  Brun,  en  est  un,  elle  m'a  commandé  devons  faire  savoir  qu'elle 
désire  que  vous  le  fassiez  arrêter  et  conduire  sûrement  à  la  Bas- 
tille. (A.  G.) 

VARADES\ 


Gorrection. 


SEIGNELAT  A   M.   DE  BESMAUS. 

Saint-Germain,  le  31  décembre  1680. 
Varades  ayant  fait  présenter  au  Roi  le  placet  ci-joint,  par  lequel 
il  se  plaint  d'être  détenu  par  l'autorité  de  son  père  qui  lui  dénie 
toutes  les  choses  nécessaires,  S.  M.  m'a  ordonné  de  m'informer  de 
vous  qui  est  cet  homme,  et  si  ce  qu'il  expose  est  véritable;  j'attends 
votre  réponse  pour  en  rendre  compte  à  S.  M.  (A.  N.) 

1.  Ordre  d'entrée  du  12  avril  167û. 

2.  Ordre  d'entrée  da  15  avril  167/1. 

Ordre  de  sortie  commun  du  k  décembre  167/i. 

3.  Ordre  d'entrée  du  l«r  juillet  1674. 

4.  Ordre  d'entrée  du  21  Juillet  167&. 
Ordre  de  sortie  commun  du  l«r  mars  1675. 
Ordres  contre-signes  Le  Tcllicr  et  Golbert. 

5.  Ordres  d'entrée  du  24  août  iôlk)  et  de  sortie  du  23  mars  1682.  Contre-signes 
Golbert. 


Digitized  by  VjOOQIC 


VARADES.  399 

M.   DE   BESHAUS  A  GOLBERT. 

Le  sieur  de  Yarades  a  été  mis  à  la  Bastille  pour  sa  mauvaise 
conduite,  à  la  prière  du  sieur  de  La  Maison,  capitaine  de  Moret  et 
sous-lieutenant  de  Fontainebleau,  son  beau-père,  que  le  Roi  a  voulu 
favoriser.  M.  Desgranges  a  les  réponses  faites  à  divers  placets  que 
M.  le  marquis  de  Seignelay  m'a  envoyés  ici,  et  sou  beau-père  Ta 
vu,  qui  vous  en  rendra  compte  s1l  vous  plaît,  et  moi  j'attendrai  vos 
ordres  pour  les  exécuter  comme  je  dois.  On  doit  pourvoir  à  ses 
nécessités,  comme  je  Tai  dit  à  ses  proches,  selon  Tordre  du  Roi  ; 
s'ils  ne  le  font  pas,  j'ai  promis  à  M.  Desgranges  de  l'en  avertir  pour 
avoir  Tordre  du  Roi  pour  le  sortir.  (B.  N,) 


A   COLBERT. 

La  Maison,  capitaine  pour  le  Roi  de  la  ville  et  château  de  Moret 
et  sous*lieutenant  des  chasses  de  Fontainebleau. 

Réponds  aux  lettres  que  de  Yarades,  mon  gendre,  a  écrites  à 
V.  6.,  lesquelles  lettres  M.  de  Besmaus  me  les  aurait  fait  voir 
pour  en  écrire  à  son  père,  à  Moret  où  il  est  de  présent,  afin  de 
lui  faire  donner  très-exactement  sa  nourriture  et  entretien  ainsi 
qu'il  doit  lui  donner,  et  La  Maison  est  bien  aise  de  donner  avis  de 
la  manière  qu'il  a  été  mené  à  la  Bastille. 

Mgr  saura  par  ce  mémoire  que  le  pauvre  La  Maison  a  donné  en 
mariage  à  de  Yarades  sa  fille,  laquelle  il  a  été  obligé  de  la  retirer 
de  chez  lui  avec  trois  de  ses  enfants,  la  maltraitant  comme  un  fou 
et  extravagant  comme  il  est,  lequel  vint  au  logis  de  La  Maison,  à 
cheval,  armé  de  plusieurs  mousquetons  et  pistolets,  tirer  quantité 
de  coups  à  ses  fenêtres,  et  La  Maison  dans  son  lit  fort  malade,  et 
encore  a  fait  mettre  deux  fois  Tépée  à  la  main  dans  Moret,  que  les 
habitants  et  le  curé  de  Thomery  ont  séparés,  sans  cela  se  seraient 
coupé  la  gorge.  Le  Roi  revenant  du  voyage  de  la  Comté,  M.  de 
Saint-Herem  *  lui  présenta  La  Maison  et  lui  conta  toutes  ces  folies, 
et  disant  à  S.  M.  qu'assurément  nous  étions  dans  un  état  de  nous 
couper  la  gorge;  le  Roi  commanda  à  M.  de  Golbert  de  lui  donner 
une  lettre  de  cachet  pour  le  mettre  dans  la  Bastille,  et  ayant  la 
lettre  de  cachet,  La  Maison  avec  cela  s'en  alla  dans  les  prisons  de 
Provins  où  il  était  pour  avoir  coupé  quasiment  un  bras,  une  main 

1.  M.  de  Saint-Hérem  était  gouverneur  de  Fontainebleau. 
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et  la  moitié  de  la  tête  à  un  sergent,  et  assurémeat  sans  cela  Ton 
pourrait  lui  avoir  coupé  la  tête  et  avant  Tavoir  mis  dans  la 
Bastille  ;  le  Roi  ordonna  qu'information  fût  faite  de  sa  vie,  ce 
qui  fut  fait,  et  de  La  Maison  Ta  entre  ses  mains,  laquelle  il  fera 
voir  à  V.  G.  quand  il  lui  plaira,  et  comme  Varades  est  encore  plas 
fou  que  jamais  ;  c'est  pourquoi,  pour  éviter  un  grand  malheur  qui 
pourrait  arriver  au  pauvre  La  Maison  par  sa  sortie,  il  supplie  très- 
humblement  V.  G.  de  le  laisser  dans  la  Bastille,  et  assurément,  son 
père  étant  revenu  de  Moret,  il  ne  manquera  de  voir  ce  qui  lui  sera 
nécessaire  et  il  lui  donnera.  La  Maison  supplie  très-humblement 
de  le  laisser  là  pour  la  sûreté.  (B.  N.) 


VALDOR*. 
Suspect. 

LE  TELLIER  AU    CHEVALIER  DU  GUET. 

A  Versailles,  le  29  août  1674. 
Je  VOUS  envoie  des  ordres  du  Roi  pour  faire  arrêter  un  homme 
et  le  conduire  à  la  Bastille  ;  vous  aurez  soin  de  vous  saisir  de  tous 
les  papiers  qui  seront  dans  sa  maison  ou  sur  lui.  (A.  G.) 


M.  DESGARRIÈRES  A  LE   TELLIER. 

A  Liège,  ce  13  septembre  167&. 
L'avis  que  j'ai  reçu  ici  de  l'arrêt  de  Valdor  fils  m'a  fait  appro- 
fondir la  conduite  de  son  père,  à  qui  j'avais  fait  et  fait  faire  sou- 
vent de  sévères  réprimandes,  tant  sur  son  insolence  et  liberté  de 
parler  que  sur  les  gazettes  à  la  main,  et  ce  que  son  fils  écrivait  ici, 
qu'il  me  déniait  toujours;  mais  après  cet  arrêt  j'ai  pénétré  qu'il 
avait  quelque  commerce  avec  les  ennemis,  qu'il  recevait  des  paquets 
et  en  envoyait,  qu'il  en  faisait  donner  ici  à  la  femme  du  baron  de 
Scharemberg,  qui  est  ce  gentilhomme  qui  a  levé  ce  régiment  à 
Liège  pour  l'Empereur;  que  Valdor  était  perpétuellement  chez  le 
comte  d'Areberg  Valangin  à  sa  terre  de  Hayn,  une  demi-heure  au- 

1.  Ordres  d'entrée  du  27  août,  et  de  sortie  du  2  décembre  1674.  Contre-signes 
Le  Tellicr. 
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dessus  d'Hoy,  d'où  il  ne  sortait  pas  et  oii  il  est  encore,  et  qui  était 
apparemment  l'entrepôt  et  le  lieu  de  communication  des  paquets, 
et  je  ne  doute  point  que  ce  ne  soit  le  Chancelier  et  le  comte  de 
Groesback,  grand  mayeur  de  Liège,  qui  aient  perdu  le  fils  par  le 
père,  desquels  il  est  dépendant  et  commensal,  et  je  m'assure  que 
dans  ses  papiers  on  aura  trouvé  quelque  chose.  Le  Chancelier  s'in- 
téresse si  fort  pour  Valdor,  qu'outre  l'agence  de  Liège  '  qu'il  lui  a 
fait  avoir,  il  a  écrit  ces  jours  passés,  à  M.  de  Strasbourg,  dé  lui  faire 
donner  de  l'emploi  à  la  cour,  pendant  qu'il  était  dans  les  grâces 
du  Roi.  M.  de  Strasbourg  a  répondu  qu'il  ne  savait  pas  ce  qu'il  vou- 
lait faire  de  cet  homme,  qu'il  croyait  qu'il  en  voulait  faire  un  am- 
bassadeur^  et  que  ce  n'était  qu'un  enfant  ;  il  me  fut  donné  hier  au 
matin  un  avis,  très-sûr,  mais  trop  tard  pour  avoir  pu  faire  rattra- 
per le  courrier  qui  partit  avant-hier  au  soir  par  un  autre,  qu'il  fut 
mis  avant-hier  à  la  poste  un  gros  paquet,  dans  lequel  pouvaient 
être  ces  sortes  de  lettres,  par  la  fille  de  Valdor  qui  est  ici,  avec 
une  superscription  d'une  main  contrefaite  à  l'adresse  de  Martineau, 
orfèvre,  dans  les  galeries  du  Louvre,  où  il  y  aura  eu  des  lettres 
d'avis  ensuite  de  cette  capture  ;  outre  ce  paquet  que  la  fille  de 
Valdor  avait  en  main  prêt  à  envoyer  auparavant  qu'elle  eût  reçu 
l'avis  de  l'arrêt  de  son  frère,  qui  a  été  donné  ici  par  Hermans, 
qui  est  à  Paris,  leur  parent,  à  l'adresse  de  M.  le  chanoine  d'Ëlren 
à  Liège,  il  y  aura  encore  une  autre  adresse  suspecte  d'une  demoi- 
selle de  Saint-André,  à  Paris,  et  je  mande  à  MM.  Rouillé  et  Pajot, 
par  ce  même  courrier,  si  on  n'a  pas  encore  porté  le  paquet  parti 
avant-hier  pour  Martineau,  et  qu'il  y  ait  des  lettres  pour  cette 
demoiselle  de  Saint-André,  qu'ils  aient  à  les  porter  à  M.  de  Lou- 
vois,  et  tout  de  même  de  vous  porter  ce  qui  pourra  être  adressé 
ici  au  chanoine  d'Elren,  pendant  que  de  mon  côté  je  vais  me  faire 
apporter  les  paquets  en  allant  et  venant  de  ces  deux  ou  trois  jours 
pour  y  prendre  ce  qui  sera  adressé  au  chanoine  d'Ëlren,  et  enver- 
rai ce  que  j'y  pourrai  trouver  à  M.  de  Louvois,  et  enfin  je  n'omet- 
trai rien  pour  découvrir  par  toutes  sortes  de  voies  ce  qui  se  pourra 
et  qui  sera  du  service  du  Roi,  et  déjà  je  suis  informé  que  la  fille  de 
Valdor  dit  hier  que  son  père  irait  à  Bruxelles.  (A.  6.) 

1 .  G'est-à-Hlire  qu'on  l'avait  nommé  agent  de  liége  aapr^de  la  eoar  de  Venailles. 
On  voit  que  les  immunités  diplomatiques  ne  prévalaient  pas  contre  la  Bastille. 
L'évêque  de  Strasbourg  était  nn  Allemand;  cette  ville  n'appartint  à  la  France 
qu'en  16S1.  Rouillé  et  Pajot  étaient  les  fermiers  de  la  poste,  et  coname  tels  chargés 
de  lire  et  d'arrêter  les  correspondances  suspectes. 

S6 
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LE  CHEVALIER  DE  ROHAN*; 

VAN  DEN  ENDEN^  et  sa  femme;  DARGENT,  leue  oendbe; 

Trois  domeshoues  du  chevalier  de  Rohan; 

LANFRANC,  valet  de  la  Tréaumont»;  DE  CONDÉ*; 

LE  COMTE  DE  CRÉQUI  BERNTEULLE»; 

B0UR6UIGNET«; 

DE  SOURDEVAL^;  La  dame  DE  VILARS«;  CHALON*; 

LE  COMTE  DE  SAINT-MARTIN  *<»; 

La  SELLIER";  La  dame  DE  BRECOURT"; 

La  AIGREMONT;   La  demoiselle  DE  VILLERS". 


Conspiration  du  chevalier  de  Rohan. 


le  duc  de  SAINT-AIGNAN  ^^  A  gglbbrt. 

Da  Havre,  le  10  juin  1674. 

Il  a  paru  cette  nuit,  à  la  hauteur  de  Bleville,  à  deux  heures  de 
cette  place,  huit  vaisseaux  de  guerre  fort  près  de  la  côte  ;  de  quoi 
étant  averti  par  la  correspondance  que  la  garde  de  Bleville  observe 
avec  ce  fort,  j'ai  monté  à  cheval  à  l'heure  même,  et  ai  vu  ces  vais- 
seaux reprendre  la  mer,  quoiqu'ils  eussent  un  vent  très-favorable, 
et  que  la  grande  mer  soit  aujourd'hui,  ce  qui  m'avait  fait  croire 
qu'ils  avaient  quelque  dessein.  C'a  été  à  minuit  qu'ils  ont  commencé 
à  paraître,  et  à  trois  heures  je  n'en  voyais  plus  aucun;  ils  avaient 
tiré  plusieurs  volées  de  canon  sur  les  deux  heures  ;  mais   comme 

1.  Ordre  d'entrée  du  11  aeptembre  1674* 


2.  Idem, 

13 

— 

3.  Idem^ 

17 

— 

h.  Idem, 

23 

— 

5.  idetn. 

25 

— 

6.  Idem^ 

25 

.. 

7.  Idem, 

28 

— 

8.  Idem, 

8  octobiv  1674 

g.  Idem, 

3 

— . 

10.  Idem, 

3 

— 

11.  Idem, 

10 

— 

13.  Idem, 

10 

— 

13.  Idem, 

23 

— 

Ordre  de  sortie  commun  du  20  novembre  167A* 

14.  François  de  Beauvilliers,  duc  de  Saint-Aignan,  lieutenant-général,  premier 
gentilhomme  de  la  chambre  du  Roi,  gouverneur  du  Havre,  né  le  30  octobre  1610, 
mort  le  16  Juin  1687. 


Digitized  by  VjOOQIC 


DU  CAUSÉ.  403 

ce  n'était  sur  personne  des  côtes,  je  les  ai  pris  pour  des  signaux.  Je 
crois  bien  que  quelque  escadre  des  ennemis  a  paru  sortant  hors  de 
la  Manche,  ou  pour  exécuter  quelque  entreprise  eu  un  lieu  éloi- 
gné, ou  pour  donner  le  change  en  donnant  par  leurs  détachements 
l'alarme  en  divers  lieux  ;  mais  quoi  qu'il  en  soit,  il  y  a  de  leurs  vais- 
seaux de  guerre  encore  un  bon  nombre  en  celle  Manche,  et  nous 
serons  toujours  sur  nos  gardes  contre  les  desseins  qu'ils  pourraient 
former,  lorsque  les  armées  du  Roi  seront  attachées  à  quelque 
place  «.  (B.N.) 

NOTE  AUTOGRAPHE  DE  M.  DE  LA  RSYNDS. 

Du  Causé,  genlilhomme  qui  étudiait  chez  Van  den  Enden,  et  qui 
a  donné  les  principaux  et  les  premiers  avis  au  Roi,  loge  chez  Le- 
febvre,  procureur  du  grand  conseil,  rue  Saint-Bon  ;  sait  de  grandes 
particularités,  que  Kerkerin  venait  en  France;  sait  toute  l'histoire 
qu'il  a  apprise  de  la  femme  de  Van  den  Enden,  outre  le  commerce '. 

(B.  N.) 

LOUVOIS   A   M.   D'ESTBADES. 

l«'aoûti674,àVerB«iUei. 
Lorsque  vous  trouverez  l'occasion  d'écrire  nalurellement  à  votre 
ami  3  sur  les  inlérèts  du  prince  d'Orange,  glissez-lui,  s'il  vous 
plalt,  que  vous  le  croyez  trop  sage  pour  faire  aucun  fondement  sur 
un  fou  que  l'on  sait  avoir  été  le  trouver  pour  lui  proposer  de  faire 
soulever  trois  ou  quatre  provinces  en  France,  et  de  faire  remettre 
au  pouvoir  des  ennemis  deux  ou  trois  places  de  conséquence  siluées 
dans  lesdites  provinces,  parce  que  cet  homme-là  est  si  peu  en  état 
de  tenir  ce  qu'il  a  promis^  que  s'il  retourne  en  son  pays,  il  n'aura 
pas  besoin  d'autre  punition  que  d'être  remis  entre  les  mains  de  la 
noblesse,  qui  le  fera  déchirer  sur-le-champ.  Après  quoi  il  n'y  aura 
pas  d'inconvénient  que  vous  fassiez  un  petit  reproche  à  votre  ami 
de  ne  vous  avoir  rien  mandé  d'une  affaire  de  cette  conséquence, 
et  que,  quoique  depuis  qu'elle  est  devenue  publique  vous  ne 

i.  Ces  vaisseaax  étaient  ane  flotte  hollandaise  qni  venait  tàter  la  côte  pour 
essayer  de  surprendre  Ooillebomif  oo  le  Havre. 

S.  On  n'a  point  retrouvé  la  lettre  de  ce  Da  Gansé;  le  Roi  la  fit  lire  à  Golbert  et 
k  Loavois,  elle  donna  le  premier  éveil. 

3.  11  parait  qne  cet  ami,  qui  recevait  100  écns  par  mois  de  M.  d'Estrades,  était 
on  commis  de  M.  de  Posters,  on  des  ministres  dn  prince  d*Orange. 
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soyez  plus  en  état  d'en  faire  voire  cour,  néanmoins  vous  seriez  bien 
aise  d'avoir  la  copie,  au  moins  la  substance  du  traité  que  ce  fri- 
pon-là a  signé  avec  M.  le  prince  d'Orange. 

Le  s  août  ie7ft. 
Rien  au  monde  ne  serait  si  important  que  de  tâcher  à  pénétrer, 
par  votre  ami,  la  teneur  du  traité  dont  je  vous  ai  parlé  par  ma  der- 
nière lettre,  et  s'il  se  peut,  le  véritable  nom  du  Français  qui  l'a 
fait,  son  adresse,  et  comme  il  prétend  avoir  commerce  avec  M.  le 
prince  d'Orange  pour  l'exécution  de  ce  traité;  mais  ainsi  que  je 
vous  l'ai  marqué,  il  faut  lui  demander  plutôt  cela  pour  marque  de 
son  entière  exactitude,  que  pour  une  chose  que  l'on  croie  de  con- 
séquence. (A.  O.) 

l'ambassadeur  MOROSINI  a  CONTARINI,  DOGB  de  VENISE. 

Hier,  le  chevalier  de  Rohan'  fut  arrêté  par  ordre  du  Roi,  à  Ver- 
sailles, à  l'issue  de  la  messe,  et  il  a  été  conduit  sur-le-champ  à  la 
Bastille.  On  a  saisi  les  papiers  qui  se  sont  trouvés  sur  lui.  On  a 

1.  La  famille  de  Roban  a  toajoura  été  en  querelle  avec  les  Bourbons;  aee  enfants 
n'oublièrent  jamais  Tépoque  où  leurs  ancêtres  étaient  libres  et  maîtres  absolus  dans 
leur  province;  ils  prétendaient  traiter  de  puissance  à  puissance.  Le  duc  de  Rohan, 
ce  fameux  chef  des  protestants,  avait  làilli  faire  pencher  la  balance  de  son  côté. 
Richelieu  n'eut  pas  trop  de  toute  son  habileté  pour  réduire  un  homme  qui  mettait 
le  plus  vaste  génie  militaire  et  des  vertus  dignes  de  l'antiquité  an  service  d*uoe 
rébellion  dont  la  réussite  aurait  amené  le  démembrement  de  la  France.  Quand  le 
protestantisme  eut  cessé  ù'étre  un  Ëtat  dans  l*État,  les  Rohan  rentrèrent  presque 
tous  an  giron  de  l'figlise,  sans  dépouiller  pour  cela  l'instinct  de  l'opposition,  et 
lorsque  la  fronde  vint  renouveler,  dans  des  proportions  plus  étroites,  parce  que  le 
génie  des  agitateurs  était  moindre,  les  luttes  passées ,  les  Parisiens  acclamerait 
dans  les  Montbazon  et  les  Gueménéo  des  cheA  toujours  prêts  à  combattre  Taotorité 
royale.  Masarin  fut  obligé  de  composer  avec  eux,  et  pour  acheter  la  paix  lear  donna 
des  places  et  de  l'argent.  Quoiqu'ils  Tussent  depuis  lors  restés  tranquilles,  Louis  XIV 
tint  toujours  sur  leurs  démarches  un  œil  inquiet  et  vigilant. 

La  plupart  des  Rohan  furent  des  hommes  remarquables  en  bien  comme  en  mal. 
Chez  quelques-uns  l'esprit  touchait  à  la  démence  ;  M.  de  Hootbason,  frère  aîné  du 
chevalier,  était  un  fou  avéré,  et  le  chevalier  semble  avoir  été  frappé  de  la  même 
maladie.  H  était  né  en  1630,  et  jamais  personne  n'eut  une  entrée  plus  heureuse 
dans  la  vie  :  il  avait  reçu  de  la  nature,  avec  une  beauté  rare,  un  esprit  des  plus 
remarquables;  à  la  cour  on  citait  ses  réparties,  à  la  guerre  il  avait  fait  preuve  de 
courage;  mais  ces  dons  étaient  obscurcis  par  des  défaillances  ineiplicables,  on 
Tarait  vu  souvent  p&lir  devant  un  danger  ordinaire  et  rester  sans  réponse  aux 
sarcasmes  de  ses  rivaox  ;  il  s'était  posé  en  défenseur  de  la  malhearease  flenriette 
d'Angleterre,  et  avait  bravé  le  chevalier  de  Lorraine,  mais  il  ne  sut  pas  soutenir 
avec  la  fermeté  convenable  le  rôle  qu'il  avait  voulu  jouer.  Il  avait  été,  dU>on, 
l'amant  de  madame  de  Thianges,  et  devint  ensuite  celui  de  la  duchesse  de  Maiario, 
qu'il  enleva  du  couvent  où  le  Roi  l'ayait  fait  mettre  pendant  ses  querelles  avec  le 
duc,  son  mari.  Cette  hardiesse  le  perdit  auprès  du  Roi,  qui  le  contraignit  à  vendre 
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aussi  expédié  des  ordres  pour  arrêter  à  Rouen  un  gentilhomme 
de  ses  serviteurs;  on  ne  sait  pourquoi,  mais  on  connaît  bien  les 
motifs  qui  ont  obligé  S.  M.  à  envoyer  hier  à  leurs  maisons  de  cam- 
pagne six  gentilshommes,  parmi  lesquels  il  y  a  deux  abbés,  ceux 
d'Effiat  et  de  Belesbat,  le  comte  d'Olonne,  le  marquis  de  Yassé 
et  M.  de  Manicamp  ;  ils  parlaient  avec  trop  de  licence. 

(A&GH.  DE  Venise.) 
Paris,  le  13  septembre  1674.  {Traduit  de  l'italien,) 


M.  PELLOT,   PREMIER  PRÉSIDENT,   A  LOUVOIS. 

13  septembre,  à  Roaen. 

J'ai  reçu,  sur  les  cinq  heures  du  matin,  la  lettre  du  il  que  vous 
m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire  touchant  le  mauvais  dessein  de 
M.  le  chevalier  de  Rohan  pour  soulever  la  Normandie,  dont  la 
Tréaumont  est  de  la  partie.  Je  connais  ce  dernier ,  je  doute  qu'il 
soit  en  cette  VillCf  ou  s'il  y  est,  il  est  caché,  car  il  a  accoutumé  de 
me  venir  voir,  et  il  m'est  venu  chercher  deux  ou  trois  fois  à  Paris« 
sans  m'avoir  rencontré.  Je  ferai  toutes  les  diligences  pour  le  faire 
arrêter  s'il  se  trouve  ici  ou  ailleurs,  et  ferai  saisir  ses  papiers  sui- 
Tant  l'ordre  de  S.  M.  Je  tâcherai  aussi  de  découvrir  cet  homme  de 
cette  ville  qui  doit  venir  de  Bruxelles,  et  de  l'un  ou  de  l'autre  je 
n'oublierai  rien  pour  en  savoir  des  nouvelles,  et  concerterai  avec 
M.  le  major  des  gardes  du  corps,  qui  doit  venir,  pour  savoir  dans 
cette  rencontre  ce  qui  se  peut  faire  pour  le  service  de  S.  M.;  je 
ne  manquerai  pas  aussi  de  garder  le  secret  qu'il  faut,  et  surtout  de 
la  voie  dont  S.  M.  a  découvert  la  conspiration,  et  vous  rendrai 
compte  ponctuellement  de  ce  qui  se  fera  et  de  ce  que  je  saurai. 

M.  le  duc  de  Roquelaure  doit  arriver  ici  aujourd'hui,  et  plus  t6t 
ainsi  que  je  ne  croyais,  et  cet  après-dlner  l'on  fera  la  revue  de  la 
noblesse  ;  je  crois  que  nous  avons  plus  de  gens  que  je  ne  vous  man- 
dai hier,  et  que  cela  pourra  bien  aller  à  mille  maîtres,  qui  sont 

la  eharge  de  grand-venenr  et  le  tint  en  disgrâce  déclarée.  Sir  Temple  nous  apprend 
que  M.  de  Boban  avait  placé  100,000  écus  sar  la  finance  de  sa  charge  chei  les 
banquiers  de  Hollande,  quoique  rintérét  fut  moindre  qu'en  France.  Il  parait  qu'alors 
il  songeait  seulement  à  passer  an  service  des  étrangers^  mais  il  ne  put  obtenir  de 
conditions  satisfaisantes,  et  cependant,  ayant  consommé  tout  son  bien  et  criblé 
de  dettes,  il  conçut  le  projet  insensé  de  vendre  aux  Espagnols  un  port  de  mer  et 
d'exciter  une  réTolte  en  Normandie.  Le  complot  fut  dénoncé;  le  Roi  en?oya  le 
ehevalier  à  la  Bastille  et  fit  instruire  le  procès  dont  nous  allons  mettre  un  extrait 
soQS  les  yenx  da  leetcnr. 
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bien  intentionnés,  et  qui  seront  commandés  par  des  gens  qui  ont 
servi  ;  j'estime  qae  cette  noblesse  fera  plus  d'effet  qu'elle  ne  faisait 
autrefois  quand  elle  a  été  convoquée,  car  il  y  aura  plus  de  gens  de 
service  *.  (A.  G.) 

LOUYOIS  AU  PRINCE  DE  CONDÉ. 

VenaiUes,  13  septembre  1674. 

M.  le  chevalier  de  Rohan  a,  depuis  quelques  mois,  parlé 

avec  beaucoup  d'imprudence  de  l'état  des  affaires  du  Roi,  et  depuis 
quelques  jours  fait  perquisition  de  bons  chevaux,  qui  ont  donné 
lieu  de  croire  qu'il  avait  quelque  dessein,  ce  qui  ayant  fait  juger  à 
propos  à  S.  M.  de  le  faire  observer,  elle  a  appris  que  le  sieur  la 
Tréaumont  faisait  de  fréquents  voyages  en  Normandie,  et  y  cher- 
chait une  quantité  d'armes  considérable  à  acheter.  M.  de  Rohan 
étant  venu  hier  au  lever  du  Roi,  S.  M.  l'a  fait  arrêter  et  conduire  à 
la  Bastille,  ayant  envoyé  en  m&me  temps  le  major  des  gardes  du 
corps  et  quatre  gardes  en  poste  à  Rouen,  pour  arrêter  la  Tréau* 
mont.  Le  major  des  gardes  entrant  dans  sa  chambre,  et  lui  expli- 
quant l'ordre  qu'il  avait  de  l'arrêter,  il  se  jeta  sur  des  pistolets  qui 
étaient  auprès  de  lui,  et  en  disant  qu'il  aimait  mieux  mourir  sctn 
le-cbamp  que  d'être  traîné  sur  un  écbafaud ,  il  tira  un  coup  de  pis- 
tolet au  major,  qui  ne  porta  pas  sur  lui,  mais  sur  un  garde  du  Roi 
qui  était  à  côté;  ce  que  ses  camarades  ayant  vu,  ils  lui  tirèrent  un 
coup  de  mousqueton  dont  il  a  été  grièvement  blessé.  Après  quoi 
on  l'a  saisi,  et  des  papiers  de  conséquence  dont  il  était  porteur,  qui 
font  connaître  évidemment  à  S.  M.  que  M.  de  Rohan  s'était  entendu 
avec  les  ennemis  de  l'État,  et  avait  fait  un  traité  avec  eux  pour  faire 
faire  un  soulèvement  dans  la  Normandie.  (A.  G.) 

i.  La  convocation  de  rarrière-ban  était  un  reste  de  la  féodalité.  A  l'appel  du 
saseraio  les  possesneiirs  de  fiefs  étaient  obligés  de  se  trouver  en  armes  à  an  rendez- 
?oos  fixé  et  de  faire  campagne  ensuite. 

La  noblesse  de  Tarrière-ban  ne  se  montra  pas  mieux  en  1676  qu'elle  n'avait  fait 
précédemoient;  elle  était  irrégolière  et  indisciplinée,  et  fit  mal  son  service.  Ce  fui 
la  dernière  fois  qu'elle  fut  réunie.  On  sait  que  mille  maîtres  signifie  mille  cavalier». 
La  satisfaction  du  président,  à  propos  des  milices  de  Tarrière-ban,  montre  à  quel 
degré  de  misère  la  noblesse  était  tombée  alors,  puisque  dans  une  province  oomme 
la  Normandie,  qui  a  toujours  été  le  haras  de  la  France,  on  n'avait  pu  réunir  que 
mille  gentilshommes  en  état  de  nourrir  un  chevsl  de  selle,  et  ce  chiffre  doit  être 
encore  au-dessus  de  la  réalité,  car  il  est  bien  probable  que  Tintendant  avait  com- 
pris dans  ces  levées  bon  nombre  de  cavaliers  qui  auraient  eu  peine  à  faire  les 
preuves  suffisantes  pour  s'exempter  de  payer  les  taxes  par  le  privilège  d»  leur 
naissance. 
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M.  PELUXr  A  LOUYOIS. 

A  Roa6D,  ce  13  septembre  1674. 
J'eas  rhonnear  de  vous  mander  hier  par  deux  courriers  que  nous 
dépôchâmes,  M.  de  Brissac  et  moi,  le  méchant  état  où  était  le  sieur 
de  laTréaumoQt,  à  cause  de  sa  blessure;  il  est  mort  cette  nuit,  à 
minuit,  quoique  les  chirurgiens  m'eussent  assuré  qu'il  pourrait 
vivre  dix  ou  douze  jours  ;  je  ne  Tai  quasi  point  quitté  depuis  qu'il  a 
été  blessé,  et  nous  avons  fait  tout  ce  que  nous  avons  pu,  M.  de 
Brissac  et  moi,  pour  tirer  la  vérité  de  lui  à  diverses  reprises,  tou** 
chant  son  méchant  dessein,  mais  inutilement.  Nous  avons  môme 
employé  le  père  Patrice,  augustin  déchaussé,  bien  intentionné,  et 
qui  est  connu,  pour  le  consoler  et  voir  si,  par  le  remords  de  con* 
science,  il  ne  voudrait  rien  déclarer  ;  mais  elle  a  été  aussi  sans  effet, 
et  il  a  persisté  dans  son  obstination,  en  tenant  des  discours  de  fan- 
faronnerie  et  de  vanité.  Sur  quoi  il  est  bon  que  je  vous  remarque 
quelques  circonstances.  Comme  il  fiit  arrêté  par  M.  de  Brissac 
avec  quelques-uns  de  mes  gens,  pour  ne  perdre  temps,  ainsi  que  je 
vous  Tai  mandé,  il  était  dans  le  lit,  et  M.  de  Brissac  et  lui  s'entre- 
tenaient très-honnêtement;  lui  ayant  fait  connaître  qu'il  avait  ordre 
de  l'arrêter,  l'on  fit  incontinent  venir  les  gardes  qui  étaient  dans 
nue  hôtellerie  qui  était  éloignée  ;  comme  il  vit  que  les  gardes  en- 
traient dans  sa  chambre,  étant  sur  son  lit  demi-habillé,  il  alla  en  un 
endroit  où  étaient  ses  deux  pistolets  qui  étaient  cachés  et  que  l'on 
n'avait  pu  remarquer,  s'en  saisit,  et  dit  à  M.  de  Brissac,  en  lui  pré- 
sentant le  pistolet  bandé  :  Me  voici,  mais  vous  ne  m'emmènerez 
pas  ;  sur  quoi  M.  de  Brissac  lui  dit  :  Vous  êtes  donc  bien  coupable? 
A  quoi  l'autre  lui  répondit  :  Oui,  mordieu  I  je  suis  coupable.  M.  de 
Brissac,  sur  cela,  mit  la  main  à  l'épée,  se  mit  en  garde  et  esquiva 
ainsi  le  coup,  qui  donna  sur  un  garde  qui  était  derrière  lui  et  lui 
perça  le  corps  ;  il  tira  encore  dans  ce  temps-là  un  autre  coup  de 
pistolet  qui  ne  blessa  personne;  sur  cela,  un  garde  tira  sur  lui 
un  coup  de  carabine^  lequel  perça  la  Tréaumont,  qui  dit  :  Je  suis 
mort  ;  ensuite  l'on  le  saisit  et  l'on  le  mit  sur  le  lit,  et  alors  M.  de 
Brissac  lui  dit  :  Vous  nous  avez  dit  que  vous  étiez  coupable,  dites- 
nous  de  quoi  vous  l'êtes,  autrement,  après  ce  que  vous  avez  fait,  il 
n'y  a  rien  que  l'on  ne  fasse  pour  vous  y  obliger  ;  la  Tréaumont 
se  défendant  de  rien  dire,  M.  de  Brissac  l'en  pressa,  ce  que  voyant 
la  Tréaumont,  il  lui  dit  :  Donnez-moi  du  papier  et  j'éerirai  ce  que 
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j'ai  à  dire  ;  l'on  lui  en  donna.  Dans  ces  entrefaites,  étant  averti  de 
ce  qui  se  passait  au  logis  où  était  la  Tréaumont,  ma  maison  n'en 
étant  pas  bien  éloignée,  j'y  accourus,  et  comme  j'entrai  dans  la 
chambre  de  la  Tréaumont,  je  le  vis  couché  sur  un  lit  et  M.  de  Bris- 
sac  auprès  de  lui,  dans  une  chaise,  qui  me  dit  que  la  Tréaumont 
écrivait  ce  qu'il  savait.  Après  qu'il  eut  achevé  d'écrire,  je  pris  le 
billet  qu'il  avait  écrit,  que  j'ai  mis  parmi  ses  papiers,  et  qui  ne 
disait  autre  chose,  si  ce  n'est  :  Je  ne  vous  ai  point  dit  que  j'étais 
coupable,  mais  U  peur  ne  m'a  jamais  surpris,  et  vos  menaces  ne 
tireront  rien.  Ensuite  je  lui  dis  qu'il  avait  autre  chose  à  dire,  qu'il 
s'était  emporté  à  une  rébellion  inouïe  et  un  crime  bien  énorme, 
que  les  plus  grands  seigneurs  obéissaient  aux  ordres  du  Roi,  et 
principalement  quand  ils  étaient  portés  par  un  de  ses  principaux 
officiers;  il  me  répondit  qu'il  ne  cédait  ni  en  vertu  ni  en  courage 
à  qui  que  ce  soit;  ensuite  nous  le  pressâmes  de  parler;  mais  il 
nous  dit  toujours  qu'il  n'avait  rien  fait,  et  qu'il  n'avait  parlé  contre 
le  tiers  et  danger  <  que  comme  tous  les  autres,  et  que  si  on  l'avait 
voulu  employer,  qu'il  aurait  bien  servi  S.  M.  Comme  l'on  le  vit  fort 
mal,  l'on  fit  venir  un  chirurgien  et  un  confesseur  ;  il  dit  fort  peu 
de  chose  au  dernier,  et  apparemment  ne  se  confessa  que  par  forme  ; 
ensuite  on  le  mena  au  vieux  Palais,  où  l'on  le  pressa  encore  de  par- 
ler, mais  sans  effet,  quoique  le  père  Patrice  y  Ht  aussi  ce  qu'il  pat 
de  son  côté  ;  il  ne  parla  plus  de  se  confesser,  bien  que  le  père  lui 
eût  demandé  s'il  n'avait  rien  à  lui  dire,  à  quoi  il  répondit  qu'il 
avait  tout  dit  à  son  confesseur;  l'on  le  communia  et  donna  l'ex- 
trôme-onction  sans  qu'il  témoignât  de  la  dévotion,  quoiqu'il  eût  le 
sens  bon  jusqu'à  la  mort'.  Aussi  un  homme  qui  avait  entrepris  non- 
seulement  contre  l'État,  mais  contre  la  religion,  comme  vous  verrez 
par  son  projet,  devait  être  bien  endurci. 

Tout  s'est  passé  fort  doucement  en  cette  ville,  quoique  la  Tréau» 
mont  y  eut  force  parents  et  amis;  et  chacun  a  cru  qu'il  était  bien 
coupable,  puisqu'il  s'était  porté  ainsi  à  une  action  de  désespoir. 
Vous  nous  ferez  savoir,  s'il  vous  plaît,  si  S.  M.  veut  que  l'on  fasse 
le  procès  au  cadavre  ;  si  cela  est,  il  faut  donner  une  commission  à 
M.  de  Greil,  intendant,  pour  le  juger  avec  le  bailliage  de  Rouen. 
Cependant,  je  le  ferai  embaumer  et  prierai  M.  de  Brissac  de  rester 

1.  Le  tiers  et  danger  était  un  impôt  spécial  à  la  Normandie,  qal  coosiatait  à  pré- 
lever le  liera  sur  la  vente  des  bois  et  en  outre  an  dixième  en  sus. 
S.  U  fut  enterré  à  la  paroisse  Saintnlean  de  Rooen. 
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ici  avec  ses  gardes,  qui  seraient  nécessaires  si  l'on  faisait  le  procès  ; 
ils  n'y  demeureront  pas  longtemps,  car  après-demain  je  peux  avoir 
votre  ordre.  J'interrogerai  aussi  json  valet  que  j'ai  fait  arrêter,  et 
nous  verrons  si  nous  découvrirons  ceux  avec  qui  il  pouvait  avoir 
commerce. 

Je  viens  de  recevoir  votre  lettre  du  12,  que  m'a  apportée  le  pre- 
mier courrier  que  je  vous  avais  dépêché  ;  j'ai  communiqué  toutes 
choses  à  M.  le  duc  de  Roquelaure,  et  votre  lettre  du  il.  M.  de 
Beuvron  a  fait  tout  ce  que  l'on  a  pu  souhaiter  de  lui  de  bonne 
grâce  et  avec  beaucoup  de  zèle.  (B.  N.) 


LE  DUC  DB  ROQUELAURE  *   A  LOUVOIS. 

Du  18  septembre,  &  Rouen. 
Je  viens  de  recevoir  la  lettre  que  vous  m^avez  fait  l'honneur  de 
m'écrire  sur  raffaire  du  sieur  de  la  Tréaumont.  J'arrivai  hier  ici, 
où  j'avais  fait  assembler  une  partie  de  la  noblesse,  et  le  soir,  étant 
dans  la  ville,  M.  le  premier  président  me  dit  tout  ce  qui  s'était 
passé.  En  arrivant  au  vieux  Palais,  M.  de  Brissac  me  pria  que  j'allasse 
lui  parler,  ne  pouvant  pas  quitter  le  blessé;  il  est  constant  que 
M.  de  Brissac  voyant  la  Tréaumont  avec  deux  pistolets,  il  l'exhorta 
de  ne  faire  point  de  rébellion;  il  répondit  qu'il  le  tuerait  s'il  l'ap- 
prochait ;  il  voulut  mettre  Tépée  à  la  main  en  lui  disant  :  Tire  si  tu 
l'oses;  la  Tréaumont  tira  ses  deux  pistolets,  et  en  même  temps  un 
garde  tira  par-derrière  M.  de  Brissac.  La  Tréaumont  se  dédit  de 
tout;  il  fut  exhorté  jusqu'à  la  mort  par  son  confesseur  et  par 
M.  de  Brissac  de  dire  la  vérité;  il  dit  toujours  que  tous  les  tour- 
ments du  monde  ne  lui  feraient  dire  aucune  chose,  et  quoique 
M.  de  Brissac  lui  dit  qu'il  avait  tous  ses  papiers,  il  ne  voulut  jamais 
parler.  Les  chirurgiens  assurèrent  qu'il  vivrait  quelques  jours.  Le 
médecin  de  M.  le  marquis  de  Beuvron  ayant  dit  qu'il  ne  passerait 
pas  la  nuit,  M.  de  Brissac  envoya  prier  M.  le  premier  président  de 
venir  au  vieux  Palais;  il  pria  le  marquis  de  Beuvron  et  moi  de 
monter  à  la  Tour  ;  nous  trouvâmes  la  Tréaumont  mort.  Le  marquis 
de  Beuvron  avait,  auparavant  mon  arrivée,  donné  les  ordres  néces- 
saires pour  découvrir  quelque  chose  parmi  les  connaissances  de  la 
Tréaumont.  M.  le  premier  président  et  moi  n'oublierons  aucune 

1.  Gaston-Jean-Baptiste  duc  de  Roquelnare,  lieatenant-général,  mort  le  IS  man 
1689.  H  commandait  en  Normandie  pendant  TabaBoce  du  duc  de  Ifontanaier. 
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chose.  M.  de  Brissac,  lequel  avait  agi  de  concert  avec  M.  le  pre- 
mier président)  vons  dira  toutes  choses  ;  il  porte  tous  les  papiers 
du  défunt;  je  ne  manquerai  pas  de  vous  rendre  compte  de  tout  ce 
que  j'apprendrai,  (A.  0.) 


Lomrois  AU  pbince  ds  condé. 

Da  14  septembre  1676,  à  Venaillee. 

L'on  a  trouvé  dans  les  papiers  du  sieur  de  la  Tréaumont  de 

quoi  justifier  que  lui  et  M.  de  Rohan  avaient  médité  un  soulève- 
ment en  Normandie,  avec  appui  des  ennemis  de  l'État,  auxquels 
ils  prétendaient  livrer  une  des  places  fortes  de  la  province;  l'on 
attend  à  toute  heure  le  procès-verbal  de  la  question  que  l'on  doit 
avoir  donnée  à  la  Tréaumont  pour  l'obliger  à  révéler  ses  com- 
plices. (A.  0.) 

M.   PEIXOT  À  LOUVOIS. 

A  Roaen,  ce  lA  septembre  1674. 

Je  reçus  hier  au  soir,  par  un  courrier  que  je  vous  avais  dépêché, 
votre  lettre  du  même  jour  du  13,  avec  celle  de  S.  M.,  pour  faire 
donner  la  question  à  la  Tréaumont;  mais  comme  j'ai  eu  l'honneur 
de  vous  le  mander  hier,  il  est  mort  la  nuit  du  12  au  13;  il  n'y  a 
autre  chose  à  faire^  si  ce  n'est  de  savoir  si  S.  M.,  comme  je  vous 
l'ai  écrit,  veut  que  l'on  fasse  le  procès  au  cadavre,  et  je  pourrai 
avoir  demain  votre  réponse. 

Cependant,  j'interrogeai  hier  le  valet  du  sieur  la  Tréaumont  ;  il 
n*a  rien  dit  de  considérable,  si  ce  n'est  que  M.  le  chevalier  de 
Rohan  et  la  Tréaumont  ont  eu  de  grandes  conférences  avec  un 
nommé  Van  den  Enden,  Hollandais,  à  Saint-Mandé  et  ailleurs,  ainsi 
que  vous  pourrez  voir  par  l'extrait  de  l'interrogatoire  que  je  vous 
envoie,  de  sorte  que  par  là  l'on  peut  juger  que  Van  den  Enden 
savait  la  conspiration  et  en  était;  le  valet  parle  aussi  d'un  nommé 
Huguenet,  qu'il  croit  étranger;  mais  il  n'y  a  pas  grande  apparence 
que  le  chevalier  et  la  Tréaumont  vissent  celui-là  que  par  conver- 
sation. Nous  n'avons  pas  pu  découvrir  que  la  Tréaumont  eût  grand 
commerce  avec  des  gens  de  Normandie.  Si  demain  nous  ne  rece- 
vons point  de  vos  ordres,  M.  de  Brissac  s'en  retournera,  ne  voyant 
pas  qu'il  soit  plus  nécessaire  ici....* 
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A  Rouen,  ce  15  septembre  167i. 

Nous  attendons  vos  ordres  sur  ce  que  je  me  suis  donné  l'honneur 
de  vous  écrire  le  13,  touchant  la  mort  de  la  Tréaumont.  M.  de 
Brissac  est  ici,  qui  ne  parlira  point  qu'il  ne  les  ait  reçus. 

Notre  noblesse  part  tous  les  jours,  et  je  crois  que  demain  ou 
après-demain  il  n'en  restera  guère  plus.  Elle  s'en  va  paraissant  à 
présent  bien  intentionnée  et  bien  satisfaite  de  ce  qu'on  lui  a  dit.  II 
nous  est  revenu  de  tous  côtés  que  la  Tréaumont  a  fait  tout  ce  qu'il 
a  pu  pour  la  mettre  d'une  autre  humeur  en  tâchant  de  Pémouvoir 
sur  le  sujet  du  tiers  et  danger,  et  je  crois  que  c'était  la  principale 
cause  de  son  voyage  en  cette  ville;  mais,  Dieu  merci,  il  n'a  guère 
réussi  dans  ce  dessein,  non  plus  que  dans  les  autres  criminels  et 
téméraires  qu'il  avait;  quoiqu'il  eût  été  à  souhaiter  que  l'on  eût  pu 
faire  une  justice  exemplaire  d'un  si  grand  scélérat;  néanmoins 
l'accident  qui  est  arrivé  ne  laisse  pas  que  de  faire  un  bon  effet  et 
rendre  un  chacun  sage,  puisque  l'on  voit  que  S.  M.  est  si  bien  aver- 
tie et  donne  de  si  bons  ordres  qu'il  est  bien  difficile  que  l'on  entre- 
prenne contre  son  service  sans  que  l'on  soit  bientôt  découvert  et 
que  l'on  n'encoure  le  châtiment.  (B.  N.) 


LOUVOIS  A  M.   PELLOT. 

A  Versailles,  ce  20  septembre  167A. 

Le  Roi  ayant  sujet  de  croire  que  M*  de  Créquy,  seigneur  d'une 
maison  qui  s'appelle  le  Champ*de-6ataille,  est  complice  de  M.  de 
Rohan  et  de  la  Tréaumont,  S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire 
savoir  qu'elle  désire  que  vous  concertiez  avec  H.  de  Roquelaure,  et 
en  son  absence  avec  M.  de  Beuvron,  les  moyens  de  le  faire  arrêter 
sûrement  et  de  lui  prendre  tous  ses  papiers,  observant  qu'il  vaut 
mieux  ne  f^rrèter  de  longtemps  et  en  venir  à  bout 

Il  est  impossible  que  la  Tréaumont  n'ait  parlé  de  son  projet  à 
des  gens  de  Normandie,  puisqu'il  est  présentement  très-public, 
dans  Paris,  qu  il  disait  à  ceux  qu'il  voulait  séduire,  que  pour  leur 
montrer  qu'ils  ne  seraient  jamais  abandonnés  et  qu'ils  auraient  la 
protection  de  tous  les  ennemis  de  la  France,  on  ne  leur  demande- 
rait point  qu'ils  se  déclarassent  qu'après  avoir  touché  de  l'argent 
considérablement.  Essayez,  par  quelque  voie  que  ce  puisse  être,  de 
découvrir  quelqu'un  de  ceux  auxquels  il  a  parlé,  afin  que  Ton  puisse, 
par  ce  moyen,  avoir  révélation  de  leurs  complices. 
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M  CHEVALIER  DE  ROHAN. 

Je  vous  adresse  une  lettre  que  j'envoie  à  M.  de  Roquelaure,  et  en 
son  absence  pour  H.  de  Beuvron,  afin  qu'ils  puissent  agir  de  leur 
part  à  l'exécution  des  intentions  de  S.  M.  (A.  6.) 


L'AlCBA.<iSADEUa  JUSTINIÂMI   A    GONTARINI,   DOGE  DE  VENISE. 

On  garde  toujours  le  chevalier  de  Rohan  à  la  Bastille;  on  soup- 
çonne qu'il  peut  avoir  eu  des  intelligences  avec  la  Tréaumont, 
gentilhomme,  son  confident,  qui  est  resté  mort  sur  le  carreau 
lorsqu'on  a  voulu  l'arrêter  à  Rouen,  la  semaine  dernière.  On  a 
trouvé  des  écrits  qui  prouvent  qu'il  était  d'accord  avec  les  ennemis 
pour  essayer  de  soulever  la  Normandie,  et  de  remettre  entre  leurs 
mains  quelques  places  fortes.  On  n'a,  dit-on,  encore  aucune  preuve 
contre  le  chevalier  de  Rohan;  cependant  il  est  toujours  bien  ref^ 
serré,  et  personne  ne  peut  lui  parler.  (Aegh.  de  Venise.) 

{Traduit  de  ntalien.) 

LDT7V0IS  AU  DUC   DE  ROQUELAUBE. 

A  Versailles,  le  21  septembre  167^. 

Van  den  Enden  ^,  qui  a  été  conduit  à  la  Baslille,  sur  ce  que  l'on 
a  su  qu'il  avait  été  envoyé  par  la  Tréaumont  au  comle  de  Monterey , 
ayant  déclaré  par  ses  interrogatoires  que  le  comte  de  Saint-Martin, 
et  un  Chalon  ou  Chalou,  de  Rouen,  étaient  complices  de  la  Tréau- 
mont, S.  M.  m'a  commandé  de  vous  écrire  et  à  M.  le  premier  pré- 
sident, que  son  intention  est  que  vous  le  fassiez  incessamment 
arrêter  et  conduire  dans  le  vieux  palais  de  Rouen,  pour  y  être  sûre- 
ment gardé  jusqu'à  nouvel  ordre  de  S.  M.,  faisant  la  chose,  s'il 
vous  plaît,  de  concert  ensemble.  (A.  6.) 


M.   PELLOT  A  LOUVOIS. 

Da  21  septembre  1676,  à  Rouen. 

J'ai  reçu  la  lettre  du  âO  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'é- 

crire  avec  une  lettre  en  créance  à  M.  le  duc  de  Boquelaure,  pour 

faire  arrêter  M.  de  Créquy.  M.  de  Roquelaure  n'est  pas  ici,  de 

sorte  que  je  vais  en  conférer  avec  M.  le  marquis  de  Beuvron  ;  nous 

1 .  PeDdant  que  l'on  arrêtait  H.  de  Rohan,  Van  den  Enden  revenait  tranquiUemeitt 
de  Hollande;  il  arriva  ches  lui  à  Theure  da  dioer  et  apprit,  en  se  mettant  à  table, 
que  M.  de  Rohan  était  à  la  Bastille  ;  aussitôt  le  repas  achevé  il  se  sauva  au  Bourget, 
où  il  fut  arrêté  par  M.  de  Brissac,  le  lendemain. 
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ne  précipiterons  rien  et  ferons  tout  ce  qu'il  faut  pour  bien  exécuter 
la  chose  suivant  les  intentions  de  S.  M. 

Je  doute  fort  que  la  Tréaumont  se  soit  si  fort  expliqué  sur  la 
conspiration  aux  gentilshommes  qu'il  a  trouvés  en  cette  ville»  il  les 
a  bien  animés  et  excités  à  s'assembler  et  à  se  remuer,  principalement 
pour  le  tiers  et  danger,  et  je  ne  sache  pas  qu'il  en  ait  davantage 
dit,  quoique  je  m'en  sois  informé  de  différents  endroits.  Je  tâche- 
rai encore  à  éclaircir  davantage  ce  qui  en  est.  Il  y  a  quelques  gen- 
tilshommes de  la  R.  P,  R.  vers  Pont-Audemer,  proche  Quillebœuf,  où 
la  Tréaumont  devait  aller,  qui  sont  mal  intentionnés  et,  quoique  peu 
'  riches,  qui  ont  depuis  quelque  temps  plus  d'équipages  et  de  che- 
vaux qu'ils  n'avaient.  Je  les  fais  observer  et  suis  de  tous  les  côtés 
sur  les  avis,  et  quand  il  y  aura  quelque  chose  de  considérable  je 
vous  en  ferai  part.  L'on  ne  peut  pas  mieux  agir  que  fait  M.  le  mar- 
quis de  Beuvron,  et  alors  qu'il  sut  que  cette  noblesse  de  l'arrière- 
ban  se  voulait  remuer  pour  le  tiers  et  danger,  il  parla  si  fort  et  si 
vigoureusement  qu'il  dissipa  tout  dans  les  commencements.  U  est 
fort  aimé  dans  ce  pays,  et  assurément  peut  très-bien  servir.  Je  suis 
bien  aise  que  M.  le  duc  de  Roquelaure  vive  honnêtement  avec  lui, 
à  quoi  j'ai  contribué  en  tout  ce  que  j'ai  pu. 

Da  29  septembre  1074,  à  Roaeo. 

J'ai  reçu  la  lettre  du  21  de  ce  mois  que  vous  m'avez  fait  l'hon- 
neur de  m'écrire  pour  faire  arrêter  le  comte  de  Saint-Martin  et 
Chalon  ou  Chalou,  qui  est  de  Rouen,  dont  a  parlé  Yan  den  Enden 
par  son  interrogatoire,  mais  afin  que  l'on  ne  prenne  pas  un  homme 
pour  un  autre,  il  faudrait,  s'il  se  peut,  que  vous  prissiez  la  peine 
de  désigner  un  peu  ces  gens  ;  je  ne  connais  pas  aucun  qui  s'appelle 
le  comte  de  Saint-Martin,  si  ce  n'est  un  gentilhomme  qui  s'appelle 
le  comte  de  Saint-Martin  Rubec,  qui  est  cousin  germain  de  Valsemé 
et  de  même  maison,  qui  commande  les  gardes  de  Monsieur.  Le 
comte  de  Saint-Martin  Rubec  est  homme  mal  dans  ses  affaires 
qui  a  une  femme  qui  demeure  ordinairement  à  Paris,  et  qui  est 
assez  chaud  et  emporté. 

Pour  Chalon  ou  Chalou,  l'on  ne  peut  pas  bien  démêler  quel  il 
est;  il  y  a  trois  Chalon  à  Rouen,  honnêtes  gens,  dont  l'un  est  con- 
seiller honoraire  du  parlement,  l'autre,  qui  est  son  frère,  qui  est 
officiai  de  M.  l'archevêque,  et  l'autre,  qui  est  leur  cousin,  a  été 
secrétaire  du  cabinet;  je  ne  crois  pas  que  ce  soit  un  des  trois. 

(A.  G.) 
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M.  DE  BBUVBON  ^  4  LOUTOK. 

Du  3S  Beptembre  i«7i. 

Nous  avons  tâché  ce  matin,  M.  le  premier  président  et  moi,  à 
eofmattre  de  quels  gens  on  ?ous  a  voulu  parler,  en  vous  nommant 
Chalon  et  Saint-Martin.  Il  y  a  trois  hommes  de  cette  ville  qui  s'ap- 
pellent Chalon;  Tun  a  été  secrétaire  du  cabinet,  l'autre  est  conseil- 
ler, et  le  dernier  est  chanoine  ou  a  quelque  autre  charge  dans  ce 
chapitre.  Il  serait  bon  de  savoir  lequel  c'est,  ou  si  môme  on  ne 
s'est  point  mépris  au  nom.  Pour  Saint-Martin,  j'en  connais  un  qui 
demeure  vers  le  Pont-L'Évêque,  qu'on  appelle  Saint-Martin  Dru- 
bec,  cousin  germain  de  Valsemé,  lieutenant  des  chev<iu-Iégers  de 
Monsieur;  il  a,  je  crois,  une  maison,  à  l'année,  à  Paris,  rue  Saint- 
Louis,  y  demeurant  souvent  avec  sa  femme;  je  crois  que  ce  pour- 
rait être  celui-là,  je  n'en  connais  point  d'autre  de  ce  nom  de  Saint- 
Martin,  quoiqu'il  y  en  ait  beaucoup  qui  le  prétendent  faire  comte. 
Si  ce  n'était  lui,  je  l'ai  dit  à  M.  le  premier  président,  lequel  a  été 
d'avis  que  j'eusse  votre  réponse,  pour  être  mieux  informés,  afin  de 
ne  rien  faire  au  hasard  ;  je  l'attendrai  donc  sur  ces  deux  hommes 
et  la  suivrai  exactement;  j'espère  après-demain  faire  exécuter 
l'ordre  que  vous  me  donnâtes  hier,  ayant  envoyé  reconnaître  si  les 
gens  sont  chez  eux  ou  aux  environs,  et  j'espère  que  tout  cela  se 
passera  bien;  j'avais  dessein  de  faire  la  chose  demain  au  matin, 
mais  M.  le  premier  président  m'a  conseillé,  suivant  ce  que  vous 
lui  commandez,  d'attendre  plutôt  un  jour  ou  deux,  pour  être  mieux 
informé,  à  ne  tenter  rien  de  mal  à  propos;  ainsi  j'ai  résolu  de  faire 
faire  cela  lundi  à  la  pointe  du  jour  ;  je  le  ferai  conduire  au  Pont-de- 
l'Arche  et  vous  enverrai  un  courrier  aussitôt.  (A.  G.) 


LODVOIS    A  M.   PELLOT. 

A  Versailles,  le  22  septembre  1674. 

Par  la  suite  des  interrogatoires  de  Van  den  Enden  l'on  reconnaît 

qu'un  neveu  de  feu  la  Tréaumont,  nommé  l'abbé  de  Préaux  ou 

des  Airs,  est  de  la  conspiration.  Il  était,  il  y  a  peu  de  jours,  àPacy, 

proche  de  Hantes,  chez  un  de  ses  oncles  ou  de  ses  tantes;  comme 

1.  Frsnçois  d'Harcourt,  marquis  de  BeoTroD,  lieutenanH^oéral  de  laHaat«- 
Normandie,  gouverneur  du  vieux  palais  de  Rouen,  mort  le  23  avril  1705. 
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il  est  importaDt  aa  service  du  Roi  de  se  saisir  de  sa  personne,  S.  M. 
m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  qu'elle  désire  que  vous  le  fas- 
siez arrêter  et  conduire  dans  le  vieux  palais  de  Rouen,  où  il  sera 
reçu  en  vertu  de  la  lettre  que  je  vous  adresse  en  créance  sur  vous, 
pour  M.  le  duc  de  Roquelaure  ou,  en  son  absence,  pour  M.  le  mar- 
quis de  Beuvron,  avec  qui,  s'il  vous  platt^  vous  concerterez  ce  qu'il 
y  aura  à  faire. 

A  Versailles^  le  IZ  septembre. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  2S; 
elle  m'oblige  de  vous  dire  que  je  ne  sais  autre  chose  contre  Saint* 
Martin,  si  ce  n'est  que  Van  den  Enden  m'a  dit  que  c'était  un 
homme  fort  emporté,  et  que,  comme  ce  que  vous  me  dites  de  lui  a 
du  rapport  à  cela,  il  pourrait  bien  être  que  ce  fût  lui  ;  si  j'étais  à 
Paris,  je  demanderais  à  Van  den  Enden  ces  éclaircissements  qui 
pouvaient  vous  déterminer,  mais  S.  M.  ayant  résolu  de  nommer 
aujourd'hui  des  commissaires  pour  faire  le  procès  à  M.  le  chevalier 
tle  Rohan  et  à  ses  complices  S  ils  interrogeront  Van  den  Enden  sur 
le  foit  du  comte  de  Saint^Martin  et  du  sieur  Chalon  ou  Ghalou,  et 
lorsque  l'on  aura  quelques  lumières  plus  particulières  sur  ce  qui 
regarde  l'un  et  l'autre,  je  vous  le  ferai  savoir;  cependant  il  est  bon 
d'observer  la  conduite  de  ceux  qui  portent  le  nom  de  Chalon  à 
Rouen,  et  de  faire  arrêter  le  comte  de  Saint-Martin.      (A.  G.) 


M.  DE  BEUVRON  À  LDUVOJS. 
Le  H  septembre  167&,  à  dix  heures  do  matio,  à  Rooeo. 
Ce  courrier  me  vient  d'apporter  nouvelle  que  M.  de  Créquy-Ber- 
nieulle  a  été  arrêté  ce  matin,  ainsi  que  j'avais  eu  l'honneur  de  vous 
écrire  que  je  le  devais  faire.  Je  vous  l'envoie  qui  vous  dira  lui-même 
comme  cela  s'est  passé.  J'y  avais  envoyé  trois  gentilshommes  à 
moi  et  douze  de  mes  gardes  avec  trente  autres  cavaliers,  qui  ont 
investi  sa  maison  la  nuit  ;  on  a  été  deux  heures  à  visiter  tous  ses 
papiers,  on  n'y  a  trouvé  que  des  contrats  ou  procédures  de  pro- 
cès et  quelques  autres  papiers  ou  mémoires;  on  m'a  envoyé  les 
derniers  par  ce  porteur,  nous  les  examinerons  M.  le  premier  pré- 

1.  Le  Roi  commit,  par  lettres  patentes  da  24  septembre,  MM.  de  Bezons  et  de 
Pomereu  poor  interroger  le  chevalier  de  Rohan  et  ses  complices.  Le  lenderoain,  35, 
M.  de  la  Reynie  fut  nommé  procturear^néral,  et  le  sieur  Fournier,  greffier  des 
commissaires. 
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sident  et  moi,  qui  est  ici  présentement;  nons  n'y  voyons  rien  qae 
des  affaires  domestiques. 

On  conduit  le  prisonnier  au  chAteau  du  Pont-de-I'Arche,  ainsi 
que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  l'écrire,  où  je  laisserai  de  mes  gens 
et  de  mes  gardes  pour  le  garder  jusqu'à  nouvel  ordre  ;  je  l'ai 
fait  mener  en  ce  lieu*Ià  qui  est  entre  sa  maison  et  Rouen  et  sur  la 
route  de  Paris.  Le  procureur  général  de  ce  parlement,  qui  est  son 
beau-frère,  et  sa  femme,  étaient  chez  lui,  qui  relaient  allés  voir  de- 
puis trois  jours  ;  il  a  paru  fort  tranquille,  disant  qu'il  ne  craignait 
rien  et  qu'il  n'éta)l  pas  si  fou  que  de  faire  raser  encore  une  fois  ses 
maisons,  et  que  si  je  lui  avais  envoyé  seulement  un  laquais»  qu'il 
serait  venu  me  trouver  partout;  madame  sa  femme,  sa  sœur  et  tous 
ses  domestiques  n'ont  paru  avoir  aucune  alarme,  ont  mené  mes 
gens  partout,  et  ouvert  tous  leurs  coffies  et  cabinets  fort  naturelle- 
ment; j'en  saurai  encore  plus  de  particularités,  lorsque  celui  au- 
quel j'avais  donné  l'ordre  de  l'arrêter  m'aura  envoyé  un  plus  am- 
ple détail,  ce  qu'il  fera  étant  arrivé  au  Pont-de-l'Arche;  je  m'en 
vais  tâcher  à  découvrir  où  est  cet  abbé  de  Préaux,  neveu  de  la 
Tréaumont,  dont  vous  écrivez  à  M.  lé  premier  président,  et  qui 
doit  être  vers  Pacy  ou  Mantes.  Je  crois  savoir  aussi  à  peu  près  qui 
est  ce  Chalon  dont  on  vous  a  parlé,  mais  comme  il  porte  un  autre 
nom  à  sa  seigneurie,  qui  est  Megremont,  nous  ne  le  pouvions  devi- 
ner; je  l'ai  fait  chercher  depuis  hier;  il  n'est  pas  ici,  je  le  ferai  arrê- 
ter à  la  campagne,  lorsque  je  saurai  où  il  sera  allé;  je  le  crois  en 
visite  quelque  part;  c'est  un  homme  goutteux  Âgé  de  cinquante 
ans,  que  je  pensais  ne  songer  qu'à  boire  et  à  vivre  sans  intrigue. 
A  l'égard  de  Saint-Martin  de  Rubec,  il  demeure  vers  le  Pont-l'É- 
vêque,  et  comme  cela  est  à  dix  lieues  de  Caen  où  est  M.  le  duc  de 
Roquelaure,  je  suis  d'avis  de  lui  écrire  pour  cela,  aussi  bien  que 
pour  Sourdeval,  qui  demeure  par-delà  Gaen,  afin  que  nous  tâchions 
de  les  prendre  plus  promptement  et  avant  qu'ils  aient  des  avis. 
M.  le  premier  président  vient  de  sortir  pour  aller  au  palais,  il  doit 
après  revenir  dîner  chez  moi;  nous  écrirons  ensemble  à  M.  le  duc 
de  Roquelaure,  et  cependant  je  vais  écrire  en  toute  diligence  pour 
faire  arrêter  ceux  de  ce  côté-ci  et  pour  découvrir  encore  dans  le 
pays  s'il  y  a  des  gens  de  cette  cabale.  (A.  0.) 
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PSILOT  A  LOUYOIS. 
Da  %h  septembre,  dix  heures  da  matin,  à  lUmeiu 

M.  le  comte  de  Créquy  a  été  arrêté  ce  matin  par  les  ordres  de 
H,  de  Beuyron,  dans  sa  maison  du  Champ-de-Bataille,  suivant  que 
vous  le  pourra  dire  plus  particulièrement  un  courrier  que  l'on  vous 
a  dépêché  qui  vous  rendra  la  présente.  L'on  l'a  mené  au  Pont-de- 
l'Arche,  où  il  demeurera  jusqu'à  nouvel  ordre  de  S.  M.;  il  a 
paru  fort  tranquille  et  est  venu  au-devant  de  ceux  qui  l'on  arrêté, 
et  a  dit  qu'il  ne  se  sentait  coupable  de  rien,  %  qu'il  n'était  pas  si 
fou  que  de  vouloir  faire  raser  deux  fois  sa  maison  ^  M.  le  procureur 
général  de  ce  parlement,  qui  est  son  beau-frère,  et  madame  la  pro- 
cureuse  générale,  sa  femme,  étaient  chez  lui  qui  l'étaient  allés  visi- 
ter. L'on  a  arrêté  des  papiers  qu'il  avait,  l'on  verra  ce  que  c'est. 

Je  viens  de  recevoir  en  même  temps  les  lettres  des  ai,  23  et  23 
que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire  touchant  l'abbé  des 
Préaux,  neveu  de  la  Tréaumont,  le  comte  de  Saint-Martin  de  Re- 
bec,  Chalon  ou  Chalou,  un  gentilhomme  nommé  Sourdeval  ;  nous 
ferons  lout  ce  qu'il  faudra,  M.  de  Beuvron  et  moi,  pour  tâcher  de 
les  arrêter.  (A.  0.) 

LOUVCnS  A  M.  PBIXOT. 

Â  Versailles,  le  là  septembre  lC7ft. 
Vous  verrez  par  le  mémoire  ci-joint  que  j'ai  reçu  ce  matin  de 
M.  de  Creil  que  quelques  gens  du  Pont-de-l' Arche  se  sont  accusés 
l'un  l'autre  d'avoir  eu  intelligence  avec  la  Tréaumont;  je  vous 
l'adresse  par  ordre  du  Roi,  afin  qu'en  vous  faisant  rendre  compte 
de  l'état  de  cette  affaire  vous  puissiez  découvrir  si  effectivement  la 
Tréaumont  avait  quelque  commerce  au  Pont-de-l'Arche.     (A.  0.) 


M.   DE  BEUVEON  A  LOUVOIS. 

Da  25  septembre  1074^  à  Roaen. 

Depuis  la  lettre  que  j'eus  hier  l'honneur  de  vous  écrire,  il  m'est 

venu  un  gentilhomme  de  ceux  que  j'avais  commis  pour  arrêter 

M.  de  Créquy  et  qui  a  marché  avec  lui  dans  mon  carrosse  jusqu'au 

Pont-de-l'Arche;  je  lui  ai  fait  conter  ce  qu'il  lui  avait  dit  par  le 

1.  Ce  comte  de  Gréqay  avait  été  compromis  dans  l'affaire  de  Bonneson,  en  1680, 
et  il  avait  vu  raser  sa  maison  et  couper  ses  fataiet  à  baaieur  d'homme. 

27 
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chemin  ;  il  a  toujours  fait  fort  bonne  mine,  disant  qu'il  était  fort 
innocent  et  qu'il  croyait  qu'une  visite  que  lui  avait  faite  la  Tréau- 
mont,  à  Paris,  lui  avait  attiré  ceci  et  avait  donné  du  soupçon,  et 
qu'il  était  bien  heureux  de  ne  s'être  pas  trouvé  dernièrement  chez 
lui  à  la  campagne,  lorsque  la  Tréaumont  l'était  venu  chercher,  et  de 
ne  l'avoir  point  trouvé  aussi  à  Lisieux  où  il  était  allé  comparaître 
devant  l'intendant  pour  l'arrière-ban,  parce  que  peut-être  l'aurait- 
il  prié  de  le  ramener  dans  son  carrosse;  il  dit  qu'il  y  avait  sept  nu 
huit  ans  qu'il  ne  l'avait  vu,  lorsque  dernièrement  il  le  vint  voir  à 
Paris;  il  dit  à  mes  gens  aussi  que  si  autrefois  il  les  avait  ainsi  vus 
entrer  dans  son  logis,  qu'il  aurait  eu  grand 'peur,  mais  qu'à  présent 
il  n'en  avait  point.  Hier  au  soir  le  procureur  général  de  ce  parle- 
ment, qui  s'était  trouvé  là,  me  vint  voir  et,  me  parlant  de  cela,  il 
me  dit  que  M.  de  Gréquy  lui  avait  dit  qu'à  son  dernier  voyage  à 
Paris  la  Tréaumont  l'était  allé  voir  un  soir  et  lui  avait  fait  force 
compliments,  lui  disant  qu'il  avait  été  assez  malheureux  pour  n'avoir 
pas  été  en  ses  bonnes  gr&ces,  qu'il  les  lui  demandait  et  autres 
civilités,  et  qu'il  lui  dit  qu'il  avait  envie  de  les  faire  amis  M.  de 
BiOhan  et  lui,  qu'il  Ten  priait  ;  à  quoi  il  répondit,  dit-il,  honnête- 
ment, étant  son  parent,  mais  sans  rien  que  des  termes  généraux  ; 
qu'il  fut  après  rendre  sa  visite  à  la  Tréaumont,  où  il  ne  lui  en  dit 
pas  davantage,  sinon  qu'il  venait  quelquefois  en  Normandie  et  qu'il 
le  viendrait  voir;  ainsi  il  y  a  apparence  que  la  visite  qu'il  fit  chez 
lui  à  la  campagne  était  pour  le  sonder  ou  lui  proposer  quelque 
chose  de  sa  part  et  de  celle  de  M.  de  Rohan.  Voilà,  ce  que  j'en  ai 
appris,  et  le  procureur  général  m'a  dit  encore  que  dans  leur  famille, 
un  jour  devant,  parlant  de  cela,  ils  disaient  que  cela  pourrait  don- 
ner du  soupçon,  et  que  M.  de  Gréquy  disait  que  s'il  lui  avait  fait 
quelque  proposition  qu'il  l'eût  arrêté  ou  en  eût  donné  avis. 

J'ai  su  que  Tabbé  des  Préaux  est  malade  depuis  longtemps  et 
qu'on  le  croit  proche  Pacy;  j'y  ai  envoyé  dès  hier,  et  je  crois  qu'il 
sera  pris  aujourd'hui;  j'ai  aussi  donné  ordre  pour  arrêter  Chalon 
de  Maigrement,  ayant  su  ce  matin  qu'il  était  à  huit  lieues  d'ici  ;  je 
crois  avoir  demain  ici  ces  messieurs;  pour  M.  de  Gréquy,  je  le  lais- 
serai au  Pont-de-l' Arche  jusqu'à  ce  que  j'aie  reçu  vos  ordres  ;  j'écrivis 
hier  à  M.  de  Roquelaure,  ainsi  que  j'avais  eu  l'honneur  de  vous  le 
mander,  pour  qu'il  se  chargeât  de  faire  arrêter  le  comte  de  Saint- 
Martin^  étant  plus  proche  de  Gaen  que  d'ici  et  tous  mes  gardes  étant 
en  cam  pagne  pour  chercher  Sourdeval,  qui  a  son  bien  et  ses  habi- 
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tudes  psfr-delà  Caen  et  ne  vient  jamais  en  ces  quartiers  ici,  où  je 
ne  laisserai  pas  d'en  faire  perquisition;  je  priai  M.  le  premier  pré- 
sident d'écrire  sur  le  même  sujet  à  H/  de  Roquelaure.  Voilà  tout 
ce  que  je  sais  à  vous  dire  pour  aujourd'hui.  ^     (A.  Q.) 


H.  DE  ROQUELAURE  A  LOUVOIS. 

Da  35  septembre  167&,  &  Gaeo. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  de  M.  de  Beuvron  et  une  de  M.  le 
premier  président  à  Rouen.  Ils  me  mandent  que  M.  de  Saint*Mar- 
tin  se  tient  à  deux  lieues  d'Honfleur;  j'ai  fait  partir  un  officier  de 
mes  gai'des  avec  quatre  gardes  ;  je  les  enverrai  séparément  pour  se 
joindre  demain  à  Honfleur.  J'écris  au  gouverneur,  auquel  j'ai  en- 
voyé un  ordre,  et  l'officier  agira  de  concert  avec  lui  pour  tâcher  à 
le  prendre  et  ses  paquets. 

MM.  de  Bezons  et  Pomereu  m'écrivent  aussi  que  S.  M.  veut 
qu'on  arrête  M.  de  Sourdeval;  sa  demeure,  à  ce  qu'on  m'a  dit,  est; 
en  basse  Normandie.  J'ai  dépêché  sur  l'heure  à  M.  le  comte  de 
Thorigny  pour  qu'il  le  fasse  chercher  et  le  prendre  avec  tous  ses 
papiers.  On  ne  peut  pas  manquer  un  moment  pour  exécuter  comme 
on  doit  les  commandements  de  S.  M.  Je  ne  manquerai  de  vous 
rendre  compte  de  tout.  (A.  G.) 


INTERROGATOIRE  DE  VAN    DEN  ENDBN  ^ 

Du  26  septembre  1674,  à  la  Bastille. 

François- Affinius  Van  den  Enden,  Âgé  de  soixante-treize  ans, 
docteur  en  médecine,  et  à  Paris  il  enseignait  les  langues,  demeu- 
rant au  faubourg  Saint-Antoine,  de  laR.  G.  A.  etR.,  natif  d'Anvers, 
n'étant  habitué  à  Paris  que  depuis  trois  ans,  et  auparavant  il  a  de- 
meuré dans  Amsterdam  pendant  vingt-neuf  années,  où  il  a  fait  les 

mêmes  exercices  d'enseignements Depuis  deux  ans  il  a  occul- 

tement  épousé  une  femme  qui  est  originaire  de  Flandre,  mais  le 
vicaire  de  Saint-Paul  n'a  pas  voulu  autoriser  publiquement  son 
mariage,  parce  qu'il  n'a  pu  prouver  la  mort  du  premier  mari  de 

1.  Oo  a  jugé  inutile  de  publier  les  interrogatoires  antérieurs  à  celui-ci,  parce 
que  Van  den  Enden  s'était  retranché  dans  une  réserve  qui  leur  ôte  toute  espèce 
d'intérêt.  Nous  n'sTons  pas  retrouTé  les  originaux  de  la  procédure,  et  ces  interro- 
gatoires sont  tirés  d'une  copie  que  Golbert  avait  fait  faire,  et  dans  laqueUe  U  aura 
retranché  sans  doute  ce  qu'on  voulait  dérober  à  la  connaiMaoce  du  publie. 
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sa  femme,  et  a  reconnu  avoir  aussi  été  marié  une  première  fois 
avec  une  fille  de  bonne  extraction,  native  d'Anvers  et  originaire  de 
Dantzick,  de  laquelle  il  a  eu  plusieurs  enfants  dont  il  lui  reste 
quatre  filles,  desquelles  il  en  a  deux  en  Flandre  et  deux  autres  en 
cette  ville,  y  en  ayant  une  mariée  à  Dargent  qui  fait  le  môme  exer^ 
cice  que  lui  et  qui  loge  dans  la  même  maison,  et  l'autre  étant  aux 

Ursulines  de  la  rue  Sainte-Avoie 

Arrivant  à  Paris,  il  chercha  la  Tréaumont,  qu'il  connaissait  pour 
l'avoir  vu  plusieurs  fois  à  Amsterdam  et  lui  avoir  enseigné  quel- 
que chose  de  la  philosophie,  il  y  a  environ  cinq  ans,  et  la  Tréau- 
mont lui  devait  3  ou  400  Ht.;  étant  en  Hollande,  ils  avaient  souvent 
parlé  ensemble  des  moyens  d'établir  une  république  libre  en  Hol- 
lande; M.  le  comte  de  Guiche*  était  souvent  présenta  leurs  entre- 
tiens, qui  ne  regardaient  jamais  rien  contre  les  intérêts  de  la 
France  tant  que  M.  de  Guiche  y  était  présent,  mais  bien  la  Tréau- 
mont en  particulier,  lui  montrant  la  carte  de  la  Normandie,  lui 
disait  que  le  faible  de  ce  côté-là  était  à  Quillebœuf,  que  c'était  une 
place  que  le  feu  maréchal  d'Ancre  avait  voulu  fortifier,  mais  que 

depuis  le  dessein  en  avait  été  transféré  au  Havre Lorsqu'il  le 

vit  à  Paris,  ou  quand  il  alla  le  chercher  pour  avoir  l'argent  qu'il  lui 
devait ,  la  Tréaumont  lui  dit  qu'on  pourrait  appliquer  en  France 
l'exécution  de  cette  république  libre  dont  ils  avaient  discouru  eu 
Hollande,  pour  cela  il  lui  répétait  l'avantage  qu'on  pourrait  tirer 
de  la  prise  de  Quillebœuf,  qu'il  ne  serait  pas  malaisé  après  cela 
de  faire  soulever  la  Normandie,  qu'il  l'avait  fait  en  1657,  leur  pro- 
posant pour  chef  M.  le  maréchal  d'Hocquincourt,  et  en  1659,  leur 
voulant  donner  pour  chef  alors  le  comte  d'Harcourt,  et  qu'il  le 
ferait  bien  une  troisième  fois  mettant  M.  de  Rohan  à  leur  tête  ; 
après  lui  avoir  tenu  ce  discours  plusieurs  fois  il  lui  fit  connaître 
M.  le  chevalier  de  Rohan,  qui  logeait  lors  avec  la  Tréaumont,  pro- 
che la  place  Royale,  en  un  logis  qu'il  ne  peut  pas  désigner 

M.  de  Rohan  lui  fit  beaucoup  d'accueil  et  d'honnêteté,  et  le  fit 
dtner  avec  lui  deux  ou  trois  fois,  mais  quelque  temps  après  et  en- 
viron le  temps  de  la  déclaration  de  la  guerre  contre  les  Hollandais  ^ 
étant  près  de  s'en  aller  en  Hollande  pour  affaires  particulières, 
M.  de  Rohan  le  fit  venir  dans  le  jardin  des  pères  Picpus  du  fau- 

1.  M.  de  Guiche  avait  été  exilé  hors  du  royaume  à  cause  de  tu»  intrignea  avec 
madame  Henriette  d'ÀDgleterre. 

2.  Probablement  au  mois  de  mai  1672. 
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bourg  SaintrAntoine,  et  là  en  discouraat  lui  dit  que  lui  Rohan  était 
UD  cavalier  libre  qui  pourrait  servir  à  tel  prince  qui  le  voudrait 
et  qu'il  avait  quelque  pensée  d'aller  servir  le  duc  de  Brunswick, 
mais  qu'il  vit,  lorsqu'il  sérail  en  Hollande,  si  les  Hollandais  étaient 
assez  disposés  pour  donner  des  emplois  et  des  établissements  con- 
venables pour  un  prince  comme  lui 

Environ  la  fin  d'avril  ou  le  commencement  de  mai  dernier,  la 
Tréaumont  lui  dit  pour  la  première  fois  qu'il  avait  écrit  à  M.  de 
Monterey  une  lettre  en  date  du  6  avril,  sans  seing,  par  laquelle  il 
lui  mandait  que  s'il  voulait  faire  embarquer  6,000  Espagnols  sur  la 
flotte  avec  des  armes  pour  20,000  hommes,  des  outils  pour  faire 
une  fortification,  avec  deux  millions  d'argent,  lorsqu'ils  paraîtraient 
sur  la  côte,  six  gentilshommes  les  iraient  trouver  à  leur  bord  dont 
quatre  demeureraient  en  otages  et  les  deux  autres  viendraient  pour 
mettre  les  Espagnols  en  possession  de  Quillebœuf,  que  la  Nor- 
mandie se  soulèverait  alors  et  formerait  une  république  libre,  sans 
que  les  Espagnols  y  pussent  rien  prétendre,  sinon  cette  place  de 
Quillebœuf,  et  encore  seraient-ils  obligés  de  la  remettre  lorsque 
l'on  leur  livrerait  le  Havrc-de-Grâce  ou  Abbeville  ;  et  comme  cette 
lettre  n'avait  point  de  seing  ni  d'adresse,  la  Tréaumont  manda  au 
comte  de  Monterey  que  si  la  proposition  ne  lui  était  pas  désagréa- 
ble il  fit  mettre  dans  la  gazette  de  Bruxelles,  incontinent  après  la 
réception  de  la  lettre,  à  l'article  de  Paris,  que  le  Roi  allait  faire 
deux  maréchaux  de  France,  et  à  l'article  de  Bruxelles,  que  Ton  y 
attendait  un  courrier  d'Espagne* 

n  y  a  environ  six  semaines,  M.  de  Rohan  lui  dit  qu'ils  avaient 
trouvé  bon  qu'il  fit  le  voyage,  sachant  qu'il  avait  résolu  de  deman- 
der un  passeport  au  Roi  pour  aller  en  Brabant  pour  ses  affaires 
particulières,  et  que  par  la  môme  voie  il  parlerait  à  M.  de  Monte- 
rey, et  M.  de  Rohan  lui  ajouta  en  frottant  ses  mains  en  signe  de 
joie:  J'espère  que  nos  affaires  succéderont....  la  Tréaumont  lui 

donna  la  Gazette M.  de  Rohan  lui  parla  séparément  et  lui  dit 

qu'il  fallait  que  M.  de  Monterey  pressât  l'exécution  promptement, 
qu'il  n'y  avait  pas  de  plaisir  de  demeurer  longtemps  dans  le  crime, 
que  si  cela  se  remettait  à  l'autre  été  l'affaire  s'évanouirait.  Venant 
dans  le  carrosse  de  M.  de  Rohan,  de  Saint-Mandé  à  Paris,  pour  voir 
la  Tréaumont,  il  reconnaissait  dans  les  discours  de  M.  de  Rohan 

1.  M.  de  Monter^  fit  insérer  rtrtide  comme  on  le  lui  avait  proposé. 
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r. 

qa'il  avait  de  TaversioD  pour  la  personne  du  Roi,  et  en  se  frottant 
les  mains  avec  agitation  il  disait  :  Si  nous  le  tenons,  parlant  du  Roi, 
sans  s'expliquer  davantage;  et  une  autre  fois  il  disait  :  Nous  l'aurons; 
et  à  regard  de  la  Tréaumont,  il  ne  dit  rien  contre  la  personne  du 
Roi,  mais  bien  parlant  du  dessein  de  Quillebœuf,  il  dit  :  Nous 
pourrons  aller  à  Versailles  et,  comme  il  n'y  a  pas  de  monde, 
nous  pillerons  cette  maison  et  ce  qu'il  y  a  dedans,  cotant  même 

une  table  et  autres  choses  de  grand  prix Lui  Van  den  Enden 

arriva  à  Bruxelles  il  y  a  trois  semaines,  il  alla  voir  M.  de  Mon- 
terey,  à  qui  41  fit  voir  la  Gazette  comme  une  marque  de  sa 
créance,  et  lui  demanda  la  réponse  de  la  lettre  du  6  avril  ;  M.  de 
Monterey  lui  dit  :  Vous  tardez  bien  à  venir,  je  vous  croyais  tous 
morts,  venez  demain  me  parler  à  une  heure  après  diner,  et  nous 
parlerons  de  l'affaire.  Il  y  alla  le  lendemain  à  l'heure  qui  lui  était 
marquée;  M.  de  Monterey  l'envoya  à  M.  Dimottés,  receveur  géné- 
ral, qui  avait  la  lettre  du  6  avril,  et  après  avoir  parlé  avec  M.  Di- 
mottés il  le  remena  à  M.  de  Monterey  qui  lui  demanda  qui  étaient 
ceux  qui  l'envoyaient,  à  quoi  il  répondit  que  c'était  M.  de  Rohan 
et  la  Tréaumont,  et  sur  cela  M.  de  Monterey,  demanda  si  c'était 
M.  le  duc  de  Rohan,  à  quoi  il  répondit  que  non,  mais  qu'il  était 
de  la  même  maison  et  fils  de  madame  de  Guemenée,  qu'il  était  un 
brave  cavalier  à  qui  la  noblesse  n'aurait  pas  peine  d'obéir,  et  que 
la  Tréaumont  était  un  gentilhomme  qui  avait  du  crédit  en  Norman- 
die; et  comme  il  pressait  M.  de  Monterey  de  l'exécution,  il  dit  qu'il 
ne  fallait  pas  le  solliciter  et  que  cette  affaire  lui  tenait  plus  à  cœur 
qu'à  ces  messieurs,  et  qu'il  aimait  mieux  cela  que  de  reprendre 
toutes  les  places  que  le  Roi  avait  conquises  sur  le  Roi  d'Espagne, 
mais  que  l'on  venait  présentement  à  contre-temps,  que  la  flotte 
était  dans  la  Méditerranée  pour  favoriser  ceux  qui  veulent  faire 
une  république  comme  celle  de  Venise  ^^  et  qu'il  avait  attendu  tout 
l'été,  tout  ce  qui  est  nécessaire  étant  sur  la  flotte,  mais  que  ces 
messieurs  demandaient  trop  d'argent  et  qu'un  million  serait  suffi- 
sant, et  qu'il  faudrait  écrire  en  Espagne  pour  l'avoir,  mais  qu'il 
n'était  pas  si  pauvre  qu'il  ne  pût  envoyer  100,000  liv.  pour  com- 
mencer, que  pour  cet  effet  il  fallait  qu'on  lui  envoyât  deux  gentils- 

1.  Ea  effet,  an  soi-disant  comte  de  Sardan  qui^  après  avoir  été  compromis  dans 
l'affaire  de  Foucquet  et  ensuite  dans  celle  de  madame  de  Brinvilliers,  s'était  réfugié 
à  Amsterdam,  avait  proposé  au  prince  d'Orange  de  faire  soulever  les  Provençaux, 
et  Tavait  assuré  qne  ManeiUo  voalalt  se  mettre  en  république  et  se  séparer  de  la 
France. 
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hommes  qui  diraient  précisément  combien  il  leur  fallait  d'argent 
et  d'armes  pour  commencer,  qu'il  donnerait  à  cet  effet  deux  passe- 
ports en  blanc  ou  remplis  de  ceux  qu'on  lui  nommerait,  et  que  cela 
ne  se  pouvait  pas  faire  sans  en  parler  auparavant  an  prince  d'O- 
range, pourquoi  il  lui  enverrait  le  lendemain  le  marquis  d'Est  qui 
était  présent  à  la  conférence;  M.  de  Monterey  regardant  sur  la 
carte  le  poste  de  Quillebœuf,  dit  quMl  voyait  bien  que  par  là  on 

pouvait  se  saisir  de  la  maison  du  Roi 

Il  ne  nomma  personne  à  M.  de  Monterey  que  M.  de  Rohan  et 
la  Tréaumont,  mais  il  l'assura  de  leur  part  qu'il  y  en  avait  beau- 
coup d'autres  qui  étaient  engagés  dans  l'affaire,  et  sur  ce  que  M.  de 
Monterey  objectait  aucune  assurance  pour  cette  entreprise,  il  lui 
répondit  qu'elle  se  rencontrerait  tout  entière  par  les  quatre  gentils- 
hommes qui  passeraient  pour  otages  dans  la  flotte  à  l'arrivée n  a 

oui  nommer  par  la  Tréaumont  M.  de  Créquy-Bernieulle  comme 
ayant  une  petite  place  ou  terre  proche  de  Quillebœuf,  sans  savoir 
précisément  s'il  était  dans  l'engagement  ou  non.  Il  a  vu  à  Saint- 
Mandé  chez  M.  de  Rohan  un  homme  de  moyenne  taille,  âgé  d'en- 
viron quarante  ans,  qu'il  a  ouï  nommer  de  Saint-Martin,  qui  par- 
lant avec  M.  de  Rohan  et  la  Tréaumont  murmurait  avec  beaucoup 
d'agitation,  disant  :  Qu'on  me  pende,  qu'on  me  roue,  je  ne  souffri- 
rai jamais  cet  affront  I  et  après  cela  la  Tréaumont  disait  que  ledit 
homme,  qu'il  appelait  Saint-Martin,  était  généreux.  11  a  vu  d'autres 
gens  chez  M.  de  Rohan  dont  il  ne  sait  pas  le  nom,  qui  étaient  en 
conférence  avec  lui  et  la  Tréaumont;  ils  n'y  venaient  guère  plus  de 
deux  à  la  fois  et  la  Tréaumont  lui  disait  :  Ce  sont  de  bonnes  gens, 
jugeant  par  ces  paroles  qu'il  voulait  dire  qu'ils  étaient  du  parti  et 
de  l'engagement (B.  N.) 


M.  DE  BBUVEON  A  lOUVOIS. 

Du  26  septembre  1074»  à  RoneD. 

J'ai  fait  arrêter  cette  nuit  M.  Chalon,  dit  Maigrement;  il  était  à 
huit  heures  chez  un  conseiller  de  ce  parlement  avec  qui  il  était 
parti  d'ici  et  ob  il  était  souvent;  il  ne  se  doutait  de  rien,  et  n'avait 
aucun  papier.  J'ai  fait  saisir  ici  sa  chambre  et  ses  papiers,  et  j'ai 
ordonné  aux  gardes  de  faire  sur  cela  ce  que  dirait  M.  le  premier 
président,  auquel  j'ai  donné  avis  de  la  chose  pour  prendre  ses 
papiers.  Chalon  Maigrement  est  ici  dans  le  vieux  palais  qui  arrive, 
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Je  le  mettrai  dans  une  tour  et  le  ferai  bien  garder.  Je  ne  sais  si 
c*est  celui  qu'on  vous  a  voulu  dire  et  s'il  est  coupable,  il  dit  n'a- 
voir jamais  vu  M.  de  Elohan  ni  y  avoir  eu  commerce  et  qu'il  n'a  vu 
laTréaumont  àce  voyage  ici  qu'à  table  et  en  compagnie,  et  se  tient 
coupable  si  on  dit  qu'il  lui  ait  parlé  en  particulier,  et  force  autres 
choses  pour  dire  qu'il  est  innocent,  me  priant  de  le  faire  mener  à 
Paris,  ou  partout  où  on  le  voudra  confronter  et  interroger,  et  que 
toute  la  grâce  qu'il  demande  c'est  qu'on  ne  l'oublie  pas  en  prison 
conmie  un  homme  qui  n'est  pas  en  grande  considération  et  qui  a 
peu  de  gens  pour  parler  pour  lui. 

J'avais  envoyé,  ainsi  que  j'avais  eu  l'honneur  de  vous  écrire  hier, 
pour  prendre  cet  abbé  des  Préaux  ;  on  a  su  par  des  espions  qu'on 
avait  mis  à  le  chercher  hier  au  matin  avant  que  les  gardes  arrivas- 
sent, qu'il  était  monté  à  cheval  il  y  a  quelques  jours,  et  qu'on  ne 
savait  où  il  était  allé  ;  ainsi  on  est  revenu  sans  aller  jusqu'à  sa  mai- 
son de  peur  de  l'épouvanter,  et  j'ai  des  gens  qui  tâchent  à  décou- 
vrir où  il  sera  allé  ou  s'il  reviendra  chez  lui,  et  le  ferai  prendre 
quand  je  pourrai;  il  y  a  plus  d'apparence  qu'il  sache  quelque 
chose  que  ce  Maigrement  ici,  qui  ne  m'a  jamais  paru  homme  de 
faction. 

J'attendrai  vos  ordres  au  sujet  de  M.  de  Créquy  ;  si  on  ne  le  mène 
pas  à  Paris,  je  crois  qu'il  le  faudra  amener  ici,  le  château  du  Pont- 
de-Larche  étant  fort  petit  et  le  logement  incommode,  n'étant  pas 
assez  séparé  de  la  garnison,  où  qu'on  voit  et  entend  toujours  ;  je 
n'ai  pas  voulu  le  mettre  à  la  garde  de  celui  qui  y  commande  sans 
votre  ordre,  ainsi  j'y  ai  dix-huit  ou  vingt  hommes  à  moi,  qui  le 
gardent  très-exactement  et  à  vue  ;  j'en  userai  ainsi  jusqu'à  nou- 
vel ordre. 

M.  de  Roquelaure  m'écrit  qu'il  a  envoyé  pour  prendre  le  comte 
de  Saint-Martin,  et  qu'il  a  donné  avis  à  M.  le  comte  de  Thorigny 
pour  découvrir  où  est  Sourdeval,  et  qu'il  donnera  les  ordres  néces- 
saires pour  lui.  (A.  O.) 

M.  DE  THORIGNY  A  H.   DB  BOQUELAURE. 

Dn  36  septembre  167ft»  à  Visé. 

J'ai  fait  investir  ce  matin,  ainsi  que  je  me  suis  donné  l'honneur 
de  vous  écrire,  la  maison  de  M.  de  Sourdeval  avec  trente  chevaux 
et  ensuite  j'ai  fait  fouiller  par  des  hommes  ses  lieux  les  plus  secrets, 
où  on  n'a  trouvé  que  la  dame,  qui  n'a  nul  commerce  avec  son  mari, 
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étant  fort  mal  .avec  lai  et  qu'il  n'a  point  été  depuis  trois  ans  dans 
sa  maison  qui  est  en  décret,  où  je  crois  qu'il  ne  songe  guère  ;  j*ai 
fait  fouiller  ses  papiers,  qui  ne  se  sont  trouvés  remplis  que  d'af- 
faires. S'il  est  dans  ce  pays-ci,  je  le  saurai  assurément,  ayant  mis 
des  gens  en  campagne  qui  sauront  s'il  est  chez  ses  amis  comme  le 
comte  de  Poille,  le  marquis  d'Issigny  et  autres,  et  de  plus  ayant 
ordonné  au  prévôt  de  se  tenir  alerte.  J'attendrai  à  Thorigny  vos 
ordres  et  vous  manderai  ce  que  j'apprendrai.  (A.  G.) 


l'ambassadeur  JUSTINIANI  a  GONTARINI,  doge  de  VENISE. 

Dans  les  recherches  faites  ces  jours-ci  pour  tirer  au  clair  les  des- 
seins de  la  Tréaumont,  qui  a  été  tué,  ainsi  que  je  vous  en  donnai 
avis,  lorsqu'on  l'arrêta  à  Rouen,  on  a  trouvé  de  nouveaux  complices. 
On  a  arrêté  un  certain  Van  den  Enden,  maître  d'école  à  Picpus, 
endroit  où  les  ambassadeurs  ont  coutume  de  faire  leur  entrée.  Cet 
homme  est  accusé  d'intelligence  avec  les  ennemis  de  cette  cou- 
ronne, ayant  fait  plusieurs  voyages  à  Bruxelles  dans  le  dessein  de 
tramer  un  attentat  de  grande  importance,  prétendant  enlever  le 
Dauphin  à  la  chasse,  et  le  remettre  aux  ennemis.  On  dit  que  le 
chevalier  de  Rohan  n'est  pas  étranger  à  ces  manèges,  et  que  plu- 
sieurs Normands  s'étaient  rendus  dans  cette  ville  avec  d'aussi  mau- 
vaises intentions,  pour  prendre  part  aux  machinations  tramées  par  les 
chefs  de  la  conspiration.  La  chose  est  publique  ici,  et  on  en  a  même 
imprimé  quelque  chose*.  On  continue  à  arrêter  un  grand  nombre 
de  personnes  nommées  par  ce  maître  d'école,  et  on  les  met  toutes 
à  la  Bastille,  afin  d'obtenir  des  renseignements  complets  sur  toute 
Taifaire,  et  de  donner  un  exemple  qui  détourne  à  l'avenir  de  pen- 
sées aussi  abominables  et  aussi  iniques. 

On  a  nommé  des  commissaires  au  chevalier  de  Rohan  pour  lui 
faire  son  procès;  mais  il  a  prétendu  ne  vouloir  pas  répondre  à  leurs 
interrogatoires,  parce  que  ce  n'étaient  pas  les  juges  accoutumés  et 
établis  par  la  loi  pour  les  hommes  de  sa  condition.  On  ne  sait  pas 
si  S.  M.  relâchera  {sic)  le  prisonnier.  Il  est  certain  qu'il  est  gardé 
fort  strictement,  et  qu'on  ne  laisse  arriver  à  lui  aucune  nouvelle, 
de  quelque  part  que  ce  soit,  et  que  sa  mère  même  n'a  pas  permis- 
sion de  lui  parler. 

Paris,  30  septembre  167à. 
1.  Dans  la  Gazette  de  France, 
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M.  «ELCOT  A  LOUYOIS. 

A  Rouen,  ce  27  seplembre  1C74. 

J'ai  reçu  la  lettre  du  25  que  vous  m'avez  fait  rhonneur  de 
m'écrire;  la  procureuse  générale  m'a  dit  quasi  la  même  chose  que 
son  mari  touchant  M.  de  Créqui  BernieuUe^  ainsi  que  je  vous  l'ai 
mandé,  et  assure  qu'il  à  dit  cela  devant  ses  gens,  et  tout  haut,  dans 
le  temps  qu'il  sut  que  M.  le  chevalier  de  Rohan  et  la  Tréaumont 
ont  été  arrêtés.  Comme  ou  le  mène  à  la  Bastille,  Ton  l'entendra  et 
l'on  pourra  éclaircir  la  vérité. 

Nous  avons  fait  arrêter  Chalon,  dit  Maigrement,  qui  est  à  présent 
au  vieux  palais  de  Rouen,  ayant  cru  que  ce  pouvait  être  celui-là 
dont  vous  avez  parlé  par  vos  lettres,  parce  qu'il  connaissait  la 
Tréaumont,  et  que  pendant  qu'il  a  été  en  cette  ville  il  a  été  le 
plus  souvent  avec  lui  ;  l'on  a  saisi  ses  papiers  ;  je  verrai  ce  que  c'est; 
l'on  lui  a  parlé  de  Van  den  Enden;  il  dit  qu'il  ne  l'a  jamais  connu, 
mais  qu'un  frère  qu'il  a  l'a  connu  en  Hollande,  à  ce  qu'il  lui  a 
entendu  dire;  Ton  éclaircira  la  chose,  mais  il  ne  tombe  pas  grand 
soupçon  sur  Chalon;  il  ne  faut  pourtant  rien  négliger,  comme  nous 
faisons,  M.  le  marquis  de  Beuvron  et  moi. 

L'on  a  cherché  l'abbé  des  Préaux  à  Pacy,  proche  Mantes,  où  Ton 
croyait  l'y  trouver,  ayant  appris  qu'il  était  malade  ;  mais  il  en  est 
sorti  il  y  à  six  ou  sept  jours  ;  l'on  s'informera  où  il  peut  être,  aussi 
bien  que  Sourdeval;  mais  ils  sont  sans  doute  à  présent  en  défiance. 
Pour  le  comte  de  Saint-Martin  Rubec,  nous  avons  chargé  M.  le  duc 
de  Roquelaure  de  Parrêter,  puisqu'il  est  à  sa  portée,  et  plus  proche 
de  lui  que  de  nous.  11  a  donné  pour  cela  ses  ordres,  à  ce  qu'il  nous 
a  mandé.  (B.  N.) 

LOUVOIS  A  M.  DE  BESMAtJS. 

Â  Versftilles,  ce  27  septembre  ld7li. 
J'ai  reçu  avec  votre  lettre  celle  que  vous  avez  écrite  au  Roi,  par 
laquelle  vous  lui  mandez  que  M.  le  chevalier  de  Rohan  suppliait 
S.  M.  d'avoir  agréable  qu'il  pût  parler  à  M.  Colbert  et  ensuite  à 
moi,  et  S.  M.,  en  ayant  entendu  la  lecture,  m'a  commandé  de  vous 
faire  savoir  :  qu'ayant  nommé  des  commissaires  pour  interroger  le 
chevalier  de  Rohan,  il  leur  pourra  dire  tout  ce  qu'il  avait  intention 
d'expliquer  audit  sieur  de  Colbert  et  à  moi,  et  qu'ainsi  elle  ne  dési- 
rait pas  que  nous  l'allassions  voir.  (A.  6.) 
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H.  DE  ROQUEUUEB  A  LOUVOIS. 

Le  29  septembre  1674^  à  Gaen,  à  bîz  heures  da  soir. 
Suivant  Tordre  que  vous  m'avez  envoyé,  j'ai  fait  arrêter  le  comte 
de  Saint-Martin,  l'officier  de  mes  gardes  sachant  qu'il  était  dehors 
avec  quelque  noblesse  à  cause,  dit  Saint-Martin,  que  le  comte  de 
Grancey  voulait  enlever  sa  fille  pour  l'épouser  ;  il  a  été  conduit  ici 
en  diligence  au  château,  il  y  a  une  heure  ;  on  a  porté  en  mênie 
temps  une  cassette,  et  on  lui  a  pris  les  papiers  qu'il  avait  sur  lui. 
J'ai  supplié  MM.  de  Chamillard  et  de  la  Croisette  d'aller  sur  l'heure 
au  château  ouvrir  en  sa  présence  la  cassette  ;  il  ne  s'est  trouvé  que 
des  vieux  papiers,  et  les  lettres  qu'il  avait  sur  lui  sont  de  sa  femme 
et  d'autres,  par  lesquelles  on  parle  de  M.  le  comte  de  Grancey  et 
d'autres  choses  indifférentes.  M.  de  Chamillard  vous  rend  compte 
de  tout  ce  que  M.  de  Saint-Martin  a  dit  à  M.  de  la  Croisette  et  à 
lui  ;  je  renvoie  présentement  les  clefs  pour  ouvrir  tout  ;  il  pria 
l'officier  de  mes  gardes  de  faire  conduire  sa  femme  et  sa  fille  à 
Honfleur  par  des  fusiliers,  craignant  le  comte  de  Grancey;  il  le  fit, 
et  elles  partirent  en  même  temps.  M.  de  Saint-Martin  a  dit  qu'il 
avait  parlé  à  M.  le  maréchal  de  Grancey  du  dessein  de  monsieur  son 
fils  pour  épouser  sa  fille.  Je  ne  manque  pas  de  vous  rendre  un 
compte  exact  de  toutes  choses;  il  y  a  Irès-longlemps  qu'on  n'a  ouï 
parler  en  Normandie  du  sieur  de  Sourdeval;  vous  enverrez  les 
ordres,  ils  seront  exécutés  du  mieux  que  je  pourrai.         (A.  G.) 


M.   CHAHILLABn    A  LOUVOIS. 

Dq  20  septembre  1674,  à  Caen. 
Je  me  suis  rendu  au  château  de  Caen,  suivant  ce  que  M.  le  duc 
de  Roquelaure  m'a  témoigné  être  à  propos  pour  le  service  du  Roi, 
oh  j'ai  vu,  en  présence  de  M.  de  la  Croisette,  M.  de  Saint-Martin 
arrêté  par  ordre  de  S.  M.;  et  comme  je  n'avais  ordre,  pouvoir, 
ni  faits  pour  l'interroger,  je  me  suis  contenté  de  faire  faire  l'ouver- 
ture de  sa  cassette  en  sa  présence,  d'examiner  tous  ses  papiers  qui 
étaient  dans  icelle,  qui  se  sont  trouvés  d'ancienne  date,  depuis  1654 
jusqu'en  1667,  et  ne  concernaient  que  ses  affaires  domestiques,  ce 
qui  m'a  fait  connaître  qu'il  en  avait  d'autres;  et  en  effet,  comme  il 
y  avait  d'autres  clefs  avec  celle  de  sa  cassette,  il  m'a  dit  que  l'unet 
d'icelles  était  la  clef  du  tiroir  d'une  table  sur  laquelle  il  écrivait  et 
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dans  laquelle  il  y  avait  des  essences.  M.  de  Saint-Martin  parle 
volontiers  et  parle  bien;  il  m'a  paru  fourni  de  résolution  dans  tout 
son  entretien,  qui  a  été  d'une  heure,  en  présence  de  M.  de  la  Croi- 
sette,  et  tout  son  discours  était  de  renlèvement  que  M.  le  comte 
de  Orancey  veut  faire  de  sa  fille  ',  pourquoi  il  voulait  assembler  ses 
amis,  qu'il  nous  a  voulu  faire  connaître  être  en  grand  nombre  et 
avoir  beaucoup  de  considération  en  son  quartier,  ce  qu'il  nous  a 
exagéré  souvent  et  môme  avec  quelque  vanité.  Par  son  discours 
il  nous  a  paru  que  ses  affaires  étaient  fort  en  désordre,  et  comme 
je  n'avais  pas  de  moyens  pour  découvrir  quelle  part  il  pouvait  avoir 
dans  les  affiaiires  contraires  au  service  du  Roi  et  au  bien  de  l'État,  je 
me  suis  servi  de  celui  qu'il  me  présentait,  lui  remontrant  que  dans 
la  conjoncture  présente  il  n'aurait  point  dû  former  d'assemblée, 
que  ce  qui  s'était  passé  à  Paris  et  à  Rouen  obligeait  de  veiller  plus 
soigneusement  à  la  conduite  d'un  chacun;  et  ayant  demandé  à 
M.  de  la  Croisette  s'il  connaissait  ce  la  Trcaumont,  pour  l'engager 
de  parler  et  sans  qu'il  m'ait  pu  pénétrer,  il  a  dit  de  lui-même 
qu'il  le  connaissait,  qu'il  alla  avec  lui  à  Conflans  il  y  a  dix-huit 
mois,  chez  M.  Tarchevèque  de  Paris,  et  a  parlé  de  lui  comme  d'un 
homme  ferme  et  résolu  jusqu'au  dernier  moment  de  sa  vie,  dont 
il  nous  a  expliqué  de  lui-même  quelques  circonstances  ;  il  nous  a 
paru  dans  tout  son  entretien  fort  résolu,  sans  varier  et  sans  affec- 
tation, et  nous  a  toujours  fait  entendre  qu'il  ne  pouvait  être  arrêté 
que  pour  l'affaire  de  M.  le  comte  de  Orancey,  et  nous  l'avons  entre- 
tenu dans  la  pensée  qu'il  n'y  en  avait  point  d'autre.  (A«  0.) 


LOUVOIS  A  H.  PELLOT. 

A  VenailloB,  le  29  septembre  1674. 

J'ai  reçu  la  lettre  qu'il  vous  a  plu  de  m'écrire  le  25  de  ce  mois, 

contenant  le  discours  que  vous  a  fait  M.  le  procureur  général  au 

parlement  de  Rouen  ^,  sur  ce  qu'il  prétend  que  M.  de  Créquy-Ber- 

nieulle  ^  n'a  point  de  part  aux  mauvais  desseins  de  M.  le  chevalier 

1.  Ce  n'était  pas  la  première  fois  qa'ao  de  Grancey  arait  yoala  s'aMorer  de  la 
sorte  une  riche  héritière^  et  Mazarin  avait  été  obligé  de  cacher  à  la  BasUUe  on  antre 
membre  de  cette  familie  qne  le  parlement  voulait  Juger  pour  un  rapt  semblable. 

3.  Uaignard  de  Bernières. 

3.  Alexandre,  comte  de  Créqoy-Bemienlle  et  de  Gléry,  baron  de  Gombon,  sei- 
gneur dn  Champ  de  Bataille,  né  en  1038,  mort  en  1703.  Il  avait  épousé  Marte 
M aignard,  fllle  d'un  président  au  parlement  de  Normandie. 


Digitized  by  VjOOQIC 


MADAME  DE  VILARS.  429 

de  Rohan  ;  mais  ce  sera  une  chose  que  Ton  connaîtra  par  la  suite, 
lorsqu'on  lui  fera  son  procès  et  à  tous  leurs  complices.     (A.  0.) 


M.  PSLLOT  A  COLBBRT. 

A  Aoaen,  ce  2  octobre  1C74. 
Ayant  eu  avis  de  quelques  personnes,  qu'une  femme  nommée  la 
dame  de  Vilars  *  savait  quelque  chose  de  la  conspiration  de  la  Tréau- 
mont,  M.  de  Beuvron  l'a  fait  arrêter,  et  elle  est  dans  le  vieux  pa- 
lais ;  elle  pourra  assurément  servir  à  l'afTaire  de  M.  le  chevalier  de 
Rohan.  Nous  en  mandons  le  détail  à  M.  de  Louvois,  et  attendons 
les  ordres  de  S.  M.  Elle  était  fille  de  feu  M.  de  Sarrau,  qui  était 
conseiller  du  parlement  de  Paris,  de  la  R.  P.  R.;  elle  a  un  frère 
qui  s'appelle  de  Brie^  qui  a  longtemps  servi  le  Roi  et  a  été  gou- 
verneur de  Sierck;  elle  a  eu  deux  maris  ;  le  dernier,  qui  s'appelait 
Vilars,  qui  demeurait  proche  Vernon  et  était  de  la  R.  P.  R.,  n'est 
pas  mort  sans  soupçon  de  poison,  qui  est  tombé  sur  elle,  et  ses 
parents  ont  été  près  de  la  poursuivre.  (B.  N.) 


M.   DE   BEUVRON  A  lOUVOIS. 

Da  3  octobre  1C7A,  à  Roneo* 

On  arrêta  hier  madame  de  Vilars  chez  elle,  à  Heudreville,  à  huit 
lieues  d'ici;  on  me  l'a  amenée  à  midi;  M.  le  premier  président  était 
chez  moi,  qui  y  a  dîné;  nous  l'avons  vue  arriver,  elle  ne  nous  a 
encore  rien  dit,  je  la  ferai  garder  fort  soigneusement  ;  il  parait 
qu'elle  parlera  :  nous  avons  jugé  à  propos  de  ne  paraître  pas  savoir 
aucune  chose  ;  je  lui  ai  dit  seulement  que  j'avais  eu  ordre  du  Roi  de 
l'arrêter  et  que  je  n'en  savais  pas  encore  la  raison,  qu'elle  pouvait 
savoir  mieux  que  moi  pourquoi,  et  qu'elle  ferait  bien  mieux  de 
dire  promptement  tout  ce  qu'elle  sait  que  d'attendre  à  être  inter- 
rogée. 

Je  fais  chercher  partout  cet  abbé  des  Préaux,  j'ai  trois  partis  en 
campagne  pour  cela  en  tous  les  lieux  où  je  soupçonne  qu'il  a  été; 
après  cela  je  n'en  ferai  plus  de  bruit  pour  voir  s'il  se  rassurera,  et 

1.  E.  Sae  dit,  daos  ane  note  du  roman  intitalé  Latréaunujtit,  que  «  Louise-Anne 
de  Sarran  avait  d'abord  époaeé  Qaéyremont,  seigneur  d'Eudeville  et  de  Boodeyilla, 
et  ensuite  Uoooré  de  Mallortie,  marquis  de  Vilars.  Eile  aurait  eu^  en  I67ft,  trente- 
quatre  ans.  »  Noua  lui  laissons  la  responsabilité  de  ce  renseignement,  que  nous 
n'avons  pu  contrôler. 
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sous  main  on  le  cherchera  toujours.  Je  ne  suis  pas  fâché  d'avoir 
envoyé  chez  lui,  quoique  jjs  susse  qp'il  n'y  était  pas  ;  j'y  ai  envoyé 
de  quoi  avoir  cette  femme  qui  nous  apprendra  peut-être  quelque 
chose  que  nous  ne  savons  pas  ;  on  ne  lui  a  trouvé  aucun  papier 
dans  toute  sa  maison,  et  même  chez  son  curé  et  dans  le  village  où 
on  a  cherché  aussi  ;  à  propos  de  curé,  nous  ne  trouvons  pas  celui 
d'Egleiville  coupable  et  M.  le  premier  président  croit  qu'on  le 
peut  renvoyer,  néanipoins  nous  attendrons  vos  ordres  là-dessus. 

Madame  de  Yilars  est  fille  de  M.  Sarrau,  conseiller  au  parle- 
ment de  Paris  ;  elle  a  un  frère  nommé  de  Brie,  qui  était  gouver- 
neur de  Sierck  ;  je  crois  qu'il  n'a  pas  grand  commerce  avec  ellei 
n'ayant  pas  oui  dire  qu'elle  soit  venue  en  ce  pays  ici,  dans  tous  les 
procès  qu'elle  y  a.  Voilà  ce  que  j'ai  à  vous  dire  aujourd'hui.  (A.  G.) 


LOUVOIS   A  H.   PELLDT. 

Â  Versailles,  le  2  octobre  167&. 

J'ai  reçu  la  lettre  qu'il  vous  a  plu  de  m'écrire  le  30  du  mois 
passé.  M.  le  duc  de  Roquelaure  m'a  mandé  qu'il  avait  fait  arrêter 
le  comte  de  Saint-Martin,  et  sur  le  compte  que  j'en  ai  rendu  au 
Roi,  S.  M.  m'a  commandé  de  lui  faire  savoir  qu'elle  désirait  qu'il 
le  flt  conduire  à  la  Bastille,  et  qu'il  ordonnât  à  celui  qu'il  en  char- 
gera de  prendre  en  passant  le  sieur  Chalon,  qui  est  dans  le  château 
du  Pont  de  l'Arche,  pour  être  conduit  aussi  à  la  Bastille,  lui  ordon- 
nant de  prendre  les  précautions  nécessaires  pour  empêcher  qu'ils 
ne  se  parlent  par  le  chemin. 

A  Versailles,  le  3  octobre  1674- 
Les  deux  lettres  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire,  le  i*'  et 
le  2  de  ce  mois,  m'ont  été  rendues  avec  celles  de  M.  le  marquis  de 
Beuvron,  et  les  extraits  de  deux  billets  écrits  par  la  dame  de  Vilars 
au  chevalier  des  Préaux.  Par  tout  ce  que  vous  et  lui  me  mandez,  et 
par  le  contenu  de  ces  extraits,  il  est  aisé  de  voir  que  cette  dame 
avait  bonne  part  avec  le  chevalier  des  Préaux  dans  la  conspiration 
de  la  Tréaumont  et  de  M.  le  chevalier  de  Roban,  aussi  S.  M.  désire 
que  vous  l'interrogiez  le  plus  amplement  que  vous  pourrez  et  que 
vous  fassiez  votre  possible  pour  l'obliger  à  dire  la  vérité;  que  si  elle 
en  faisait  quelque  difficulté,  vous  pourrez  lui  dire  que  c'est  à  tort 
qu'elle  veut  se  charger  d'une  afiaire  de  cette  nature  en  déniant  ce 
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qu'elle  en  sai^,  qwp  Ton  a  tout  su  du  ch^Yalie^  des  PréaQz  ^pr^s 
qu'il  a  été  arrêté  fiX  que  Top  a  même  trpuvé  sur  Iqi  les  deux  lettres 
dont  M.  de  Beuvrou  m'a  envoyé  les  e:i:traits,  qu'elle  lui  a  ci-devant 
écrites  ;  vous  y  ajouterez  encore  les  autres  raisons  qui  vous  con- 
viendront pour  l'obliger  à  parler.  Et  quand  elle  aura  subi  votre 
interrogatoire,  je  vous  supplie  jje  me  l'envoyer  pour  en  rendre 
compte  au  Roi  ;  S.  M.  a  résolu  de  la  faire  transférer  à  la  Bastille,  et 
à  cette  fin  elle  va  faire  partir  un  brigadier  avec  six  gardes  pour  la 
prendre  au  Pont-de-l'Arche,  où  je  mande  présentement  à  M.  de 
Beuvron  de  la  faire  conduire  pour  la  leur  mettre  entre  les  mains  ^ 

(A.  G.) 

LOUVOIS  A  M.  DE  BBZONS. 

A  Vertailles,  le  3  octobre  1674. 

En  exécution  des  ordres  du  Roi  qui  ont  été  envoyés  à  M.  le  duc 
de  Roquelaure,  il  a  fait  arrêter  en  Basse-Normandie  le  comte  de 
Saint-Martin,  dont  Yan  den  Enden  vous  a  parlé  dans  les  interro- 
gatoires que  vous  lui  avez  fait  subir.  L'on  a  trouvé  sa  maison  toute 
démeublée  et  les  papiers  qu'il  y  avait  ne  sont  pas  bien  considéra- 
bles, mais  M.  de  Roquelaure  m'a  mandé  qu'il  a  su  que  le  comte  de 
Saint-Martin  a  une  maison  à  Paris,  proche  vers  Saint-Leu,  flaoç 
laquelle  sont  ses  meubles  et  ses  papiers.  Je  lui  écris  présentement 
que  le  Roi  trouve  bon  qu'il  le  fasse  conduire  à  la  Bastille,  et  en 
attendant  S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  ce  qui  en  est, 
et  de  vous  dire  qu'elle  souhaite  que  vous  fassiez  reconnaître  sa 
maison  et  que  vous  vous  y  transportiez  pour  vous  saisir  de  tous 
les  papiers  qui  s'y  trouveront. 

H.  de  Beuvron  a  fait  faire  une  perquisition  dans  la  maison  de 
l'abbé  des  Préaux,  située  proche  de  Mantes,  qui  s'en  était  absenté, 
mais  on  y  a  trouvé  deux  lettres  écrites  par  la  dame  de  Vilars  au 
chevalier  des  Préaux,  dont  vous  trouverez  l'extrait  ci-joint,  par  les- 
quelles il  parait  évidemment  que  celui-ci,  qui  est  à  la  Bastille,  est  de 

1.  n  est  impossible  de  ne  pas  faire  remarquer  ce  qu'il  y  a  d'odieux  dans  les 
instructions  que  Louvois  donne  à -M.  Pellot  et  officiellement,  la  dépêche  ayant  été 
copiée  par  un  employé,  la  minute  est  restée  aux  archives  de  la  guerre.  De  nos 
Jours  un  président  se  révolterait  contre  des  ordres  pareils  et  donnés  à  découvert, 
mais  les  ministres  de  ce  temps^à  pensaient  que  le  service  du  Roi  l'emportait  sur 
tontes  choses,  et  que  poar  cela  tous  les  moyens  étaient,  sinon  bons,  au  moins 
indiiférents. 
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la  conspiration  de  la  Tréaamoot  et  de  M.  le  chevalier  de  Bohan, 
et  que  cette  dame,  a?ec  laquelle  il  était  en  commerce  de  galao- 
terie,  la  savait.  M.  de  Beuvron  l'a  fait  arrêter  et  conduire  dans  le 
vieux  palais  de  Rouen,  et  selon  toutes  les  apparences  elle  convien- 
dra de  tout,  et  M.  Pellot  l'a  dû  interroger;  et  pour  la  faire  plus  faci- 
lement parler,  il  lui  supposera  que  le  chevalier  des  Préaux  a  tout 
dit  et  que  Ton  a  trouvé  sur  lui  les  lettres  ci-dessus,  et  après  qu'elle 
aura  subi  cet  interrogatoire  elle  sera  transférée  à  la  Bastille.  Ce- 
pendant S.  M.  croirait  qu'il  serait  bon  de  dire  au  chevalier  des 
Préaux  que  son  frère  l'abbé  a  été  arrêté  ;  que  l'on  a  trouvé  dans 
sa  maison  près  de  Mantes  les  lettres  de  cette  dame  de  Viiars,  que 
l'on  l'a  arrêtée  ensuite  et  qu'elle  a  tout  avoué,  pour  voir  sur  tout 
cela  ce  qu'il  dira. 

Je  vous  supplie  de  communiquer  cette  lettre-ci  à  M.  de  Pome- 
reu,  qui  voudra  bien  qu'elle  soit  commune  pour  lui  comme  pour 
vous.  (A.  G.) 


JOURNAL   BB  HUREL. 

Jeudi,  h  octobre  1674. 
On  a  mis  à  la  Bastille  M.  Bourguinet,  secrétaire  des  chiffres  de 
M.  le  Prince,  et  un  carrosse  plein  qu'on  amena  hier  de  Normandie. 

(B.  N.) 

INTERROGATOIRE  DU  GHEVAUER  DES  PRÉAUX. 

Du  6  octobre  4674. 

Guillaume  Duchesne,  chevalier  des  Préaux,  âgé  de  vingt-quatre  i 
vingt-cinq  ans,  de  la  R.  G.  A  et  R 

Après  s*être  longtemps  examiné  et  considéré  qu'il  n'a  rien  de 
plus  cher  au  monde  que  sa  conscience  et  son  honneur,  il  veut  sa- 
tisfaire à  ce  qu'il  doit  à  l'un  et  à  l'autre,  par  la  fidélité  qu'il  doit 
au  Roi,  et  pour  empêcher  les  maux  qui  pourraient  arriver  à  sa 
province.  Pour  cet  effet,  reconnaît  que  dans  le  voyage  qu'il  fit  en 
Bavière,  il  y  a  environ  dix-huit  mois  S  avec  H.  de  Rohan  et  la 
Tréaumont,  il  les  entendait  tous  deux  discourir  souvent  sur  des 
sujets  de  la  République,  tenant  des  discours  contre  le  respect  qui  est 
dû  au  Roi,  même  contre  sa  personne  sacrée,  et  lorsqu'il  entendait 

1.  G'esi-à-dire  aa  mois  d'ayril  1079. 
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dire  quelque  chose  contre  le  respect  qui  était  dû  au  Roi  il  s'éloi- 
gnait de  ces  conversations,  ce  qui  faisait  que  M.  de  Rohan  le  traitait 
d'obstiné,  disant  à  la  Tréaumont  que  lui  des  Préaux  aimait  le  Roi,  à 
quoi  M.  de  Rohan  ajoutait  :  Si  vous  le  connaissiez  comme  moi^  vous 
ne  l'aimeriez  pas.  U  entendit  même  M.  de  Rohan  et  la  Tréaumont, 
dans  le  voyage,  parler  des  moyens  et  des  facilités  qu'il  y  aurait 
d'enlever  la  Reine  et  M.  le  Dauphin,  si  les  Espagnols  voulaient, 
avec  500  chevaux,  lorsque  le  Roi  était  absent  sur  la  frontière  ou  à 
la  tôte  de  ses  armées.  Depuis  qu'ils  ont  été  de  retour,  lorsque  le 
Roi  envoya  pour  registrer  au  parlement  de  Normandie  des  édits,  il 
entendit  M.  de  Rohan  et  la  Tréaumont  discourir  plusieurs  fois  sur 
cette  matière,  et  disant  qu'il  fallait  se  servir  de  ce  moyen  pour  en- 
gager la  noblesse  dans  la  révolte,  en  faisant  que  dans  le  parlement 
de  Rouen  l'on  apportât  de  la  contradiction  aux  volontés  du  Roi,  et 
insinuant  dans  les  esprits  des  gentislhommes  combien  les  édits  que 
l'on  registrait  étaient  préjudiciables,  que  ce  n'était  rien,  qu'on  en 
verrait  bien  d'autres,  et  que  s'ils  soufiCraient  cela  on  les  traiterait 
comme  en  Turquie,  qui  étaient  les  mômes  paroles  dont  se  servait 
M.  de  Rohan  ;  il  leur  a  encore  ouï  dire  que  si  les  ennemis  étaient 
d'humeur  à  vouloir  mettre  pied  à  terre  en  Normandie,  la  noblesse 
s'y  pourrait  joindre  facilement  ;  d'autres  fois,  il  leur  entendit  dire 
que  Quillebœuf  était  une  place  aisée  à  fortifier,  et  que  cela  était 
nécessaire  et  à  leur  bienséance  pour  avoir  une  retraite,  et  ainsi  il 
leur  a  ouï  tenir  des  discours  vagues  sur  ce  sujet,  témoignant  leur 
dessein  et  leur  intention,  sans  lui  donner  connaissance  du  fil  de 
l'affaire  et  du  plan  pour  y  parvenir;  ce  qui  lui  donna  tant  de  dou* 
leur  qu'il  prit  résolution  de  s'en  détacher,  poursuivant  pour  cet 
effet  de  I  emploi  dans  la  marine,  et  ayant  prié  M.  de  Rohan  et  la 
Tréaumont  de  lui  en  procurer,  M.  de  Rohan  lui  ayant  promis  de  s'y 
employer;  et  en  attendant,  lui  s'en  alla  chez  M.  de  Saint-Mars,  son 
père,  à  Préaux. 

Environ  le  mois  d^avril,  il  vint  voir  M.  de  Rohan  à  l'occasion 
des  incisions  qu'on  lui  faisait,  et  alors  M.  de  Rohan  lui  demanda 
si  les  gentilshommes  de  Normandie  étaient  disposés  de  monter 
à  cheval,  et  s'ils  voudraient  faire  quelque  chosci  à  quoi  il  dit 
qu'il  ne  savait  pas  si  ceux  qui  avaient  des  chevaux  voudraient 
monter  à  cheval,  mais  qu'il  y  en  avait  les  deux  tiers  qui  n'avaient 
ni  chevaux  ni  argent;  sur  quoi  M.  de  Rohan  dit  :  Nous  aurons  des 
chevaux  et  de  l'argent  et  tout  ce  qu'il  nous  faut.  La  Tréaumont  lui  pa- 

28 
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raissait  dans  le  même  dessein,  s'entretenaot  avec  M.  de  Rolian  des 
mômes  discours  sur  le  sujet  de  la  révolte  de  Normandie,  ce  qui 
lui  lit  prendre  résolution  de  s'en  retourner  une  seconde  fois  à 
Préaux,  étant  fort  fftché  de  les  voir  persévérer  dans  un  dessein  qui 
allait  contre  le  service  du  Roi  et  le  bien  de  l'Étal;  et  avant  qu'il 
partit,  la  Tréaumont  lui  dit  de  voir  dans  son  voisinage  des  gentils- 
hommes de  ses  amis  qui  voudraient  faire  quelque  chose,  et  auxquels 
il  pût  insinuer  que  s'ils  souffraient  qu'on  les  traitât  de  cotte  ma- 
nière ils  en  verraient  bien  d'autres  dans  la  suite;  il  ne  voulut  pas 
refuser  à  la  Tréaumont  de  se  charger  de  celte  proposition,  crainte 
que  la  Tréaumont  ne  voulût  pas  le  servir  pour  l'emploi  qu'il  sou- 
haitait; et,  en  effet,  au  bout  de  quelques  Jours  qu'il  fut  arrivé  à 
Préaux,  il  en  parla  à  la  dame  de  Vilars  à  l'occasion  des  tiers  et 
danger,  et  qu'elle  parut  fâchée  d'être  taxée  pour  sa  part  à  700  pis- 
toles,  pour  son  quart  des  tiers  et  danger,  sur  quoi  il  dit  à  la  dame  : 
Est-ce  que  les  gentilshommes  souffriront  cela?  À  quoi  la  dame  ré* 
pondit  qu'il  n'y  en  avait  pa^  un  qui  osât  branler;  ce  qui  fit  qu'il  lui 
répliqua  :  Mais  s'ils  avaient  des  chefs?  sur  quoi  la  dame  dit  :  Mais 
quels  chefs?  et  alors  il  nomma  M.  de  Rohan  et  la  Tréaumont,  et 
la  dame  s'offrit  d'en  parler,  s'il  voulait;  et,  en  effet,  elle  en  parla  à 
quelques  gens  qui  promirent  de  faire  leur  devoir,  ainsi  qu'elle  lui 
a  mandé,  ce  qui  lui  a  donné  du  déplaisir  que  la  dame  eût  travaillé 
tout  de  bon  à  une  chose  dont  il  ne  lui  avait  parlé  que  par  conver- 
sUion;  et  en  effet,  dans  les  réponses  qu'il  fit  à  la  dame,  il  ne  lui 
parla  point  de  l'affaire,  mais  des  nouvelles  générales;  et  au  bout  de' 
deux  ou  trois  jours  il  alla  voir  la  dame,  qui  lui  dit  :  Ëh  bien,  Mon- 
sieur, tous  vos  projets  s'en  sont  allés  en  fumée;  ce  qu'il  lui  laissa 
croire  exprès;  quelque  temps  après,  il  alla  la  voir  au  pays  de  Caui, 
et  la  conduisit  à  Rouen,  où  il  vil  MM.  d'Arqués  et  Fuqucrolles,  con- 
seillers en  la  grand'chambre,  d'Heberville  et  Lhuillier,  conseillers 
au  même  parlement,  avec  lesquels  il  ne  parla  de  rien.  De  là  il  s'en 
alla  à  Préaux,  où  il  a  demeuré  jusqu'au  mois  d'août  dernier,  qu'il 
vint  à  Paris,  ayant  oublié  de  dire  que  pendant  le  séjour  qu'il  fit  h 
Préaux,  la  Tréaumont  lui  écrivit  qu'on  avait  parlé  d'une  création  de 
lieutcnances  des  galères  et  que,  si  cela  eût  été,  il  aurait  espéré  lui 
ea  procurer  une  par  le  moyen  de  ses  ami$,  mais  que  cela  n'étant 
pas,  il  fallait  se  donner  patience  jusqu'au  mois  de  septembre. 

Lorsqu'il  fut  arrivé  à  la  fin  d'août,  il  vit  la  Tréaumont  qui  devait 
partir  le  lendemain  pour  la  Normandici  et  il  ne  lui  dit  rien  dont  il 
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se  souvienne  ;  il  s'en  alla  à  Saint-Mandé,  M.  de  Roban  étant  pour 
lors  à  Versailles,  et  quand  M.  de  Rohan  fut  arrivéi  il  demanda  des 
nouvelles  de  choses  indifférentes;  mais  an  bout  de  deux  ou  trois 
jours,  il  lui  parla  dans  la  galerie  de  Saint-Mandé,  et  dit  qu'il  aurait 
de  l'argent,  et  se  servit  de  ces  mots  :  per  fas  et  nefasy  qui  sont  des 
roots  latins  qu'il  n'entend  pas,  et  que  le  temps  en  allait  venir;  et 
encore  deux  ou  trois  jours  après  cette  conversation,  étant  entré 
un  matin  dans  lacbambrc  de  M.  de  Roban,  il  montra  une  lettre  de 
la  Tréaumont,  par  laquelle  il  mandait  que  ses  affaires  allaient  bien  ; 
il  y  avait  d'autres  discours  dans  la  lettre^  dont  il  ne  se  souvient  pas, 
mais  c'en  est  le  sens,  et  ensuite  M.  de  Roban  dit  de  la  jeter  au 
feu (B.N.) 


LOUVOIS  AU  ROI. 

Dtt  «  octobre  167A,  à  Paris. 

J'ai  été  à  la  Bastille,  comme  j'ai  eu  l'honneur  de  le  mander  i 
V.  M.,  ce  matin,  Vàn  den  Enden  convient  d'avoir  eu  celte  instruc- 
tion ;  mais  il  dit  qu'il  Ta  laissée  à  Anvers,  entre  les  mains  de  son 
gendre.  J'ai  informé  MM.  de  Bezons  et  de  Pomereu,  qui  sortaient 
de  la  Bastille  au  même  temps  que  moi,  de  la  voie  par  laquelle  on 
pourrait  la  tirer  des  mains  de  celui  auquel  il  jure  qu'il  Ta  remise; 
ils  en  rendront  compte  demain  à  Y.  M.  Yan  den  Enden  ajoute  que 
M.  de  Roban,  lui  disant  qu'il  y  avait  beaucoup  de  gens  en  France 
dans  la  môme  disposition  que  lui,  l'avait  assuré  que  M.  de  Louvi- 
gny  était  du  nombre,  et  lui  avait  dit  plusieurs  fois  que  si  quelqu'un 
revenait  en  France,  ce  ne  serait  pas  le  troisième  ;  je  l'ai  dit  à  MM.  de 
Bezons  et  de  Pomereu,  et  je  leur  ai  en  même  temps  témoigné  qu'il 
était  de  la  dernière  conséquence  que  cela  fût  tenu  secret  jusqu'à 
ce  que  Y.  M.,  en  ayant  eu  de  plus  grandes  preuves  par  l'aveu  de 
M.  le  chevalier  de  Rohan  ou  de  quelqu'un  de  ses  complices,  puisse 
prendre  la  résolution  qu'elle  estimera  convenable,  ne  croyant  pas 
que  sur  une  seule  déposition  d'un  homme  comme  Yan  den  Enden, 
qu'il  a  fallu  que  j'aie  aidé  pour  lui  faire  trouver  le  nom  de  M.  de 
Louvigny,  Y.  M.  voulût  faire  arrêter  ledit  sieur  de  Louvîgny. 

J'eus  hier  un  ressentiment  de  fièvre  sur  le  midi,  qui,  ayant  été 
assez  léger,  me  donna  lieu  de  croire  que^ce  ne  serait  rien  ;  je  Tai  eu 
à  même  heure  aujourd'hui  avec  un  frisson  assez  marqué  et  assez 
long,  ce  qui  me  met  hors  d'état  de  «pouvoir  me  rendre  auprès  de 
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V.  M.;  si  je  me  trouve  un  tant  soit  peu  bien  demain  au  matin,  je 
partirai  pour  Versailles,  afin  d'y  arriver  auparavant  l'heure  de  ma 
fièvre,  et  être  en  état,  à  tous  les  moments  qu'elle  me  laissera  libre, 

de  pouvoir  recevoir  les  ordres  de  V,  M 

J'oubliais  de  dire  à  Y.  M.  que  les  lettres  de  la  dame  de  Vilars  ont 
fait  tout  le  bon  effet  que  l'on  pouvait  désirer,  le  chevalier  des 
Préaux  ayant  tout  avoué,  de  manière  que  voilà  presque  deux  té- 
moins bien  contextes  (sic)  contre  M.  le  chevalier  de  Rohan.    (A.  G.) 


LE  ROI  A  LOUVOIS. 

6  octobre  167A,  à  VenaiUes. 

Je  suis  bien  en  peine  de  la  fièvre  que  vous  avez  ;  j'espère  qu'elle 
ne 'durera  pas. 

L'homme  que  Van  den  hlnden  vous  a  nommé  nie  surprend,  le 
parti  que  vous  avez  pris  là-dessus  est  très-bon  ;  j'espère  que  je  vous 
verrai  demain (A.  G.) 

NOTE  AUTOGRAPHE  DE  M.  DE  LA  REYNIE. 

Il  se  faut  souvenir  de  la  lettre  que  du  Gauzé  a  écrite  au  Roi,  et  que 
S.  M.  nous  a  lue,  par  laquelle  il  lui  donne  avis  encore  touchant 
M.  de  Louvigny.  (B.N.) 

M.  PELLOT  A  LODVOIS. 

Du  7  octobre  1G7&,  à  Iloaeii. 

Je  me  donnai  l'honneur  de  vous  écrire  hier  par  le  courrier  ordi- 
naire, et  vous  envoyai  les  interrogatoires  que  j'ai  faits  à  la  dame  de 
Vilars,  et  vous  mandai  ce  que  je  croyais  vous  devoir  faire  savoir 
sur  ce  sujet,  à  quoi  je  n'ai  rien  à  ajouter. 

Je  donnai  aussi  hier  un  paquet  cacheté  de  mes  armes  au  sieur 
Desbàtiments,  exempt  des  gardes  du  corps  de  S.  M.,  et  qui  est 
chargé  de  la  conduite  de  la  dame  qui  partit  hier,  e^  dans  lequel  îl 
y  a  les  trois  lettres  écrites  par  la  dame  au  chevalier  des  Préaux  et 
qui  la  chargent  davantage,  et  sur  lesquelles  je  l'ai  interrogée.  J'y 
ajoutai  d'autres  lettres,  tant  de  la  dame  que  de  la  Tréaumont  et 
d'autres  que  je  n'ai  pas  trouvées  de  conséquence,  mais  qui  pour- 
ront néanmoins  peut-être  fournir  à  Tinstruction  du  procès  de  H.  le 
chevalier  de  Ruban  et  de  ses  complices.  La  dame  arrivera  demain, 
sans  faute,  à  Paris. 
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L'on  a  trouvé  d'autres  lettres  à  Préaux,  adressantes  à  l'cibbé  des 
Préaux  et  à  d'autres;  mais  après  les  avoir  lues  et  examinées  avec 
M.  le  marquis  de  Beuvron,  nous  les  avons  mises  toutes  dans  un  sac, 
et  comme  elles  ne  disaient  rien,  nous  n'avons  pas  cru  vous  les  de- 
voir envoyer. 

Je  vis  hier  et  examinai,  suivant  vos  ordres,  une  procédure  cri- 
minelle faile  par  les  officiers  du  Pont-de-l'Arche,  touchant  quelque 
bruit  qui  avait  couru  qu'on  avait  voulu  remettre  Pont-de-l'Arche 
à  la  Tréaumont,  où  étaient  mêlés  le  lieutenant-général  et  M.  Tilly, 
garde-magasin  du  lieu,  qui  sont  honnêtes  gens,  et  comme  j'ai 
trouvé  que  cela  était  sans  fondement  et  sur  des  ouï-dire,  j'ai  élargi 
un  nommé  Bernard,  qui  avait  été  emprisonné  sur  ce  sujet,  et  en- 
voyé en  prison  un  nommé  Maillard,  avocat  du  Pont-de-l'Arche,  qui 
a  donné  sujet,  par  son  imprudence  et  inconsidération,  à  tous  ces 
bruits;  je  le  ferai  tenir  en  prison  quelques  jours,  ei  ensuite  je  l'en 
ferai  sortir  après  lui  avoir  fait  payer  quelques  frais,  et  leur  ai  en- 
joint à  tous  d'être  plus  sages  à  l'avenir  et  de  vivre  en  repos.  (A.  G.) 


M.   DE  ROQUELàURE   A  LOUVOIS. 

Du  7  octobre  107 A^  à  Caen. 
J'ai  donné  ordre  à  Tofflcier  qui  a  conduit  de  Saint-Martin  et  de 
Chalon,  de  vous  rendre  compte  de  son  voyage,  c'est  pourquoi  je 
n'ai  autre  chose  à  vous  mander.  (A.  G.) 


M*  DE  LÀ  REYNIE  A   U.   DB   BRISSAC  K 

Le  Roi  ayant  trouvé  bon  que  nous  vous  demandions  les  choses 
qui  sont  absolument  nécessaires  pour  l'instruction  du  procès  du  dé- 
funt la  Tréaumont  et  de  ses  complices,  je  suis  obligé  de  vous  sup- 
plier de  me  faire  savoir  quelle  heure  vous  nous  pourrez  donner 
demain  ou  mercredi  pour  être  chez  MM.  les  commissaires  avec 
MM.  les  gardes  qui  ont  signé  votre  procès-verbal  de  Rouen  ;  nous 
vous  tiendrons  très-peu  de  temps  ;  mais  il  est  nécessaire  que  vous 
ayez  agréable  de  me  mander  auparavant  le  jour  et  l'heure  qui  vous 
accommoderont  le  mieux,  afin  que  nous  prenions  là-dessus  nos 

1.  Albert  de  Grillet,  de  Brissic,  major  des  gardes  du  corps  et  lieutenaut-gûnôral, 
mort  le  11  février  1713,  âgé  de  quatre-vingt-six  ans.  Les  coramiisaires  instroisaient 
à  ce  moment  le  procès  à  la  mémoire  de  la  T/éaumont,  et  la  déposition  de  M.  de 
Brissac  était  indispensable. 
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mesures,  et  que  yous  me  fassiez  aussi  l'honneur  de  passer  chez 
moi  avant  d'aller  chez  MM.  les  commissaires.  (B.  N.) 

s  octobre  1674. 


LOUYOIS  A  M.   PELLOT. 

A  Versailles,  le  8  octobre  1674. 

Je  reçus  hier  et  aujourd'hui  les  lettres  qu'il  vous  a  plu  de  m'é- 
crirc  les  6  et  7  de  ce  mois,  et  avec  la  première,  les  interrogatoires 
de  la  dame  de  Vilars,  qui  ont  été  remis  h  MM.  les  commissaires. 

Le  Roi  a  approuvé  que  vous  ayez  élargi  Bernard,  qui  avait  été  mis 
en  prison  sur  des  discours  qui  se  sont  tenus  que  Ton  avait  eu  des« 
sein  de  livrer  le  Pont-de-l' Arche  au  pouvoir  de  la  Tréaumont«  puis- 
que, après  avoir  examiné  l'affaire,  vous  avez  trouvé  que  cela  était 
sans  fondement;  S.  M.  a  approuvé  aussi  que  vous  ayez  fait  arrêter 
Maillard,  qui,  par  son  imprudence,  a  donné  lieu  à  tout  ce  que  des- 
sus, et  elle  trouvera  bon  que  vous  le  fassiez  mettre  en  liberté  quand 
TOUS  le  jugerez  à  propos.  (A.  G.) 


M.  DE  BEZONS  A  LOUVOIS. 

Du  8  octobre  1674,  à  Paris,  au  matin. 

Nous  avons  travaillé,  M.  de  Pomereu  et  moi,  à  la  discussion  des 
actes  que  M.  le  premier  président  de  Rouen  vous  a  envoyés  ;  nous 
y  avons  trouvé  des  choses  fort  importantes  et  qui  nous  donneront 
beaucoup  d'éclaircissement  et  feront  tomber  cette  dame  en  des 
contradictions  manifestes  avec  le  chevalier  des  Préaux;  mais  il 
nous  faudra  rectifier  cette  procédure,  parce  que  M.  Pellot  ne  s'était 
point  servi  de  greffier  à  qui  il  ait  fait  prêter  le  serment;  ce  serait 
une  nullité,  mais  nous  y  remédierons;  cependant,  nous  vous  sup- 
plions très*humblement  d'ordonner  qu'on  nous  envoie  le  procès- 
verbal  de  M.  Pellot  et  autres  actes  faits  au  sujet  de  la  capture  et  de 
la  mort  de  feu  la  Tréaumont,  et  nous  souhaitons  d'avoir  le  grand 
écolier,  qui  nous  est  fort  nécessaire.  (A.  G.) 


LODYOIS  A  H.   DE  BEUVRON. 

A  Paris,  ce  8  octobre  1676. 
La  lettre  qu'il  vous  a  plu  de  m'écrire  le  6  de  ce  mois  m'a  appris 
que  vous  faisiez  partir  ce  jour-là  la  dame  de  Vilars  pour  l'envoyer 
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à  la  Bastille.  J'ai  vu  dans  la  lettre  que  j*ai  reçue  du  même  jour,  de 
M.  le  premier  président,  qu'il  l'avait  interrogée  trois  fois,  et  par  la 
lecture  que  j'ai  faite  des  interrogatoires,  il  paraît  qu'elle  et  le  che- 
valier des  Préaux  ont  eu  beaucoup  de  part  dans  les  desseins  de 
M.  le  chevalier  de  Rohan,  et  Ton  se  servira  de  toutes  les  lumières 
que  ces  procédures  donneront  pour  la  conviction  des  complices. 

(A.  G.) 

LOUyOIS  A  M.   LE  PRINCE, 

A  Paris,  le  0  octobro  1674. 
Le  sieur  d'Aigremont,  aide  de  camp  dans  l'armée  que  V,  A.  com- 
mande, étant  accusé  par  les  complices  de  M.  le  chevalier  de  Rohan 
d'avoir  su  quelque  chose  de  ses  projets,  quoiqu'il  n'y  ait  pas  voulu 
entrer,  et  sa  présence  pouvant  être  utile  à  la  conviction  des  cou- 
pables, S.  M.  m'a  commandé  de  faire  savoir  à  V.  A.  qu'elle  désire 
que  vous  l'envoyiez  sûrement  prisonnier  dans  la  citadelle  d'Amiens, 
pour  le  faire  mener  à  la  Bastille.  (A.  0.) 


M.   DE  BEUVRON  A   LOUVOIS. 

Da  10  octobre  167/),  &  Rouen. 

Je  fis  partir  avant-hier  de  Chalon  Maigrement,  pour  se  rendre 
au  Pont-de-l'Arche,  ainsi  que  me  l'avait  écrit  M.  de  Roquelaure; 
cependant  M.  de  Saint-Martin  n'y  est  arrivé  qu'hier  au  soir  fort 
tard  ;  ils  en  devaient  repartir  tous  deux  ce  matin,  et  comme  il  n'y 
avait  que  cinq  ou  six  gardes  de  M.  le  duc  de  Roquelaure  à  les  con- 
duire, j'ai  envoyé  encore  neuf  cavaliers,  dont  partie  était  déjà  à 
garder  M.  de  Maigremont,  et  les  autres  les  joindront  ce  matin. 

J'ai  envoyé  chercher  M.  d'Aigremont,  c'est-à-dire  auprès,  pour 
savoir  s'il  était  de  retour  de  l'armée  de  M.  le  prince;  on  dit  qu'il 
y  est  encore,  et  y  a  été  depuis  quatre  ou  cinq  mois.  Si  vous  esti- 
mez à  propos  qu'on  envoie  chez  lui  chercher  ses  papiers,  faites*nioi 
l'honneur  de  me  le  mander;  je  ne  l'ai  pas  voulu  faire,  M.  le  premier 
président  m'ayant  dit  que,  par  l'interrogatoire  de  la  dame  de  Vi- 
larsy  elle  le  déchargeait  fort;  vous  en  aurez  une  certaine  connais- 
sance par  les  dépositions  et  confrontations  de  cette  dame  et  du 
chevalier  des  Préaux,  et  sur  cela  j'attendrai  vos  ordres. 

Le  sieur  de  la  Croisette  *  fut  hier  voir  M.  le  premier  président;  il 

1.  H,  de  la  Croisette  faisait  les  affaires  du  duc  de  Longueville  et  avait  été  mêlé 
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vint  chez  moi  aussi;  il  parait,  par  ses  discours,  qu'il  ne  se  croit  pas 
nommé,  et  qu'il  se  croit  fort  innocent;  vous  le  saurez  par  ce  qu'en 
diront  les  prisonniers,  et  si  c'était  avec  fondement  ou  non  qu'ils 
avaient  parlé  de  lui.  J'ai  toujours  ce  curé  prisonnier  ici  en  atten- 
dant vos  ordres.  (A.  G.) 

LE   TELUEH  A  M.   LE  PRINCE. 

A  Versailles^  le  10  octobre  1674. 
L'on  a  fait  arrêter,  en  Normandie,  la  dame  de  Vilars,  qui,  par 
l'interrogatoire  qu'elle  a  subi,  charge  le  sieur  d'Aigremont  d'être 
complice  de  la  conspiration  de  feu  la  Tréaumont  et  de  M.  le  che- 
valier de  Rohan,  et  sur  ce  qu'il  est  porté  qu'il  sert  en  qualité  d'aide 
de  camp  dans  l'armée  de  Y.  A. ,  j'ai  eu  commandement  du  Roi  de 
vous  faire  savoir  que  S.  M.  désire  que  vous  le  fassiez  conduire  dans 
la  place  que  Y,  A.  jugera  à  propos,  pour  y  être  sûrement  gardé, 
sans  permettre  qu'il  ait  commerce  avec  qui  que  ce  soit»  de  vive 
voix  ni  par  écrit.  (A.  G.) 

M.   DE   BEZONS  A   LE  TELLIER. 

Du  IL  octobre  1674,  à  Paris. 

M.  de  Louvois  m'a  remis  toutes  les  procédures  faites  à  Rouen, 
et  j*ai  interrogé  deux  fois  cette  dame  de  Yilars;  j'ai  interrogé  une 
seconde  fois  M.  de  Rohan;  j'espère  le  receler  aujourd'hui  dans  ses 

dépositions  et  les {sic)  et  le  confronter  samedi  avec  Yan  den 

Ënden  et  le  chevalier  des  Préaux;  c'est  la  plus  forte  scène  ;  le  reste 
se  fera  dans  la  suite.  Nous  allons  tous  les  matins  à  la  Bastille,  et 
n'en  sortons  qu'à  deux  heures  de  nuit;  si  ces  confrontations  sont 
faites,  nous  pourrons  en  aller  rendre  compte  au  Roi  dimanche  ; 
mais  je  suis  persuadé  qu'entre  ci  et  ce  temps-là  vous  viendrez  à 
Paris. 

Le  chevalier  des  Préaux  a  accusé  M.  d'Aigremont,  qui  est  parent 
de  MM.  de  Yillarceaux;  il  est  aide  de  camp  près  M.,  le  prince,  à 
qui  M.  de  Louvois  en  a  écrit  par  ordre  du  Roi  pour  le  faire  arrêter, 
et  M.  de  Louvois  a  trouvé  bon  que  je  mandasse  à  M.  le  premier 
président  de  Rouen  qu'il  ne  pouvait,  en  cette  occasion,  rendre  un 
service  plus  utile  à  S.  M.  que  de  faire  chercher  l'abbé  des  Préaux, 

fort  avant  dans  les  affaires  de  la  Fronde,  et  depuis  il  s'était  trouvé  compromis  dans 
la  conspiration  de  Bonnesoo.  Il  est  probable  que  la  Tréaumont  comptait  quo  le  vieux 
levain  n'était  pas  dissipé  et  fermentait  toujours  dans  son  cœur. 
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qui  est  un  grand  acteur,  et  qui  a  tout  su;  vous  êtes  bien  persuadé 
que  nous  n'oublierons  rien  pour  réclaircissement  de  la  vérité  et 
pour  le  service  du  Roi.  (A.  G.) 

LOUVOIS  A  M.   PEIXOT. 

A  Versaillcft,  le  12  octobre  1674. 

J'ai  reçu  les  lettres  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  les 
9  et  10  de  ce  mois,  sur  ce  que  j'ai  reconnu  par  les  interrogatoires 
de  la  dame  de  Vilars,  que  M.  d'Aigremont  avait  pari  à  la  conspira- 
tion de  M.  le  chevalier  de  Rohan  ;  j'ai  expédié  des  ordres  de  S.  M., 
que  j'ai  envoyés  à  l'armée  commandée  par  M.  le  prince,  pour  le 
faire  arrêter.  S'il  s'y  trouve,  je  ne  fais  pas  de  doute  que  Ton  ne  s'en 
saisisse. 

A  l'égard  de  l'entrevue  que  vous  proposez  d'avoir  avec  M.  de  la 
Reynie,  je  vous  manderai  au  premier  jour  l'intention  de  S.  M.  sur 
cela.  (A.  G.) 

a  ■ 

SEIGNELAY  A  M.  DE  LA  KETNIE. 

Le  Roi  ayant  eu  avis  que  mademoiselle  de  Villers*  avait  un  grand 
commerce  avec  M.  de  Rohan,  et  qu'il  allait  souvent  chez  elle,  a 
donné  ordre  qu'on  l'arrêtât,  et  de  se  saisir  de  ses  papiers,  que  je 
vous  envoie  datis  le  sac  que  vous  trouverez  ci-joint.  S.  M.  m'or- 
donne aussi  de  vous  dire  qu'elle  a  envoyé  deux  gardes  dans  la  mai- 
son de  la  demoiselle  de  Yillers,  et  que  vous  vous  y  transportiez 
pour  y  apposer  le  scellé  et  faire  les  autres  procédures  que  vous  ju- 
gerez à  propos.  Je  vous  enverrai  aussi  un  valet  de  pied  qui  a  décou- 
vert ce  commerce  de  mademoiselle  de  Yillers  avec  M.  de  Rohan, 
afin  que  vous  l'entendiez  et  que  vous  en  tiriez  tout  l'éclaircisse- 
ment que  vous  pourrez  pour  l'instruction  de  cette  affaire.    (B.  N.) 

A  Versailles,  ce  12  octobre  107^. 


REGOLEHBNT  DE  VAN  DEN  ENDEN. 

12  octobro  1074. 

La  Tréaumont  dit  qu'il  y  avait  un  homme,  seigneur  de  place 

ou  de  château,  qui  disait  que  s'il  y  en  avait  un  premier,  il  ne  serait 

1.  Nous  n^avoDS  pu  savoir  quelle  était  cette  demoiselle,  qui  devait  6tre  parente 
de  M.  de  Villcrs,  marquis  d'O,  gouveruear  du  comte  de  Toulouse.  Si  Von  en  croît 
une  note  d'Ë.  Sue,  elle  aurait  fait  partie  de  la  maison  de  la  Reine. 
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pas  le  troisième,  et  il  nomma  celui  qui  tenait  ce  discours,  M.  de 

Louvigny  S  frère  de  feu  M.  le  comte  de  Ouiche. 

—  S1l  ne  particularisa  rien  davantage  concernant  M.  de  Louvi- 

—  Non,  ne  sachant  si,  lorsqu'il  lui  a  nommé  le  nom  de  M.  de 
Louvigny,  la  chose  était  véritable,  ou  si  la  Tréaumonl  lui  disait 
pour  lui  faire  croire  qu'il  y  avait  beaucoup  de  personnes  de  grande 
considération  engagées  avec  eux;  et  à  l'égard  de  celui  qui  avait 
dit  :  Si  vous  sonnez  une  grosse  cloche,  je  sonnerai  ma  petite,  la 
Tréaumont  lui  dit  que  cet  homme  s'appelait  M.  de  Baradat. 

(B.  N.) 

MM.   DE   B£ZONS   KT  DE  POMEREU   A  M.    DE  LA   REYNIB. 

Ce  12  octobre^  matin. 

Nous  oubli&mes  hier  à  vous  mander,  Monsieur,  que  le  grand  éco* 
lier  qui  demeurait  chez  Van  den  Enden  s'appelle  Ducaux  en  son 
nom;  mais  il  ne  se  faisait  pas  nommer  de  ce  nom-là,  mais  de  celui 
de  Nacelle,  qui  est  le  nom  sous  lequel  il  est  connu;  il  est  originaire 
de  Gascogne,  et  est  âgé  d'environ  trente  ans.  Nous  interrompons 
notre  travail  pour  vous  envoyer  ce  billet,  afin  que  le  sieur  Desgrez 
puisse  proOter  du  temps  pour  une  chose  qui  est  nécessaire. 

(B.  N.) 

LOUVOIS  A  M.   DE  BEZONS. 

13  octobre  I67ft. 
J'ai  vu,  par  les  lettres  de  M.  Pellot,  qu'il  désirerait  avoir  une  en- 
trevue avec  M.  de  la  Reynic,  sur  les  affaires  de  la  dame  de  Vilars 
et  de  ses  complices.  Si  vous  croyez  que  cela  soit  absolument  né* 
cessaire,  je  vous  supplie  de  me  le  faire  savoir.  (A.  G.) 


LE   PRINCE   DE  GONDÉ   A   LE   TELLIER. 

A  Touroay»  le  13  octobre  167^. 

J'ai  reçu  aujourd'hui,  par  Tordinaiire,  votre  lettre  du  10  de  ce 
mois,  par  laquelle  vous  me  mandez  de  faire  arrêter  M.  d'Aigre- 

1.  Antoine-Charles,  comte  de  Louvigny  et  plus  tard  duc  de  Gramoot^  gouverneur 
de  Bayonne,  mort  le  25  octobre  1720.  Cette  dénonciation  n'empêcha  pas  lf.de 
GramoDt  de  Jouir  de  la  plus  grande  faveur  auprès  du  Roi,  mais  elle  lui  fit  perdre 
peut-être  le  titre  de  colonel  du  régiment  des  gardes  françaises,  qui  était  commandé 
par  son  père. 
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mont;  j'en  avais  reçu  une  anire,  deux  jours  auparavant,  de  M.  de 
Louvois^  qui  me  mandait  la  môme  chose,  et  dès  aussitôt  que  j'eus 
regu  sa  lettre,  je  dépôchai  un  courrier  en  toute  diligence  h  M.  de 
Rend,  avec  lequel  d'Âigremont  était  parti,  pour  lui  mander  de  le 
faire  arrêter,  et  je  viens  de  recevoir  des  lettres  de  lui  et  de  M.  de 
Montpczat  par  le  retour  de  mon  courrier,  par  lesquelles  ils  me 
mandent  qu'ils  l'ont  arrêté  à  Arras,  que  M.  de  Montpezat  l'a  fait 
mettre  en  prison,  et  qu'il  a  donné  des  ordres  bien  précis  pour  le 
faire  garder  et  pour  empêcher  que  personne  ne  lui  parle  ;  j'ai  de- 
mandé en  même  temps  à  M.  de  Montpezat  de  l'envoyer  à  la  cita- 
delle d'Amiens,  comme  M.  de  Louvois  me  l'avait  écrit,  et  à  M.  de 
Bar,  de  l'y  faire  garder  avec  grand  soin  et  de  telle  sorte  qu*il  n'ait 
commerce  avec  personne,  ni  do  bouche  ni  par  écrit;  à  quoi  je 
m'assure  qu'il  n'aura  pas  grand'peine  de  satisfaire,  et  je  suis  per- 
suadé que  c'est  une  commission  dont  il  s'acquittera  fort  bien  ^ 

(A.  G.) 

IMTEEROGATOIBE  DE  DUCAUSÉ. 

Du  14  octobre  1674. 

Jean  Ducausé,  écuyer,  sieur  de  Nazelle,  natif  de  Nazelle,  proche 
Agen,  demeurant  à  Paris,  rue  Saint-Bon,  près  Saint-Médéric,  chez 
Lefèvre,  procureur  au  grand  conseil,  &gé  de  vingt-six  ans  '• 

Le  11  avril  dernier,  il  s'alla  mettre  en  pension  chez  Van 

den  Ënden,  enseignant  les  langues  &  Picpus,  pour  y  apprendre  la 
langue  latine»  n'en  ayant  que  les  premiers  principes;  ayant  de- 
meuré pensionnaire  chez  Van  den  Ënden  jusqu'au  temps  qu*il  fut 
arrêté  prisonnier.  Pendant  tout  ce  temps,  il  a  reconnu  Van  den 
Knden  pour  un  homme  qui  n'avait  point  de  religion,  et  qui  parlait 
avec  trop  de  liberté  de  la  personne  du  Roi,  et' même  quelquefois 
contre  le  respect  dû  à  sa  personne  sacrée,  ce  qui  l'obligeait  de  le 
reprendre.  Ayant  remarqué  que  Van  den  Ënden  avait  grande  liai* 
son  avec  M.  de  Rohan  et  la  Tréaumont,  et  que  même  de  Rohan 
allait  quelquefois  se  promener  avec  Van  den  Ënden  dans  son  jar- 

1.  M.  do  Bar  avait  ou  le  loia  de  garder  en  prison  le  priaco  de  Gondé  pendant  lea 
agUatfoofi  de  la  Fronde;  il  s'en  était  acquitté  avec  une  exactitude  rigoureuse,  et 
Ton  voit  qu'après  vingt  ans  M.  lo  prince  en  avait  conservé  le  souvenir  et  peut-être 
aussi  la  rancune. 

2.  C'est  le  grand  écolier  de  Van  den  Enden,  celui  qui  avait  écrit  au  Roi  pour 
dénoncer  son  maître,  et  qui  parait  avoir  été  l'&me  de  toute  cette  procédure. 
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din,  et  passaient  par  .la  porle  de  derrière,  oX  la  Tréaumonl  y  allait 
fort  souvent,  s'enfermant  avec  Van  den  Ënden,  et  passant  les  jour- 
nées entières  ensemble.  Ce  commerce  a  duré  de  cette  manière  en- 
viron trois  mois  de  sa  connaissance,  en  sorte  que  lorsqu'ils  étaient 
dans  une  chambre,  ils  ne  souffraient  pas  qu'aucun  valet  ni  ser- 
vante y  restât,  à  la  réserve  de  la  femme  de  Van  den  Endeu.  Au 
mois  de  juin  dernier,  Rerkerin,  gendre  de  Van  den  Enden,  arriva 
d'Anvers,  et  fut  voir  le  lendemain  M.  de  Rohan  avec  son  beau-père, 
Kerkerin  ayant  rendu  plusieurs  visites  à  M.  de  Rohan,  pendant 
environ  plus  d'un  mois  qu'il  demeura  à  Picpus,  ce  qu'il  sait  pour 
l'avoir  ouï  dire  plusieurs  fois  en  conversation^  et  même  Van  den 
Enden  et  Kerkerin  demeurèrent  deux  ou  trois  jours  de  suite  sans 
rentrer  dans  le  logis 

La  Tréaumont  vint  le  dimanche  d'auparavant  le  départ  de  Van 
den  Enden,  le  voir,  et  fit  entrer  son  carrosse  et  mettre  ses  chevaux 
à  l'écurie  de  Van  den  Enden,  et  passa  depuis  le  matin  jusqu'au  soir 
enfermé  dans  sa  chambre  ou  à  se  promener  seuls  dans  le  jardin,  et 
dînèrent  ensemble.  Le  lendemain,  la  femme  de  Van  den  Enden  le 
pria  de  lui  dire  à  quoi  son  mari  avait  passé  deux  soirées,  lui  faisant 
voir  un  chiffre  qu'elle  remit  dans  le  tiroir  où  elle  l'avait  trouvé.  Le 
mardi  matin,  M.  de  Rohan  vint  prendre  dans  son  carrosse  Van  den 
Euden,  qui  ne  revint  qu'à  l'heure  du  souper,  lequel  fit  voira  table  une 
grande  liste  de  personnes  considérables,  qui  avaient  été  tuées  au 
combat  de  Senef  S  avec  le  nombre  des  soldats  de  chaque  régiment 
en  particulier,  et  dit  h  table  en  raillant,  que  c'était  là  de  la  ma- 
nière que  le  Roi  gagnait  des  batailles..... 

Quinze  jours  environ  après  le  départ  de  Van  den  Enden,  sa  pré- 
tendue femme  le  pria  de  tâcher  d'avoir,  par  le  moyen  de  ses  amis, 
un  extrait  mortuaire  de  son  premier  mari,  se  plaignant  de  ce  que 
Van  den  Enden  l'avait  abandonnée  ;  et  sur  ce  qu'il  lui  disait  de 
prendre  patience  et  d'attendre  de  ses  nouvelles,  elle  lui  répondit 
qu'elle  ne  croyait  pas  qu'il  fût  parti  pour  ses  affaires  particulières, 
et  que  deux  ans  auparavant  il  était  allé  en  Flandre  pour  un  grand 
seigneur,  et  qu'elle  Croyait  qu'il  y  était  retourné  pour  le  même  sujet, 
que  son  mari  n'avait  pas  le  sol,  et  que  néanmoins  il  lui  avait  fait 
voir  une  lettre  de  change  pour  prendre  à  Bruxelles,  et  que  même 
il  lui  avait  promis  qu'il  ne  reviendrait  pas  sans  lui  apporter  quel- 

1.  La  bataille  do  Senef  avait  été  livrée  le  11  août  1674;  elle  fat  trës-sangtaate,  et 
a  victoire  demeura  incertaine. 
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que  présent  considérable.  Van  don  Ënden  étant  revenu  de  son 
voyage  le  lundi  12  septenubre,  il  se  serait  mis  à  table  pour  diner, 
à  ce  qu'il  a  ouï  dire  à  la  fille  de  Van  deii  Ënden,  et  s'en  serait  allé 
tout  troublé  sur  ce  que  la  filic  lui  dit  que  M.  le  chevalier  de  Rohan 
était  arrêté,  et  la  Tréaumont.  (B.  N.) 


LOUVOIS  A  M.   PELLOT. 

A  Versailles,  lo  15  octobre  1674* 
Sur  ce  que  le  Roi  a  été  informé  que  M.  d'Heberville,  conseiller 
au  parlement  de  Rouen,  a  eu  part  dans  la  conspiration  de  M.  le 
chevalier  de  Rohan  et  de  feu  la  Tréaumont,  S.  M.  a  résolu  de  le 
faire  arrêter  et  constituer  prisonnier  dans  le  vieux  palais  de  Rouen^ 
et  j'envoie  les  ordres  nécessaires  pour  cela  à  H.  de  Beuvron; 
S.  M.  n'a  pas  jugé  à  propos  de  vous  les  adresser,  parce  que  c'est 
un  officier  de  votre  compagnie,  et  néanmoins  elle  m'a  commandé 
de  vous  en  donner  avis.  (A.  G.) 

M.   DE  LA  RETNIE  A  COIBB&T. 

L'affaire  de  la  Bastille,  comme  procès,  grossit,  ce  semble,  plus 
qu'il  ne  faut.  On  apprend  et  on  apprendra  tous  les  jours  quelque 
chose  de  nouveau,  et  si  l'on  se  met  en  peine  de  suivre  tout  ce  que 
l'on  pourra  découvrir,  il  esta  craindre  qu'on  ne  s'égare  dans  cette 
longue  poursuite. 

On  voit  plairement  le  gros  de  l'affaire;  ce  qu'on  entrevoit  au 
delà,  et  même  ce  qu'on  n'aperçoit  pas  encore,  s'éclaircira  sans 
doule  quand  on  y  procédera  d'une  manière  moins  étendue. 

Avec  cela,  je  ne  sais  s'il  est  bien  à  propos  de  faire  le  procès  à 
tant  de  gens  à  la  fois,  s'il  est  à  propos  de  remplir  ainsi  les  prisons, 
et  si,  au  lieu  de  la  justice  que  tout  le  monde  attend  de  ceux  qui  se 
trouveront  véritablement  coupables,  et  de  la  terreur  qu'elle  doit 
imprimer,  on  ne  trouvera  point  quelque  chose  d'affreux  dans  cette 
multitude  d'accusés  et  de  criminels,  et  s'ils  ne  deviendront  pas  au 
public  moins  odieux  par  le  nombre;  je  n'en  ai  rien  témoigné  de 
degà,  et  l'intérêt  du  service  du  Roi,  qui  m'engage  à  vous  donner  cet 
avis,  demande  de  ma  part  que  je  me  serve  de  cette  voie  ot  que 
j'use  de  cette  précaution  *.  (B.  N.) 

16  octobre  1074. 

1.  Le  projet  de  H.  de  Rohao  était  bieii  fou,  cependant  à  la  moindre  apparence  de 
réussite  il  aurait  peat^re  ea  pour  complices  beaucoup  de  nobles  qui  se  voyaient 
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lNT£RROaA.TOIR£  DE  M. 

L'an  1674,  le  17  octobre. 

Ayant  toujours  eu  un  respect  particulier  pour  la  personne  du 

Roi,  il  a  cherché  toutes  les  occasions  de  lui  en  donner  des  preuves 
eu  s'atlachant  à  sa  personne,  et  n'ayant  jamais  manqué  de  le  senir 
dans  ses  armées,  ni  embrassé  aucun  parti  contraire  à  ses  intérêts, 
S.  M.  se  pouvait  souvenir  de  ce  qu'il  avait  fiiit  par  l'entremise  de 
M.  le  prince  pour  lui  plaire,  même  contre  ce  qu'on  pouvait  croire 
dans  le  monde  être  de  son  propre  honneur  ^;  il  avait  ou  un  attache- 
ment pour  la  personne  de  S.  M.  si  grand  que  s'il  lui  eût  échappé 
des  paroles  do  plaintes,  c'était  plutôt  par  un  emportement  de  ten** 
dresse  et,  s'il  se  peut  dire,  de  jalousie,  comme  un  amant  aurait 
pour  sa  maltresse  ;  néanmoins  il  avait  eu  ce  malheur,  qu'au  lieu 
de  s'attirer  par  ses  respects  des  marques  de  la  considération  et  de 
la  bonté  que  S.  M.  lui  avait  promis  d'avoir  pour  lui,  et  lui  avoir 
même  commandé  de  demander  des  grâces  à  S.  M.,  et  qu'elle  les 
lui  accorderait,  et  quoiqu'elle  lui  eût  dit  souvent  la  même  chose, 
néanmoins  il  ne  voulait  lui  rien  demander  que  Thonneur  de  ses 
bonnes  grâces,  ce  qui  lui  était  plus  cher  que  tous  les  autres  bien- 
faits;  et  néanmoins  depuis,  lui  ayant  demandé  des  grâces  à  cause 
du  commandement  exprès  qui  lui  en  avait  été  réitéré,  elle  lui  avait 
refusé  plusieurs  charges  et  emplois,  entre  autres  le  gouvernement 
de  Guyenne  et  la  charge  de  colonel  général  de  l'infanterie  fran- 
çaise, et  en  dernier  lieu  la  charge  de  grand  maître  de  la  garde- 
robe,  et  l'année  dernière,  de  servir  dans  ses  armées  de  lieutenant- 
général.  Néanmoins  il  ne  s'était  point  rebuté  dans  le  dessein  qu'il 

avec  dtSiespoir  affaiblis  et  rainés  sans  remède  par  Tadministration^  tandis  qn'ao 
miliea  du  silence  général  personne  n'osait  agir.  M.  de  la  JReyoie  avait  graod'raison 
do  penser  qu'il  était  impolitique  d'apprendre  aux  mécontenis  leur  force  et  leur 
nombre.  Son  avis  fut  suivi;  il  n*y  eut  plus  d'arresiatloos,  et  si  les  accusés  tirent  de 
nouvelles  révélations,  elles  auront  été  supprimées;  il  est  probable  que  des  faiiKf 
qui  ne  sont  pas  mentionnés  dans  la  copie  de  la  procédure^  ont  été  connus  des  Juges 
et  ont  influé  sur  leur  détermination,  sans  cela  il  eût  été  bien  rigoureux  de  con- 
damner à  mort  quatre  personnes,  dont  une  femme,  pour  un  crime  qui  avait  & 
peine  reçu  un  commencement  d'exécution* 

1.  Après  avoir  refusé  de  répondre  aux  questions  posées  par  les  commissaires, 
dans  les  inierrogatoircs  précédents  et  môme  au  commencement  de  ccluiM^i,  M.  de 
Rolian  prit  brusquement  le  parti  de  faire  des  aveux;  céda-t-il  &  un  remorxis  de 
conscience  ou  aux  assurances  de  M.  de  Bezons,  qui  lui  aurait,  dit*on,  promis  sa 
^rràco?  c'est  ce  que  la  procédure  ne  nous  apprend  pas. 

2.  H.  de  Roban  fait  allusion  à  sa  querelle  avec  te  dievalier  de  Lorraine,  qu'il 
avait  provoqué  en  duel  au  sujet  de  la  première  ducbesae  d'Orléans. 
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avait  toujours  eu  de  servir  le  Roi  à  quelque  prix  que  ce  fût;  il  avait 
songé  à  faire  un  régiment  de  cavalerie  pour  servir  de  gardes  à  che- 
val, espérant  par  là  d*atlacher  au  service  de  S.  M.  plusieurs  gentils- 
hommes des  provinces  qui  s'y  seraient  engagés;  tout  cela  ayant 
manqué,  il  en  avait  fait  la  proposition  à  M.  de  Ghevreuse  ^  pour  savoir 
si  M.  Colbert  voudrait  proposer  la  chose  au  Roi;  M.  de  Ghevreuse 
aurait  répondu  que  cette  proposition  lui  paraissait  difGcile,  et 
qu'elle  n'était  point  du  fait  de  M.  Golbert,  et  lui,  de  Rohan,  n'en 
aurait  point  parlé  à  M.  de  Louvois,  n'ayant  pas  présentement  assez 
de  commerce  avec  lui,  quoiqu'ils  ne  fussent  point  mal  ensemble. 
Lorsqu'il  fut  arrêté,  M.  de  Louvois  lui  dit,  dans  la  Bastille,  qu'il  de- 
vait donner  connaissance  au  Roi  de  ce  qui  avait  été  tramé  en  Nor- 
mandie, et  qu'il  lui  donnait  trois  jours  pour  y  songer,  devant  tout 
espérer  de  la  miséricorde  du  Roi,  qui  sans  doute  ne  voudrait  pas 
faire 'perdre  un  homme  comme  lui,  qui  le  pouvait  servir.  Depuis, 
il  n'a  point  vu  M.  de  Louvois,  et  ayant  fait  demander  à  lui  parler, 
ou  à  M.  Colbert,  S.  M»  lui  a  fait  dire  qu'il  avait  nommé  des  com- 
missaires, et  c'était  à  lui  à  dire  judiciairement  tout  ce  qu'il  aurait 
pu  dire  à  M.  Golbert;  ce  qu'il  fait,  et  reconnaît  qu'il  y  a  longtemps 
qu'on  lui  a  parlé  de  ce  qui  se  pouvait  faire  en  Normandie,  sur  les 
anciens  projets  de  ce  qui  s'y  était  fait  autrefois,  ce  qu'il  a  cru  trës^ 
longtemps  impossible,  n'ayant  jamais  entré  dans  le  fond  de  la 
chose  pour  juger  de  la  possibilité,  laissant  à  ceux  qui  lui  en  par- 
laient la  discussion  des  moyens  pour  y  parvenir,  et  tout  ce  qu'il 
en  a  su  a  été  que  chez  Bellet,  pendant  la  blessure  de  lui  de  Rohan*, 
et  les  horribles  mécontentements  où  il  devait  être,  l'abbé  des 
Préaux  étant  revenu  de  Normandie  et  étant  un  soir  à  parler  en 
tiers  avec  la  Tréaumont,  oncle  de  l'abbé,  et  discourant  sur  l'affaire 
du  tiers  et  danger,  et  du  mécontentement  de  la  noblesse,  qui  était 
disposée  de  faire  la  même  chose  qu'elle  avait  tentée  dans  les  temps 
passés,  la  Tréaumont  lui  avait  dit  qu'il  ne  fallait  prendre  cela  que 
comme  un  pis-aller,  ce  qui  était  conforme  aux  sentiments  de  lui 
de  Rohan,  qui  ne  prétendait  jamais  prendre  de  si  grands  cngage^ 
menls  qu'il  ne  fût  toujours  en  état  de  servir  le  Roi,  toutes  les  fois 
qu'il  aurait  la  bonté  de  le  vouloir  employer,  et  en  effet  il  n'en 
fut  plus  parlé.  Depuis,  il  alla  à  Saint-Mandé  pour  se  faire  traiter 

1.  Lo  duc  de  Ghevreuse  était  gendre  de  Colbert. 

2.  M.  de  Rohan  avait  été  blessé  en  1073,  au  siège  de  Maestridit,  où  il  avait  suivi 
le  Roi  comme  simple  volontaire* 
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de  sa  blessure,  et  là,  ayant  parlé  des  mômes  affaires  de  Normandie 
avec  la  Tréaumont,  le  voyage  de  Franche-Comté  *  fat  entrepris  par 
le  Roi,  et  il  alla  à  Versailles  pour  prendre  congé  de  S.  M.  et  lui 
offrir  ses  services  s'il  était  propre  à  quelque  chose,  et  S.  M.  n'ayant 
rien  répondu,  il  s'en  revint  à  Saint-Mandé,  oîi  ayant  dit  à  la  Tréau- 
mont qu'il  était  au  désespoir,  la  Tréaumont  lui  dit  qu'il  ne  fallait 
point  se  désespérer;  là,  il  apprît  que  Ton  avait  écrit  en  Flandre,  ce 
qu'il  entendif  dire  par  la  voix  publique,  n'ayant  eu  nulle  part  à  la 
lettre  que  la  Tréaumont  avait  écrite,  et  l'ayant  fait  sans  son  sa.  De- 
puis ce  temps-là,  il  fut  résolu,  pour  entrer  dans  l'affaire,  d'envoyer 
Van  den  Enden  en  Flandre  quand  on  aurait  de  l'argent,  sans  que 
cela  l'y  engageât,  mais  pour  voir  seulement  ce  que  les  Espagnols 
diraient  là-dessus.  Il  n'a  point  su  ce  que  Van  den  Enden  devait  dire 
à  Monterey,  ayant  laissé  la  conduite  du  détail  à  la  Tréaumont 
Pour  cet  effet,  il  croit  qu'il  fut  donné  de  l'argent  à  Van  den  Enden, 
sans  savoir  la  somme  précisément,  et  cependant  la  Tréaumont  s'en 
allait  en  Normandie  pour  voir  la  disposition  des  esprits,  où  la 
Tréaumont  étant  arrivé,  écrivit  un  billet  portant  :  Nos  affaires  vont 
bien.  La  Tréaumont  lui  avait  souvent  dit  ce  qui  avait  été  projeté  du 
temps  de  feu  M,  le  maréchal  d'Hocquincourt,  pour  se  servir  de  la 
même  voie,  et  de  celle  de  1659.  Reconnaît  que  la  Tréaumont  lui 
parla  de  la  Gazette  du  11  avril,  de  Bruxelles,  mais  longtemps  de- 
puis la  chose  faite.  Lorsqu'il  a  dit  à  Van  den  Enden  que  l'on  n'était 
pas  bien  aise  d'être  longtemps  dans  le  crime,  il  entendait  parler 
de  la  Tréaumont  et  de  ceux  auxquels  il  avait  communiqué  son  des- 
sein, et  non  pas  de  lui;  il  avait  défendu  à  Van  den  Enden  de  nom- 
mer son  nom  en  Espagne,  et  Van  den  Enden  a  interprété  à  sa 
mode,  quoiqu'il  eût  donné  l'argent  pour  faire  le  voyage  et  qu'il  l'eût 
fait  différer  jusqu'à  ce  qu'il  en  eût  reçu,  se  réseiTant  toujours  à 
servir  le  Roi,  et  ne  voulant  jamais  s'engager  par  aucune  signature, 
comme  il  a  fait.  Ajoute  qu'il  n'a  point  ouï  parler  des  lettres  que 
Van  den  Enden  a  écrites  de  Flandre  ;  reconnaît  que  souvent  en  dis- 
cours il  a  parlé  avec  la  Tréaumont  de  Quillebœuf,  comme  d'une 
place  utile  pour  celte  entreprise;  mais  ce  n'était  qu'un  projet  dont 
il  n'y  a  jamais  eu  de  traité  rédigé  ni  de  signature  de  sa  part; 
parlant  de  cela  avec  la  Tréaumont,  ils  ont  souvent  tenu  des  dis- 
cours inutiles  et  sans  effet,  comme  de  dire  qu'on  pouvait  aller  de 

1.  La  Roi  partit  pour  la  Franclic -Comté  le  19  Janvier  167&. 
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Normandie  à  Versailles  sans  passer  de  rivière.  Ajoute  qu'ayant 
toujours  eu  un  grand  respect  et  estime  pour  la  personne  de  S.  M., 
et  Dieu  ne  punissant  les  pensées,  il  attend  tout  de  la  miséricorde 
du  Roi,  comme  du  plus  grand  et  du  plus  généreux  prince  du 
monde,  et  n'ayant  eu  dans  cette  affaire  que  des  pensées  vagues 
à  l'exécution  desquelles  il  ne  s'est  jamais  attaché.  (B.  N.) 


LE  TEIXISR  AU  ROI. 

Da  17  octobre  167/1,  à  PuU. 

M.  de  Bezons  m'a  dit  que  le  chevalier  de  Rohan  s'était  expliqué 
aujourd'hui  judiciairement  de  ce  qu'il  a  su  de  la  conjuration,  dont 
il  se  donnera  l'honneur  d'aller  dire  le  détail  à  V.  M.  au  premier 
Jour.  (A.  G.) 

M.   PELLOT  A  LB  TELLIBE. 

Dtt  17  octobre  167/1,  à  Rouen. 

J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'écrire  du  15 
de  ce  mois  ;  quoique  le  marquis  de  Beuvron  ne  soit  pas  ici  et  qu'il 
n'y  sera  de  retour  que  ce  soir,  nous  n'avons  pas  laissé  de  faire  arrê- 
ter  M.  d'Heberville,  conseiller  aux  requêtes  du  parlement,  et  on 
l'a  mis  au  vieux  palais,  où  il  n'aura  point  de  communication  avec 
personne  et  où  il  demeurera  jusqu'à  nouvel  ordre.  L'on  exami* 
nera  aussi  ses  papiers,  et  l'on  verra  s'il  n'y  en  a  point  qui  puisse 
servir. 

M.  d'Heberville  est  cousin  germain  de  feu  laTréaumont,  et  devait 
aller,  le  jour  que  fut  arrêté  la  Tréaumont,  avec  lui  au  Pont- Aude- 
mer,  sous  prétexte  d'une  affaire  qu'avait  la  Tréaumont.  J'ai  toujours 
cru  que  la  Tréaumont  prenait  prétexte  de  ce  voyage  pour  visiter 
Quillebœuf,  où  l'on  dit  qu'il  avait  dessein,  Pont-Audemer  n'en 
étant  qu'à  deux  lieues,  et  pour  y  voir  aussi  de  ses  amis,  comme  le 
comte  de  SaintrMartin  de  Rubec,  qui  demeure  proche  du  Pont-Au- 
demer,  et  qui  est  à  la  Bastille,  à  Paris. 

M.  d'Heberville  relira  aussi,  le  jour  que  la  Tréaumont  fut  arrêté, 
des  papiers  que  la  Tréaumont  avait  remis  deux  jours  auparavant  à 
la  Chauvet;  mais  j'éclaircis  bien  la  chose,  et  je  ne  crois  pas  qu'il  y 
ait  rien  de  caché  là- dessous,  ainsi  que  je  l'ai  écrit  tout  au  long  à 
M.  de  la  Reynie. 

Nous  avons  examiné  les  papiers  qui  ont  été  trouvés  chez  M.  d'Ai* 

29 
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gremont,  dans  sa  maison  de  Tournebut,  qui  est  proche  de  Gaillon, 
lequel  S.  M.  a  donné  ordre  de  faire  arrêter  dans  Tarmée  de  M.  le 
prince,  suivant  que  vous  avez  pris  la  peine  de  me  le  mander,  et 
nous  n'avons  trouvé  aucuns  papiers  qui  puissent  servir. 

Gomme  j'ai  su  que  M.  de  Eougemont,  qui  est  un  gentilhomme 
de  Breteuil,  au  bailliage  d'Evreux,  avait  parlé  touchant  la  Tréau* 
mont  à  Aubert,  procureur  de  ce  parlement,  j'ai  envoyé  quérir 
Aubert  pour  savoir  ce  que  c'était  ;  il  m'a  dit  que  le  jour  que  la 
Tréaumont  fut  pris,  de  Rougemont  lui  dit  qu'on  avait  bien  fait  de 
prendre  la  Tréaumont,  qu*îl  avait  de  méchants  desseins,  et  sur  ce 
qu'Aubert  lui  demanda  ce  que  c'était,  il  lui  aurait  dit  que  des 
gentilshommes  de  ses  amis  lui  avaient  dit  que  la  Tréaumont  avait 
fait  tout  ce  qu'il  avait  pu  pour  soulever  dans  Rouen  la  noblesse^ 
alors  qu'elle  était  assemblée  pour  Tarrière-ban,  et  les  avait  solli- 
cités pour  ce  sujet,  et  que  même  la  Tréaumont  lui  avait  parlé. 

J'aurais  fait  venir  M.  de  Rougemont,  que  Ton  dit  être  bien  in- 
tentionné, pour  éclaircir  la  chose,  mais  il  se  trouve  qu'il  est  mar- 
qué pour  l'arrière-bau  ;  ainsi,  si  l'on  juge  à  propos,  l'on  le  pourra 
faire  venir;  il  est  du  bailliage  d'Evreux,  et  je  le  crois  dans  la  corn* 
pagnie  du  bailliage  que  commande  M.  Richardière,  dont  il  est,  à  ce 
qu'on  m'a  dit^  maréchal  des  logis,  dans  lequel  bailliage  d'Evreux  il 
s'est  fait  plus  de  choses,  il  me  semble,  touchant  cette  conspiration, 
qu'ailleurs,  car  le  chevalier  des  Préaux  et  l'abbé,  neveux  de  la 
Tréaumont,  y  avaient  leur  maison,  et  allaient  et  venaient  de  là  à 
Paris.  Outre  cela,  il  y  a  encore  une  sœur  qui  s'appelle  la  dame  da 
Polleville,  et  un  autre  neveu  qui  s'appelle  Goulliervilie,  qui  est  h 
deux  lieues  de  Neubourg;  Coullierville  était  en  cette  ville  avec 
M.  des  Préaux,  atné  des  abbé  et  chevalier,  quand  la  Tréaumont 
fut  pris,  et  qui  montèrent  à  cheval  incontinent  après,  et  que  Ton 
m'a  dit  avoir  tenu  des  propos  séditieux  pendant  l'assemblée  de  la 
noblesse,  en  diverses  rencontres. 

Il  y  a  un  curé  qui  est  dans  le  vieux  palais,  que  nous  avons  fait 
arrêter  sur  un  mémoire  que  nous  envoya  M.  de  Louvois,  chez  qui 
la  Tréaumont  passa  en  allant  à  Préaux,  alors  de  son  dernier  voyage 
à  Rouen,  et  que  la  Tréaumont  fit  venir  pendant  qu'il  était  à  Préaux 
et  à  qui  il  parla.  J'ai  interrogé  et  examiné  le  curé  par  diverses  fois 
pour  tirer  quelque  chose  de  lui ,  mais  il  dit  qu'il  ne  sait  rien  ;  il  pa- 
raît un  homme  adroit  et  capable  de  servir,  et  avoir  été  autrefois 
curé  de  la  paroisse  de  la  Tréaumont  ;  il  nous  a  promis  que  si  on  le 
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voulait  laisser  sortir,  qu*il  aiderait  à  faire  prendre  Tabbé  des 
Préaux,  que  M.  de  Louvois  nous  a  donné  ordre  de  faire  arrêter 
comme  étant  de  la  conspiration,  et  qu'il  pourrait  donner  de  bons 
avis.  Vous  nous  ferez  sur  cela,  s'il  vous  plaît,  savoir  vos  ordres. 

M.  Baudry,  frère  du  vice-bailli  de  Rouen,  mène  aujourd'hui  deux 
déserteurs  à  Saint-Germain,  dont  il  y  en  a  un  qui  a  été  pris,  il  y  a 
deux  ou  trois  mois,  au  Pont-Audemer,  qui  parle  flamand  et  di- 
verses autres  langues,  lequel  s'appelle  Pierre  Mahieu,  de  la  com- 
pagnie de  Lintot,  au  régiment  des  Rambures;  il  a  dit  qu'il  con- 
naissait la  Tréaumont;  l'on  pourrait  Pinterroger  quand  il  sera  à 
Paris,  et  savoir  ce  que  c'est;  j'envoie  la  copie  de  l'ordre  qu'on  a 
signifié  au  concierge  du  bailliage  de  celte  ville,  oîi  avait  été  mis 
Mahieu.  (A.  G.) 

CONFROirrATION  DE  VAN  DEN  ENDEN. 

Du  20  octobre  1675. 

Van  den  Ënden  demeure  d'accord  d'avoir  été  dix  ans  parmi  les 
jésuites  ;  mais  il  n'y  était  engagé  que  par  les  vœux  simples,  et  il 
n'était  point  non  plus  dans  les  ordres  sacrés,  n'ayant  eu  que  la 
tonsure  et  les  quatre  moindres,  et  il  est  sorti  d'avec  les  jésuites  de 
leur  consentement  et  avec  leur  amitié.  (B.  N«) 


H.  DE  LA  RETNIE  A  COLBERT. 

Ce  21  octobre  1674. 

Desgrez  rendit  hier  votre  lettre  à  M.  le  chevalier  de  Vendôme, 
comme  il  entrait  chez  madame  la  comtesse  de  Soissons;  il  envoya 
sur-le-champ  chercher  un  de  ses  gens  à  qui  il  donna  des  ordres 
très-exprès,  mais  qui  ne  furent  pas  suivis  aussi  exactement  qu'ils 
avaient  été  donnés,  c'est-à-dire  avec  toute  la  circonspection  qui  au* 
rait  été  à  désirer.  Desgrez  vit,  par  manière  d'acquit^  quelques 
endroits  de  l'hâtel  de  Vendôme,  et  la  chose  ayant  été  aussi  tôt  di« 
vulguée  qu'elle  le  îui,  il  ne  jugea  pas  à  propos  de  faire  une  perqui- 
sition plus  exacte  *«  (B.  N.) 

1.  On  croyait  que  l'abbë  des  Préaux  était  caché  dans  Thôtel  Vendôme;  il  s'était 
retiré  h  l'étranger  et  on  ne  put  Tarrêter. 


Digitized  by  VjOOQIC 


452  VAN  DËN  ËNDEN. 

LOUVOIS  A  M.   DE  UONTPEZAT. 

A  Saint-Germain,  le  23  octobre  1674. 

Je  m'attendais  d'apprendre  par  votre  lettre,  qu'en  exécution  des 
ordres  que  M.  le  prince  m'a  fait  l'honneur  de  me  mander  qu'il 
vous  envoyait,  vous  me  donneriez  avis  du  jour  que  vous  auriez  fait 
conduire  dans  la  citadelle  d'Amiens  M.  d'Aigremont,  qui  a  été 
arrêté  et  mis  dans  les  prisons  d'Arras;  mais  n'ayant  re^u  aucune 
de  vos  lettres  qui  m'ait  appris  que  vous  l'ayez  fait  transférer,  et 
étant  très-important  au  service  du  Roi  qu'il  arrive  au  plus  tôt  à  la 
Bastille,  j'ai  eu  ordre  de  S.  M.  de  vous  faire  savoir  que  si,  à  la  ré- 
ception de  cette  lettre,  il  était  encore  à  Arras,  vous  l'en  fassiez 
partir  aussitôt  avec  une  escorte  suffisante  pour  le  conduire  dans  la 
citadelle  d'Amiens,  d'où  il  sera  mené  à  la  Bastille  par  un  lieute- 
nant et  ses  archers,  de  la  compagnie  du  chevalier  du  guet,  que  je 
fais  partir  présentement  de  Paris  pour  l'aller  prendre.      (A.  6.) 


DéCLAILATION  DE  VàN   DEN   ENDEN. 

Du  25  octobre  4674. 

En  suite  de  la  connaissance  que  la  Tréaumont  donna  de  la  lettre 
écrite  au  comte  de  Monterey  le  6  avril  dernier,  et  du  contenu  de 
laquelle  il  parla  auparavant  que  d'être  assuré  qu'elle  eût  été  reçue 
en  Flandre,  par  les  articles  de  la  Gazette,  lorsque  M.  de  Roban  et 
la  Tréaumont  l'obligèrent  de  partir  pour  aller  à  Bruxelles,  la  Tréau- 
mont lui  donna  pour  créance  la  Gazette,  et  pour  instruction  ce  qui 
était  contenu  dans  la  lettre  qui  avait  été  envoyée  au  comte  de  Mon- 
terey, du  6  avril,  de  laquelle  les  articles  consistaient  en  la  disposi- 
tion qu'il  y  avait  pour  le  soulèvement  de  la  Normandie,  que  M.  de 
Rohan  serait  à  la  tête  de  la  noblesse.  H  est  vrai  que  M.  de  Rohan 
n'était  pas  nommé  par  la  lettre  du  6  avrils  ni  aucun  autre,  mais  il 
était  dit  seulement  que  la  noblesse  aurait  pour  chef  un  homme 
de  qualité,  et  lui.  Van  den  Ënden,  était  chargé  de  nommer  au 
comte  de  Monterey  M.  de  Rohan  et  la  Tréaumont,  avec  cette  con- 
dition que  le  comte  de  Monterey  ne  nommerait  point  M.  de  Rohan 
dans  les  lettres  qu'il  écrirait  en  Espagne  ;  il  devait  demander,  con- 
formément à  la  lettre,  2,000,000  de  livres,  l'arrivée  de  l'armée  na- 
vale sur  les  côtes  de  Normandie,  avec  6^000  hommes,  parmi  les- 
quels il  fallait  qu'il  y  eût  beaucoup  d'Espagnols  naturels,  des  armes 
pour  armer  20,000  hommes,  des  munitions  et  des  outils  pour  fortifier 
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Quillebœuf,  qai  devait  être  livrée  aux  Espagnols  et  qa'ils  devaient 
garder  jusqu'à  ce  qu'on  leur  eût  livré  le  Havre-de-Grâce,  Dieppe  ou 
Abbeville;  des  pensions  en  Espagne,  savoir,  30,000  écus  par  an 
pour  M.  de  Rohan,  et  20,000  écus  aussi  par  an  pour  la  Tréaumont, 
et  que  le  roi  d'Espagne  promettrait  de  ne  jamais  faire  la  paix  sans 
les  y  comprendre;  étant  chargé  d'ajouter,  pour  faciliter  cette  né- 
gociation, que  beaucoup  de  gens  étaient  engagés  dans  celte  affaire, 
et  qu'il  n'y  avait  rien  de  si  facile  que  de  faire  soulever  Rouen  pour 
les  grandes  habitudes  que  la  Tréaumont  y  avait  Ayant  parlé  en  ces 
termes  au  comte  de  Monterey,  qui  se  lit  apporter  la  lettre  du  6 
avril  dernier,  qu'il  avait  donné  à  garder  à  Dimottez,  le  comte 
approuva  que  l'on  eût  différé  l'exécution  des  choses  proposées  jus- 
qu'au temps  de  la  convocation  de  Tarrière-ban,  qui  lui  paraissait 
plus  favorable.  Après  que  le  comte  de  Monterey  lui  eut  tenu  plu- 
sieurs discours,  il  lui  fit  donner  une  feuille  de  papier  écrite  de  la 
main  de  Dimottez,  dans  laquelle  il  y  avait  :  deux  millions  c'est  trop, 
un  suffit,  encore  faut-il  pour  cela  en  écrire  en  Espagne,  et  cepen- 
dant on  donnera  100,000  fr.,  ou  en  argent  ou  en  lettres  ;  on  four- 
nira les  6,000  hommes,  qui  obéiront  au  général  comme  si  c'étaient 
leurs  propres  soldats;  l'on  donnera  des  armes  et  la  moitié  de  ce 
qu'on  demande  suffira;  on  fera  revenir  la  moitié  de  l'armée  navale 
qui  6st  dans  la  mer  Méditerranée,  du  consentement  de  M.  le  prince 
d'Orange.  M.  le  comte  de  Monterey  se  chargeait  de  la  pension  de 
M.  de  Rohan  et  de  celle  de  la  Tréaumont,  promettant  à  lui,  Van 
den  Enden,  qu'il  l'établirait  bien,  et  tous  ses  parents,  sans  s'expli- 
quer comment;  que  la  paix  générale  ne  se  conclurait  point  sans  y 
comprendre  M.  de  Rohan^  la  Tréaumont  et  les  autres  qui  seraient 
engagés  dans  le  traité;  qu'on  envoyât  deux  gentilshommes  pour  le 
conclure,  avec  le  plan  de  Quillebœuf;  que  S.  Exe.  Monterey  retien- 
drait les  armées  sur  les  frontières  de  France  pour  donner  de  la  ja- 
lousie, et  le  mémoire  finissait  par  ces  mots  :  que  S.  Exe.  congra- 
tulait M.  de  Rohan  de  la  généreuse  résolution  qu'il  avait  prise  pour 
le  bien  public  et  le  repos  de  l'Europe.  Il  emporta  ce  mémoire  à 
Anvers  pour  le  copier  et  ensuite  renvoyer  le  mémoire  à  Dimottez, 
et  mettre  dans  le  chiffre  qu'il  avait  avec  la  Tréaumont  la  copie  de 
mémoire,  et  ensuite  repasser  par  Bruxelles  pour  les  montrer  à 
Dimottez;  mais,  étant  à  Anvers,  il  renvoya  le  mémoire  à  Dimottez 
sanâ  l'avoir  copié,  et  n'en  ayant  donné  avis  h  la  Tréaumont  que  pur 
une  lettre  en  chiffre.  (B.  N.) 
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M.   PELLOT  ▲  M.  LOUVOIS. 

Da  35  octobre  1674^  à  Rooeo. 

J'ai  reçu  la  lettre  du  23  de  ce  mois  que  vous  m'avez  fait  Thon* 
neur  de  m'écrire.  L'on  a  fait  sortir  ce  matin  du  vieux  palais  le 
curé  de  Gleigerville,  suivant,  l'ordre  du  Roi;  il  a  promis  de  bien 
servir  pour  donner  des  nouvelles  de  Tabbé  des  Préaux;  l'on  verra 
ce  qu'il  fera. 

Nous  n'avons  rien  découvert  de  nouveau  sur  cette  affaire»  si  ce 
n'est  que  M.  de  Beuvron  et  moi  ayant  appris  que  M.  des  Préaux, 
frère  aîné  du  chevalier  des  Préaux  qui  est  prisonnier  et  de  l'abbé 
que  l'on  cherche,  avait  tenu  quelques  discours  fort  séditieux  en 
cette  ville,  un  jour  ou  deux  avant  que  la  Tréaumont  fût  arrêté,  et 
durant  l'assemblée  de  la  noblesse  pour  l'arrière-ban,  nous  avons 
suivi  la  chose  et  avons  fait  venir  ici  deux  gentilshommes  voisins 
dudit  des  Préaux,  et  devant  lesquels  il  avait  tenu  ces  discours; 
nous  avons  appris  d'eux  qu'il  dit,  devant  eux  et  quelques  antres 
gentilshommes  qui  étaient  présents,  que  l'on  maltraitait  la  noblesse, 
que  Ton  la  voulait  mettre  à  la  taille,  que  l'on  la  chargeait  de  toutes 
sortes  d'impositions,  qu'il  fallait  se  servir  de  l'occasion  présente, 
s'assembler,  députer  au  Roi,  que  quand  on  commencerait  tout  le 
monde  suivrait,  que  l'on  serait  bien  appuyé;  qu'il  parla  de  M.  le 
chevalier  de  Rohan,  qui  pourrait  les  aider,  qu'il  avait  force  amis, 
et  surtout  en  Bretagne;  à  quoi  les  gentilshommes,  qui  sont  très- 
bien  intentionnés,  répondirent  que  des  gentilshommes  n'avaient 
d'autre  parti  à  prendre  que  l'obéissance  qu'ils  doivent  au  Roi,  et 
qu'il  ne  devait  pas  tenir  de  tels  discours;  ils  ont  ajouté  qu'alors  ils 
ne  croyaient  pas  qu'il  eût  d'autre  dessein,  si  ce  n'est  de  se  plaindre 
comme  d'autres  gens  le  font  ;  que  depuis,  la  Tréaumont  ayant  été 
arrêté,  ils  ont  bien  reconnu  qu'il  le  faisait  à  méchante  intention,  et 
que  s'ils  n'en  ont  pas  donné  avis  plus  têt,  c'est  qu*on  a  de  la  peine  à 
rapporter  de  semblables  choses  et  de  passer  pour  accusateur,  d'au- 
tant plus  qu'ils  ne  les  voyaient  pas  de  grande  conséquence,  des 
Préaux  n'étant  point  homme  qui  eût  aucune  considération  dans  le 
pays,  et  que  souvent  des  Préaux  a  tenu  de  tels  discours  ou  sem- 
blables dans  le  pays  de  Pacy,  qui  est  une  petite  ville  proche  du 
lieu  des  Préaux,  où  il  demeure.  Vous  verrez  si  cela  pourra  servir  à 
quelque  chose  ;  ces  gentilshommes  iront  où  Ton  leur  mandera,  et 
déposeront  la  chose  comme  je  vous  la  mande,  ou  à  peu  près. 
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Je  ne  sais  pas  bien  si  des  Préaux  est  dans  le  pays»  ou  s'il  est  allé 
à  rarrière-ban;  l'on  le  saura  bientôt.  (A.  G.) 


LOUVOIS  A  M.  PELLOT, 

A  Saint^Germain,  le  27  octobre  167A. 

J'ai  reçu  la  letlre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  23  de 
ce  mois;  j'ai  rendu  compte  au  Roi  de  ce  qu'elle  contient  touchant 
les  discours  séditieux  qu'a  tenus  le  frère  atné  du  chevalier  des 
Préaux;  S.  M.  a  paru  Irès-salisfaite  de  l'application  que  vous  avez 
pour  pénétrer  tout  ce  qui  s'est  passé  sur  la  conspiration  de  M.  le 
chevalier  de  Rohan,  et  si  par  la  suite  l'on  a  besoin  de  plus  grands 
éclaircissements,  l'on  profitera  de  la  déposition  des  deux  gentils- 
hommes dont  vous  m'écrivez.  (A.  G,) 


INTERROGATOIRE  DE  D  AIGREMONT. 

La  dame  de  Vilars  ne  lui  particularisa  point  ce  qui  devait  arri- 
ver en  Normandie,  ni  comment:  elle  ne  lui  nomma  personne  en 
particulier  de  la  province,  et  elle  lui  dit  seulement  en  général  que 
tous  les  grands  seigneurs  de  Normandie  en  étaient,  sans  les  dési- 
gner, qu'il  y  avait  un  grand  prince  qui  en  était,  mais  elle  ne  lui 
voulait  pas  nommer,  lui  ajoutant  que  M.  le  cardinal  de  Relz  et  le 
duc  de  Bouillon,  de  Gréquy,  Beuvron  et  Matignon  en  étaient,  et  cela 
le  confirma  encore  que  c'était  une  vision,  n'y  ayant  pas  d'apparence 
que  les  personnes  de  cette  qualité  prissent  parti  contre  le  service 
du  Roi  i.  (B.  N.) 

LOUVOIS  AU   MARÉCHAL   DE   CR£QUT. 

A  Saint-Germain,  le  27  octobre  1674. 

Vous  ne  devez  point  vous  mettre  aucunement  en  peine  de  ce 

qu'une  dame  de  Vilars,  qui  a  été  arrêtée  en  Normandie^  a  dit  quel- 

1.  Madame  de  Vilan  t'abusait  étrangement;  ti  elle  était  ûneère,  elle  en  était 
restée  an  temps  de  la  Fronde,  où  tous  ces  personnages  avaient  Joué  leur  rôle.  Le 
prince  était  M.  le  dac^  flls  de  Condé;  mais  ce  Jeune  homme  et  son  père,  quelques 
fussent  leurs  seotimento  intimes»  ne  cherchaient  qu'à  faire  oublier  leurs  ancleoa 
torts  par  une  entière  soumission.  Le  duc  de  Bouillon  était  un  courtisan  des  plus 
ser viles,  le  cardinal  de  Retz  s'absorbait  dans  la  dévotion,  M.  de  Créquy  commandait 
les  armées  du  Roi,  le  duc  son  frère  avait  été  ambassadeur.  MH.  de  Beuvron  et  de 
Matignon  avaient  mis  tout  le  sèle  possible  à  faire  arrêter  les  oomplioes  de  M.  de 
Rohan,  mais  il  est  probable  que  d'autres  noms  furent  mis  encore  en  avant,  et  ceux- 
là  auront  été  passés  sous  silence. 
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que  chose  de  vous  et  de  M.  le  duc  de  Créquy,  dans  un  interroga- 
toire qu'elle  a  subi,  S.  M.  n'ayant  fait  aucun  cas  de  ce  que  cette 
femme-là  a  déclaré^  et  elle  est  si  persuadée  de  votre  affection  pour 
son  service,  que  la  lettre  que  vous  lui  avez  écrite  sur  ce  sujet  était 
absolument  inutile. 

A  Saint-Germaio,  le  20  octobre  1674. 

Je  vous  ai  marqué^  par  ma  précédente  lettre,  le  sentiment 

du  Roi  sur  la  déclaration  de  la  dame  de  Vilars.  Depuis  ce  temps-là, 
S.  M.  m'a  commandé  de  vous  faire  savoir  qu'elle  a  reçu  la  lettre 
que  vous  lui  avez  écrite  sur  ce  sujet-là,  et  qu'elle  en  avait  fait  si 
peu  de  cas,  que  si  vous  en  eussiez  eu  connaissance  vous  ne  la  lui 
auriez  pas  écrite,  étant  trop  persuadée  de  votre  fidélité  et  de  votre 
affection  pour  sa  personne,  pour  donner  la  moindre  créance  à  une 
pareille  chose,  si  bien  que  je  puis  vous  assurer  que  vous  devez  en 
être  dans  un  entier  repos,  (A.  G.) 


M.   PELLOT   A   LOUVOIS. 

Du  31  octobre  1674,  à  Rouen. 

J'ai  reçu  la  lettre  du  27  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de 
m'écrire  ;  les  deux  gentilshommes  déposeront,  quand  on  le  souhai* 
tera,  ce  qu'ils  savent  touchant  le  frère  aîné  du  chevalier  des  Préaui. 

M.  le  duc  de  Saint-Aignan  a  fait  arrêter  M.  Vaudarques,  frère 
aîné  de  la  Tréaumont,  qui  demeure  dans  son  gouvernement,  et  a 
envoyé  des  cavaliers  pour  arrêter  M.  de  Saint-Martin  Duval,  pro- 
cureur du  Roi  à  l'amirauté  de  Quillebœuf.  Nous  ne  savons  si  M.  de 
Saint-Aignan  a  connaissance  que  ces  deux  hommes  soient  chargés 
d'avoir  eu  part  à  la  conspiration  de  la  Tréaumont,  mais  par  ce  que 
nous  voyons  nous  ne  savons  pas  qu'il  y  ait  rien  contre  eux;  ce  que 
nous  avons  appris  sur  le  sujet,  de  divers  endroits,  c'est  que  la 
Tréaumont  avait  écrit  à  Vaudarques,  son  frère,  quelque  temps  au- 
paravant que  d'être  arrêté,  qu'il  Tirait  trouver  à  Vaudarques,  qui 
est  une  maison  qui  est  dans  le  pays  de  Caux,  à  deux  lieues  de  la 
rivière  de  Seine,  et  que  de  là  ils  devaient  aller  au  Pont-Audemer, 
où  la  Tréaumont  avait  une  petite  affaire  qui  ne  servait,  je  crois, 
que  de  prétexte  pour  ce  voyage  ;  que  M.  d'Heberville,  conseiller 
des  requêtes,  qui  est  en  prison  au  vieux  palais,  était  de  la  partie, 
et  M.  de  Saint-Martin;  que  de  là  ils  devaient  passer  la  rivière  et 
aller  à  Quillebœuf,  où  ils  devaient  coucher  chez  de  Saint-Martin,  et 
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que  de  là  ils  devaient  aller  ensemble  au  Pont-Audemer,  où  la 
Tréaumont  devait  finir  raffaire  qu'il  y  avait.  La  Tréaumont  devait 
être  peu  dans  ce  voyage;  car,  venant  à  Rouen,  il  avait  dit  chez  M.  le 
marquis  de  Créquy  Bernieulle,  où  il  avait  passé,  qu'il  y  reviendrait 
dans  sept  ou  huit  jours,  comme  il  est  porté  par  Tinlerrogatoire  du 
valet  de  la  Tréaumont,  que  j'ai  fait.  Nous  avons  toujours  cru  que  le 
voyage  que  la  Tréaumont  faisait  au  Pont-Audemer  n'était  que  pour 
avoir  lieu  de  visiter  en  passant  Quillebœuf,  sur  lequel  il  avait  des* 
sein,  et  apparemment  pour  en  rendre  un  compte  plus  particulier 
aux  ennemis.  Par  ce  que  nous  pouvons  connaître,  les  susnommés 
n'avaient  aucune  connaissance  du  méchant  dessein  de  la  Tréau- 
mont, et  il  n'allait  avec  eux  que  pour  lui  servir  de  prétexte.  .On  a 
donné  avis  à  M.  de  Saint-Aignan  que  Vaudarques,  dans  la  crainte 
qu'il  avait  d'être  pris,  était  sur  le  point  de  se  faire  enlever  par 
quelques  cavaliers,  parce  qu'il  y  a  longtemps  qu'il  est  très-mal,  et 
qu'il  a  môme  peine  présentement  à  bouger  d'un  endroit  ;  mais  cela 
ne  s'est  pas  trouvé  véritable,  non  plus  que  l'avis  que  l'on  lui  avait 
donné  que  Vaudarques  avait  arrêté  beaucoup  de  gens  pour  prendre 
parti  avec  la  Tréaumont;  outre  cela,  la  Tréaumont  n'a  jamais  eu 
aucune  estime  pour  son  frère  ni  confiance  en  lui,  qui  est  un  homme 
qui  a  été  fort  adonné  à  la  débauche,  et  qui  est  maintenant  accablé 
d'infirmités.  On  ne  peut  manquer  néanmoins  d'arrêter  un  homme 
de  cette  sorte  ;  pour  nous,  nous  avons  toujours  tâché  de  ne  point 
frapper  à  faux,  et  de  n'embarrasser  pas  dans  cette  affaire  ceux 
sur  lesquels  des  soupçons  raisonnables  ne  sont  pas  tombés. 

Pour  M.  de  Saint-Martin,  qui  est  ami  intime  de  Vaudarques, 
j'en  écris  à  M.  le  duc  de  Saint-Aignan,  qu'il  ne  faut  point  qu'il  le 
cherche,  car  il  est  en  cette  ville,  infirme,  dont  il  ne  sortira  point 
sans  ordre,  et  ira  où  on  lui  or(fonnera;  il  paraît  honnête  homme, 
avoir  de  l'esprit,  et  être  très-bien  intentionné. 

Je  dois  encore  vous  ajouter,  sur  le  sujet  de  cette  conspiration, 
qu'à  juger  de  ce  que  nous  voyons  ici,  nous  ne  croyons  pas  qu'ôté 
les  des  Préaux,  neveux  de  la  Tréaumont,  qui  sont  gens  de  peu  de 
considération,  et  la  dame  de  Vilars,  qu'il  y  eût  guère  d'autres  per- 
sonnes de  la  province  qui  y  eussent  part,  et  je  dois  témoignage  à 
cette  ville  que  la  mémoire  de  la  Tréaumont  y  est  en  abomination, 
que  Ton  a  une  grande  horreur  et  aversion  contre  tous  ceux  qui  ont 
été  de  ce  criminel  dessein,  et  même  quand  l'on  enterra  ici  la  Tréau- 
mont, ce  qui  se  fit  à  l'entrée  de  la  nuit,  sans  cérémoniei  néanmoins 
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il  ne  laissa  pas  que  d'y  avoir  force  peuple  dans  les  rues,  qui  lui  don- 
naient  mille  malédictions  et  disaient  qu'il  le  fallait  jeter  à  la  voirie. 

(A.  0.) 

H.   DE  LA  fiETNI£  À  SEIGNELÂT. 

J'attendais  de  voir  quelque  lettre  de  Hollande  pour  la 

dame  de  Brécourt  avant  de  la  faire  arrêter.  La  fille  qui  porte 
ses  lettres  nous  en  a  remis  une  qu'elle  écrivait  à  Philippeville, 
à  M.  le  Bailleul  et  sous  l'adresse  de  'M.  le  Charpentier,  com- 
mis des  vivres;  il  m'a  paru,  par  ce  que  celte  femme  a  écrit,  qu'elle 
a  quelque  aQ'aire  qui  l'oblige  de  se' tenir  cachée;  qu'elle  a  M.  de 
Bailleul,  avec  qui  elle  est  bien,  extrêmement  en  tête,  et  qu'elle 
doit  aller  à  Amiens  dès  qu'elle  aura  eu  quelque  réponse;  comme  il 
n'y  avait  rien  de  considérable  en  apparence  dans  cette  lettre,  on 
l'a  mise  à  la  poste,  et  je  croirais,  si  vous  le  jugiez  ainsi  à  propos, 
qu'il  serait  bon  de  reconnaître  un  peu  de  plus  près  ce  que  c'est,  et 
comme  cette  femme  a  écrit  à  Calais  pour  ailleurs,  avant  qu'on  eût 
pris  aucunes  mesures  à  son  égard,  peut-être  serait-il  nécessaire  de 
voir  s'il  viendrait  quelque  lettre  de  ce  côté  ou  d'ailleurs. 

(B.  N.) 

COLBERT  À  M.  DE  LA   HEYNIE. 

l«r  novembre  ie7&. 

Le  Roi  n'a  point  voulu  changer  M.  de  Faucon  de  Ris,  nonobstant 
la  parenté  de  sa  femme  avec  madame  de  Créquy. 

II  est  nécessaire  que  vous  preniez  le  soin  d'avertir  tous  MM.  les 
conseillers  de  se  trouver  à  l'ouverture  de  la  chambre,  le  jour  que 
M.  le  chancelier  aura  pris;  il  faudra  aussi  que  vous  envoyiez  à  ceux 
qui  sont  à  la  campagne. 

J'ai  ajouté  à  la  commission  les  noms  de  M.  de  Rohan. 

J'envoie  à  M.  Pellot  le  mémoire  concernant  l'avocat  Sellet,  pour 
le  faire  arrêter  et  interroger,  en  cas  qu'il  soit  à  Rouen. 

Le  Roi  désire  que  vous  fassiez  toujours  observer  la  dame  de  Bré- 
court, et  que  vous  fassiez  savoir,  s'il  est  possible,  qui  est  ce 
Bailleul  qui  vient  de  Philippeville.  (B,  N.) 


SEItiNELAY  A  Lk  HEYNIE. 

Je  vous  euvoie  la  commission  par  laquelle  le  Roi  a  nommé  des 
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juges  pour  juger  le  procès  que  MM.  de  Bezons  et  de  Pomereu  ont 
instruit  par  Tordre  de  S.  M.,  afln  que  vous  continuiez  de  faire  les 
diligences  que  vous  jugerez  nécessaires  pour  le  faire  exécuter. 
A  Saint -Germain,  le  2  novembre  167^. 

Saint-Germain^  le  4  novembre  1674. 
Je  vous  envoie  une  autre  commission  pour  les  juges  que  le  Roi 
a  nommés  pour  juger  le  procès  que  MM.  de  Bezons  et  de  Pomereu 
ont  instruit;  si  M.  le  chancelier  avait  été  ici,  je  l'aurais  fait  sceller, 
mais  il  est  à  Paris,  c'est  pourquoi  je  vous  prie  de  vouloir  bien 
prendre  le  soin  de  la  faire  sceller  et  de  me  renvoyer  la  première 
que  je  vous  ai  envoyée.  (B.  N.) 


M.  DE  LA  REYNIE  A  COLBERT. 

L'ouverture  de  la  chambre  de  l'Arsenal  est  remise  à  mardi; 
MM.  les  rapporteurs  et  moi  avons  été  cet  après-midi  recevoir  les 
ordres  de  M.  le  chancelier,  et  il  a  jugé  à  propos  de  remettre  jus* 
qu'à  ce  jour,  sur  ce  qui  lui  a  été  représenté  que  le  procès  ne  pou- 
vait être  mis  sur  le  bureau  avant  mercredi  matin,  et  que  MM.  les 
commissaires  qui  doivent  être  aujourd'hui  à  Paris  n'y  étaient  pas 
encore  arrivés. 

Le  Bailleul,  dont  vous  m'avez  ordonné  de  m'informer  sur  le  su* 
jet  de  la  dame  de  Brécourt,  est  logé,  ou  pour  mieux  dire  caché, 
dans  la  maison  du  sieur  Deshalus  son  oncle,  dans  la  rue  du  Parc- 
Rôyal  ;  il  est  de  Laval  ;  son  père  est  employé  aussi  bien  que  lui 
dans  les  vivres,  par  le  sieur  Deshalus  ;  le  père  doit  arriver  ce  soir, 
et  Ton  prétend  que  le  fils  a  eu  quelque  méchante  affaire  h  l'armée, 
qui  l'oblige  de  se  tenir  caché. 
Ce  h  novembre  1674. 

Ce  5  novembre  1674. 

Jui  reçu  la  commission  que  vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m'en- 
voycr  ce  matin  pour  l'établissement  de  la  chambre  de  PArsenal,  et 
je  l'ai  portée  aussitôt,  suivant  vos  ordres,  à  M.  le  chancelier,  qui  l'a 
scellée  sur-le-champ;  j'ai  fait  avertir  M.  de  Thuisy  de  se  trouver 
demain  au  lieu  de  la  séance  où  tous  les  autres  commissaires  se 
doivent  aussi  rendre  dès  huit  heures  du  matin.  Je  vous  renvoie, 
Monsieur,  la  première  commission  où  M.  Rouillé  était  nommé. 

Après  avoir  fait  avertir  M.  de  Thuisy  de  se  trouver  demain,  à 
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huit  heures  du  matin,  à  TArsenal,  il  a  pris  la  peine  de  passer  chez 
moi  pour  me  dire  qu'il  ne  pouvait  être  des  juges  de  M.  de  Rohan, 
à  cause  de  madame  sa  femme  qui  se  trouvait  avoir  l'honneur  d'être 
parente  de  M.  de  Rohan  ;  j'ai  cru  qu'il  était  de  mon  devoir  de  vous 
en  rendre  compte. 

Ce  mardi,  à  midi,  6  novembre  1A74. 

L'enregistrement  des  lettres  patentes  du  dernier  jour  d'octobre 
vient  d'être  fait  ce  matin  à  l'Arsenal.  M.  le  chancelier  s'est  rendu 
au  lieu  de  la  séance  avec  MM.  les  commissaires,  et  la  lecture  de  la 
commission  ayant  été  faite,  l'enregistrement  a  été  requis  et  or- 
donné en  la  manière  ordinaire  ;  mais  M.  de  Thuisy  ayant  proposé 
la  parenté  de  sa  femme,  qui  s'est  trouvée  du  quatrième  au  cin- 
quième degré  avec  M.  de  Rohan,  il  n'a  pas  opiné.  On  a  jugé  ensuite 
qu'aux  termes  de  l'ordonnance  il  ne  pouvait  être  juge,  et  l'arrêt, 
suivant  l'usage,  lui  en  a  été  prononcé  sur-le-champ.  J'ai  été  chargé 
d'en  rendre  compte,  afin  qu'il  plaise  au  Roi  de  faire  savoir  sa  vo- 
lonté sur  ce  sujet,  et  afin  que,  si  S.  M.  désire  de  commettre  un  autre 
juge  à  la  place  de  M.  de  Thuisy,  la  commission  puisse  être  ici  dès 
ce  soir,  ou  demain  matin  de  bonne  heure,  avant  que  le  rapport  du 
procès  soit  commencé.  Il  reste  seize  juges;  mais  comme  le  nombre 
impair  est  le  plus  favorable  aux  accusés,  cette  raison  a  fait  souhai- 
ter à  tous  que  le  Roi  fût  informé  en  diligence  de  la  récusation  de 
M.  de  Thuisy  *. 

J'ai  été  à  la  Bastille  pour  conférer  avec  M., de  Besmaus,  sur  les 
ordres  du  Rqi  qui  peuvent  être  nécessaires  pour  conduire  les  pri- 
sonniers à  l'Arsenal  loi*sque  les  juges  le  trouveront  nécessaire,  et 
sur  toutes  les  précautions  qu'il  sera  aussi  à  propos  de  prendre  sur 
ce  sujet;  mais  dans  le  même  temps  que  j'étais  à  la  Bastille  M.  de 
fiesmaus  était  passé  à  l'Arsenal,  et  je  n'ai  pu  le  rencontrer;  cepen- 
dant c'est  une  chose  à  laquelle  il  semble  qu'il  est,  dès  cette  heure, 
nécessaire  de  penser,  mais  dont  la  résolution  précise  ne  presse  pas 
encore  de  trois  ou  quatre  jours.  (B.  N.) 

i.  Le  5  novembre  1674  le  Roi  avait  fait  sceller,  en  conseil,  les  letu«8  patentes 
du  31  octobre,  poor  faire  le  procès  aux  accusés;  il  nomma  pour  commissaires  : 
MM.  d'Aligre,  chancelier  de  France,  président  ;  Poncet,  Boucberat,  de  la  Margueric, 
de  Bezons,  Pussort,  Voisin,  Hautemant,  de  Hezë,  de  Fieubet,  de  Caumartin,  Po- 
rocrea,  conseillers  d'État;  de  Fortia,  l'Advocat,  Courtin,  de  Thuisy,  de  Ricbe- 
bourg,  maîtres  des  requêtes,  et  Lemaxier,  greffier  de  la  chambre. 
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SEIGNSLÀT  A  M.  DE  LÀ  RETNIB. 


Je  VOUS  écrivis  hier  au  soir  par  la  poste;  mais  comme  je  doute 
que  ma  lettre  vous  soit  rendue  assez  promptement^  je  vous  envoie 
ce  billet  par  un  exprès  pour  vous  dire,  sur  ce  que  vous  avez  écrit  à 
mon  père,  que  MM.  les  conseillers  nommés  pour  Taffaire  de  M.  le 
chevalier  de  Rohan  n'avaient  pas  jugé  que  M.  de  Thuisy  pût  être 
de  ce  nombre  à  cause  de  sa  parenté  avec  le  chevalier,  le  Roi  veut 
que  les  commissaires  procèdent  au  jugement  de  cette  affaire  au 
nombre  de  seize.  (B.  N.) 

Saiot-GermaiOy  7  novembre  1674* 


M.  DE  LA  RETNIE  A   COLBBRT. 

La  garnison  qui  est  établie  dans  la  maison  de  la  demoiselle  de 
Villers  i  lui  est  à  charge  sans  doute,  et  la  grâce  que  le  Roi  lui  ferait 
de  rôter  d'autant  plus  considérable  que  cette  demoiselle  est  peu 
en  état  de  supporter  une  dépense  extraordinaire  ;  cependant  j'esti- 
merais, attendu  la  qualité  de  l'affaire  où  elle  se  trouve  impliquée, 
et  rélat  du  procès,  qu'il  y  aurait  lieu  de  différer  encore  quelques 
jours  la  levée  de  cette  garnison  ;  ce  n'est  pas  que  je  croie  qu'il  y 
ait  rien  dans  la  maison  de  la  demoiselle  de  Villers  d'où  l'on  puisse 
espérer  de  nouveaux  éclaircissements,  mais  étant  certain  comme 
il  l'est  que  M.  de  Rohan  a  eu  un  commerce  fort  particulier  avec 
elle^,  même  avec  une  assez  grande  confiance,  et  que  laTréaumont, 
à  son  dernier  voyage  de  Normandie  et  en  partant  de  Versailles,  est 
allé  coucher  à  cette  maison,  peut-être  ne  serait-il  pas  raisonnable 
de  rien  changer  à  cet  égard,  à  la  veille  du  jugement  du  procès, 
lorsque  les  accusés  sont  près  d'être  entendus  devant  les  juges,  et 
qu'il  peut  survenir  quelque  nouvelle  charge  contre  cette  demoiselle, 
qui  d'ailleurs  est  prisonnière  et,  par  sa  condition  présente,  au  rang 
et  au  nombre  des  complices;  enfin  c'est  assez,  ce  me  semble,  dans 
une  affaire  de  la  qualité  de  celle-ci,  qu'il  ne  soit  pas  absolument 
impossible,  dans  la  suile,  de  découvrir  quelque  chose  de  nouveau 

1.  Il  ftemble  que  cette  demoiselle  était  prisonnière  dans  sa  propre  maison,  située 
aux  environs  de  [\ouen. 

2.  Cette  demoiselle  avait  fait  partie  de  la  maison  do  la  Reine.  D'après  les  frag- 
ments de  la  correspondanco  fort  libre  qu'elle  entretenait  avec  le  chevalier  de  Rohan 
leurs  relations  paraissent  extrêmement  suspectée. 
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pour  ii£  rien  hasarder  sur  une  matière  de  cette  importance  ;  mais 
comme  apparemment  le  Roi  voudra  encore  en  cela  prendre  le  parti 
le  plus  favorable,  je  ne  sais  si  réduire  la  garnison,  au  lieu  de  r6ter^ 
ne  serait  point  un  expédient  qui  pût  être  proposé.  (B.  N.) 

id  novembre  1674. 


SEIGNELAT  A  M.  DE  UL  RETNIE. 

Saint-Germain^  16  novembre  167&. 

S.  M.  approuve  de  laisser  dans  la  maison  de  la  demoiselle  de 

Viilers  la  garnison  qui  y  est  depuis  qu'elle  a  été  arrêtée,  et  comme 
ce  sont  des  gardes  du  corps  de  S.  H.,  elle  donnera  ordre  à  ce 
qu'ils  payent  tout  ce  qu'ils  ont  pris  pendant  leur  séjour  et  qu'il  n'en 
coûte  rien  à  la  demoiselle. 

A  regard  de  ce  que  vous  écrivez  au  sujet  de  l'avocat  Selles,  S.  M. 
m'ordonne  d'écrire  à  M.  le  premier  président  de  Rouen  qu'elle 
veut  qu'il  le  retienne  prisonnier  jusqu'à  un  plus  grand  éclaircisse- 
ment des  faits  dont  il  est  accusé.  (B.  N.) 


LE  ROI  A  H.  DE  BESHAUS. 

Voulant  bien  donner  la  satisfaction  à  la  famille  du  sieur  de 
Rohan  de  lui  permettre  de  conférer  avec  le  père  Bourdaloue,  jé- 
suitC)  je  vous  fais  cette  lettre  pour  vous  dire  que  mon  intention  est 
que  vous  permettiez  au  père  Bourdaloue  de  le  yoir  et  de  demeurer 
avec  lui  pendant  tout  le  jour.  (À.  N.) 

Saint-Germain^  10  novembre  167ft. 


H,  DE  LA  REYNIE  A  COLBERT. 

Ce  lundi  50  novembre  1674. 
On  a  manqué  ce  matin  d'une  demi-heure  de  temps  à  TArsenal 
pour  achever  la  visite  du  procès  qui  est  sur  le  bureau,  mais  on  la 
finira  demain  infailliblement;  on  y  résoudra  même  l'ordre  qu'on 
devra  garder  pour  entendre  les  accusés,  et  on  a  déjà  arrêté,  pour 
achever  d'employer  la  matinée,  d'entendre  demain,  derrière  le  bar- 
reau, le  curateur  à  la  mémoire  du  défunt  la  Tréaumont.  J'ai  vu 
cependant  M.  de  Besmaus  pour  lui  faire  savoir  qu'il  pouvait  se 
mettre  en  état  de  conduire  les  prisonniers  à  l'Arsenal,  et  que  ce 
serait  sans  faute  pour  mercredi  matini  (B.  N.) 
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Ce  mardi  20  noYembre  167&. 

On  a  achevé  ce  malin  la  visite  du  procès  gui  était  sur  le  bureau, 
sans  qu'on  y  ait  trouvé  rien  à  désirer  dans  toute  Tinstruction;  les 
conclusions  déûnitives  ont  été  lues,  et  la  chambre  a  résolu  d'en- 
tendre demain  matin  M.  de  Rohan  sur  la  sellette,  et  de  commencer 
par  lui.  M.  Besnard  a  déclaré  ce  matin  qu'il  croyait  être  allié  de 
mademoiselle  de  Yillers  au  degré  de  l'ordonnance  ;  mais  il  s'est 
chargé  d'en  porter  demain  de  plus  grands  éclaircissements  à  la 
chambre;  quels  qu'ils  puissent  être  à  cet  égard,  cela  ne  fera  aucune 
interruption. 

M.  de  Besmaus  est  venu  à  l'Arsenal  et  y  a  su  la  résolution  qu'on 
avait  prise  pour  demain.  (B.  N.) 


SBIGNSLAT  A  M.  DE  LA  BBTNIE, 

Le  Roi  m'ordonne  de  vous  écrire  pour  vous  dire  qu'à  présent  que 
le  procès  de  M.  de  Rohan  est  en  état  d'ôtre  bientôt  jugé,  S.  M. 
veut  que  vous  m'informiez  tous  les  jours  de  ce  qui  s'y  sera  passé, 
afin  que  je  puisse  lui  en  rendre  compte.  (B.  N.) 

Saint-Germain,  20  novembre  1674. 


INTEEROGATOIRE  DU  CHEVALIER  DE  ROHAN. 

Du  21  novembre  4674. 

Il  ne  sait  rien  de  toute  l'accusation,  il  n'a  jamais  mal  parlé  du 
Roi,  il  n^a  point  soulevé  la  Normandie  où  il  ne  connaît  personne, 
n'y  a  jamais  été  et  n'y  a  aucune  liaison  ;  celui  qui  l'accuse  est  un 
fort  méchant  homme,  qui  a  été  jésuite  douze  ans. 

Il  est  vrai  qu'il  y  a  deux,  trois  ou  quatre  ans,  qu'il  voulut  servir 
les  Hollandais,  mais  c'était  pendant  la  paix  et  non  pendant  la 
guerre. 

Il  n'a  vu  Van  den  Enden  que  sept  ou  huit  fois  en  sa  vie  ;  il  est 
médecin,  et  s'en  est  servi  en  celte  qualité  quand  il  a  été  malade. 

Il  n'a  eu  aucune  communication  d'affaires  avec  lui  ni  retiré  de 
lui  aucun  mémoire. 

Il  a  été  en  Bavière,  il  y  a  deux  ans,  pour  des  aOkires  particu- 
lières, que  beaucoup  de  personnes  savent  et  qu'il  ne  peut  pas  dirc« 
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parce  que  le  Roi  le  lui  a  défendu  <  ;  pendant  ce  voyage  ni  ailleurs, 

il  n'a  point  mal  parlé  du  Roi. 

LaTréaumont  a  dit  devant  lui  qu'il  était  facile  d'enlever  la  Reine 
et  M.  le  dauphin. 

Il  n*a  point  envoyé  Van  den  Enden  en  Flandre,  ni  chargé  d'au- 
cun mémoire  pour  'cela;  s'il  le  dit^  c'est  un  méchant  homme  qui 
n'est  pas  croyable  ;  et  s'il  a  nommé  son  nom  au  comte  Monterey, 
c'est  sans  son  ordre Si  la  Tréaumont  a  fait  quelque  proposi- 
tion, c'a  été  sans  ordre  et  sans  son  su.  Il  n'a  jamais  entré  en  com- 
merce pour  le  prétendu  traité  avec  Monterey,  et  n'en  a  eu  aucune 

connaissance II  n'a  jamais  prétendu  faire  passer  les  étrangers  à 

Quillebœuf  ni  ailleurs,  et  n'en  a  jamais  écrit  ni  parlé  à  personne. 

Il  est  vrai  qu'il  pouvait  avoir  témoigné  son  mécontentement,  le 
Roi  lui  ayant  promis  quelque  chose;  mais  ce  mécontentement  ne 
l'a  point  porté  à  rien  faire  contre  son  devoir,  et  à  la  cour  on  en- 
tend parler  beaucoup  de  mécontents,  mais  cela  n'est  point  écouté. 

—  Dans  le  procès,  il  a  avoué  des  choses  qu'il  nie  maintenant. 

—  Il  ne  se  souvient  pas  bien  de  ce  quUl  a  dit;  il  croit  en  avoir 
plus  dit  qu'il  n'en  savait,  et  a  supplié  M.  le  chancelier  de  lui  faire 
lire  sa  déclaration Il  est  vrai  qu'il  a  eu  liaison  avec  la  Tréau- 
mont, mais  jamais  avec  Van  den  Enden,  qu'il  n'a  vu  que  comme 
médecin.  La  Tréaumont  ne  lui  a  parlé  que  comme  d'une  chose 
vague,  que  dans  la  Normandie  Ton  était  fort  mécontent. 

Ce  fait,  de  Rohan  s'est  retiré  et  a  été  reconduit  h  la  Bastille, 
dans  la  môme  chaise  où  il  avait  été  apporté.  (6.  N.) 


INTERROGATOIRE  DE  VAN  DEN  ENDEN. 

Du  21  novembre  1674. 

Encore  que  sa  conscience  et  la  confiance  qu'il  a  en  la  bonté 

de  ses  juges  lui  doivent  donner  toute  espérance,  néanmoins  il  est 
impossible  qu'il  puisse  parler  sans  grande  émotion  d'esprit,  et  pour 
commencer  a  dit  qu'il  y  eut  trois  ans  à  la  Saint-Jean  dernière  qu'il 
vint  en  France  par  la  persuasion  de  plusieurs  personnes  de  qua- 

1.  M.  de  Rohan  avait  fait  la  campagae  de  Hongrie  ;  à  son  retour  en  France  il 
passa  par  la  cour  de  Bavière,  il  sut^  dit-on,  plaire  à  rÉIectriee,  et  cette  intrigue 
avait  fait  grand  bruit;  lorsqu'il  fut  exilé  après  sa  querelle  avec  le  chevalier  de  Lor- 
raine, il  retourna  à  Munich,  mais  l'Électeur  le  chassa  de  ses  États.  Pour  éviter  un 
plus  grand  scandale,  Louis  XIV  lui  avait  imposé  de  garder  un  silence  absolu  sur 
cette  aventure. 
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lité  qui  Tallaient  souvent  visiter  en  Hollande,  où  il  demeurait,  qui 
lui  disaient  que  son  beau  talent  ne  devait  pas  être  enseveli  en 
un  si  petit  espace  que  la  Hollande,  et  qu'il  devait  venir  en  France; 
il  avait  contracté  amitié  en  Hollande  avec  laTréaumont;  il  lui  avait 
appris  un  miracle  de  nature,  de  faire  changer  le  plomb  en  or  et  en 
argent;  il  avait  grande  confiance  à  la  Tréaumont,  qui  lui  dit  qu'il 
serait  mieux  en  France  qu'en  Hollande,  qu'il  serait  son  conseil,  et 
étant  venu  en  France,  il  chercha  la  Tréaumont  ;  le  comte  de  Guicbe 
lui  dit  qu'il  le  trouverait  chez  M.  de  Rohan,  où  étant  allé,  il  le 
trouva  qui  témoignait  toujours  grande  aversion  pour  le  service  du 
Roi,  parla  diverses  fois  de  mauvais  desseins  contre  l'État;  il  décou- 
vrait  la  faiblesse  qui  est  à  Quillebœuf,  et  disait  que  par  là  les  enne- 
mis de  la  France  pouvaient  entrer  ;  il  avait  dessein  de  faire  une 
république  en  Normandie.  Pour  lors,  lui  Van  den  Endcn  se  vit 
dans  une  misérable  conjoncture,  parce  qu'il  fallait,  ou  révéler  ce 
qu'il  savait  au  Roi^  ou  se  retirer  de  France;  de  se  retirer,  il  lui 
était  impossible,  ayant  fait  venir  sa  famille  et  employé  presque 
tout  son  bien  pour  s'établir  en  France;  et  le  dire  au  Roi,  il  était 
aussi  impossible,  parce  qu'étant  étranger,  il  ne  serait  pas  cru, 
n'ayant  point  de  preuve,  et  serait  puni  comme  un  faux  accusateur; 
outre  qu'ayant  vu  M.  de  Rohan,  il  lui  disait  que  quand  on  a 
confié  quelque  chose  à  un  homme,  et  que  l'on  s'en  défiait,  il  le 
fallait  tuer.  MM.  de  Rohan  et  la  Tréaumont  ont  agi  avec  grande 
finesse,  n'ayant  parlé  que  seul  à  seul  et  jamais  de  compagnie;  il  a 
toujours  dit  à  M.  de  Rohan  qu'il  fût  ferme  au  service  du  Roi,  et 
qu'il  serait  assez  riche;  il  a  fait  donner  à  la  Tréaumont  un  livre  de 
Hollande  pour  dresser  des  mémoires  pour  une  république;  la 
Tréaumont  en  voulut  faire  un  lui  seul  en  latin,  et  lui  a  toujours  dît 
de  prendre  garde  à  lui,  et  ne  point  révéler  ce  secret  à  personne, 
qu'autrement  il  serait  trahi  avant  qu'il  sortit  de  France*.  Un  jour, 
la  Tréaumont  fit  brûler  ses  papiers  en  sa  présence.  Se  trouvant 
dans  ce  malheureux  état,  ne  pouvait  avoir  recours  qu'à  Dieu  pour 
se  sortir  de  cette  affaire. 

M.  dé  Rohan  avait  dressé  un  mémoire  pour  aller  en  Flandre  par- 
ler au  comte  de  Monterey;  il  fut  bien  aise  de  cette  commission 
pour  la  première  fois;  la  deuxième  fois,  il  s'en  excusa  à  dessein 
d'avoir  plus  d'argent,  et  sur  cela  M.  de  Rohan  lui  parla  avec  sévé- 
rité en  ces  termes  :  Vous  avez  contracté  avec  nous  pour  cent  pis- 
tôles,  il  faut  que  vous  le  fassiez.  S'il  ne  se  fût  retiré  de  France, 
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c'eût  été  un  crime,  en  sorte  qu'il  prit  Targent  el  fui  à  Bruxelles, 
où  il  fut  encore  en  suspens  s'il  devait  pkrler  ou  non  au  comte  de 
Monterey.  Enfin,  il  résolut  de  lui  parler,  et  M.  de  Monterey  témoi* 
gna  de  la  joie  de  le  voir  et  lui  dit  qu'il  avait  attendu  tout  Tété; 
qu'il  écrivît  en  France  que  Ton  donnerait  100,000  livres  d'argent 
de  France  d'avance,  el  que  l'on  donnerait  un  million  ;  que  l'on  four- 
nirait 6,000  hommes  et  les  armes  nécessaires.  M.  de  Monterey 
lui  dit  qu'il  y  avait  encore  une  autre  trahison  du  côté  de  la  Médi- 
terranée. La  réponse  de  Monterey  lui  fut  donnée  par  Dimottez,  et 
Monterey  lui  dit  encore  qu'ih  était  vrai  que  QuillebcBuf  était  le 
chemin  pour  aller  tout  droit  dans  le  château  où  le  Roi  était.  Ayant 
la  réponse,  il  l'emporta  à  Anvers  pour  la  traduire  en  chiffre,  dont 
il  était  convenu  avec  la  Tréaumont. 

Quand  il  fut  à  Anvers,  il  fit  réflexion  qu'il  devait  découvrir  celte 
trahison  au  Roi  ;  il  prit  cette  résolution,  et  sur  cela,  il  rendit  le 
papier  qui  lui  avait  été  donné  sans  en  garder  copie,  et  avait  tant  de 
hâte  de  revenir  en  France  qu'il  ne  parla  à  personne  qu'à  son 
gendre,  auquel  il  dit  qu'il  allait  se  mettre  en  meilleur  état  qu'il 
n'avait  élé,  et  revint  par  Gand,  Courlray  et  Arras;  il  vint  directe- 
ment en  son  logis,  à  Picpus,  changer  d'habit  et  s'en  aller  à  Ver- 
sailles trouver  le  Roi  ;  et  ayant  appris  par  sa  Qlle  que  M.  de  Rohan 
et  la  Tréaumont  étaient  arrêtés,  il  se  retira  hors  la  ville»  dans  un 
village  à  une  lieue  et  demie  de  Paris;  le  lendemain,  il  vint  h  l'église 
Saint-Lazare  pour  demander  à  Dieu  ce  qu'il  pouvait  faire;  là,  il 
prit  résolution  de  tomber  plutôt  entre  les  mains  de  Dieu  qu'entre 
les  mains  des  juges  ;  et  se  retirant  de  cette  église,  par  hasard  il 
trouva  sa  fomme,  laquelle  ayant  saluée  il  renvoya  à  Paris  pour  rete- 
nir place  au  coche  de  Bruxelles  et  s'y  en  aller,  el  lui  apporter  un 
habit  de  toile  pour  mettre  par-dessus  le  sien;  et  ayant  été  à  pied 
jusqu'au  Bourget  pour  attendre  le  coche  de  Bruxelles,  sa  femme 
y  vint  en  carrosse  avec  une  demoiselle,  et  ayant  mis  pied  à  terre, 
ils  furent  arrêtés  et  amenés  à  la  Bastille,  où  M.  de  Louvois  lui  vint 
dire  qu'il  n'avait  que  vingt-quatre  heures  à  vivre,  et  néanmoins  que 
sa  vie  dépendait  de  sa  bouche,  et  que  s'il  voulait  dire  la  vérité  il 
procurerait  sa  liberté,  ce  qui  fit  qu'il  écrivit  une  ou  deux  lettres  à 
M.  de  Louvois 

Il  a  tout  dit  clairement  et  sans  déguisement,  et  a  toujours  eu 
l'intention  de  déclarer  tout  ce  qu'il  a  dit;  étant  à  présent  aux  pieds 
de  S.  M.,  il  continue  dans  sa  reconnaiss<mce  qu'il  ne  croit  pas 
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mériter  de  punition,  ayant  tout  déclaré  comme  son  dessein  était; 
s'il  a  omis  quelque  chose,  c'a  été  par  faiblesse  de  mémoire  et  non 
par  manque  de  fidélité. 

Il  y  a  trois  sortes  de  républiques,  savoir  :  la  république  de  Platon, 
celle  de  Grotius,  et  celle  appelée  TUtopie  de  Morus;  il  avait  entre- 
pris d'en  faire  une  quatrième,  qu'il  avait  proposée  aux  Etats  de 
Hollande  pour  l'établir  dans  la  Nouvelle-Hollande,  dans  l'Amé- 
rique. Il  n'a  jamais  blâmé  la  monarchie  de  France;  quand  le  mo- 
narque est  bon,  la  monarchie  est  bonne  ;  si  on  avait  la  liberté  de 
choisir  un  Roi,  on  n'en  pourrait  prendre  d'autre  que  le  Roi  qui  a 
toutes  les  qualités  que  l'on  peut  désirer  dans  un  grand  prince. 

Il  a  ouï  dire  à  MM.  de  Rohan  et  la  Tréaumont  que  le  Roi  n'était 
point  courageux,  n'avait  point  de  ccBur,  et  autres  mépris  de  sa 
personne. 

Dans  sa  république,  il  a  dit  que  la  vertu  est  toujours  récompen- 
sée; il  n'a  jamais  blâmé  la  monarchie  de  France^  mais  bien  les 
mœurs  des  particuliers.  La  république  qu'il  a  voulu  établir  dans  la 
Nouvelle-Hollande  porte  cela,  et  de  cette  république  qu'il  a  mon- 
trée à  la  Tréaumont,  la  Tréaumont  en  a  voulu  faire  une  semblable 
pour  la  Normandie. 

Il  est  demeuré  d'accord  d'avoir  été  à  Bruxelles  trouver  M.  de 
Monterey,  pour  avoir  sa  liberté  et  revenir  le  dire  au  Roi  ;  il  ne 
croyait  pas  même  revenir  en  France,  et  quand  il  est  revenu,  son 
intention  a  été  d'aller  au  Roi.  Il  faut  distinguer  le  péché  matériel 
d'avec  le  formel. 

Il  n*a  point  traité  avec  Monterey;  la  Tréaumont  avait  écrit  une 
lettre  à  Monterey,  au  mois  d'avril,  et  n'avait  d'autre  instruction  que 
la  copie  de  cette  lettre  et  la  Gazette  de  Bruxelles  du  13  avril.  Ce 
n'était  pas  un  crime  d'aller  en  Flandre,  ayant  intention  de  le  faire 
pour  le  service  du  Roi. 

Ce  qu'il  a  fait  a  été  par  force,  et,  voulant  se  retirer,  la  Tréaumont 
lui  a  dit  qu'il  se  mettrait  en  grand  péril  et  que  M.  de  Roban  s'en 
ressentirait. 

—  Remontré  à  l'accusé  qu'il  ne  servait  pas  le  Roi  en  allant  trai- 
ter avec  ses  ennemis. 

—  C'étaient  M.  de  Rohan  et  la  Tréaumont  qui  négociaient^  et  n'en 
était  que  le  porteur,  et  il  était  nécessité  de  sortir  de  France.  M.  de 
Monterey  lui  dit  :  Vous  venez  bien  tard;  tout  ce  que  vous  deman- 
dez est  sur  la  flotte. 
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—  Pourquoi  il  n'avertissait  pas  le  Roi  au  lieu  d'aller  en  Flandre? 

—  II  n'avait  rien  pour  prouver  ce  qu'il  aurait  dit,  et  aurait  passé 
pour  faux  accusateur.  (B.  N.) 


M.    DE  LA  RETNIE  A   GOLBERT. 

Aujourd'hui,  dès  les  cinq  heures  du  malin,  M.  de  Jauvelle,  après 
avoir  visité  l'Arsenal,  a  mis  des  mousquetaires  du  Roi  dans  tous 
les  lieux  qu'il  a  jugé  nécessaire  de  garder. 

M.  de  Besmaus  s'étant  trouvé  assez  mal  cette  nuit  pour  être  hors 
d'état  d'agir,  M.  de  Jauvelle  a  été  obligé  d'exécuter  seul  ce  qui  avait 
été  arrêté  entre  lui  et  M.  de  Besmaus  touchant  les  précautions  qui 
étaient  à  prendre  en  condui^ntM.  de  Rohan. 

En  attendant  la  venue  de  M.  de  Rohan,  la  chambre  a  jugé,  sur  la 
déclaration  de  M,  Besnard,  qu'il  ne  pouvait  être  récusé,  et  qu'il 
n'y  avait  point  d'alliance  entre  lui  et  la  demoiselle  de  Villers. 

Le  curateur  à  la  mémoire  de  la  Tréaumont  a  été  ensuite  ouï  der- 
rière le  barreau,  el  à  neuf  heures  M.  de  Rohan  est  arrivé  dans  la 
chambre,  où  étant  et  sur  la  sellette,  il  a  été  interrogé  pendant 
plus  d'une  heure  par  M.  le  chancelier. 

Après  quoi,  et  M.  de  Rohan  ramené  à  la  Bastille,  Van  den  Ënden 
a  été  conduit  à  l'Arsenal  et  dans  la  chambre  où  il  a  été  ouï,  assis 
sur  la  sellette,  depuis  onze  heures  et  demie  jusqu'à  midi. 

M.  de  Rohan  n'a  rien  dit  dont  le  Roi  doive  être  informé,  ni  môme 
rien  de  nouveau;  il  s'en  est  rapporté  en  général  à  la  déclaration 
qu'il  a  faite  devant  MM.  les  commissaires  rapporteurs;  mais  comme 
il  a  essayé  de  prendre  un  ton  au-dessus  de  celui  de  M.  le  chance- 
lier, qu'il  n'a  pas  eu  à  cause  de  cela  toute  l'attention  qu'il  aurait 
été  nécessaire  pour  entendre  tout  ce  qui  lui  a  été  demandé,  et 
qu'onûn  il  ne  s'est  pas  assez  expliqué,  les  juges  ont  désiré  de  le 
faire  revenir  encore  une  fois  à  l'Arsenal. 

Van  den  Ënden  étant  sur  la  sellette  a  ajouté  à  ce  qu'il  a  ci-devant 
déclaré,  que  la  Tréaumont  lui  avait  dit  que  M.  le  duc  était  le  plus 
grand  mécontent  qu'il  y  eût  en  France;  et  si  à  celte  déclaration 
j'eusse  clé  appelé,  j'aurais  cru  me  devoir  opposer  à  ce  qu'elle  fut 
écrite  dans  les  réponses  de  Van  den  Ënden,  et  j'aurais  demanda 
qu'il  en  fût  fait  seulement  un  mémoire  pour  être  envoyé  au  Roi, 
parce  qu'il  n'y  a  point  de  juges  dans  le  royaume  ni  aucun  tribunal 
qui  puisse  et  qui  doive  recevoir  aucun  fait  contre  un  prince  du 
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sang,  ni  le  comprendre  dans  quelque  acte  que  ce  soit  d'une  procé- 
dure criminelle,  sans  Tordre  exprès  et  sans  là  permission  du  Roi. 
Cependant,  comme  j*ai  trouvé  la  chose  faite,  je  n'ai  pas  cru  qu'il 
fût  à  propos  de  m'en  expliquer  en  'quoi  que  ce  soit,  et  d'autant 
plus  que  j'ai  considéré  que  le  Roi  pouvant  avoir  sur  cela  plusieurs 
égards,  il  pouvait  être  aussi  important  et  de  son  service  qu'il  en 
fût  informé  promptement,  et  que  S.  M.  en  eût  fait  ce  qu'il  lui 
plaira  de  faire,  non-seulement  avant  que  personne  en  eût  entendu 
parler,  mais  avant  même  qu'on  s'en  fût  aperçu. 

M.  de  Jauvelle  doit  reprendre  ses  postes  demain  matin,  pour  con- 
duire de  nouveau  M.  de  Rohan  à  l'Arsenal,  après  qu'on  y  aura  aussi 
entendu  demain,  sur  la  sellette,  le  chevalier  des  Préaux  et  madame 
de  Vilars.  (B.  N.) 

Mercredi,  21  noYemb^e  l67/i. 


SEIGNELÂY  A  M.   DE  LA  REYNIE. 

Je  vous  envoie  cet  homme  exprès  pour  savoir  ce  qui  se  sera 
passé  aujourd'hui  dans  l'affaire  de  M.  de  Rohan;  le  Roi  m'ordonne 
de  vous  dire  en  môme  temps  que,  comme  il  y  aura  quelques  or- 
dres à  donner  pour  l'exécution  du  jugement  qui  aura  été  rendu, 
vous  preniez  la  peine  de  m'avertir  un  jour  ou  deux  devant,  lorsque 
vous  verrez  le  procès  en  état  d'être  jugé,  (B.  N.) 

Ce  22  novembre  167A. 


M.    DE   LA  RETNIE  A  SEIGNELAY. 

J'avais  dépêché  un  homme  exprès  à  Saint-Germain,  et  je  vous 
avais  déjà  rendu  compte  de  ce  qui  s'est  passé  ce  matin  à  l'Arsenal, 
lorsque  j'ai  reçu  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  aujourd'hui  l'hon- 
neur de  m'écrire. 

M.  de  Rohan  doit  être  mené  encore  demain  à  la  chambre,  et  il 
reste  plusieurs  autres  accusés  à  entendre,  qui  ne  le  sauront  être 
apparemment  dans  toute  la  matinée;  ainsi,  il  n'y  a  pas  lieu  de 
croire  que  les  juges  soient  en  état  d'opiner  samedi;  mais  quelque 
jour  que  ce  soit,  je  puis  presque  assurer  que  la  prononciation  de 
l'arrêt  ne  saurait  être  faite  le  même  jour  du  jugement  ;  j'aurai,  en 
attendant,  l'honneur  de  vous  informer  de  ce  qui  se  passera,  et 
même  de  vous  demander  les  ordres  du  Roi  dans  le  temps  qu'ils  se- 
ront nécessaires.  (B.  N.) 
22  novembre  1676. 
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M.  DE  LA  EETNIE  A  GOLBERT. 

Le  chevalier  des  Préaux  a  été  conduit  ce  matin  à  l'Arsenal  et 
interrogé  le  premier  sur  la  sellette  depuis  neuf  heures  jusqu'à  dix. 
La  dame  de  Vilars  a  été  menée  ensuite  dans  la  chambre,  où  elle 
a  été  entendue  aussi  sur  la  sellette,  depuis  dix  heures  jusqu'à  onze; 
mais  ayant  articulé  un  nouveau  fait  qui  charge  le  chevalier  des 
Préaux  aussi  bien  qu'elle,  il  a  été  ramené  dans  la  chambre,  et  la 
dame  de  Vilars  lui  a  été  confrontée.  Après  cela,  il  a  été  mis  en  dé- 
libération si  on  enverrait  chercher  M.  de  Rohan  pour  l'entendre 
encore  une  fois^  et  la  chambre  a  résolu  qu'il  y  serait  mené  demain 
matin  et  interrogé  avant  les  autres  accusés  qui  restent  à  entendre. 
Ce  que  la  dame  de  Vilars  a  dit  n'allant  qu'à  prouver  plus  ou 
moins  le  commerce  que  le  chevalier  des  Préaux  et  elle  ont  eu  en- 
semble sur  le  fait  de  la  révolte  de  Normandie,  il  ne  semble  pas  qu'il 
y  ait  rien  en  cela  dont  il  soit  nécessaire  d'informer  le  Roi  plus  par- 
ticulièrement. 

Quant  au  chevalier  des  Préaux,  lorsque  M.  le  chancelier  lui  a 
demandé  quel  était  le  sujet  du  voyage  de  M.  de  Rohan  en  Bavière, 
il  a  répondu  en  ces  mômes  termes  :  que  le  voyage  de  M.  de  Rohan 
en  Bavière  n'était,  à  ce  qu'il  croit,  que  pour  galanterie,  qu'à  son 
retour  de  Hongrie  il  avait  fait  connaissance  avec  madame  l'Élec- 
trice  de  Bavière  *,  et  croit  qu'il  allait  pour  (a  voir. 

Après  que  le  chevalier  des  Préaux  a  été  retiré,  la  chambre  a  jugé 
à  propos,  d'elle-même,  de  faire  effacer  ^es  réponses  du  chevalier 
des  Préaux  ce  qu'il  avait  dit  à  cet  égard,  et  cela  a  été  fait  sur 
l'heure  môme. 

Je  ne  sais  si  ce  qui  s'est  passé  en  cette  occasion  ne  rend  pas  la 
circonstance  dont  je  me  donnai  hier  l'honneur  de  vous  écrire  en- 
core plus  considérable,  quant  à  l'usage  qui  peut  en  ôtre  fait,  et 
s'il  n'est  peut-ôtre  pas  important  que  les  ordres  du  Roi  pour  l'autre 
affaire  aient  précédé  ce  qui  s'est  fait  ce  malin  ;  car  encore  qu'on  ait 
lésolu  et  exécuté  en  môme  temps  sur  ce  dernier  fait,  il  peut  y  avoir 
des  ordres  déjà  arrêtés,  mais  qui  ne  peuvent  et  ne  doivent  ôlre 
exécutés  encore  de  quelques  jours,  et  ce  qui  a  été  fait  ce  matin 
pourrait  môme  être,  en  ce  cas,  comme  l'effet  de  ce  que  S.  M.  aurait 

1.  Henriette- Adélaïde ,  fille  du  duc  de  Savoie,  morte  le  18  mare  1676;  c*est  la 
mère  de  la  dauphine,  beUe>iille  de  Louis  XI V;  celle-ci^  qui  était  née  en  1660,  fut 
mariée  le  18  janvier  1680. 
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déjà  témoigné  sur  la  déclaration  que  fit  hier  Van  den  Enden,  et  à 
laquelle  j'avoue  qu'un  peu  de  précipitation  de  ma  part,  en  écrivant 
ma  lettre,  me  fit  omettre  le  terme  de  murmurateur  qui  doit  èlre 
mis  après  les  mots  de  plus  grand  mécontent. 
M.  de  Jauvelle  est  averti  pour  demain.  (B.  N.) 

33  novembre  167&. 


INTERROGATOIBE  DE  M.    DE   ROUAN. 

Le  23  novembre  1674  *. 

On  lui  Ut  sa  déclaration. 

Il  se  souvient  fort  bien  de  cette  déclaration,  et  il  a  entendu  les 
propositions  de  la  Tréaumont  comme  une  chose  vaine  et  vague  ; 
n'a  rien  signé  et  n'a  point  entré  dans  rafl'aire,  n'a  point  su  les  pro- 
positions ni  le  traité.  La  Tréaumont  ne  lui  a  jamais  dit  ce  que 
c'était  du  traité,  ni  ce  qu'il  demandait,  et  n'a  jamais  communiqué 
avec'Van  den  Enden  ni  la  Tréaumont 

11  a  su  que  la  Tréaumont  a  envoyé  en  Flandre  Van  den  Enden, 
sans  savoir  leur  dessein  ni  leur  traité  ;  n'a  point  su  la  révolle  de 
Normandie,  et  n'a  jamais  eu  dessein  de  servir  contre  le  Roi. 

Van  den  Enden  n'est  pas  croyable,  étant  jésuite,  prôtre,  marié  à 
une  femme  qui  a  deux  maris;  il  a  mal  parlé  du  Roi  el  de  l'Élat. 

Ce  qu'il  a  dit  par  l'interrogatoire  et  déclaration  dont  lecture  lui 
vient  d'être  faite,  n'a  été  que  pour  servir  le  Roi  et  parce  que  S.  M. 
l'a  voulu  ;  il  ne  peut  pas  être  témoin  contre  lui-même,  et  n'a  point 
cru  qu'après  sa  déclaration  le  Roi  lui  donnerait  des  juges.    (B.  N.) 


H.   DE   LA   RETNIE   A    COLBERT. 

A  neuf  heures  précises  M.  de  Rohan  est  entré  dans  la  chambre, 
et,  après  que  M.  le  chancelier  lui  a  donné  lieu  de  s'expliquer,  et 
qu'il  a  dit  ce  qu'il  a  jugé  à  propos  pour  un  plus  grand  éclaircisse- 
ment de  son  accusation  et  pour  sa  défense,  il  lui  a  été  fait  lecture 
de  ce  qu'il  avait  déclaré  au  procès  devant  MM.  les  commissaires 
rapporteurs,  et  la  chambre,  par  des  motifs  raisonnables  el  d'équité, 
en  faveur  même  de  Taccusé,  lui  a  fait  relire  plusieurs  fois  tout  ce 

1.  Les  juges  firent  venir  le  23  novembre  M.  de  RohaD  pour  lui  lire  sa  déclaration 
du  17  octobre. 
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qui  pouvait  être  de  quelque  conséquence,  en  sorte  qu'il  est  aisé  de 
voir  dans  l'esprit  de  tous  les  juges,  qu'ils  étaient  persuadés  qu'a- 
près la  conduite  qu'ils  ont  tenue  et  tout  ce  qu'ils  ont  fait  en  celte 
occasion,  que  la  justice  ne  devrait  pas  être  moins  satisfaite,  quand 
bien  môme  M.  de  Rohan  n'aurait  pas  donné  toutes  les  lumières 
qu'ils  auraient  désiré  pour  connaître  clairement  son  innocence. 

M.  de  Rohan  étant  sorti  de  la  chambre,  et  après  Tordre  donné 
pour  le  ramener  à  la  Bastille,  il  a  fait  savoir  par  M.  de  Jauvelle  qu'il 
avait  encore  quelque  chose  à  dire;  ce  qui  m'ayant  obligé  de  ren- 
trer, la  chambre  a  résolu  d'y  faire  revenir  M.  de  Rohan,  et  lui 
m'ayant  fait  dire  sur  cela  que  c'était  à  moi  qu'il  voulait  parler, 
je  suis  entré  dans  la  chambre,  oii,  suivant  les  règles,  il  a  été  résolu 
qu'il  serait  dit  par  M.  de  Jauvelle  à  M.  de  Rohan  que  la  chambre  le 
ferait  entrer  s'il  avait  quelque  chose  à  lui  dire;  et  M.  de  Rohan 
l'ayant  désiré,  est  revenu  dans  la  chambre  où  il  a  dit,  étant  sur  la 
selletle,  en  ces  mêmes  termes,  parlant  de  sa  déclaration,  que  ce 
qu'il  a  dît  n'est  que  pour  servir  le  Roi  et  parce  que  S.  M.  l'a  voulu, 
et  quïl  ne  peut  pas  être  témoin  contre  lui-même,  et  n'a  point  cru 
qu'après  sa  déclaration  le  Roi  lui  donnât  des  juges  ;  après  quoi  il 
s'est  retiré. 

On  a  ensuite  entendu  le  sieur -de  Sourdeval,  et  après  lui  le  comte 
de  Saint-Martin,  et  après  celui-ci  la  femme  de  Van  den  Ënden,  et 
on  a  remis  à  demain  malin  à  faire  revenir  les  autres  accusés  qui 
sont  à  la  Bastille,  et  la  chambre  prétend  finir  dans  la  même  séance 
tout  ce  qui  reste  à  faire  pour  être  en  état  d'opiner  après-demain 
lundi. 

La  maladie  de  M.  de  Besmaus  continue  et  le  met  hors  d'état 
d'agir;  cependant  le  sieur  de  la  Grisolle,  son  lieutenant,  qui  avec 
M.  de  Jauvelle  a  ramené  M.  de  Rohan  à  la  Bastille,  a  remarqué, 
après  y  être  arrivé,  assez  d'agitation  dans  son  esprit  pour  trouver 
la  conjoncture  de  l'indisposition  de  M.  de  Besmaus  très-fâcheuse, 
et  pour  croire  qu'il  est  plus  que  jamais  important  d'être  auprès  de 
M.  de  Rohan  avec  toute  la  précaution  possible  et  beaucoup  d'assi- 
duité. 

Je  vous  envoie  cette  lettre  par  un  homme  que  je  dépêche  exprès, 
et  je  retiens  celui  qui  m'a  rendu  la  vôtre  pour  vous  en  rapporter  la 
réponse.  (B.  N.) 

C«  23  Doyembre  167 A. 
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Je  fis  hier  lecture  au  Roi  de  votre  lettre,  et  S.  M.  m'ordonna  de 
vous  écrire  pour  vous  demander  votre  avis  sur  ce  qui  a  été  déposé 
par  Van  den  £nden,  savoir  si,  ce  qui  regarde  M.  le  duc  n'ayant  point 
été  effacé  sur-le-champ,  il  serait  temps  de  le  faire  à  présent;  je 
vous  envoie  cet  homme  exprès  pour  savoir  des  nouvelles  de  ce  qui 
se  sera  passé  aujourd'hui;  il  a  ordre  d'attendre  votre  réponse. 

(B.  N.) 

Saint-Germaio^  23  novembre  167 A. 


M.  DE  LA  RETNIE  A  SEIGNELAY. 

Ce  23  de  novembre  1674« 
Je  viens  de  recevoir  la  lettre  de  ce  jour  23,  que  vous  m'avez  fait 
rhonneur  de  m'écrire,  et  puisque  le  Roi  me  commande,  suivant 
Tordre  que  vous  m'en  donnez,  d'expliquer  mon  sentiment  sur  la 
déclaration  faite  à  l'Arsenal  par  Van  den  Enden,  à  l'égard  de  M.  le 
duc,  j'estime  que  pour  mettre  toutes  choses  dans  quelque  conve- 
nance raisonnable,  je  pourrais  demain,  à  l'entrée,  demander  qu'a- 
vant de  lever  la  séance,  et  après  néanmoins  que  tout  ce  qu'il  y  au- 
rait à  faire  touchant  le  procès  criminel  serait  achevé,  j'aurais  à 
informer  la  chambre  de  quelques  ordres  du  Roi  que  j'aurais  aussi 
reçus,  et  lorsque  je  serais  après  cela  mandé,  je  pourrais  dire  que 
S.  M.  ayant  su  ce  qui  s'était  passé  les  21  et  22  de  ce  mois,  et  que 
Van  den  Ënden  et  le  chevalier  des  Préaux,  sur  des  faits  qui  sont 
inutiles  à  la  justification  de  tous  les  accusés  et  qui  ne  font  aussi  au- 
cune charge  contre  eux,  avaient  fait  roenlion  dans  leurs  réponses, 
sur  la  sellette,  de  quelques  récits  fabuleux  touchant  M.  le  duc 
et  madame  de  Bavière,  S.  M.  avait  été  satisfaite  de  ce  que  la 
chambre  avait  fait  sur  les  réponses  du  chevalier  des  Préaux,  et 
qu'elle  était  aussi  bien  persuadée  que  la  chambre  aurait  usé  de  la 
même  circonspection  à  l'égard  de  ce  que  Van  den  Ënden  avait  dit 
s'il  n'y  avait  eu  quelque  raison  qui  Ten  eût  empêchée,  mais  que 
l'intention  du  Roi  était,  et  que  S.  M.  m'avait  commandé  de  la  faire 
savoir  à  la  chambre,  qu'aussitôt  que  le  procès  criminel  serait  jugé, 
l'interrogatoire  de  Van  den  Ënden  sur  la  sellette  fût  transcrit,  que 
le  nom  de  M.  le  duc  et  ce  qui  en  a  été  dit  en  fût  6té|  et  la  première 
minute  supprimée,  sans  que  néanmoins  il  fût  fait  aucun  registre  de 
l'ordre  du  Roi,  ni  aucune  mention  de  la  remontrance. 
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C'est,  suivant  le  peu  d'étendue  de  mon  esprit,  tout  ce  que  je  suis 
capable  de  voir  présentement  et  de  penser  sur  ce  sujet.  Les  rai- 
sons que  j'ai  pour  cela  sont  :  i*  qu'il  est  important,  ce  semble,  que 
le  Roi  ordonne  dès  à  présent  ce  que  je  propose,  encore  que  natu- 
rellement cela  puisse  être  fait  dans  la  suite  sans  être  ordonné. 

En  second  lieu,  et  à  l'égard  du  temps,  il  paraîtrait,  en  prenant 
celui  que  je  marque,  que  l'ordre  aurait  été  donné  plus  tôt,  mais 
que  S.  M.,  ne  voulant  pas  interrompre  celui  de  la  justice  dans  une 
affaire  criminelle  et  de  la  qualité  de  celle-ci,  aurait  ordonné  d'at- 
tendre d'en  parler. 

Il  semble  aussi  nécessaire  qu'il  paraisse  que  S.  M.  approuve  ce 
qui  a  été  fait  à  l'égard  de  madame  de  Bavière  et  de  passer  le  reste 
doucement  sans  l'approuver  plus  qu'il  ne  faut  et  sans  blesser  anssi 
les  juges;  il  est  même  bien,  la  cbose  n'étant  pas  faite,  qu'il  paraisse 
qu'elle  ne  le  peut  être  avant  le  jugement  du  procès,  et  rien  ne  con- 
vient davantage  à  la  justice,  ce  semble,  que  d'avoir  différé  à  l'or- 
donner jusqu'à  ce  moment. 

Il  serait  inutile  d'expliquer  ma  pensée  à  l'égard  du  registre, 
parce  qu'il  est  aisé  de  voir  que  s'il  en  était  fait  un,  il  serait  pire 
que  la  chose  même  qui  est  à  supprimer  '^ 

Je  croirais  aussi  qu'il  serait  nécessaire  que  je  susse  demain,  de 
bonne  heure,  ce  qu'il  plaira  au  Roi  d'ordonner  sur  ce  sujet,  afin 

d'en  informer  M.  le  chancelier  avant  qu'il  entrât  à  la  chambre 

(B.  N.) 

SEIGNELAT  A   H.    DE  LA   RETNIE. 

J'ai  lu  au  Roi  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  ce 
soir,  et  S.  M.  m'ordonne  de  vous  la  renvoyer  et  de  vous  dire  qu'elle 
approuve  tout  ce  que  vous  proposez  au  sujet  de  M.  le  duc  et  de 
madame  l'Électrice  de  Bavière,  et  que  vous  ne  manquiez  pas  de 
l'exécuter  demain  matin. 

Je  vous  prie  de  continuer  à  m'informer  de  tout  ce  qui  se  pas- 
sera. (B.  N.) 
Ce  23  novembre  1G74,  ftu  soir. 

1.  On  voit  par  une  note  de  M.  Ouval,  conHorvée  aux  archives  de  la  préfecture 
de  police,  que  les  autres  déclarations  de  Van  den  Endeo  contre  M.  le  duc  forent 
écrites  sur  une  feuille  volante. 
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M.    DE  LA   REYNIE  A    SEIGNELAY. 

J'ai  reçu  ce  matin,  après  cinq  heures,  la  lettre  que  vous  m'avez 
fait  rhonneur  de  m'écrire  du  23  au  soir,  et  j'ai  depuis  ponctuelle- 
ment exécuté  les  ordres  du  Roi  que  vous  m'avez  donnés  à  l'égard 
de  ce  qui  s'est  passé  touchant  M.  le  duc,  après  en  avoir  rendu 
compte  à  M.  le  chancelier.  Dès  que  la  chambre  a  eu  connaissance 
de  ces  mômes  ordres  par  la  voie  que  S.  M.  a  jugé  à  propos  de 
prendre  pour  cela,  M.  le  chancelier  a  dit  au  greffier  de  transcrire 
les  réponses  que  Van  den  Enden  a  faites  élant  sur  la  sellette,  et 
d'en  ôter  ce  qu'il  y  a  de  M.  le  duc,  et  encore  bien  qu'il  n'ait  pas  été 
délibéré  sur  cette  matière,  aucun  des  juges  n'a  cru  qu'il  pût  y  avoir 
d'inconvénient  à  supprimer  cette  première  minute,  après  le  juge- 
ment du  procès  et  en  la  forme  que  S.  M.  a  ordonné  qu'elle  le  fûl, 
et  je  puis  même  dire  que  tous  ont  appris  la  volonté  du  Roi  sur  ce 
sujet  avec  beaucoup  de  respect  et  de  satisfaction. 

La  chambre,  en  continuant  aujourd'hui  les  interrogatoires  des 
accusés,  a  fait  venir  de  la  Bastille  les  sieurs  d'Aigremont  et  de  Cré- 
quy,  et  les  nommés  Maigrement  et  Bourguignet,  et  après  qu'ils  ont 
été  entendus,  M.  le  chancelier  et  MM.  les  commissaires  ont  arrêté, 
avant  de  finir  la  séance,  qu'ils  entreront  lundi  de  bonne  heure  à  la 
chambre,  afin  d'opiner  tous,  s'il  est  possible,  dans  le  même  jour. 
Je  ne  manquerai  pas,  aussitôt  que  le  jugement  sera  conclu,  de  vous 
en  rendre  compte  en  diligence,  en  attendant  la  prononciation  de 
l'arrêt,  qui  ne  sera  assurément  faite  que  le  lendemain,  suivant  le 
sentiment  de  M.  le  chancelier,  et  il  n'y  a  pas  lieu  de  douter  qu'en 
cela  tous  les  autres  juges  ne  soient  du  même  avis.  (B.  N.) 
2â  de  novembre  167&.  , 


SEIGNELAY   A   M.    DE   LA    REYNIE. 

Le  Roi  m'ordonne  de  vous  écrire  pour  vous  dire  que,  comme 
il  y  a  apparence  que  M.  de  Rohan  et  ses  complices  soient  jugés 
demain  ou  après-demain,  S.  M.  a  ordonné  à  M.  de  Saint-Sandoux*, 
major  des  gardes  françaises,  de  vous  aller  trouver  pour  se  concerter 
avec  vous  sur  tout  ce  qu'il  y  aura  à  faire  pour  la  sûreté  de  l'exécu- 
tion du  jugement  du  procès,  en  cas  qu'ils  soient  condamnés,  et  il  a 

1.  Antoioe  de  Ribière  de  Saint-Sandoui,  major  aa  régiment  des  gardei  fran- 
çaise»^ mort  le  31  Janvier  1679. 
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ordre  de  faire  prendre  les  armes  aux  compagnies  des  gardes  qui 
sont  à  Paris,  pour  garder  les  avenues,  ainsi  qu'il  est  accoutumé  en 
pareilles  occasions. 

S.  M.  donnera  pareillement  ordre  à  M.  de  Porbin'  pour  faire 
montera  cheval  les  deux  compagnies  des  mousquetaires. 

Je  vous  prie  de  ne  pas  manquer  de  me  faire  savoir  le  jugement 
qui  aura  été  donné. 

Saint-Germain,  ce  25  noYembre  1674. 

J'ai  lu  au  Roi  la  lettre  que  vous  m'avez  écrite,  et  S.  M.  m'a  or- 
donné d'expédier  la  lettre  de  cachet  à  M.  de  Besmaus,  que  vous 
trouverez  ci-joint,  et,  en  cas  que  vous  ayez  besoin  de  quelque 
autre  ordre,  en  me  le  faisant  savoir,  je  ne  manquerai  pas  de  vous 
l'envoyer.  S.  M.  veut  que  vous  fassiez  avertir  promptement  M.  de 
Forbin  de  l'heure  de  l'exécution,  afin  qu'il  fasse  ce  que  S.  M.  lui 
a  ordonné  à  l'égard  de  ses  compagnies  de  mousquetaires. 

Comme  S.  M.  veut  être  informée  de  tout  ce  qui  se  passera,  et 
qu'elle  a  même  trouvé  un  peu  à  redire  que  vous  m'ayez  envoyé  si 
tard  l'avis  de  l'arrêt  rendu,  dont  le  porteur  n'est  arrivé  ici  qu'à 
sept  heures  du  soir,  et  tout  le  monde  était  informé  de  cet  arrêt 
dès  quatre  heures,  le  porteur  de  ce  billet  demeurera  auprès  de 
vous,  ou  au  lieu  que  vous  lui  ordonnerez,  pour  m'apporter  prompte- 
ment vos  lettres,  et  pour  cela  il  est  nécessaire  que  vous  me  fassiez 
savoir  demain  ce  qui  se  sera  passé  le  matin  dans  la  lecture  de  l'ar- 
rél  et  la  question. 

J'en  enverrai  demain  un  autre  qui  demeurera  de  même  au  Heu 
que  vous  lui  ordonnerez,  jusqu'à  ce  que  l'exécution  soit  entière- 
rement  achevée,  pour  m'en  apporter  l'avis,  et  surtout,  en  tous  ces 
deux  temps,  donnez-moi  avis  bien  particulièrement  de  tout  te  que 
vous  apprendrez  de  nouveau  qui  puisse  être  important  au  service 
du  Roi.  (B.  N.) 

Â  Saint-Germain,  le  26  novembre  167^. 


M.    DE  LA   REYNIE  A   SEIGNELAY. 

L.'i  chambre  de  l'Arsenal  vient  de  juger- le  procès  criminel  \nmr 
lequel  le  Hoi  l'a  établie,  et  par  son  arrêt,  suivant  les  conclusions, 

1.  Louis  de  Forbin,  capitaine  de  la  première  compagnie  des  mousquetaires,  mon 
le  2  mai  168A. 

2.  A  trois  heures  après  midi,  après  sept  heures  de  délibération,  suivant  une  note 
de  M.  Duval,  le  secrétaire  de  la  linntenance  générale  de  policp  sous  I/>nis  XV. 
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M.  de  Roban,  le  chevalier  des  Préaux  et  la  dame  de  Vilars  sont 
condamnés  d'avoir  la  tète  tranchée,  Van  den  Ënden  à  être  pendu 
en  même  Heu,  lui  et  le  chevalier  des  Préaux  préalablement  appli- 
qués à  la  question  ordinaire  et  extraordinaire,  pour  la  révélation 
des  complices;  tous  leurs  biens  acquis  et  confisqués  au  profit  du 
Roi  ;  à  regard  de  tous  les  autres  accusés,  ils  sont  réservés  à  juger 
après  l'exécution  de  ceux  qui  sont  condamnés.  On  a  môme  réservé 
à  prononcer  sur  Télargissement  des  domestiques  de  M.  de  Rohan. 
Il  y  a  eu  plusieurs  avis  à  donner  la  question  à  M.  de  Rohan,  d'au- 
tres à  l'y  présenter  seulement,  et  il  a  passé  au  contraire. 

On  avait  marqué  pour  l'exécution  le  lieu  de  la  Grève,  et  néan- 
moins on  a  ordonné  qu'elle  serait  faite  au-devant  de  la  Bastille,  sur 
ce  qu'un  de  MM.  les  rapporteurs  a  dit,  et  sur  ce  qu'on  a  cru  qu'il 
avait  des  ordres  secrets  pour  cela;  et  comme  il  reste  peu  de  temps, 
qu'il  est  aussi  important  et  nécessaire  de  faire  plusieurs  interro- 
gatoires, et  apparemment  de  nouvelles  confrontations  aux  accusés 
dont  le  jugement  est  sursis,  que  ceux  qui  sont  jugés  doivent  être 
disposés,  et  qu'il  y  a  beaucoup  d'autres  choses  qui  ne  peuvent  pré- 
sentement être  faites  pour  l'exécution  de  l'arrêt  en  tous  ses  chefs, 
la  chambre  a  résolu  d'en  différer  la  prononciation  jusqu'à  demain 
matin,  pour  être  ensuite  exécuté  le  jour  même. 

Les  derniers  exemples  des  personnes  de  qualité  exécutées  de  mort, 
sont  de  MM.  de  Biron,  de  Marillac,  de  Montmorency  et  de  Saint- 
Mars.  Le  maréchal  de  Biron  fut,  par  l'arrêt  du  parlement,  con- 
damné d'avoir  la  tête  tranchée  en  la  place  de  Grève,  et  par  lettres 
patentes  d'Henri  IV,  expédiées  à  Saint-Germain-en-Laye,  depuis  la 
condamnation,  le  lieu  de  l'exécution  fut  changé,  et  elle  fut  faite 
dans  l'enclos  de  la  Bastille.  Le  maréchal  de  Marillac  fut  exécuté 
en  Grève.  M.  de  Montmorency,  dans  l'enclos  de  l'hftlel  de  ville  de 
Toulouse,  et  M.  de  Cinq-Mars  dans  la  place  publique  de  Lyon. 

L'arrêt  qu'on  vient  de  rendre  m'oblige  de  vous  marquer  les  exem- 
ples de  ces  différentes  exécutions,  dont  il  y  en  a  eu  deux  qui  ont 
été  faites  dans  des  lieux  particuliers,  et  deux  autres  en  public. 
Presque  tous  les  juges  auraient  cru  que  ce  qui  à  été  jugé  aujour- 
d'hui, en  se  dispensant  en  cela  de  ce  qui  se  fait  d'ordinaire,  ne  de- 
vait pas  venir  d'eux,  mais  de  la  grâce  du  Roi;  cependant  il  n'a  pas 
été  possible  de  s'y  remettre  après  que  j'ai  été  appelé,  et  après 
qu'on  y  a  fait  quelque  réflexion,  parce  que  deux  des  juges  qui 
étaient  indisposés  ont  été  près  de  se  retirer;  cela  n'empêchera  pas 
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néanmoins  que  TexécutioD  à  mort  de  quatre  personnes,  en  même 
temps  et  en  même  lieu,  avec  la  différence  dans  le  genre  des  sup- 
plices, et  ce  qu'il  faut  d'appareil  pour  cela,  ne  fasse  un  spectacle 
qui  sera  non-seulement  terrible,  car  il  le  doit  ôtre,  mais  encore 
assez  nouveau  par  le  nombre  et  par  toutes  ces  circonstances. 

Je  vous  envoie  deux  lettres  d'Henri  IV  ci-jointes,  et  que  j'ai  trou- 
vées dans  les  registres  du  parlement,  l'une  pour  la  prononciation 
de  l'arrêt  au  château  de  la  Bastille,  et  l'autre  depuis  la  condamna- 
tion et  avant  Pexécution  de  M.  de  Biron. 

Le  premier  ordre  qui  fut  donné  pour  la  prononciation  de  l'arrêt 
de  M.  de  Biron  était  absolument  nécessaire,  parce  qu'étant  jugé 
par  le  parlement,  il  aurait  dû  être  laissé  à  la  conciergerie  du  pa- 
lais; peut-être  qu'on  s'en  peut  passer  pour  l'arrêt  d'aujourd'hui, 
étant  rendu  par  des  commissaires  extraordinaires  qui  n'ont  pas  de 
prison. 

Cependant,  comme  il  y  a  peu  d'exemples  de  semblables  choses, 
j'ai  cru  que  je  devais  vous  marquer  celui-ci,  et  j'estime  que  dans 
le  doute,  cette  précaution  pourrait  être  d'autant  plus  raisonnable, 
qu'en  tous  les  actes  principaux  de  justice  qui  sont  faits  dans  la 
Bastille  il  est  toujours  dit  qu'ils  ont  été  faits  avec  la  permission  du 
Roi,  et  il  est  non-seulement  de  nécessité  en  cette  occasion  qu'on  y 
prononce  l'arrêt,  mais  on  ne  peut  éviter  de  donner  la  question  dans 
le  même  lieu  à  ceux  que  l'arrêt  a  condamnés  à  cette  peine;  à  l'égard 
des  interrogatoires,  ils  seront  faits  à  la  question  par  les  deux  rap- 
porteurs. 

Quant  au  lieu  de  l'exécution  de  M.  de  Biron,  vous  verrez  que  le 
changement  fut  fait  par  des  lettres  patentes  du  même  jour;  les 
motifs  sont  employés  dans  les  lettres  mômes,  mais  l'histoire  parti- 
culière de  ce  procès  marque  que  ce  fut  sur  les  instances  du  maré- 
chal de  la  Force  et  des  autres  parents  du  maréchal  de  Biron,  et  je 
ne  dois  pas  omettre  qu'elles  furent  enregistrées  au  parlement  avant 
l'exécution  et  sur  les  conclusions  du  procureur  général. 

M.  de  Saint-Sandonx  est  arrivé  à  une  heure  après  minuit,  et 
après  avoir  conféré  avec  lui  suivant  Tordre  du  Roi,  nous  sommes 
convenus  qu'il  se  tiendrait  toute  la  matinée  en  état  de  recevoir  les 
avis  qu'il  serait  nécessaire  qu'il  eût,  qu'il  ne  ferait  rien  en  atten- 
dant qui  pût  avoir  la  moindre  application  à  l'affaire  de  l'Arsenal, 
et  qu'à  la  sortie  de  la  chambre  il  aurait  agréable  de  se  rendre  chez 
moi,  où  je  viens  de  le  trouver;  il  va  dans  ce  moment  donner  les 
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ordres  dont  il  â  aecoutumé  de  se  servir  pour  avertir  les  compagnies 
de  se  mettre  en  état,  et  demain,  dès  les  dix  heures  du  matin,  il 
occupera  tous  les  postes  qu'il  jugera  nécessaire  de  prendre  aux  en- 
virons de  la  Bastille. 

Je  vous  supplie  de  me  faire  savoir  s'il  y  a  quelque  choix  particu- 
lier à  faire  d'un  confesseur  pour  M.  de  Rohan,  le  père  Bourdaloue 
n'en  étant  pas  encore  satisfait  à  midi.  (B.  N.) 

10  novembre  1674,  à  trois  heures  et  demie  après  midi. 


seignelây  a  m.  de  la  reynie. 

Les  parents  de  M.  de  Rohan  ayant  demandé  au  Roi  que  son  corps 
leur  fût  remis  entre  les  mains  après  l'exécution,  S.  M.  m'ordonne 
de  vous  dire  que  vous  le  fassiez  sans  difficulté.  (B.  N.) 

Saint-Germain,  36  novembre  1674. 


PROCÈS-VERBAL  DU  GREFFIER  LEMAZIER. 

Nous  nous  sommes  transporté,  sur  les  huit  heures  du  matin,  au 
château  de  la  Bastille,  pour  prononcer  l'arrêt  donné  hier,  etc., 
et  étant  entré  dans  la  seconde  cour  du  château,  M.  de  la  Grisolle, 
lieutenant,  nous  aurait  prié  d'attendre  quelque  temps,  dans  une 
salle  basse  où  nous  serions  entré  ;  et  sur  les  neuf  heures  du  matin, 
étant  allé  dans  le  château,  nous  aurions  prié  M.  de  la  Grisolle  de 
faire  descendre  dans  la  chapelle  du  château  M.  de  Rohan  et  les 
trois  autres  condamnés,  et  à  Tinstant  serait  descendue  dans  la 
chapelle  la  dame  de  Vilars,  à  laquelle  ayant  dit  que  nous  étions 
fâché  que  le  devoir  de  notre  charge  nous  obligeât  de  lui  annoncer 
une  aussi  méchante  nouvelle  que  celle  de  la  mort,  elle  nous  aurait 
dit  qu'elle  venait  d'apprendre  sa  condamnation,  que  nous  ne  de- 
vions pas  avoir  de  peine  de  la  lui  prononcer,  que  c'était  un  juste 
châtiment  de  Dieu,  parce  qu'elle  avait  été  longtemps  dans  une 
fausse  religion^  ayant  été  huguenote,  et  que  Dieu  la  voulait  punir 
d'y  avoir  demeuré  si  longtemps. 

Et  ensuite  M.  de  Rohan  serait  aussi  descendu  dans  la  chapelle, 
accompagné  des  pères  Talon  et  Bourdaloue,  jésuites,  que  nous  au- 
rions appris  avoir  passé  la  nuit  avec  lui,  lequel  ayant  vu  la  dame  de 
Vilars^  lui  aurait  dit  en  ces  termes  :  Madame»  nous  sommes  condam- 
nés pour  un  même  crime,  et  nous  ne  nous  connaissons  pas.  A  quoi 
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la  dame  lui  aurait  répondu  :  Monsieur,  je  ne  crois  pas  avoir  jamais  eu 
rhonueur  de  vous  voir  que  présentement.  Et  M.  deRohan,  s*adres- 
sant  ànous,  nous  aurait  dit  qu'il  était  bien  résolu  à  la  mort,  rési- 
gné à  la  volonté  de  Dieu,  et  nous  aurait  demandé  la  lecture  de  son 
arrêt  de  condamnation  ;  sur  quoi  nous  lui  aurions  dit  qu'il  fallait 
attendre  le  chevalier  des  Préaux  et  Van  den  Enden,  afin  de  ne  faire 
qu'une  môme  prononciation  ;  et  à  l'instant  M.  de  Rohan  ayant 
aperçu  l'exécuteur,  aurait  demandé  :  N'est-ce  pas  celui  qui  doit.... 
Sur  quoi  la  dame  de  Vilars  aurait  dit  :  Que  nous  importe,  Monsieur, 
que  ce  soit  celui-là  ou  un  autre?  Et  après,  M.  de  Rohan,  s'adres- 
sant  à  nous^  nous  aurait  encore  requis  de  lui  lire  l'arrêt  de  sa  con- 
damnation,  et  lui  ayant  accordé,  il  nous  aurait  demandé  en  quel 
état  il  devait  être  pour  entendre  sa  condamnation;  sur  quoi  lai 
ayant  dit  que  l'ordre  de  la  justice  voulait  que  ce  fcît  à  genoux,  il 
s'y  serait  mis  à  l'instant  avec  une  grande  soumission,  et  la  dame  de 
Vilars  pareillement,  et  nous  leur  aurions  fait  la  prononciation  du- 
dit  arrêt,  et  en  lisant  les  termes  de  la  confiscation  de  biens,  M.  de 
Rohan|aurait  dit  :  Que  dira  ma  mère  à  cela?  La  prononciation  finie, 
M.  de  Rohan  et  la  dame  de  Vilars  se  seraient  levés,  et  M.  de  Rohan 
ayant  demandé  s'il  ne  devait  pas  être  lié,  l'exécuteur  se  serait 
approché  de  lui,  qui  lui  aurait  dit  qu'oui,  mais  que  s'il  voulait,  il 
le  lierait  avec  un  de  ses  rubans,  sur  quoi  M.  de  Rohan  aurait  dit  : 
Non,  non,  mon.  ami,  Jésus-Christ  a  été  lié  avec  des  cordes,  je  le 
veux  être  aussi  ;  et  aurait  été  lié  de  cordes  ;  ensuite  il  aurait  de- 
mandé à  quelle  heure  se  devait  faire  l'exécution,  sur  quoi  lui  aurait 
été  dit  que  ce  serait  sur  les  trois  heures  après  midi  ;  et  s'adressant 
au  père  Bourdaloue,  lui  aurait  dit  :  Bon,  mon  père,  j'ai  encore  du 
temps  pour  me  réconcilier  et  m'entretenir  avec  vous;  et  la  dame 
de  Vilars  ayant  été  pareillement  liée  et  se  trouvant  seule,  aurait  dit 
à  M.  de  Rohan  :  Monsieur,  vous  avez  assez  d'un  de  ces  bons  pères, 
parlant  des  pères  Talon  et  Bourdaloue,  permettez  que  j'en  aie  un; 
sur  quoi  M.  de  Rohan  lui  aurait  répliqué  :  Madame,  je  n'ai  pas 
trop  de  tout;  et  nous  aurions  dit  à  la  dame  de  Vilars  qu'il  y  avait 
dans  le  château  un  docteur  de  Sorbonne  qui  allait  venir;  et  en 
effet,  M.  Porcher,  docteur  de  Sorbonne,  serait  aussitôt  entré,  qui 
se  serait  assis  auprès  d'elle. 

Ensuite  auraient  été  aussi  ramenés  dans  la  chapelle  le  cheva- 
lier des  Préaux  et  Van  den  Ënden,  auxquels,  étant  à  genoux,  nous 
aurions  prononcé  l'arrêt;  et  s'étant  levés,  M.  de  Rohan  ayant  aperçu 
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le  chevalier  des  Préaax,  lai  aurait  dit  ces  termes  :  Chevalier,  je 
vous  pardonne  ma  mort,  vous  en  êtes  la  cause  ;  et  la  dame  de  Vi- 
lars  aurait  aussi  dit  au  chevalier  des  Préaux  qu'il  était  la  cause  de 
sa  mort  et  qu'elle  lui  pardonnait  de  bon  cœur. 

Après,  M.  de  Rohan  aurait  aussi  dit  à  l'exécuteur  :  Mon  ami,  je 
te  pardonne  ma  mort;  me  pourrais-tu  bien  couper  le  cou  sans 
ôter  mon  justaucorps?  à  quoi  l'exécuteur  aurait  répondu  qu'il  y 
tâcherait  ;  et  ensuite  la  dame  de  Vilars  serait  allée^  avec  une  cons- 
tance incroyable,  assistée  de  M.  Porcher,  dans  une  autre  chapelle 
du  château. 

Et  sur  les  dix  heures  du  matin,  MM.  de  Bezons  et  de  Pomereu 
étant  entrés,  la  question  aurait  été  donnée  en  leur  présence  aux- 
dits  Van  den  Ënden  et  chevalier  des  Préaux,  dont  aurait  été  dressé 
deux  procès-verbaux  *. 

Sur  rheure  d'une  heure  et  demie  après  midi,  serait  entré  au  châ- 
teau un  gentilhomme  que  nous  aurions  appris  se  nommer  M.  Vassy, 
qui  nous  aurait  demandé  à  parler  à  la  dame  de  Vilars  pour  des 
affaires  particulières  de  sa  maison,  dont  il  nous  aurait  montré  un 
mémoire  contenant  plusieurs  articles,  lequel  gentilhomme  nous 
aurions  fait  monter  avec  nous  dans  la  chapelle  où  était  la  dame  de 
Vilars,  et  le  gentilhomme  lui  aurait  dit  que  M.  de  Brie,  frère  de 
la  dame,  avait  obtenu  du  Roi  le  don  de  sa  confiscation,  qu'il  en 
userait  en  honnête  homme  comme  il  devait,  qu'il  lui  demandait 
quelques  éclaircissements  sur  les  affaires  contenues  dans  un  mé« 
moire  qu'il  lui  aurait  montré;  le  gentilhomme  ayant  lu  tout  haut, 
la  dame  lui  aurait  rendu  raison  sur  chaque  article,  qu'il  aurait  écrit 
avec  un  crayon,  et  nous  aurions  pris  autant  du  mémoire  et  ré- 
ponses, que  nous  aurions  joint  à  notre  procès-verbal 

—  Si  elle  désire  voir  MM.  Sarran  et  Brisbare,  et  si  elle  n'a  rien 
à  leur  dire? 

—  Cela  l'attendrirait,  et  elle  avait  besoin  de  toutes  ses  forces 
en  l'état  où  elle  était 

Ensuite  le  même  gentilhomme  aurait  assuré  la  dame  qu'il  aurait 
soin  de  faire  emporter  son  corps  et  de  le  faire  enterrer  en  terre 
sainte,  à  quoi  la  dame  lui  aurait  dit  qu'elle  lui  en  aurait  obligatioa, 
que  néanmoins  elle  avait  bien  plus  de  souci  où  serait  placée  son 
âme  que  son  corps,  et  le  priait  de  faire  en  sorte  qu'il  fût  fait  des 

1.  Ces  procès-verbaux  ont  été  pabliés  par  E.  Sne,  à  la  suite  de  son  roman  de 
Latréaumont,  Nous  avons  Jugé  inutile  de  les  reproduire. 
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prières  pour  elle,  que  c'était  de  cela  qu'elle  avait  besoin,  et  priait 
son  frère  de  ne  la  pas  oublier^  et  le  priait  aussi  de  faire  avertir  ses 
filles  de  se  souvenir  d'elle  dans  leurs  prières. 

Et  la  dame  s'adressant  à  nous,  nous  aurait  dit  qu'elle  devait 
30  louis  d'or  à  M.  de  Manevillette,  dont  il  n'avait  point  de  pro- 
messe ni  d'écrit  ;  qu'elle  voudrait  bien  que  cette  somme  pût  être 
payée  pour  le  repos  de  son  âme,  et  qu'elle  eût  bien  voulu  aussi  que 
sa  demoiselle  eût  tous  ses  habits  et  bardes  qu'elle  laissait  '. 

Et  ayant  demandé  à  la  dame  de  Vilars  si  elle  n'avait  rien  à  dire 
de  nouveau  touchant  le  soulèvement  de  Normandie,  que  ce  qu'elle 
a  dit  dans  ses  interrogatoires,  elle  nous  aurait  dit  qu'elle  était  jus- 
tement condamnée,  qu'elle  a  su  la  révolte  de  Normandie,  qu'elle  y 
a  pris  part,  et  en  avait  parlé  à  quelques  gentilshommes  de  ses  voi- 
sins pour  les  exciter  d'y  entrer,  qu'il  était  inutile  de  les  nommer, 
parce  qu'ils  n'ont  pas  voulu  y  entrer;  et  ayant  dit  qu'elle  avait  en- 
core quelque  chose  de  nouveau  à  nous  dire  pour  la  décharge  de  sa 
conscience,  après  avoir  pris  d'elle  le  serment  de  dire  la  vérité,  elle 
nous  a  dit  qu'à  Pâques  dernier,  le  chevalier  des  Préaux  lui  ayant 
découvert  la  révolte  qui  devait  se  faire  dans  la  province  de  Nor- 
mandie, elle  en  parla  aussitôt  au  sieur  d'Aigremont,  qui  lui  promit 
vingt-cinq  ou  trente  dragons  que  son  frère  devait  amener  de  l'ar- 
mée, et  d'Aigremont  lui  dit  qu'il  s'en  allait  à  Tarmée,  que  si  l'on 
avait  besoin  de  lui,  qu'elle  n'avait  qu'à  le  mander,  et  elle  ne  l'a 
point  mandé. 

Et  sur  les  trois  heures  après  midi,  M.  de  Elohan  et  les  autres  con- 
damnés ayant  été  avertis  de  partir  pour  aller  au  supplice  ^  ils  se- 
raient tous  quatre  sortis  à  pied  du  château,  et  dans  la  première 
cour,  y  ayant  une  charrette,  le  sieur  de  Rohan  aurait  demandé 
qu'il  pût  aller  à  pied  jusqu'à  l'échafaud,  ce  que  le  chevalier  des 
Préaux  aurait  aussi  demandé,  et  seraient  allés  tous  deux  à  pied;  et 
à  l'égard  de  la  dame  de  Vilars,  le  sieur  Porcher,  son  confesseur, 
lui  ayant  dit  que  ce  serait  une  plus  grande  humilité  à  elle  d'aller 
en  charrette,  elle  y  serait  montée,  et  Van  den  Enden  pareillement. 

Dans  la  place  de  devant  la  Bastille,  y  ayant  trois  échafauds,  le 
sieur  de  Rohan  aurait  monté  le  premier  avec  grande  constance,  et 

1.  M.  de  Mannevilette  était  un  financier  fort  connu  alors.  On  appelait  demoiselle 
une  espèce  de  duègne  dont  les  convenances  imposaient  la  compagnie  aux  Jeunes 
femmes.  Ces  surveillantes,  établies  pour  garantir  de  fâcheuses  atteintes  la  vertn 
de  leurs  maîtresses,  étaient  ordinairement  les  confidentes  et  les  complioee  des 
intrigues  secrètes. 
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s'étant  mis  à  genoux,  les  yeux  bandés,  le  Salve  Regina  chanté, 
l'exécuteur  lui  aurait  emporté  la  tète  d'un  seul  coup,  et  son  corps 
aurait  été  porté  par  des  soldats  dans  la  Bastille,  sans  être  dépouillé 
ni  fouillé,  suivant  Tordre  qui  en  avait  été  donné  ^ 

Après,  le  chevalier  des  Préaux  se  serait  avancé,  et  en  passant 
nous  aurait  dit  qu'il  croyait  que  les  douleurs  de  la  question  lui 
avaient  fait  parler  contre  des  personnes  de  qualité  qu'il  craignait 
d'avoir  nommées  ;  que  pour  la  décharge  de  sa  conscience,  il  déclarait 
n'avoir  aucune  connaissance  que  ces  personnes  de  qualité  dussent 
être  de  l'affaire;  et  sur  ce  que  nous  lui  aurions  dit  qu'il  ne  devait 
point  avoir  de  scrupule,  parce  qu'il  n'avait  nommé  aucune  des  per- 
sonnes de  qualité,  et  n'avait  point  dit  qu'elles  fussent  de  l'affaire, 
mais  seulement  qu'elles  en  pourraient  être,  il  nous  aurait  dit  que 
c'était  la  vérité  et  qu'il  était  satisfait;  et  étant  monté  sur  l'échafaud, 
s'étant  mis  à  genoux,  les  yeux  bandés,  le  Salve  Regina  chanté^ 
l'exécuteur  lui  aurait  aussi  emporté  la  tête  d'un  seul  coup. 

Ensuite  la  dame  de  Vilars  serait  pareillement  montée  sur  le  troi- 
sième échafaud,  où  s'étant  mise  à  genoux,  les  yeux  bandés^  le  Salve 
Regina  chanté,  qu'elle  aurait  aussi  chanté  elle-même,  l'exécuteur 
lui  aurait  emporté  la  tête  d'un  seul  coup,  et  son  corps  aurait  été 
mis  dans  un  carrosse  qui  était  proche  de  l'échafaud. 

Et  après,  Van  den  Enden  ayant  été  monté  à  la  potence^  le  Salve 
Regina  chdLïdéj  aurait  été  pendu  et  étranglé,  etc.  (B.  N.) 


M.  DE  LA  REYNIE  A  SEIGNELAT* 

Il  était  hier  trois  heures  après  midi  lorsque  l'arrêt  fut  conclu,  et 
avant  qu'il  fût  signé.  Après  ce  moment  j'eus  encore  plusieurs 
choses  à  faire  qui  étaient  de  service  et  qu'il  fut  impossible  de  quit- 
ter. Je  crus  même  qu'il  serait  inutile  de  rendre  compte  de  ce  qui 
s'était  passé  avant  que  les  choses  fussent  dans  un  état  ferme,  et 
d'autant  plus  que  j'étais  bien  assuré  que  je  ne  pouvais  donner  le 
premier  avis,  et  que  j'estimais  aussi  qu'il  était  important  de  vous 
informer  un  peu  plus  particulièrement  de  tout  ce  qui  avait  été 
fait  et  de  ce  que  je  pouvais  prévoir  dans  cet  instant  pour  la  suite. 

M.  de  Forbin  prit  la  peine,  dès  hier  au  soir,  de  passer  chez  moi 

1.  Le  corps  da  cheyalier  fat  remis  à  la  famille  et  inhamé  aux  Mathnrins  de 
Coaperay,  auprès  de  son  père. 
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après  avoir  attendu  toute  la  matinée  à  la  Bastille;  il  fut  ensuite  trou- 
ver M.  de  Saint-Sandoux  qui  Tavait  cherché,  et  ils  me  firent  Tun  et 
l'autre  savoir  depuis  qu'ils  avaient  résolu  de  se  trouver  dès  sept 
heures  aux  postes  où  ils  ont  cru  à  propos  de  se  mettre  dans  le 
quartier  et  aux  environs  de  la  Bastille;  j'ai  fait  tendre  dès  ce  ma- 
tin les  chaînes  des  avenues  de  la  grande  rue  Saint-Antoine. 

Je  vous  envoie  une  copie  des  dispositifs  de  l'arrêt  et  des  conclu- 
sions; et  j'ajouterai  à  ce  que  j'ai  eu  déjà  l'honneur  de  vous  en 
écrire,  que  les  seize  juges  ont  été  d'un  même  avis  pour  la  peine  de 
mort  des  quatre  contre  lesquels  elle  a  été  prononcée. 

M.  de  Besmaus  me  fit  hier  remettre  entre  les  mains  un  mémoire 
de  Van  den  Enden,  que  je  vous  envoie  après  en  avoir  tiré  ce  que 
j'ai  cru  nécessaire  pour  les  interrogatoires  ;  il  m'envoya  aussi  la 
lettre  ci-jointe  de  mademoiselle  de  Villers  pour  M.  de  Rohan^; 
mais  je  ne  saurais  dire  de  quel  temps  précisément  sont  ces  écri- 
tures. 

En  écrivant  cette  lettre,  j'apprends  par  Desgrez  que  j'ai  fait  ve- 
nir à  la  Bastille  à  dix  heures  précises  du  matin,  que  l'arrêt  vient 
d'être  prononcé  à  M.  de  Rohan  dans  la  chapelle  de  la  Bastille,  et 
qu'il  l'a  entendu  avec  une  constance  merveilleuse;  il  a  demandé 
premièrement  s'il  devait  se  mettre  à  genoux,  et  il  s'y  est  mis  dès 
qu'on  lui  a  dit  qu'il  le  fallait;  il  a  dit,  après  la  lecture,  que  puisque 
c'était  la  volonté  de  Dieu  et  celle  du  Roi,  qu'il  n'avait  rien  à  dire; 
il  a  regardé  ensuite  l'exécuteur  et  lui  a  dit  ces  mots  :  Je  crois  que 
c'est  vous?  Et  l'exécuteur  lui  ayant  répondu,  M.  de  Rohan  a  dit 
qu'il  ne  faisait  que  ce  qu'il  devait  faire.  Après  cela  l'exécuteur  a 
proposé  à  M.  de  Rohan  de  détacher  lui-même  un  ruban  de  son 
habit  pour  être  lié,  et  M.  de  Rohan  n'en  a  rien  voulu  faire,  disant 
que  Jésus-Christ  avait  été  attaché  avec  des  cordes,  et  qu'il  n'y  avait 
pas  d'inconvénient  qu'il  le  fût;  et  dans  ce  moment  il  a  mis  lui- 
même  les  mains  en  croix  et  il  s'est  fait  attacher,  gardant  en  tout 
une  grande  modération.  Le  père  Bourdaloue  était  présent. 
On  a  prononcé  l'arrêt  à  madame  de  Yilars  en  même  temps. 
J'ajoute  encore  que  dès  hier  au  soir  M.  de  Rohan  parut  être 
dans  de  grands  sentiments  du  côté  de  Dieu,  et  que  dans  un  certain 
moment  qu'on  lui  ôta  un  couteau,  il  dit  que  cette  précaution  était 


t.  Gos  deui  doeaments  ont  été  publiés  par  Eugène  Sae  à  la  fin  du  roman  qu'il  a 
eompoié  sur  catta  afiaire. 
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ioutile,  et  que  s'il  avait  été  capable  de  quelques  folies  par  le  passé, 
il  ne  voulait  pas  se  perdre  pour  Téternité  *. 

J^oubliais  de  vous  dire  que  M.  de  Rohan  s'est  confessé  cette  nuit 
et  a  communié  avec  de  grands  sentiments  de  piété. 
Ce  27  norembre  107 A^  à  dix  heures  da  matin. 

27  noyembre,  quatre  heures  après  midi. 
L'exécution  vient  d'être  présentement  faite  de  M.  de  Roban,  de 
dame  de  Vilars,  du  chevalier  des  Préaux  et  de  Van  den  Enden, 
suivant  le  même  ordre  que  j'ai  eu  l'honneur  de  vous  dire. 

Mardi  Y  27  noreinbre  1674,  à  sept  heures  du  soir. 

La  dame  de  Vilars  n'a  été  exécutée  que  la  troisième;  celui  qui  me 
l'avait  rapporté  s'était  brouillé  dans  son  récit,  et  il  m'a  fait  mé- 
compter  en  cela  en  mon  billet  de  quatre  heures. 

H.  de  Rohan  est  mort,  selon  qu'il  a  paru,  avec  des  sentiments 
dignes  d'un  chrétien  véritablement  touché,  et  sa  fermeté  n'a  rien 
eu  qui  n'ait  semblé  modeste  ;  il  n'a  rien  voulu  dire  néanmoins,  en- 
core que  le  greffier  l'en  ait  fait  souvenir  plusieurs  fois;  il  a  eu  de 
la  peine  à  supporter  la  vue  de  Van  den  Enden,  et  bien  qu'après 
l'avertissement  que  le  père  Bourdaloue  lui  en  a  fait  dans  la  cha- 
pelle il  fût  disposé  à  le  souffrir,  on  n'a  pas  laissé  de  mettre  ce  mi- 
sérable étranger  dans  un  lieu  séparé. 

La  dame  de  Vilars  a  témoigné  une  constance  extraordinaire  jus- 
que dans  le  dernier  moment  de  sa  vie  ;  elle  a  chargé  un  peu  plus 
le  nommé  d'Aigremont  qu'il  ne  l'était  dans  ses  interrogatoires  qui 
sont  au  procès,  et  après  avoir  donné  tous  les  ordres  nécessaires  aux 
affaires  de  sa  famille  avec  une  grande  tranquillité  d'esprit,  elle  a 
dit  au  greffier,  en  allant  au  lieu  du  supplice,  qu'elle  ne  croyait  pas 
que  les  juges  eussent  trouvé  au  procès  assez  de  preuves  contre 
elle,  mais  qu'elle  le  chargeait  de  leur  dire  qu'ils  avaient  bien  jugé, 
qu'elle  était  coupable,  qu'elle  était  entrée  dans  l'affaire  de  la  ré- 
volte de  Normandie,  et  qu'elle  avait  agi  pour  ce  dessein.  Elle  a 
voulu  après  cela  nommer  plusieurs  personnes  à  qui  elle  avait  parlé 
en  Normandie  ;  mais  aussitôt  après  elle  a  dit  qu'elle  ne  le  devait 
pas  faire,  parce  que  ceux  qu'elle  avait  voulu  engager  ne  s'étaient 
point  engagés  en  effet,  et  ne  l'avaient  pas  même  écoutée,  et  qu'ainsi 

1.  Tout  cet  alinéa  est  biffé  sur  le  brouillon  de  M.  de  la  Reynie,  mali  on  le  lit 
facilement. 
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elle  leur  ferait  tort  sans  qu'il  fût  nécessaire,  et  elle  en  est  demeu- 
rée là. 

Le  cbeyalier  des  Préaux  a  subi  sa  peine  aussi  sans  murmurer,  et 
avec  une  assez  grande  fermeté  ;  il  a  dit  à  la  question,  parlant  des 
personnes  de  qualité  qu'il  avait  ci-devant  nommées  dans  ses  inter- 
rogatoires, que  la  Tréaumont  lui  avait  dit  qu'ils  pourraient  entrer 
dans  Taffaire,  et  c'est  un  autre  sens  que  le  premier,  parce  qu'il 
avait  dit  à  la  dame  de  Vilars  qu'ils  en  étaient;  et  bien  qu'en  cette 
dernière  façon  le  fait  ne  semble  d'aucune  considération,  celui-là 
môme  qui  l'a  établi  a  dit  au  greffier,  avant  de  mourir,  qu'il  crai- 
gnait que  ce  ne  fût  la  force  des  tourments  qui  le  lui  eût  fait  dire, 
et  qu'il  en  avait  un  très-grand  scrupule. 

Van  den  Ënden  a  paru  un  peu  plus  faible  que  les  autres  ;  mais 
son  ftge  et  la  rigueur  des  mêmes  tourments  peuvent  bien  lui  avoir 
causé  cet  abattement;  il  n'a  presque  dit  à  la  question  que  ce  que 
j'ai  marqué  dans  ma  lettre  d'aujourd'hui,  écrite  à  deux  beures,  et 
c'est  encore  à  peu  près  dans  le  même  sens  qu'il  s'était  expliqué  par 
ses  interrogatoires;  il  a  dit  aussi  qu'il  savait  de  la  Tréaumont  qu'il 
y  avait  des  gentilshommes  en  Guyenne  qui  devaient  monter  à  che- 
val, et  que  le  même  disait  que  le  Roi  avait  fait  précisément  ce  que 
lui,  la  Tréaumont,  voulait  faire  en  faisant  monter  à  cheval  la  no- 
blesse de  Normandie,  parce  qu'il  y  en  avait  beaucoup  de  sa  corres- 
pondance. 

L'exécution  entière  de  tous  a  été  faite  sans  tumulte,  quoiqu'il  y 
eût  grand  concours  de  monde  ;  les  soins  des  officiers  des  mous- 
quetaires et  des  gardes  du  Roi  ont  produit  en  tout  un  si  bon 
ordre,  qu'on  a  remarqué  dans  ce  grand  spectacle  le  même  silence 
qu'on  aurait  dû  attendre  dans  un  lieu  particulier. 

On  peut  dire,  après  ce  qu'on  a  vu  en  ce  jour,  que  la  justice  du 
Roi  a  fait  un  exemple  terrible  sur  des  personnes  qui  pouvaient  être, 
chacune  en  sa  manière,  capables  de  penser  et  d'agir  dans  le  mal 
avec  force  et  avec  résolution. 

M.  le  chancelier  et  MM.  les  commissaires  arrêtèrent  hier,  avant 
de  se  séparer,  qu'ils  se  trouveraient  demain  à  l'Arsenal,  afin  de 
juger  le  reste  des  accusés  et  des  prisonniers  de  la  Bastille.  Nous 
sommes  tous  persuadés  que  c'est  l'intention  du  Roi,  et  je  crois  être 
obligé  de  vous  demander  les  ordres  qu'il  plaira  à  S.  M.  de  donner 
à  l'égard  de  ce  tribunal,  qui  ne  pourrait  être  occupé  avec  bienséance 
des  restes  d'une  malheureuse  affaire,  et  qui  consisterait  seulement 
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en  deux  décrets,  contre  le  chevalier  des  Préaux,  et  Tautre  contre  le 
comte  de  Flaire,  contre  lesquels  môme  il  n'est  venu  aucune  chaire 
nouvelle. 

Ce  28  de  novembre  1674* 

Ce  matin,  M.  le  chancelier  et  MM.  les  commissaires  sont  entrés 
à  la  chambre  de  l'Arsenal,  suivant  ce  qui  avait  été  résolu  avant- 
hier,  et  après  avoir  donné  les  conclusions  définitives  que  je  m'é- 
tais réservé  de  prendre  à  l'égard  de  ceux  qui  restaient  à  juger,  et 
les  procès-verbaux  de  question  et  d'exécution  à  mort  du  jour  d'hier 
ayant  été  vus,  la  chambre  a  rendu  arrêt  par  lequel  elle  a  ordonné 
que  les  écrits  de  la  Tréaumont  qui  sont  au  procès  seraient  brûlés 
par  l'exécuteur  de  la  haute  justice,  dans  la  place  qui  est  au-devant 
de  la  Bastille  ;  qu'il  serait  plus  amplement  informé  dans  trois  mois 
contre  d'Aigremont,  cependant  mis  hors  de  la  Bastille  sous  le  bon 
plaisir  du  Roi;  comme  aussi  Sourdeval  et  Medaens,  femme  de  Yan 
den  Enden,  mis  en  liberté;  les  sieurs  de  Créquy  et  de  Saint-Martin 
ensemble  Bourguignet,  renvoyés  de  l'accusation  et  mis  aussi  hors 
de  la  Bastille,  et  que  les  décrets  contre  l'abbé  des  Préaux  et  le 
comte  de  Flaire  seront  exécutés,  et  le  procès  fait  en  la  manière 
accoutumée. 

Après  l'arrêt  ainsi  résolu,  la  chambre  m'ayant  mandé,  elle  m'a 
chargé  de  rendre  compte  au  Roi  de  l'état  où  elle  se  trouvait  pré- 
sentement; de  représenter  à  S.  M.  que  la  chambre  n'a  pas  jugé 
qu'elle  dût  entrer  plus  avant  dans  l'instruction  du  procès  du 
nommé  Condé,  parce  qu'elle  estime  que  le  fait  qui  le  touche 
n'aura  dans  la  suite  aucun  rapport  avec  le  procès  criminel  qui  a 
été  jugé. 

Et  à  l'égard  de  mademoiselle  de  Villers,  des  nommés  d'Argent, 
gendre  de  Van  den  Enden,  et  Lanfranc,  valet  de  la  Tréaumont, 
contre  lesquels  il  n'a  point  été  décrété,  non  plus  que  contre  six 
domestiques  de  feu  M.  de  Rohan,  qui  sont  tous  prisonniers,  j'ai 
été  aussi  chargé  de  rendre  compte  au  Roi  de  ce  que  la  chambre 
présume  de  leur  innocence  et  des  motifs  qu'elle  a  eus  pour  se  dis- 
penser d'en  faire  mention  dans  l'arrêt.  Je  vous  supplie  très-hum- 
blement de  vouloir  bien  me  faire  savoir  quelle  voie  il  plaira  à  S.  M. 
que  je  prenne,  et  si  elle  a  cependant  agréable  de  faire  mettre  en 
liberté  ceux  à  qui,  sous  son  bon  plaisir,  les  juges  l'ont  accordée,  ou 
bien  permettre  qu'ils  puissent  dès  à  présent  communiquer  avec 
leurs  parents  et  avec  les  personnes  de  dehors  à  qui  ces  prison- 
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nîers  peuvent  avoir  affaire  ;  vous  me  ferez  Thonneur,  s'il  vous  plall, 

de  m'envoyer  les  ordres  nécessaires  *.  (B.  N.) 


H.   PERIWICK  AV  SECRÉTAIRE  WILUAMSON. 

Pans,  28  novembre  1674. 

En  dépit  des  espérances  et  des  retards  du  procès  du  chevalier  de 
Roban,  les  juges  sont  arrivés  hier  à  une  conclusion;  ils  l'ont  en- 
voyée au  Roi,  qui  a  miligé  la  sentence  en  ce  sens  qu'au  lieu  d'être 
tiré  à  quatre  chevaux  le  chevalier  serait  décapité.  En  conséquence, 
tous  les  bourgeois  du  faubourg  Saint-Antoine  reçurent  hier  l'ordre 
de  rester  chez  eux;  on  tendit  la  chaîne  dans  les  rues  environnantes, 
et  les  mousquetaires  du  Roi,  avec  plusieurs  compagnies  des  gardes 
du  corps,  furent  envoyés  pour  assister  au  supplice.  Le  chevalier 
fut  décapité  à  quatre  heures  de  l'après-midi.  Tous  ses  parents  et 
un  grand  nombre  de  personnes  de  qualité  quittèrent  la  ville  pour 
ne  s'y  pas  trouver  lors  de  l'exécution.  Sa  confidente^  madame  de 
Yilars,  fut  aussi  exécutée,  ainsi  qu'un  neveu  de  ce  la  Tréaumont 
qui  fut  tué  lors  de  la  première  découverte  du  complot,  à  Rouen, 
et  qui  était  le  principal  agent  du  chevalier  ;  plus,  un  maître  d'école 
qui  faisait  passer  les  correspondances  et  gardait  les  lettres  de 
change;  celui-ci  a  été  pendu.  On  croit  que  beaucoup  d'autres  pri- 
sonniers sont  impliqués  dans  cette  affaire,  et  ils  resteront  enfer- 
més jusqu'à  ce  qu'on  leur  ait  fait  leur  procès .  Il  y  en  a  encore  quatre 
qu'on  exécutera  prochainement  Quelqu'un  qui  a  vu  la  sentence 
m'a  dit  qu'elle  portait  lèse-majesté,  avoir  voulu  tenter  une  révolte 
en  Normandie,  et  la  remise  d'une  partie  de  la  province  aux  Hollan- 
dais. On  dit  que  madame  de  Yilars  en  avait  souvent  détourné  le 
chevalier^  le  traitant  de  fol  et  de  ridicule  ;  mais  quand  elle  le  vit 
décidé,  non-seulement  elle  garda  le  secret  sur  son  dessein,  mais 
elle  l'aida.  J'expédierai  avec  cette  dépêche,  sur  un  papier  à  part, 
ce  que  j'aurai  pu  apprendre  de  détails  sur  cette  affaire. 

P.  S.  Le  chevalier  de  Rohan  ayant  été  plusieurs  fois  interrogé, 
et  son  procès  fait  et  parfait,  fut  condamné  lundi  au  soir,  à  cinq 
heures,  à  avoir  la  tête  tranchée,  et  le  même  arrêt,  qui  fut  porté  de 
suite  à  la  cour  par  un  mousquetaire,  condamnait  le  chevalier  des 

1.  Il  semble^  d'après  cette  lettre,  que  l'affaire  était  finie;  cependant  il  y  eut  des 
lettres  patentes,  expédiées  le  7  décembre,  pour  renvoyer  devant  les  reqnôtes  de 
rbôtel:  d'Aigremont,  Mégremont,  l'abbé  des  Préaux,  de  Flaire  et  Gondé.  Noss 
n'aTona  pas  trouvé  le  Jogement  rendu  par  les  maîtres  des  requêtes. 
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Préaux  et  madame  de  Vilars  à  la  môme  peine,  et  le  maître  d'école 
Van  den  Ënden  à  être  pendu  après  avoir  subi  la  question.  A  neuf 
heures  du  soir,  on  apporta  au  chevalier  de  Rohan  son  souper,  les 
morceaux  tout  coupés,  ce  qui  lui  fit  soupçonner  un  malheur  pro* 
chain,  puisqu'on  ne  lui  confiait  pas  de  couteau  comme  par  le  passé. 
A  minuit,  le  P.  Bourdaloue  se  rendit  auprès  de  lui  et  lui  apprit  son 
sort,  le  confessa  et  dit  la  messe,  à  laquelle  assistèrent  les  autres 
prisonniers,  dans  la  chapelle  de  la  Bastille.  On  y  lut  la  sentence 
portant  que  c'était  pour  des  crimes  de  lèse-majesté  au  second  chef, 
c'est-à-dire  contre  l'État  et  non  contre  la  personne  même  du  Roi .  Pen- 
dant que  le  chevalier  s'entretenait  avec  les  deux  pères,  madame  de 
Vilars  n'ayant  personne  auprès  d'elle  pour  la  consoler,  dit  à  M.  de 
Rohan  :  Monsieur,  je  vous  prie  de  me  donner  un  de  vos  bons  pères, 
ce  qu'il  fit  aussitôt.  Le  chevalier  tremblait  en  montant  à  l'échafaud, 
et  semblait  manquer  de  courage.  Le  bourreau  se  découvrit  en  lui 
demandant  pardon,  puisqu'il  agissait  d'après  les  ordres  de  la  jus- 
tice. Le  chevalier  le  lui  accorda,  s'agenouilla  et  fut  exécuté.  Quatre 
gardes  de  la  Bastille  emportèrent  le  corps.  Madame  de  Vilars  baisa 
l'échafaud  et  parut  fort  calme,  ainsi  que  le  chevalier  des  Préaux, 
qui  eut  l'air  môme  très-dégagé  sur  l'échafaud.  Quant  aux  autres 
prisonniers,  on  dit  qu'on  se  contentera  de  les  bannir  ou  de  les 
enfermer;  ils  s'appellent  MM.  de  Créquy,  Sourdeval,  de  Condé, 
d'Aigremont  et  mademoiselle  de  Villèrs. 


SEIGNELAY  A   M.    DE   LA   RETNIE. 

Le  Roi  étant  bien  aise  que  vous  rendiez  compte  à  S.  H.  de  tout 

ce  qui  s'est  passé  pendant  la  tenue  de  la  chambre,  elle  m'a  ordonné 

de  vous  dire  que  vous  preniez  la  peine  de  vous  trouver  aujourd'hui 

ici  à  l'issue  de  son  dîner,  qui  sera  sur  les  deux  heures  après  midi. 

(B.  N.) 
Saiot-Germain,  le  30  novembre  1676. 


H.  PERIWICK  AU  SECRÉTAIRE   WILLIAMSON. 

Pari»,  1«T  décembre  167ft. 

Quelques  parents  du  chevalier  de  Rohan,  alléguant  qu'il  avait 
tout  avoué  et  qu'il  était  pénétré  de  repentir  d'avoir  offensé  S.  M., 
supplièrent  le  Roi,  avant  l'exécution,  d'imiter  la  conduite  de  sou 
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aïeul  Henri  IV  à  Tégard  du  maréchal  de  Biron,  auquel  il  avait 
déclaré  qu'il  pardonnerait  si  celui-ci  voulait  seulement  avouer  sa 
faute.  Le  Roi  répondit  qu'Henri  FV  avait  ses  raisons  pour  ce  qu'il 
avait  fait,  que  les  Biron  avaient  toujours  exposé  leur  vie  pour 
lui,  et  que  le  maréchal  avait  bravement  payé  de  sa  personne  dans 
les  combats  auxquels  il  avait  assisté,  tandis  que  le  chevalier  de 
Rohan  avait  été  loin  de  vouloir  le  servir;  et  là-dessus,  il  les  laissa 
dans  les  larmes.  (State  paper  Office.) 

{Traduit  de  Vanglais,) 

LOUVOIS  A   M.   DE   BEUVRON. 

A  Saint-Germain,  le  3  décembre  1674. 
J'ai  reçu  la  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrîre  le  der- 
nier du  mois  passé  ;  elle  m'oblige  seulement  de  vous  dire  que  l'in- 
tention du  Roi  est  que  vous  continuiez  à  faire  garder  soigneuse- 
ment M.  Heberville,  conseiller  au  parlement  de  Rouen,  et  Gilles 

A  Saint-Germain,  le  15  Janvier  1675. 
La  lettre  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  le  il  de  ce 
mois,  m'a  été  rendue;  j'ai  parlé  au  Roi  de  M.  d'Heberville,  pour 
lui  procurer  sa  liberté  ;  mais  S.  M.  ne  jugeant  pas  à  propos  de  lui 
faire  encore  cette  grâce,  il  vous  plaira  de  le  faire  toujours  garder 
sûrement.  (A.  6.) 

SEIGNELAT  A   H.   DE  LA   RETNIE. 

Madame  la  princesse  de  Guiménée  a  demandé  au  Roi  les  papiers 
concernant  sa  maison,  qui  ont  été  pris  chez  elle  par  feu  M.  de 
Rohan,  et  qui  ont  été  remis  entre  vos  mains;  je  vous  prie  de  me 
faire  savoir  ce  qu'il  est  nécessaire  de  faire  pour  votre  décharge  en 
lui  rendant  ces  papiers  *.  (B.  N.) 

A  Saint-Germain,  26  Janvier  1675. 

1.  Le  la  décembre  le  gouvernement  faisait  dire  dans  la  Gazette  :  «  On  a  fait 
sortir  de  la  Bastille  quelques  prisonniers  centre  lesquels  on  n'a  trouvé  aucune 
preuve  et  dont  Tinnocence  a  été  reconnue,  sans  que  cette  affaire  ait  eu  aucune 
suite.  »  C'était  à  la  fois  un  avis  à  M.  de  Monterey  d'avoir  à  cesser  ses  intrigues,  et 
en  même  temps  une  déclaration  d'amnistie  pour  les  complices  qu'on  n'avait  pas 
voulu  poursuivre. 

2.  Le  chevalier,  étant  en  procès  avec  sa  mère,  avait  enlevé  de  chei  elle,  à  l'aide 
de  violence,  tous  les  papiers  qui  pouvaient  lui  servir.  Après  la  mort  de  son  fils, 
madame  de  Guiménée  quitta  Paris  pour  se  retirer  à  Rochefort,  où  elle  mourut 
le  13  Janvier  1685. 
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SEI6NELAT  A  M.   DE   BESHAUS. 

A  SaintrGermaiDf.le  20  Jaofier  1675. 
Je  VOUS  prie  de  me  faire  savoir,  le  plus  tôt  que  vous  pourrez, 
s*il  est  resté  quelques  hardes  de  feu  M.  de  Rohan  dans  le  château 
de  la  Bastille,  et  de  vouloir  bien  m'envoyer  un  mémoire  de  celles 
qui  y  sont  encore. 

Paris,  le  17  février  i67&. 

Un  valet  de  chambre  dé  feu  M.  de  Rohan  ayant  présenté  plusieurs 
piacets  pour  avoir  les  hardes  du  feu  sieur  de  Rohan  qui  sont  encore 
dans  la  Bastille,  S.  H.  m'a  ordonné  de  vous  dire  que  vous  exa- 
miniez ce  qui  peut  y  être  resté  des  hardes,  et  que  vous  m'en  en- 
voyiez le  mémoire.  (A.  N.) 


LOUVOIS  A   M.    DE  BESMAUS. 

A  Versailles,  le  5  a?ril  1675. 

Il  m'a  été  remis  un  placet  de  la  femme  de  Jean  Horst,  prison- 
nier à  la  Bastille,  par  lequel  elle  demande  sa  liberté  ;  mais  comme 
je  ne  me  souviens  point  du  temps  qu'il  y  a  qu'il  est  détenu,  ni  du 
sujet  pour  lequel  il  a  été  arrêté,  je  vous  prie  de  me  faire  savoir  ce 
que  vous  en  savez.  (A.  G.) 


TUEENNE  A   LOUVOIS. 

Du  38  Juin  1675. 

J'écris  par  cet  ordinaire,  à  M.  de  Pierrefitte^  sur  le  sujet  d'un  cha- 
noine du  chapitre  de  Spire  S  nommé  H.  Horst,  que  l'on  m'a  dit  être 

1.  Ordres  d'entrée  da  33  septembre  1676,  et  de  sortie  do  10  mai  1675.  Contre- 
signés  Le  Tellier. 

3.  Spire  était  un  éTôché  catholique,  situé  sur  les  bords  du  Rhin;  le  titulaire  était 
toujours  un  Allemand.  Le  chapitre  se  composait  de  quinze  chanoines  capitolaires 
et  de  douze  domicellaires.  Le  prisonnier  Horst  était  sans  doute  le  parent  de  ce 
chanoine. 
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prisonnier  à  Metz  ;  je  lui  mande  qu'il  faudrait  avoir  les  moyens  de 
l'engager  à  donner  sa  voix  pour  que  le  baron  de  Raville,  aussi  cha- 
noine audit  chapitre,  pût  être  élu  évoque  de  Spire.  On  m'a  mandé 
de  ce  pays-là  que  le  chapitre  va  procéder  à  l'élection  d'un  nouvel 
évoque,  et  il  importe  fort  au  service  du  Roi  que  celui  qui  sera  élu 
à  cette  dignité  soit  affectionné  pour  les  intérêts  de  la  France;  je 
connais  ledit  baron,  et  je  sais  qu'il  est  très-bien  intentionné  ;  c'est 
pourquoi  il  est  bon  que  vous  concertiez  avec  M.  de  Pierrefitte  les 
moyens  d'engager  le  sieur  Horst  à  envoyer  sa  voix  audit  baron, 
sous  l'espérance  que  l'on  lui  peut  donner  de  sa  liberté,  et  cepen- 
dant il  faut  l'empêcher  de  recevoir  ou  envoyer  des  lettres,  de 
crainte  qu'il  ne  favorise  le  neveu  de  M.  l'électeur  de  Trêves,  que 
l'on  dit  avoir  une  forte  brigue  dans  ledit  chapitre  pour  se  faire 
élire  évêque.  (A.  0.) 


FOULLÉ  DE  MARTANGIS*. 


Correction. 


LOUVOIS  AU  MARQUIS  DE  LA  VALLIÈRE  *. 

A  Versailles,  le  25  septembre  1074. 

J'ai  reçu  les  lettres  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  les  19 
et  21  de  ce  mois  ;  j'ai  rendu  compte  au  Roi  de  la  conduite  qu'a  te- 
nue M.  Foullé  de  Martangis,  et  S.  M.  l'a  si  fort  désapprouvée, 
qu'elle  m'a  commandé  d'expédier  un  ordre  au  chevalier  du  guet 
pour  le  mettre  à  la  Bastille;  cependant  S.  M.  vous  accorde  la  per- 
mission de  retourner  par  deçà,  et  vous  pouvez  partir  quand  il  vous 
plaira;  je  vous  assure  que  j'aurai  bien  de  la  joie  de  vous  y  voir. 

(A.  G.) 

1.  Ordres  d'entrée  da  35  septembre,  et  de  sortie  du  0  octobre  1676.  Contre- 
signés Le  Tellier. 

Hyacinthe  Foullé^  seigneur  de  Martangis,  marquis  de  Prunevaux,  maître  des 
requêtes  depuis  le  31  octobre  1668;  il  fut  en  1679  ambassadeur  en  Danemark. 

2.  Jean-François  de  la  Banme-le-Blanc  de  la  Vallière,  gouverneur  du  Bourbonnais 
et  maréchal  de  camp^  mort  en  1676;  c'était  le  frère  atné  de  mademoiselle  de  la 
Valtière. 
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LE  TELLIER  À  M.   DE  BESMAUS. 

Je  VOUS  adresse  une  lettre  du  Roi,  pour  faire  mettre  en  liberté 
M.  de  Martangis,  prisonnier  au  château  de  la  Bastille,  et  je  raccom- 
pagne de  deux  lignes,  pour  vous  dire  qu'avant  de  le  mettre  en 
liberté,  S.  M.  désire  que  vous  lui  fassiez  entendre  que  son  intention 
est  qu'aussitôt  qu'il  sera  élargi  il  aille  faire  compliment  à  M.  de  la 
Vallière.  Vous  me  ferez,  s'il  vous  plaît,  savoir  ce  que  vous  aurez  fait 
en  exécution  de  ce  qui  est  en  cela  de  la  volonté  de  S.  M.,  afin  que 
je  puisse  lui  en  rendre  compte.  (A.  G.) 

Venaillet,  ce  0  octobre  167A. 


FIN 
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AiGRBHoiiT.  Ordro  de  le  mener  dans  la 
citadelle  d'Amiens,  &30  ;  idem,  à  M.  le 
prince,  440  ;  il  est  accusé  par  le  che- 
valier des  Préaux,  440  et  441  ;  il  est 
arrêté,  443  ;  ordre  de  le  conduire  à  la 
Bastille,  452;  il  accuse  divers  person- 
nages de  la  cour,  455. 

Albxanorb.  Proposition  de  la  renvoyer 
en  son  pays,  114;  elle  est  exilée  à 
Saint-Seyne^  118;  puis  mise  dans  la 
citadelle  de  Besançon,  125  et  148. 

Allemands  mis  à  la  Bastille^  397. 

Altibri  (cardinal),  est  insulté  dans  la 
Gazette  de  Hollande,  224* 

Anglbbbrmbs  (demoiselle  d').  Pussort  est 
chargé  de  l'interroger,  340;  elle  est 
envoyée  aux  Ursulines,  350;  sollicite 
l'augmentation  de  sa  pension,  351  ;  oo 
paye  pour  elle  aux  religieuses  deChail- 
lot  1200  livres^  351;  elle  passe  aux 
filles  bleues  de  Saint-Denis^  351  ;  elle 
avait  dessein  d'attenter  à  la  vie  du 
Roi,  352!;  on  la  met  à  l'Union  chré- 
tienne d'Angoulôme,  353;  ensuite  à 
l'Union  de  Saint-Ghaumont^  354;  sa 
sortie  de  prison^  355  • 

Arnauld  visite  le  nonce  avec  Lalanne  et 
NicoUe,  273. 

Aobert  (la),  enfermée  aux  Ursulines  de 
Besançon  et  de  Vesoul,  149. 

Aubbrt,  mis  à  la  Bastille  pour  avoir  im- 
primé les  Justes  prétentions  du  Roi  sur 
l'Empire,  285  ;  son  interrogatoire,  286; 
les  Allemands  crient  contre  ce  livre, 
288. 

AoLHOT  (comte  d'),  est  accusé  de  mauvais 
dessein  contre  le  Roi,  337  ;  il  avait 
passé  un  billet  de  108^000  livres  au 
profit  de  Courboyer  moyennant  contre- 
lettre,  339  ;  son  innocence  est  recon- 
nue, 341. 


AVLNOT  (comtesse  d'),  fait  intenter  une 
accusation  de  lèse-majesté  contre  son 
mari  afin  de  lui  escroquer  108,000  li- 
vres, 339. 

B 

Bacbdiont  (épouxj.  Ordre  de  les  mettre 
ensemble  et  les  laisser  confesser,  121  ; 
de  les  faire  voir  à  l'intendant  Lafond, 
126;  et  d'entendre  leurs  déclarations 
sur  une  conspiration  contre  le  Roi,  127; 
les  séparer,  128;  s'ils  continuent  à 
écrire,  les  faire  Jeûner,  138. 

Baliron  (dame  de),  son  interrogatoire, 
50  ;  abandonnée  par  son  amant,  elle 
veut  s'empoisonner,  62;  et  son  mari, 
85;  elle  doit  être  enfermée,  90;  au  re- 
fuge de  Dijon,  118. 

Balthazar,  officier  suisse,  est  soupçonné 
d'avoir  livré  Marsilly  aux  Français, 
310. 

Banobi  dit  PRALO.  gazetier  à  Amsterdam. 
Le  roi  demande  qu'il  soit  châtié,  198; 
projet  pour  l'enlever,  199;  il  envoyait 
ses  gazettes  à  Vienne,  200. 

Barbo,  berger,  sa  déclaration,  74;  son 
interrogatoire,  81. 

Barbnton,  laboureur,  a  donné  du  poison, 
6;  son  interrogatoire,  7;  procès-ver- 
baux de  question,  23;  et  d^ezécution, 
27. 

Baucher,  empoisonneur  dangereux,  78 
et  79. 

Baddouin  se  sauve  de  la  Bastille,  368. 

Bault,  il  est  enfermé  au  château  deSal- 
ces,  118. 

Baume  (marquise  de  la),  trahit  Bussy,  125. 

BaviArb  (électrice  de  Bavière),  accusée 
d'avoir  eu  une  intrigue  avec  le  cheva- 
lier de  Rohan,  470  ;  on  fait  effacer  cette 
déclaration,  472,  473  et  474. 

Bbauport  (abbé  de),  présente  au  roi  une 
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lettre  contrefaite,  282;  on  l'eiile  à 
Rhodez,  233. 

Beau  VAIS  (chevalier  de),  s'évade  de  la  Bas- 
tille, 368. 

BiLiN  (de),  il  est  mis  à  la  Bastille  pour 
8*ôtre  querellé  avec  Dangeau,  3o6. 

Bellefboillb  (la)  est  envoyée  au  ch&teau 
de  Belle-Islti,  119. 

Bbllibr  (la)  meurt  au  fort  Saint-An- 
dré, 139. 

Bbnbhart  (marquis  de),  insulte  l'ambas- 
sadeur (l'Angleterre,  234  et  2âl  ;  s*en 
repont,  2&2;  fait  des  excuses,  2A4* 

Bergues.  Les  habitaots  demandent  que 
Duokerque  acquitte  sa  part  dans  les 
impôts,  296  et  297. 

Bbriiibrbs  (chevalier  de),  il  meurt  au 
ch&teau  de  Besançon,  138. 

Bertrand,  il  est  envoyé  au  ch&teau  de 
Salces,  118;  sa  mort,  136. 

BiGQ,  berger,  envoyé  à  rUOpital  géné- 
ral de  Tours,  118;  il  s'évade,  123  ;  est 
envoyé  à  la  citadelle  de  Besançon,  125; 
sa  mort,  138. 

Blessis.  Ordre  de  veiller  à  ce  qu'il  ne 
s'évade  des  galères,  105  ;  de  le  retenir 
sur  la  réale,  12&;  et  de  ne  le  point  dé- 
tacher de  la  chaîne,  130  ;  fait  un  men- 
songe pour  obtenir  sa  libération,  elle 
lui  est  refusée,  178  et  179. 

Bocagbb  (dame),  est  empoisonnée,  75 
et  77. 

BoMNiN,  député  de  Marseille,  permission 
de  le  voir,  250  ;  H.  d*Oppède  demande 
sa  liberté^  291;  Bonnin  avait  le  pre- 
mier obéi  aux  ordres  du  Roi,  293. 

BofiSB  (Guillaume),  est  enrôlé  dans  un 
régiment  d'infanterie,  110  et  111. 

BossB  (Nanon),  envoyée  aux  religieuses  de 
Baffem,  149. 

Bostal,  gazetier,  son  interrogatoire,  218  ; 
ordre  de  la  garder  à  la  Bastille,  222;  il 
est  chassé  de  France^  222. 

BoDCHERs  insultent  des  Anglais  dans  une 
auberge^  245. 

BouppET,  sage-femme,  a  fait  des  avorte- 
ments,  5;  et  plus  de  trente,  79. 

Bouillon  (duchesse  de).  Le  Roi  refuse  sa 
grftce  à  Jacques  II,  137. 

BoDRDALOUE,  jésuito,  visite  le  chevalier 
de  Rohan,  462. 

BoDRDBiLLB  (demoiselle  de),  sa  mort  sus- 
pecte, 58. 

Bouvard,  frotteur,  le  garder  avec  soin  à 
Vincennes,  144;  son  interrogatoire, 
144;  Barbezieux  en  demande  des  nou- 
velles, 146;  ideniy  149;  on  le  gardera 
en  prison,  150  ;  est  envoyé  hors  de 
France,  170. 

Brécourt,  comédien,  sa  tentative  pour 
enlever  Sardan  en  Hollande,  59,  60, 
61,62,  63, 70  et  71. 

Brécourt  (dame  de),  avait  en  Hollande 
une  correspondance  suspecte,  458. 

Brjoaluer,  aumônier  de  Mademoiselle, 
enseigne  à  faire  des  traités  avec  le 


diable,  64  ;  sacrifie  an  enfant  pour  le 
mariage  de  la  dame  de  Saint- Laurens, 
67. 

Bhimvilltbrs  (marquise  de),  sa  liaison 
avec  Maillard,  53. 

Brissag,  major  des  gardes  du  corps,  ar- 
rête la  Tréaumont,  406  et  407;  il  dé- 
pose devant  les  commissaires,  437. 

Bdssy-Rabdtin  (comte  de),  il  est  mis  à 
la  Bastille,  193  ;  et  interrogé,  194;  dé' 
tails  sur  son  affaire,  194  et  195  ;  il  a 
tué  son  cocher,  196;  est  visité  par 
le  père  Nouet,  196  ;  lettre  à  Le  Tel- 
lier,  199;  et  de  Le  Tellier  à  Bossy, 
201  ;  plaintes  des  vassaux  de  Bossy, 
203. 


Cadelan  est  envoyé  à  la  citadelle  de  Be- 
sançon, 125  ;  sa  mort,  128. 

Callet,  aage-femme,  fait  des  avort»- 
meiiis,  55  ;  elle  est  envoyée  au  chAteao 
deBelle-lsIe,  119. 

Castelmeluor  (comte  de),  son  retour  en 
Portugal,  130. 

Cerhbllt  (abbé),  sa  friponnerie  dans  la 
vente  du  marquisat  de  Carreto,  333; 
il  est  chassé  du  royaume,  334  ;  c*est 
un  affronteur  qui  a  trompé  MM.  d*Es. 
trées,  335. 

Cbssag  (marquis  de).  Jacques  II  inter- 
cède en  sa  faveur,  132;  demande  de 
renseignements,  134;  marche  à  suivre 
pour  le  Juger,  l/i5;  se  rend  à  la  Bas- 
tille, 165;  il  comparait  devant  les  ju- 
ges, 166;  il  revient  à  la  Bastille,  le  Roi 
presse  le  jugement,  il  est  acquitté, 
167;  sort  de  la  Bastille,  168. 

Chaboissièbb,  valet,  sa  déclaration,  93  ; 
son  interrogatoire,  101  ;  son  procès- 
verbal  de  question,  106. 

Chabot,  écrivain,  son  interrogatoire,  311; 

CuALON  de  Mbgremont,  ordre  de  l'arrê- 
ter, 412,  413  et  414  ;  il  est  enfermé 
dans  le  vieux  palais  de  Rouen,  423;  on 
le  mène  à  la  Bastille,  430. 

Chambre  ardente,  elle  est  fermée,  108  ; 
le  roi  fait  brûler  la  procédure  secrète, 
182. 

Chapelain,  sa  mort  au  ch&teau  de  Ville- 
franche,  187. 

Chapon,  son  interrogatoire,  41;  et  pro- 
cès-verbal de  question,  90;  il  est 
pendu,  91. 

Chappblain  (dame),  empoisonne  un 
laquais,  94  ;  elle  est  envoyée  au  chi- 
teau  de  Belle-Isie,  119  ;  sa  mort,  134- 

Charles,  berger,  est  envoyé  à  THôpital 
général  de  Tours,  118;  il  s'évade, 
123;  est  envoyé  &  la  citadelle  de  Be- 
sançon, 125  et  126. 

Charles  II,  refuse  de  croire  aux  bruits 
qui  couraient  sur  la  conduite  de  raooi- 
ral  d'Estrées,  283;  et  promet  de  ne 
plus  employer  ramiral  Rupert,  264; 
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refoBe  cependant  de  faire  une  enqnfite^ 
289  ;  demaDde  que  la  flotte  retourne 
en  France^  291;  il  fait  faire  au  Conseil 
d'Eiat  un  rapport  pour  désavouer 
Harsilly,  312  et  310;  confesse  qu'il  lui 
a  fait  donner  50  pièces,  mais  unique- 
ment pour  négocier  l'entrée  des  Suisses 
dans  la  triple  alliance,  315  ;  est  satis- 
fait de  le  voir  à  la  Bastille,  32A* 

Gharmillon  (Marianne),  sa  déclaration, 
172. 

Charpirtibr,  architecte,  enlève  une  fil- 
leule de  Mazarin  et  empoisonne  le  car- 
dinal, 78. 

Cbastanet,  conseiller  à  Toulouse,  con- 
sulte un  de  ses  collègoes,  252  ;  il  est 
transféré  de  la  Bastille  à  la  Concier- 
gerie, son  interrogatoire,  256. 

Ghastil  (marquis  de),  complice  de  fri- 
ponnerie, 833. 

GniSNARDiiRB,  capitaine,  enfermé  pour 
fait  d'indiscipline,  280. 

CflOQOBL,  député  de  Bergues,  il  est  mis  à 
la  Bastille,  296  et  299. 

CoiGiiY  (marquis  de),  insultes  à  l'ambas- 
sadeur d'Angleterre,  234;  son  repen- 
tir, 242. 

CoLBiaT  engage  l'amiral  d'Estrées  à  ex- 
pliquer aux  officiers  de  marine  l'ordre 
du  service  avant  de  sévir,  380;  il  or- 
donne à  ceux-ci  l'obéissance  aveugle, 
380  ;  il  refuse  de  croire  à  l'insubordi- 
nation de  M.  de  Martel,  389  ;  il  recon- 
naît la  vérité,  301  ;  et  avoue  sa  sur- 
prise, 392  ;  blâme  cependant  la  dureté 
de  l'amiral,  395;  il  envoie  la  commis- 
sion pour  Juger  le  chevalier  de  Roban, 
458  et  461. 

CoLiGNON  (la),  est  transférée  à  la  Bas- 
tille, 124;  et  de  là  au  fort  Saint-An- 
dré, 125. 

CoLOMBiBR  (abbé  du),  il  est  arrêté,  ses 
papiers  saisis  et  inventoriés,  363  ;  le 
pape  le  réclame,  365  ;  et  aussi  le  car- 
dinal dataire,  364  et  365  ;  il  meurt  à 
Charenton,  367. 

GoRDÉ  (dit  M.  le  duc),  la  Tréaumont 
l'accuse  d'être  le  plus  grand  mécon- 
tent et  murmurateur  du  royaume,  466 
et  469;  on  ordonne  de  supprimer  la 
déclaration  de  Van  den  Enden  sur  ce 
point,  470,  473,  474  et  475. 

GoTTiN,  prêtre,  est  mis  à  la  Bastille, 
289. 

GoDBBOTBR  (de),  procès-verbal  de  ques- 
tion, 339;  il  avait  engagé  Lamoisiëre 
à  déposer  faux,  341. 

CaiQOT  (maréchal  de),  Louvois  lui  écri- 
vit de  ne  point  s'inquiéter  des  déposi- 
tions de  la  dame  de  Vilars,  455  et 
456. 

CBtQCT  Bbbnibdllb  (de),  ordre  de  l'ar- 
rêter, 411;  il  proteste  de  son  inno- 
cence, 415;  tV/em.  417  et  418;  il  est 
enfermé  au  Pont-de-l'Arche,  424* 

CaoïfltT,  ambassadeur  en  Angleterre,  se 


plaint  du  prince  Robert  et  d«  sa  rela- 
tion de  la  bataille  navale  du  21  août, 
380;  il  demande  les  moyens  de  la  ré- 
futer, 384  ;  il  justifie  H.  d'Estrées  au- 
près de  Charles  II,  387;  le  roi  lui 
commande  de  se  servir  pour  cela  de 
tous  les  moyens,  368;  Groissy  Uftme 
les  hauteiurs  de  l'amiral  envers  ses 
subordonnés,  305. 

Goné  DB  Saint-Mbshir,  à  Orléans^  sa- 
crifie un  enfant  pour  faire  réussir  un 
mariage,  66. 

CuRâs  DD  VivARAis,  députét  à  la  cour 
par  les  révoltés,  341  ;  interrogés  à  la 
Bastille,  343;  deux  sont  condamnés 
aux  galères,  348. 


Dalmas,  empoisonneur;  on  propose  de 
le  mettre  à  l'Hôpital  général,  115;  on 
l'envoie  à  celui  do  Tours,  118;  il  s'é- 
vade, est  enfermé  dans  la  citadelle  de 
Besançon,  125. 

David,  libraire,  mis  à  la  Bastille  pour 
libelles,  209. 

Obbrat,  garde  du  corps,  son  exécution 
est  remise,  7;  ordre  de  la  faire  et  de 
lui  donner  un  confesseur,  23;  sa  dé- 
claration, 28;  il  est  brûlé  en  Grève,  29. 

Delaistrb,  son  interrogatoire,  55. 

Dblaportb,  est  envoyée  à  Belle-Isle, 
119. 

Dblcampb,  perquisition  faite  chez  lui, 
258;  il  est  exécuté,  261. 

Delbspiiib  (la),  proposition  de  l'exiler  ou 
de  la  mettre  à  l'Hôpital  général,  114. 

Dblislb,  son  interrogatoire,  214. 

Dblgbil,  étudiant  en  théologie,  son  in- 
terrogatoire, 214. 

Dbscheiibts,  faux  monnayeur,  poursuivi 
devant  le  Grand -Conseil,  260  ;  il  est 
mis  à  la  Bastille,  261. 

Dbslacrurs,  est  conduite  à  Belle-Isle, 
119. 

Dbslogbs  (fille),  sa  déclaration,  78. 

Dbsmartirs,  est  mis  à  la  Bastille,  289. 

Dbs  Œillets  (la),  sa  mort  à  l'Hôpital 
général  de  Tours,  13ft. 

Obsponts,  sage-femme,  on  propose  de 
l'envoyer  en  Angleterre,  114. 

DiDjBB,  avocat,  meurt  empoisonné  par 
Sainte-Croix,  21,  75  et  77. 

DoNiiBViLLB,  président  au  parlement  de 
Toulouse,  demande  justice  des  violen- 
ces faites  à  son  fils,  252;  il  est  exilé  à 
Aumale,  257. 

Dr  BOX  (dame),  achète  du  poison  à  la 
Joly,  56  ;  a  empoisonné  plusieurs  per- 
sonnes, 64  et  66;  reçoit  l'ordre  de 
quitter  Paris,  139  ;  est  exilée  à  Yan- 
godry,  168. 

Drodblot  (la),  on  propose  de  la  mettre 
à  l'Hôpital  général,  115;  on  l'envoie  à 
celui  de  Tours,  118. 

DoBLAiZEL  (la),  sou  avortoment,  72. 

32 
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Do  GADSi  DB  Nazblli,  dénonce  la  cons- 
piration de  M.  de  Rohan,  603;  aoo  in- 
terrogatoire, 443. 

DocLOS  (la),  sa  mort  au  fort  de  Bains, 
134. 

DoFATBT  (la)i  empoisonnease,  bonne  à 
mettre  à  l*Hôpital  général,  113;  elle 
est  envoyée  à  celoi  de  Lyon,  116  et 
117. 

DoFos,  est  envoyé  an  ch&teau  de  Salées^ 
118. 

DoHBSNiL,  est  envoyé  à  Salces^  118. 

DcvoDLiN,  liaisons  suspectes  avec  les 
protestants  du  Languedoc,  258. 

DovAL  (la),  est  envoyée  à  Villefranche, 
123. 

Dd VIVIER  (la),  sa  mort  au  fort  de  Saint- 
Andréfl34. 


Elzbvir  (Daniel),  son  Mémoire  sur  les 
libelles  imprimés  en  Hollande,  204. 

ËpiciBR  (un)  se  coupe  la  gorge  à  la 
Bastille,  330  ;  sa  femme  y  est  enfer- 
mée aussi,  331. 

EsTRiES  (vice-amiral  d*),  les  lieutenants- 
généraux  de  la  marine  ont  ordre  de  lui 
obéir,  370;  qu'il  dissimule  son  ressen- 
timent contre  le  prioce  Robert,  381  ; 
Colbert  lui  reproche  d'avoir  fait  une 
relation  trop  modeste  du  combat  na- 
val, 383;  le  Roi  est  satisfait  de  sa  va- 
leur et  de  sa  conduite,  385  ;  il  demande 
des  commissaire»,  389;  Gbarie)  II  s*y 
oppose,  301  ;  l'amiral  ne  visite  pas  le 
prince  Robert,  392;  on  lui  ordonne  de 
bien  vivre  avec  lui^  393;  on  lui  com- 
mande de  faire  un  mémoire  des  fautes 
commises  par  le  prince  Robert,  396. 


Fbeeachbb,  maquignon,  soupçonné  de 
fanx,  857  ;  transféré  à  la  Bastille,  358; 
et  mis  en  liberté  et  acquitté,  359. 

Fbrté  (maréchal  de  la),  demande  la 
grftce  du  chevalier  de  Senneterre,  son 
neveu,  370. 

FiLASTKB,  on  propose  de  l'enrôler  dana  la 
cavalerie,  114  et  118. 

FLBoaioT,  il  est  mis  à  la  Bastille  pour 
un  libelle  fait  contre  l'archevêque 
d'Embrun,  271  ;  M.  de  la  Reynie  fera 
l'inventaire  de  ses  coffres,  272. 

Fou  (comte  de),  est  mbà  la  Bastille, 
et  il  en  sort,  279. 

FoMTAïKB  (Anne),  doit  rester  à  la  Salpè- 
trière,  180. 

FoNTFROiDB,  sa  mèro  fait  offrir  de  l'ar- 
gent aui  Juges  de  son  fils,  259;  idem, 
260;  il  est  acquitté,  elle  réclame 
10,000  livres  qu'on  lui  a  extorquées, 
261. 

FoBBiN,  assiste  avec  les  mousquetaires  à 
l'exécution  du  chevalier  de  Rohan,  476. 


FooRNiBR,  viguier   de  CarcassooDe,  il 

sort  de  la  Bastille,  296. 
Fbesnb  (marquis  de),  permission  d'aller 

aux  eaux  de  Sermaise,  11. 
FaoMBirr,  sa  mort  au  fort  Saint-André, 

138. 
FROMBNTiftBBS  (abbé  de),  dans  l'oraison 

funèbre  de  Pérèfixe  il  vante  le  lèle 

do  prélat  contre  les  Jansénistes,  275. 


Gaignèrb  (la),  bonne  à  mettre  à  l'hôpital, 
114  ;  elle  est  envoyée  à  celui  de  Lyon, 
117. 

GÉRARD,  prêtre,  demande  de  renseigne- 
ments sur  lui,  137. 

GiLLBT,  liaisons  suspectes  avec  l'Angle- 
terre, 257. 

GuzBR,  Mémoire  sur  son  compte,  44. 

GoBBRT,  son  interrogatoire,  98. 

GoNZAGDB  (la),  morte  folle  à  la  Salpê- 
trière,  180. 

GossB,  son  interrogatoire,  192. 

GrAmort,  proposition  de  le  mettre  4 
l'hôpital,  114;  il  est  envoyé  à  celui  de 
Rouen,  118;  note  sur  son  affaire,  136. 

GuDANNE  (dame  de),  fait  faire  une  fausse 
déposition  contre  son  gendre  d'Aulnoy, 
337  ;  elle  voulait  lui  escroquer  108,000 
livres,  339. 

GuiCNARD,  curé  de  Bourges,  dit  la  messe, 
nu,  sur  le  ventre  d'une  femme  nue,  173. 

GoDEFROT,  envoie  un  libelle,  224  et  225. 

GoBSDON,  perruquier,  laquais  de  M.d'Âu- 
bray,  se  marie  en  1671 ,  56. 

GuBSDON,  a  servi  chei  la  Baliron,  Sainte- 
Croix  et  la  Brinviliiers,  gardait  la 
cassette  de  Sainte-Croix,  51  et  59;  elle 
empoisonne  Violet,  54  ;  son  interroga- 
toire, 56;  accouche  de  deux  Jumelles, 
81  ;  elle  meurt  à  Villeftranche,  186. 

GuiBocRG,  prêtre,  sa  liaison  avec  Pinon, 
19;  son  interrogatoire,  46;  sa  mort 
dans  la  citadelle  de  Besançon,  131. 

H 

Hameun,  conseiller  à  la  cour  des  mon- 
naies, refuse  de  l'argent.  259. 

Haniiivbllb  (chevalier  d'),  on  le  fait 
sortir  du  Palais-Royal,  126. 

HÉBBRviLLB,  Conseiller  au  parlement  de 
Rouen,  ordre  de  l'arrêter,  445;  il  est 
mis  au  vieux  palais  de  Rouen,  449  ;  on 
l'y  garde  encore  après  le  Jugement  de 
M.  de  Rohan,  490. 

Hérouard,  major  de  la  flotte,  défend 
auprès  de  Charles  II  la  conduite  de 
M.  d'Estrées.  381. 

HoLLAND  (lady),  ne  veut  pas  recevoir  les 
excuses  de  ceux  qui  ont  insulté  l'am- 
bassadeur d'Angleterre,  242  et  244. 

HoLLis,  ambassadeur  d'Angleterre,  sa 
dispute  sur  la  préséance,  284  ;  ii  est 
insulté  par  des  Jeunes  gens  de  la  cour, 
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237  à  2&2{  demande  leur  grAce  et  re- 
mercie le  Roi  de  la  réparation  faite^ 
2A7  ;  les  geos  de  madame  de  Carignan 
maltraitent  les  siens,  249;  un  soldat 
aux  gardes  bat  son  cuisinier,  2&0; 
HoUis  en  fait  ses  plaintes  au  Roi^  250; 
il  retourne  en  Angleterre,  251. 

HoKST,  espion,  il  est  mis  à  la  Bastille, 
601. 

HoB,  curé,  sa  déclaration,  75. 

HuGOT,  belle-sœur  de  Desgrez,  se  mêle 
de  procurer  des  avortements,  k;  a 
fait  fondre  Tiroage  de  Desgrez  pour  le 
faire  mourir  et  lui  fait  donner  du  poi- 
son, 61. 

I 
iMBon^  écrivain,  son  interrogatoire, 21 3. 


Jadvbllb  (de),  major  des  mousquetaires, 
garde  les  abords  de  la  Bastille,  468 
et  672. 

JoLY,  secrétaire  de  Croissy,  achète  en 
Hollande  des  libelles,  205. 

JoLY,  yitriëre,  son  interrogatoire,  6; 
idem,  61;  ordre  de  la  Juger,  50;  et 
d'écrire  ses  déclarations  à  part,  66; 
son  procès- verbal  de  question,  66  ;  elle 
est  brûlée  en  Grève,  71;  ses  filles 
mises  àThOpital,  70. 


Lacoddratb,  il  est  envoyé  à  Salces,  118 

et  120;  sa  mort,  128. 
Lapsacb,  il  est  envoyé  à  Salces,  118. 
Lagrargb  (la),  est  conduite  au  château 

de  Saint-André,  121. 
Lahayb,  est  gardée  dans  la  Bastille,  1 . 
Lalandb,  procès-verbal  de  question,  1  ;  a 

fait  dire  des  messes  sur  le  ventre  de  la 

mère  et  de  la  fille,  5. 
LAHOizièsB,  procès-verbal    d'ezécuiion, 

335. 
La  Mottb,  est  empoisonné  par  la  Joly, 

67,  68  et  60. 
Lancubman,  imprimeur,  ordre  de  l'inter- 
roger, 107. 
Lasallb,  dit  qu'on  en  avait  tué  de  plus 

innocents  que  le  Roi,  331. 
Latour,  est  envoyé  à  Salces,  118. 
Lefîsvrb  (la),  est  envoyée  à  la  citadelle  de 

Besançon,  125  et  128. 
Lbfranc,  prêtre,  est  mis  au  château  de 

Salces,  118. 
Lbhairk,  est  envoyé  hors  du  royaume 

avec  une  pension  de  150  pistoles,  lli. 
Lbhpbrier,  prêtre^  sa  liaison  avec  Va- 

uens,  101. 
Lbnoir  (filin),  stm  interrogatoire,   166; 

reçoit  un  secours  pour  aller  en  Savoie, 

165. 


Lbprbox,  prêtre,  sacrilège,  bon  à  mettre 
à  Saint-Lazare,  113;  on  l'y  envoie, 
118. 

Lbrot  (la),  est  envoyée  an  ch&teau  de 
Belle-lsle,  110. 

LesAGi,  ordre  de  le  traiter  sévèrement 
à  Besançon,  126* 

Lesotbcr,  écrivain,  son  hiterrogatoire, 
il  avait  écrit  rÉcoie  des  fille*,  216. 

Lespirb  (la),  est  envoyée  à  l'Hôpital  gé- 
néral ne  Rouen,  117;  il  faut  l'y  gar- 
der, 136. 

Lbstoré,  gendarme,  est  enfermé  pour 
fait  de  discipline* 

LoNGUBiL,  il  est  mis  à  la  Bastille,  262;  il 
en  sort,  266* 

LoRON,  chartreux.  Janséniste,  ezilé  en 
province,  265. 

LouviGiiY  (de),  accusé  d'être  entré  dans 
les  projets  du  chevalier  de  Rohan,  635 
et  662  ;  le  Roi  en  est  surpris,  636. 

Louvois,  ministre,  sa  mort  suspecte,  130 
et  160  ;  ses  lettres  sur  l'affaire  du  che< 
valier  de  Rohan,  603,  606,  605,  410, 
611,  612,  616,  617,  626.  628,  630,  631, 
635,638,  630,  661,665,  655. 

Lychbvbr,  marchand,  dit  que  Marsilly 
éuit  nn  scélérat,  308,  310. 

M 

Magron,  auteur  et  acteur,  est  assassiné, 
100. 

HA1LI.AR0,  auditeur  des  comptes,  son  ar- 
restation, 12;  son  interrogatoire,  13; 
reçoit  du  poison,  22;  demande  nne 
hostie  consacrée,  75;  fabrique  du  char- 
bon, 76;  ses  relations  avec  les  sor- 
ciers, Ai  ;  son  procès-verbal  de  ques- 
tion, 82,  et  d'exécution,  88. 

Mali  SGOT,  curé,  complice  d'avortements, 
55. 

Marchand,  maquignon,  meurt  empoi- 
sonné par  la  Salomond,  103. 

M4RBSC0T  (la),  est  envoyée  au  château 
de  BeSle-Isle,  110;  sa  mort,  123. 

Margoin,  courrier,  est  mis  à  la  Bastille, 
251;  il  en  sort,  252. 

Marlonnibrb  (La),  est  envoyé  k  Salces, 
126. 

MARROTTiiRE  (LA),est  euvoyéau  château 
de  Salces,  118. 

llARSEiLLAis,  lour  querelle  avec  l'inten- 
dant au  sujet  des  embellissements  de 
Marseille,  200  à  206. 

Marsilly  (de),  il  ent  dénoncé  à  Croissy, 
ambassadeur  de  France  en  Angleterre, 
305;  il  demande  protection  au  minis- 
tère anglais,  300  et  307  ;  renseigne- 
ments sur  sa  conduite;  il  est  enlevé 
en  Suisse  sans  que  l'ambassadeur 
d'Angleterre  ose  intervenir,  300:  di^- 
tails  sur  cet  enlèvement,  310;  idem, 
313;  Lionne  l'interroge  à  la  Bastille, 
313;  Marsilly  demande  à  parler  au 
Roi,  316;  Joie  de  Croissy  k  propos  de 
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la  captofB  de  Marsilly,  314  ;  son  aa- 
djence  à  ce  sajet,  315;  Charles  II  le 
désavoue,  316  et  319;  Marsilly  feint 
d'être  malade,  320;  il  se  mutile,  320; 
procèjj-verbal  d'exécution,  321;  les 
ieuimes  le  blâment^  325  ;  il  meurt  en 
protestant  de  son  innocence,  326; 
autres  détails  sur  son  supplice,  326; 
et  sur  cette  affaire,  332. 

Maktangis  (de),  niattre  des  requ^tes^  il 
est  rois  à  la  Bastille^  492;  il  fera  des 
excuses  à  M.  de  la  Vallière,  693. 

Martel  (marquis  de)j  lieutenant-gi^néral 
de  la  marine,  reçoit  ordre  d'obéir  au 
vice-amiral  d'Estrées,  378  et  381  ;  son 
escadre  bat  les  Hollandais,  381  ;  on 
lui  ordonne  d*aller  voir  M.  d'Estrées, 
385,  et  de  revenir  à  Paris,  388;  il  est 
au  désespoir  d'avoir  fait  une  relation 
hostile  à  M.  d'Estrées,  389;  on  lui  or- 
donne de  la  désavouer^  389;  son  cha- 
grin, il  confesse  sa  fauto^  393;  il  avait 
remis  sa  relation  au  prince  Robert, 
394;  Groissy  propose  de  mettre  M.  de 
Martel  en  liberté,  397. 

Martin,  valet  de  Marsilly,  va  parler  pour 
son  maître  à  Wiliiamson,  300;  refuse 
d'aller  déposer  en  France,  328. 

Marvii.le,  est  envoyé  aux  galères,  100  ; 
fait  des  faux,  357;  est  condamné  à 
neuf  ans  de  galères,  il  est  arrêté,  360; 
il  avait  été  libéré  comme  infirme,  361; 
ordre  de  lui  rendre  le  prix  du  Turc 
qu'il  avait  fourni,  361. 

Maopeod  (président)^  fait  tuer  de  Sen- 
nrterrc,  son  beau-fils,  369  ;  il  est  mis 
à  la  Bastille,  371;  madame  de  Longue- 
ville  demande  qu'on  le  garde  en  pri- 
son, 372;  on  le  transfère  a  Nîmes,  373. 

Meignan,  prêtre,  est  condamné  au  ban- 
nissement, lOi;  il  est  enfermé  au  cbft- 
teau  de  Salces,  118. 

Melinb  (la),  donne  du  poison,  65;  son 
enfant  a  été  sacrifié  au  diable^  66;  son 
procès- verbal  de  question,  77  ;  le  Roi 
demande  à  le  voir,  79  et  80. 

Mirauhont,  cont^eiller  au  parlement  de 
Toulouse,  est  insulté  en  public  par  un 
de  ses  collègues,  25A« 

Montbazon  (duc  de);  il  est  mis  à  la  Bas- 
tille, 28/i. 

MoNTBRUN  (marquis),  défeud  à  son  fils  de 
se  faire  catholique,  231  ;  Charles  II  lui 
donne  de  l'argent,  234 • 

MoNTEyAJOR,est  envoyé  au  fort  do  Salces, 
121  ;  ses  prétendues  révélations^  135. 

MoNTiîiiAN;  ordre  de  l'arrêter,  8;  son  in- 
tenoi^atoire,  10;  reçoit  du  poison^  22; 
fait  avec  de  l'arsenic,  du  sublimé  et 
dos  crapauds  contre  le  Roi,  28;  son  in- 
terrogatoire, 43  ;  il  meurt  à  la  ques- 
tion, 91  et  92. 

Montbrby,  gouverneur  de  Flandre,  fait 
un  traité  avec  la  Tréaumont,  421  ; 
détails  sur  les  conditions,  452^  466  et 
467. 


MoirrvoniN  (fllle),  est  envoyée  an  châ- 
teau de  Belle-Isle,  119. 

MoRBAO,  son  interrogatoire,  12;  sa  dé- 
claration, 31;  il  est  roué  en  Grève,  32. 

MoDSTBL,  praticien,  son  interrogatoire, 
216. 

Mdlbb,  est  ramenO  aux  galères,  160;  le 
faire  garder  soigneusement,  178. 

N 

Nbrvaisb,  écrivain,  son  interrogatoire, 
213. 

NsoPGBRHAiN,  libraire  d'Amiens,  on  1  ui 
fait  son  procès,  197,  200  et  202. 

Nicolas,  maréchal-ferrant,  est  empoi- 
sonné par  Sainte^^roix,  75. 


Odin,  écrivain,  son  interrogatoire,  215. 
OoDOT,  est  envoyé  au  fort  de  Salces,  121. 


Parterre  (la),  est  envoyée  au  fort  SainV 
André,  126;  sa  mort,  135. 

Patin  (Charles),  son  commerce  de  li- 
belles, 202;  son  jugement,  203;  son 
existence  en  Italie,  226,  227. 

Patooillet  (abbé),  on  examine  ses  pa- 
piers, 301;  il  est  exilé  eti  Bourgogne, 
302;  il  demande  un  bénéfice  à  la  ré- 
gente d'Espagne,  303  ;  l'ambassadeur 
d'Espagne  le  recommande  à  sa  cour, 
303. 

Paolht  (marquis  de),  insulte  l'ambas- 
sadeur d'Angleterre,  234;  fait  des 
excuses,  242;  sort  de  la  Bastille,  247  ; 
et  va  remercier  l'ambassadeur  ainsi 
que  ses  camarades,  248  et  240. 

Padmy  (chevalier  de),  a  dissipé  l'argent 
de  sa  compagnie,  355  ;  demeurera  à  la 
Bastille  jusqu'à  restitution,  et  se  nour- 
rira à  ses  dépens,  356. 

Pelletier,  est  envoyée  au  ch&teau  de 
Belle-Isle,  119;  sa  mort,  129. 

Pbllot,  premier-président  au  psrlement 
de  Rouen,  ses  soins  pour  arrêter  la 
Tréaumont,  405;  raconte  sa  mon,  407; 
interroge  son  valet,  410;  surveille  la 
noblesse  du  pays,  413. 

Pergbval,  berger,  procès-verbal  de  ques- 
tion, 36;  sa  déclaration,  39. 

Perpignan,  les  députés  envoyés  par  la 
ville  à  la  cour  sont  exilés,  300. 

Petit,  gazetier  de  l'ambassade  anglaise, 
Croissy  demande  qu'on  lui  impose  si- 
lence et  qu'il  sorte  dd  Paris,  211. 

Pierre  (maître),  est  envoyé  au  fort 
Saint-André,  126. 

PiNON  DU  Martroy  (conseiller),  ses  re- 
cherches de  poison,  14, 15  et  35  ;  fait 
un  pacte  pour  la  délivrance  de  Fonc- 
quet,  18;  sa  liaison  avec  Guiboarg, 
17  ;  lui  dit  qu'il  veut  empoisonner  le 
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Roi,  33;  fait  diro  p^r  Gnibonrg  des 
conjaradons  poar  faire  mourir  le  Roi, 
&6,  &8  et  U. 

Piquet,  berger^  son  interrogatoire,  A3. 

Poignard  (la)^  son  interrogatoire,  71; 
elle  est  envoyée  à  Belle-Isie,  119. 

PoiLLBTiLAiN ,  vicaire  de  Saint-Paul, 
cherche  à  corrompre  un  Juge,  259;  il 
est  admonesté  et  condamné  à  l'amende, 
260. 

PoLiGiiAC  (vicomtesse  de),  son  placet  an 
Roi,  129;  il  est  repoussé,  130;  ordre  de 
sortir  de  Paris^  131. 

PoNGBT^  mis  en  liberté,  171. 

PoTTiER,  bénéficier  dans  Notre-Dame,  est 
lié  a?ec  les  chercheurs  de  trésors^  Zk, 

PoDLAiLLON  (daiuo  de),  elle  est  envoyée 
aux  Pénitentes  d'Angers,  110;  pour  y 
Être  traitée  comme  les  autres,  110; 
et  plus  sévèrement,  117;  Tévêque 
d*Angers  témoigne  en  sa  faveur,  172; 
elle  demande  à  passer  aux  Bernar- 
dines d'Angers,  les  religieuses  n'en 
veulent  pas,  17&  ;  H.  de  la  Reynie  pro- 
pose de  la  laisser  aux  Pénitentes^  170. 

PoDLUiN,  est  envoyée  à  Belle-Isle,  119. 

PoupABT  (la)^  morte  à  la  Salpètriére^ 
181. 

Pbaslard,  libraire  de  Paris,  on  lui  fait 
son  procès,  197,  200  et  202;  est  envoyé 
en  Hollande  pour  acheter  des  libelles, 
206;  en  fait  défendre  l'impression,  207; 
liste  de  ces  libelles,  208;  il  est  mis  à 
la  Bastille  pour  un  libelle  contre  l'ar- 
chevêque d'Embrun,  271;  on  met  gar- 
nison chez  lui,  273. 

Préaux  (chevalier  des),  il  est  complice  de 
M.  de  Rohan,  &30;  ses  letties  à  ma- 
dame de  Yilars,  431;  son  interrogatoire, 
432;  idem,  devant  la  chambre,  470; 
procès-verbal  d'exécution,  479;  sa 
fermeté  lors  du  supplice,  485. 

Préaux  (l'abbé  des),  ordre  de  le  faire 
arrêter,  414;  on  le  recherche,  416  et 
418;  il  s'est  sauvé.  424  426^  429;  on 
le  cherche  dans  rhôtel  de  Soissoos, 
451;  il  avait  tenu  des  propos  séditieux, 
454. 

PRÈTRB  (an)  enfermé  pour  s'être  appro- 
ché du  Roi,  SOI. 

PaisoNRiBRS,  instructions  snr  la  ma- 
nière de  les  garder,  112  et  119;  on 
règle  la  flobsistance  de  ceux  de  Vin- 
cennes  à  20  sols  par  Jour,  116  ;  et  ceux 
des  châteaux  de  province  à  10  sols, 
119;  permission  de  les  faire  confesser, 
121;  visiter  par  un  chirurgien,  122; 
1g8  femmes  seront  enchaînées  à  la  vo- 
lonté des  gardiens,  122;  on  garnira 
leurs  lits,  121  ;  les  faire  confesser  en 
cas  de  péril,  123;  et  à  P&ques,  129; 
idem,  pour  ceux  de  Saint-André  et  de 
Besançon,  130;  évasion  des  prison- 
niers de  Salces,  133  ;  donner  da  feu  aux 
femmes  ée  Belle*Isle,  136  ;  ne  doivent 
avoir  communication  avec  personne^ 


178;  rapport  strf  les  prisonniers  de 
Besançon,  181  ;  nroposition  de  mettre 
en  liberté  ceux  d^Angers,  183  et  186. 
PoGBT,  sculpteur,  fait  un  plan  pour 
l'agrandissement  de  Marseille,  292. 


Qoni^Bayoyarâ,  il  est  mis  en  liberté,  170. 


Rabbl,  il  est  envoyé  au  chàteaa  de 
Salces,  118;  on  adoucit  la  rigueur  de 
sa  prison,  134;  se  retire  chez  un  gen- 
tilhomme à  Pignerol,  137. 

Ragnt  (abbé),  fait  prendre  Marsillyi  313; 
reçoit  3,000  liv.  de  pension,  320. 

Rbtnib  (La),  lieutenant  de  police^  ses 
mémoires  sur  les  prisonniers,  95, 113, 
150  ;  idem^  sur  les  libraires  de  Hol- 
lande, 219;  propose  de  restreindre  la 
procédure  du  chevalier  de  Rohan,  445; 
ses  rapports  sur  la  procédure,  459, 
460,  462,  463,  468^  469,  470,  471,  475, 
476,  sur  l'exécution  des  condamnés, 
483,  485  et  487  ;  le  Roi  lui  donne  au- 
dience, 487. 

RiBOO,  libraire,  k  la  Bastille  pour  avoir 
édité  des  libelles  sur  les  amours  de 
Louis  XIV,  209. 

RoAMNOis  (duc  de),  fait  arrêter  des  dis- 
tributeurs de  libelles,  271. 

RoBBRT  (prince),  se  plaint  do  l'amiral 
d'Estrées,  381;  en  parle  plus  honnête- 
ment, 385;  Golbert  rejette  sur  lui  l'in- 
succès du  combat  naval,  388;  sa  dé- 
marche auprès  du  roi  de  France  pour 
se  Justifier,  393;  l'ambassadeur  Doc- 
kart  intercepte  sa  lettre,  396. 

RoBBRT  (demoiselle),  est  envoyée  à  Belle- 
Isle,  119:  et  à  Angers  demande  sa 
liberté,  150;  rapport  de  M.  de  la  Rry- 
nie  sur  cette  femme,  150;  demande 
de  nouveaux  renseignements,  168;  le 
Roi  veut  la  mettre  dans  un  bon  cou- 
vent, 169;  l'évêque  d'Angers  lui  par- 
lera, 170;  elle  est  envoyée  aux  Visitan- 
dines  du  Mans  et  à  la  Ferté-Bernard, 
170  ;  les  religieuses  n'en  veulent  pas, 
171. 

RoHAFi  (chevalier  de),  il  est  arrêté  à  Ver- 
sailles. 404  et  406;  11  voulait  soulever 
la  Normandie  et  livrer  une  ville  aux 
ennemis,  410  ;  envoie  Van  den  Enden 
traiter  avec  M.  de  Monterey,  421  ;  dé- 
tails sur  son  entreprise^  434  ;  il  avoue 
sa  faute,  446;  son  interrogatoire,  463; 
idem,  sur  la  sellette,  468  et  471  ;  sa 
condamnation,476;  proc^verbal  d'exé- 
cution, 470;  il  meurt  avec  fermeté, 
4^4,  485  ;  autres  détails  sur  Texécu- 
tloo,  489;  le  Roi  avait  refusé  de  lui 
faire  grftce,  490;  ordre  de  rendre  à  la 
famille  ses  papiers  et  bes  bardesi  490 
et  491, 
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Rom AHi^  il  est  attaché  par  une  chaîne  à 
fiesBoçoD,  là8;  on  le  déchaîne,  186. 

RoQDEUoaB  (duc  de),  raconte  la  mort  de 
la  Tréaamont,  &09. 

BosAY,  accusé  de  faire  de  la  fausse  mon- 
naie, 260;  il  est  innocent,  261. 

Roussel  (la)^  restera  toujours  à  la  Sal- 
pètrière,  180. 

Roux,  chef  des  révoltés  du  Vivarais,  se 
sauve,  346;  il  est  arrêté,  347  et  348. 


Sablé  (marquise  de)^  elle  sollicite  la 
bienveillance  du  nonce  en  faveur  des 
jansénistes,  268  ;  madame  de  Longue- 
ville  la  prie  de  calmer  les  Jansénistes, 
273. 

Sachi  (abbé),  empoisonneur,  on  propose 
de  reziler.  113. 

Sact  (de),  il  est  mis  k  la  Bastille,  262; 
recherche  de  ses  papieri^,  263  ;  son  af- 
faire mauvsise,  263;  son  éloge,  264;  il 
est  bien  traité  à  la  Bastille^  266;  sa 
détentioo  afflige  M.  de  Pomponne,  267; 
il  reçoit  la  visite  de  madame  de  Pom- 
ponne, 267  ;  idem,  272  ;  Joie  des  reli- 
gieuses de  Port-Royal,  273;  elles  sont 
rétablies,  274. 

Saint- Jean,  chevau-léger,  on  loi  fait  son 
procès  pour  indiscipline,  il  a  sa  grâce, 
279. 

Saint-Mass.  serrante  de  Desgrex,  lui  fait 
prendre  du  poison,  42. 

Saint-Martjn  de  Rdbbg  (comte  de),  ordre 
de  l'arrêter,  412,  413  et  414;  M.  de 
Roquelaure  l'arrêtera,  41  «  ;  il  le  fait 
mettre  su  ch&teau  de  Caen,  427  ;  on 
examine  ses  papiers,  427;  on  le  con- 
duit à  la  Bastille,  430  ;  ordre  de  visiter 
ses  papiers  à  Paris,  431. 

Saint-Sanoodz,  major  des  gardes,  chargé 
de  garder  les  avenues  de  la  Bastille, 
475. 

Sainte-Croix,  Maillard  loi  souscrit  un 
billet  de  4>000  livres,  20;  il  empoi- 
sonne Tavocat  Didier,  21;  place  la 
Gueadon  chez  madame  de  Brinvil- 
liera,  58. 

S.intb-Croiz  (dame),  est  empoisonnée 
par  son  mari,  50  ;  sa  conduite  à  la  mort 
de  Sainte-Croix,  73. 

Salohond  (la),  son  procès- verbal  de 
question,  103. 

Sardan,  le  Roi  tente  de  le  faire  enlever 
en  Hollande,  50,  60, 61  et  63  ;  sa  mort, 
105. 

Sadlt  (comte  de),  est  mis  à  la  Bastille, 
il  en  sort,  270. 

Saval,  avocat,  il  sort  de  la  Bastille,  206. 

Saverbox,  libraire,  il  sort  de  la  Bastille, 
267;  sa  mort;  il  avait  un  magasin  de 
livres  défendus  dans  Notre-Dame.  276. 

Sebadlt,  sous-diacre  de  Bourges,  fait  dire 
des  messes  sur  le  ventre  de  sa  maî- 
tresse, 172. 


Sbigrblat  règle  l*ofdre  da  fleiricê  entre 
Tamiral  et  les  lieutenanu  généraux  de 
la  marine,  378  :  recommande  à  M.  d'Ee- 
trées  de  bien  vivre  avec  le  prince  Ro- 
bert, 386  ;  le  félicite  d'avoir  empêché 
rîmpression  de  la  relation  du  prince, 
387  ;  ordonne  d'apposer  les  scellés  chez 
mademoiselle  de  Villers,  441  et  462; 
expédie  la  commission  pour  Juger  le 
chevalier  de  Rohan,  458,  450  et  461  ; 
le  Roi  veut  être  informé  tous  les  Jours, 
463  et  475;  et  qu'on  efface  les  déclara- 
tions contre  M.  le  duc  et  Télectrice  de 
Bavière,  473  et  474. 

Sbnnbtbbrb  (marquis  de),  est  assassiné 
par  l'ordre  de  sa  mère,  360. 

Sennetebrr  (marquise  de),  sollicite  le  Ju- 
gement des  assassins  de  son  mari,  371. 

SfcNiiBTBRRB  (chevalior  de),  il  est  enfermé 
dans  la  citadelle  de  Grenoble,  sa  sœur 
demande  qu'il  soit  Jugé,  373  ;  sa  belle- 
saur  s'y  oppose,  374;  Û  demande  des 
Juges,  378. 

SoissoNs  (comtesse  de),  sa  retraite  en 
Espagne,  elle  est  assignée  à  compa- 
raître en  France,  131  et  132. 

Sortosville  (marquis  de),  transféré  de 
la  Bastille  au  For-l'Evêque,  188;  son 
interrogatoire,  188. 

SoRTOsviixB  (marquise  de),  son  interro- 
gatoire, 101. 

Soordeval,  soins  pris  pour  l'arrêter,  416, 
417  et  410;  on  fouille  sa  maison  sans 
l'y  trouver,  424. 


Termes  (marquis  de),  ordre  de  Tarrèter, 
8;  il  est  mené  à  Vincennes,  10;  son  in- 
terrogatoire, 11  ;  il  est  acquitté,  01  ;  on 
lui  rend  ses  papiers,  112  ;  il  est  mis  à 
la  Bastille  pour  fait  d'indisciplme,  270. 

Tbrron,  il  est  envoyé  à  Salces,  118. 

Thomas  frères,  les  mettre  enseinble,  262  ; 
sont  renvoyés  à  Rouen,  264. 

ToNTi  et  ses  fils,  sa  famille  est  réduite  à 
la  misère,  294;  un  jésuite  chargé  d'ap- 
prendre à  Tonti  la  mort  de  sa  femme, 
205;  ses  remerciements  à  Golbert,  pour 
600  livres,  205;  ils  sortent  de  la  Bas- 
UUe,  206. 

ToDRNBT,  proposition  de  l'exiler  an  Can- 
tal, 115  ;  on  devait  le  mettre  en  li* 
berté,  118;  il  est  envoyé  à  la  citadelle 
de  Besançon,  sa  pénitence,  140  ;  auto- 
risation de  voir  M,  Lafond  et  d'adoucir 
sa  prison,  165;  ne  devra  cependant  pas 
recevoir  de  visites  sans  permission, 
168;  on  lui  6tera  ses  chaînes,  172; 
permission  à  madame  de  Bemage  de 
le  consulter,  170;  idem  à  la  com- 
tesse de  Grammont,  180;  il  propose  de 
faire  de  Tor,  180  ;  il  échoue,  185. 

Trabot,  paysan,  on  propose  de  l'envoyer 
à  l'hôpital,  114;  il  est  mis  en  liberté, 
118. 
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TftiADMONT  (de  la),  ordre  de  Tarrèter  à 
Roaeo,  &05  ;  il  ae  fait  tuer,  &06;  dé- 
tails de  cette  scèee,  407, 409;  il  voulait 
800 lever  la  Normandie  et  vendre  une 
ville  aux  ennemis,  410  ;  il  est  abhorré 
dans  sa  province^  457;  procès  fait  à  sa 
mémoire,  462  et  468. 

Troisvontainbs,  gendarme,  le  Roi  lai  fait 
gràcO;  278. 

ToLT  (de)  ne  sortira  qu'après  avoir  dé- 
chiffré une  lettre  du  cardinal  de  Retz, 
277. 

ToKBNNB  fait  enlever  en  Suisse  Harsilly, 
817  ;  les  ministres  s*inquiètent  de  la 
confiance  du  Roi  pour  Turenne,  318. 

ToBBT  est  envoyé  à  Salces,  118. 


VACBiaoT  (la)  s*évade  du  ch&teau  de  Sa- 
lins» 171. 

Valdor  soupçonné  de  correspondance 
avec  les  ennemis,  400. 

VALLiiRB  (marquis  de  la),  il  recevra  les 
excuses  de  M.  de  Martaogis,  402  et  493. 

Van  dbn  Endbn  est  conduit  à  la  Bas- 
tille, 412  j  son  interrogatoire,  419;  il 
prétendait  livrer  le  Dauphin  aux  en- 
nemis, 426;  il  était  sans  religion, 
et  passait  ses  journées  avec  M.  de 
Rohan  et  la  Tréaumont,  444  ;  il  a  été 
chez  les  Jésuites,  451  ;  sa  déclaration, 
452;  son  interrogatoire,  464;  procès- 
verbal  d'exécution,  479. 

Vaiiins  (cbe?alier  de),  fait  des  conjura- 
tions à  la  Bastille,  55;  sa  confrontation 
à  Lesase,  93  ;  il  fabrique  de  la  fausse 
monnaie,  94;  et  du  poison,  95;  im- 
piétés qu'il  fait  à  la  Bastille,  98  ;  re- 
cherches de  trésors  et  pactes  avec  le 
diable,  101  ;  envoie  du  poison  à  l'étran- 
ger, 102;  son  interrogatoire,  105; 
ordre  de  le  mener  aux  galères,  106;  il 
a  voulu  empoisonner  Qiaboi^sière  son 
laquais^  107  ;  il  est  mis  au  fort  de 
Saint- André,  109;  sa  mort,  149. 


VARADB8,  il  est  mis  à  la  Bastille  pour 
avoir  maltraité  sa  femme  et  son  beau- 
père,  898. 

Vassé  (marquise  de),  cherche  à  empoi- 
sonner son  mari,  9  et  10. 

Vaddârqobs  (de),  frère  de  la  Tréaomont, 
est  arrêté,  456. 

Vautier,  il  est  envoyé  à  Salces,  118. 

Vbndoshb,  libraire  de  Paris,  est  mis  à  la 
Bastille,  198  et  200. 

Vbrtbhart  (demoiselle),  est  remise  à  sa 
famille  qui  la  fait  enfermer  auxMade- 
lonnettes,  7. 

Yerthamont,  mattre  des  requêtes,  fait 
un  factum  contre  Péréflxe,  archevêque 
de  Paris,  280  ;  il  est  traduit  devant  le 
Conseil,  281  ;  sa  biographie,  282;  il  est 
condamné  à  demander  pardon  au  pré- 
lat, et  mis  à  la  Bastille,  288. 

Vbyras,  complice  de  Marsilly,  est  pro- 
tégé par  Buckingham  et  le  comte  d'Os- 
sory,  329. 

ViLARs  (marquise  de),  elle  est  arrêtée  et 
conduite  au  vieux  palais  de  Rouen, 
429  ;  ordre  de  l'interroger  et  de  la  me- 
ner à  la  Bastille,  431  ;  elle  y  est  con- 
duite. 436  ;  elle  est  entendue  devant  la 
chambre,  470  ;  et  condamnée  à  mort, 
476;  procès-verbal  d'exécution,  479; 
elle  meurt  avec  courage,  485. 

YiLLEDiED  (dame  de),  ses  plaintes  contre 
son  beau-frère  et  son  neveu.  89  :  elle 
paye  sa  pension  à  l'abbaye  de  Charly, 
117. 

ViLLBRS  (demoiselle  de),  amie  du  cheva- 
lier de  Rohan,  on  l'arrête  et  visite  ses 
papiers,  441  ;  on  maintient  la  garnison 
établie  chez  elle,  461;  mais  aux  frais 
du  Roi,  462. 

VioLBT,  procureur  aii  parlement,  il  est 
empoisonné  par  sa  femme  et  par  Mail- 
lard, 52. 

VivARAis.  Les  révoltés  du  Vivarais  en- 
voient des  députés  à  la  cour,  ils  sont 
mis  à  la  Bastille,  détails  sur  cette 
rébellion,  841, 342,  844  et  845. 


riN    DB    LA    TABLK    DBS    MATIÈRBS 


PARIS.  —  IMPRIMERII  PiLLKT  FILS  AINÉ,  ROE  DBS  ORANDS-AD008T11I8,  5. 
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